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प्राक्कथन

संयुक्त राष्ट्र संघ की स्थापना सन ्1945 में हुई। विभिन्न सदस्य देशों के बीच 
परस्पर विचार-विनिमय को प्रोत्साहन देने तथा अंतरराष्ट्रीय मतै्री की स्थापना के 
लिए संयुक्त राष्ट्र ने विश्व की अनेक भाषाओ ंमें से अब तक जिन छह भाषाओ ं
को मान्यता दी है, वे हैं- अगं्रेजी, अरबी, चीनी, फ्रांसीसी, रूसी और स्पेनी। 
अतंरराष्ट्रीय स्तर पर हिदंी का महत्व और प्रचार-प्रसार निरंतर बढ़ता जा रहा 
है, इसलिए संयुक्त राष्ट्र की मान्यता प्राप्त भाषाओँ में इसे स्थान देने की माँग 
भी दिनों-दिन बढ़ती जा रही है। भाषा एक ऐसा माध्यम है, जो विभिन्न भाषा-
भाषियों को निकट लाने में एक सुगम सेतु का कार्य कर सकता है। इसके लिए 
भाषिक आधार पर आदान-प्रदान तथा एक-दसूरे की भाषा को सीखने-समझने की 
प्रवतृ्ति को बढ़ावा मिलता है। इसी पूर्वपीठिका को ध्यान में रखत ेहुए हिदंी और 
संयुक्त राष्ट्र की मान्यता प्राप्त भाषाओ ंके कोशों तथा संदर्भ-ग्रंथों के निर्माण की 
आवश्यकता महसूस की गई।
  कें द्रीय हिदंी निदेशालय के कार्यकलापों की समीक्षा करने वाली मूल्यांकन समिति 
ने यह संस्तुति की थी कि हिदंी तथा संयुक्त राष्ट्र की मान्यता प्राप्त भाषाओ ंके 
कोश तयैार किए जाएँ। मानव संसाधन विकास मंत्रालय द्वारा इन सिफारिशों को 
स्वीकार कर लिए जाने पर निदेशालय ने इन कोशों के निर्माण की एक व्यापक 
योजना तैयार की, जिसके पहले चरण में हिदंीमूलक अरबी, चीनी, फ्रांसीसी और 
स्पेनी भाषाओं के कोश तैयार कर प्रकाशित किए गए। आरंभिक प्रयास होने 
के कारण इनमें प्रविष्टियों की संख्या लगभग 2500 थी। दसूरे चरण में सभी 
छह मान्यता प्राप्त भाषाओ ंका हिदंीमूलक समेकित कोश प्रकाशित किया गया। 
तीसरे चरण में संयुक्त राष्ट्र द्वारा मान्यता प्राप्त भाषाओ ंको आधार मानकर 
इनके पथृक-पथृक हिदंी पर्यायों वाले द्विभाषी कोश तयैार किए गए। प्रथम चरण 
के अतंर्गत प्रकाशित कोशों की महत्ता को देखत े हुए इनके संशोधित/परिवर्धित 
संस्करण तयैार किए जा रहे हैं, जिनमें प्रविष्टियों की संख्या बढ़ाकर लगभग 
20,000 कर दी गई है। हिदंी-फ्रांसीसी कोश इसी �ंखला की एक कड़ी है।
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  प्रस्तुत कोश में हिदंी की मूल प्रविष्टियों और उनकी व्याकरणिक कोटियों 
के संकलन का कार्य निदेशालय के अधिकारियों द्वारा किया गया है। मूल 
प्रविष्टियों के फ्रांसीसी भाषा में लिप्यंतरण, पर्याय अकंन एवं पर्यायों के देवनागरी 
लिप्यंतरण में प्रो. किरण चौधरी, प्रोफ़े सर, फ्रांसीसी अध्ययन कें द्र, जवाहरलाल 
नेहरू विश्वविद्यालय, नई दिल्ली तथा डॉ. दीपान्विता श्रीवास्तव, एसोसिएट 
प्रोफ़े सर (फ्रांसीसी भाषा), विदेशी भाषा विद्यापीठ, इंदिरा गाँधी राष्ट्रीय मुक्त 
विश्वविद्यालय, नई दिल्ली की सेवाएँ प्राप्त की गईं । प्रो. अभिजित कारकुन, 
फ्रांसीसी विभाग, जवाहर लाल नेहरू विश्वविद्यालय ने इस कोश के पुनरीक्षण का 
कार्य किया है। इन विद्वानों ने समय-समय पर निदेशालय में पधारकर कोश-
निर्माण में अपना महत्वपूर्ण योगदान दिया। इनका सहयोग न केवल सराहनीय है, 
अपितु कार्य की गुणवत्ता का मूल संबल भी रहा है। निदेशालय इन विद्वानों के 
प्रति अपनी हार्दिक कृतज्ञता प्रकट करता है।
  प्रस्तुत कोश के निर्माण से लेकर प्रकाशन-व्यवस्था तक निदेशालय के जिन 
सहकर्मियों से सहायता प्राप्त हुई है, मैं उन्हें भी हार्दिक धन्यवाद देता हँू। अब इस 
कोश को सुधी पाठकों और प्रयोक्ताओ ंके सम्मुख इस आशय से प्रस्तुत किया जा 
रहा है कि यह कोश हिदंी को विश्व भाषा बनाने में नींव का कार्य करेगा। हर संभव 
प्रयत्न के बाद भी कोश-निर्माण कार्य में कुछ कमियों का रह जाना स्वाभाविक है। 
अतः कोश के संबंध में प्रयोक्ताओं के बहुमूल्य सुझावों का स्वागत है।

(प्रो. नागेश्वर राव)
निदेशक
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PRÉFACE

L’Organisation des Nations Unies (L’ONU), créée en 1945, n’a formellement 
reconnu que six langues (anglais, arabe, chinois, français, russe, espagnol) en 
vue de faciliter les délibérations parmi les pays membres et de développer l’amitié 
entre eux. Aujourd hui, on parle de plus en plus de l’importance du hindi et de sa 
promotion sur le plan international. De plus, on ressent le besoin de le considérer 
sur un pied d’égalité avec les six langues de l’ONU. En vue de rapprocher le hindi 
des autres langues de I’ONU ainsi que d’élargir le champ de leur interaction, la 
rédaction des dictionnaires hindi-langues officielles de I’ONU se présente comme 
un premier pas vers la réalisation d’une tâche importante.
 Pour ce faire, le Comité d’évaluation, responsable des projets de Central Hindi 
Directorate, a fortement recommandé la rédaction des dictionnaires hindi-langues 
officielles des Nations-Unies. C’est à la suite de l’approbation du Ministère de 
l'Éducation que le bureau a fait un plan du projet comprenant trois étapes. La première 
comprenait la préparation des dictionnaires hindis traduits en arabe, chinois, français 
et espagnol, comprenant environ 2500 entrées. La deuxième portait sur l’élaboration 
d’un dictionnaire multilingue comportant les équivalences des entrées en hindi dans 
les six langues des Nations Unies – Hindi. La troisième étape du projet consistait à 
préparer des dictionnaires bilingues : langues des Nations Unies - Hindi. Le présent 
ouvrage est une version modifiée et plus soignée du premier dictionnaire bilingue, 
hindi-français. Il comprend approximativement 20,000 entrées.
 Les entrées principales ont été sélectionnées par les chercheurs de Central Hindi 
Directorate. Pour la mise au point de l’œuvre entière (translitérations des entrées, 
équivalences en français, tableaux des sons français et hindis) nous sommes 
extrêmement reconnaissants à Mme Kiran Chaudhry, Professeure, Centre d’études 
françaises et francophones de l’Université Jawaharlal Nehru, New Delhi et à Mme 
Deepanwita Srivastava, Professeure agrégée et chefdu département d’études 
françaises de l’Université Indira Gandhi (IGNOU), New Delhi. La contribution ces 
deux experts nous a été un apport précieux. Nous tenons à remercier M. Abhijit 
Karkun, Professeur du Centre d’études françaises et francophones de I’Université 
Jawaharlal Nehru pour la relecture de l’œuvre.
 Enfin, Un grand merci à tous nos collaborateurs pour les services administratifs 
et techniques. Nous dédions cette œuvre aux lecteurs avertis avec la conviction 
qu’elle vise à promouvoir le hindi en tant que langue internationale. Il est fort 
possible qu’il existe quelques lacunes dans cette œuvre malgré nos meilleurs 
efforts. J’invite à tous nos lecteurs de nous donner leurs suggestions pour rendre 
ce travail plus fructueux et rentable. 

	 (Prof. Nageshwar Rao)
	 Directeur
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विशषेज्ञों का अभिमत
(Notes des chercheurs francophones)

हिदंी-फ्रांसीसी कोश का मुख्य उद्‌देश्य हिदंी और फ्रांसीसी भाषाओं में सरल और कारगर ढंग 
से संप्रेषण सुनिश्चित करना है । प्रयोक्ताओं की सुविधा के लिए हमने एक प्रभावी पद् धति 
विकसित की है जो उनका मार्गदर्शन करती है । प्रस्तुत कोश में वर्णानक्रम में हिदंी की 
मूल प्रविष्टियाँ दी गई हैं । प्रत्येक मूल हिदंी प्रविष्टि की व्याकरणिक कोटि दी गई है । 
इसके पश्चात ्हिदंी शब्दों का रोमन अक्षरों में लिप्यंतरण दिया गया है और हिदंी शब्दों के 
फ्रांसीसी पर्याय दिए गए हैं । फ्रांसीसी पर्यायों का देवनागरी में निकटवर्ती लिप्यंतरण भी 
दिया गया है ताकि अतंर्राष्ट्रीय ध्वन्यात्मक प्रणाली से अनभिज्ञ पाठक भी उसका आसानी 
से प्रयोग कर सकें  । हिदंी शब्द के एक से अधिक फ्रांसीसी पर्यायों के बीच अल्पविराम (,), 
थोड़ा सा भिन्न अर्थ वाले समानकों के बीच अर्धविराम (;) तथा अर्थभेद होने पर 1,2,3, 
का प्रयोग किया गया है । प्रस्तुत कोश को सरल बनाने के उद्‌देश्य से उच्चारण तालिका 
और व्याकरणिक कोटियों की संकेत सूची भी दी गई है ।
  हिदंी प्रविष्टि के समान व्याकरणिक कोटि होने पर उसके फ्रांसीसी पर्याय की व्याकरणिक 
कोटि नहीं दर्शाई गई है, उदाहरणार्थ गाड़ी (स्त्री.) voiture । यदि व्याकरणिक कोटि एक 
समान नही ं है तो हमने व्याकरणिक कोटि का उल्लेख किया है, उदाहरणार्थ- विद्यालय 
(पंु.) école (f) उल्लेखनीय है कि फ्रांसीसी भाषा में शब्द उच्चारण और उसकी वर्तनी के 
बीच शायद ही कोई प्रत्यक्ष संबंध है | किसी शब्द अथवा वाक्य में स्थान के आधार पर 
एक ही वर्ण का उच्चारण भिन्न-भिन्न प्रकार से किया जाता है । उदाहरणार्थ -‘x’ वर्ण का 
उच्चारण “Taxi” में ताक्सी [tāksi] “Six” में सीस [sis] और “six ans” सी ज़ा ं[sizŏ] के 
रूप में किया जाता है । पाठकों की सुविधा के लिए ध्वन्यात्मक सारणी दी गई है, जिसके 
साथ फ्रांसीसी उच्चारण के लिए सामान्य टिप्पणियाँ भी दी गई हैं । कुछ फ्रांसीसी ध्वनियों 
के देवनागरी में लिप्यंतरण के लिए हमने निर्धारित संकेत चिह् नों को अपनाया है, यथा-
[ø]: अ़, [ā]; आ, [Ʒ]: झ़ 

फ्रांसीसी उच्चारण को लिपिबद्‌ध करने के लिए हमने ‘Le Robert’ कोश का उपयोग किया 
है। पाठकों से हमारा अनुरोध है कि वे फ्रांसीसी शब्दों के उच्चारण में निम्नलिखित विषयों 
पर विशषे रूप से ध्यान दें- 

    (i)	� आज वक्ताओ ंमें [ɛ]̃ और [œ̃] तथा [ɑ] और [a] के बीच अतंर करने की विशषे 
प्रवतृ्ति नहीं दिखाई देती है । लिप्यंतरण में इन ध्वनियों को ध्यान में रखा गया है, 
परंतु [ɑ] और [a] के लिए हमने लिप्यंतरण में कोई अतंर नहीं दिखाया है । इन 
दोनों का उच्चारण (आ) ही किया गया है ।

  (ii)	� किसी शब्द में [∂] को छोड़ देने के कारण संवतृ वर्ण में [e] ध्वनि [ε] हो जाती है, 
क्योंकि [∂] उच्चरित नहीं होती है । यदि ऐसा है तो [e] [ε] की अोर प्रवतृ्त होता है, 
उदाहरणार्थ événement [evεn-mã] [εlve]

(iii)	� किसी फ्रेंच  शब्द की वर्तनी में आरंभिक ‘h’ के उच्चारण में अधिक लबंा श्वास लेकर 
उच्चारण करने की बात नही आती है, सिवाय इसके कि कतिपय विस्मयादिबोधक 
ध्वनियों में ऐसी बात है । सपंर्क  अथवा लोप के साथ सगंति न होने पर प्रारंभिक ‘h’ 
को महाप्राण “aspiré” कहा जाता है, उदाहरण के लिए “le haricot” [l∂’ aRiko]  
[ ल आरीको ] तथा des héros [de’ eRo] [ दे एरो ]
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 (iv)	�ज ब हम किसी शब्द को उसके शाब्दिक समूह से पथृक कर विचार करत ेहैं, तब 
स्वराघात को सूचित नहीं किया जाता, किंतु ऐसा समझा जा सकता है कि वह 
कितना भी अल्प क्यों न हो, अतंिम उच्चरित वर्ण पर पड़ेगा, जसेै- il eSt petit में 
petit [p∂ti] [प त्ती] पर बलाघात है, लेकिन, C’eSt un petit enfant में, बलाघात 
enfant [ãfã] [आ फा]ँ पर आ जाता है ।

   (v)	�जटि ल स्वनिक लिप्यंतरण से बचन के लिए अक्षरात्मक विभाजन को सूचित नहीं 
किया गया है । उदाहरणार्थ perdu [pεR-dy] हो जाता है, लेकिन [R] [l] पहले आने 
वाले व्यंजन से जुड़कर उच्चरित होत ेहैं जसैें- appris [a-pRi], tableau [ta-blo]

 (vi)	�फ्रेंच   में स्वर दीर्घता कोई विभेदात्मक तत्व नही है, कतिपय मामलों जसेै [ε] को छोड़ 
कर, यथा - mètre [mεtR] et maÎtre [mε:tR], दीर्घ चिह्न का प्रयोग नही किया गया 
है, हमें यह ध्यान में रखना चाहिए कि यह विभेद कोश में दिखाया नही गया है ।

  (vii)	�ह मने शब्द का अपने आपमें जसैा उच्चारण होता है, वसैा ही लिप्यंतरण दिया है, 
किंत ुशब्दों की वाचिक सरंचना में शब्दों के अतं्य व्यंजनों के उच्चारणों में विकार 
उत्पन्न हो जाता है । किसी शब्द के अतं्य स्पर्श व्यंजन का उच्चारण तब हो सकता 
है, जब स्वर अथवा ‘h’ स्पर्श से प्रारंभ होने वाले किसी शब्द से पहले आए । सधंि 
की इस प्रकिया का परिणाम यह है कि कतिपय अतं्य व्यंजन में विकार आ जाता है, 
जसेै ‘s’ और ‘x’ का उच्चारण [z] हो जाता है, उदाहरणार्थ les églises : [lezegliz]

(viii)	� अनेक शब्दों में युग्मित व्यंजनों का उच्चारण अयुग्मित व्यंजन के रूप में किया 
जाता है, जसेै appétit [apeti], effet [efε], किंतु कुछ मामलों में युग्मित व्यंजनों 
का उच्चारण भी किया जाता है, जसेै illégal [illegal], immense [immãs] inné 
[inne], courrait [kuRRε] 

  पाठकों की आवश्यकता के अनुरूप कोश को अद्यतन करना किसी भी अच्छे शब्दकोश 
के लिए नितांत आवश्यक होता है । अभिनव परिवर्तन और संशोधन एक सतत प्रक्रिया 
है, अतः पाठकों से अनुरोध है कि वे अपने बहुमूल्य सुझाव भेजकर इस प्रक्रिया में अपना 
सहयोग दें ।

 ह में आशा है कि प्रस्तुत हिदंी-फ्रांसीसी कोश, हिदंी और फ्रांसीसी भाषा के पाठकों के लिए 
अत्यधिक उपयोगी सिद्‌ध होगा ।

	प्रो फेसर किरण चौधरी
	 फ्रांसीसी भाषा विभाग
	जव ाहरलाल नेहरू विश्वविद्यालय,
	न ई दिल्ली
	
	 डॉ. दीपान्विता श्रीवास्तव
	 एसोसिएट प्रोफेसर (फ्रांसीसी भाषा) विदेशी भाषा विद्यापीठ,
	 इंदिरा गाँधी राष्ट्रीय मुक्त विश्वविद्यालय,
	न ई दिल्ली
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फ्रांसीसी ध्वनियों का ध्वन्यात्मक प्रतिलेखन एव ंलिप्यंतरण
TRANSCRIPTION PHONÉTIQUE ET TRANSLITÉRATION DES SONS FRANÇAIS

स्वर	 देवनागरी लिप्यंतरण	 उदाहरण
Voyelles	 translitération en devanagari	 exemple 

[ i ]	 ई	 ईल, वी, लीर
		  il, vie, lyre

[ e ]	 ए	 ब्ले, माँझे
		  blé, manger

[ ɛ ]	 ऐ	 ले, मेर्सी, झूएे
		  lait, merci, jouet

[ a ]	 आ	 प्ला, पात
		  plat, patte

[ ɑ ]	 आ	 बा, पात
		  bas, pȃte

[ ɔ ]	 औ	 मौर, दौन, पौम
		  mort, donner, pomme

[ o ]	 ओ	 पो, बो, दोम
		  pot, beau, dôme

[ u ]	 ऊ	 ल,ू झूर
		  loup, jour	

[ y ]	 इयू	 त्यू, रियू, इयू
		  tu, rue, eu

[ ø ]	 �	 प, द 
		  peu, deux

[ œ ]	 अ॒	 पर, मब्ल
		  peur, meuble

[ a ]	 अ	 ल, रपो
		  le, repos

[ ɛ ̃]	 ऐं	 ब्रैं, फैं , प्लैं
		  brin, faim, plein

[ ã ]	 आ ँ	 साँ, प्राँ
		  sans, prend

[ ɔ̃ ]	 ओ	ं पों, ओतं, ओबं़
		  pont, honte, ombre

[ œ̃ ]	 अ	ँ ब्राँ, अबँ्ल
		  brun, humble
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अर्ध व्यंजन / व्यंजन	 देवनागरी लिप्यंतरण	 उदाहरण
Semi-consonnes /	 translitération en devanagari	 exemple 
Consonnes

[ j ]	 य	 पाइय, लिय, त्रावाय, पीये
		  paille, lieu, travail, pied

[ w ]	 व	 वूई, रूवा, लूवा
		  oui, roi, loi

[ y ]	 उई/उआ	 उईल, पुई, नुआझ
		  huile, puis, nuage

[ p ]	 प	 पे र, का प
		  père, cap

[ t ]	 त	 त्यू, वीत
		  tu, vite

[ k ]	 क	 का, बाक, की, कीलो
		  cas, bac, qui, kilo

[ b ]	 ब	 बों, रोब
		  bon, robe

[ d ]	 द	 दीर, मोद
		  dire, mode

[ g ]	 ग	 गू, बाग
		  goūt, bague 

[ f ]	 फ़	 फ़ू, नफ़, फ़ोतो
		  fou, neuf, photo

[ s ]	 स	 सोर, तास, सल्वुई, सा, नास्यों
		  sor, tasse, celui, ça, nation

[ ʃ ]	 श	 श,ू बीश
		  chou, biche

[ v ]	 व	 व,ू लावे
		  vous, laver

[ z ]	 ज़	 ज़ेरो, रोज़, मेज़ों
		  zéro, rose, maison
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[ ʒ ]	 झ़	 झ़ू, राझ़, झ़ीले
		  joue, rage, gilet

[ l ]	 ल	 ले, वील
		  les, ville

[ R ]	र	  बार, रुझ़
		  barre, rouge

[ m ]	 म	 मेर, ओम
		  mer, homme

[ n ]	न	  न,ू बानाल, तोन
		  nous, banal, tonne 

[ ɲ ]	 न्य	 आन्यो, वीन्य
		  agneau, vigne 

[ h ]	ह	  होप 
		  hop! (exclamatif)

[ ’ ]	 अ	 ल आरीको
		  le haricot

[ ŋ ]	 इंग	 काँपीन्ग
		  camping
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हिदंी ध्वनियों का लिप्यंतरण
Translitération des sons hindis

Voyelles
अ	 a
आ	 ā
इ	 i
ई	 ī
उ	 u
ऊ	 ū
ऋ	 R
ए	 e
ऐ	 ai
ओ	 o
औ	 au

Consonnes
क	 k
ख	 kh
ग	 g
घ	 gh
च	 c
छ	 ch
ज	 j
झ	 jh
ट	 ṭ
ठ	 ṭh
ड	 ḍ
ढ	 ḍh
ण	 ṇ

त	 t
थ	 th
द	 d
ध	 dh
न	 n
प	 p
फ	 ph
ब	 b
भ	 bh
म	 m
य	 y
र	 r
ल	 l
व	 v
श	 ś
ष	 ṣ
स	 s
ह	 h

Consonnes vibrantes
ड़	 ṛ
ढ़	 ṛh

Phonèmes étrangers
ज़      -	 z
फ़      -	 f

Hindi-French_Kosh_FM_i-xiv.indd   13Hindi-French_Kosh_FM_i-xiv.indd   13 14/03/23   4:33 PM14/03/23   4:33 PM



xiv

संकेत – सूची
Abréviations grammaticales

अव्य.	 अव्यय	 indéclinable (indéc)
क्रि.	 क्रिया	 verbe (v)
क्रि. वि.	 क्रिया विशषेण	 adverbe (adv)
पर.	 परसर्ग	 préposition (prep)
वि.	 विशषेण	 adjectif (adj)
संयो.	 संयोजक	 conjonction (conj)
सर्व.	 सर्वनाम	 pronom (pron)
स्त्री.	 स्त्रीलिगं	 féminin (f)
पु.ं	 पुल्लिंग	 masculin (m)
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अगुंष्अकं

1

अ
अकं (पुं०) (aṅk) 1. chiffre शीफ़्र, nombre नोंब्र  
2. note(f) (évaluation) नौत 3. numéro 
(revue) न्यूमेरो 4. acte (théâtre) आक्त  
5. giron झ़ीरों, genoux(mpl) झ़नू
अकंगणित (पुं०) (aṅkagaṇit) arithmétique(f) 
आरीतमेतीक
अकंन (पुं०) (aṅkan) 1. contour कोंतूर  
2. notation(f) नोतास्यों 3. estampillage 
एस्ताँपीयाझ़ 4. évaluation(f) एवाल य्ूआस्यों 
appréciation(f) आप्रेस्यास्यों
अकं-पत्र (पुं०) (aṅka-patra) bulletin de notes 
ब्यूल्तैं द नौत
अकं-सूची (स्त्री०) (aṅkasucī) bulletin(m) de 
notes ब्यूल्तैं द नौत
अकंित (वि०) (aṅkit) 1. marqué मारके, inscrit 
ऐंस्क्री 2. numéroté न्यूमेरोत े3. imprimé ऐंप्रीमे
अकंित मूल्य (पुं०) (aṅkit mūlya) valeur 
nominale(f) वाल॒र नोमीनाल, (apparence)(f) 
आपाराँस
अकुंर (पुं०) (aṅkur) pousse(f) पूस, germe र्झ़ैम
अकुंरण (पुं०) (aṅkuran) germination(f) 
झ़ैरमीनास्यों
अकुंरित (वि०) (aṅkurit) sorti/poussé de terre 
सौर्ती द तैर, germé र्झ़ैमे
अकुंश (पुं०) (aṅkuṡ) 1. aiguillon pour guider 
les éléphants एग्वीयों पूर गीदे लेज़ेलेफाँ 2. 
contrôle कोंत्रोल 3. limitation लीमीतास्यों
अकेंक्षण (पुं०) (aṅkaikṣaṇ) vérification(f) des 
comptes वेरीफ़्रीकास्यों दे कोंत, audit ओदी
अखँफोड़वा (पुं०) (aṅkhaphoṛvā) sauterelle(f) 
सौतरैल
अखँुआ (पुं०) (aṅkhuā) pousse(f) पूस, germe 
र्झ़ैम
अगं (पुं०) (aṅga) 1. membre माँब्र, partie(f) du 
corps पारती द्‌यू कौर 2. partie(f) पारती
अगँड़ाई (स्त्री०) (ãgṛāī ) étirement(m) एतीरमाँ
अगंप्रत्यंग (पुं०) (aṅgapratayaṅg) chaque 
partie(f) du corps शाक पारती द्‌यू कौर

अगंभंग (पुं०) (aṅgabhang) mutilation(f) d’une 
partie du corps म य्ूतीलास्यों द्‌यून पारती द्‌यू 
कौर

अगंभूत (वि०) (aṅgabhût) faisant partie de 
फ़सां पारती द, issu de इस य्ू द

अगंरक्षक (पुं०) (aṅgarakṣak), garde(m) du 
carps गार्द द्‌यू कौर

अगंराग (पुं०) (aṅgarāg) produits(mpl) de 
beauté प्रोदवुई द बोते

अगंविकृति (स्त्री०) (aṅgavikriti) déformation(f) 
du corps देफ़ौरमास्यों द्‌यू कौर

अगंविक्षेप (पुं०) (aṅgavikṣep) expression(f) 
corporelle des émotions एैक्सप्रैस्यों र्कौपोरैल 
देज़ेंमोस्यों gesticulation(f) झ़ैस्तीक य्ूलास्यों

अगंहीन (वि०) (aṅgahīn) mutilé म य्ूतीले, 
handicapé physique आँदीकापे फ़ीज़ीक

अगंार (पुं०) (aṅgār) tisons(mpl) तीज़ों, charbon 
ardent शारबों र्आदाँ, braise(f) ब्रेज़

अगंारा (पुं०) (aṅgārā) charbon ardent शारबों 
र्आदा,ँ braise(f) ब्रेज़

अगंिया (स्त्री०) (aṅgiyā) sous-vêtement(m) स ू
वैत माँ, blouse courte(f) corsage ब्लूज़ कुर्त

अगंीकरण (पुं०) (aṅgīkaraṇ) incorporation(f) 
ऐंकौरपोरास्यों, acceptation(f) आक्सैप्तास्यों

अगंीकार (पुं०) (aṅgīkar) adoption(f) आदौपस्यों, 
acceptation(f) आक्सैप्तास्यों

अगंीकार करना (स०क्रि०) (aṅgīkār karnā) 
adopter(vt) आदौप्ते, accepter(vt) आक्सैप्ते 

अगंीकृत (वि०) (aṅgīkʀt) incorporé ऐंकौरपोरे, 
accepté आक्सैप्ते

अगंीठी (स्त्री०) (ãṅgī ṭhī ) réchaud(m) (portatif) 
ā charbon de bois(m) रेशो आ शार्बों द बूवा
अगुंल (पुं०) (aṅgul) doigt दवूा
अगुंलिछाप (स्त्री०) (ȧgulichāp) empreiṅte 
digitale आँप्रैंत दीझ़ीताल
अगुँली (स्त्री०) (ãguli ) doigt(m) दवूा
अगुंष्ठ (पुं०) (aṅguṣṭha) pouce पूस, orteil 
औरतैय
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अतंअगूँठा

अडंाकार (अडंाकृति) (वि०) (aṇḍākār) ovale 
ओवाल, de forme ovale द फौर्म ओवाल

अडंाणु (पुं०) (aṇḍāṇu) ovule औव य्ूल

अडंाशय (पुं०) (aṇḍāshay) ovaire ओवरै

अडंी (स्त्री०) (aṇḍī) 1. ricin(m) रीसैं 2. tissue en 
soie तीस य्ू आ ँसुवां

अडंी का तले (पुं०) (aṇḍī kā tel) huile(f) de ricin 
वुईल द रीसैं

अतं: (अव्य०) (aṇta) intérieur ऐंतरेीय॒र, dedans 
ददाँ

अतं: कक्ष (पुं०) (aṇtaḥkaksha) chambre(f) à 
l’intérieur शाँब्र आ लैंतरेीय॒र

अतं: कथा (स्त्री०) (aṇtaḥakatha) histoire 
ईस्तुवार, enchâssée आँशासे

अतं: करण (पुं०) (aṇtaḥakaraṇ) conscience(f) 
कोंसियाँस, esprit ऐसप्री moi intérieur मुवा 
ऐंतरेय॒र

अतं: क्रिया (स्त्री०) (aṇtaḥakriyā) interaction 
ऐंतरेाकस्यों

अतं: प्रज्ञा (स्त्री०) (aṇtaḥaprajnā) intuition 
ऐंतुवीस्यों

अतं: प्रेरणा (स्त्री०) (aṇtaḥaprerṇā) inspiration 
ऐंस्पीरास्यों, motivation मोतीवास्यों

अतं: श‌क्ति (स्त्री०) (antaḥaśakti) force 
intérieure फ़ोर्स ऐंतरेीय॒र

अतं: श्वसन (पुं०) (antaḥaśvasan) inhalation(f) 
इनालास्यों, aspiration(f) आस्पीरास्यों

अतं: साक्ष्य (पुं०) (antaḥasākśya) preuve(f) 
intrinsèque प्र॒व ऐंत्रैंसैक

अतं: स्राव (पुं०) (antaḥasatrāva) sécrétion(f) 
interne सेक्रे स्यों ऐंर्त्रैन, harmone(f) औरमौन

अतं: स्थ (वि०)/(पुं०) (antaḥastha) 
intermédiaire ऐंतैरमेदीयैर

अतं: स्वर (पुं०) (antaḥasvara) voix 
intérieure(f) वुआ ऐंतरेीय॒र

अतं (वि०)/(पुं०) (anta) 1. bout ब ू 
2. achèvement आशैवमा ँ3. résultat रेज़्यूल्ता 
4. limite(f) लीमीत

अगूँठा (पुं०) (ãgūṭha) pouce पूस
अगूँठा निशान/चिह्‌न (पुं०) (ãguṭha nisān) 
empreinte(f) de pouce आँप्रैंत द पूस, (digitale) 
(दीझ़ीताल)

अगूँठी (स्त्री०) (ãguṭhī  ) bague बाग, anneau(m) 
आनो
अगूंर (पुं०) (aṅgūr) raisin रेज़ैं
अगंोच्छेदन (पुं०) (aṅgocchaidan) 
amputation(f) आँप्यूतास्यों
अगँोछा (पुं०) (ãgochā) serviette(f) de toilette 
सैरवियीत द तुवालैत/de bain द बैं
अगं्रेज (पुं०) (aṅgrez) anglais आँग्ले
अगं्रेजी (स्त्री०)/(वि०) (aṅgrezī) anglais आँग्ले, 
langue anglaise लाँग आँग्लेज़
अचंल (पुं०) (aṅcal) 1. partie(f) d’un pays/
région पार्ती दँ पेय/रेझ़यों 2. pan पा,ँ bordure(f) 
बौरद्‌यूर
अजंन (पुं०) (aṅjan) collyre(m) कौलीर
अजंर-पंजर (पुं०) (aṅjar) (paṅjar)  
1. squelette स्कलैत 2. structure(f) स्त्रयूकत्यूर

अजंलि (स्त्री०) (aṅjali) creux(m) de la main क़्र 
द ला मैं, offrande औफ़राँद

अजंाम (पुं०) (aṅjam) 1. conclusion(f), fin(f) 
कोंकल्यूज़्यों 2. résultat रेज़्यूल्ता

अजंाम देना (स०क्रि०) (aṅjam dena) 
accomplir(vt) आकोंप्लीर, réaliser रेआलीज़े

अजंीर (पुं०) (aṅjīr) figue(f) फ़ीग

अटँना (अ०क्रि०) (ãṭnā) être contenu dans एत्र 
कोंतन्यू दाँ

अटं-संट (क्रि०वि०) (aṇta-saṇta) abusurde 
आपस्यूर्द, incohérent ऐंकौएराँ

अडं (पुं०) (aṇḍa) œuf अ॒फ़

अडं कोष (पुं०) (aṇḍa-koṣ) testicule तैस्तीक्यूल

अडं-बंड (वि०)/(क्रि०वि०) (aṇḍa-baṇda) 
incohérent ऐंकौएरा,ँ sans queue ni tête साँ क़ 
नी तैत

अडंा (पुं०) (aṇḍā) œuf अ॒फ़
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अतंड़ी (स्त्री०) (antaṛī ) intestin(m) ऐंतैस्तैं, 
entrails(mpl) आँत्राय

अतंतः (क्रि०वि०) (antataḥa) enfin आँफ़ैं , 
finalement फ़ीनालमाँ

अतंतोगत्वा (क्रि०वि०) (antatagatvā) 1. enfin 
आँफ़ैं  2. éventuellment एवाँतुवैल्माँ

अतंरंग (पुं०) (antaranga) 1. interne ऐंर्तैन 2. 
privé प्रीवे

अतंरंग रोगी विभाग (पुं०) (antarang rogi 
vibhag) département des patients qui sont 
soignés ā l’intérieur (de l’hôpital) देपारतमा ँ
दे पास्याँ की सोंवान य्े आ लैंतरेयैर (द लोपीताल) 
service de consultation interne सैरवीस द 
कोंस्यूलतास्यों ऐंर्तैन

अतंर (पुं०) (antar) différence(f) दीफ़े राँस, 
distinction(f) दीस्तैंकस्यों

अतंरण (पुं०) (antaraṇ) 1. espace ऐस्पास  
2. changement शाँझ़माँ

अतंरतम (पुं०) (antartam) le plus intime ल 
प्लयू एैंतीम

अतंर-राज्यीय (वि०) (antar-rajjiya) entre états 
आँत्र एता

अतंरराष्ट्रीय (वि०) (antarraṣṭriya) internatioṅal 
ऐंतैरनास्यौनाल

अतंरराष्ट्रीयकरण (पुं०) (antarrāṣtriyakaraṇ) 
internatioṅalisation(f) ऐंतैरनास्यौंनालीजास़्यों

अतंरराष्ट्रीयता (स्त्री०) (antarrāṣtriyatā) 
internationalisme(m) ऐंतैरनास्यौंनालीड़म

अतंरराष्ट्रीय न्यायालय (पुं०) (antarrāṣtriya 
nyāyālay) cour(f) internationale de justice 
कूर ऐंतैरनास्यौंनाल द झ़यूस्तीस

अतंरराष्ट्रीय संबंध (पुं०) (antarrāṣtriya 
sambandha) relations(f) internationales 
रलास्यों ऐंतैरनास्यौनाल

अतंरराष्ट्रीय सम्मलेन (पुं०) (antarrāṣtriya 
samenélan) conférence internationale(f) 
कोंफ्रे राँस ऐंर्तैरनास्योनाल

अतंरा (पुं०) (antarā) vers (chanson/poème) 
sauf le premier वैर (सोफ़ ल प्रम य्े)

अतंराल (पुं०) (antarāl) intervalle ऐंतैरवाल

अतंरिक्ष (पु०ं) (antarikṣa) espace ऐस्पास, ciel 
सीयैल

अतंरिक्ष - यात्रा (स्त्री०) (antarikṣa-yatra) 
voyages(mpl) dans l’espace वूआयाझ़ दा ँ
लैस्पास, voyage(m) spatial वूआयाझ़ स्पास्याल

अतंरिक्ष - यात्री (पुं०) (antariksa-yatrī) 
astronaute आस्रोनौत, cosmonaute कोस्मोनौत

अतंरिक्ष – विज्ञान (पुं०) (antakiksa-vigyān) 
spaciologie(f) स्पास्योओलौझ़ी

अतंरिम (वि०) (antarim) intérim ऐंतरेीम, 
intérimaire ऐंतरेीमैर

अतंरिम आदेश (पुं०) (antarim  
ādeś) ordre provisoire र्औद्र प्रोवीजुव़ार

अतंरिम उत्तर (पुं०) (antarim uttar) réponse 
provisoire(f) रेपोंस प्रोवीजुव़ार/intérimaire 
ऐतरेीमैर

अतंरिम प्रतिवेदन (पुं०) (antarim prativedan) 
rapport intérimaire रापौर ऐंतरेीमैर

अतंरिम राहत (स्त्री०) (antarim rāhat) aide 
intérimaire ऐद ऐंतरेीमैर

अतंरिम रिपोर्ट (स्त्री०) (antarim riport) 
rapport(m) intérimaire रापौर ऐंतीरीमैर

अतंरिम सरकार (स्त्री०) (antarim sarkār) 
gouvernement(m) provisoire गूर्वैनमा ँ
प्रोवीजुवार

अतंरिम सहायता (स्त्री०) (antarim sahāyatā) 
aide(f) intérimaire ऐद ऐंतरेीमैर

अतंरीप (पुं०) (antarīp) cap काप, promontoire 
प्रोमोंतुवार

अतंर्क क्ष (वि०) (antarkaksha) d’intérieur 
दैंतरेीयैर, en intérieur आँनेंतरेीयैर

अतंर्गत (क्रि०वि०) (antargat) inclus dans 
ऐंकल्यू दा,ँ dans le cadre de दा ँल काद्र द

अतंर्जात (वि०) (antarjāt) inné ईने

अतंर्जातीय (अतंरजातीय) (वि०) (antarjatiyā) 
inter-caste ऐंतैर कास्त
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अतंिम   रूअतंर्ज्

अतंर्भेदी (वि०) (antarbhedi ) pénétrant पेनेत्राँ
अतंर्मन (पुं०) (antarmana) (au) coeur क॒र
अतंर्मुखी (वि०) (antarnukhi ) introverti ऐंत्रोवैर्ती
अतंर्यामी (वि०) (antaryāmī ) 1. qui connaît le 
fond des âmes की कौने ल फ़ों देज़ाम 2. dieu 
दय़
अतंर्लीन (वि०) (antarlīn) absorbé en soi-
même आपसोर्बे आ ँसुवा मैम, en éta de 
méditation आँनेता द मेदीतास्यों
अतंर्वर्ती (वि०) (antarvartī ) 1. qui est de 
l’intérieur की ऐ द लैंतरेियै॒ र 2. intermédiare 
ऐंतैरमेदीयै॒ र
अतंर्वस्तु (स्त्री०) (antarvastu) substance(f) 
(innée) स य्ूबस्ताँस
अतंर्वस्त्र (पुं०) (antarvastr) sous-vêtement  
स ूवैतमाँ
अतंर्विकार (पुं०) (antarvikār) aberration(f) 
mentale आबेरास्यों माँताल
अतंर्विभागीय (वि०) (antarvibhagīya) inter 
départemental ऐंर्तैदेपार्तमाँताल
अतंर्विरोध (पुं०) (antarvirodh) conflit intérieur 
कोंफ़ली ऐंतरेियर
अतंर्विवेक (पुं०) (antarvivek) discernement 
दीसैर्नमाँ, consciencḙ(f) कोंस्याँस
अतंर्वेदना (स्त्री०) (antarvedanā) agonie 
mentale आगौनी माँताल, angoisse आँगुवास
अतंहीन (वि०) (anthīn) sans fin सा ँफ़ैं , infini 
ऐंफ़ीनी
अतंिम (वि०) (antim) 1. ultime इयूल्तीम 2. 
dernier दैरन्यै, final फ़ीनाल
अतंिम चेतावनी (स्त्री०) (antim cetavanī) 
dernier avertissement(m) दैरन्यै आवरैतीस्माँ
अतंिम तिथि (स्त्री०) (antim tithi) de’lai(m) देल,ै 
date limite(f) दात लीमीत
अतंिम भुगतान (पुं०) (antim bhugtān) dernier 
paiement दैरन य्े पैयमाँ
अतंिम   रूप (पुं०) (antim rūp) touche(f) finale 
तूश फीनाल

अतंर्ज्ञान (पुं०) (antargyān) intuition(f) 
ऐंत्वीत्यूस्यों

अतंर्दशा (स्त्री०) (antardaśā) période 
intermédiaire पेरयौद ऐंतैरमेद य्ेर

अतंर्दर्शन (पुं०) (antardarśan) introspection(f) 
ऐंत्रोस्पैकस्यों

अतंर्दर्शी (वि०) (antardarśī) introspectif 
ऐंत्रोस्पैकतीफ़

अतंर्दृ‌ष्टि (स्त्री०) (antardrṣṭi)  
vision intérieure वीज़यों ऐंतरेियर

अतंर्देशीय (वि०) (antardeśiya) inter régional 
ऐतैर रेझ़ीयोनाल, internje ऐंर्तैन

अतंद्‌र्वंद्‌व (पुं०) (antardvandva) conflit 
intérieur कोंफ़्ली ऐंतरेीय॒र

अतंर्धान (पुं०) (antardhān) 1. disparition(f) 
दीसपारीस्यों 2. invisible ऐंवीजीब़्ल
अतंर्ध्यान (पुं०) (antardhyān) méditation(f) 
मेदीतास्यों, reflexion रेफ्लैक्स्यों
अतंर्ध्वंस (पुं०) (antardhvans) sabotage 
साब्रोताझ़
अतंर्नियम (पुं०) (antarniyam) règlement 
intérieur रैग्लमाँ ऐंतरेियर, statuts(mpl) स्तात्यू
अतंर्निहित (वि०) (antarnihit) inhérent इनेरा,ँ 
sous-entendu सूजाँताँतोंद्‌यू
अतंर्प्रांतीय (वि०) (antarprãtīya) interprovincial 
ऐंतैर प्रोवैंस्याल
अतंर्बोध (पुं०) (antarbodh)  
1. illumination(f) ईल्यमीनास्यों  
2. intuition(f) intérieure ऐंतरेियर
अतंर्भाग (स्त्री०) (antarbhāga) partie(f) 
intérieure पार्ती ऐंतरेियर
अतंर्भाव (पुं०) (antarbhāva) sens profond साँस 
प्रोफ़ों
अतंर्भावना (स्त्री०) (antarbhava) sentiment(m) 
inérieur साँतीमाँ ऐंतरेियर
अतंर्भूत (वि०) (antarbhūt) inhérent इनेरा,ँ 
inclus ऐंकल्यू
अतंर्भेदन (पुं०) (antarbhedan) pénétration(f) 
पेनेत्रास्यों
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अधंाधुंध (क्रि०वि०) (andhādhũdha) ā 
l’aveuglette आ लावग्लैत, sans discrimination 
साँ दीसक्रीमीनास्यों, imprudemment ऐंप्रयूदमाँ
अधंानुकरण (पुं०) (andhānukaraṇ) imitation(f) 
aveugle ईमीतास्यों आव॒ग्ल
अधंानुयायी (वि०) (andhānuyāyī) bigot बीगो
अधंापन (पुं०) (andhāpan) cécité(f) सेसीते
अधेंर (पुं०) (andher) confusion(f) कोंफ़्यूज़्यों, 
anarchie(f) आनार्शी
अधेंरगर्दी (स्त्री०) (andhergardī) état(m) 
anarchique des affaires एता आनरशीक 
देज़ाफ़ै र, anarchie(f) complète आनारशी कोंप्लैत
अधेंरा (पुं०) (ãndherā) obscurité(f) औप्सक्यूरीते
अपंायर (पुं०) (ampāyar) arbitre आरबीत्र
अबंर (पुं०) (ambar) 1. ciel स्यैल  
2. vêtements(mpl) वैतमाँ
अबंार (पुं०) (ambār) tas ता, pile(f) पोल
अबुंज (वि०) (ambuj) 1. lotus लोत्यूस 2. flottant 
फ्लौता,ँ par voie d’eau पार वुआ दो
अबुंद (पुं०) (ambud) nuage नुवाझ़
अबुंधि (पुं०) (ambudi) océan औसेयों
अशं (पुं०) (anśa) 1. part पार, partie(f) पारती 2. 
contribution(f) कोंत्रीब्यूस्यों 3. degré दग्रे
अशंकालिक (वि०) (anśakālik)  
à temps partiel आ ता ँपारस य्ैल
अशंत: (क्रि०वि०) (anśataḥa) partiellement 
पारस्यैलमा ँen partie आ ँपारती
अशंदाता (पुं०) (anśadata) contributeur 
कोंत्रीब्यूत॒र
अशंदान (पुं०) (anśadān) contribution(f) 
कोंत्रीब्यूस्यों
अशंदायी (वि०) (anśadāyī) par contribution पार 
कोंत्रीब्यूस्यों
अशंपत्र (पुं०) (anśapatra) titre d’actions तीत्र 
दाकस्यों
अशं ु(पुं०) (anśu) rayon de soleil रैयों द सौलैय
अऋणी (पुं०) (aʀiṇī) une personne qui n’a 
plus de dettes इयून पैरसौन की ना प्ल्यू द दैत

अतंिम वेतन प्रमाणपत्र (पुं०) (antim vetan 
pramānpatra) certificat(m) de dernier 
salaire सैरतीफ़ीका द दैरन य्े सालैर
अतं्यज (वि०)/(पुं०) (antyaj) de basse caste द 
बास कास्त
अतंाक्षरी (स्त्री०) (antakṣarī) compétition(f) 
de chansons (dans laquelle l’opposant 
reprend la derniēre lettre employée parson 
adversaire et enchainé) कोंपेतीस्यों द शाँसों
अतं्येष्टि (स्त्री०) (antyeṣṭi) dernier rite(m) 
दैरन्यै रीत funéraire फ़्यूनेरैर, funérailles(fpl) 
फ़्यूनेराय
अदंर (क्रि०वि०) (andar) 1. ā l’intérieur आ 
लैंतरेियर 2. durant दयूरा,ँ pendant पाँदा ँ3. 
entre आँत्र
अदंरूनी (वि०) (andrūnī) 1. d’intérieur दैंतरेियर  
2. caché काशे
अदंाज (पु०ं) (andāz) 1. estimation(f) एैस्तीमास्यों 
conjecture(f) कोंझ़ैकत्यूर 2. style स्तील
अदंाजन (क्रि०वि०) (andāzan) approximativement 
आप्रौक्सीमातीवमाँ, environ आवँीरों
अदंाजा (पुं०) (andāzā) estimation ऐस्तीमास्यों, 
conjecture(f) कोंझ़ैकत्यूर
अदेंशा (पुं०) (andeśā) appréhension(f) 
आप्रेआँस्यों
अधंकार (पुं०) (andhakār) obscurité(f) 
औपसक य्ूरीत,े ténèbres(fpl) तनेबै्र
अधंकूप (पुं०) (andhakūp) 1. puits asséché 
पुवी आसेश े2. profonde obscurité(f) प्रोफ़ोंद 
औप्सक्यूरीते
अधंड़ (पुं०) (andhaṛ) orage de poussiēre 
ओराझ़ द पुसीयैर
अधंता (स्त्री०) (andhatā) cécité सेसीते
अधं विद्‌यालय (वि०) (andhviālaya) école(f) 
pour les aveugles एकोल पूर लेज़ाव॒ग्ल
अधंवि‌‌श्वास (पुं०) (andhaviśvās) superstition(f) 
स्यूपैरस्तीस्यों
अधंा (वि०) (andhā) 1. aveugle आव॒ग्ल 2. 
irrationnel इरास्योनैल
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अक्खअकंटक

अकंटक (वि०) (akanṭak) sans obstacles 
साँज़ौपस्त्ताक्ल

अकड़ (स्त्री०) (akaṛ) 1. contraction कोंत्राकस्यों 
2. rigidité रीझ़ीदीत े3. affectation आफैकतास्यों, 
arrogance आरोंगाँस

अकड़बाज (वि०) (akaṛbāz) arrogant आरोगाँ

अकड़बाजी (स्त्री०) (akaṛbāzī) arrogance 
आरोगाँस

अकड़ना (अ०क्रि०) (akaṛnā) 1. se raidir स रैदीर  
2. prendre des airs प्राँद्र देज़ैर

अकथनीय (वि०) (akathnīya) indescriptible 
ऐंदेस्क्रीप्तीब्ल

अकथित (वि०) (akathit) inexprimé इनऐक्सप्रीमे, 
sous-entendu सुज़ाँताँद्‌यू
अकरणीय (वि०) (akarṇīya) ā ne pas faire आ न 
पा फैर, indigne d’êtrè fait ऐंदीन्य दैत्र फ़े

अकर्तव्य (पुं०) (akartavya) acte incongru 
आक्त ऐंकोंग्रयू/impropre ऐंप्रोप्र

अकर्मक (वि०) (akarmak) intransitf ऐंत्राँसीतीफ़

अकर्मण्य (वि०) (akarmaṇya) indolent ऐंदोलाँ, 
oisif वुआसीफ़

अकर्मण्यता (स्त्री०) (akarmaṇyatā) indolence 
ऐंदोलाँस

अकलंक (वि०) (akalank) 1. sans tache साँ 
ताश, pur प्यूर 2. innocent इनोसाँ

अकल (अक्ल) (स्त्री०) (akal) intelligence(f) 
ऐंतैलीझ़ाँस

अकलुष (वि०) (akaluṣ) intègre ऐंतैग्र, pur प्युर

अकल्पनीय (वि०) (akalpanīya) inimaginable 
ईनइमाझ़ीनाबल, inconcevable ऐंकोंस्वाब्ल

अकल्पित (वि०) (akalpit) qui n’a pas été 
imaginé की ना पाज़ेत ेईमाझ़ीनें

अकसर (अक्सर) (क्रि०वि०) (aksar) souvent 
सूवा,ँ généralement झ़ेनेरालमाँ

अकस्मात (क्रि०वि०) (akasmāt) 1. tout ā coup 
त ूता कू 2. par hasard पार आज़ार

अकाट्य (वि०) (akāṭya) irréfutable ईररेफ्यूताब्ल

अकादमी (स्त्री०) (akādamī) académie आकादेमी

अकारण (वि०) (akāraṇ) 1. sans raison साँ रेज़ों 
2. à tort et à travers आ तौर ए आ त्रावरै

अकारथ (वि०) (akārath) en vain आ ँवैं, inutile 
ईन्यूतील

अकारादि क्रम (पुं०) (akārādi kram) ordre 
alphabétique औद्र आल्फ़ाबेतीक

अकाल (पुं०)/(वि०) (akāl) 1. famine(f) फ़ामीन 2. 
prématuré प्रेमात्यूरे, inopportun ईनोपौरतँ

अकाल-पीड़ित (वि०) (akāl pirīt) victime(f) de la 
famine वीक्तीम द ला फ़ामीन

अकाल-मुत्यु (स्त्री०) (akāl mrityu) mort 
accidentelle मौर आकसीदाँताल

अकाल वषृ्टि (स्त्री०) (aksal vriṣti) pluie(f) hors 
saison पलूवी और सेज़ों

अकिंचन (वि०) (akiñcan) pauvre पोव्र, sans 
valeur साँ वाल॒र

अकंुठित (वि०) (akuṇṭhit) 1. aigu एग्यू 2. libre 
लीब्र sans restriction साँ रेस्त्रीकस्यों

अकुलाना (अ०क्रि०) (akulānā) 1. être gêné ऐत्र 
झ़ेने 2. se sentir mal ā l’aise स साँतीर माला लैज़

अकुलाहट (स्त्री०) (akulāhat) malaise मालैज़

अकुलीन (वि०) (akulīn) de basse extraction(f) 
द बास ऐक्सत्राकस्यों/naissance नेसाँस

अकुशल (वि०) (akuśal) 1. amateur आमात॒र, 
non quatifié नों कालीफ़ये 2. malheureux माल॒ऱ

अकृत (वि०) (akrt) nul न्यूल, qui n’a pas été 
fait कीनापाज़ेत ेफ़ै

अकृतज्ञ (वि०) (akrtagya) ingrat ऐंग्रा

अकृत्रिम (वि०) (akrtrim) non artificiel नों 
आर्तीफीस्यैल, nuturel नात य्ूरैल, vrai व्रै

अकेला (वि०) (akelā) 1. seul स॒ल, soiltaire 
सौलीतैर 2. célibataire सेलीबातरै

अकेलापन (पुं०) (akelāpan) solitude(f) 
सोलींत्यूद, isolement इज़ौल्माँ

अक्खड़ (वि०) (akkhaṛ) grossier ग्रोस य्े, 
arrogant आरोगा,ँ brusque ब्रयूस्क
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अक्खड़पन (पुं०) (akkaṛpan) brusquerie(f) 
ब्रयूस्करी, grossièreté(f) ग्रोस्यैरत,े arrogance(f) 
आरोगाँस
अक्तूबर (पुं०) (aktūbar) octobre औकतौब्र
अक्रू र (वि०) (akrūr) bienveillant बियैंवैयाँ
अक्ल (अकल) (स्त्री०) (aḳla) intelligence 
ऐंतैलीझ़ाँस
अक्लमंद (वि०) (aklamand) intelligent ऐंतैलीझाँ, 
sensé साँसे, sage साझ़
अक्लि‌ष्ट (वि०) (akliṣṭa) facile फ़ासील, non 
compliqué नों कोंप्लीके
अक्ष (पुं०) (akṣa) 1. axe आक्स, essieu एस्य़ 2. 
degré, दग्रे 3. dé दे
अक्षत (पुं०)/(वि०) (akṣat) riz(m) utilisé lors 
des cérémonies religieuses री इयूतीलीज़े लौर 
दे सेरेमौनी रलीझ़य़ज़, intact ऐंताक्त, indemne 
ऐंदैम, complet कोंप्ले
अक्षम (वि०) (akṣam) incompétent ऐंकोंपेता,ँ 
incapable ऐंकापाब्ल
अक्षमता (स्त्री०) (akṣamtā) incompétence 
ऐंकोंपेताँस, incapacité ऐंकापासीते
अक्षम्य (वि०) (akṣamya) impardonnable 
ऐंपारदौनाब्ल
अक्षय (वि०) (akṣaya) impérissable ऐंपेरीसाब्ल, 
éternel एतैरनलै

अक्षयनिधि (स्त्री०) (akṣayanidhi) dotation 
दोतास्यों, don(m) दों

अक्षर (पुं०)/(वि०) (akṣar) 1. lettre(f) de 
é’alphabet(m) लैत्र द लालफ़ाबे 2. impérissable 
ऐंपेरीसाब्ल, intact ऐंताक्त

अक्षर-ज्ञान (साक्षरता) (पुं०) (akṣar-gyān) 
alphabétisation(f) आलफ़ाबेतीज़ास्यों

अक्षर-विन्यास (पुं०) (akṣar-vinyās) 
orthographe(f) र्औतोग्राफ़

अक्षरश: (वि०) (akṣarśaḥa) mot à mot मोतामो, 
littéralement लीतरेालमाँ

अक्षरेखा (स्त्री०) (akṣarékḥā) axe(m) आक्स

अक्षांतर (पुं०) (akṣantar) lalitude(f) लातीत्यूद(त)

अक्षांश (पुं०) (akṣānśa) latitude(f) लातीत्यूद(त)

अक्षुण्ण (वि०) (akṣuṇna) intact ऐंताक्त, entier 
आँत य्े, intégral ऐंतगे्राल

अक्स (पुं०) (aksa) reflet रफ़्ले, ombre(f), ओबं्र, 
image(f) ईमाझ़

अक्सर (क्रि०वि०) (aksar) souvent सूवा,ँ 
généralement झ़ेनेरालमाँ

अखंड (वि०) (akhaṇḍa) indivisible ऐंदीवीज़ीब्ल, 
entier आँत य्े

अखंडता (स्त्री०) (akhaṇḍatā) intégrité ऐंतगे्रीत,े 
intégration ऐंतगे्रास्यों

अखंडनीय (वि०) (akhaṇḍanīya) 1. indivisible 
ऐंदीवीसीब्ल 2. irréfutable इरेफ़्यूताब्ल 3. 
incassable ऐंकासाब्ल

अखंड पाठ (पुं०) (akhaṇḍa pāṭh) récitation(f) 
ininterrompue रेसीतास्यों ईनऐंतरेोंप य्ू
अखंडित (वि०) (akhaṇdit) intact ऐंताक्त, 
ininterrompu ईनऐंतरेोंप य्ू
अखबार (पुं०) (aḳhbār) journal झ़रनाल, 
quotidien कोतीदयाँ

अखबारी (वि०) (aḳhbāri) journalisme 
झ़ूरनालीज़्म, relatif au journal quotidien 
रलातीफ़ ओ झुरनाल कोतीदयाँ

अखरना (अ०क्रि०) (aḳharnā) êtra agacé ऐत्र 
आगासे

अखरोट (पुं०) (aḳhroṭ) noix(f) नुवा

अखाड़ा (पुं०) (aḳhāṛā) 1. arène(f) आरैन 2. 
terrain de lutte तरेैं द ल य्ूत 3. congrégation(f) 
de sadhus कोंग्रेगास्यों द सादू
अखाद्‌य (वि०) (akhādya) immangeable 
ईमाँझ़ाब्ल, qui ne peut pas être mangé की न 
प पा एत्र माँझ़े

अखिल (वि०) (akhil) tout त,ू entier आँत य्े

अखिल-भारतीय (वि०) (akhil-bhārtiya) pan 
indien पाँन ऐंदयैं

अख्तियार (पुं०) (aḳhtiyār) droit द्रूवा, pouvoir 
पूवुआर, autorité(f) ओतौरीते
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अग्रिम–पअगणनीय

अग्नि-परीक्षा (स्त्री०) (agni-parikṣā) épreuve(f) 
du feu एप्रव द्‌यू फ़

अग्निशमन सेवा (स्त्री०) (agniśaman sevā) 
brigade(f) des pompiers(mpl) ब्रीगाद दे पोंपिय

अग्निसह (वि०) (agnisaha) ininflammable 
ईनऐंफ़्लामाब्ल

अग्र (पुं०)/(वि०) (agra) partie(f) antérieure पार्ती 
आँतरेय॒र, premier प्रम य्े, antérieur आँतरेय॒र

अग्रगण्य (वि०) (agraganya) majeur माझ॒र, 
principal प्रैंसीपाल

अग्रगामी (पुं०)/(वि०) (agragāmī) pionnier 
पयौन य्े, d’avant-grade दावा ँगार्द, de première 
ligne द प्रमयैर लीन्य

अग्रगामी परियोजना (स्त्री०) (agragāmi 
pariyojnā) projet(m) प्रोझ़े, pilote पीलौत

अग्रजा (स्त्री०) (agrajā) soeur aînée स॒र एैने

अग्रणी (पुं०) (agraṇī) dirigeant दीरीझ़ाँ, 
éminent ऐमीना,ँ pionnier प्यौन य्े

अग्रभाग (पुं०) (agrabhāg) partie(f) d’avant 
पार्ती दावा,ँ façade(f) फ़ासाद, partie 
antérieure(f) पार्ती आँतरेय॒र

अग्र-लेख (पुं०) (agralekh) éditorial एदीतोर्याल, 
article de fond आर्तीक्ल द फ़ों

अग्रवर्ती (वि०) (agravartī) avancé आवाँसे, en 
avance आँनावाँस

अग्रसर (वि०) (agrasar) en avant आँनावाँ

अग्रसर होना (अ०क्रि०) (agrasar honā) 
s’avancer(vpr) सावाँसे

अग्रसारण (पुं०) (agrasāraṇ) expédition(f) 
एैक्सपेदीस्यों envoi  आँवुआ

अग्राह्‌य (वि०) (agrāhya) inacceptable 
ईनआक्सैपताब्ल, inadmissible ईनआदमीसीब्ल

अग्रिम (वि०) (agrim) d’avance दावाँस, en 
avant आँनावाँ

अग्रिम–प्रति (स्त्री०) (agrim-prati) 
exemplaire(m) d’auteur  
ऐग्ज़ाँप्लैर दोत॒र/de lancement द लाँसमाँ

अगणनीय (अगण्य) (वि०) (agaṇanīya) 1. 
qu’on ne peut pas compter कों न प़ पा कोंत े2. 
innombrable ईनोंब्राब्ल

अगम (अगम्य) (वि०) (agam) inaccessible 
ईनआक्सैसीब्ल, impénétrable ऐंपेनेत्राब्ल

अगर (अव्य०) (agar) si सी, au cas ou ओ का ऊ

अगरबत्ती (स्त्री०) (agarbattī) bâton(m) 
d’encens बातों दाँसाँ

अगर-मगर (स्त्री०) (agar-magar) hésitation 
एज़ीतास्यों

अगल-बगल (क्रि०वि०) (agal-bagal), tout près त ू
प्रै, côte à côte कोता कोत

अगला (वि०) (aglā) suivant स्वीवा,ँ prochain 
प्रोशैं, futur फ़ य्ूत्यूर

अगवानी (स्त्री०) (agvānī) réception(f) रेसैपस्यों, 
accueil आकैय

अगस्त (पुं०) (agast) août ऊत

अगाऊ (वि०) (agāū) en avant आँनावाँ

अगाड़ी (स्त्री०)/(क्रि०वि०) (agāṛī) avant आवाँ

अगाध (वि०) (agādh) 1. insondable ऐंसोंदाब्ल 
2. profond प्रोफ़ों

अगुआ (अगुवा) (पुं०) (aguā) guide(m) गीद, 
pionnier पयौन य्े, précurseur प्रेक्यूरस॒र

अगुआई (स्त्री०) (aguāī) conduite कोंदवीत, 
direction दीरैकस्यों

अगुआई करना (स०क्रि०) (aguāī karna) diriger 
दीरीझ़े, guider गीदे

अगोचर (वि०) (agocar) imperceptible 
ऐंपरैसैपतीब्ल, invisible ऐंवीज़ीब्ल

अग्नि (स्त्री०) (agni) 1. feu(m) फ़ 2. appétit(m) 
आपेती 3. chaleur(f) शालूर

अग्निकांड (पुं०) (agni-kāṇḍa) incendie(f) 
ऐंसाँदी

अग्निदाह (पुं०) (agnidāh) incinération(f) 
ऐंसीनेरास्यों, crémation(f) क्रे मास्यों

अग्नि-निरोधक (पुं०) (agninirodhak) 
ininflammable ईनऐंफ़्लामाब्ल
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अचार (पुं०) (acār) marinade(f) de fruits 
ou de légumes मारीनाद द फ्रू ई ऊ द लेग य्ूम, 
condiment कोंदीमाँ

अचितं (वि०) (acint) insouciant ऐंसूस्याँ

अचितंनीय (वि०) (acintnīya) impensable 
ऐंपाँसाब्ल inconcevable ऐंकोंसवाब्ल

अचितंित (वि०) (acintit) imprévu ऐंप्रेव्यू, 
inattendu ईनाताद्‌यू
अचितं्य (वि०) (acintiya) inconcevable 
ऐंकोंसवाब्ल, impensable ऐंपाँसाब्ल

अचूक (वि०) (acūk) infaillible ऐंफ़ायीब्ल, sûr 
स्यूर

अचेत (वि०) (acet) 1. inconscient ऐंकोंस्याँ 2. 
insensible ऐंसाँसीब्ल

अचेतना (स्त्री०) (acetana) évanouissement 
एवाँनुवीसमा,ँ inconscieuce(f) ऐंकोंस्याँस

अच्छा (अच्छी) (वि०) (acchā) bon बों, bien ब्यैं, 
plaisant प्लैआँ

अच्छाई (स्त्री०) (acchaī) bonté बोंत,े vertu 
वैरत्यू, mérite(m) मेरीत

अछूत (वि०) (achūt) intouchable ऐंतूशाब्ल

अछूता (वि०) (achūtā) 1. inexploré 
ईनऐक्सप्लोरे 2. intact ऐंताक्त 3. nontouché 
नोंतूशे

अछूतोद्‍धार (पुं०) (achūtoddhār) 
émancipation(f) des intouchobles 
एमाँसीपास्यों दे ऐंतूशाब्ल

अजगर (पुं०) (ajgar) gros serpent ग्रो सैरपा,ँ 
python पीतों

अजनबी (पुं०)/(वि०) (ajnabī) étranger एत्राँझ़े, 
inconnu ऐंकोंन्यू, étrange एत्राँझ़

अजन्मा (वि०) (ajanmā) éternel एतैरनैल, qui 
n’est pas né की न ैपा ने

अजय (वि०) (ajeya) invincible ऐंवैंसीब्ल

अजर (वि०) (ajar) qui ne vieillit pas की न व्यई 
पा, éternellement jeune एतैरनलैमाँ झ़॒ न

अजर-अमर (वि०) (ajar-amar) être éternel et 
immuable ऐत्र एतैरनलै ए ईम य्ूआब्ल

अग्रिम–भुगतान (पुं०) (agrim-bhugtān) 
paiement anticipé पेयमा ँआँतीसीपे

अग्रेषण (पुं०) (agréṣaṇ) expédition(f) 
ऐक्सपेदीस्यों

अग्रेषित पत्र (पुं०) (agreṣit patra) lettre(f) 
expédiée लैत्र ऐक्सपेदये

अग्रेषित करना (स०क्रि०) (agreṣit karna) faire 
suivre फ़ैर स्वीव्र, exédier ऐक्सपेद य्े

अघ (पुं०) (agh) péché(m) पेशे

अघाना (अ०क्रि०) (aghānā) être saturé ऐत्र 
सात्यूरे, être rassasié ऐत्र रासास य्े

अघोरी (पुं०)/(वि०) (aghorī) 1. membre de la 
secte shivaite tantrique/“aghor panth” माँब्र द 
ला सैक्त शोवाईत ताँतरीक 2. sale साल, négligé 
नेगलीझ़े

अघोष (वि०) (aghoṣ) qui n’a pas de voix की ना 
पा द वुआ, muet मुवे

अचंभा (पुं०) (acambhā) étonnement एतौनमा,ँ 
surprise(f) स य्ूरप्रीज़

अचंभित (वि०) (acambhit) étonné एतौने, 
surpris स य्ूरप्री

अचकचाना (अ०क्रि०) (ackacānā) être étonné 
ऐत्र एतौने/ébahi एबाही

अचकन (स्त्री०) (ackan) longue veste(f) लोंग 
वैस्त

अचर (वि०)/(पुं०) (acar) immobile ईमौबील, 
invariable ऐंवारयाब्ल matière(f) मातीयैर, 
inerte ईर्नैत

अचरज (पुं०) (acaraj) émerveillement 
एमैखयमा,ँ surprise(f) स्यूरप्रीज़

अचल (वि०) (acal) immobile ईमौबील, ferme 
र्फै म

अचलता (स्त्री०) (acalata) immobilité 
इमौबीलीत,े fermeté फ़ैर्म ते

अचल संप‌‌त्ति (स्त्री०) (acal-sampatti) 
biens(mpl) immobiliers ब्यैं ईमौबील य्े

अचानक (क्रि०वि०) (acānak) soudainement 
सूदैनमा,ँ par hasard पार आज़ार
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अणु-युगअजात

अटल (वि०) (aṭal) inébranlable इनेब्राँलाब्ल, 
ferme फ़ैर्म

अट्‌टालिका (स्त्री०) (aṭṭālikā) palais(m) पालै

अट्‌ठाईस (वि०) (aṭṭhāīs) vingt-huit वैंत वुइत

अठहत्तर (वि०) (aṭḥahttar) soixante-dix-huit 
सुवासाँत दीज़ वुइत

अठानवे (वि०) (atḥānve) quatre-vingt dix-huit 
कात्र वैं दीज़ वुइत

अठावन (वि०) (atḥāvan) cinquante-huit सैकांत 
वुइत

अठासी (वि०) (atḥasī) quatre-vingt-huit कात्र 
वैं वुइत

अड़चन (स्त्री०) (aṛcan) obstacle(m) औपस्ताक्ल 
entrave आँत्राव

अड़तालीस (वि०) (aṛtālīs) quarante-huit कारांत-
वुइत

अड़तीस (वि०) (aṛtis) trente-huit त्राँत-वुइत

अड़ना (अ०क्रि०) (aṛnā) s’obstiner सौपस्तीने

अड़सठ (वि०) (aṛsaṭh) soixante-huit सुवासाँत-
वुइत

अड़ोस-पड़ोस (पु०ं) (aṛos-paṛos) voisinage 
वआुज़ीनास, proximité(f) प्रौक्सीमीत े
alentours(mpl) आलाँतरू

अड्डा (पुं०) (aḍdā) 1. base बाज़, camp का,ँ 
arrêt आरे, (d’autobus) 2. lieu de rencontre 
ल्य़ द राँकोंत्र

अणु (पुं०) (aṇu) 1. atome आतोम 2. 
molecule(f) मौलेक्यूल, particule पारतीकयूल

अणु-चालित (वि०) (aṇu-calit) qui fonctione à 
l’énergie nucléaire की फ़ोंकस्यौन आ लेनैर्झ़ी 
न्यूकलैर

अणुबम (पुं०) (aṇubam) bombe(f) atomique 
बोंब आतोमीक

अणु-भट्‌टी (स्त्री०) (aṇu-bhaṭti) réacteur(m) 
nucléaire रेआक्तर न्यू कलैर

अणु-युग (पुं०) (aṇu-yug) âge atomique आझ़ 
आतोमीक

अजात (वि०) (ajāt) qui n’est pas encore né की 
न ैपाज़ाँकौर ने

अजातशत्रु (वि०) (ajātśtru) celui qui n’a has 
d’ennemi स्लुवी की ना पा दैनमी

अजान (वि०) (ajān) ignorant इन्योंरा,ँ 
innoncent ईनोंसाँ

अज़ान (स्त्री०) (azān) azaan आज़ान, appel de 
la prière आपलै द ला प्रीयैर
अजायबघर (पुं०) (ajāyabghar) musée(m) म य्ूज़े
अजीब (वि०) (ajīb) étonnant एतौना,ँ étrange 
एत्राँझ़
अजीबोगरीब (वि०) (ajībogarīb) extraordinaire 
ऐंकसत्राऔरदीनैर
अजीर्ण (पुं०) (ajīrṇa) indigestion(f) ऐंदीझ़ैसत्यों
अजूबा (वि०) (ajūbā) merveille(f) मैरवैय
अजेय (वि०) (ajeya) invincible ऐंवैंसीब्ल
अजवै (वि०) (ajaiv) inorganique ईनौरगानीक
अज्ञात (वि०) (agyāt) innconu ऐंकोंन्यू, obscur 
औपसक्युर
अज्ञातवास (पुं०) (agyāt-vās) residence(f) 
secrète रेज़ीदाँस सक्रै त séjour secret सेझूर सक्रे
अज्ञान (पुं०) (agyān) ignorance(f) ईन्योराँस
अज्ञानता (स्त्री०) (agyānatā) ignorance(f) 
ईनयोराँस
अज्ञानी (वि०) (agyāni) ignorant ईनयोरा ँignart 
ईन्यार
अज्ञेय (वि०) (agyéya) qui ne peut pas ête 
connu की न प पाज़ैत्र कोन्यू, inconnaissable 
ऐंकोनेसाब्ल
अटकना (अ०क्रि०) (aṭaknā) être retenu ऐत्र 
रतन्यू/coincé कुआँसे
अटकल (स्त्री०) (aṭkal) conjecture(f) कोझ़ैकत्यूर, 
supposition स य्ूपोस़ीज़्यों
अटकाना (स०क्रि०) (aṭkānā) bloquer ब्लोके, 
empêcher आँपेशे
अटपटा (वि०) (aṭpaṭā) incongru ऐंकोंग्रयू, 
bizarre बीज़ार
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अतिरिक्त (वि०) (atirikta) extra ऐकस्त्रा, 
additionnel आदीस्योनलै, supplémentaire 
स्यूपलेमाँतैर

अतिरिक्त दाब (पुं०) (atrikta dāb) 
hypertension(f) इपरैताँस्यों

अतिरिक्त प्रति (स्त्री०) (atirikta prti) exemplaire 
ऐगजाँप्लैर

अतिरिक्त समय (पुं०) (atirikta samaya) 
heures(fpl) supplémentaires

अतिवाद (पुं०) (ativād) extrémisme ऐक्सत्रेमीज़्म

अतिवादी (पुं०)/(वि०) (ativādī) extrémiste 
ऐक्सत्रेमीस्त

अतिविशि‌ष्ट व्य‌क्ति (पुं०) (ativiśiṣaṭ vyakti) 
persnne distingnée पैरसौन दीसतैंगे

अतिवषृ्टि (स्त्री०) (ativrṣṭi) excès(m) de pluie(f) 
ऐक्सै द प्लूवी

अतिव्याप्ति (स्त्री०) (ativyāpti) chevauchement 
शवोश्माँ

अतिशय (वि०) (atiśaya) excessif ऐकसेसीफ़, 
excessivement ऐक्सैसीवमाँ

अतिशयो‌क्ति (स्त्री०) (atiśayokti) exagération 
ऐगज़ाझ़ेरास्यों, hyperbole ईपरैबौल

अतिशषे (पुं०) (atiṩeṣa) solde सौल्द, reste रैस्त

अतिसमीप (वि०) (atisamīp) près de प्रै द

अतिसार (पुं०) (atisār) dysenterie(f) दीसाँतरी

अतींद्रिय (वि०) (atīndriya) suprasensoriel 
स्यूपरासाँसोरयैल, transcendantal त्राँसाँदाँताल

अतीत (पुं०) (atīt) passé पासे

अतीव (वि०) (atīva) excessif ऐकसैसीफ़

अतुलनीय (वि०) (atulnīya) incomparable 
ऐंकोंपाराब्ल, immense ईमाँस

अतपृ्त (वि०) (atʀpta) insatisfait ऐंसातीसफ़ै

अतपृ्ति (स्त्री०) (atʀpti) insatisfaction 
ऐंसातीसफाकस्यों, frustration फ्रयूसत्रास्यों

अत्यंत (वि०) (atyanta) très त्रै, trop त्रो

अत्यधिक (वि०) (atyadhik) beaucoup बोकू, 
trop(adv) त्रो

अणुवीक्षण (यंत्र) (पुं०) (aṇuvīkṣaṇ) microscope 
मीक्रोस्कोप
अणु-श‌क्ति (स्त्री०) (aṇuśaktī) énergie 
atomique एनैर्झी आतोमींक/nucléaire न्यूकलैर
अतः (अव्य०) (ataḥa) ainsi ऐंसी, donc दोंक, par 
conséquent पार कोंसेकाँ
अतएव (अव्य०) (ata-eva) ainsi ऐंसी, par 
conséquent पार कोंसेकाँ
अतल (वि०) (atal) sans fond साँ फ़ों, 
insondable ऐंसोंदाब्ल
अता-पता (पुं०) (atā-patā) 1. adresse(f) आद्रैस 
2. trace(f) त्रास, piste(f) पीस्त
अति (स्त्री०)/(वि०) (उप०) (ati) excès(m) एक्सै 
super स य्ूपे, ultra इयूलत्रा, préfix exprimant 
intensité et supériorité प्रेफ़ीक्स ऐक्सप्रीमा ँ
ऐंताँसीत ेए स य्ूपेरीयोरीते
अति करना (स०क्रि०) (ati karnā) commettre 
des excès कोमैत्र दे जैक्से, dépasser la 
mesure देपासे ला मज़्यूर
अतिक्रमण (पुं०) (atikramaṇ) violation(f) 
व्योलास्यो, infraction(f) ऐंफ़्राकस्यों
अतिचार (पुं०) (aticār) intraction(f) ऐंत्राकस्यों, 
outrage ऊतराझ़
अतिचारी (वि०) (aticārī) délinquant देलैंका,ँ 
scandaleux स्काँदाल़
अतिथि (पुं०) (atiṭhi) hôte(m/f) औत, invité ऐंवीते
अतिथि कलाकार (पुं०) (atiṭhikalākār) artiste 
invité आरतीस्त ऐंवीते
अतिथि गहृ (पुं०) (atiṭhi-grha) maison(f) 
réservée ā des hôtes मेंजों रेर्ज़ैवे आ दे औत
अतिथि सत्कार (पुं०) (atiṭhi satkār) 
hospitalité(f) औसपीतीलीत,े pratique(f) de 
l’hospitalité प्रातीक द लौसपीतालीते
अतिदेय (वि०) (atideya) en retard आ ँरतार, 
tardif तारदीफ़
अतिमूल्यन (पुं०) (atimūlyat) surestimé(f) 
स्यूरऐस्तीमे
अतिरंजना (स्त्री०) (atiraňjan) exagération 
ऐगज़ाझ़ेरास्यों
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अधजलाअत्याचा

अदाकारी (स्त्री०) (adākārī) performance 
पैरफ़ौरमाँस, jeu(m) de l’acteur झ़ द लाकत॒र
अदायगी (स्त्री०) (adāygī) paiement पैयमाँ
अदायगी आदेश (पुं०) (adāygī ādéṣ) 
bordereau de versement बौरदरो द वैर्समाँ
अदालत (स्त्री०) (adālat) tribunal(m) त्रीब्यूनाल, 
cour(f) de justice कूर द झ़यूस्तीस
अदालती (वि०) (adāltī) judiciaire झ़यूदीस्यैर
अदावत (स्त्री०) (adāvat) hostilité औसतीलीत,े 
animositē आनीमौसीते
अदिनांकित (वि०) (adinãkit) non daté नों दात,े 
sans date साँ दात
अदृश्य (वि०) (adrṣya) invisible ऐंवीज़ीब्ल, 
imperceptible ऐंपरैसैपतीब्ल
अदेय (वि०) (adeya) qui ne peut être donné 
की न प़ एत्र दौने
अद्‌भुत (वि०) (adbhut) merveilleux मैरवैय, 
fantastique फ़ाँतास्तीक
अद्‌यतन (वि०) (adyatan) d’aujourhui 
दोझ़ूरद्वी; moderne मोदैर्न
अ‌द्वितीय (वि०) (advitīya) incomparable 
ऐंकोंपाराब्ल, sans pareil साँ पारेई
अ‌द्वैत (वि०) (advait) non dualisme नों 
दवुालीज़्म
अ‌द्वैतवाद (पुं०) (advaitvād) monisme मोनीज़्म
अ‌द्वैतवादी (पुं०) (advaitvādī) moniste मोनीस्त
अधःपतन (पुं०) (adhaḥapatan) chute(f) श य्ूत, 
dégradation(f) देग्रादास्यों
अधकचरा (वि०) (adhkacra) 1. ā demi cuit आ 
दमी कुवी 2. incomplet ऐंकोंप्ले
अधकहा (वि०) (adhkaha) demi-exprimé दमी 
एक्स्प्रीमे
अधखिला (वि०) (adhkhila) ā demi épanoui आ 
दमी एपाँन्वी, en bouton आ ँबूतों
अधखुला (वि०) (adhkula) ā moitié ouvert(e) 
आ मुवात य्े उर्वैत, entronvert आँत्रुवैर
अधजला (वि०) (adhjalā) à moitié brualé आ 
मुवात य्े ब्रयूले

अत्याचार (पुं०) (atyācār) atrocité(f) आत्रो सीत,े 
tyrannie(f) तीरानी

अत्याचारी (वि०) (atyācārī) tyrant तीराँ

अत्याचारी शासक (पुं०) (atyācārī śasak) roi 
cruel रुवा क्रु वैल, tyrant तीराँ

अत्याचारी शासन (पुं०) (atyācārī śasan) 
tyrannie(f) तीरानी

अत्यावश्यक (वि०) (atyāvaśayak) urgent très 
important इयूरझाँ त्रेज़ैम्पॉर्तों

अत्युक्ति (स्त्री०) (atyukti) hyperbole इपरैबौल, 
exaggeration एैगज़ाझ़ेरास्यों

अत्युत्तम (वि०) (atyuttam) excellent ऐक्सलाँ, 
meilleur मेयेय॒र

अथक (वि०) (aṭhak) intfatigable ऐंफ़ातीगाब्ल

अथाह (वि०) (aṭhāhā) très profond त्रै प्रोफ़ो, 
insondable ऐंसोंदाब्ल

अदंडनीय (वि०) (adaṇḍnīya) impunissable 
ऐंप्यूनीसाब्ल

अदक्ष (वि०) (adakaśya) incapable ऐंकापाब्ल

अदक्षता (स्त्री०) (adakaṩytā) incapacité 
ऐंकापासीते

अदद (पुं०) (adad) 1. nombre नोंब्र 2. article 
(de baggage) आरतीक्ल

अदना (वि०) (adnā) insignifiant ऐंसीन्यीफ्रयैं, 
négligeable नेग्लीझ़ाब्ल

अदब (पुं०) (adab) respect रैस्पे, politesse(f) 
पौलीतैस

अदम्य (वि०) (adamya) irrépressible 
ईरेप्रैसीब्ल, irrésitible ईरेज़ीस्तीब्ल

अदरक (पुं०) (adrak) gingembre झ़ैंझाँब्र

अदला-बदली (स्त्री०) (adlā-badlī) échange(m) 
एझ़ाँझ

अदा (स्त्री०) (adā) 1. coquetterie कौकैत्री 2. 
manère मान्यैर performance पैरफ़ोरमॉस 3. 
grace ग्रास

अदाकार (पुं०) (adākār) acteur आक्त॒र, artiste 
आरतीस्त
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अधिकार-पत्र (पुं०) (adhikār-patra) 1. mandat 
माँदा 2. charte(f) शार्त

अधिकार शुल्क (पुं०) (adhikār-ṣulka) 
droits(mpl) d’auteur द्रुवा दोत॒र

अधिकारिता (स्त्री०) (adhikaritā) juridiction(f) 
झ़यूरीदीकस्यों

अधिकारी (पुं०) (adhikarī) fonctionnaire 
फ़ोंकस्योंनरै, autorité(f) ओतोरीते

अधिकारीतंत्र (पुं०) (adhikārītãtra) 
bureacratie(f) ब्यूरोक्रासी

अधिकृत (प्राधिकृत) (वि०) (adhikʀt) autorisé 
औतोरीज़े, officiel औफ़ीस्यैल

अधिकृतक्षेत्र (पुं०) (adhikʀt-kṣetra) territoire 
तैरीतुवार, occupé औक्यूपे

अधिकृत सूचना (स्त्री०) (adhikʀt-sūcnā) 
information(f) ऐंफ़ौरमास्यों

अधिकें द्र (पुं०) (adhikendra) épicentre एपीसाँत्र

अधिक्रम (पुं०) (adhikram) hiérarchie(f) 
इयेरारशी

अधिक्रमण (पुं०) (adhikramaṅ) empiètement 
आँप्यैतमा,ँ dépassement देपासमाँ

अधिग्रहण (पुं०) (adhigrhaṇ) aquisition(f) 
आकीज़ीस्यों

अधिचिह्‌न (पुं०) (adhicinha) insignes(mpl) 
ऐंसीन्य

अधिदेश (पुं०) (adhidéṡ) mandat माँदा

अधिनायक (पुं०) (adhināyak) dictateur 
दिकतात॒र

अधिनायकवाद (पु०ं) (adhināyakvād) dictature(f) 
दी‌क्तात्यूर, totalitareṡme तोतालीतारीज़्म

अधिनियम (पुं०) (adhiniyam) 
réglementation(f) रेम्सलमाँतास्यों

अधिनियमन (पुं०) (adhiniyaman) 
réglementation(f) रैग्लमाँतास्यों

अधिनिर्णय (विधि) (पुं०) (adhinirṇaya) 
adjudication(f) आदझ़यूदीकास्यों

अधिपति (पुं०) (adhipati) maître मैत्र, président 
प्रेज़ीदाँ

अधनंगा (वि०) (adhnaṅgā) à moitié nu आ 
मुवात य्े न्यू
अधपका (वि०) (adhpaka) ā moitié cuit आ 
मुवात य्े कुवी

अधम (वि०) (adham) vil वील, bas बा

अधमरा (वि०) (adhmarā) ā demi mort आ दमी 
मौर

अधर (पुं०) (adhar) 1. lévre(f) लैव्र 2. espace 
entre le ciel et la terre एस्पास आँत्र ल स्यैल 
ए ला तैर

अधरो‌ष्ठ (पुं०) (adhroṣṭh) lèvre(f) inférieure 
लैव्र ऐफ़ेरयैर

अधर्म (पुं०) (adharma) immoratité(f) ईमौरालीते

अधर्मी (वि०) (adharmī) qui ne suit pas le 
dharma की न स्वी पाल धर्मा

अधार्मिक (वि०) (adharmik) irréligieux 
ईरेलीझ़य़, injūstē ऐंझ़यूस्त
अधिक (वि०) (adhik) abondant आबोंदा,ँ 
davantage दावाँताझ़
अधिकतम (वि०) (adhiktam) maximum 
माक्सीमौम
अधिकतर (वि०) (adhiktar) excès(m) ऐक्सै, 
abondance आबोंदाँस
अधिक भुगतान (पुं०) (adhik bhugtān) 
paiement(m) supplémentaire पैयमाँ 
स्यूपलेमाँतैर
अधिकरण (पुं०) (adhikaraṇ) 1. tribunal 
त्रीब्यूनाल 2. locatif लोकातीफ़
अधिकांश (पुं०) (adhikãnśa) 1. la plus grande 
partie लाप्लयू ग्राँद पार्ती 2. plupart(f) प्लयूपार 3. 
majorité(f) माझ़ोरीते
अधिकाधिक (वि०) (adhikādhik) de plus en 
plus द प्लयू जा ँप्लयू
अधिकाय ु(वि०) (adhikāyu) trop âgé त्रो आझ़े
अधिकार (पुं०) (adhikār) 1. droit द्रुवा 2. 
autorité(f) औतोरीते
अधिकार-क्षेत्र (पुं०) (adhikār-kṣetra) 
juridiction(f) झंयूरीदीकस्यों
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अधिष्ठाता (पुं०) (adhiṣaṭhāta) directeur 
दीरैकत॒र, chef शैफ़
अधिष्ठात्री (स्त्री०) (adhiṣtḥātrī) qui préside की 
प्रेसीद
अधिष्ठान (पुं०) (adhiṣtḥān) établissement(m) 
एताबलीसमा,ँ résidence(f) रेज़ीदाँस
अधिसंख्य (वि०) (adhiśakhaya) surnuméraire 
स्यूरन्यूमेरैर
अधिसंख्यक (पुं०) (adhiśaṅkhayak) 
surnuméraire स य्ूरन य्ूमेरैर
अधिसूचना (स्त्री०) (adhisūchanā) notification 
नोतीफीकास्यों avis(m) आवी
अधिसूचित (पुं०) (adhisūcit) averti आवैर्ती, 
avisé आवीज़े
अधीक्षक (पुं०) (adhīṣkaṇ) surintendance 
स्युरैंताँदाँस, directeur दीरैक्त॒र
अधीन (वि०) (adhīn) 1. soumis सूमी 2. 
subordonné स य्ूबौरदौने
अधीनता (स्त्री०) (adhīntā) 1. esclavage 
ऐस्क्लावाझ़ 2. subjugaison स य्ूबझ़यूगैज़ों
अधीनस्थ (वि०) (adhīnastḥ) subordonné 
स्यूबोरदौने
अधीर (वि०) (adhīr) impatient ऐंपास्याँ, nerveux 
नैरव़
अधीरता (स्त्री०) (adhirtā) impatience ऐपास्याँस
अधुनातन (वि०) (adhunātan) le plus moderne 
ल प्ल्यू मोदैर्न, sophistiqué सोफ़ीसतीके
अधूरा (वि०) (adhūrā) incomplet ऐंकोंप्ले, 
imparfait ऐंपारफ़ै
अधूरापन (पुं०) (adhūrāpan) imperfection(f) 
ऐंपरैफ़ैकस्यों
अधेड़ (वि०) (adheṛ) d’âge mûr दाझ़ म य्ूर
अधोगति (स्त्री०) (adhogatī) chute श य्ूत, 
dégradation देग्रादास्यों
अधोगमन (पुं०) (adhogaman) chute(f) श य्ूत
अधोगामी (वि०) (adhogamī) dégradant देग्रादाँ
अधोमुखी (वि०) (adhomukhi) vers le bas वैर ल 
बा, ā l’envers आ लाँवैर

अधिपत्र (पुं०) (adhipatra) mandat d’arrât माँदा 
दारे

अधिप्रमाणित (वि०) (adhiprmāṇit) authentique 
ओताँतीक

अधिप्राप्ति (स्त्री०) (adhiprāpti) acquisition(f) 
आकीज़ीस्यों

अधिभार (पुं०) (adhibhār) sur charge(f) स्यूर 
शार्झ़

अधिभो‌क्ता (पुं०) (adhibhoktā) celui qui jouit 
de droits sur une propriété स्लुवी की झ़ुवी द 
द्रुवा स्यूर इयून प्रोप्रयते

अधिमत (पुं०) (adhimat) verdict र्वैदीक्त, 
jugement झ़यूझ़माँ

अधिमान (पुं०) (adhimān) préférence(f) प्रेफ़ेराँस

अधिमान्य (वि०) (adhimānya) préférable 
प्रेफ़ेराब्ल, préférentiel प्रेफ़ेराँस य्ेल

अधिमान्यता (स्त्री०) (adhimānyatā) 
préférentiel प्रेफ़ेराँस य्ेल, privilégié प्रीवीलेझ़य

अधिमास (मलमास) (पुं०) (adhimās) mois 
bissextile मूवा बीसकैस्तील

अधिमूल्यन (पुं०) (adhimūlyan) 
surévaluation(f) स्यूरएवाल य्ूआस्यों

अधिरचना (स्त्री०) (adhiracha) superstructure 
स्यूपैरस्त्रयूकत्यूर

अधिव‌क्ता (पुं०) (adhivaktā) avocat आवोका

अधिवर्ष (पुं०) (adhivarṡ) année(f) आने, 
bissextile बीसकै्सतील

अधिवार्षित (स्त्री०) (adhivārṡit) mise(f) à la 
retraite मीज़ आ ला रत्रैत

अधिवास (पुं०) (adhivās) domicile दोमीसील

अधिवासी (वि०) (adhivāsi) domicilié दोमीसील य्े, 
résident रेज़ीदाँ

अधिवेशन (पुं०) (adhiveśan) session(f) सैस्यों

अधिशासी (वि०) (adhiśāsī) exécutif 
ऐग्ज़ेक्यूतीफ़

अधिशषे (पुं०) (adhiśeṡ) en surplus आ ँ
स्यूरपल य्ू, en trop आ ँत्रो
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अध्यारोपण (पुं०) (adhyāropaṇ) 
superimposition स य्ूपैर ऐंपोज़ीस्यों, 
transfert(m) erroné d’attribut त्राँसफ़ैर ऐरौने 
दात्रीब्यू
अध्येता (पुं०) (adhyetā) savant सावा,ँ 
chercheur शैरश॒र
अध्येताव‌ृत्ति (स्त्री०) (adhyétāvrtti) bourse बूर्स
अनंत (वि०) (ananta) 1. sans fin साँ फ़ैं  2. 
éternel एतैरनलै 3. infini ऐंफ़ीनी
अनंतकाल (पुं०) (anantkāl) infinité(f) ऐंफ़ीनीते
अनंतर (क्रि०वि०) (anantar) après आप्रे, ā la 
suite आ ला स्वीत
अनंतिम (वि०) (anantim) provisoire प्रौवीज़्वार, 
temporaire ताँपोरैर
अनकहा (वि०) (ankahā) non-dit नों दी, implicite 
ऐंप्लीसीत
अनगढ़ (वि०) (angaṛh) 1. informe ऐंर्फ़ोंर्म 
grossier ग्रोस य्े 2. ā l’état brut आ लेता ब्रयू
अनगिनत (वि०) (anginat) innombrable 
ईंनोंब्राब्ल
अनचाहा (वि०) (ancāhā) indésirable ऐंदेज़ीराब्ल
अनजान (वि०) (anjān) inconnu ऐंकौन्यू
अनजाने (क्रि०वि०) (anjāne) inconsciemment 
ऐंकोंस्यामाँ
अनदेखा (वि०) (andekhā) jamais vu झ़ामैव्यू, 
inconnu एैकौन्यू
अनधिकार (पुं०) (anadhikār) sans autorité 
साँज़ोरीते
अनधिकार चे‌ष्टा (स्त्री०) (anadhikār céṣtā) 
tentative non autorisée ताँतातीव नोनोतोरीज़े
अनधिकारिक (वि०) (anādhikārik) non autorisé 
नोनोतोरीज़े
अनधिकृत (वि०) (anadhikrta) non autorisé 
नोनोतोरीज़े
अनानास (पुं०) (ananās) ananas आनाना, 
plante d’ananas प्लाँत दानाना
अनन्य (वि०) (ananya) unique इयूनीक exclusif 
ऐक्सकल्यूसीफ़

अधोलिखित (वि०) (adholikhit) écrif ci-dessous 
एक्री सी दसू
अधोवर्ती (वि०) (adhovartī) intérieur ऐंतरेय॒र, au 
bas de l’échelle ओ बा द लेशैल
अधोहस्ताक्षरी (पुं०) (adhohastakśari) 
soussigné सूसीन य्े
अध्यक्ष (पु०ं) (adhyakṣa) président प्रेज़ीदाँ, chef 
शफ़ै, directeur दीरैकत॒र
अध्यक्षता (स्त्री०) (adhyakṣatá) présidence 
प्रेज़ीदाँस
अध्यक्षता करना (स०क्रि०) (adhyakṣta karna) 
présider प्रेज़ीदे
अध्ययन (पुं०) (adhyayan) étude(f) एव्यूद
अध्ययन कक्ष (पुं०) (adyayan-kakṣa) salle(f) 
d’étude सालदेत्यूद
अध्ययनशील (वि०) (adhyayanśīl) studieux 
सत्यूदय़
अध्यवसाय (पुं०) (adhyavasāya) 
persévérance(f) पैरसेवेराँस
अध्यवसायी (वि०) (adhyavasāyī) 1. 
persévérant 1. पैरसेवेरा ँ2. entreprenant 
आँत्रप्रना ँ3. diligent दीलीझाँ
अध्यात्म (पुं०) (adhyātma) spiritualité(f) 
स्पीरीतुवालीते
अध्यात्मवाद (पुं०) (adhyāttmavād) 
spiritualisme स्पीरीत्वालीज़्म
अध्यादेश (पुं०) (adhyādeś) décret ministériel 
दक्रै  मीनीर्स्तेरयैल, arrêté आरेते
अध्यापक (पुं०) (adhyāpak) enseignant 
आँसैन्याँ, professeur प्रोफ़ैस॒र
अध्यापकी (अध्यापन वतृ्ति) (स्त्री०) (adhyāpakī) 
métier(m) d’enseignant मेत य्े दाँसैणयाँ
अध्यापन (पुं०) (adhyāpan) enseignement 
आँसैन्यमा,ँ instruction(f) एैंसत्रयूकस्यों
अध्यापिका (स्त्री०) (adhyāpikā) enseignante(f) 
आँसैनयाँत
अध्याय (पुं०) (adhyāya) chapitre शापीत्र
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अनहोनी (वि०) (anhonī) impossible ऐंपोसीब्ल, 
extraordinaire ऐक्सत्राऔरदीनरै
अनाक्रमण (पुं०) (anākramaṇ) non-
aggression(f) नों आग्रैस्यों
अनाक्रमण संधि (स्त्री०) (anākramaṇ-sandhi) 
traité(m) de non-aggression त्रैत ेद नों आग्रैस्यों
अनागत (वि०) (anāgat) qui nes’est pas passé 
की ने पा पासे, inconnu ऐंकौन्यू
अनाचार (पुं०) (anācār) mauvaise conduite(f) 
मोवैज़ कोंद्वीत, lascivité लासीवीते
अनाचारी (वि०) (anācārī) immoral इमोराल, 
lascif लासीफ़
अनाज (पुं०) (anāj) grain ग्रैं, céréales(fpl) 
सेरेआल, vivrières वीवरयैर
अनाड़ी (वि०) (anāṛī) inexpérimenté 
ईनऐक्सपेरीमाँत,े maladroit मालाद्रवा, novice 
नौवीस
अनाथ (वि०)/(पुं०) (anāth) orphelin औरफ़लैं, 
sans   protecteur साँ प्रोतकैत॒र
अनाथालय (अनाथाश्रम) (पुं०) (anāthālaya) 
orphelinat औरफ़लीना
अनादर (पुं०) (anādar) manque de respect 
माँक द रैस्पै, insulté(f) ऐंस्युल्ते
अनादि (वि०) (anādi) sans commencement साँ 
कौमाँसमाँ, éternel एतैरनलै
अनादृत (वि०) (anādrt) insulté ऐंस्यूल्ते, négligé 
नेगलीझ़े
अनापत्ति (स्त्री०) (anāpatti) sans objection साँ 
ज़ौप्झ़ेक्स्यों, sans inconvénient साँ ऐंकोंवेनयाँ
अनापत्ति प्रमाण-पत्र (पुं०) (anāpatti) 
pramāṇpatr lettre(f) de recommendation लैत्र 
द रकोमाँदास्यों
अनाप-शनाप (पुं०) (anāp-śanāp) absurde 
आपस्यूर्द, incohérent ऐंकौएराँ
अनाम (वि०) (anām) anonyme आनोनीम
अनामिका (स्त्री०) (anāmikā) 1. annulaire(m) 
आन्यूलैर 2. sans nom साँ नों
अनायास (क्रि०वि०) (anāyās) spontanément 
स्पोंतानेमाँ, sans effort साँज़ैफ़ौर

अनन्याश्रित (वि०) (ananyāṣrit) qui dépend 
exclusivement de quelqu’un की देपा ँ
ऐक्सकलयू सीवमाँ द कैल कैं

अनपचा (वि०) (anapacā) non digéré नों दीझ़ेरे

अनपढ़ (वि०)/(पु०) (anapaṛh) illettré ईलैत्रे, 
analphabète आनालफ़ाबैत

अनपेक्षित (वि०) (anapekṣit) non désiré नों 
देज़ीरे

अनबन (स्त्री०) (anaban) discorde दीसकौर्द

अनभिज्ञ (वि०) (anabhigya) ignorant ईनयौरा,ँ 
non averti नों आवरैती

अनभिज्ञता (स्त्री०) (anabhigyatā) ignorance 
ईनयौराँस

अनमोल (वि०) (anmol) sans prix साँ प्री, 
précieux प्रेस्य़

अनर्गल (वि०) (anargal) déchaîné देशनेे, 
incontrôlé ऐंकोंत्रोले

अनर्थ (पुं०) (anartha) 1. désastre देज़ास्त्र 2. 
contre sens कोंत्र साँस

अनर्हता (स्त्री०) (anaharta) disqualification 
दीसकालीफ़ीकास्यों, exclusion ऐक्सकल्यूस्यों

अनल (पु०) (anal) feu फ़

अनवधान (पु०) (anavadhān) inadvertance(f) 
ईनआदवरैताँस

अनवधानता (स्त्री०) (anavadhāntā) 
inadvertance ईनादवैरताँस

अनवरत (क्रि०वि०) (anavarat) continu कोंतीन्यू, 
incessant ऐंसेसाँ

अनवरुद्‌ध (वि०) (anavruddha) sans 
opposition साँ ओपोज़ीस्यों, libre लीब्र

अनवरोध (पुं०) (anavrodh) absence(f) 
d’obstacle आपसाँस दौपस्ताक्ल, libre लीब्र

अनशन (पु०) (anaśan) grève(f) à faim ग्रैव आ 
फ़ैं , jeûne झ़न

अन‌श्वर (वि०) (anaśvar) immortel ईमौरतैल, 
éternel एतैरनलै

अनसुनी (अनसुना) (वि०) (ansunī) non entendu 
नों आँताँद्‌यू, nouveau नूवो
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अनियत (वि०) (aniyat) indéfini ऐंदेफ़ीनी, 
occasionnel औकाज़योंनलै
अनियमित (वि०) (aniyamit) irrégulier ईरेग्यूल य्े, 
désordonné देज़ौरदौने
अनियमितता (स्त्री०) (aniyamittā) irrégularite 
ईरेगयूलारीते
अनिरुद्‌ध (वि०) (aniruddha) non bouché नों 
बूश,े degage देगाझ़े
अनिर्णीत (वि०) (anirṇit) en souffrance आ ँ
सूफ़राँस, en suspens आ ँस य्ूस्पाँस
अनिर्वचनीय (वि०) (anirvacanīya) indiscriptible 
ऐंदीसक्रीपतीब्ल॒ , ineffable ईनएफ़ाब्ल
अनिल (पुं०) (anil) vent वाँ, air ऐर
अनिवार्य (वि०) (anivārya) obligatoire 
ओबलीगातुवार, indispensable ऐंदीसपाँसाब्ल, 
essentiel एसाँस्यैल
अनिवार्य अर्हता (योग्यता) (स्त्री०) (anivārya 
ahrtā) compétences(f,pl) requises कोंपेताँस 
रकीज़
अनिवासी भारतीय (पुं०) (anivāsī bhārtīya) 
indien non résident ऐंद॒या ँनों रेज़ीदाँ
अनि‌‌श्चिय (पुं०) (aniścaya) indécision(f) 
ऐंदेसीज़्यों, incertitude(f) ऐंसैरतीत य्ूद
अनि‌श्चित (वि०) (aniścit) 1. incertain ऐंसैरतैं 2. 
vague वाग 3. imprécis ऐंप्रेसी
अनि‌ष्ट (पुं०) (aniṣṭa) 1. tort(m) तौर 2. 
calamité(f) कालामीत े3. mauvais augure मौवे 
औग्यूर
अनीति (स्त्री०) (anīti) 1. iniquité ईनीक्वीत े2. 
immoralité ईमौरालीते
अनी‌‌श्वरवाद (पुं०) (anīśvarvād) athéisme 
आतईेज़्म
अनी‌श्वरवादी (पुं०) (anīśvarvādī) athée आते
अनुकंपा (स्त्री०) (anukampā) compassion 
कोंपास्यों
अनुकंपा-आधार (पुं०) (anukampā-āḍhār) pour 
raisons de convenance personnelle पूर रेज़ों 
द कोंवनाँस पैरसोनलै

अनार (पु०ं) (anār) grenade(f) ग्रनाद

अनारक्षित (वि०) (anārkṣit) non réservé नों 
रेज़ैरवे

अनावरण (पुं०) (anāvaran) exposition(f) 
ऐक्सपोज़ीस्यों, révélation(f) रेवेलास्यों

अनावर्ती (वि०) (anāvartī) qui ne se reproduit 
pas की न स रप्रोद॒वीपा

अनावश्यक (वि०) (ānāvaṣyak) sans 
importance साँ जैंपौरताँस, inutile इन्यूतील

अनावतृ (वि०) (anāvrit) 1. nu न्यू 2. ouvert उवैर

अनावषृ्टि (अवषृ्टि) (स्त्री०) (anāvrṣṭi) 
sécheresse सेशरैेस, manque de pluie मॉन्क 
द प्लुवी

अनाश्रित (वि०) (anāśrit) indigents(mpl) ऐंदीझाँ, 
pauvre पौव्र

अनासक्त (वि०) (anāsakta) détaché देताशे

अनास‌क्ति (स्त्री०) (anāsakti) détachement 
देताशमाँ

अनास्था (स्त्री०) (anāsthā) manque(m) de foi/
confiance माँक द फुवा/कोंफ़यास

अनाहत (वि०) (anāhat) non entendu नों 
आँताँद्‌यू, sans précédent साँ प्रेसेदाँ

अनिदं्‌य (वि०) (anindya) sans reproche साँ 
रप्रोश

अनिच्छा (स्त्री०) (anicchā) manque(m) 
d’envie/de volonté माँक दाँवी/द वोलोंते

अनिच्छु क (वि०) (anicchuk) peu disposé à 
contre coeur प़ दीसपोज़े आ कोंत्र क॒र

अनित्य (वि०) (anitya) transitoire त्राँज़ीत्वार

अनिद्रा (स्त्री०) (anidrā) insomnie ऐंसोम्नी

अनिमंत्रित (वि०) (animantrit) non invité नों 
ऐंवीते

अनिमि‌त्त (वि०) (animitta) sans raison साँ रैज़ों

अनिमेष (वि०) (animeṣ) regard fixe रगार फ़ीक्स

अनियंत्रित (वि०) (aniyantrit) incontrôlé 
ऐंकोंत्रोले, arbitraire आरबीत्रैर
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अनुनयअनुकथन

अनुच्छेद (पुं०) (anucched) 1. paragraphe 
पाराग्राफ़ 2. article आरतीक्ल (de la 
constitution)

अनुज (पुं०) (anuj) frère cadet फ्रै र कादे

अनुज्ञप्ति (स्त्री०) (anugyapti) autorisation 
écrite ओतोरीज़ास्यों एकरीत, permis पैरमी

अनुज्ञा (स्त्री०) (anugyā) permission पैरमीस्यों, 
autorisation ओतोरीज़ास्यों

अनुज्ञा-पत्र (पुं०) (anugyā-patra) permis पैरमी

अनुज्ञेय (वि०) (anugyeya) acceptable 
आकसैपताब्ल

अनुतान (स्त्री०) (anutān) intonation(f) 
ऐंतोनास्यों

अनुताप (पुं०) (anutāp) remords रमौर

अनु‌त्तरदायी (वि०) (anuttardāyi) irresponsable 
ईरैसपोंसाब्ल

अनुत्तीर्ण (वि०) (anuttirṇa) qui a échoué की 
आ   एशुवे

अनुत्पादक (वि०) (anutpādak) improductif 
ऐंप्रो‌‌द्यूकतीफ़

अनुदर्शी (वि०) (anudarśī) rétrospective 
रेत्रोस्पैकतीव

अनुदा‌त्त (वि०) (anudātta) bas बा, inférieur 
ऐंफ़ेरेय॒र

अनुदान (पुं०) (anudāni) subvention(f) 
स्यूबवाँस्यों, allocation(f) आलोकास्यों

अनुदानग्राही (वि०) (anudāngrahī) celui qui 
reçoit la subvention स्लुवी की रसुवा ला 
स्यूबवाँस्यों, bénéficiaire बेनेफ़ीस्यैर

अनुदिन (क्रि०वि०) (anudin) chaque jour शाक 
झ़ूर, tous les jours त ूले झ़ूर

अनुदेश (पुं०) (anudeś) 1. instruction(f) 
ऐंसत्र॒यूकस्यों 2. mode d’emploi मौद दाँप्लूवा

अनुदेशक (पुं०) (anudeśak) instructeur 
ऐंसत्र॒यूकत॒र, moniteur मोनीत॒र

अनुनय (पुं०) (anunaya) persuasion(f) 
पैरस्वास्यों, demande(f) polie दमाँद पोली

अनुकथन (पुं०) (anukathan) post déclaration 
पौस्तदेक्लारास्यों, description(f) देस्क्रीप्स्यों
अनुकरण (पुं०) (anukaraṇ) 1. imitation(f) 
इमीतास्यों 2. mimique मीमीक

अनुकरणीय (वि०) (anukaraṇīya) 1. digne 
d’émulation दीन्य देम्यूलास्यों 2. exemplaire 
ऐग्जाँप्लैर 3. imitable ईमीताब्ल

अनुकर्ता (पुं०) (anukartā) imitateur इमीतात॒र

अनुकारी (वि०) (anukārī) imitateur इमीतात॒र

अनुकूल (वि०) (anukūl) favorable फ़ावोराब्ल, 
bein adapté ब्यैं आदाप्ते

अनुकूलन (पुं०) (anukūlan) adaptation(f) 
आदाप्तास्यों, conditionnement कोंदीस्योंनमाँ

अनुकूलनशीलता (स्त्री०) (anukūlanśīlatā) 
faculté d’adaptation   फ़ाक्यूल्ते दादापतास्यों

अनुकूलित (वि०) (anukūlit) adapté आदाप्ते, 
approprié आप्रोप्रय

अनुकृति (स्त्री०) (anukriti) imitation ईमीतास्यों, 
copie कौपी

अनुक्रम (पुं०) (anukram) séquence(f) सेकाँस, 
succession(f) स्यूकसैस्यों

अनुक्रमण (पुं०) (anukraman) séquence(f) 
सेकाँस, succession(f) स्यूकसैस्यों

अनुक्रमणिका (स्त्री०) (anukramnikā) index(m) 
ऐंदैक्स, table(f) des matières ताब्ल दे मात्यैर

अनुगमन (पुं०) (anugaman) faīt(m) de suivre 
फ़े द स्वीव्र, suivant स्वीवाँ

अनुगामी (वि०) (ānugāmī) adepte आदैप्त, 
partisan पारतीज़ाँ

अनुगहृीत (वि०) (anugrhīt) obligé औबलीझ़े

अनुग्रह (पुं०) (anugraha) faveur(f) फ़ाव॒र, bonté 
बोंते

अनुचर (पुं०) (anucar) assistant आसीस्ताँ, 
serviteur सैरवीत॒र

अनुचित (वि०) (anuchit) indécent ऐंदेसाँ, qui ne 
convient pas की न कोंवया ँपा, illicite ईलीसीत
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अनुभव (पुं०) (anubhava) expérience(f) 
ऐक्सपेरयाँस, perception पैरसैपस्यों

अनुभवी (वि०) (anubhavi) expérimenté 
ऐक्सपेरीमाँते

अनुभाग (पुं०) (anubhag) section(f) सैकस्यों, 
département देपारतमाँ

अनुभूति (स्त्री०) (anubhūti) 1. expérience 
émotive एक्सपेरयाँस एमौतीव 2. sentiment(m) 
साँतीमाँ 3. réalisation रेयालीज़ास्यों

अनुमति (स्त्री०) (anumati) permission(f) 
पैरमीस्यों, approbation(f) आप्रौबास्यों

अनुमान (पुं०) (anumān) 1. supposition 
स्यूपोज़ीस्यों 2. estimation(f) ऐस्तीमास्यों, 
évaluation(f) एवालुवास्यों 3. inférence(f) 
ऐंफ़ेराँस

अनुमानित (वि०) (anumānit) appproximatif 
आप्रौक्सीमातीफ़, évalué एवालुवे

अनुमोदन (पुं०) (anumodan) approbation(f) 
आप्रोबास्यों, soutien सूत्याँ

अनुमोदन करना (स०क्रि०) (anumodan karnā) 
soutenir सूतनीर, approuver आपरुवे

अनुमोदित (वि०) (anumodit) approuvé आप्रूवे, 
soutenu सूतन्यू
अनुयायी (वि०) (anuyāyī) partisan पारतीज़ा,ँ 
adepte आदैप्त

अनुरक्त (वि०) (anurakta) altaché à आताश ेआ, 
épris de एप्री द

अनुर‌क्ति (स्त्री०) (anurakti) attachement(m) 
आताशमाँ, amour(m) आमूर

अनुरक्षण (पुं०) (anurakṣaṇ) entretien आँत्रत्याँ, 
conservation(f) कोंज़ैरवासयों

अनुरक्षी (पुं०) (anurakṣī) escorteur ऐसकौरत॒र, 
garde du corps गार्द द्‌यू कौर

अनुरणन (स्त्री०) (anuraṇan) résonannce 
रेज़ोनाँस, répercussion रेपरैक य्ूसयों, 
retentessement रेताँतीसमाँ

अनुनाद (पुं०) (anunād) résonnance(f) रेज़ोनाँस, 
écho एको

अनुनासिक (वि०) (ānunāsik) nasal नाज़ाल, son 
nasalisé सों नाज़ालीज़े

अनुपम (वि०) (anupam) incomparable 
ऐंकोंपाराब्ल, unique इयूनीक

अनुपयुक्त (वि०) (anupyukta) inapte ईनाप्त, 
impropre ऐंप्रौप्र, inutile ईन्यूतील

अनुपयोगी (वि०) (anupyogī) inutile इन्यूतील, 
inapte इनाप्त

अनुपलब्ध (वि०) (anupabdha) non acquis नों 
आकी, non accompli नों आकोंप्ली

अनुपस्थित (वि०) (anupasthit) absent आपसाँ

अनुपस्थिति (स्त्री०) (anupasthiti) absence 
आप्साँस

अनुपात (पुं०) (anupāt) propartion(f) प्रोपौरस्यों

अनुपालन (पुं०) (anupālan) adhérence(f) 
आदेराँस, observation(f) औबज़ैरवास्यों, 
conformité(f) कोंफ़ौरंमीते

अनुपूरक (वि०) (anupurak) supplémentaire 
स्यूपलेमाँतैर

अनुप्रमाणन (पुं०) (anupramāṇan) attestation(f) 
आतैस्तास्यों

अनुप्रमाणित करना (स०क्रि०) (anupramāṇit 
karnā) attester आतैस्ते, démontrer देमोंत्रे

अनुप्रयुक्त (वि०) (anuprayukta) appliqué 
आपलीके

अनुप्राणित (वि०) (anuprāṇit) inspiré ऐंसपीरे

अनुप्रास (पुं०) (anuprās) allitération(f) 
आलीतरेास्यों

अनुबंध (पु०ं) (anubandha) 1. contrat कोंत्रा 2. 
stipulation(f) स्तीप्यूलास्यों

अनुबंध पत्र (पुं०) (anubandha patra) formulaire 
de contrat फ़ौरम्यूलैर द कोंत्रा, accord आकौर

अनुबंधित (वि०) (anubandhit) lié par contrat 
ल य्े पार कोंत्रा, stipulé स्तीप्यूले
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अनेकअनुराग

अनुशासनिक कार्रवाई (स्त्री०) (anuśāsnik 
karrvāi) mesures(fpl) disciplinaire आकस्यों 
दीसीपलीनैर

अनुशिक्षक (पुं०) (anuśikṣak) tuteur त्यूत॒र, 
entraîneur ऑत्रेन॒र

अनुशीलन (पुं०) (anuśilan) étude suivie एत्यूद 
स्वीवी, pratique continue प्रातीक कोंतीन य्ू
अनुशषे (पुं०) (anuśeṣ) addenda आदैंदा

अनुश्रुति (स्त्री०) (anuśruti) légende(f) लेझाँद, 
tradition(f) त्रादीस्यों

अनुषंगी (वि०) (anuṣangī) auxiliaire 
औकसील्यैर, accessoire औक्सैस्वार

अनु‌ष्ठान (पुं०) (anuṣṭhān) rituel रीतुवैल, 
cérémonie(f) religieuse सेरेमौनी रलीझ़ीयज़

अनुसंधान (पुं०) (anusanḍhān) recherche(f) 
रर्शैश, investigation(f) ऐंवसै्तीगास्यों

अनुसरण (पुं०) (anusaraṇ) poursuite(f) पूरस्वीत

अनुसार (वि०) (anusār) conformément à 
कोंफ़ौरमेमाँ आ, d’après दाप्रै

अनुसूचित (वि०) (anusūcit) répertorié रेपरैतौरये

अनुसूचित जनजाति (स्त्री०) (anusūcit jan-jāti) 
tribu(f) répertoriée त्रीब्यू रेपरैतौरये

अनुसूचित जाति (स्त्री०) (anusūcit jāti) caste(f) 
répertoriée कास्त रेपरैतौरये

अनुसूची (स्त्री०) (anusūcī) annexe आनैक्स, 
repertoire(m) रेपरैत्वार

अनुस्मारक (पुं०) (anusmārak) rappel रापलै, 
pense-bête पाँस बैत

अनुस्वार (पुं०) (anusvār) signe de 
nasalisation सीन्य द नाज़ालीज़ास्यों

अनूठा (वि०) (anuṭhā) extraordinaire 
ऐक्सट्राऔरदीनरै, sans précédent साँ प्रेसेदाँ, 
unique इयूनीक

अनूदित (वि०) (anūdit) traduit त्रादवुी

अनेक (वि०) (anek) beaucoup बोकू, plusieurs 
पल्यूज़ य्॒र

अनुराग (पुं०) (anurāg) attachement आताशमाँ, 
predilection(f) प्रेदीलैकस्यों

अनुरागी (वि०) (anurāgī) attaché ā आताश ेआ

अनुरूप (वि०) (anurūp) analogue आनालौग, 
semblable साँब्लाब्ल

अनुरेखण (पुं०) (anurekhaṇ) calque काल्क, 
tracé त्रासे, calquage कालकाझ़

अनुरोध (पुं०) (anurodh) insistance(f) polie 
ऐंसीसताँस पोली, prière(f) प्रीयैर

अनुलग्नक (पुं०) (anulagnak) document ci-joint 
दोक्यूमा ँसी झुवाँ

अनुलिपि (स्त्री०) (anulipi) duplicata(m) 
द्‌यूप्लीकाता, copie कौपी, double(m) दबू्ल

अनुलेख (पुं०) (anulekha) post scriptum पौस्त 
स्क्रीपत्म, postface(f) पौस्तफ़ास

अनुलोम (वि०) (anulom) gamme descendante 
गाम देसाँदाँत

अनुवर्तन (पुं०) (anuvartan) suite(f) स्वीत

अनुवर्ती (वि०) (anuvartī) qui suit की स्वी, 
subséuent स य्ूबसेका,ँ suivant स्वीवाँ

अनुवर्ती कार्रवाई (स्त्री०) (anuvartī karvayī) 
action(f) suivie स्वीवी

अनुवाद (पुं०) (anuvād) traduction(f) त्राद्‌यूकस्यों

अनुवादक (पुं०) (anuvādak) traducteur 
त्राद्‌यूकत॒र

अनुवादित (वि०) (anuvādit) tradiut त्रद॒वी

अनुशंसा (स्त्री०) (anuśanshā) 
recommendation(f) रकौमाँदास्यों

अनुशासक (पुं०) (anuśāsak) qui exerce la 
discipline की ऐगज़ैर्स ला दीसीप्लीन, souverain 
सूवरैं

अनुशासन (पुं०) (anuśāsan) discipline(f) 
दीसीप्लीन

अनुशासनहीनता (स्त्री०) (anuśāsanhīnatā) 
manque(m) de discipline) माँक द दीसीप्लीन, 
indiscipline   ऐंदीसीपलीन
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अन्यो‌क्ति (स्त्री०) (anyokti) allégorie आलेगौरी

अन्योन्य (क्रि०वि०) (anyonya) réciproque 
रेसीप्रौक

अन्योन्यता (स्त्री०) (anyonyatā) réciprocité 
रेसीप्रौसीते

अन्योन्याश्रय (पुं०) (anyonyaśrya) 
interdépendance(f) ऐंतैरदेपाँदाँस

अन्योन्याश्रित (वि०) (anyonyaśrit) 
interdépendant ऐंतैरदेपाँदा,ँ réciproque 
रेसीप्रौक

अन्वय (पुं०) (anvaya) relation(f) des mots 
dans la phrase रलास्यों देमो दा ँला फ्ऱाज़, ordre 
औरद्र

अन्विति (स्त्री०) (anviti) 1. ordre des mots 
औरद्र दे मो 2. unité इयूनीते

अन्वीक्षण (पुं०) (anvīkṣan) surveillance(f) 
स्यूरवैयाँस, examen ऐग्ज़ामा,ँ minutieux 
मीन्यूसीय़

अन्वेषक (वि०) (anveṣak) chercheur शैरश॒र, 
explorateur ऐक्सपलोरात॒र

अन्वेषण (पुं०) (anueṣaṇ) exploration(f) 
ऐक्सप्लोरास्यों, enquête(f) आँकैत

अन्वेषित (वि०) (anveṣit) exploré ऐक्सप्लौरे, 
investigué ऐंवसै्तीगे

अपंग (पुं०)/(वि०) (apaṅga) handicapé 
आँदीकापे, physique फ़ीज़ीक

अपंगता (स्त्री०) (apaṅgatā) invalidité 
ऐंवालीदीत,े incapacité ऐंकापासीते

अपकर्म (पुं०) (apkarma) acte malveillant 
आक्त मालवैया,ँ méchanceté मेशाँस्ते

अपकर्ष (पुं०) (apkarṣa) 1. déclin देकलाँ 2. 
dégradation(f) देग्रादास्यों 3. abaissement 
आबसैमाँ

अपकार (पुं०) (apkār) mauvaise action(f) मोवेज़ 
आकस्यों, mauvais tour मोवे तूर, mauvaise 
conduite मोवेज़ कोंद॒वीत

अपकीर्ति (स्त्री०) (apkirti) déshonneur(m) 
देज़ौन॒र, infamie ऐंफ़ानी

अनेकता (स्त्री०) (anektā) diversité दीवैरसीत,े 
variété वारीयेते

अनेकार्थक (वि०) (anekarṭhak) polysémique 
पौलीसेमीक

अनैच्छिक (वि०) (anaiccḥik) involontaire 
ऐंवोलोंतरै

अनतैिक (वि०) (anaitik) immoral ईमौराल, 
irrégulier ईरेग्यूल य्े

अनतैिकता (स्त्री०) (anaitikatā) immoralité 
ईमौरालीते

अनोखा (वि०) (anokḥā) étrange एत्राँझ़, inouï 
ईन्वी

अनौचित्य (पुं०) (anaucitya) le fait d’être 
inconvenant ल फ़े दैत्र ऐंकोंवना/ँimpropre ऐंप्रोप्र

अनौपचारिक (वि०) (anaupcārik) informel 
ऐंफ़ौरमैल, non officiel नों ओफ़ंीस्यैल

अन्न (पुं०) (anna) 1. graine(f) ग्रैन, céréale(f) 
सेरेयाल 2. alimentation आलीमाँतास्यों

अन्नदाता (पुं०) (annadātā) bienfaiteur 
ब्याँफ़ैत॒र, patron पात्रों

अन्य (वि०) (anya) autre ओत्र, différent दीफ़ेराँ

अन्य पुरुष (पुं०) (anya puruṣ) troisième 
personne त्रुवाज़्यैम पैरसौन

अन्यत्र (क्रि०वि०) (anya tra) ailleurs आय॒र

अन्यथा (अव्य०) (anyaṭhā) autrement ओत्रमाँ, 
au contraire ओ कोंत्रैर

अन्यदेशीय (वि०) (anyadeśīya) étranger एत्राँझ़े

अन्यमनस्क (वि०) (anyamanaska) distrait 
दीस्त्रै, étourdi एतूरदी

अन्यमनस्कता (स्त्री०) (anyamanasktā) 
distraction दीसत्राकस्यों, absence आप्साँस

अन्याय (पुं०) (anyāya) injustice(f) ऐंझ़यूस्तीस, 
tort तौर

अन्यायी (वि०) (anyāyī) injuste ऐंझ़यूस्त, 
persécuteur पैरसेक य्ूत॒र

अन्याश्रित (वि०) (anyaśrit) qui dépend de 
quelqu’un d’autre की देपा ँद कैलकैं  दोत्र, 
dépendant देपाँदाँ
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अपरोकअपकेंद

अपराध (पुं०) (aprādh) crime क्रीम, faute(f) 
फ़ौत, délit देली

अपराध-विज्ञान (पुं०) (aprādh-vigyān) 
criminologie(f) क्रीमीनौलौझ़ी

अपराधी (वि०) (aprādhī) criminel क्रीमीनलै

अपराधी (पुं०) (aprādhī) coupable कूपाब्ल

अपराह्‌न (क्रि०वि०) (aparāhṇa) après-midi 
आप्रै-मीदी

अपरिचय (पुं०) (aparicaya) absence(f) de 
connaissance आप्साँत द कौनेसाँस

अपरिचित (वि०) (aparicit) inconnu ऐंकौन्यू, 
étranger एत्राँझ़े, non familier नो फ़ामील य्े

अपरिचित (पुं०) (aparicit) étranger एत्राँझ़े

अपरिपक्व (वि०) (aparipakva) qui manque de 
maturité की माँक द मात्यूरीत,े non mûr नों म य्ूर

अपरिपु‌ष्ट (वि०) (aparipuṣta) non confirmé नों 
कोंफ़ीरमे

अपरिमित (वि०) (aparimit) illimité ईलीमीत,े 
infini ऐंफ़ीनी

अपरिमेय (वि०) (aparimeya) infini ऐंफ़ीनी

अपरिवर्तनीय (वि०) (aparivartaniya) 
inchangeable ऐंशाँझ़ाब्ल, invariable ऐंवारयाब्ल

अपरिवर्तित (वि०) (aparivartit) inchangé ऐंशाँझ़े, 
inaltété ईनआलतरेे

अपरिवर्ती (वि०) (aparivartī) inaltéré ईनाल्तेरे, 
invariable ऐंवारयाब्ल

अपरिष्कार (पुं०) (apariṣkar) manque de 
raffinement माँक द राफ़ीनमा,ँ grossièreté 
ग्रौस्यैरत,े impur ऐंप्यूर

अपरिष्कृ त (वि०) (apariṣkrt) non raffiné नों 
राफ़ीने, grossier ग्रोस य्े, impur ऐंप्यूर

अपरिहार्य (वि०) (aparihārya) indispensable 
ऐंदीसपाँसाब्ल, inévitable ईनेवीताब्ल, 
obligatoire औबलीगातुवार

अपरीक्षित (वि०) (aparīkśit) non testé नों तैस्ते, 
non éprouvé नों एप्रूवे

अपरोक्ष (वि०) (aparokṣa) direct दीरैक्त, visible 
वीज़ीब्ल

अपकें द्री (वि०) (apkendri) centrifuge साँत्रीफ्यूझ़

अपक्व (वि०) (apakva) 1. vert वैर, non mûr 
नों म्यूर 2. manquant de maturité माँकाँ द 
मात्यूरीते

अपच (पुं०) (apac) indigestion(f) ऐंदीझ़ैसत्यों

अपचय (पुं०) (apacaya) catabolisme perte 
काताबोलीज ़्म पैर्त, gaspillage   गास्पीयाझ़

अपठित (वि०) (apaṭhit) qui n’a pas’eté lu की 
ना पाज़ेत ेल य्ू, non lu नों ल्यू
अपठित अशं (पुं०) (apaṭhit) extrait qui n’a pas 
été lu एक्सत्रै की ना पाज़ेत ेल्यू
अपदस्थ (वि०) (apadasṭha) déposé देपोज़े, 
sans poste साँ पौस्त

अपना (वि०) (apnā) de soi द सुवा, propre प्रौप्र

अपनाना (स०क्रि०) (apnānā) adopter आदौप्ते, 
s’approprier साप्रौप्रय

अपनापन (पुं०) (apnāpan) intimité ऐंतीमीत,े 
sentiment du sien साँतीमाँ द्‌यू स्याँ

अपभ्रंश (पुं०) (apabhramśa) déformation(f) 
d’un mot देफ़ौरमास्यों दैं मो, corruption(f) 
कौरयूपस्यों

अपमान (पुं०) (apmān) insulte ऐंस्यूल्त, affront 
आफ्रों, honte(f) ओतं

अपमानित (वि०) (apmānit) insulté ऐंस्यूल्ते

अपमिश्रण (पुं०) (apmiśraṇ) adultération 
आद्यूलतरेास्यों

अपमिश्रित (वि०) (apmiśrit) falsifié फ़ालसीफ़ य्े, 
frelaté फ़्रलाते

अपयश (पुं०) (apyaś) mauvaise réputation(f) 
मौवेज़ रेप्यूतास्यों, discrédit दीसक्रे दी

अपरंपार (वि०) (aprampār) illimité ईलीमीत,े 
infini ऐंफ़ीनी

अपरदन (पुं०) (aparadan) érosion एरौज़्यों

अपरा (वि०) (aparā) matérialiste मातरेयालीस्त, 
mondaine मोंदैन

अपराजित (वि०) (aparājit) invaincu ऐंवैंक्यू
अपराजेय (वि०) (aparājeya) invincible ऐंवैंसीब्ल
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अपहरण-कर्ता (पु०ं) (apharan kartā) ravisseur 
रावीस॒र, kidnappeur कीदनाप॒र

अपहर्ता (पुं०) (aphartā) ravisseur रावीस॒र, 
kidnappeur कीदनाप॒र

अपहृत (वि०) (apahrt) enlevé (par quelqu’un) 
आँल्वे, ravi रावी

अपात्र (वि०) (apātra) 1. inapte ईनाप्त 2. 
indigne ऐंदीन्य

अपात्रता (स्त्री०) (apātrātā) inéligibilité 
ईनेलीझ़ीबीलीत,े irrecevabilité ईरैसवाबीलीते

अपादान (पुं०) (apādān) ablatif आबलातीफ़

अपार (वि०) (apār) sans limite साँ लीमीत, infini 
ऐंफ़ीनी

अपारदर्शिता (स्त्री०) (apārdarśita) opacité(f) 
ओपासीते

अपारदर्शी (वि०) (apārsarsī) opaque ओपाक

अपाहिज (वि०) (apāhij) infirme ऐंफ़ीर्म, 
handicapé आँदीकापे, physique फ़ीसीक

अपित ु(संयो०) (apitu) mais मे, au contraire 
ओ कोंत्रैर

अपील (स्त्री०) (apīl) appel(m) आपेल

अप‌ुष्ट (वि०) (apuṣṭa) non confirmé नों कोंफ़ीर्मे

अपरू्ण (वि०) (apūrna) 1. incomplet ऐंकोंप्ले 2. 
imparfait ऐंपार्फ़े

अपरू्व (वि०) (apūrva) sans précédent साँ प्रेसेदाँ, 
nouveau नूवी

अपथृक्करणीय (वि०) (aprṭhkkarṇīya) 
inséparable ऐंसेपाराब्ल

अपेक्षा (स्त्री०) (apekṣā) attente आताँत

अपेक्षा (अव्यय) (apekṣā) en comparaison 
avec आ ँकोंपारेज़ो आवकै

अपेक्षाकृत (क्रि०वि०) (apekṣākʀt) 
comparativement कोंपारातीवमा,ँ relativement 
रलातीवमाँ

अपेक्षित (वि०) (apekṣit) requis रकी, attendu 
आताँद य्ू

अपर्याप्त (वि०) (aparyāpta) insuffisant 
ऐंस्यूफ़ीज़ा,ँ inadéquat ईनादेका

अपर्याप्तता (स्त्री०) (aparyāptta) insuffisance 
ऐंस्यूफ़ीसाँस

अपलक (क्रि०वि०) (apalak) regarder fixement 
रगारदे फीक्समाँ

अपवचन (पुं०) (apavacan) injure(f) ऐंझ़यूर, 
calomnie(f) कालौमनी

अपवर्जन (पुं०) (apavarjan) exclusion(f) 
ऐक्सक्ल्यूज़्यों, renonciation(f) रनोंस्यास्यों

अपवर्जित (वि०) (apavarjit) exclus ऐक्सक्ल्यू
अपवर्तक (पुं०) (apavartak) diviseur दीवीज़॒र, 
commun कौमँ

अपवर्तन (पुं०) (apavartan) régression(f) 
रेग्रैस्यों, déplacement देप्लास्माँ

अपवाद (पुं०) (apavād) calomnie(f) कालौमनी, 
diffamation दीफ़ामास्यों

अपवाह (पुं०) (apvāh) coulée(f) कूले, drainage 
द्रेनाझ़, écoulement एकूलमाँ

अपवित्र (वि०) (apavitra) impure ऐंप्यूर

अपव्यय (पुं०) (apavyaya) 1. dépense(f) 
exagérée देपाँस ऐमज़ाझ़ेरे 2. gaspillage 
गादप्याझ़

अपशकुन (पुं०) (apśakun) mauvais augure 
मोवेज़ ओग्यूर

अपशब्द (पुं०) (apśabda) 1. injure ऐंझ़यूर 2. 
vilain mot वालें मो

अपशि‌ष्ट (पदार्थ) (पुं०) (apśiṣat) restes(m,pl) 
रैस्त

अपशि‌ष्ट (पदार्थ) (वि०) (apśiṣat) restant रैस्ताँ

अपसरण (पुं०) (apsaraṇ) divergence(f) 
दीवैरझाँस

अपसामान्य (वि०) (apsāmānya) anormal 
आनौरमाल

अपस्मार (पुं०) (apasmār) épilepsie(f) 
एपीलपैसी

अपहरण (पुं०) (apharaṇ) enlèvement आँलैवमा,ँ 
rapt
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अभंजनीयअपोषक

अप्राप्यता (स्त्री०) (aprāpyatā)  
non-disponibilité नों दीसपौनीबीलीते

अप्रामाणिक (वि०) (aprāmāṇik) inauthentique 
इनोताँतीक, fabriqué फ़ाबरीके

अप्रामाणिकता (स्त्री०) (aparāmāṇiktā) non 
authenticité नोंनौताँतीसीते

अप्रासंगिक (वि०) (aprāsangik) hors de propos 
और द प्रोपो, hors contexte और कोंतके्स्त

अप्रिय (वि०) (apriya) désagréable देज़ाग्रेयाब्ल

अप्रैल (पुं०) (aprεl) avril आवरील

अप्सरा (स्त्री०) (apsarā) 1. nymphe नोफ़ 2. 
femme d’une grande beauté फ़म द य्ून ग्राँद 
बोते

अफवाह (स्त्री०) (afvāha) rumeur(f) रय॒ूम॒र

अफसर (पुं०) (afsar) fonctionnaire फ़ोकस्योंनरै, 
officier औफ़स य्े

अफसरशाही (स्त्री०) (afsarśāhī) bureaucratie 
ब्यूरोक्रासी

अफसोस (पुं०) (afsos) regret रग्रै, chagrin शाग्रें

अफीम (स्त्री०) (afīm) opium(m) औपयौम

अफीमची (पुं०) (afīmcī) opiomane औपयौमान

अब (क्रि०वि०) (ab) maintenant मैंतना,ँ récent 
रेसाँ, actuel आकतुवैल

अबरक (स्त्री०) (abrak) mica(m) मीका

अबला (स्त्री०) (ablā) sexe(m) faible सैक्स 
फ़ैब्ल, femme(f) फ़म

अबाध (वि०) (abādh) sans obstacle 
साँज़ौबस्ताक्ल, sans interruption साँज़ेंतरेयूपस्यों

अबोध (वि०) (abōdh) innocent ईनोंसाँ

अब्द (पुं०) (abda) année(f) आने

अब्दकोश (पुं०) (abdakoś) annuaire आनूयैर

अभंग (वि०) (abhaṅga) ininterrompu ईनैंतरेोंप य्ू
अभंजनीय (वि०) (abhaṅjanīya) incassable 
ऐंकासाब्ल, qu’on ne peut pas casser कों न प 
पा कासे

अपोषक (वि०) (apoṣak) non nutritif नों 
न्यूत्तीतीफ़, qui n’est pas nourrisant की ने पा 
नूरीसाँ
अपोषण (पुं०) (apoṣan) malnutrition माल 
न्यूत्रीस्यों

अप्रकट (वि०) (aprakat) latent लाता,ँ non 
manifesté नों मानीफ़ैस्ते

अप्रकाशित (वि०) (aprakāśit) non publié नों 
प्यूबल य्े

अप्रकृत (वि०) (aprakʀt) non naturel नों 
नात्यूरैल, artificiel आरतीफ़ीस्यैल

अप्रचलन (पुं०) (apracalan) obsolescence(f) 
औपसौलेसाँस, désuétude(f) देज़ुवेत य्ूद

अप्रचलित (वि०) (apracalit) inusité ईनइयूज़ीत,े 
dépassé देपासे

अप्रतिबंध (वि०) (apratibandha) inconditionnel 
ऐंकोंदीस्योनलै, sans restriction साँ रैस्त्रीकस्यों

अप्रतिबद्‌ध (वि०) (apratibaddha) non engagé 
नोंनोगाझ़े

अप्रति‌ष्ठित (वि०) (apratiṣṭhit) 1. déshonoré 
देज़ौनौरे 2. non établi नोंनेताब्ली

अप्रत्यक्ष (वि०) (apratyakṣa) indirect ऐंदीरैक्त, 
caché काशे

अप्रत्याशित (वि०) (apratyāṣit) inattendu 
ईनाताँद्यू, soudain सूदैं

अप्रभावित (वि०) (aprabhāvit) inefficace 
ईनेएफ़ीकास, sans effet साँज़फ़ै

अप्रभावी (वि०) (aprabhāvi) inefficace 
ईनेएफ़ीकास, sans effet साँज़फ़ै

अप्रयुक्त (वि०) (aprayukt) non utilisé 
नोन्यूतीलीज़े

अप्रसन्न (वि०) (aprasanna) fâché फ़ाश,े 
mécontent मेकोंताँ

अप्राकृतिक (वि०) (aprakrtik) artificiel 
आरतीफ़ीस्यैल, non naturel नों नात्यूरैल

अप्राप्य (वि०) (aprapya) qu’on ne peut 
obtenir कों न प़ ओपतनीर, non disponible नों 
दीसपौनीब्ल épuisé ऐपुइज़े
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अभिकें द्री (वि०) (abhikendri) centrifuge 
साँत्रीफ्यूझ़

अभिक्रमण (पुं०) (abhikramaṇ) attaque(f) 
आताक, assaut आसो

अभिक्रिया (स्त्री०) (abhikriyā) réaction रेयाकस्यों

अभिक्षमता (स्त्री०) (abhikṣamatā) aptitude 
आपतीत य्ूद

अभिगम (पुं०) (abhigam) approche(f) आप्रौश, 
accès आक्सै

अभिगमन (पुं०) (abhigaman) 1. approche(f) 
आप्रौश 2. cohabitation(f) कोआबीतास्यों

अभिग्रहण (पुं०) (abhigrahaṇ) réquisition(f) 
रेकीज़ीस्यों

अभिजात (वि०) (abhijāt) 1. artistocrate 
आरीस्तोक्रास्त, bien né ब्याँ ने 2. classique 
क्लासीक

अभिजात वर्ग (पुं०) (abhijāt varg) 
artistocratie(f) आरीस्तोक्रासी, élite(f) एलीत

अभिजात्य (वि०) (abhijātya) qui appartient à 
l’élite की आपारत्याँ आ लेलीत, aristocratique 
आरीस्तोक्रातीक

अभिज्ञ (वि०) (abhigya) connaisseur कौनेस॒र

अभिज्ञात (वि०) (abhigyāt) reconnu रकौन्यू, 
identifié ईदातँीफ़ य्े

अभिज्ञान (पुं०) (abhigyān) identification(f) 
ईदाँतीफ़ीकास्यों, mémoire(f) मेम्वार

अभित्रास (पुं०) (abhirtās) intimidation(f) 
ऐंतीमीदास्यों

अभिदाता (पुं०) (abhidātā) abonné आबोने

अभिदान (पुं०) (abhidān) cotisation(f) 
कौतीज़ास्यों, abonnement आबौनमाँ

अभिधा (स्त्री०) (abhidhā) 1. sens littéral(m) 
साँस लीतरेाल 2. dénotation देनौतास्यों

अभिधान (पुं०) (abhidhān) 1. nom propre 
नों प्रोप्र 2. nomenclature(f) नोंमाँक्लात्यूर 3. 
désignation(f) देज़ीन्यास्यों

अभिधारणा (स्त्री०) (abhidaārṇā) postulat 
पोसत्यूला, hypothèse(f) ईपौतैज़

अभक्ष्य (अखाद्‌य) (वि०) (abhakṣha) 
immangeable ईमाँझ़ाब्ल, non comestible नों 
कौमैसतीब्ल
अभद्र (वि०) (abhadra) impoli ऐंपौली, mal 
élevé मालेल्वे, discourtois दीसकूरत्वा

अभद्रता (स्त्री०) (abhadratā) indécence 
ऐंदेसाँस, vulgarité व्यूलगारीते

अभय (पुं०) (abhaya) celui qui est sans 
crainte स्लुवी की ऐ साँ क्रैं त

अभय (वि०) (abhaya) 1. sans peur साँ प॒र 2. 
sans crainte साँ क्रैं त, sans peur साँ प॒र

अभयदान (पु०ं) (abhayadān) 1. assurance(f) 
de sureté et de protection आस्यूराँस द स्यूरत ेए 
द प्रोतकैस्यों 2. don de grâce दों द ग्रास

अभयारण्य (पुं०) (abhyāraṇya) sanctuaire 
साँकतुवैर, refuge रफ़यूझ़

अभागा (वि०) (abhāgā) malheureux माल॒ऱ

अभाग्य (पुं०) (abhāgya) malchance मालशाँस

अभाज्य (वि०) (abhājaya) indivisible 
ऐंदीवीज़ीब्ल

अभाव (पुं०) (abhāva) manque माँक, lacune 
लाक य्ून, perte र्पैत

अभावग्रस्त (वि०) (abhāgrasta) dans la misère 
दा ँला मीसैर, misérable मीज़ेराब्ल

अभिकथन (पुं०) (abhikathan) allégation(f) 
आलेगास्यों

अभिकरण (पुं०) (abhikaraṇ) agence(f) आझाँस, 
intermédiaire ऐंतैरमेद॒यैर

अभिकर्ता (पुं०) (abhikartā) agent आझ़ाँ, 
représentant रप्रेसाँताँ

अभिकलन (पुं०) (abhikalan) calcul कालक्यूल, 
estimation(f) ऐसतीमासयों

अभिकलित्र (पुं०) (abhikalitra) ordinateur 
औरदीनात॒र

अभिकल्प (पुं०) (abhikalpa) dessin देसैं, 
modèle मोदैल, plan प्लाँ

अभिकल्पक (पुं०) (abhikalpak) inventeur 
ऐंवाँत॒र, créateur क्रेय ात॒र
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अभियोगीअभिनंदन

अभिप्रेत (वि०) (abhipret) impliqué ऐंप्लीके, 
voulu वुल,ू désiré देज़ीरे

अभिप्रेरक (वि०) (abhiprerak) celui qui incite 
स्लूवी को ऐंसीत

अभिप्रेरण (पुं०) (abhipreraṇ) motivation(f) 
मोतीवास्यों, incitation(f) ऐंसीतास्यों

अभिप्रेरणा (स्त्री०) (abhipreraṇā) motivation 
मोतीवास्यों

अभिभावक (पुं०) (abhibāhvak) gardien गारदया,ँ 
tuteur त्यूत॒र

अभिभाषण (पुं०) (abhibāṣaṇ) discours दीसकूर

अभिभूत (वि०) (abhibhūt) 1. vaincu वैंक्यू 2. 
accablé आकाब्ले

अभिमत (पुं०) (abhimat) opinion(f) औपीन्यों, 
avis आवी

अभिमान (पुं०) (abhimān) orgueil औरगैय, 
arrogance आरौगाँस

अभिमानी (वि०) (abhimānī) orgueilleux औरग्य़, 
arrogant आरौगाँ

अभिमुख (वि०) (abhimukh) tourné vers तरूने 
वरै, disposé à दीसपोज़े आ

अभिमुख (क्रि०वि०) (abhimukh) envers आँवैर

अभियंता (पुं०) (abhiyantā) ingénieur ऐंझ़ेन य्॒ र

अभियांत्रिक (वि०) (abhiyāntrik) relatif à 
l’ingénierie रलातीफ़ आ लैंझ़ेनीरी

अभियांत्रिकी (स्त्री०) (abhiyantrikī) ingénierie(f) 
ऐंझ़ेनीरी, études(fpl) d’ingénieur एत्यूद दैंझ़ेन य्॒ र

अभियाचना (स्त्री०) (abhiyācnā) demande(f) 
officielle दमाँद औफ़ीस्यैल

अभियान (पुं०) (abhiyān) 1. compagne(f) 
काँपान्य 2. expédition(f) ऐक्सपेदीस्यों

अभियुक्त (पुं०) (abhiyukta) accusé आक्यूज़े, 
inculpé ऐंक्यूल्पे

अभियोग (पुं०) (abhiyog) accusation(t) 
आक्यूज़ास्यों, procès प्रौसै

अभियोगी (पुं०) (abhigogī) plaignant प्लैन्याँ

अभिनंदन (पुं०) (abhinandan) bon accueil 
बोंनाकय़, réception(f) solennelle रेसैपस्यों 
सौलनैल
अभिनंदन ग्रंथ (पुं०) (abhinandan granth) 
volume commémoratif वोल्यूम कौमेमोरातीफ़
अभिनंदन-पत्र (पुं०) (abhinandan-patra) 
présentation(f) d’accueil प्रेसाँतास्यों दाकय़, 
éloge एलौझ़
अभिनंदन-समारोह (पुं०) (abhinandan 
samāroh) réception(f) रेसैपस्यों, réunion(f) 
d’accueil रेइयून्यों दाकय़
अभिनंदनीय (वि०) (abhinandanīya) digne 
d’éloge दीन्य देलौझ़, louable लुवाब्ल
अभिनंदित (वि०) (abhinandīt) félicité फ़ेलीसीत,े 
applaudi आपलौदी
अभिनय (पुं०) (abhinaya) 1. art 
dramatique(m) आर द्रामातीक 2. 
interprétation(f) ऐंतैरप्रेतास्यों
अभिनयशाला (स्त्री०) (abhinaya śālā) 
théâtre तयेात्र, interpretation(f) ऐंतैरप्रेतास्यों, 
performance(f) पैरफ़ौरमाँस
अभिनव (वि०) (abhinava) tout neuf त ून॒फ़, 
nouveau नूवो
अभिनीत (वि०) (abhinīt) qui est représenté की 
ऐ रप्रेसाँत/ेjoué sur une scène झ़ुवे स्यूर ईयून 
सैन
अभिनेता (पुं०) (abhinetā) acteur आकत॒र
अभिनेत्री (स्त्री०) (abhinetrī) actrice आकत्रीस
अभिन्न (वि०) (abhinna) intégral ऐंतगे्राल, non 
différencié नों दीफ़ेराँस य्े
अभिन्यास (पुं०) (abhinyās) schéma शमेा, 
conception(f) कोंसैपस्यों
अभिपु‌ष्ट (वि०) (abhipuṣṭa) confirmé कोंफ़ीरमे
अभिपोषक (वि०) (abhipoṣak) qui confirme की 
कोंफ़ीर्म
अभिपोषण (पुं०) (abhipoṣan) confirmation(f) 
कोंफ़ीरमास्यों
अभिप्राय (पुं०) (abhiprāya) intention(f) ऐंताँस्यों, 
but ब्यू
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अभिव्यंजना (स्त्री०) (abhivyanjanā) expression 
एक्सप्रैस्यों, manifestation मानीफ़ैसतास्यों
अभिशाप (पुं०) (abhiśāp) malédiction(f) 
मालेदीकस्यों
अभिषके (पु०ं) (abhiṣek) couronnement 
कूरोनमाँ, sacre साक्र
अभिसधंि (स्त्री०) (abhisandhi) 1. conspiration 
कोंस्पीरास्यों 2. accord(m) spécial आकौर 
स्पेस्याल
अभिसमय (पुं०) (abhisamaya) convention(f) 
कोंवाँस्यों
अभिसरण (पुं०) (abhisaraṇ) rendez-vous राँदे 
व,ू convergence(f) कोंवैरझ़ाँस
अभिसार (पुं०) (abhisār) rendez-vous 
(amoureux) राँदे व ू(आमूऱ)
अभिसारिका (स्त्री०) (abhisārikā) femme qui se 
rend à un rendez - vous amoureux फ़म की स 
रा ँआ अ ंराँदे व ूआमूऱ
अभिसारी (वि०) (abhisārī) l’homme qui se 
rend à un rendez - vous amoureux लौम की 
स रा ँआ अ ंराँदे व ूआमूऱ
अभिव‌क्ता (पुं०) (abhivaktā) celui qui plaide 
सल्वूई की प्लैद, plaideur प्लैद॒र
अभिहित (वि०) (abhihit) nommé नोमे, désigné 
देज़ीन य्े
अभी (क्रि०वि०) (abhī) maintenant मैंत्नाँ, en ce 
moment आ ँस मोमाँ
अभी-अभी (क्रि०वि०) (abhī-abhī) tout 
récemment त ूरेसामाँ
अभी तक (क्रि०वि०) (abhī tak) jusqu’à présent 
झ़ूस्का प्रेज़ाँ
अभीप्सित (वि०) (abhipsit) désiré देज़ीरे, 
souhaité स्वेते
अभी‌ष्ट (वि०) (abhīṣṭa) 1. désiré देज़ीरे 2. 
espoir nourri ऐसप्वार नूरी
अभतूपरू्व (वि०) (abhūtpūrva) sans précédent 
साँ प्रेसेदाँ
अभेद्‌य (वि०) (abhédya) impénétrable 
ऐंपेनेत्राब्ल, imprenable ऐंप्रनाब्ल

अभियोजक (पुं०) (abhiyojak) procureur प्रौक्यूरर॒

अभियोजन (पुं०) (abhiyojan) procès प्रौसै

अभिरक्षक (पुं०) (abhirakṣas) gardien गारद्‌या,ँ 
tuteur त्यूत॒र

अभिरक्षा (अभिरक्षण) (स्त्री०) (abhirakṣā) garde 
गार्द

अभिराम (वि०) (abhirām) beau बो, charmant 
शारमाँ

अभिरुचि (स्त्री०) (abhiruci) goût गू, intérêt 
ऐंतरेे, penchant पाँशाँ

अभिलक्षण (पुं०) (abhilakșan) 
caractéristique(f) काराक्तेरीस्तीक

अभिलाषा (स्त्री०) (abhilāṣā) désire(m) देज़ीर

अभिलाषी (वि०)/(पुं०) (abhilāṣi) désireux देज़ीऱ, 
celui qui désire स्लुवी की देज़ीर

अभिलिखित (वि०) (abhilikhit) enregistré 
आँरझ़ीस्त्रे, documenté दोक्यूमाँते

अभिलेख (पुं०) (abhilekh) archive आरशीव, 
document दोक य्ूमाँ

अभिलेखन (पुं०) (abhilekhan) enregesitrement 
écrit आँरझ़ीस्त्रमाँ एक्री

अभिलेखागार (पुं०) (abhilekhāgār) archives(fpl) 
आरशीव

अभिलेखित्र (पुं०) (abhilekhitra) machine(f) 
d’enregistrement माशीन दाँरझ़ीस्त्रमाँ

अभिवचन (पुं०) (abhivacan) argument 
आरग्यूमा,ँ promesse(f) प्रौमैस

अभिवादन (पुं०) (abhivādan) salutation(f) 
साल्यूतास्यों, éloge एलौझ़

अभिविन्यास (पुं०) (abhivinyās) orientation(f) 
औरयाँतास्यों

अभिवतृ्ति (स्त्री०) (abhivʀttī) attitude आतीत्यूद, 
aptitude आप्तीत्यूद

अभिवदृ्‌धि (स्त्री०) (abhivʀddhi) prosprérité 
प्रौस्पेरीत,े croissance क्रु वासाँस

अभिव्य‌क्ति (स्त्री०) (abhivyakti) expression 
एक्सप्रैस्यों, manifestation मानीफ़ैसतास्यों
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अमरबेल (स्त्री०) (amarbel) plante parasitair(f) 
प्लाँत पारासीतरै, plante grimpante प्लाँत ग्रेंपाँत

अमरूद (पुं०) (amarūd) goyave(f) गोयाव

अमल (वि०) (amal) pur प्यूर, sans souillure 
साँ स्वीयूर

अमल (पुं०) (amal) application(f) आपलीकास्यों, 
exécution ऐग्ज़ेक्यूस्यों

अमलतास (पु०ं) (amaltās) plante(f) médicinale 
purgative (cassia fistula) प्लाँट मेदीसीनाल 
प्यूरगातीव

अमला (पुं०) (amalā) personnel पैरसौनेल

अमली (वि०)/(पुं०) (amlī) pratique प्रातीक

अमांगलिक (वि०) (amānglik) inauspicieux 
ईनौसपस्य़ि, de mauvais présage द मौवे प्रेसाझ़

अमानत (स्त्री०) (amānat) 1. dépôt दे पो 2. 
argent confié र्आझ़ाँ कोंफ़्ये

अमानती (वि०) (amantī) confié en dépôt कोंफ य्े 
आ ँदे पो

अमानवीय (वि०) (amanavīya) inhumain 
ईन्यूमैं, cruel क्रू वैल

अमानुष (वि०) (amānuṣ) inhumain ईन्यूमैं, 
bête बैत

अमानुषिक (वि०) (amanuṣik) inhumain ईन्यूमैं, 
cruel क्रू वैल

अमान्य (वि०) (amānya) inacceptable 
ईनाकसै‌प्ताबल, inadmissible ईनादमीसीब्ल

अमान्यकरण (पुं०) (amānyakaraṇ) manque de 
validité माँक द वालीदीते

अमान्यता (स्त्री०) (amānyatā) non 
reconnaissance नों रकौनेसाँस

अमावस्या (अमावस) (स्त्री०) (amāvasthā) 
dernier jour de la quinzaine obscure du 
mois lunaire दैन य्े झ़ूर द ला कैं ज़ैन औपसक्यूर 
द्यू मूवा ल य्ूनैर

अमिट (वि०) (amit) indélébile ऐंदेलेबील, 
ineffaçable इनेफ़ासाब्ल

अमिट छाप (स्त्री०) (amit chāp) indélébile 
ऐंदेलेबील

अभ्यंतर (वि०) (abhyantar) intérieur ऐंतरेय॒र, 
fort intérieur फ़ौर ऐंतरेय॒र

अभ्यर्थना (स्त्री०) (abhyarthanā) 1. demande(f) 
दमाँद 2. accueil आकाय 3. pétition पेतीस्यों

अभ्यर्थी (वि०) (abhyarthī) candidat काँदीदा

अभ्यर्पण (पुं०) (abhyaparaṇ) remise(f) रमीज़, 
capitulation(f) कापित्यूलास्यों

अभ्यस्त (वि०) (abhyasta) habitué आबीतुवे, 
accoutumé आकूत्यूमे

अभ्यागत (पुं०) (abhyāgat) visiteur वीज़ीत॒र, 
hôte औत

अभ्यावेदन (पुं०) (abhyāvedan) 
représentation(f) स्प्रेज़ाँतास्यों

अभ्यास (पुं०) (abhyās) 1. pratique(f) प्रातीक 2. 
exercise ऐगज़ैरसीस

अभ्यु‌क्ति (स्त्री०) (abhyukti) remarque रमार्क

अभ्युत्थान (पुं०) (abhyusthan) élévation(f) 
एलेवास्यों, ascension(f) आसाँस्यों

अभ्युदय (पुं०) (abhyudaya) ascension(f) 
आसाँस्यों, lever लवे

अभ्रक (अबरक) (पुं०) (abhrak) mica मीका

अमंगल (वि०) (amaṅgal) în auspicieux 
इनोस्पीस्य़

अमंगल (पुं०) (amaṅgal) désastre देज़ास्त्र, 
malheur माल॒र 

अमचूर (पुं०) (amcūr) condiment en poudre(f) 
fait de mangue verte séchée कोदीमाँ आ ँपूद्र 
फ़े द माँग वैर्त सेशे

अमन (पुं०) (aman) paix(f) पे, tranquillité(f) 
त्राँकीलीते

अमनपसंद (वि०) (aman-pasand) pacifiste 
पासीफ़ीस्त

अमर (वि०) (amar) immortel ईमोरतैल, éternel 
एतैरनलै

अमरता (स्त्री०) (amartā) immortalité(f) 
ईमौरतालीते

अमरत्व (पुं०) (amaratva) immortalité 
ईमौरतालीते
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अयोग्यता (स्त्री०) (ayogyatā) 1. inaptitude 
ईनाप्तीत्यूद, incapacité(f) ऐकापासीत े2. 
exclusion(f) ए एकस्कल य्ूकयूज़्यो

अयौगिक (वि०) (ayaugik) non-composé नों 
कोंपोज़े

अरंडी (स्त्री०) (aranḍī) 1. ricin रीसैं 2. huile de 
ricin(f) वुइल दरीसैं

अरक्तता (स्त्री०) (araktatā) anémie आनेमी

अरक्षित (वि०) (arakśit) sans garantie साँ 
गाराँती, sans protection साँ प्रोतकै्सयों

अरण्य (पुं०) (araṇya) forêt(f) फ़ोरे, jungle(f) 
झ़ोंग्ल, bois(m) ब्वा

अरदली (अर्दली) (पुं०) (ardalī) planton(m) प्लाँतों

अरब (पुं०) (arab) 1. arabie(f) आराबी 2. arab 
आराब 3. billion बीलयों/milliard मीलयार

अरबी (स्त्री०) (arbī) 1. langue लाँग, arabe 
आराब 2. tapioca(m) तापीयोका, îgname(f) 
ईन्याम

अरमान (पुं०) (armān) 1. désir देज़ीर 2. envie(f) 
आँवी

अरसा (पुं०) (arsā) 1. il fait longtémps इल फ़े 
लोंगताँ 2. depuis longtemps दपुवी लोंताँ

अरहर (पुं०) (arhar) légume sec लेग य्ूम सेक् सै, 
variété(f) de lentilles(fpl) वारीयेत ेद लाँतीय

अराजकता (स्त्री०) (arājaktā) anarchie(f) 
आनार्शी

अराजपत्रित (पुं०)/(वि०) (arājpatrit) non-
officiel(verify) नोंनोंफीसयेल, non-publié नों 
प्यूब्लय, dans document officiel दा ँल दोक य्ूमा ँ
ओफ़ीसयैल

अरुचि (स्त्री०) (aruci) dégoût(m) देगू, 
repugnance(f) रेप्यून्झ़ाँस

अरुचिकर (वि०) (arucikar) déplaisant देप्लेज़ाँ, 
désagréable देज़ाग्रेआब्ल

अर्चना (स्त्री०) (arcanā) adoration(f) आदोरास्यों, 
venération(f) वेनेरास्यों

अर्जन (पुं०) (arjan) acquisition(m) 
आकीज़ीसयों, gains(f)   गैं

अमित (वि०) (amit) illimité ईलीमीत,े 
incommensurable ऐंकौमाँस्यूराब्ल

अमिताभ (वि०) (amitābh) éblouissant 
एब्लुवीसाँ

अमीन (पुं०) (amīn) employé du cadastre 
आँप्लुवाये दयू कादास्त्र

अमीर (वि०)/(पुं०) (amīr) riche रीश, fortuné 
फ़ौरत्यूने

अमीरी (स्त्री०) (amīrī) richesse रीशैस, fortune 
फ़ौरत्यून

अमुक (वि०) (amuk) un tel अ ँतैल, tel et tel तैल 
ए तैल

अमूर्त (वि०) (amūrta) intangible ऐंताँझ़ीब्ल, 
abstrait आपस्त्रे

अमूर्त कला (स्त्री०) (amūrta kalā) art(m) 
abstrait आर   आपस्त्रे

अमूल्य (वि०) (amulya) sans prix साँ प्री, très 
précieux त्रै प्रेस्य़

अमतृ (पुं०) (amʀt) nectar नैकतार, ambroisie(f) 
आँरब्रुवासी

अमोघ (वि०) (amogh) infallible ऐफ़ालीब्ल

अमोल (वि०) (amol) inestimable इनैस्तीमाब्ल, 
précieux प्रेस्य़

अमौलिक (वि०) (amaulik) non original नोनौ 
रीझ़ीनाल, artificiel आरतीफ़ीस्यैल

अम्मा (स्त्री०) (ammā) mère मैर

अम्ल (पुं०) (amla) acide आसीद

अम्लता (स्त्री०) (amlatā) acidité(f) आसीदीते

अम्ल-पि‌त्त (पुं०) (aml-pitta) acidité(f) आसीदीत,े 
breûlures(fpl) d’estomac ब्रयूल्यूर दैस्तोमा

अम्लान (वि०) (चाक्षुक) (amlān) 1. 
impérissable ऐंपेरीसाब्ल 2. brilliant ब्रीयाँ, vif 
(वीफ़) éclairé एकलैरे

अयस्क (पुं०) (ayask) minerai मीनेरै

अयोग्य (वि०) (ayogya) 1. inapté ईनाप्त 2. 
non qualifié नों कालीफ़ीय 3. non diplômé नों 
दीप्लोमें, indgne ऐंदीन्य 4. incapable ऐंकापाब्ल, 
rendu inapte राँद्‌यू ईनाप्त
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अलंकारिकअर्जि

अर्धव्यावसायिक (वि०) (ardhvyāvasāik) semi-
professionnel समी प्रोफ़ेस्योनलै

अर्धव्यास (पुं०) (ardhvyās) rayon रैयों

अर्धसरकारी (वि०) (ardhsarkārī) semi-officiel 
समी ओफ़ीसयैल, demi-officiel दमी ओफ़ीसयैल

अर्ध सरकारी पत्र (पुं०) (ardhsarkārī patr) 
lettre(f), semi officielle लैत्र समी ओफ़ीसयैल

अर्ध सनैिक बल (पुं०) (ardh sainik bal) 
forces(flp) paramilitaires(f) फ़ोर्स पारामीलीतरै

अर्धांगिनी (स्त्री०) (ardhāngini) femme फ़ाम, 
épouse एपूज़

अर्पण (पुं०) (arpaṇ) don दों, offre(f) औफ़्र, 
dévoument देवूमाँ, dedication(f) देदीकासयों, 
consécration कोंसेक्रासयों, dédicace(f) देदीकास

अर्पित (वि०) (arpit) consacré कोंसाक्रे , dédié 
देदीए, dédicacé देदीकासे, présenté प्रेज़ाँते

अर्वाचीन (वि०) (arvāchīn) à jour आ झूर, le 
plus récent ल प्ल्यू रेसाँ, moderne मोदैर्न, à la 
page आ ला पाझ़

अर्ह (वि०) (arha) qualifié कालीफ़ये, diplômé 
दीप्लोमें

अर्हक (वि०) (arhak) qualification(f) 
कालीकीकासयों

अर्हक सेवा (स्त्री०) (arhak sevā) compétence 
कोम्पेताँस/qualification(f) requise कालीफ़ीका 
सयोंरकीज़

अर्हता (स्त्री०) (arhatā) compétence कोंपेताँस, 
diplome(m) दीप्लोम

अलंकरण (पुं०) (alankaraṇ) 1. décoration(f) 
देकौंरासयों 2. ornamentation, parure(f) 
और्नमाँतासयों 3. embellissement आँबलीस्माँ, 
enjolivement आँझ़ोलीवमाँ

अलंकरण समारोह (पुं०) (alankaraṇ samāroh) 
cérémonie d’investiture(f) सेरेमोनी दैंवेस्तीत्यूर

अलंकार (पुं०) (alankār) ornement और्नमा,ँ 
bibelot बीबेलो, décoration(f) देकोरासयों

अलंकारिक (वि०) (alankārik) décoratif 
देकोरातीफ, ornemental और्नमाँताल

अर्जित (वि०) (arjit) amassé आमासे, accumulé 
आक्यूम्यूले, acquis आकी

अर्जित अवकाश (arjit avkāś) congé pagé 
कोंझ़े पेइये

अर्जी (स्त्री०) (arjī) demande दमाँद, 
candidature काँदीदात्यूर

अर्थ (पुं०) (arth) 1. sens(m) साँस, 
connotation(f) कोनोतासयों 2. richesse रीशैस

अर्थदंड (पुं०) (arthdanḍ) 1. pénalité(f) पेनालीत े
2. amande आमाँन्द

अर्थविज्ञान (पुं०) (arthvigyān) sémantique(f) 
सेमाँतीक

अर्थव्यवस्था (स्त्री०) (arthvyavasthā) 
économie(f) एकोनोमी

अर्थशास्त्र (पुं०) (arthshāstr) science 
économique(f) सीयाँस एकोनोमीक

अर्थहीन (वि०) (arthhīn) absurde आप्स्यूर्द, 
dénué de sens देन्यूए द साँस

अर्थात (अव्य०) (arthāt) c’est-à-dire सेता दीर, 
autrement dit ओत्रमाँ दी

अर्थादेश (पुं०) (arthādeś) mandat postal माँदा 
पोस्ताल,् mandat poste माँदा पोस्त

अर्थी (स्त्री०) (arthī) bière बीयैर

अर्ध (वि०) (ardh) moitié(f) म्वातये, demie(f) 
दमी

अर्धकुशल (वि०) (ardhkushal) semi-spécialisé 
सेमी-स्पेसयालीज़े, demi-qualifié देमी कालीफ़्ये

अर्धचंद्र (पुं०) (ardhchandr) croissant de lune 
क्रोआसाँ दल्यून, arc de cercle आर्क  द सैरकल़

अर्धवार्षिक (वि०) (ardhvārśik) semestriel 
सेमैस्त्रयैल, tous les six mois त ूले सी म्वा, 
chaque semestre शाक समैस्त्र

अर्धविकसित (वि०) (ardhviksit) sous-
développé स ूदेवलोपे

अर्धविराम (पुं०) (ardhvirām) point-virgule 
प्वाँ-विरग य्ूल

अर्ध-वतृ्त (पुं०) (ardhvritt) demi-cercle दमी 
सैर्क्ल, are de cercle(m) आर्क  द सैर्क्ल
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अलाव (पुं०) (alāv) feu फ़, de joie द झ़ुवा
अलावा (अव्य०) (alāvā) à part आ पार, en 
dehors de अ ँद ओर द, de plus en plus द प्यूज़ँ 
प्ल्यू, en outre अँनूत्र, sauf सोफ़

अलिखित (वि०) (alikhit) non écrit नो एक्री, 
implicite ऐंप्लीसीत, tacite वासीत

अलैंगिक (वि०) (alaigik) asexué आसेक्स्वुए

अलोकप्रिय (वि०) (alokpriya) impopulaire 
ऐंपौप्यूलैर

अलौकिक (वि०) (alaukik) 1. mystérieux 
मीस्तेरीय़ 2. surnaturel स य्ूरनात य्ूरैल 3. 
excepfionnel एकसैप्सयोनलै, unique ईयूनीक

अलौहधात ु(स्त्री०) (alaudhāṭu) métal non-
ferreux मेताल नों फ़ैऱ

अल्प (वि०) (alp) peu प़, peu nombreux प़ नोंब़्र

अल्पकालिक (वि०) (alpkālik) à court terme आ 
कुर तैर्म, éphemère एफ़ेमैर

अल्पकालीन (वि०) (alpkālīn) à court terme आ 
कूर तैर्म, de courte durée द कूर्त  द्‌यूरे

अल्पजीवी (वि०) (alpjīvī) de courte durée द 
कूर्त  द्यूरे

अल्पज्ञान (वि०) (alpagyān) connaissance)f( 
limitée mé   connaiance मे को नेसाँस

अल्पबचत (स्त्री०) (alpabachat) petite 
épargne(f) पतीत ऐपान्य

अल्पबुद्‌धि (वि०) (alpabuddhi) idiot ईदयो, bête 
बैत

अल्पभाषी (वि०) (alpabhāsi) taiseux तजे़॒ , 
taciturne तासीत्यूर्न

अल्पमत (पुं०)/(वि०) (alpamat) minorité(f) 
मीनोरीत,े minoritaire(adj) मीनोरीतरै

अल्पवयस्क (वि०) (alpavayask) mineur मीन॒र

अल्पविकसित (वि०) (alpaviksit) sous-
développé स ूदेवलो पे

अल्पविराम (पुं०) (alpvirām) virgule(f) वीरम य्ूल

अल्पव्यय (पुं०) (alpavyay) économique 
एकोनोमीक

अलंकृत (वि०) (alankʀiṯ) orné (de) और्ने (द), 
pare (de) पारे (द)

अलक (वि०) (alak) mèche(f) मैश, boucles(f) 
बूक्ल

अलक्षित (वि०) (alakshit) non marqué नों मार्के , 
sans but साँ ब्यूत ्

अलक्ष्य (वि०) (alakshya) imperceptible 
ऐंपेर्सेप्तीब्ल, invisible ऐंवीज़ीब्ल

अलख (वि०) (alakh) imperceptible 
ऐंम्पैर्सेप्तीब्ल

अलग (वि०) (alag) 1. séparé सेपारे, différent 
दीफ़ेरा ँ2. distinct दीस्तैं

अलग-अलग (वि०) (alag-alag) isolé ईज़ोले, 
éloigné एल्वान य्े, distinct(e) दीस्तै, varié(e) 
र्वारीये

अलगाव (पुं०) (algāv) 1. éloignement 
एलवान्यन्माँ, détachement देताशमाँ, 
indifférence ऐंदीफ़ेराँस 2. ségrégation(f) 
सेग्रेगासयों, isolement ईज़ोलमाँ, séparation(f) 
सेपारासयों

अलब‌त्ता (अव्य०) (albattā) 1. cependant 
सपाँदा,ँ quand même काँमेम

अलबम (पुं०) (albam) album आल्ब॒म

अलबेला (वि०) (albelā) beau बो, joli झ़ोली, 
merveilleux मेर्वईय़

अलभ्य (वि०) (alabhya) inaccessible 
ईनाक्सेसीब्ल, rare रार, précieux प्रेसय़

अलमारी (स्त्री०) (almārī) armoire(f) आर्मुवार

अलविदा (स्त्री०) (alvidā) au revoir ओ रवुआर

अलसाना (अ०क्रि०) (alsānā) pris de paresse 
प्री द पारैस

अलसी (स्त्री०) (alsī) grains de lin ग्रैन द लैं

अलाप (अलाय) (पुं०) (alāp) prélude(f) प्रेल य्ूद्

अलापना (अ०क्रि०) (alāpnā) hraceler आर्सले, 
asticoter आस्तीकोते

अलाभकर (वि०) (alābhkar) peu économique प़ 
एकोनोमीक, peu rentable प़ राँताब्ल
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अवरोधअल्पव्य

अवतरित (वि०) (avtarit) être issu de एत्र इस य्ू 
द, tiré son origine de तीरे सोनोरीझ़ीन द

अवतल (वि०) (avtal) concave कोंकाव

अवतार (पुं०) (avtār) incarnation(f) ऐंकारनास्यों 
avatar(m) आवातार

अवतारी (वि०) (avtārī) incarné ऐंकार्ने

अवधान (पुं०) (avdhān) 1. attention(f) आताँस्यों  
2. concentration(f) कोंसाँत्रास्यों

अवधारणा (स्त्री०) (avdhārṇā) 1. conception(f) 
कोंसैपस्यों 2. notion नोस्यों 3. idée ईदे

अवधि (स्त्री०) (avadhi) 1. période पेरीयोद 2. 
terme तैर्म 3. durée द्‌यूरे(f) 4. limite de temps 
लीमीत द ताँ, date limite दात लीमीत

अवनत (वि०) (avnaṭ) courbé कूर् बे, perdu पेर्द य्ू, 
déchu देश्यू
अवनति (स्त्री०) (avnati) 1. chute श्यूत ्2. 
rétrogradation रेत्रोग्रादास्यों

अवमानक (वि०) (avmānak) médiocre 
मेदीऔक्र, de qualité inférieur(e) द कालीत े
एंफ़ेरय॒र

अवमानना (स्त्री०) (avmānanā) mépris)m( 
मेप्री, ourtage)m( ऊत्राझ़, dédain)m( देदै, 
désobéissance(f) देज़ोबेईसाँस

अवमूल्यन (पुं०) (avmūlyan) dévaluation(f) 
देवाल य्ूआस्यों

अवयव (पुं०) (avayav) composant कोंपोजा,ँ 
constituant कोंस्तीत्यूआ,ँ partie(f) पार्ती, 
pièce(f) पीयैस, organe ओर्गान

अवयस्क (पुं०) (avayask) mineur मीन॒र

अवर (वि०) (avar) 1. subalterne स्यूबाल्तैर्न 2. 
subordonée स्यूर्बौदोने

अवरुद्‌ध (वि०) (avaruddh) obstacle 
ओप्स्ताक्ल, obstruction(f) ओप्स्र्यूकस्यों, 
bloqué ब्लोके

अवरोध (पुं०) (avarodh) 1. blocage ब्लोकाझ़, 
obstacle ओप्स्ताक्ल 2. barrière(f) बारीयैर 3. 
opposition(f) ओपोज़ीस्यों 4. frin फ़्रैं

अल्पव्ययी (वि०) (alpavyayī) économe 
एकोनोम

अल्पसंख्यक (वि०) (alpasaṅkhyak) minoritaire 
मीनोरीतरै

अल्पसूचना (स्त्री०) (alpasūcnā) à la dernière 
minute आ ला दैर्नीयैर मीन्यूत

अल्पाय ु(वि०) (alpāyu) de courte durée  
द कूर्त द्‌यूरे, de jeune âge द झ॒न आझ़

अल्पावधि (स्त्री०) (alpāvadhi) de courte durée 
द कूर्त  द्‌यूरे

अल्पाहार (पुं०) (alpāhār) rafraîchissements 
राफ़्रै शीस्माँ collation(f) कोलास्यों

अल्लाह (पुं०) (allāh) allah आला (en islam) 
(ऑनीस्लाम)्, dieu दीय़

अल्हड़ (वि०) (alhaṛ) enfantin gamin आँफाँत ै
गामैं

अल्हड़पन (पुं०) (alhaṛpan) gaminéri(f) गामीनेरी 
enfantillages आँफाँतयाझ़ puérilité(pej) 
प्यूएरीलीते

अवकलन (पुं०) (avakalan) différentiation(f) 
दीफ़ेराँस्यास्यों

अवकाश (पुं०) (avkāś) congé कोंझ़े, 
permission(f) पैर्मीस्यों

अवकाशप्राप्त (वि०) (ávkāśprārpt) à la retraite 
आ ला रत्रैत

अवगत (वि०) (avgaṭ) informé ऐंफ़ौरमें, au 
courant de ओ कूराँद

अवगुण (पुं०) (avguṇ) démérite देमेरीत défaut 
देफ़ो, faiblesse(f) फ़ेब्लैस

अवचेतन (वि०)/(पुं०) (avcetan) subconscient 
स्यूपकोंस्याँ

अवचेतना (स्त्री०) (avcetnā) subconscience(m) 
स्यूकोस्याँस

अवज्ञा (स्त्री०) (avagyā) 1. désobéissance(f) 
देज़ोबेईज़ाँस insoumission(f) एंसूमीस्यों 2. défi 
देफी, au mépris de ओ मेप्री द

अवतरण (पुं०) (avtaraṇ) 1. descente(f) दसाँत 
2. passage पासाझ़
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अवसरवादी (पुं०) (avasarvādī) opportuniste 
औपौरत्यूनीस्त, arriviste आरीवीस्त

अवसाद (पुं०) (avasād) 1. lassitude(f) 
लासीत्युद, dépression(f) देप्रैस्यों, 
découragement देकूराझ़माँ 2. sediment 
सेदीमाँ, dépôt देपो

अवसान (पुं०) (avasān) 1. fin(f) फ़ैं  2. 
conclusion(f) कोकल्यूज़्यों 3. terminaison(f) 
तरे्मीनेज़ो

अवस्था (स्त्री०) (avasthā) 1. âgé(e) आझ़े 2. 
condition कोंदीस्यों, état एता

अवस्थित (वि०) (avasthit) situé(e) सीत्यूए 
placé प्लासे

अवस्थिति (स्त्री०) (avasthiti) emplacement(m) 
आँप्लास्माँ, situation(f) सीत्वास्यों

अवहेलना (स्त्री०) (avahelnā) mépris 
मेप्री, dédain देदैं, négligence नेगलीझ़ाँस, 
désobéissance देज़ोबेईसाँस

अवांछनीय (वि०) (avānchaniya) peu 
souhaitable प़ सूएताब्ल, indésirable ऐं 
देज़ीराब्ल

अवांछित (वि०) (avānchit) indésirable 
ऐंदेज़ीराब्ल, inopportun ईनोपौंर्ता

अवाक (वि०) (avāk) assommé आसोमें, 
abasourdi आबासूर्दी, stupéfait स्त्यूपेफ़े, 
émerveillé एमैर्वेइये

अवास्तविक (वि०) (avasṭavik) irréalise 
ईरेयालीस्त, faux फ़ो, incroyable ऐंक्रोयाब्ल

अविकसित (वि०) (aviksit) non-développé नों 
देवलोपे

अविकारी (वि०) (avikārī) immuable ईम य्ूआब्ल 
inattérable ईनाल्तेराब्ल

अविकृत (वि०) (avikʀiṭ) infact ऐेंताक्त, non-
diminué नों दीमीन्यूये, non défformé नों दोफ़ोर्म

अविच्छिन्न (वि०) (avicchinna) sans 
interruption साँ ऐतरेयूपस्यों, sans arrêt साँज़ोर

अविजित (वि०) (avijit) invaincu ऐंवैंक्यू
अविधिक (वि०) (avidhik) illégal ईलेगाल/illicité 
ईलीसीत

अवरोधक (वि०) (avarodhak) 1. obstructioniste 
औप्स्त्रुयकस्योंनीस्त 2. tracassier त्राकास य्े
अवरोह (पुं०) (avaron) descente(f) दसाँत
अवरोहण (पुं०) (avarohan) décroissance(f) 
देक्रू आसाँस
अवरोही (वि०) (avarohī), décroissecen 
देक़्रोवासा,ँ descendant दसाँदाँ
अवरोही क्रम (पुं०) (avarohī kram) de l’ordre 
décroissant द लोर्द्र देक्रोवासाँ
अवर्णनीय (वि०) (avarṇanīya) indiscriptible 
ऐंदीसक्रीपतीब्ल
अवलंब (पुं०) (avalamb) soutien सूतया,ँ appui 
आप्युई, dépendance(f) देपाँदाँस, support 
स्यूपोर
अवलंबन (पुं०) (avalamban) soutien सूतया,ँ 
dépendence(f) देपाँदाँस
अवलंबित (वि०) (avalambiṭ) dépandant देपाँदाँ, 
soutenu सूतन्यू
अवलोकन (पुं०) (avalokan) lecture(f) 
alternative लेकत्यूर आताँतीव, voir वूआर
अवलोकनार्थ (क्रि०वि०) (avalokanārth) 1. pour 
votre information पूर वोत्र ऐफोर्मास्यों 2. pour 
référence पूर रेफ़ेराँस
अवशि‌ष्ट (वि०) (avaśiśṭ) résiduaīre रेज़ीद्‌यूऐर, 
résiduel रेज़ीद्‌यूएल, restant रेस्ताँ
अवशषे (पुं०) (avśeṡ) vestige वैस्तीझ़, debris 
देब्री, rélique(f) रेलीक
अवशोषण (पुं०) (avśośaṇ) absorption(f) 
आपज़ौरपस्यों, integration(f) ऐंतगे्रास्यों
अवश्यंभावी (वि०) (avaśyambhāvi) inévitable 
ईनेवीताब्ल, certain सेरतैं, inéluctable 
ईनेल्यू‌क्ताब्ल
अवश्य (क्रि०वि०) (avaśya) certainement 
सैरतैनमा,ँ définitievment देफ़ीनीतीमा,ँ 
sûrement स्यूरमाँ
अवसर (पुं०) (avasar) 1. occasion(f) ओकाज़्यों 
2. chance(f) शाँस, hasard आज़ार
अवसरवादिता (स्त्री०) (avsarvādita) 
opportunisme औपौरत्यूनीज़्म
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अशिष्अविधिमान्

अवजै्ञानिक (वि०) (avaiayānik) non scientifique 
नों सीयाँतीफ़ीक
अवतैनिक (वि०) (avaitanik) honoraire ओनोरेर
अवधै (वि०) (avaidh) illégal ईलेगाल, illicite 
ईलीसीत, illégitime, ईलेझ़ीतीम
अवधैता (स्त्री०) (avaidhatá) illégalité(f) 
ईलेगालीत,े illégitimité(f) ईलेझ़ीतीमीते
अवधैानिक (वि०) (avaidhānik) illégalité 
ईलेगालीत,े illégitimité ईलेझ़ीतीमीते
अव्य‌क्त (वि०) (avyakt) imperceptible 
ऐंपेर्सेप्तीब्ल, subtile स य्ूब्तील
अव्यवस्था (स्त्री०) (avyavasthā) chaos(m) 
काओ, anarchie(f) आनार्शी
अव्यवस्थित (वि०) (avyavasthit) chaotique 
काओतीक, désordonné देज़ॉर्दोने, dérangé 
देराँझ़े
अव्यापक (वि०) (avyāpak) faible फ़ेब्ल
अव्यावहारिक (वि०) (avyāvārik) impracticable 
ऐंप्राक्तीकाब्ल, non pragmatique नों प्रात्र्मातीक, 
irréalisable ईरेयालीज़ीब्ल
अव्वल (पुं०)/(वि०) (avval) premier प्रमीये, plus 
grand प्ल्यू ग्राँ, plus éminent प्ल्यू ज़ेंमीनाँ
अशक्त (वि०) (asakt) impuissant ऐंप्वीसा,ँ 
faible फ़े ब्ल
अशांत (वि०) (aśānt) dérangé देराँझ़े, agité 
आझ़ीत,े perturbé पैरत य्ूरबे, troublé त्रूब्ले, 
inquiété ऐंकीयते
अशांति (स्त्री०) (ashānṭi) inquiétude ऐंकीयत्यूद, 
perturbation पैरत य्ूरबास्यों, chaos(m) काओ, 
trouble त्रूब्ल
अशासकीय (वि०) (aśāsakiya) non-officiel नोनो 
फ़ीस य्ेल, non gouvernemental नौ यूवैर्नमँताल
अशिक्षित (वि०) (aśikśit) sans instruction साँ 
ज़ैस्त्र्यूक्स्यों, inéduuqé ईनेद्‌यूके, illitré ईलीत्रे, 
inalphabétisé ईनाल्फ़ाबेतीज़े
अशिक्षा (स्त्री०) (aśikśā) manque d’édcuation 
माँक देद्‌यूकास्यों
अशि‌ष्ट (वि०) (aśiśt) grossier ग्रोस य्े, impoli(e) 
ऐंपोली

अविधिमान्य (वि०) (avidhimānya) non valide 
नों वालीद, non valable नों वालाब्ल, nul(le) न्यूल

अविनाशी (वि०) (avināsī) indestructible 
ऐंदेस्त्रूकतीब्ल

अविभक्त (वि०) (avibhakt) indiviṣ ऐंदीवी, 
unifié(e) ईयूनीफ़ य्े

अविभाजित (वि०) (avivbhājit) indivis ऐंदीवी, 
unifié(e) ईयूनीफ़ य्े

अविभाज्य (वि०) (avibhājya) indivisible 
ऐंदीवीज़ीब्ल, insécable ऐसेकाब्ल, intégral 
ऐंतगे्राल

अविरत (वि०) (aviraṭ) continu कोंतीन्यू, sans 
arrêt साँज़ारे

अविरल (वि०) (aviral) continu कोंतीन्यू, sans 
arrêt साँज़ारे

अविराम (वि०) (avirām) sans arrêt साँज़ारॆ 
incéssant ऐं सेज़ाँ

अविलंब (क्रि०वि०) (avilamb) dans les 
meilleurs délais दा ँले मैयर देले, dans les plus 
bref délais दा ँले प्ल्यू ब्रैफ़ देंले

अविलंब कार्रवाई (स्त्री०) (avilamb kārvāī) 
délai d’execution देले देक्ज़ेक्यूस्यों, agir 
inmédiatement आझ़ीर ईमेदीयात्माँ

अविलेय (वि०) (avileya) insoluble ऐंसोल्यूब्ल

अविवाहित (वि०) (avivāhit) célibataire 
सेलीबातरै

अविवेक (पुं०) (avivek) indiscrétion(f) 
ऐदीस्क्रे स्यों, maque de discrétion(f) माँक द 
दीस्क्रे स्यों imprudence(f) ऐंप्रयूदाँस

अवि‌श्वसनीय (वि०) (aviśvasnīya) peu fiable 
प़ फ़ीयाब्ल, indigne de confiance ऐंदीन्य द 
कोंफ़ीयाँस

अवि‌श्वास (पुं०) (aviśvās) incrédulité)f( 
ऐंक्रे

़
द्‌यूलीत,े méfiance(f) मेफ़याँस

अवि‌श्वास प्रस्ताव (पुं०) (aviśvāsprastāv) 
motion(f) de censure मोस्यों द साँस्यूर

अवि‌श्वासी (वि०) (aviśwāsi) non croyant नों 
क्रावइयाँ athée(?) आते
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अ‌श्वशाला (स्त्री०) (aśvagandhāśālā) écurie 
एक्यूरी, manège(m) मानैझ़

अ‌श्वारोहण (पुं०) (aśvārohaṇ) équitation(f) 
एकीतास्यों

अ‌श्वारोही (पुं०) (aśvārohi) chevalier शवालिय/
equalier कावालिय

अश्विनी (स्त्री०) (aśvinī) nom d’une 
constellation नों द्‌यून ्कोंस्तेलास्यों

अ‌ष्ट (वि०) (ashṭ) huit वुईत ्

अ‌ष्टकोण (वि०)/(पु०) (ashṭkoṇ) octagone 
औकतागौन

अ‌ष्टम (वि०) (ashṭam) huitième वुईत्यैम

अ‌ष्टमी (स्त्री०) (ashṭamī) huitième jour de 
la quinzaine lunaire वुईत्यैम झूर द ला कैं डौन 
ल्यूनैर

अ‌ष्टाध्यायी (स्त्री०) (ashtādhyāyī) ouvrage 
célèbre de panini ऊप्राझ़ सेलैब्र द पानीनी

असंक्रामक (वि०) (asankrāmak) non-
contageux नों कोंताझ़य़

असंक्रामक रोग (पुं०) (asankrāmak rog) 
maladie)f( non contagieuse मालादी नों 
कोताझ़य़

असंक्राम्य (वि०) (asankrāmya) non-
contagieux नों कोंताझ़य़, non-transmissible नों 
त्राँस्मीसीब्ल

असंख्य (वि०) (asankhya) innombrable 
ईनोंब्राब्ल, des millions et des millions दे मील्यों 
ए दे मील्यों

असंगठित (वि०) (asangaṭhit) inorganisé(e) 
ईनौर्गानीज़े, non-syndiqué(e) नों सैंदीके

असंगत (वि०) (asangat) 1. non pertinent 
नोंपैर्तीनाँ, sans rapport साँ रापौर, hors de 
propos और द प्रोपो 2. incongru déplacé ऐकाँग्रयू 
देप्लासे

असंगति (स्त्री०) (asangati) 1. anomalie 
आनो माली 2. inconstance(f) ऐंकोंस्ताँस 3. 
incohérence ऐंकोएराँस, non pertinence नों 
पैर्तीनाँस

अशि‌ष्टता (स्त्री०) (aśiṣṭatā) indécence(f) 
ऐंदेसाँस, impudence(f) ऐप्यूदाँस

अशुद्‌ध (वि०) (aśuddha) 1. impur ऐंप्यूर 2. 
incorrect ऐंकोरक्तै 3. erroné एरोने

अशुद्‌धि (स्त्री०) (aśuddī) erreur एरर॒, faute फ़ोत ्

अशुभ (वि०) (aśubh) non propice नों 
प्रोपीस, de mauvais augure द मोवेजोंग्यूर, 
mauvaisauspices मोवेज़ोस्पीस, forces de 
mal फ़ोर्स द माल

अशषे (वि०) (aśeś) infini ऐंफीनी, sans-limite 
साँ लीमीत ्

अशोधित (वि०) (aśodhit) non raffiné नों राफ़ीनो, 
peu raffiné brut प़ राफ़ीने, brut ब्र्यू
अशोभन (वि०) (aśobhan) malséant माल्सेयाँ, 
inconvenant ऐंकोंवनाँ

अशोभनीय (वि०) (aśobhanīya) qui manque 
de dignité की मांक द दीन्यीत,े malséant 
inconvenant माल्सेया ँऐंकोबजाँ

अश्रु (पुं०) (aśru) larme(m) लार्म

अश्रुत (वि०) (aśrut) rare रार, sans précédent 
साँ प्रेसेदाँ

अश्रुगैस (स्त्री०) (aśrugais) gaz-lacrymogène 
गाज़ लाक्रीमोझ़ैन

अ‌‌श्लील (वि०) (aślīl) obscène ओप्सैन, vulgaire 
व्यूलगैर

अ‌श्लीलता (स्त्री०) (aślīltā) obscenité(f) 
ओप्सेनीत,े infamie(f) ऐंफ़ामी, vulgarité(f) 
व्यूल्गारीत,े grossièreté(f) ग्रोस्यैरते

अ‌श्लील साहित्य (पुं०) (aślil sāhiṭya) 
magazines/literature मागाज़ीन/लीतरेात्यूर, 
pornographique पोर्नोग्राफ़ीक

अ‌श्व (पुं०) (aśva) cheval शवाल

अ‌श्वगंधा (स्त्री०) (aśvagandhā) plante प्लाँत/
herbe avec des vertus médicinales ऐर्ब 
आवेक दे वैरत्यू मेदीसीनाल

अ‌श्व श‌क्ति (स्त्री०) (aśvagandhā śakti) 
puissance पुवीसाँस, cheval-vapeur(m) शवाल-
वापर

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   35Hindi-French_Kosh_001-150.indd   35 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



36

असमर्थतअसंज्ञ

असंवधैानिक (वि०) (asamvaidhānik) 
inconstitutionnel ऐकोंस्तीव य्ूसयोनलै, anti-
constitutionnel आँती कोंस्तीव्यूसयोनलै

असंश्लि‌ष्ट (वि०) (asangliśṭ) non-composé नों 
कोंपोज़े

असंसदीय (वि०) (asansadiya) inadmissible au 
parlement ईनादमीसीब्ल ओ पार्लमाँ, impropre 
ऐंप्रॉप्र

असंस्कृ त (वि०) (asanskrit) inculte ऐंक्यूल्त, qui 
manque de raffinement की माँक द राफीन्माँ

असत्य (पु०ं)/(वि०) (asatya) faux फ़ो

असत्यता (स्त्री०) (asatyatā) mensonge माँसोंझ, 
fausseté फोसते

असफल (वि०) (asaphal) infructueux 
ऐंफ्रयूकव्यूय़, échoué एशूए

असफलता (स्त्री०) (asaphaltā) échec एशके, 
fiasco फ़ीयास्को

असभ्य (वि०) (asabhya) impoli ऐंपोली, 
grossier ग्रोस य्े, inculte ऐंक्यूल्त

असभ्यता (स्त्री०) (asabhyatā) impolitesse(f) 
ऐंपोलीतसै, incivilité(f) ऐंसीवीलीते

असमंजस (पुं०) (asmanjas) dilemme दीलैम

असम (वि०) (asam) raboteux राबोत, inégal 
ईनेगाल, cahoteux काओत

असमता (स्त्री०) (asamṭā) inégalité ईनेगालीत,े 
disparité दीसपारीत,े écart(m) एकार

असमन्वय (पुं०) (asamanvyay) manque 
de coordination माँक द कोऔरदीनास्यों, 
disparité(f) दीस्पारीते

असमय (पुं०) (asamay) inopportun ईनोपॉरत, 
déplacé देप्लासे, intempestif ऐंताँपेस्तीफ़

असमयोचित (वि०) (asamayociṫ) inopportun 
ईनौपॉरतँ, dé raisonnable दे रेज़ोनाब्ल

असमर्थ (वि०) (asamarth) incapable ऐंकापाब्ल, 
inapté ईनाप्त, intempént ऐंकोंपेताँ

असमर्थता (स्त्री०) (asamarthatā) incapacité 
ऐंकापासीत,े incompétence(f) ऐंकोंपेताँस, 
inaptitude(f) ईनाप्तीत य्ूद

असंज्ञेय (वि०) (asangyega) non-négociable 
नों नेगोसयाब्ल

असंज्ञेय अपराध (पुं०) (asangyesgy aprādh) 
infraction(f) non-négociable ऐंफ़्राकस्यों नों 
नेगोसीयाब्ल

असंतुलन (पुं०) (asanṭulan) déséquilibre(m) 
देज़ेकीलीब्र

असंतुलित (वि०) (asantuliṭ) déséquilibré 
देज़ेकीलीब्रे

असंतु‌ष्ट (वि०) (asanṭuśṭ) mécontent मेंकोंता,ँ 
maussade मोसाद, chagriné शाग्रीने

असंतोष (पुं०) (asanṭoś) mécontentement  
मेंकोंताँतमा,ँ insafisfaction(f) ऐंसातीसफ़ाकस्यों

असंतोषजनक (वि०) (asanṭośjanak) peu 
satisfaisant प़ सातीसफ़जाँ

असंदिग्ध (वि०) (asandigdh) indubitable 
ऐंद य्ूबीताब्ल, indéniable ऐंदेनयाब्ल

असंपूर्ण (वि०) (asampūrṇ) incomplete(ète) 
ऐकोंप्ले(त), inachevé(e) ईनाशवे

असंबद्‌ध (वि०) (asambaddh) déconsu(e) 
देकोंस्यू, sans suite साँ स्वीत, sans rapport साँ 
रापॉर, incongru ऐंकोंग्रयू, incohérent ऐंकोएरा,ँ 
déplacé देप्लासे

असंभव (वि०) (asambhav) impossible 
ऐंपोसीब्ल

असंभावना (स्त्री०) (asambhāvnā) impossibilité 
ऐंपोसीबीलीते

असंभावित (वि०) (asambhāvit) inattendu 
ईनाताँद्‌यू, imprévu ऐंप्रेव्यू
असंभाव्य (वि०) (asambhāvya) peu 
probable प़ प्रोबाब्ल, improbable ऐंप्रोबाब्ल, 
invraisemblable ऐंर्व्रेसाँब्लाब्ल

असंयत (वि०) (asanyat) sans retenue साँ 
रतन्यू, sans frein साँ फ़्रैं , effréné एफ़्रे ने, 
immodéré ईमोदेरे, intempérant ऐंताँपेराँ

असंयम (पुं०) (asanyam) intempérance(f) 
ऐंताँपेराँस, immodération(f) ईमोदेरास्यों

असंयमी (वि०) (asayanmī) intempéré ऐंताँपेरे, 
inpulsif ऐंप्यूल्सीफ, immodéré ईमोदेरे
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असहमत होना (अ०क्रि०) (asahmat honā) ne 
pas être d’accord न पा ज़ेत्र दाकौर, ne pas 
être de même avis न पा ज़ेत्र द मैम आवी

असहमति (स्त्री०) (asahmaṭi) différence 
दीफेराँस, désaccord(m) देज़ाकोर, différend(m) 
दीफेराँ

असहयोग (पुं०) (asahyog) non-coopération(f) 
नों कोओपेरास्यों, refus de coopérer रफ य्ूद को 
ओपेरे

असहाय (वि०) (asahāy) sans défence साँ 
देफाँस, impotent ऐंपोता,ँ impuissant ऐंप्वीसा,ँ 
désarmé देज़ार्में

असहिष्णु (वि०) (asahiśṉu) intolérant ऐंतोलेरा,ँ 
impatient(e) ऐंपास्यों

असहिष्णुता (स्त्री०) (asahishnuta) 
intolérance(f) ऐंतोलेराँस

असह्‌य (वि०) (asahya) intolérable ऐंतोलेराब्ल, 
insupportable ऐंस्यूपौर्ताब्ल

असंवधैानिक (वि०) (asamvidhānik) 
inconstitutionnel ऐंकोंस्तीव्यूस्योनलै, 
anticonshitertionnel आँती कोंस्तीव्यूस्योनलै

असांविधिक (वि०) (asāmvidhik) non-statuaire 
नों स्तात्यूऐर

असांप्रदायिक (वि०) (asāmpradāyik) non-
sectaire नों सेक्तैर, non-communautaire नो 
कोम्यूनोतरै

असाधारण (वि०) (asādhāraṇ) exceptionnel 
एक्सैप्स्योनलै, formidable फ़ोर्मीदाब्ल

असाध्य (वि०) (asādhya) incapable ऐंकापाब्ल, 
incurable ऐंक्यूराब्ल

असामयिक (वि०) (asāmayik) inopportun 
ईनोपोरतँ, intempestif ऐताँपेस्तीफ़

असामाजिक (वि०) (asāmajik) peu sociable प़ 
सोस्याब्ल, anti social आँती सोस्याल, asocial 
आसोस्याल

असामाजिक-तत्व (पुं०) (asāmajiktatva) 
éléments anti sociaux एलेमाँ आँती सोस्यो

असामाजिकता (स्त्री०) (asāmājiktā) état d’être 
asocial एता देत्र आसोस्याल

असमान (वि०) (asamān) dissemblable 
दीसाँबलाब्ल, différent दीफ़ेराँ
असमानता (स्त्री०) (asamāntā) inégalité 
ईनेगालीत,े disparité दीस्पारीते
असमायोजन (पुं०) (asamāyojan) mal réglé 
माल रेग्ले, mal adapté माल आदाप्ते
असमायोजित (वि०) (asamāyojit) mal réglé 
माल रेग्ले, mal   adapté माल आदाप्ते
असमाप्त (वि०) (asamāpt) incomplete ऐंकोंप्ले, 
inachevé ईनाशवे
असमाहित (वि०) (asamāhit) délayé(e) देलइये, 
allongé(e) आलोंझ़े
असमीचीन (वि०) (asamīcīn) inopportun 
ईनापोरता,ँ illogique ईलोझ़ीक, imprudent 
ऐंप्रयूदाँ
असमीप (वि०) (asamīp) isolé ईज़ोले, eloigné 
एल्वुआन य्े, lointain ल्वाँतैं
असम्मत (वि०) (asammat) être en désaccord 
एत्र अ ँदेज़ाकोर, non-consensuel नों कोंसाँस्यूऐल
असम्मति (स्त्री०) (asammati) désaccord 
देज़ाकौर, différence दीफ़ेराँस
असम्मान (पुं०) (asammān) honte(f) ओतं, 
déshonneur देज़ौन॒र, disgrace(f) दीसग्रास, 
manque de respect माँक द रैस्पे, insulte 
रेंस्यूल्त, affront आफ्रों
असर (पुं०) (asar) effet एफ़े, influence(f) 
ऐंफ्ल्यूयाँस, impact ऐंपाक्त, conséquence(f) 
कोंसेकाँस
असल (वि०) (asal) réel रेऐल, original 
ओरीझ़ीनाल, pur प्यूर, authentique ओताँतीक, 
vrai व्रे, véritable वेरीताब्ल
असलियत (स्त्री०) (asliyaṭ) vérité वेरीते
असली (वि०) (aslī) réel रेयैल, original 
ओरीझ़ीनाल, pur प्यूर, authentique ओताँतीक
असहनीय (वि०) (asahnīya) intolérable 
ऐंतोलेराब्ल, insupportable ऐंस्यूपॉर्ताब्ल

असहनशील (वि०) (asahansīl) intolérart ऐंतोलेराँ
असहनशीलता (स्त्री०) (asahanśīltā) 
intolérance(f) ऐंतोलेराँस
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अस्पषअसामान्

अस्ताचल (पुं०) (astācal) coucher du soleil 
कूश ेद्‌यू सोलैय

अस्तित्व (पुं०) (astitva) existence(f) ऐग्ज़ीस्ताँस

अस्तित्ववाद (पु०ं) (astitvavād) existentialisme 
ऐग्ज़ीस्ताँस्यालीज़्मा
अस्तित्ववादी (वि०) (astitvavādvādī) 
existentialiste ऐग्ज़ीस्ताँस्यालीस्त
अस्तु (अव्य०) (astu) cependant सपाँदाँ
अस्त्र (पुं०) (astra) arme(f) आर्म
अस्त्रशस्त्र (पुं०) (astrashastra) armes(mpl) 
आर्म, armements आर्ममाँ, matériel de guerre 
मातरेयैल द गैर
अस्त्रशाला (स्त्री०) (astrashastrashālā) 
dépôt(m) d’armes देपो दार्म, arsenal आर्सनाल
अस्त्रागार (पुं०) (astrāgār) dépôt d’armes देपो 
दार्म, arsenal आर्सेनाल
अस्त्रीकरण (पुं०) (astrīkaraṇ) militarisation(f) 
मीलीतारीज़ास्यों
अस्थायी (वि०) (asthāyī) temporaire ताँपोरैर, 
provisoire प्रोवीज़्वार, passager पासाझ़े
अस्थायी जनसंख्या (स्त्री०) (asthāyī 
jansankhyā) population पोप य्ूलास्यों, 
fluctuante फ़ल्यूकत्यूआँत
अस्थायी व्यवस्था (स्त्री०) (asthāyī vyavasthā) 
bouche-trou बूशत्रू, provisoire प्रोवीज़्वार
अस्थायी सूची (स्त्री०) (asthāyī sūcī) liste 
provisoire लीस्त प्रोवीज़्वार
अस्थि (स्त्री०) (asthi) os(m) औस
अस्थिपंजर (पुं०) (asthipanjar) squelette(m) 
स्कलैत
अस्थिभंग (वि०) (asthibhang) fracture फ़्राकव्यूर
अस्थिर (वि०) (asthir) instable ऐंस्ताब्ल, 
arythmique आरीद्मीक, déséquilibré देज़ेकीलीब्रे
अस्थिरता (स्त्री०) (asthirtā) instabilité(f) 
ऐंस्ताबीलीते
अस्पताल (पुं०) (aspatāl) hôpital(m) ओपीताल
अस्प‌ष्ट (वि०) (aspaśt) ambigu(e) आँबीग य्ू, 
vague वाग, flou फ़ल,ू indistinct ऐंदीस्तैं

असामान्य (वि०) (asāmānya) unique यूनीक, 
rare रार, exceptionnel एक्सैप्सीओनैल
असामी (पुं०) (asāmī) locataire लोकातैर, client 
क्लीयाँ
असार (वि०) (asār) insuffisant ऐंस्यूफ़ीज़ाँ, peu 
substantiel प़ स य्ूब्स्ताँस्यै
असार्वजनिक (वि०) (asārvajanik) privé(e) प्रीवे, 
personnel पैरसोनैल
असावधान (वि०) (asavadhān) inattentif 
ईनाताँतीफ्र, distrait दीस्त्रै, insouciant(e) 
ऐसूस्याँ, imprudent ऐंप्रूदाँ
असावधानी (स्त्री०) (asāvadhānī) 1. 
inadvertence ईनाद्वैरताँस 2. insouciance(f) 
ऐसूस्याँआँस, négligence(f) नेग्लीझ़ाँस
असीम (वि०) (asīm) illimite इलीमीत,े sans 
bornes साँ बोर्न
असीमित (वि०) (asīmit) illimité ईलीमीते
असुर (पुं०) (asur) démon देमों, diable दीयाब्ल, 
satan साताँ
असुरक्षा (स्त्री०) (asurakśa) insécurité(f) 
ऐंसेक य्ूरीते
असुरक्षित (वि०) (asuraksit) incertain ऐंसैरतैं, 
précaire प्रेकैर, dangereux दाँझ़र, risqué रीस्के
असुविधा (स्त्री०) (asuvidhā)  
1. in opportune, ईनोपोरतँ gênant 
झ़ना ँ2. désagréments(mpl) देज़ाग्रेमाँ, 
inconvénients(mpl)   ऐंकोंवेन्याँ
असनैिक (वि०) (asinik) civil सीवील
असौ‌ष्ठव (वि०) (asauśṭav) laideur(f) लेद॒र
अस्त (पुं०) (ast) coucher du soleil कूश ेद्‌यू 
सोलेय, être en déclin एत्र अ ँदेक्लैं, diminuer 
दीमीन्यूए
अस्तबल (पु०ं) (astabal) écurie(f) एक्यूरी, centre 
d’équitation(m) साँत्र देकीतास्यों, manège(m) 
मानैझ़
अस्तर (पुं०) (astar) doublure(f) दबू्ल्यूर
अस्तव्यस्त (वि०) (astavyast) vexé(e) वेक्से, 
troublé त्रब्ले, confus कोंफ़्यू, dés orienté 
देज़ोरीयाँते
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अहमियत (स्त्री०) (ahmiyat) importance(f) 
ऐंपौरताँस, signification(f) सीनीफीकास्यों, d’une 
grande porteé द्‌यून ्ग्राँद पौरते

अहर्निश (क्रि०वि०) (aharniś) continuel 
कोंतीन्यूयेल, sans cesse साँ सैस, jour et nuit 
जूर पे नूदे

अहस्तांतरणीय (वि०) (ahastāntaraṇīya) non-
transmissible नों त्राँस्मीसीब्ल

अहिसंक (वि०) (ahinsak) non violent नोंवयोलाँ

अहिसंा (स्त्री०) (ahinsā) non vio(f) नों वयोलाँस

अहित (पुं०) (ahit) détriment देत्रीमाँ, handicap 
आँदीकाप,् mal माल, dégâts(mpl) देगा, 
dommages दोमाझ़

अहितकर (वि०) (ahitkar) nuisible (न्वीज़ीब्ल), 
néfaste नेफ़ास्त

अहितकारी (वि०) (ahitkārī) nuisible न्वीज़ीब्ल, 
néfaste नेफ़ास्त

अहो! (विस्म०) (aho!) tiens! तया!ँ, mon dieu 
मो दीय!

अहोभाग्य (पुं०) (ahobhāgya) quelle chance!(f) 
केल ्शाँस!

आ
आकँड़ा (पुं०) (ǡkṛā) chiffre शीफ़्र, statistique 
स्तातीस्तीक, donnée(f) दौने

आकँड़े (पुं०)/(बहु०) (ǡkṛe) donnée(s)(f) दोने, 
chiffre(s) शीफ़्र

आकँना (स०क्रि०) ( knā) estimer एस्तीमे, 
évaluer एवाल य्ूये

आखँ (स्त्री०) ( kh) oeil(m) अय

आखँ-मिचौनी (स्त्री०) ( kh-michaunī) cache-
cache(m) काश-्काश ्

आखँों देखा हाल (पुं०) ( khȯ dekḥā hāl) 
commentaire कोमाँतैर, suivi स्वीवी

आगँन (पुं०) ( gan) cour(f) कूर

आगंिक (वि०) (āngik) physiologique फ़ीज़योलो 
झ़ीक

आचँ (स्त्री०) ( ch) flamme फ़्लाम

अस्पृश्य (वि०) (aspriśya) intouchable ऐंतूशाब्ल, 
paria(m) पारया

अस्पृश्यता (स्त्री०) (aspriśyatā) intouchabilité(f) 
ऐतूशाबीलीते

अस्फु ट (वि०) (asphuṭ) indistinct ऐंदीस्तैं

अस्मिता (स्त्री०) (asmiṭā) le moi ल मुवा, 
amour-propre आमूर- प्रौप्र

अस्वस्थ (वि०) (asvasth) malade मालाद्, 
souffrant सूफ़्राँ, indisposé(e) ऐंदीस्पोज़

अस्वस्थता (स्त्री०) (asvasthata) maladie(f) 
मालादी

अस्वाभाविक (वि०) (asvābhāvik) anormal 
आनोर्माल, affecté आफ़ेक्ते, forcé फ़ोर्से

अस्वाभाविकता (स्त्री०) (asvābhāviktā) 
anormalité(f) आनोर्मालित,े anoṁalie आनोमाली

अस्वीकार (पुं०) (asvīkār) refus रफ़्यू, rejet रझ़े, 
dénégaltion देनेगास्यों, déni देनी

अस्वीकार करना (स०क्रि०) (asvīkār karnā) 1. 
rejetter रझ़त े2. démentir देमाँतीर, nier न य्े 3. 
refuser रफ़ य्ूज़े

अस्वीकार्य (वि०) (asvīkārya) inacceptable 
ईनाकसेप्ताब्ल, inadmissible ईनाद्मीसीब्ल, 
irrecevable ईरेसेवाब्ल

अस्वीकृत (वि०) (asvīkrit) rejeté रझ़त,े refusé 
रेफ य्ूज़े, débouté देबूते

अस्वीकृति (स्त्री०) (asvīkriṭi) refus रफ्यू, rejet 
रझ़े, déni देनी

अस्सी (वि०) (assī) quatre-vingts कात्र वैं

अहं (पुं०) (aham) amour-propre आमूर प्रौप्र, 
égo एत्रो, moi मुवा

अहंकार (पुं०) (ahankār) vanité(f) वानीत,े 
égotisme(m) एगोतीज़्म

अहंकारी (वि०) (ahankārī) égoiste एगोईस्त, 
égocentrique एगोसाँत्रीक

अहंभाव (पुं०) (ahambhāv) égocentrisme 
एगोसाँत्रीज़्म, narcissisme नार्सीसीज़्म

अहंमन्यता (स्त्री०) (ahammanyatā) vanité(f) 
वानीत,े suffisance(f) स्यूफ़ीज़ाँस
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आकर्षण (पुं०) (ākarshaṇ) attrait आत्रे, 
attraction आत्राकस्यों

आकर्षित (वि०) (ākarśit) attiré आतीरे

आकर्षित करना (स०क्रि०) (ākarśitkarnā) attiré 
आतीरे, éveiller l’intérêt de एवेइये लेंतरेे द

आकलन (पुं०) (ākalan) 1. calcul काल य्ूल 2. 
devis दवी, estimation(f) एस्तीमास्यों

आकलन करना (स०क्रि०) (ākalankarnā) 
1. calculer कालक्यूले 2. estimer एस्तीमें 
calculer काल्क य्ूले, approximativement 
आप्रोकसीमातीवमाँ

आकस्मिक (वि०) (ākasmik) 1. par hasard पार 
आज़ार, accidental आकसीदाँताल, fortuit(e) 
फौरतुवीत, contingent कोंतीझ़ाँ

आकस्मिक छुट्‌टी (स्त्री०) (ākasmik chuṭṭī) 
congé(m) कोंझ़े, congé exceptionnel(m) कोंझ़े 
एक्सैपस्योंनैल, permission spéciale पैर्मीस्यों 
स्पेस्याल

आकस्मिकता (स्त्री०) (ākasmiktā) éventrualité 
एवाँत्यूआलीत,े événement एवनै्माँ, imprévu 
ऐप्रेव्यू, inattendu ईनाताँद्‌यू, contingence(f) 
कोंतीझाँस

आकस्मिक निरीक्षण (पुं०) (akasmik nirīkśaṇ) 
visite inattendue वीज़ीत ्ईनाताँद्‌यू, inopinée 
ईनोपीने

आकांक्षा (स्त्री०) (ākāṅkṣā) ambition आँबीस्यों, 
désir(m) देज़ीर

आकांक्षी (वि०) (ākānkṣī) candidat काँदीदा

आकार (पुं०) (ākār) 1. forme फ़ौर्म, dessin दसैं 
2. taille(f) ताय

आकार-प्रकार (पुं०) (ākār-prakār) forme(f) 
फ़ौर्म, dimension(f) दीमाँस्यों, format फ़ोर्मा, 
mesure(f) मज़्यूर

आकारांत (वि०) (ākārānt) qui se termine avec 
un ‘ā’ की स तैर्मीन आवेक अँ ‘आ’

आकाश (पुं०) (ākāś) 1. ciel स्यैल, paradis 
पारादी 2. espace एस्पास

आचँल (पुं०) ( cal) foulard फूलार, chador 
शादौर, une partie du ‘sari’ इयून पार्ती द्‌यू सारी

आचंलिक (वि०) ( ncalik) régional(e) 
रेझ़ियोनाल,् zonale ज़ोनाल ्

आतँ (अँतड़ी) (स्त्री०) (ãt) intestin ऐंतैस्तैं

आतंरिक (वि०) (āntarik) interne ऐंतरे्न

आतं्र (स्त्री०) (āntr) intestin(m) ऐंतैस्तैं

आतं्रज्वर (पुं०) (āntrjvar) typhoide(f) तीफ़ोईद

आतं्रशोध (पुं०) (āntrśhodh) entérite(f) आँतरेीत

आदंोलन (पु०ं) (āndolan) agitation(f) आझ़ीतास्यों, 
mouvement मवूमा,ँ campagne कापँान्य

आदंोलनकर्ता (पुं०) (āndolankartá) agitateur 
आझ़ीतात॒र

आदंोलनकारी (पुं०) (āndolankartakārī) 
révolutionuarine रेवोल्यूस्योनरै militant मीलीताँ

आदंोलित (वि०) (āndolit) agité आझ़ीते

आधँी (स्त्री०) (āndhī) tempête तापँतै, orage(m) 
d’été ओराझ़ देत,े orage de poussière ओराझ़ 
द पूस्यैर

आवँ (पुं०) (ǡv) mucus(m) म्यूक्यूस

आवँला (पुं०) (vlā) myrobalan मीरोबालाँ

आंशिक (वि०) (ānśik) 1. partiel पारस्यैल, une 
partie de इयून पार्ती द 2. fraction un morceau 
de फ़्राकस्यों अ ँमोर्सो द

आसँ ू(पुं०) (sū) larme(s) लार्म

आइंदा (वि०) (āindā) dorénavant दोरेनावा,ँ 
désormais देज़ौर्मे

आइना (आईना) (पुं०) (āīnā) miroir(m) मीरूवार, 
glace(f) ग्लास

आइसक्रीम (स्त्री०) (āiskrīm) glace(f) ग्लास

आकंठ (क्रि०वि०) (ākanṭh) débordé de देबोर्दॆ द, 
jusqu’au cou झ़यूस्कोकू

आकंपित (वि०) (ākampit) tremblant त्राँब्लाँ

आकर्षक (वि०) (ākarśak) 1. attirant आतीरा,ँ 
attrayant(e) आत्रेइया,ँ séduisant(c) सेद॒वीसा(ँत) 
2. beau/belle बो/बैल, charmant शारमाँ
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आक्रामक (वि०) (ākrāmak) agressif आग्रेसीफ़, 
offensif ओफ़ाँसीफ़, envahisseur आँवाईस॒र, 
agresseur आग्रेस॒र

आक्रामी (वि०) (ākrāmī) agressif आग्रेसीफ़

आक्रोश (पुं०) (ākroś) colère(f) कोलैर, fureur 
फ़्यूरर॒, amertume(f) आमैर्त्यूम

आक्षरिक (वि०) (ākśarik) littéral लीतरेाल, mot 
pour mot मो पूर मो, au sens propre du terme 
ओ साँस प्रोप्र द्‌यू तौर्म

आक्षेप (पुं०) (ākśep) 1. allégation आलेगास्यों 2. 
accusation आक्यूज़ास्यों 3. plainte(f) प्लैंत

आक्षेपकर्ता (पुं०) (ākśepkartā) accusateur 
आक्यूज़ात॒र, accusatrice आक्यूज़ात्रीस

ऑक्सीजन (पुं०) (ŏksījan) oxygène ओक्सीझ़ेन

ऑक्सीजीवी (वि०) (ŏksījīvī) aérobic आऐरोबीक

आखिरकार (क्रि०वि०) (ākhirkār) enfin आँफ़ैं , à 
la fin आ ला फ़ैं , finalement फ़ीनाल्माँ en fin de 
compte आ ँफ़ै द कोंत

आखिरी (वि०) (ākhiri) dernier दैर्नीय, final 
फ़ीनाल, suprême स य्ूप्रेम ्

आखेट (पुं०) (ākheṭ) chasse(f) शास ्

आखेटक (पुं०) (ākheṭak) chasseur शास॒र, 
poursuivant पूरस्वीवाँ

आख्या (स्त्री०) (ākhyā) 1. rapport(m) रापौर 2. 
compte(m) rendu कोंत राँद्‌यू 3. bulletin(m) 
ब्यूल्तैं 4. procès-verbal(m) प्रोस-ैवेरबोल

आख्यात (वि०) (ākhyāt) exprimé एक्स्प्रीमें, 
articulé आर्तीक य्ूले, prononcé प्रोनोंसे

आख्यान (पुं०) (ākhyān) 1. légende लेझाँद, 
conte कोंत, histoire(f) ईस्तुआर 2. naration(f) 
नारास्यों, commentaire(f) कोमाँतैर

आख्यानक (पुं०) (ākhyānak) fable(f) फ़ाब्ल, 
conte कोंत, nouvelle(f) नूवैल

आख्यापन (पुं०) (ākhyāpan) annonce(f) 
आनोंस, avis आवी

आख्यायिका (स्त्री०) कथा, (ākhyāikā) fable(f) 
फ़ाब्ल, conte कोंत, nouvelle(f) नूवैल, histoire(f) 
ईस्तुवार

आकाशगंगा (स्त्री०) (ākāśgangā) galaxie 
गालाक्सी, constellation, कोंस्तेलास्यों la voie 
lactée ला वूआ लाक्ते
आकाशदीप (पुं०) (ākāśdīp) phare फ़ार, 
éclairage एकर्लेराझ़, lumière(f) ल्यूमयैर
आकाशमंडल (पुं०) (ākāśmanḍal) l’espace 
céleste लेस्पास सेलेस्त
आकाशवाणी (स्त्री०) (ākāśvānī) volonté 
divine(?) वोलोन्ते दीवीन, radio रादयो, 
nationale नास्योनाल, indienne ऐंदीयैन
आकाशीय (वि०) (ākāśīya) divin दीवैं, céleste 
सेलैस्त
आकीर्ण (वि०) (ākīrṇa) encombré(e) आँकोंम्ब्रे, 
bondé बोंदे
आकंुचन (पुं०) (ākuñcan) contraction(f) 
कोंत्राकस्यों
आकंुचित (वि०) (ākuñcit) contracté कोंत्राक्ते
आकंुठन (पुं०) (ākunṭhan) congestionné 
कोंझ़ेस्त्योने, bouché बूशे
आकुल (वि०) (ākul) déconcerté देकोंसैर्ते
आकुलता (स्त्री०) (ākultā) 1. confusion(f) 
कोंफ़्यूज़्यो, perplexité(f) पैरप्लैकसीत े2. 
angoisse(f) आँग्वास, affliction(f) आफ़लीकस्यों
आकृति (स्त्री०) (ākʀiti) 1. forme फ़ौर्म, face 
फ़ास, visage वीसाझ़ 2. silhouette सीलुवैत, 
ligne लीन्य
आकृति विज्ञान (पुं०) (ākʀiti vigyān) 
morphologie(f) मोर्फ़ोलोझ़ी
आकृ‌ष्ट (वि०) (ākʀiśṭ) attiré आतीरे
आक्रं दन (पुं०) (ākrandan) pleurer प्ल॒ रे, verser 
des larmes वैर्से दे लार्म
आक्रमण (पुं०) (ākramaṇ) 1. attaque(f) आताक 
2. invasion(f) एैंवाज़्यों, intrusion ऐंत्र्यूज़्यों 3. 
assaut आसो, aggression(f) आग्रेस्यों
आक्रमणकारी (वि०) (ākramaṇkārī) 
agressif(ive) आग्रेसीफ़, envahisseur अँवाईस॒र
आक्रांत (वि०) (ākrānt) 1. envahi आँवाई 2. 
agressé(e) आग्रेस,ै pris d’assaut प्री दासो

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   41Hindi-French_Kosh_001-150.indd   41 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



42

आजमानाआगंतुक

आचरण (पुं०) (ācaraṇ) comportement 
कोंपौर्तमाँ

आचरण नियमावली (स्त्री०) (ācaraṇ niyamāvalī) 
code(m) de conduite(m)   कोद् द कोंवीत 
(कोंद्वीत)्

आचार (पुं०) (ācār) 1. conduite(f) कोंद्वीत 2. 
comportement(m) कोंपौर्तमाँ

आचार भ्र‌ष्ट (वि०) (ācār bhraṣṭ) 1. corrompu 
कोरोम्प य्ू 2. malhonnête मालोनेत

आचारवान (वि०) (ācārvān) sympa सैंपा, poli 
पोली

आचार-विचार (पुं०) (ācār-vicār) comportement 
कोंपौर्तमाँ, propreté(f) religieuse प्रोप्रत े
रलीझ़ीयज़

आचारशास्त्र (पुं०) (ācārśāstr) éthique(f) एतीक, 
morale(f) मारोल

आचार संहिता (स्त्री०) (ācār samhitā) code(m) 
de conduite कोद् द कोंद्वीत ्

आचार्य (पुं०) (ācārya) 1. professeur प्रोफ़ेस॒र 
2. spécialiste स्पेस्यालीस्त 3. savant सावा ँ4. 
prêtre प्रेत्र

आच्छन्न (वि०) (acchanna) 1. couvert कूवैर 2. 
caché काशे

आच्छादन (पुं०) (ācchādan) 1. couche(f) कूश 
2. dissimulation(f) दीसीम्यूलास्यों

आच्छादित (वि०) (ācchādit) 1. couvert कूवैर 2. 
caché काश,े dissimulé दीसीम्यूले

आज (क्रि०वि०) (āj) 1. aujourd’hui ओझ़ूर्दवी 2. 
en ce moment आँ स मोमाँ

आजकल (क्रि०वि०) (ājkal) actuellement 
आक्त्यूवैल्माँ, en ce moment आँ स मोमाँ,  
de nos jours द नो झ़ूर

आजन्म (क्रि०वि०) (ājanm) depuis naissance 
दपुवी नेसाँस, congénital कोंझ़ेनीताल

आजमाइश (स्त्री०) (ājmāiś) essai(m) एसे, 
épreuve(f) एप्र॒व

आजमाना (स०क्रि०) (ājmānā) essayer एसेइये, 
mettre à l’essai मेत्र आ लेसे

आगंतुक (पुं०) (āgantuk) invité(e) एंवीत,े 
visiteur वीज़ीत॒र

आगंतुक कक्ष (पुं०) (āgantuk kakṣ) salon सालों

आग (स्त्री०) (āg) feu फ़॒

आगजनी (स्त्री०) (āgjanī) incendie(m) ऐंसाँदी

आगत (वि०) (āgat) arrivé आरीवे

आगबबूला (वि०) (āgbabūlā) rendu furieux 
राँद्‌यू फ़ य्ूरय़

आगबबूला होना (अ०क्रि०) (āgbabūlā honā) 
s’emporter सापँौर्ते

आगम (पुं०) (āgam) 1. approche(f) आप्रोश,् 
arrivée(f) आरीवे 2. indemnité(f) versée 
ऐंदैंम्नीत ेवैर्से

आगमन (पुं०) (āgaman) arrivée(f) आरीवे

आगम-पत्र (पु०ं) (āgam-patr) droit d’entrée द्रुवा 
दातँ्रे, feuille(f) d’entrée फ़य दातँ्रे, visa d’entrée 
वीज़ा दातँ्रे

आगा-पीछा (पुं०) (āgā-pīchā) le pour et le 
contre ल पूर ए ल कोंत्र

आगामी (वि०) (āgāmī) prochain प्रोशैं suivant 
स्वीवाँ

आगार (पुं०) (āgār) dépôt देपो, mine(f) मीन, 
entrepôt आँत्रपो, réserve रेज़ैर्व

आगाह करना (स०क्रि०) (āgāh karnā) 1. 
informer ऐंफ़ोर्मे 2. prévenir प्रेवनीर, avertir 
आवैर्तीर

आगे (क्रि०वि०) (āge) d’en face दा ँफ़ास, 
exposé à एक्सपोज़े आ, en face de आ ँफ़ास द

आग्नेयास्त्र (पुं०) (āgneyāstr) 1. arme(f) à feu 
आर्म आ फ़ 2. missiles(mpl) मीसील

आग्रह (पुं०) (āgrah) 1. demande(f) दमाँद, 
requête(f) रकैत 2. insistance(f) ऐंसीस्ताँस

आग्रहपूर्वक (क्रि०वि०) (āgrahpūrvak) avec 
insistance आवेक ऐंसीस्ताँस

आघात (पुं०) (āghāt) coup(m) कू, choc(m) शोक

आचमन (पुं०) (ācaman) siroter de ses 
propres mains सीरोत ेद से प्रोप्र मैं

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   42Hindi-French_Kosh_001-150.indd   42 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



आतिशबाजीआजाद

43

आडबंरी (वि०) (ādam barī) prétenteux प्रोतास्य़, 
exagéré एग्ज़ाझ़ेरे
आड़ (स्त्री०) (āṛ) masque(m) मास्क
आड़ा (आड़ी) (वि०) (āṛā āṛī) oblique ओब्लीक
आड़ू  (पुं०) (āṛū) pêche(f) पेश
आढ़त (स्त्री०) (āṛhat) courtage(m) कूर्ताझ़
आढ़तिया (पुं०) (āṛhatiyā) courtier कूर् तीये, agent 
de change आझ़ाँ द शाँझ़
आणविक (आण्विक) (वि०) (āṇvik) atomique 
आतोमीक, moléculaire मोलेक्यूलैर
आणविक अस्त्र (आण्विक अस्त्र) (पुं०) (āṇvik 
astra) arme(f) atomique आर्म आतोमीक, arme 
nucléaire आर्म न्यूक्लेयैर
आणविक युद्‌ध (पुं०) (āṇvik yuddh) guerre(f) 
nucléaire गैर न्यूकलेयैर/guerre atomique गैर 
आतोमीक
आतंक (पुं०) (ātank) terreur(f) तरेर, crainte(f) 
क्रैं त
आतंकवाद (पुं०) (ātankvād) terrorisme तरेोरीज़्म
आतंकवादी (पुं०) (ātankvādī) terroriste तरेोरीस्त
आतंकित (वि०) (ātankit) terrorisé तरेोरीज़े, 
épouvanté एपूवाँते
आतंकी (पुं०) (ātankī) terroriste तरेोरीस्त
आततायी (पुं०) (ātatāyī) 1. tyran तीरा ँ2. voyou 
वुआयू
आतप (पु०ं) (ātap) chaleur(f) शाल॒र, solaire सोलरै
आतिथेय (पुं०) (ātitheya) hôte(m) ओत
आतिथ्य (पुं०) (ātithya) hospitalité(f) 
ओस्पीतालीत,े réception(f) रेसैपस्यों
आतिश (पुं०) (ātiś) feu(m) फ़
आतिशदान (पुं०) (ātiśdān) cheminée(f) शमीने, 
foyer(m) फ़्वाईये
आतिशबाज (पुं०) (ātiśbāz) producteur de feu 
d’artifice प्रोद्‌यूक्त॒र द फ़॒ दार्तीफ़ीस
आतिशबाजी (स्त्री०) (ātiśbājī) 1. pétards पेतार, 
feu d’artifice फ़॒ दार्तीफ़ीस, spectacle de feu 
d’artifice फ़॒ स्पैकताक्ल द फ़ दार्तीफ़ीस

आजाद (वि०) (āzād) 1. libre लीब्र, indépendent 
ऐदेपाँदा ँ2. libéré लीबेरे

आजादी (स्त्री०) (āzādī) liberté(f) लीबैर्ते, 
libération(f) लीबेरास्यों

आजानुबाहू (वि०) (ājānubāhū) avec de longs 
bras आवेक द लों ब्रा

आजीवन (वि०) (ājīvan) toute la vie तूत ला वी, 
tout au long de la vie तूतो लोंद ला वी

आजीविका (स्त्री०) (ājīvikā) moyens(mpl) 
d’existence मुवायाँ देग्ज़ीस्ताँस, gagne 
pain(m) गान्य पैं

आज्ञप्ति (स्त्री०) (agyapti) décret(m) देक्रे , 
jugement(m) झ़्यूझ़माँ

आज्ञा (स्त्री०) (āgyā) ordre(m) और्द्र, 
commande(f) कोमाँद

आज्ञाकारिता (स्त्री०) (āgyākāritā) obéissance à 
la loi ओबेईसाँस आ ला लुवा

आज्ञाकारी (वि०) (āgyākārī) obéissant ओबेईसाँ, 
docile दोसील

आज्ञानुसार (क्रि०वि०) (āgyānusār) selon la loi  
सलों ला लुवा/selon les ordres सलो लेर्ज़ौद्र

आज्ञा-पत्र (पुं०) (āgyāpatr) mandat(m) माँन्दा

आज्ञापालक (वि०) (āgyāpālak) obéissant 
ओबेईसाँ

आज्ञापालन (पुं०) (āgyāpālan) obéissance(f) 
ओबेईसाँस, obédience(f) ओबेदयाँस

आज्ञापालन करना (स०क्रि०) (āgyāpālan karnā) 
obéir à ओबेईर आ, se conformer à स कोंफ़ोरमे आ

आज्ञा-भंग (पुं०) (āgyā bhang) 1. 
désobéissance(f) देज़ोबेइसाँस, 
insoumission(f) ऐंसूमीस्यों

आटा (पुं०) (āṭā) farine(f) फ़ारीन

आटा-चक्की (स्त्री०) (āṭācaḵī) minoterie(f) 
मीनोतरी

आठ (वि०) (āṭh) huit वुइत

आडबंर (पुं०) (āḍambar) ostentation 
ओस्ताँतास्यों
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आत्मबआतुर

आत्मत्यागी (वि०) (ātmatyāgi) qui a l’esprit de 
sacrifice की आ लैस्प्री द साक्रीफ़ीस

आत्मदाह (वि०) (ātmadāh) acte de s’immoler 
आक्त द सीमोले

आत्मनिदंा (वि०) (ātmanindā) critique de soi 
क्रातीक द सुवा, autocritique ओतोक्रीतीक

आत्मनिग्रह (पुं०) (ātmanigrah) sang-froid साँ 
फ़्रु वा, maîtrise(f) de soi मेत्रीज़ द सुवा

आत्मनिग्रही (वि०)/(पुं०) (ātmanigrahī) qui 
garde son sang-froid की गार्द सों साँ फ़्रु वा

आत्मनियंत्रण (पुं०) (ātmaniyantraṇ) sang-froid 
साँ फ़्रु वा, maitrise(f) de soi मेत्रीज़ द सुवा

आत्मनिरीक्षण (पुं०) (ātmanirīkśaṇ) 
introspection(f) ऐंत्रोस्पैकस्यों

आत्मनिर्णय (पुं०) (ātmanirṇaya) 
autodétermination(f) ओतोदेतैर्मीनास्यों

आत्मनिर्भर (वि०) (ātmanirbhar) autonome 
ओतोनोम

आत्मनिर्भरता (स्त्री०) (ātmanirbhartā) 
autonomie(f) ओतोनोमी

आत्मनिवेदन (पुं०) (ātmanivedan) engagé 
आँगाझ़े

आत्मनि‌ष्ठ (वि०) (ātmaniśṭh) sincère सैंसैर, 
véridique वेरीदीक

आत्मनि‌ष्ठा (स्त्री०) (ātmaniśṭhā) confiance en 
soi कोंफ़ीयाँस आ ँसुवा

आत्मपरीक्षण (पुं०) (ātmaparīkśān) 
introspection(f) ऐंत्रोस्पैकस्यों, examen de 
conscience एग्ज़ामैं द कोंसयाँस

आत्मप्रदर्शन (पुं०) (ātmapradarśan) 
autolouange ओतोलूआँझ़, autoglorification 
ओतोग्लोरीफ़ीकास्यों

आत्मप्रशंसा (स्त्री०) (ātmapraśansā) ēloge(m) 
de soi-même एलोझ़ द सुवामेम

आत्मबल (पुं०) (ātmabal) confiance(f) en soi 
कोंफ़ियाँस अ ँसुवा, force(f) spirituelle फ़ौर्स 
स्पीरीप्यूऐल

आतुर (वि०) (ātur) 1. empressé आँप्रेसे 2. 
enthousiaste आँतूस्यास्त 3. passionné 
पास्योने 4. impatiente ऐंपास्याँत
आतुरता (स्त्री०) (āturtā) 1. enthousiasme(m) 
आँतूस्याज़्म 2. passion पास्यों 3. ardeur आर्द॒र
आत्मकथा (स्त्री०) (ātmakathā) 1. 
autobiographie ओतोबीयोग्राफी
आत्मकें द्रित (वि०) (ātmakendrit) égocentrique 
एगोसाँत्रीक, introverti ऐंत्रोवैर्ती, narcissiste 
नार्सीसीस्त
आत्मगत (वि०) (ātmagat) subjectif 
स य्ूबझ़ैक्तीफ़
आत्मगौरव (पुं०) (ātmagaurav) respect de soi 
रैस्पेदसुवा
आत्मग्लानि (स्त्री०) (ātmaglānī) remords(m) 
रमौर
आत्मघात (पुं०) (ātmaghāt) 1. suicide स्वीसीद 
2. auto destruction(f) ओतो देस्त्रयुकस्यों
आत्मघाती (वि०)/(पुं०) (ātmaghātī) suicidaire 
स्वीसीदैर
आत्मचरित (पुं०) (ātmacarit) autobiographie(f) 
ओतोबीयोग्राफ़ी
आत्मचितंन (वि०) (ātmacintan) contemplation 
कोंताँप्लास्यों, meditation(f) मेदीतास्यों
आत्मज (पुं०) (ātmaj) fils फ़ीस
आत्मजा (स्त्री०) (ātmajā) fille फ़ी
आत्मज्ञान (पुं०) (ātmagyān)  
1. épanouissement personnal एपाँनूवीस्माँ 
पैरसोनैल 2. épanouissement de l’âme 
एपाँनूवीस्माँ द लाम
आत्मज्ञानी (पुं०) (ātmagyānī) savant सावा,ँ qui 
a une profonde connaissance de soi की आ 
ईयून प्रोफ़ोन्द कोनेसाँस द सुवा
आत्मतु‌ष्ट (वि०) (ātmatuśṭ) content de soi 
कोन्ताँ द सुवा
आत्मतुष्टि (स्त्री०) (ātmatuśṭī) contentement 
de soi कोंताँतमाँ द सुवा, fatuité फ़ात्वूईते
आत्मत्याग (पुं०) (ātmatyāg) abnégation(f) 
आब्नेगास्यों, dévoument(m) देवूमाँ
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आत्मसात ्(वि०) (ātmasāt) subjugué स य्ूब्झ़यूगे

आत्मसात ्करना (स०क्रि०) (ātmasāt karnā) 
assimiler आसीमीले
आत्मस्वीकृति (स्त्री०) (ātmasvīkʀiti) aveu(m) 
आव॒, confession(f) कोंफ़ेस्यों
आत्महत्या (स्त्री०) (ātmahatyā) suicide(m) 
सुवीसीद्
आत्महत्या करना (स०क्रि०) (ātmahatyā karnā) 
se suicider स सुवीसीदे
आत्महित (पुं०) (atmahit) intérêt personnel 
ऐंतरेे पैर्सोनैल, le bien-être de soi ल ब्याँनेत्रद 
सुवा
आत्मा (स्त्री०) (ātmā) âme(f) आम
आत्मानुभव (पुं०) (ātmānubhav) expérience(f) 
personnelle एक्स्पेरीयाँस पैर्सोनैल
आत्मानुभूति (स्त्री०) (ātmānubhūti) 
épanouissement de soi एपाँनुवीस्माँ द सुवा, 
compréhension(f) de soi कोंम्प्रेयाँस्यों द सुवा
आत्मानुशासन (पुं०) (ātmānuśāsan) 
autodiscipline(f) ओतोदीसीप्लीन
आत्माभिमान (पुं०) (ātmābhimān) respect de 
soi रस्पे द सुवा
आत्माभिमानी (वि०) (ātmābhimāni) qui se 
respecte की स रस्पैक्त
आत्माभिव्यंजना (स्त्री०) (ātmābhivyanjanā) 
expression libre एक्स्प्रेस्यों लीब्र
आत्माभिव्य‌क्ति (स्त्री०) (ātmābhivyakti) 
expression libre एक्स्प्रेस्यों लीब्र
आत्मावलंबन (पु०ं) (ātmāvalamban) autonomie 
ओतोनोमी
आत्मावलंबी (वि०) (ātmāvalambī) autonome 
ओतोनोम
आत्मिक (वि०) (ātmik) spirituel स्पीरीत य्ूऐल
आत्मीय (वि०)/(पुं०) (ātmīya) propre प्रॉप्र, 
intime ऐंतीम, parents(mpl) पाराँ
आत्मीयता (स्त्री०) (ātmīyatā) intimité ऐंतीमीते
आत्मोत्कर्ष (पुं०) (ātmotkars) progrès 
personnel प्रोग्रे पैर्सोनेल ्

आत्मबलिदान (पुं०) (ātmabatidān) 
abnegation(f) आब्नेगास्यों, dévouement 
देवूमाँ, fait de se sacrifier pour une cause फ़े 
द स साक्रीफ़ये पूर ईयून ्कोज़

आत्ममंथन (वि०) (ātmamanthan) 
introspection(f) ऐंत्रोस्पेक्सियों, méditation 
मेदीतासियों

आत्मरक्षा (स्त्री०) (ātmarakśā) autoprotection 
ओतोप्रोतैकस्यों, auto défence ओतो देफ़ाँस

आत्मवि‌श्लेषण (पुं०) (ātmaviśleṣaṇ) 
autoanalyse ओतोआनालीज़

आत्मवि‌श्वास (पुं०) (ātmaviśvās) confiance(f) 
en soi कोंफ़ीयॉस आँ सुवा

आत्मवि‌श्वासी (वि०) (ātmaviśvāsī) autonome 
ओतोनोम,् sûr de soi स्यूर द सुवा, plain(e) 
d’assurance प्लैं दास्यूराँस

आत्मविस्मृति (स्त्री०) (ātmavismʀiti) amnésia 
आम्नेज़ी, étourdérie एतूर्देरी

आत्मश‌क्ति (स्त्री०) (ātmaśakti) volonté वोलोंते

आत्मशुद्‌धि (स्त्री०) (ātmaśuddhi) 
catharsis(f) कातार्सीस, auto-purification(f) 
ओतोप्यूरीफ़ीकास्यों

आत्म‌श्लाघा (स्त्री०) (ātmaślāghā) 
autoglorification ओतोग्लोरीफ़ीकास्यों

आत्मसंघर्ष (पुं०) (ātmasangharśa) conflit avec 
soi कोंफ्ली आवकै सुवा

आत्मसंतोष (पुं०) (ātmasantoś) contentement 
de soi कोंताँतमाँ द सुवा, fatuité(f) फ्रात्वुइते

आत्मसंयम (पुं०) (ātmasanyam) sang-froid 
साँ-फ़्रू वा, maîtrise(f) de soi मेत्रीज़ द सुवा

आत्मसंयमी (वि०) (ātmasanyamī) maître de 
soi मेत्र द सुवा

आत्मसमर्पण (पुं०) (ātmasamarpaṇ) remise(f) 
रमीज़, renonciation(f)   रनोंसयास्यों

आत्मसमर्पण करना (स०क्रि०) (ātmasamarpaṇ 
karnā) se render à स राँद्र आ

आत्मसम्मान (पुं०) (ātmasammān) respect de 
soi रस्पे द सुवा
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आदेशआत्मोत्स

आदर्शवाद (पुं०) (ādarśvād) idéalisme 
ईदेयालीज़्म
आदर्शवादिता (स्त्री०) (ādarśvāditā) idéalisme 
ईदेयालीज़्म
आदर्शवादी (वि०)/(पुं०) (ādarśvādī) idéaliste 
ईदेयालीस्त
आदर्शीकरण (पुं०) (ādarśīkaraṇ) idéalisation(f) 
ईदेयालीज़ास्यों
आदाता (पुं०) (ādātā) receveur रसव॒र, 
récepteur रेसैप्तर
आदान-प्रदान (पुं०) (ādān-pradān) échange 
एशाँझ़
आदाब (पुं०) (ādāb) bonjour बोझ़ूर, enchanté 
आँशाँते
आदि (पुं०) (ādi) 1. origine ओरीझ़ीन, source(f) 
सूर्स 2. début देब्यू, commencement कोंमाँस्माँ  
3. ancient आँसया,ँ primitif प्रीमीतीफ़ 4. 
etcaetera एतसैत्रा
आदिकाल (पुं०) (ādikāl) l’antiquité(f) लाँतीकीते
आदित: (अव्य०) (āditah) dès l’antiquité दे 
लाँतीकीते
आदिम (वि०) (ādim) 1. primitif प्रीमीतीफ़, 
anciens आँसयाँ
आदिम जाति (स्त्री०) (ādim-jāti) autochtone 
ओतोक्तोन,् aborigènes आबोरीझ़ैन
आदिमानव (पुं०) (ādimānav) homme primitif 
ओम प्रीमीतीफ़
आदिवासी (पुं०) (ādivāsī) 1. autochtones 
ओतोक्तौन, aborigènes आबोरीझ़ैन  
2. membre d’une tirbu माँब्र द्‌यून त्रीब्यू
आदि‌ष्ट (वि०) (ādiṣṭ) commandé कोमाँदे, 
ordonne और्दोने
आदी (वि०) (ādī) 1. habitué(e) आबीत्यूए 2. 
gingembre झ़ैझाँब्र
आदृत (वि०) (ādrit) respecté रस्पेक्ते, tenu en 
haute estime तन्यू आँ ओत एस्तीम
आदेश (पुं०) (ādeś) ordre और्द्र, commande(f) 
कोमाँद

आत्मोत्सर्ग (पुं०) (ātmotsarg) abnégation 
आब्नेगास्यों, dévouement देवूमाँ

आत्मो‌द्‌धार (पुं०) (ātmoddhār) autosalut 
ओतोसाल्यू
आत्मोन्नति (स्त्री०) (ātmonnati) progrès 
personnel प्रोग्रे पैर्सोनेल

आत्मोपजीवी (वि०) (ātmopajīvi) autodurable 
ओतोद्‌यूराब्ल

आत्यंतिक (वि०) (ātyantik) excessif एक्सेसीफ़, 
démesuré देमज़्यूरे

आदत (स्त्री०) (ādat) habitude(f) आबीत्यूद

आदतन (क्रि०वि०) (ādatan) habituellement 
आबीत्यूऐल्माँ

आदम (पुं०) (ādam) 1. adam आदाम 2. homme 
औम ्

आदमकद (वि०) (ādamkad) grandeur(f) ग्राँद॒र, 
nature(f) नात्यूर

आदमखोर (वि०) (ādamkhor) mangeur 
d’hommes माँझ॒र दोम, cannibal कानीबाल, 
anthropophage आँत्रोपोफ़ाझ़

आदमज़ाद (पुं०) (ādamzād) être humain एत्र 
ईयूमैं

आदमियत (स्त्री०) (ādmiyat) humanité(f) 
ईयूमानीत,े courtoisie(f) कूर्त्वा ज़ी

आदमी (पुं०) (ādmī) 1. homme औम 2. 
personne पैरसौन

आदर (पुं०) (ādar) respect रस्पे, honneur ऒन॒र

आदरणीय (वि०) (ādarṇīya) respectable 
रस्पे‌‌क्ताब्ल, honorable ओनोराब्ल

आदर-भाव (पुं०) (ādarbhāv) vénération(f) 
वेनेरास्यों

आदर-सत्कार (पुं०) (ādarsatkār) hospitalilé(f) 
ओस्पीतालीते

आदरसूचक (वि०) (ādarsūcak) honorifique 
ओनोरीफ़ीक

आदर्श (पुं०) (ādarś) idéal ईदेयाल

आदर्श वाक्य (पु०ं) (ādarśvākya) devise(f) दवीस

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   46Hindi-French_Kosh_001-150.indd   46 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



आनाआदेशात्म

47

आधिक्य (पुं०) (ādhikya) surabondance(f) 
स्यूराबोंदाँस, excès(m) एक्से
आधिपत्य (पुं०) (ādhipatya) autorité(f) 
ओतोरीत,े suprématie(f) स य्ूप्रेमासी, 
hégémonie(f) एझ़ेमोनी
आधिभौतिक (वि०) (ādhibhautik) matériel 
मातरेीयैल, physique फ़ीज़ीक
आधुनिक (वि०) (ādhunik) 1. moderne मोदैर्न 2. 
nouveau नूवो, récent रेसाँ
आधुनिकता (स्त्री०) (ādhuniktā) modernité 
मोदैर्नीते
आधुनिकतावाद (पु०ं) (ādhuniktavād) 
modernisme मोदैर्नीज़्म
आधुनिकीकरण (पुं०) (ādhunikīkaraṇ) 
modernisation(f) मोदैर्नीज़ास्यों
आध्यात्मिक (वि०) (ādhyātmik) spirituel 
स्पीरीव्यूयैल
आध्यात्मिकता (स्त्री०) (ādhyātmiktā) 
spirituateté(f) स्पीरीत य्ूयालीते
आनंद (पुं०) (ānand) joie(f) झुवा bonheur बोन॒र 
plaisir(m) प्लेज़ीर
आनंददायक (वि०) (ānanddāyak) charmant 
शारमाँ, merveilleux मैरवयै़
आनंदमय (वि०) (anandmay) bienheureux 
ब्याँन॒ऱ, merveilleux मैरवयै़
आनंदातिरेक (पुं०) (ānandātirek) joie(f) infinite 
झुवा ऐंफ़ीनी, joie(f) illimitée झ़ुवा ईलीमीते
आनंदित (वि०) (ānandit) ravi(e) रावी, enchanté 
आँशाँते
आनंदोत्सव (पुं०) (ānandotsav) fête(f) फ़ैत,् 
festivité(f) फैस्तीवीत,े célébration(f) सेलेब्रास्यों
आन (स्त्री०) (ān) dignité दीन्यीत,े fierté(f) 
फीयैर्ते, amour-porpre(m) आमूर-प्रोप्र
आनन-फानन (में) (क्रि०वि०) (ānan-fanan) 
immédiatement ईमेदीयात्माँ
आन-बान (स्त्री०) (ān-bān) honneur ओन॒र, 
fierté फ़ीयैर्ते
आना (अ०क्रि०) (ānā) 1. arriver आरीवे, venir 
वनीर 2. paraître पारेत्र

आदेशात्मक (वि०) (ādeśātmak) qui exprime 
une commande की एक्स्प्रीम इयून कोमाँद, 
impératif ऎपेंरातीफ़

आद्‌यंत (क्रि०वि०) (ādyant) d’un bout à l’autre 
दैं ब ूआ लोत्र, du début à la fin द्‌यू देब्यू आ 
ला फ़ै

आद्‌य (वि०) (ādya) initial ईनीस्याल, premier 
प्रम य्े, primitif प्रीमीतीफ़

आद्‌यक्षर (पुं०) (ādyakśar) paraphe(m) पाराफ़

आद्‌याक्षरित (वि०) (ādyakśarit) paraphé पाराफ़े

आद्‌योपांत (क्रि०वि०) (ādyopānt) du début à la 
fin द्‌यू देब्यू आ ला फ़ैं

आधा (वि०) (ādhā) moitié(f) म्वातीये, demi दमी

आधात्री (स्त्री०) (ādyātrī) matrice(f) मात्रीस

आधार (पुं०) (ādhār) 1. base(f) बाज़, point de 
base(m) प्वाँद बाज़ 2. fondation(f) फ़ोंदासियों

आधारभूत (वि०) (ādhārbhūt) basique बाज़ीक, 
fondamentale फ़ोंदामाँताल

आधार रेखा (स्त्री०) (ādhārrekhā) base बाज़, 
base-ligne बाज़ लीन्य, ligne zéro लीन्य ज़ेरो

आधार वर्ष (पुं०) (ādhārvarṣ) année(f) de 
référence आने द रेफ़ेराँस

आधार व्याख्यान (पुं०) (ādhārvyākhyān) 
discours दीस्कू र, programme प्रोग्राम

आधारशिला (स्त्री०) (ādhārśilā) pierre(f) 
commémorative पीयैर कोमेमोरातीव

आधारसामग्री (स्त्री०) (ādhārśāmagrī) 
données(fpl) दोने

आधारहीन (वि०) (ādhārhīn) sans fondement 
साँ फ़ोंदमाँ

आधारिक संरचना (स्त्री०) (ādhārik sanracnā) 
infrasfructure ऐफ़्रास्त्रूक्त्यूर

आधारित (वि०) (ādhārit) basé sur बाज़े स्यूर, 
dépendant de देपाँदा ँद

आधिकरणिक (वि०) (ādhikaraṇik) 
commission(f) d’enquête कोमीस्यों दाँकैत

आधिकारिक (वि०) (ādhikārik) officiel ओफ़ीस्यैल
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आपेक्षआनाकानी

आप‌त्तिजनक (वि०) (āpattijanak) 
répréhensible रेप्रेयाँसीब्ल, choquant शोकाँ

आप‌त्तिपत्र (पुं०) (āpattipatr) petition(f) पेतीस्यों

आपदा (स्त्री०) (āpadā) 1. calamité(f) कालामीत,े 
désastre देज़ास्त्र 2. détresse देत्रेस

आपदा प्रबंधन (पुं०) (āpadā prabandhan) 
gestion(f) des sinistres झ़ॆस्तीओ ंदे सीनीस्त्र

आपदा संकेत (पुं०) (āpadā sanket) alarme(f) 
आलार्म, alerte(f) आलैर्त

आपबीती (स्त्री०) (āpbītī) autobiographie 
ओतोबीयोग्राफ़ी, expériences(fpl) 
personnelles एक्स्पेरयाँस पैर्सोनैल

आपराधिक (वि०) (āprādhik) criminel क्रीमीनलै

आपराधिक वतृ्त (पुं०) (āprādhikvrʀitt) casier 
काज़ य्े, judiciare झ़्यूदीस्यैर

आपराधिकी (स्त्री०) (āprādhikī) criminology(f) 
autobiographie क्रीमीनोलोझ़ी

आपस (में) (अव्य०) (āpas)  
mutuel म य्ूतूवैल, réciproque रेसीप्रोक

आपसदारी (स्त्री०) (āpasdārī) relation mutuelle 
रलास्यों, म य्ूत्यूवैल, fraternité(f) फ्रातैर्निते

आपसी (वि०) (āpasī) mutuel(le) म य्ूत्यूवैल, 
réciproque रेसीप्रोक

आपात (पुं०) (āpāt) 1. cas urgent(m) का 
इयूरझ़ाँ 2. état d’urgence एता द य्ूरझ़ाँस

आपात-काल (पुं०) (āpāt-kāl) état d’urgence 
एता द्यूझ़ाँस

आपात-स्थिति (स्त्री०) (āpāt-sthiti) état 
d’urgence एता द य्ूझ़ाँस

आपाधापी (स्त्री०) (āpādhāpī) situation de 
compétition acharnée सीतुवास्यों द कोंपेतीस्यों 
आशार्ने

आपूरित (वि०) (āpūrit) fourni फ़ूर्नी

आपूर्ति  (स्त्री०) (āpūrti) provision(f) प्रोवीज़यों, 
réserve(f) रैज़ैर्व

आपेक्षिक (वि०) (āpekśik) 1. relatif रलातीफ़ 2. 
futur फ़्यूत्यूर, plein d’attente प्लैं दाताँत

आनाकानी (स्त्री०) (ānākānī) trouver une 
excuse त्रूवे ईयून एक्सक्यूज़

आनुक्रमिक (वि०) (ānukramik) séquentiel 
सेकाँस्यैल

आनुपातिक (वि०) (ānupātik) proportionael 
प्रोपोरस्योनैल, proportionné प्रोपोरस्योने

आनुभाविक (वि०) (ānubhāvik) empirique 
आँपीरीक

आनुमानिक (वि०) (ānumānik) déductif 
देद्‌यूक्तीफ़, conjectural कोंझैक्त्यूराल

आनुवंशिक (वि०) (ānuvanśik) héréditaire 
एरेदीतैर, génétique झ़ेनेतीक

आनुवंशिकता (स्त्री०) (ānuvanśiktā) hérédité(f) 
एरेदीते

आनुवंशिक दोष (पु०ं) (ānuvanśik doṣ) défaut 
génétique देफ़ो झ़ेनेतीक

आनुवंशिक प्रभाव (पुं०) (ānuvanśik prabhāv) 
effet génétique एफ़े झ़ेनेतीक

आनुवंशिक रोग (पुं०) (ānuvānśik rog) 
maladie(f) génétique मालादी झ़ेनेतीक

आनुवंशिकी (स्त्री०) (ānuvānśikī) génétique 
झ़ेनेतीक, génique झ़ेनीक

आनुषंगिक (वि०) (ānuṣangik) 1. annexe 
आनैक्स 2. d’importance दैंपौरताँस, secondaire 
सगोंदैर

आनुषंगिक लब्धिया ँ(स्त्री०) (ānuṣangik 
labdhiyã) avantage(m) आवाँताझ़, annexe 
आनैक्स, gratification ग्रातीफ़ीकास्यों

आनुष्ठानिक (वि०) (ānuṣṭhānik) rituel रीत्यूवैल

आप (सर्व०) (āp) vous वू
आपत्काल (पुं०) (āpatkāl) cas urgent का 
इयूरझ़ाँ/imprévu ऐंप्रेव्यू
आप‌त्ति (स्त्री०) (āpatti) 1. objection 
औप्झ़ैकस्यों 2. calamité कालामीते

आप‌त्ति करना (स०क्रि०) (āpatti karnā) 
protester प्रोतसे्ते

आप‌त्तिकर्ता (पुं०) (āpattikartā) opposant 
ओपोज़ाँ
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आभार (पुं०) (ābhār) gratitude(f) ग्रातीव य्ूद, 
reconnaissance(f) रकोंनॆसाँस

आभार प्रदर्शन (पुं०) (ābhār pradarśan) 
gratitude ग्रातीव य्ूद, reconnaissance(mpl) 
रकोंनेसाँस, remerciments(mpl) रमैरसीमाँ

आभारी (वि०) (ābhārī) reconnaissant रकोनेसाँ

आभास (पुं०) (ābhās) soupçon सूप्सो, petite 
idée पतीत ईदे

आभासी (वि०) (ābhāsī) faux फ़ो, irréel ईरेयैल

आभिजात्य (पुं०) (ābhĩjātya) grâce(f) ग्रास, 
elegance(f) एलेगाँस

आभूषण (पुं०) (ābhūṣaṇ) ornements(mpl) 
और्नमा,ँ bijoux(mpl) बीझ़ू
आभ्यंतर (वि०) (ābhyantar)  
1. interne ऐंतैर्न 2. intérieur ऐंतरेय॒र

आभ्यंतरिक (वि०) (ābhyantarik) interne ऐंतैर्न, 
intime ऐंतीम

आमंत्रण (पुं०) (āmantraṇ) invitation(f) 
ऐंवीतास्यों

आमंत्रित (वि०) (āmantrit) invité ऐंवीत,े accueilli 
आक॒यी, appelé आपले

आम (पुं०)/(वि०) (ām) mangue(f) माँग 1. le 
peuple ल पप्ल 2. commun कोंमँ, ordinaire 
ओर्दीनेर

आम चुनाव (पुं०) (ām cunāv) élections(fpl) 
legislatives एलैक्स्यों लेझ़ीस्लातीव, élections 
générales ऐलैकस्यों झ़ेनेराल

आम जनता (स्त्री०) (ām janatā) grand public 
ग्राँ प्यूब्लीक

आमतौर पर (क्रि०वि०) (āmtaur par) en général 
आ ँझ़ेनेराल, généralement झ़ेनेरालमाँ

आमद (स्त्री०) (āmad) 1. arrivée आरीवे 2. 
revenus रवन्यू, reçu रस य्ू
आमदनी (स्त्री०) (āmdanī) revenus रवन्यू, reçu 
रस्यू
आमना-सामना (पुं०) (āmnā-sāmnā) 
rendezvous राँदे-व,ू tête-à-tête तते-आ-तते 2. 
rencontre(f)   राँकोंत्र

आप्रवास (पुं०) (āpravās) immigration(f) 
ईमीग्रास्यों

आप्रवास कानून (पुं०) (āpravās kānūn) lois 
d’immigration लुवा दीमीग्रास्यों

आप्रवास वीज़ा (पुं०) (āpravās vīzā) visa 
d’immigration वीज़ा दीमीग्रास्यों

आप्रवासी (वि०) (āpravāsi) 1. immigrant ईमीग्राँ 
2. immigré ईमीग्रे

आप्लावन (पुं०) (āplāvan) inondation(f) 
ईनोंदास्यों

आप्लावित (वि०) (āplāvit) inondé ईनोदे, plongé 
प्लोंझ़े

आफत (स्त्री०) (āfat) ennuis(m) आँन्वी, 
allocation आलोकास्यों

आबंटन (पुं०) (ābanṭan) lotissement लोतीस्माँ, 
distribution(f) दीस्त्रीब्यूस्यों

आबंटन करना (स०क्रि०) (ābanṭan karnā) 
attributer आत्रीब य्ेूए, assigner आसीन य्े

आबंटिती (पुं०) (ābanṭitī) attributaire आत्रीब्यूतैर

आबकारी (स्त्री०) (ābkārī) 1. distillerie दीस्तीलैरी 
2. une personne liée au commerce de 
boissons alcoolique इयून परैसौन ल य्े ओ 
कोर्मैस दे बुवासों 3. droits d’accise(mpl) द्रुवा 
दाक्सीज़

आबकारी शुल्क (पुं०) (ābkārī śulk) droits 
d’accise द्रुवा दाक्सीज़

आबद्‌ध (वि०) (ābaddh) 1. borné बौर्ने, limité 
लीमीत,े obligé औब्लीझ़े 2. enfermé आँफ़ैर्मे , 
emprisonné आँप्रीज़ोने

आबरू (स्त्री०) (ābarū) 1. honneur औन॒र 2. 
chasteté शास‌त्ते

आबाद (वि०) (ābād) 1. peuplé(e) प॒प्ले, habité 
आबीत े2. terrain fertile तैंर फ़ैर् तील

आबादी (स्त्री०) (ābādī) population पोप्यूलास्यों, 
colonie कोलोनी, habitation आबीतास्यों

आबोहवा (स्त्री०) (ābohavā) climat(m) क्लीमाँ

आभा (स्त्री०) (ābhā) lustre(m) ल्यूस्त्र, éclat(m) 
एक्ला
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आयुध निर्माणआमने-सामने

आयकर (पुं०) (āykar) impôt sur le revenu ऐंपो 
स्यूर ल रवन्यू
आयकर-विवरणी (स्त्री०) (ayakar-vivraṇī) 
déclaration(f) de revenus देक्लारास्यों द रवन्यू
आयत (पुं०)/(स्त्री०) (āyat) rectangle रेक्ताँग्ल, 
une phrase ou un verset du Coran ईयून ्
फ़्राज़ अ अँ वैर्स द कोराँ

आयतन (पुं०) (āytan) 1. volume बोल य्ूम ्2. 
maison(f) मेज़ों, demeure(f) देम॒र

आयताकार (वि०) (āytākār) rectangulaire 
रे‌‌क्ताँग य्ूलैर

आय-व्यय (पुं०) (āy-vyay) revenus(mpl) et 
dépenses रवन्यू ए देपाँस

आय-व्ययक (पुं०) (āy-vyayak) budget ब्यूद्झ़े

आय-स्रोत (पुं०) (āy-strot) source(f) de revenu 
सूर्स द रवन्यू
आया (स्त्री०) (āyā) garde d’enfants गार्द दाँफ़ाँ, 
bonne बौन, baby-sitter बेबी सीतर

आयात (पुं०) (āyāt) importation(f) ऐंपौर्तास्यों

आयातक (पुं०) (āyātak) importateur ऐंपौर्तात॒र

आयात कर (पुं०) (āyātkar) droits d’importation 
द्रुवा दैंपौर्तास्यों

आयात करना (स०क्रि०) (āyāt karnā) importer 
ऐंपौर्ते

आयात-निर्यात (पुं०) (āyāt-niryāt) import-export 
ऐंपॉर-एक्स्पोर

आयात शुल्क (पुं०) (āyāt śulk) droits 
d’importation द्रुवा दैंपौर्तास्यों

आयातित (वि०) (āyātit) importé ऐंपौर्ते

आयाम (पुं०) (āyām) dimension(f) दीमाँस्यों

आय ु(स्त्री०) (āyu) 1. âge(m) आझ़ 2. durée 
द्यूरे/espérance de vie/एस्पेराँस द वी

आयुक्त (पुं०) (āyukt) commissaire कोमीसैर

आयुध (पुं०) (āyudh) armement आर्ममाँ, 
armes(fpl) आर्म

आयुध निर्माणी (स्त्री०) (āyudh nirmāṇī) 
depot(m) d’armes देपो दार्म

आमने-सामने (क्रि०वि०) (āmne-sāmne) face à 
face फ़ास आ फ़ास, en face de आ ँफ़ास द
आम माफी (स्त्री०) (ām māfī) amnistie 
आम्नीस्ती
आमरण (वि०) (āmaraṇ) jusqu’à la mort 
झ़्यूस्का ला मौर
आमरण अनशन (पुं०) (āmaraṇ anśan) jeûner 
à mort झ़ने आ मोर/lutter à mort ल्यूत ेआ मोर, 
grève de la faim ग्रैव द ला फ़ैं
आम राय (स्त्री०) (ām rāy) opinion ओपीन्यों/
avis(m) publique आवी प्यूब्लीक
आम सभा (स्त्री०) (ām sabhā) réunion 
générale/publique रेयून्यों झ़ेनेराल/प्यूब्लीक
आमादा (वि०) (āmādā) vouloir à tout prix 
वूल्वार आ त ूप्री, faire quelque chose फ़ैर 
केल्कशोज़
आमाशय (पुं०) (āmāśya) estomac एस्तोमा
आमिष (पुं०) (āmiṣ) viande(f) वीयाँद, non-
végétarien नोवेझतेारयाँ
आमिषभोजी (वि०) (āmiśbhojī) celui qui 
mange la viande सल्वुयी की माँझ़ ला वयाँद, 
non-végétarien नोंवेझतेारयाँ
आमुख (पुं०) (āmukh) préface(f) प्रेफ़ास, avant-
propos आवा ँप्रोपो
आमूल (पुं०) (āmūl) profondément प्रोफ़ोंदेमाँ, 
enraciné आँरासीने
आमूल (वि०) (āmūl) de fond en comble द फों 
आ ँकोंब्ल
आमूल परिवर्तन (पुं०) (āmūl parivartan) 
réforme(f) radicale रफ़ौर्म रादीकाल
आमेलन (पुं०) (āmelan) absorption(f) 
आप्सौर्पस्यों, intégration(f) ऐंतगे्रास्यों
आमोद (पुं०) (āmod) joie(f) झ़ुवा, recréation(f) 
रक्रेय ास्यों

आमोद-प्रमोद (पुं०) (āmod-pramod) 
divertissement दीवैर्तीस्माँ, hilarité(f) ईलारीते

आय (स्त्री०) (āy) salaire(m) सालैर, revenu(m) 
रवन्यू
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आरक्षक (पुं०) (ārakshak) protecteur प्रोतकै्त॒र
आरक्षण (पुं०) (ārakśaṇ) reservation(f) 
रेज़ैर्वास्यों
आरक्षण शुल्क (पुं०) (ārakśaṇ shulk) frais(mpl) 
de réservation फ़्रे  द रेज़ैर्वास्यों
आरक्षित (वि०) (ārakśit) reservé रेज़ैर्वै
आरक्षित करना (स०क्रि०) (ārakśit karnā) 
réserver रेज़ैर्वै
आरक्षित निधि (स्त्री०) (ārakśit nidhi) fonds de 
réserve फ़ों द रेज़ैर्व
आरक्षित निर्वाचन क्षेत्र (पुं०) (ārakśit nirvācan) 
circonscription सीरकोंस्क्रीपस्यों, électorale 
एलैकतोराल ्
आरक्षी (पुं०) (ārakśī) police(f) पोलीस, 
gendarmerie(f) झ़ाँदार्मरी
आरजी (वि०) (ārjī) temporaire ताँपोरैर, tentatif 
ताँतातीफ़
आरज ू(स्त्री०) (ārjū) 1. désir(m) देज़ीर 2. prière 
प्रीयैर, supplications(fpl) स य्ूप्लीकास्यों
आरती (स्त्री०) (ārtī) acté d’adoration आक्त 
दादोरास्यों
आरती उतारना (स०क्रि०) (ārtī) (utārnā) faire 
l’adoration फ़ॆर लादोरास्यों
आर-पार (क्रि०वि०) (ār-pār) de bout en bout द 
ब ूआ ँब,ू d’un côté à l’autre दँ कोत ेआ लोत्र
आरसी (स्त्री०) (ārsī) miroir(m) मीरवार
आरा (पुं०) (ārā) scie(f) सी
आराधक (पुं०) (ārādhak) adorateur आदोरात॒र
आराधना (स्त्री०) (ārādhanā) dévotion देवोस्यों, 
prière प्रीयैर, services(mpl) religieux सैर्वीस 
रलीझ़य़
आराध्य (वि०) (ārādhya) vénérable वेनेराब्ल
आराम (पुं०) (ārām) repos रपो, relaxation(f) 
रलाक्सास्यों, détente(f) देताँत

आराम करना (अ०क्रि०) (ārām karnā) se 
reposer स रपोज़े, relâcher रलाशे
आराम-कुर्सी (स्त्री०) (ārām kursī) fateuil 
rembourré(m) फ़ोतैय राँबूरे

आयुधागार (पुं०) (āyudhāgār) usine(f) 
d’armement(f) इयूज़ीन दार्ममाँ, usine 
d’artillerie इयूज़ीन दार्तीलेरी

आयुधशाला (स्त्री०) (āyudhśālā) 1. arsenal 
आर्सनाल 2. service du matériel et des dépôts 
d’artillerie सैर्वीस द्यू मातरेीयैल ए दे देपो दार्तीलरी

आयुर्विज्ञान (पुं०) (āyuvigyān) sciences(fpl) 
médicales सीयाँस मेदीकाल

आयुर्वेद (पुं०) (āyurved) système indien de la 
médecine सीस्तैम ऐंदया ँद ला मेदसीन

आयुर्वेदिक (वि०) (āyurvedic) ayurvédique 
आयुर्वेदीक

आयुष्मती (वि०) (āynśmati) celle qui a une 
longue vie, सैल की आ ईयून लोंग वी

आयुष्मान (आयुषमान)् (वि०) (āyuśmān) celui 
qui a une longue vie (bénédiction pour un 
home) स्लुवी की आ इयून ्लोंग वी (बेनेदीक्सयों 
पूर अँनौम)

आयु-सीमा (स्त्री०) (āyusīmā) limite ďâge 
लीमीत ्दाझ़

आयोग (पुं०) (āyog) commission(f) कोमीस्यों

आयोजक (पु०ं) (āyojak) organisateur 
और्गानीज़ात॒र, responsable des réunions 
रस्पोंसाब्ल दे रेयून्यों

आयोजन (पुं०) (āyojan) préparation(f), 
organization प्रेपारास्यों, préparalifs(mpl) 
ओर्गानीज़ास्यों प्रेपारातीफ़

आयोजना (स्त्री०) (āyojanā) plan प्लाँ, projet 
प्रौझे

आयोजित (वि०) (ayojit) organisé और्गानीज़े

आयोजित करना (स०क्रि०) (āyojit karnā) 
organiser और्गानीज़े, projeter प्रोझ़ते

आरंभ (पुं०) (ārambh) 1. début देब्यू 2. 
commencement कोमाँस्माँ

आरंभिक (वि०) (ārambhik) initial ईनीस्याल, 
premier प्रम य्े,   précédent(e) प्रेसेदाँ
आरक्त (वि०) (arakt) rougeâtre रुझ़ात्र, 
roussâtre रुसात्र
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आर्थिक प्रआरामतलब

आरोप मुक्त करना (स०क्रि०) (ārop mukt karnā) 
disculper दीस्क य्ूल्पे, dispenser दीस्पाँसे, 
innocenter ईनोसाँते

आरोप लगाना (स०क्रि०) (ārop lagānā) accuser 
आक्यूज़े

आरोपित (वि०) (āropit) 1. imputé ऐंप्यूत े2. 
superimposé स य्ूपैरऐंपोज़े

आरोपी (पुं०) (āropī) inculpé ऐंक्यूल्पे, accusé 
आक्यूज़े

आरोह (पुं०) (āroha) ascension(f) आसाँस्यों, 
montée मोंते

आरोह-अवरोह (पुं०) (āroha-avaroha) montée(f) 
et descente मोंत ेए देसाँत, modulation(f) 
मोंद्‌यूलास्यों

आरोह क्रम (पुं०) (āroha-kram) ordre 
ascendent और्द्र आसाँदाँ

आरोहण (पुं०) (ārohan) montée(f) मोंत,े 
ascension(f) आसाँस्यों

आरोही (वि०)/(पु०ं) (ārohī) grimpeur ग्रैंप॒र, 
alpiniste आल्पीनीस्त

आर्तनाद (पुं०) (ārtanād) cri de souffrance क्री द 
सूफ़राँस, gémissements(m,pl) झ़ेमीस्माँ

आर्थिक (वि०) (ārthik) économique एकौनौमीक

आर्थिक अनुदान (पुं०) (ārthik anudān) aide(f) 
économique ऐद एकौनौमीक

आर्थिक उदारीकरण (पुं०) (ārthik udārikaraṇ) 
libéralisation(f) de l’économie लीबेरालीज़ास्यों 
द लेकौनौमी

आर्थिक नाकाबंदी (स्त्री०) (ārthik nākābandī) 
blocage(m) de l’économie ब्लोकाझ़ द 
लेकौनौमी

आर्थिक नीति (स्त्री०) (ārthik niti) politique(f) 
économique पौलोतीक एकौनौमीक

आर्थिक पुनर्वास (पुं०) (ārthik punarwās) 
réhabilitation(f) économique रेआबीलीतास्यों 
एकौनौमीक

आर्थिक प्रगति (स्त्री०) (ārthik pragati) 
progrès(m) économique प्रौग्रै एकौनौमीक

आरामतलब (वि०) (ārāmtalab) paresseux 
पारास, indolent ऐंदोलाँ
आरा मशीन (स्त्री०) (ārā maśīn) scierie(f) 
सीयरी
आरी (स्त्री०) (ārī) scie(f) सी
आरूढ़ (वि०) (ārūḍh) monté मोंत,े augmenté 
ओग्माँते
आरूप (पुं०) (ārūp) format(m) फौर्मा, 
structure(f) स्त्र्युक्त्यूर, présentation(f) 
प्रेजाँतास्यों
आरेख (पुं०) (ārekh) diagramme(m) दीयाग्राम, 
schéma शमेा, figure(f) फ़ीग्यूर
आरेखन (आरेखण) (पुं०) (ārekhan) (ārekhaṇ) 
acte de tracer आक्त द त्रासे, rédaction(f) 
रेदाकस्यों, formulation फ़ौम्र्यूलास्यों
आरोग्य (पुं०) (ārogya) 1. guérison गेरीज़ों 2. 
condition(f) physique कोंदीस्यों फ़ीज़ीक
आरोग्यघर (पुं०) (ārogyaghar) infirmerie(f) 
ऐंफ़ीरमरी, sanatorium(m) सानातौरीयम
आरोग्यप्रद (वि०) (ārogyaprad) hygiénique 
ईझ़ीयनीक
आरोग्य प्रमाणपत्र (पुं०) (ārogya pramāṇpatr) 
certificat d’aptitude médical सैर्तीफ़ीका 
दाप्तीत्यूद मेदीकाल
आरोग्य-लाभ (पुं०) (ārogya-lābh) guérison(f) 
गेरीसों
आरोग्यशाला (स्त्री०) (ārogyaśālā) clinique 
क्लीनीक, maison de convalescence मेज़ो द 
कोंवाल्साँस, infermerîe ऐंफ़ैर्म री
आरोग्यशास्त्र (पुं०) (ārogyaśāstra) science(f) 
सीयाँस, d’hygiène दीझ़ीयैन
आरोप (पुं०) (ārop) allégation(f) आलेगास्यों, 
acte d’accusation आक्त दाक्यूज़ास्यो
आरोपकर्ता (पुं०) (āropkartā) accusateur 
आक य्ूज़ात॒र

आरोपण (पुं०) (āropaṇ) 1. allégation(f) 
आलेगास्यों 2. implantation(f) ऐंप्लाँतास्यों

आरोप-पत्र (पुं०) (ārop-patr) proceś verbal प्रोसे 
वैर्बाल
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आलंबन (पुं०) (ālamban) support(m) स य्ूपौर, 
point d’appui पुवैं दापुवी
आलंबित (वि०) (ālambit) appuyé sur आपुव य्े 
स्यूर, basé sur बाज़े स य्ूर
आलपिन (स्त्री०) (ālpin) épingle(f) ऐपैंग्ल
आलम (पुं०) (ālam) monde मोंद, univers 
इयूनीवरै
आलमी (वि०) (ālamī) relatif au monde रलातीफ़ 
ओ मोंद
आलय (पुं०) (ālaya) demeure(f) दम॒र, asile 
आज़ील
आलस (पुं०) (ālas) paresse(f) पारैस
आलसी (वि०) (ālasī) paresseux पारैस़
आलसीपन (पुं०) (ālasīpan) paresse(f) पारैस
आलस्य (पुं०) (ālasya) paresse(f) पारैस, 
indolence(f) ऐंदोलाँस
आलिगंन (पुं०) (āliṅgan) étreinte(f) एत्रैंत, 
accolade(f) आकोलाद
आलिगंन करना (स०क्रि०) (āliṅgan karanā) 
s’embrasser साँब्रासे, étreindre एत्रैंद्र, enlacer 
आँलासे
आलीशान (वि०) (ālīśān) magnifique 
मान्यीफ़ीक, grandiose ग्राँदीयोज़
आल ू(पुं०) (ālū) pomme(f) de terre पौम द तैर
आलूबुखारा (पुं०) (ālubūkhārā) prune(f) प्रयून
आलेख (पुं०) (ālekh) article आर्तीकल, écrit एक्री
आलेखन (पुं०) (ākekhan) fait d’écrire फ़े देक्रीर
आलेप (पुं०) (ālep) 1. onguent ओगंूआ ँ2. plâtre 
प्लात्र
आलेपन (पुं०) (ālepan) plâtrage प्लात्राझ़
आलोक (पुं०) (ālok) lumière(f) ल य्ूमीयैर, 
clarté(f) क्लारते
आलोकगहृ (पुं०) (ālokgrih) phare फ़ार
आलोकित (वि०) (ālokit) éclairé एकलैरे, illuminé 
इलयूमीने
आलोचक (पुं०) (ālocak) critique क्रीतीक

आर्थिक प्रतिबंध (पुं०) (ārthik pratibandh) 
sanction(f) économique साँकस्यों एकौनौमीक

आर्थिक मंदी (स्त्री०) (ārthik mandī) crise 
économique क्रीज़ एकौनौमीक, récession 
रेसैस्यों

आर्थिक शोषण (पुं०) (ārthik ṡoṣaṇ) 
exploitation(f) économique ऐक्सप्लुवातास्यों 
एकौनौमीक

आर्थिक संसाधन (पुं०) (ārthik sansādhan) 
resources(f,pl) économiques रसूर्स एकौनौमीक

आर्थिक समता (स्त्री०) (ārthik samatā) égalité(f) 
économique एगालीत ेएकौनौमीक

आर्थिक सर्वेक्षण (पुं०) (ārthik sarvaikshan) 
enquête(f) sur la situation économique 
आँकैत स्यूर ला सीतुवास्यों एकौनौमीक

आर्थिक सहायता (स्त्री०) (ārthik sahāyatā) 
aide(f) économique ऐद ऐकौनौमीक

आर्थिक सहायता प्राप्त (वि०) (ārthik sahāyatā 
prāpt) aide(f) subventionnée ऐद स्यूबवाँस्योंने

आर्थिक स्थिति (स्त्री०) (ārthik sthiti) situation(f) 
économique सीतुवास्यों एकौनौमीक

आर्थिक स्वाधीनता (स्त्री०) (ārthik swandhīnata) 
autonomie économique औतौनौमी एकौनौमीक

आर्द्र (वि०) (ārdra) mouillé मुव य्े, humide 
इयूमीद, compatissant कोंपातीसाँ

आर्द्रता (स्त्री०) (ārdratā) humidité इयूमीदीत,े 
moiteur मुवात॒र

आर्द्रतामापी (पुं०) (ārdratāmātī) hydromètre 
ईद्रोमैत्र

आर्द्रतामिति (स्त्री०) (ardratāmīti) 
hydrométrie(f) ईद्रोमेत्री

आलंकारिक (वि०) (ālaṅkārik) ornemental 
और्नमाँताल, rhétorique रेतौरीक

आलंकारिक भाषा (स्त्री०) (ālaṅkārik bhāṣā) 
langage(m) figuratif लाँगाझ़ फ़ीग्यूरातीफ़
आलंकारिक शलैी (स्त्री०) (ālaṅkārik śailī) 
style(m) décoratif स्तील देकोरातीफ़
आलंब (पु०ं) (ālamb) support स्यूपौर

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   53Hindi-French_Kosh_001-150.indd   53 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



54

आवासीआलोचना

आवर्ती जमा (पुं०) (āvartī jamā) dépot(m) 
récurrent देपो रेक्यूरा/ँrégulier रेम्यूल य्े

आवर्ती व्यय (पुं०) (avartīvyaya) 
dépenses(f,pl) récurrentes देपाँस रेक्यूराँत

आवश्यक (वि०) (āvaśyak) nécessaire नेसेसैर, 
essentiel एसाँस्यैल

आवश्यक कार्रवाई (स्त्री०) (āvaśyak karrvayi) 
action(f) nécessaire आक्स्याँ नेसेसैर

आवश्यक गुण (पुं०) (āvaśyak guṇ) 
qualités(f,pl) essentielles कालीत ेएसाँस्यैल

आवश्यकता (स्त्री०) (āvaśyaktā) necessité 
नेसेसीत,े besoin(m) बज़्वैं

आवश्यकतानुसार (क्रि०वि०) (āvaśyaktānusār) 
सलों ले बज़्वैं

आवागमन (पुं०) (āvāgaman) va-el-vient alléls 
et venues(f, pl) वा ए- व्याँ आले ए वन य्ू, trafic 
त्राफ़ीक

आवाज़ (स्त्री०) (āvāz) voix वुआ, son(m) सों

आवाजाही (स्त्री०) (āvā-jāhī) allées(fpl) et 
venues(fpl) va-et-vient(m) ऑले ए वन्यू वा ए 
व्याँ

आवारगी (स्त्री०) (āvārgī) vagabondage(m) 
वागाबोंदाझ़

आवारा (वि०)/(पुं०) (āvārga) vagabond वागाबों, 
flâneur फ़्लान॒र

आवारागर्दी (स्त्री०) (āvārgāgardī) flânerie 
क्लानरी, vagabondage वागाबोंदाझ़

आवास (पुं०) (āvās) résidence(f) रेज़ीदाँस, 
demeure(f) दम॒र

आवास-गहृ (पुं०) (āvas-gʀha) quartier 
résidentiel कारत य्े रेज़ीदाँस्यैल, demeure दम॒र

आवास भत्ता (पुं०) (āvās bhattā) aide(f) pour 
la résidence(f) indemnité(f) de logement एद 
पूर ला रेज़ीदाँस, ऐंदाँनीत ेद लोझ़माँ

आवासी (पुं०)/(वि०) (āvāsī) 1. résident रेज़ीदा,ँ 
résidence officélle रेज़ीदाँस औफ़ीस य्ेल 2. 
période d’études spécialisées पेरीयौद देत्यूद 
स्पेस्यालीज़े

आलोचना (स्त्री०) (ālocanā) critique क्रीतीक
आलोचनात्मक (वि०) (ālocanātmak) de nature 
critique द नात य्ूर क्रीतीक
आलोच्य (जैसे आलोच्य पुस्तक) (वि०) (ālocya) 
sous examen स ूएैग्ज़ामैं, discutable 
दिसक्यूताब्ल
आलोड़न (पुं०) (āloṛan) action(f) de remuer 
आकस्यों द रमुवे, agiter आझ़ीते
आलोड़ित (वि०) (āloṛit) remué रमुवे, agité 
आझ़ीते
आवक (स्त्री०) (āvak) arrivage आरीवाझ़
आवती (स्त्री०) (āvatī) réception रेसैपस्यों
आवधिक (वि०) (āvadhik) périodique पेरीयोदीक
आवधिक जमा (स्त्री०) (āvadhik jamā) dépôt(m) 
de durée déterminée देपो द द्‌यूरे देतैरमीने
आवधिकता (स्त्री०) (āvadhiatā) périodicité 
पेरीयौदीसीते
आवधिक निक्षेप (पुं०) (āvadhik nikśhep) 
dépôt(m) de durée déterminée देपो द दयूरे 
देतैरमीने
आवभगत (स्त्री०) (āv-bhagat) accucil(m) 
आकई
आवरण (पुं०) (āvaran) couverture(f) कूवैरत्यूर
आवरण पत्र (पुं०) (āvaran) lettre explicative 
लैत्र ऐक्सप्लीकातीव
आवरण प‌ृष्ठ (पुं०) (āvaraṇ-prṣṭha) 
couverture(f) d’un livre कूवैरत्यूर दँ लीव्र
आवर्त (पुं०) (āvata) tourbillon तूरव्यों, fait de 
tournoyer फ़े द तूरनुवाये
आवर्तक (वि०) (āvartak) récurrent रेक्यूराँ
आवर्तन (पुं०) (āvartan)  récurrence(f) रेक्यूराँस, 
rotation(f) रोतास्यों
आवर्तिता (स्त्री०) (āvartita) périodicité 
पेरीयौदीसीते

आवर्ती (वि०) (āvartī) récurrent रेक्यूराँ

आवर्ती अनुदान (पुं०) (āvartī anudān) aide(f) 
réguliére ऐद रेम्यूल्यैर/périodique पेरयौदीक
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आव‌ृत्ति (स्त्री०) (āvʀtti) répétition रेपेतीस्यों, 
récurrence रेक्यूराँस

आवेग (पुं०) (āveg) impulsion(f) ऐंप्यूलस्यों, 
émotion(f) soudaine एमोस्यों सूदैन

आवेगात्मक (वि०) (āvegatmak) impulsif 
ऐंप्यूलसीफ़, passionné पास्योंने

आवेदक (पुं०) (āvedak) demandeur दमाँद॒र, 
requérant रकेराँ

आवेदन (पुं०) (āvedan) demande(f) दमाँद, 
requête रकैत

आवेदन-पत्र (पु०ं) (āvedan-patra) demande(f) 
दमादँ, requête(f) रकैत

आवेदित (वि०) (avédit) demandé दमाँदे, 
sollicité सौलीसीते

आवेश (पुं०) (āveś) fureur(f) फ़्यूरर॒, colère 
कोलैर

आवेशित (वि०) (āveśit) agité आझ़ीते

आशंका (स्त्री०) (āśaṅkā) appréhension(f) 
आप्रेआँस्यों, crainté(f) क्रैं त

आशंकित (वि०) (āśaṅkit) plein d’appréhension 
प्लैं दाप्रेआँस्यों

आशय (पुं०) (āśaya) 1. intention(f) ऐंताँस्यों, 
objectif औबझैकतीफ़ 2. réceptacle रेसैप्ताक्ल

आशय-पत्र (पुं०) (āśaya-patra) lettre(f) de 
motivation लैत्र द मोतीवास्यों

आशा (स्त्री०) (āśā) espoir(m) ऐस्पुवार, 
espérance(f) ऐसपेराँस

आशाजनक (वि०) (āśājanak) encourageant 
आँकूराझ़ाँ, prometteur प्रोमैत॒र

आशातीत (वि०) (āśātit) au-delà des 
espérances ओ दला देज़ैस्पेराँस

आशान्वित (वि०) (āsanvit) plein d’espoir प्लैं 
देसपुवार

आशावाद (पुं०) (āsāvād) optimise औपतीमीज़्म

आशावादिता (स्त्री०) (āsāvāditā) état(m) 
d’optimisme एता दौपतीमीज़्म

आवासी-चिकित्सक (पुं०) (āvāsī cikitsak) 
médecin en résidence मैदसैं आ ँरेज़ीदाँस, 
médecin résident मैदसैं रेज़ीदाँ

आवासीय (वि०) (āvāsīya) résidentiel 
रेज़ीदाँस्यैल

आवासीय पता (पुं०) (āvāsīya patā) adverse 
résidentielle domicile आद्रैस रेज़ीदाँस्यैल,  
adresse आद्रैस

आवासीय विद्‌यालय (पुं०)  
(āvāsīya vidyālaya) pension, पाँस्यों

आवासीय वि‌श्वविद्‌यालय (पुं०) (āvāsīya 
viśvvidyalaya) université(f) résidentielle 
इयूनीवैर्सीत ेरेज़ीदाँस्यैल

आवाहन (पुं०) (āvāhan) 1. invocation 
ऐंवोकासयों 2. appel आपलै

आविर्भाव (पुं०) (āvirbhava) apparition(f) 
आपारीस्यों, avènement आवनैमाँ

आविर्भूत (वि०) (āvirbhut) apparu आपार्यू, 
manifesté मानीफैस्ते

आविष (पुं०) (āviṣ) toxine(f) तौकसीन

आविषाक्त (वि०) (āviṣākta) toxique तौक्सीक

आविषालु (वि०) (āviṣālu) toxique तौक्सीक

आविषीकरण (पुं०) (āviṣīkaraṇ) toxification(f) 
तौक्सीफ़ीकास्यों

आविष्कर्ता (पुं०) (āviṣkartā) inventeur ऐंवाँत॒र

आविष्कार (पुं०) (āviṣkār) invention(f) ऐंवास्यों, 
découverte(f) देकूर्वैर्त

आविष्कारक (पुं०) (aviṣkarak) inventeur ऐंवाँत॒र

आविष्कारी (वि०) (aviṣkārī) inventif ऐंवाँतीफ़

आविष्कृ ति (वि०) (aviṣkʀti) découvert देकूवैर, 
inventé ऐंवाँते

आवतृ (वि०) (āvʀt) convert कूवैर, enveloppé 
आँवलौपे

आवतृ्त (वि०) (āvʀtta) répété रेपेत,े retourné 
रतूर्ने

आवतृ्त करना (स०क्रि०) (āvʀtta) karná 
envelopper आँवलौपे
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आस-पासआशावादी

आश्रमवासी (वि०)/(पुं०) (āśramvāsī) ermite 
ऐरमीत, habitant आबीता,ँ d’un ermitage दैं 
ऐरमीताझ़
आश्रय (पुं०) (āśraya) abri आब्री, protection(f) 
प्रौतकैस्यों
आश्रयदाता (पुं०) (āśrayadātā) protecteur 
प्रौतकैत॒र, qui donne de l’asile की दौन द 
लाज़ील
आश्रयहीन (वि०) (āśrayhīn) sans abri साँज़ाब्री, 
sans protection साँ प्रोतकैस्यों
आश्रित (वि०) (āśrit) reposant रपोज़ा,ँ 
dépendant देपाँदाँ
आ‌श्वस्त (वि०) (āśvasta) rassuré रास य्ूरे, 
convaincu कोंवैक्यू
आ‌श्वस्ति (स्त्री०) (āśvasti) garantie गाराँती, 
autorisation ओतोरीज़ास्यों
आ‌श्वासन (पुं०) (āśvāsan) assurance(f) 
आस्यूराँस
आसंजक (वि०)/(पुं०) (āsanjak) adhésif 
आदेसीफ़, collont कोलाँ, gommé गोमे
आसंजन (पुं०) (āśaṅjan) adhésion आदेस्यों
आसंजित (वि०) (āsanjit) collé कोले
आस (स्त्री०) (ās) espoir(m) ऐस्पुवार, 
espèrance ऐस्पेराँस
आसक्त (वि०) (āsakta) attaché(ā) आताशे
आस‌क्ति (स्त्री०) (āsatti) proximité प्रौक्सीत,े 
réquence सेकाँस
आसन (पुं०) (āsan) 1. siège स य्ेझ़ 2. façon(f) 
de s’asseoir फ़सों द सासुवार 3. posture asise 
पौस्त्यर आसीज़
आसन्न (वि०) (āsanna) 1. près प्रै, 
approximatif आप्रोक्सीमातीफ़ 2. voisin वुआज़ैं, 
contigu कोंतीग य्ू
आसन्न   अधिकारी (पुं०) (āsanna adhikāri) 
fonctionnaire/officier फ़ोकस्योंनरै/औफ़ीस य्े, 
immédiat ईमेदिया

आस-पास (क्रि०वि०) (ās-pās) dans le 
voisinage दा ँल वुआज़ीनास

आशावादी (पुं०)/(वि०) (āsāvādī) optimiste 
औपतीमीस्त

आशावान (वि०) (āsāvān) plein d’optimisme 
प्लौं दौपतीमीज़्म

आशिक (पुं०)/(वि०) इश्क-प्रेम करने वाला आसक्त 
(पुं०), प्रेम करने वाला व्य‌क्ति (āśik) amant आमाँ, 
amoureux आमूऱ॒

आशिक मिज़ाज (वि०) (āśik mizāj) de 
tempérament amoureux द ताँवेरामा ँआमूऱ॒

आशिकाना (वि०) (āśikānā) amoureux आमूऱ॒

आशिकी (स्त्री०) (āśiki) en amour आँनामूर, être 
amoureux ऐत्र आमूऱ॒

आशियाना (पुं०) (āśiyānā) nid नी, petite पतीत, 
maison मेज़ौ

आशिष (आशीष) (स्त्री०) (āśiṣ) bénédiction(f) 
बेनेदीकस्यों

आशीर्वचन (पुं०) (āśirvacan) paroles(fpl) de 
bénédiction पारौल द बेनेदीकस्यों

आशीर्वाद (पुं०) (āśīrvād) bénédiction 
बेनेदीकस्यों

आश ु(वि०) (āśu) prompt प्रों, rapide रापीद

आशुलिपि (स्त्री०) (āśulipi) sténographie(f) 
स्तेनोग्राफ़ी

आशुलिपिक (पुं०) (āśulipik) sténographe 
स्तेनोग्राफ़

आशोधन (पुं०) (āśoḍhan) modification(f) 
मोदीफ़ीकास्यों

आ‌श्चर्य (पुं०) (āścarya) étonnement एतोनमा,ँ 
surprise(f) स य्ूरप्रीज़, merveille(f) मैरवैय

आ‌श्चर्यचकित (वि०) (āścaryacakit) surpris 
स य्ूरप्री, frappé d’étonnement फ़ापे देतौनमाँ

आ‌श्चर्यजनक (वि०) (āścaryajanak) êtonnant 
एतोनाँ

आश्रम (पुं०) (āśram) 1. ermitage ऐरतीताझ़, 
monostère मोनास्तैर 2. ét(ā)pe(f) de la vie 
d’un hindou एताप द ला वी द ऐंदू
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आस्राव (पुं०) (āstrāv) suintement स्वैंतमाँ, 
pertes(f, pl) पैरत

आस्वाद (पुं०) (āsvād) 1. goût गू  
2. saveur साव॒र

आस्वादन (पुं०) (āsvādan) 1. goûter गूत े2. 
trouver du plaisir त्रूवे दयू प्लेज़ीर

आस्वाद्‌य (वि०) (āsvādya) qui mérite d’être 
goûté की मेरीत देत्र गूते

आहट (स्त्री०) (āhat) petit-bruit प्ती बुई, son(m) 
सों, bruit(m) des pas ब्रुई दे पा

आहत (वि०) (āhat) blessé ब्लैसे

आहरण (पुं०) (āharaṇ) 1. enlèvement आँलैवमा,ँ 
étirage एतीराझ़

आहार (पुं०) (āhār) nourriture(f) नूरीत य्ूर, 
alimentation(f) आलीमाँतास्यों

आहार नली (स्त्री०) (āhār nalī) tuyau(m) त्यूयो, 
d’alimentation दालीमाँतास्यों

आहार विशषेज्ञ (पुं०) (āhār viśeṣagya) 
spécialiste de diététique diéticien 
स्पेस्यालीस्त द दियततेीक दयेतीस्यैं

आहार-विहार (पुं०) (āhār-vihār) vie 
quotidienne(f) mode de vie वी कोतीदयैन ुमोद 
द वी

आहिस्ता (क्रि०वि०) (āhistā) doucement दसूमा,ँ 
lentement लाँतमाँ

आहुति (स्त्री०) (āhuti) offrande औफ़राँद, 
offrande sacrificielle औफ़राँद साक्रीफ़ीस्यैल

आहूत (वि०) (āhūt) 1. invoqué ऐंवोके, 
convoqué कोंवौके 2. imvoté ऐंवीते

आह्‌लाद (पुं०) (āhlād) joie(f) झ़ूवा

आह्‌लादक (वि०) (āhlāk) agréable आग्रेयाब्ल

आह्‌लादकारी (वि०) (āhlādkāri) agréable 
आग्रेयाब्ल

आह्‌लादित (वि०) (āhlādit) ravi रावी, euchanté 
आँशाँते

आह्‌वान (पुं०) (āhvān) appel आपलै

आसमान (पुं०) (āsmān) ciel स्यैल

आसमानी (वि०) (āsmānī) azur आज़्यूर, bleu 
ciel ब्लुस्यैल

आसरा (पुं०) (āsrā) 1. soutien सूत्यैं 2. refase 
रफ़्यूझ़ 3. parrainage पारेनाझ़

आसव (पुं०) (āsav) 1. décoction(f) (dens la 
médecin indeiur) देकौकस्यों 2. liqueur लीक॒र

आसवन (पुं०) (āsān) facile फ़ासील, simple सैंप्ल

आसान (वि०) (āsān) facile फासील, simple सैंप्ल

आसानी (स्त्री०) (āsānī) facilité फ़ासिलीत,े 
commodité

आसार (पुं०) (āsānr) signe सीन्य, sym ptôme 
सैंतोम

आसीन (वि०) (āsīn) assis आसी

आसीन सदस्य (पुं०) (āsīn sadasya) member 
माँब्र/diputé eu exercice आँनैक्सैरसीज़

आसुत (वि०) (āsut) distillé दीसतीये, 
déminèralisé देमीनेरालीज़े

आसुरी (वि०) (āsurī) diabolique दियाबौलीक, 
infernal ऐंफ़रनाल

आस्ति(याँ) (स्त्री०) (āsti) actifs(m,pl) आक्तीफ़, 
capital(m) कापीताल

आस्तिक(वि०) (àstik) théiste(m) तईेस्त, 
croyant क्रु वायाँ

आस्तिकता (स्त्री०) (āstikatā) croyance en dieu 
क्रु वायाँस आ ँदय़

आस्तीन (स्त्री०) (āstīn) manche(f) माँश

आस्थगन (पुं०) (āsthagan) renvoi राँवुआ, 
ajournement आझ़ूरनमाँ

आस्थगित (वि०) (āsthagit) ajourné आझ़ूरने, 
reposté रपौरते

आस्थगित करना (स०क्रि०) (āsthagit karnā) 
ajourner आझ़ूरने, reporter रपौरते

आस्था (स्त्री०) (āsthā) croyance क्रु वायाँत

आस्थावान (वि०) (āsthāvān) croyant क्रु वायाँ

आह्‌वान
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इक्कीइंगित

इकट्‌ठा (वि०) (ikațțhā) réuni रेइ॒यूनी, 
rassemble रासाँब्ले

इकट्‌ठा करना (स०क्रि०) (ikaṭtḥa karanā) 
réceṅer रेइ॒यूनीर, rassembler रासाँब्ले

इकतरफा (स्त्री०) (iktarfā) unilatéral 
इ॒यूनीलातरेाल, simple(billet) सैंप्ल

इकतरफा कार्रवाई (स्त्री०) (iktarfā karyavai) 
action(f) आक्स्यों, unilatérale इ॒यूनीलातरेाल

इकतालीस (वि०) (iktālīs) quarante et un काराँत 
ए अ/ँऐं

इकतीस (वि०) (ikatīs) trente et un त्रांत ए अ/ँऐं

इकबाल (पुं०) (ikbāl) 1. confession कोंफ़ैस्यों, 
aveu आव़॒ 2. grâce ग्रास, gloiré ग्लुवार 3. 
prestige प्रैस्तीझ़, prospérité(f) प्रौसपेरीते

इकबालिया बयान (पुं०) (ikbāliyā bayān) 
confession aveu कोंफ़ैस्यों आव़॒

इकबाली गवाह (पुं०) (ikbāli gavāh) témoin 
तमेुवाँ

इकरार (पुं०) (ikrār) 1. accord आकौर 2. 
engagement आँगाझ़माँ

इकरारनामा (पुं०) (ikrārnāmā) accord आकौर/
engagement écrit आँगाझ़माँ एक्री

इकलौता (वि०) (iklautā) unique इ॒यूनीक

इकसठ (वि०) (iksaṭh) soixante et un सुवासाँत 
ए अँ

इकसार (वि०) (iksar) uniforme इयूनीर्फ़ौम, égal 
एगाल

इकहत्तर (वि०) (ikahattar) soixante et onze 
सुवासाँत ए ओंज़

इकहरा (वि०) (ikaharā) mince मैंस, maigre मैग्र

इकाई (स्त्री०) (ikāī) unité इ॒यूनीते

इक्का (पुं०) (ikkā) 1. véhicule indien ā deux 
roues tirés par un cheval वेहीक य्ूल ऐंदया ँआ द़ 
रु तीरे पार अ ँशवाल 2. as (carte)

इक्का-दकु्का (वि०) (ikkā-dukka) 1. un ou deux 
अ ँउ द़ 2. très peu त्रै प़

इक्कीस (वि०) (ikkis) vingt et un वैंत ेअँ

इ
इंगित (पुं०)/(वि०) (iṅgit) signe सीन्य, 
indication(f) comme indiqué ऐंदीकास्यों कौम 
ऐंदीके

इंच (पुं०) (iṅc) pouce पूस

इंजन (पुं०) (injan) moteur मौत॒र, locomotive(f) 
लौकौमोतीव

इंजीनियर (पुं०) (injīniyar) ingénieur ऐंझ़ेन्यैर

इंजीनियरी (स्त्री०) (injīniyarī) génie(m) झ़ेनी

इंतकाम (पुं०) (intaḳām) vengeance(f) वाँझ़ाँस

इंतकाल (पुं०) (intaḳāl) mort(f) मौर

इंतजाम (पुं०) (intazām) préparatifs(m,pl) 
प्रेपारातीफ़, organisation(f) औरगानीज़ास्यों

इंतजार (पुं०) (intazār) attente(f) आताँत

इंतहा (स्त्री०) (intahā) limite(f) लीमीत, 
extrémité ऐक्सत्रेमीते

इंदराज (पु०ं) (indarāj) entrée(f) आतँ्रे

इंदराज करना (स०क्रि०) (indarāj karnā) entrer 
आँत्रे

इंद ु(पुं०) (indu) lune(f) ल्यून

इंद्रजाल (पुं०) (indrajāl) magie माझ़ी, illusion 
इल्यूज़्यों

इंद्रधनुष (पुं०) (indradhanuṣ) arc-en-ciel आर्क  
आ स्यैल

इंद्रिय (स्त्री०) (indriya) cinq sens(m,pl) सैं साँस, 
organe de sens र्और्गान द साँस

इंद्रियातीत (वि०) (indriyātīt) trabscebdebt les 
sens त्राँसाँदाँ ले साँस

इंसान (इनसान) (पुं०) (insān) être humain ऐत्र 
इ॒यूमैं, homme औम

इंसानियत (इनसानियत)   (स्त्री०) (insāniyat) 
humanité इ॒यूमातीत,े qualités(f,pl) humaines 
कालीत ेइ॒यूमैन

इंसानी (इनसानी) (वि०) (insānī) humain इ॒यूमैं

इंसाफ (पुं०) (insāf) justice(f) झ़॒यू स्तीस

इंस्पेक्टर (पुं०) (inspekțar) inspecteur ऐंस्पैकत॒र
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इतमीनान (पुं०) (itmīnān) conviction(f) 
कोंवीकस्यों, confiance कोंफ्याँस

इतर (वि०) (itar) autre औत्र, différent दीफ़ेराँ

इतराना (अ०क्रि०) (itrānā) se montrer vaniteux 
स मोंत्रे वानीस, स वाँते

इतवार (पुं०) (itvār) dimanche दीमाँश

इति (स्त्री०) (iti) 1. fin फ़ैं  2. mot indiquant la fin 
मो ऐंदीका ँला फ़ैं

इतिवतृ्त (पु०ं) (itivʀtta) anrration(f) नारास्यों, 
annales(f,pl) आनाल

इतिशषे (पुं०) (itiśeṣ) reste रैस्त

इतिश्री (स्त्री०) (itiṣri) fin फ़ैं

इतिहास (पुं०) (itihās) histoire(f) ईस्तुवार

इतिहासकार (पुं०) (itihāskār) historien ईस्तौर्यैं

इत्तला (इ‌त्तिला) (स्त्री०) (ittalā) information 
ऐंफ़ौरमास्यों

इ‌त्तिफाक (इत्तफ़ाक़) (पुं०) (ittifāk) 
coincidence(f) कौइनसीदाँस, (par) hasard 
आज़ार

इत्यादि (अव्य०) (ityādi) et caetera एतसैत्रा, 
ainsi di suite एैंसी द स्वीत

इत्र (पुं०) (itra) parfum पारफ़ँ/पारफ़ैं

इत्रदान (पुं०) (itradān) flaçon(m) de parfum 
फ्लाकों द पारफ़ैं

इधर (क्रि०वि०) (idhar) par ici पार ईसी, ici ईसी

इधर-उधर (क्रि०वि०) (idhar-udhar) ici et lā ईसी 
ए ला

इनकलाब (पु०ं) (inkalāb) révolution(f) रेवोल्यूस्यों

इनकार (पुं०) (inkār) refus रफ़ य्ू, négation(f) 
नेगास्यों

इनकार करना (स०क्रि०) (inkār) (karnā) refuser 
रफ़्यूज़े, nier निय

इनसान (इंसान) (पु०ं) (insān) homme औम, être 
humain ऐत्र इ॒यूमैं

इनसानियत (इंसानियत) (स्त्री०) (insāniyat) 
humanité ईयूमानीते

इक्यानवे (वि०) (ikyānve) quatre-vingt onze 
कात्र-व,ै ओंझ़

इक्यावन (वि०) (ikyāvan) cinquante et un 
सैंकाँत ए अँ

इक्यासी (वि०) (ikyāsi) quatre vingt un कात्र 
वैं अँ

इक्षु (स्त्री०) (ikṣu) cane ā sucre कान आ स्यूक्र

इच्छा (स्त्री०) (icchā) désir देज़ीर, volonté 
वोलोंत,े souhait सुवे

इच्छा करना (स०क्रि०) (icchā karnā) désirer 
देज़ीरे, vouloir वूलूवार

इच्छानुसार (क्रि०वि०) (icchānusār) selon son 
besoin सत्रों सों ब्जुवा,ँ sur désir स्यूर देज़ीर

इच्छा मतृ्यु (स्त्री०) (iccha-mʀtyu) euthanasie 
इयूतानाज़ी, mort ā volonté मौर आ वोलोंते

इच्छाश‌क्ति (स्त्री०) (iccha-śakti) volonté वोलोंते

इच्छित (वि०) (icchit) désiré देज़ीरे, souhaité 
सूवैते

इच्छु क (वि०) (icchuk) désireux देज़ीरे, qui 
souhaite की सूवैत

इजलास (पुं०) (ijlās) cour(f) de justice कूर द 
झ़ूसतीस

इजहार (पुं०) (izhār) expression ऐक्सप्रैस्यों, 
témoignage तमेुवान्याझ़

इजाजत (स्त्री०) (ijāzat) permission पैरमीस्यों, 
autorisation औतौरीज़ास्यों

इजाजत देना (स०क्रि०) (ijāzat dena) permettre 
पैरमैत्र, donner l’autorisation दौने लौतौरीज़ास्यों

इजाफा (पुं०) (ijāfā) augmentation(f) 
औममाँतास्यों, hausse(f) औस

इज्जत (स्त्री०) (izzat) honneur ओन॒र, 
prestige(m) प्रैसतीझ़

इज्जतदार (वि०) (izzatdār) respectable 
रैसपैकताब्ल

इठलाना (अ०क्रि०) (iṭhlānā) agir d’une maniēre 
affectée आझ़ीर द्यून मान्यैर आकैक्ते

इतना (वि०) (itnā) tant ता,ँ si सी, tellement 
तैलमाँ
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इहलीलाइनाम

इलाज (पुं०) (ilāj) traitement त्रैतमाँ, soin सुवा,ँ 
remēde रमैद

इलायची (स्त्री०) (ilāycī) cardamome कारदामौम

इलायची दाना (पुं०) (ilāycī dānā) graine(f) de 
cardamome ग्रैन द कारदामौम

इल्म (पुं०) (ilma) savoir सावुआर, 
connaissance(f) कौनसैाँस

इल्ली (स्त्री०) (illī) chenille(f) शनील

इशारा (पुं०) (iśārā) signe सीन्य, gerte झ़ैस्त

इश्क (पुं०) (iśk) amour आमूर, désir देज़ीर

इश्कबाज (वि०) (iśkbāz) coureur de jupon 
enclin ā l’amour कूरर द झ़यूपो आँक्लैं आ लामूर, 
don juan दों झुवाँ

इश्कमिजाजी (स्त्री०) (iśkmijazi) amour(fn) 
आमूर, terrestre/mondain तैरैस्त्र

इश्तहार (पुं०) (iśtahār) annonce(f) आनोंस, 
affiche(f) आफ़ीश

इ‌ष्ट (वि०)/(पु०ं) (iṣṭa) désiré देज़ीरे, adpré आदौरे

इ‌ष्टदेव (पुं०) (iṣtadeve) divinité(f) de famille 
दीवीनीत ेद फ़ामीय

इ‌ष्टमित्र (पुं०) (iśṭmitr) amis(m,pl) intimes 
आमी ऐंतीम

इसलाम (पुं०) (islām) islam इस्लाम

इसलिए (संयो०) (isliye) ऐंसी, donc दों/दोंक

इस्तगासा (पुं०) (istagāsā) poursuites(f,pl) 
पूरसुवीत, judiciaires झ़यूदीस्यैर

इस्तरी (स्त्री०) (istarī) fer(m) (ā) repasser फ़ैर 
आ रपासे

इस्तीफा (पुं०) (istīfā) démission(f) देमीस्यों

इस्तीफा देना (स०क्रि०) (istifā denā) 
démissionner देमीस्योंने

इस्तेमाल (पुं०) (istemāl) usage इयूसाझ़, 
emploi आँप्लुवा

इस्पात (पुं०) (ispāt) acier आस य्े

इहलीला (स्त्री०) (ihalīlā) vie(f) terrestre वी० 
तैरैस्त्र

इनाम (पुं०) (inām) prix प्री, récompense(f) 
रेकोंपाँस

इनायत(स्त्री०) (ināyat) faveur फ़ाव॒र, grâce ग्रास

इफरात (स्त्री०) (ifrāt) abondant आबोंदा

इबादत (स्त्री०) (ibadāt) adoration(f) आदोरास्यों

इबादत खाना (पुं०) (ibādatḳhānā) lieu(m) de 
culte ल्य़ द क य्ूल्त/vénération mosquée(f) 
वेनेरास्यों मौसके

इबादत गाह (स्त्री०) (ibādatgāha) lieu(m) de 
culte ल्य़ द क य्ूल्त/vénération वेनेरास्यों

इबारत (स्त्री०) (ibārat) texte तैक्त, structure de 
phrase स्त्रत्यूकत्यूर द् फ़ाज़

इमदाद (स्त्री०) (imdād) subvention स्यूबवाँस्यों, 
aide ऐद, assistance आसीसताँस

इमदादी (वि०) (imdādī) subventioné 
स य्ूबवाँस्योंने, aidé एदे, secouru सकूर‌्यू
इमरती (स्त्री०) (imaratī) imarati इमरती, 
friandise फ़्रियाँदीज़, indienne ऐंदीयैन

इमली (स्त्री०) (imlī) tamarin(m) तामारैं

इमाम दस्ता (पुं०) (imam dastā) mortier et 
pilon मौरत य्े ए पीलों

इमारत (स्त्री०) (imārat) bâtiment(m) बतीमा,ँ 
édifice(m) एदीफ़ीस

इमारती (वि०) (imāratī) appartenant (ā) la 
construction आपारत ना ँआ ला कोंसत्र्यूकस्यों

इम्तहान (पुं०) (imtahān) examen ऐग्ज़ामा,ँ 
épreuve(f) एप्र॒व

इरादतन (क्रि०वि०) (irādatan) 
intentionnellement ऐंताँस्योंनलैमाँ

इरादा (पुं०) (irādā) intention(f) ऐंताँस्यों

इर्द-गिर्द (क्रि०वि०) (irda-girda) autour de ओतूर 
द, près de प्रै द

इलजाम (पुं०) (ilzām) allégation(f) आलेगास्यों, 
accusation(f) आक्यूज़ास्यों

इलाका (पुं०) (ilākā) province(f) प्रौवैंस, territoire 
तैरीतुवार
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ईसा (पुं०) (īsā) jésus-christ झ़ेज़ य्ू क्रीस्त

ईसा पूर्व (पुं०) (īsā purva) avant jésus-christ 
आवा ँझ़ेज़ य्ू क्रीस्त

ईसा मसीह (पुं०) (īsā masīh) jésus-christ झ़ेज़ य्ू 
क्रीस्त

ईसाई (पुं०)/(वि०) (īsāī) chrétien क्रे त्यैं, de 
religion chrétienne द रलीझ़यों क्रे त्यैं

उ
उँगली (स्त्री०) (ũglī) doigt(m) दवुा

उँगली-छाप (स्त्री०) (ũglī-chāp) empreinte 
आँप्रैंत, digitale दीझ़ीताल

उँड़ेलना (उड़ेलना) (स०क्रि०) (ũḍelnā) verser वैरसे

उऋण (वि०) (uʀḥ) quitte कीत, sans dette साँ 
दैत

उकड़ँू (पुं०) (ukṛũ) posture(f) पोसत्यूर, 
accroupie आकरुपी

उकताना (अ०क्रि०) (uktānā) s’ennuyer (de) 
enavain assez साँन्वुईये आँनावआर आसे

उकताहट (स्त्री०) (uktāhaṭ) ennui(m) 
monotonie आँन्वुई मोनोतोनी

उकसाना (स०क्रि०) (uksānā) provoquer प्रौवौके, 
inciter ऐंसीते

उकाब (पुं०) (ukāb) aigle एैग्ल

उकेरना (स०क्रि०) (ukernā) graver ग्रावे, ciseler 
सीज़ाले

उक्त (वि०) (ukṭa) dit दी, mentionné माँस्योंने

उ‌क्ति (स्त्री०) (ukti) citation सीतास्यों, propos 
प्रोपो

उ‌क्तिवचैित्र्य (पुं०) (ukti-vaicitrya) expression(f) 
ingénieuse ऐक्सप्रेस्यों ऐंझ़ेनीय़ज़

उखड़ना (अ०क्रि०) (ukhāṛnā) être déraciné se 
dis loquer ऐत्र देरासीने स दीसलौके

उखाड़ना (स०क्रि०) (ukhāṛnā) déraciner 
देरासीने, dégager देगाझ़े, extirper ऐक्सतीरपे

उखाड़-पछाड़ (स्त्री०)   (ukhāṛ-pachaṛ) remue-
menage रम य्ू-मेनाझ़, art(m) de tirer les 
ficelles आर द तीरे ले फ़ीसैल

इहलोक (पुं०) (ihalok) monde terrestre मोंद 
तैरैस्त्र, monde d’en deça मोंद दा ँदसा

इहलौकिक (वि०) (ihlaukik) terrestre तैरैस्त्र

ई
ईंगुर (पुं०) (ingur) (ĩgur) cinabre सीनाब्र, 
vermillon वैरम्यों

ईंट (ईंटा) (स्त्री०) (ĩṭ) brique(f) ब्रीक

ईंधन (पुं०) (ĩdhan) combustible कोंब्यूसतीब्ल, 
carburant कारब्यूराँ

ईख (स्त्री०) (īkh) canne(f) ā sucre कान आ स्यूक्र

ईजाद (पुं०) (ījād) invention(f) ऐंवाँस्यों

ईद (ईदलुफित्र) (स्त्री०) (īd) eid ईद, fête(f) 
musulmane फ़ैत म्यूज़्यूलमान

ईदगाह (स्त्री०) (idgāha) endroit(m) oū se font 
les prières de l’eid आँद्रुवा ऊ स फ़ो ़ ंल ॆप्रेयैर द लीद

ईमान (पुं०) (īmān) foi(f) फ़ुवा, intégrité(f) 
ऐंतगे्रीते

ईमानदार (वि०) (īmāndār) honnête औनैत, 
loyal लुआयाल

ईमानदारी (स्त्री०) (īmāndārī) honnêté औतैतत,े 
itégrité ऐंतगे्रीते

ईर्ष्या (स्त्री०) (īrṣyā) jalousie(f) झ़ालूज़ी

ईर्ष्या-‌द्‌वेष (पुं०) (īrṣyā-dveṣ) jalousie(f) et 
malice झ़ालूज़ी ए मालीस

ईर्ष्याल ु(वि०) (īrṣyālu) jaloux झ़ालू
ईश (पुं०) (īś) dieu द॒य़, maître मैत्र

ई‌श्वर (पुं०) (īṡvar) dieu द॒य़, seigneur सेईन्यूर

ई‌श्वरवाद (पुं०) (iṡvarvād) théisme तईेज़्म

ई‌श्वरवादी (वि०) (iśvarvādī) théiste तईेस्त

ई‌श्वरनिदंा (स्त्री०) (iśvarnindā) blasphème(m) 
blasphémie (ब्लासफ़ैमी)

ई‌श्वरीय (वि०) (īśvarīya) divin दीवैं, céleste 
सेतैस्त

ईसवी सन ्(पुं०) (īsvī-san) ère(f) chrétienne ऐर 
क्रे त्यैन
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उच्चारिउगना

उच्च (वि०) (ucca) 1. haut ओ, elevé एल्वे 2. 
supérieur grand स य्ूपेरय॒र ग्राँ

उच्च आय वर्ग (पुं०) (ucca āya varg) 
graoupe/clesse qui gagne le plus ग्रुप/क्लास 
की गान्य ल पल्यूस

उच्चतम (वि०) (uccatam) le plus haut/elevé 
supreme ल पल्यू ओ/ऐल्वे,स्यूप्रैम

उच्चतम-न्यायालय (पंु०) (uccatam-nyāyālaya) 
cour(f) suprime कूर स य्ूप्रैम

उच्चतम सीमा (स्त्री०) (uccatam-sīmā) 
plafond(m) प्लाफ़ों

उच्चता (वि०)/(स्त्री०) (uccatā) hauteur(f), 
élévalion औत॒र एलेवास्यों

उच्च-न्यायालय (पुं०) (uccanayāyālaya) haute 
cour(f) औत कूर

उच्च पदस्थ (वि०) (ucca padasth) 
fonctionnaire (supérieur) फ़ोंकस्योंनरै 
(स्यूपेरय॒र)

उच्चरित (वि०) (uccarit) prononcé प्रोनोंसे

उच्चवर्ग (पुं०) (uccavarga) classe(f) 
supérieure क्लास स्यूपेरय॒र

उच्च शिक्षा (स्त्री०) (ucca-śikṣā) 
enseignement(m) supérieur आँसैंन्यमाँ 
स्यूपेरय॒र

उच्च सदन (पुं०) (ucca sadan) chambre(f) 
haute शाँब्र औत, hant commissariat ओ 
कोमीसारय॒ा

उच्चाकांक्षा (स्त्री०) (uccākãkṣā) grande 
ambition(f) ग्राँद आँबीस्यों

उच्चाकांक्षी (वि०) (uccākãnṣī) ambitieux 
आँबीस्य़

उच्चायुक्त (पुं०) (uccāyukla) haut 
commissaire ओ कौमीसैर

उच्चायोग (पुं०) (uccāyog) haut commissariat 
ओ कौमीसारया

उच्चारण (पुं०) (uccāraṇ) prononciation(f) 
प्रोनोंस्यास्यों

उच्चारित (वि०) (uccārit) prononcé प्रोनोंसे

उगना (अ०क्रि०) (ugnā) croitre क्रु वात्र, germer 
झ़ैर्मे, faine pousser फ़ै र पूसे

उगलना (स०क्रि०) (ugalnā) vomir वौमीर

उगलवाना (स०क्रि०) (ugalvana) 1. faire vomir 
फ़ैर वौमीर 2. faire révéler फ़ैर रेवेले

उगाना (स०क्रि०) (ugānā) faire pousser फ़ैर 
पसेू, cultivar क्यूलतीवे

उगाहना (स०क्रि०) (ugāhnā) percevoir de 
largent पैरस्वुआर द लारझ़ाँ, collectioner 
कौलैकस्योंने/collecter des fonds कोलैक्ते दे फ़ों

उगाही (स्त्री०) (ugahī) montant collecté(m) 
मोंताँ कौलेकत,े encaissement(m) आँकैसमाँ

उग्र (वि०) (ugra) courroucé कूरासे, violent 
व्योला,ँ féroce फ़ेरौस

उग्रपंथी (वि०) (ugra-panthī) radical 
extrémisté रादीकाल ऐक्सत्रेमीस्त

उग्रवाद (पंु०) (ugravad) radicalisme 
रादीकालीड़म, extrémisme ऐक्सत्रेमीड़म

उग्रवादी (वि०)/(पंु०) (ugravādī) extrémislē 
ऐक्सत्रेमीस्त, radical रादीकाल

उघड़ना (अ०क्रि०) (ugharnā) être dévoilé ऐत्र 
देवुआले, être dicouvert ऐत्र देकूवैर

उघड़ना (स०क्रि०) (ughāṛnā) dévoiler देवुआले, 
exposer ऐक्सपोज़े, reveler रेवेले

उचकना (अ०क्रि०) (ucaknā) se dresser sur 
la pointē des pieds स द्रैसे स्यूर ला पुवैंत दे 
पिय, sauter सोते

उचकाना (स०क्रि०) (ucakānā) dresser द्रैसे, 
soulever सूल्वे

उचक्का (पंु०) (ucakkā) escroc chapardeur 
ऐस्क्रोक शापार द॒र, voleur वोल॒र

उचटना (अ०क्रि०) (ucaṭnā) 1. se détacherde 
स देताश ेद 2. être heurté ऐत्र अर्ते 3. se 
sentir déprimé स साँतीर देप्रीमे

उचाट (वि०) (ucāṭ) ennuye आँन्वुइये, fatigue 
moralement फ़ादीगे मोरालामाँ

उचित (वि०) (ucit) convenable कोंवनाब्ल, 
approprié आप्रोप्रिय
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उजाड़ (वि०) (ujāṛ) dèsertique देज़ैरतीक, 
aride आरीद

उजाड़ना (स०क्रि०) (ujāṛnā) detruvire देत्रुवीर, 
ruiner रुइने

उजाला (पुं०) (ujālā) lumiere(f) ल य्ूम्यैर, éclat 
एक्ला

उज्ज्वल (वि०) (ujjval) 1. brillant lumineux 
ब्रीयाँ ल य्ूमीऩ2. lmmacule ईमाक य्ूले

उठना (अ०क्रि०) (uṭhnā) 1. se lever se 
réveiller स लवे, स रेवैय 2. sè présenter स 
प्रेसाँत े3. mourir मूरीर 4. être loué ऐत्र लुवे

उठाईगीर (पुं०) (uṭhāīgir) chapardeur 
शापारद॒र, pētitvoleur प्ती वौल॒र

उठाईगीरी (स्त्री०) (uṭhāīgīrī) chapardage(m) 
pillage शापार दाझ़ पीयाझ़

उठान (स्त्री०) (uṭhān) 1. lever(m) लवे 2. allure 
आल्यूर 3. montée मोंत,े ascension आसाँस्यों

उठाना (स०क्रि०) (uṭhānā) 1. soulever सूलवे, 
lever लवे 2. reveiller रेवैय 3. prendre प्राँद्र 4. 
enlever आँलवे 5. louer लुवे

उड़द (पुं०) (uṛad) lentilles(f,pl) noires लाँतीय 
नुवार

उड़नखटोला (पुं०) (uṛan-khaṭola) tapis volant 
तापी वोलाँ

उड़नछू (वि०) (uṛanchū) dispaṟaitrè d’un 
coup दीसपारैत्र दँ कू

उड़नतश्तरी (स्त्री०) (uṛan-taśtarī) soucoupe(f) 
volante सूकूप वौलाँत

उड़नदस्ता (पुं०) (uṛan-dastā) équipe(f) 
volante एकीप वौलाँत

उड़ना (अ०क्रि०) (uṛnā) 1. voler वोले 2. 
s’envoler साँवोले 3. pâlir पालीर

उड़ान (स्त्री०) (uṛān) 1. vol(m) वौल 
imagination(f) ईमाझ़ीनास्यों

उड़ाना (स०क्रि०) (uṛanā) 1. faire voler फैर 
वोले 2. faire disparaitre; enlever फैर दीसपारैत्र 
3. exploser ऐक्सप्लीज़ 4. gaspiller cargent 
गास्पीय

उच्छि‌ष्ट (वि०) (ucchiṣṭa) reste रैस्त, résidu 
रेसीद्यू
उच्छृं खल (वि०) (ucchrṅkhal) indiscipline 
ऐंदीसीपलीने, liconcieux लीसाँस्य़, immodiré 
ईमोदेरे

उच्छृं खलता (स्त्री०) (ucchrṅkhalata) 
indiscipliṅe ऐंदीसीपलीन, conduit कोंदवुइत, 
immodéree ईमोदेरे

उच्छेद (पंु०) (ucched) fait de déraciner फ़े द 
देरासीने, démolir देमौलीर, couper कूपे, scier 
स य्े

उच्छेदन (पंु०) (ucchédon) démolition(f) 
देमौलीस्यों, déracinement देरासीनमाँ

उच्छ्वास (पंु०) (ucchvās) 1. expiration(f) 
ऐक्सपीरास्यों 2. soupir सूपीर 3. chapitre शापीत्र

उछल-कूद (स्त्री०) (uchal-kūd) cabriole 
काबरयौल, gambade गाँबाद

उछलना (अ०क्रि०) (uchalnā) sauter सोत,े 
bondir बोंदीर

उछाल (स्त्री०) (uchāl) 1. saut(m), bond(m) 
सो, बों 2. montée मोंत े3. hausse de prix 
औस द प्री

उछालना (स०क्रि०) (uchālnā) lancer लाँसे, 
jetēr(enl’an) यते

उजड़ना (अ०क्रि०) (ujaṛnā) être déserté ऐत्र 
देअ़ैर्ते, être detruit ऐत्र देत्रुबी

उजड्ड (वि०) (ujaḍda) grossier ग्रोस य्े

उजबक (वि०) (ujbak) stupide सत्यूपीद्, sot सो

उजरत (स्त्री०) (ujrat) salaire(m) सालैर, 
gages(m,pe) गाझ़

उजला (वि०) (ujlā) 1. brillant blanc ब्रीयाँ ब्लाँ 
2. sans tache साँ ताश, propre प्रौप्र

उजलापन (पंु०) (ujlāpan) blancheur(f) ब्लाँशर, 
éclat एक्ला

उजागर (वि०) (ujāgar) 1. brillant ब्रीया ँ2. 
renommé célĕbre रनौमे सेलैब्र

उजागर करना (स०क्रि०) (ujāgar karna) rendre 
célèbre राँद्र सेलैब्र, révéler रेवेले

्
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उत्कृ‌ ष्टता (स्त्री०) (utkrṣṭata) excellence 
ऐक्स॒लाँस, supériorité स य्ूपेरीयोरीते

उत्कोच (पुं०) (utkoc) pot-de-vin पो द वैं

उत्क्रम (पुं०) (utkram) 1. digression दीग्रैस्यों 
2. progression(f), hiérarchie प्रौग्रैस्यों इपेरारशी

उत्क्रमण (पुं०) (utkramaṇ) revirement रवीरमाँ

उत्क्रांति (स्त्री०) (utkrâtī) revirement रवीरमाँ

उत्क्षिप्त (वि०) (utkṣipta) rejeté रझ़त,े éjecté 
एझैक्ते

उत्क्षेपक (पुं०) (utkṣepak) qui éjecte éjecteur 
की एझ़ैक्त एझ़ैकत॒र

उत्क्षेपण (पुं०) (utkṣepan) éjection(f) rejet 
एझ़ैकस्यों, रझ़े

उत्खनन (पुं०) (utkhanan) 1. excavation(f) 
ऐक्सकावास्यों 2. extraction(f) ऐक्सत्राकस्यों

उत्खनित (वि०) (utkhanit) excavé एक्सकावे, 
fouillé फ़ुइये

उत्तप्त (वि०) (uttapta) 1. brûlant ब्रयूला ँ2. 
excité ऐक्सीते

उत्तम (वि०) (uttam) le meilleur ल मय॒र 
excellent ऐक्सलाँ

उत्तर (पुं०) (uttar) 1. nord(m) नौर 2. réponse 
रेपोंस, solution सौल्यूस्यों

उत्तरकालीन (वि०) (uttarkālīn) postireur 
पौस्तेरय॒र

उत्तरजीविता (स्त्री०) (uttarjivita) survie(f) 
स्यूरवी

उत्तरजीवी (वि०)/(पंु०) (uttarjīvī) survivani 
स्यूरवीवाँ

उत्तरदाता (पुं०) (uttardātā) responsible 
रैसपोंसाब्ल, redevable रदवाब्ल

उत्तरदायित्व (पुं०) (uttardāyitva) 
responsabilité(f) redevabilité(f)रैसपोंसाबीलीत े
रदवाबीलीते

उत्तरदायी (वि०) (uttardāyi) responsible 
redevable रैसपोंसाब्ल रदवाब्ल

उत्तरदिनांकित (वि०) (uttardinãkit) post daté 
पोस्त दाते

उड्डयन (पंु०) (uḍḍayan) aviation(f) आव्यास्यों

उतना (वि०) (utnā) autant ओता,ँ autant que 
ओताँ क

उतरन (स्त्री०) (utran) vêtement(m) usagé 
वतैमा ँइयूज़ा झ़े

उतरना (अ०क्रि०) (utarna) 1. descandre दसाँद्र 
2. baisser बेसे 3. passer (couleur) पासे

उतरवाना (स०क्रि०) (utarvānā) 1. faire 
descendre फ़ैर देसाँद्र 2. faire déshabiller फ़ैर 
देज़ाब य्े

उतराई (स्त्री०) (utrāī) 1. descante देसाँत 2. 
péage पेयाझ़3. acquillement आकीतमाँ

उतार-चढ़ाव (पु०ं) (utār caṛhāv) 1. 
fluctuations(fpl) फल्यूकतआूस्यों 2. les hauts et 
les bas ले ओ ए ले बा

उतारना (स०क्रि०) (utārnā) 1. descendre देसाँद्र 
2. faire descendre फ़ैर देसाँद्र 3. enlever 
आँलवे 4. déposer देपोज़े

उतारू (वि०) (utārū) décidé à देसीदे आ, résolu 
रेजोल्य, tout déterminé ā त ूदेतरैमीने आ

उतावला (वि०) (utāvlā) 1. impatient ऐंपास्याँ 2. 
impulsif ऐंप्यूलसीफ़

उतावलापन (पंु०) (utāvlāpan) 1. impatience(f) 
ऐंपास्याँस 2. hâte(f) précipitation आत, 
प्रेसीपीतास्यों

उत्कंठ ा (स्त्री०) (utkanṭhā) 1. désire ardent(m) 
देज़ीर आरदा ँ2. envie ardente आँवी आरदाँत

उत्कंठि त (वि०) (utkanṭhit) 1. curieux क्यूरीय़2. 
desire impatiemment डजे़ीरे ऐंपास्यामाँ

उत्कट (वि०) (utkaṭ) très intense त्रै ऐताँस, 
excessif ऐक्सेसीफ़

उत्कर्ष (पंु०) (utkarṣa) 1. élévation(f) 
एलेवास्यों 2. exaltation(f) एज़ाल्तास्यों 3. 
prospérité(f) प्रौसपेरीते

उत्कीर्ण (वि०) (utkīrna) scuepté gravé 
सक्यूलप्ते ग्रावे

उत्कृ‌ ष्ट (वि०) (utkrṣṭa) excellent ऐक्सलाँ, 
éminent एमीनाँ, supérieur स्यूपेरय॒र
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उ‌त्तेजक (वि०) (uttéjak) excitant ऐक्सीता,ँ 
stimulant स्तीम य्ूलाँ, provocation(m) 
प्रोवोकात॒र

उ‌त्तेजन (पुं०) (uttejan) excitation ऐक्सीतास्यों, 
stimulation स्तीम य्ूलास्यों, provocation 
प्रोवोकास्यों

उ‌त्तेजना (स्त्री०) (uttéjanā) excitation 
ऐक्सीतास्यों, stimulation स्तीम य्ूलास्यों

उ‌त्तेज़ित (वि०) (uttéjit) excité ऐक्सीत,े 
provoqué प्रोवोके, stimule स्तीम य्ूले

उ‌त्तोलक (वि०) (uttolak) 1. grue(f) ग्र॒यू
उ‌त्तोलन (पुं०) (uttolan) 1. action de soulever 
आकस्यों द सूलवे 2. dresser द्रेसे

उत्कीर्ण (वि०) (utkīrna) gravé ग्रावे, ciselé 
सीड़ले

उत्थान (पुं०) (utthān) élévation(f) एलेवास्यों, 
émanicipation(f) एमानीसीपास्यों

उत्थापन (पुं०) (uthāpan) 1. action de faire 
lever आकस्यों द फ़ैर लवे 2. émanicipation(f) 
redressement एमान्सीपास्यों रद्रैसमाँ

उत्प‌त्ति (स्त्री०) (utpatti) 1. origine औरीझ़ीन 
2. naissance(f) नेसाँस 3. produit प्रोदवुी, 
production प्रोद य्ूकस्यों

उत्पन्न (वि०) (utpanna) 1. (être) né ने 2. 
(être) produit प्रोदवुी

उत्पन्न करना (स०क्रि०) (utpanna karna) 
produvire faire naire प्रोदवुीर फ़ैर नैत्र

उत्पन्न होना (अ०क्रि०) (utpanna ʜona) être 
nè/produit एत्र ने प्रोद॒वी

उत्पल (पुं०) (utpal) lotus लोत्यूस

उत्पात (पुं०) (utpāt) malice मालीस, 
agitation(f) आझ़ीतास्यों, tirbulence(f) 
त्यूरब य्ूलाँस

उत्पाती (वि०) (utpātī) vilain qui provoque 
ľagitation वीलै की प्रोवीक लाझीतास्यों, 
turbulent त्यूरब य्ूलाँ

उत्पाद (पुं०) (utpad) 1. produit प्रोदवी 2. 
recolte(f) रेकौल्त 3. rendement राँदमाँ

उत्तर-प्रत्युत्तर (पंु०) (uttar-pratyuttar) 
réplique(f) रेपलीक, argument आरग्यूमाँ, 
réponse ā une réplique रेपोंस आ इयून 
रेपलीक

उत्तरवर्ती (वि०) (uttarvarti) 1. subséquent 
2. postirieur 3. situé au nord स्यूबसेकाँ 
पौसतरैयुर

उत्तराधिकार (पंु०) (uttarādhikār) héritage 
एरीताझ़, succession स्यूकसैस्यों

उत्तराधिकारी (वि०)/(पंु०) (uttarādhikāri) 
heritier ऐरीत य्े, sccesseun स्यूकसेस॒र

उत्तरापेक्षी (वि०) (uttarāpekṣī) celuei qui 
attend une réponse स्लुवी की आताँ इयून 
रेपोंस

उत्तरायण (पंु०) (uttarāyan) solstice(m) ďété 
सौलतीस देते

उत्तरार्ध (पंु०) (uttarārdha) deuxiéme moitié(f) 
hémispherè दज़्यैम मुवात य्े एमीस्फ़ै र नौर

उत्तरी (वि०) (uttarī) du nord द्यू नौर, 
septentrional सैपताँत्रीयौनाल

उत्तरी ध्रुव (पंु०) (uttarī dhruva) pôle nord 
arctique पोल नौर आर्क तीक

उत्तरीय (पंु०) (uttarīya) 1. vêlēment de 
dessus वैतमाँ द दस्यू 2. nordique नौरदीक

उत्तरोत्तर (क्रि०वि०) (uttarottar) 
progressivement प्रौगरेसीवमाँ, 
seccessivment स्यूकसेसीवमाँ

उत्तल (वि०) (uttal) convexe कोंवैक्स

उत्तान (वि०) (uttān) étendu एताँद्यू, orienté 
vers le haut औरयाँत ेवरै ल ओ

उत्ताप (पंु०) (uttāp) 1. chaleur excessive 
शाल॒र ऐकसेसीव 2. affliction आफ़लीकस्यों

उत्ताल (वि०) (uttāl) 1. trēs grand/haut/élevé 
त्रै ग्राँ/ओ/ऐल्वे 2. violent बयोलाँ

उत्तीर्ण (वि०) (uttīrna) 1. réussi रेइयूसी 2. 
traversé त्रावैरसे

उ‌त्तुंग (वि०) (uttunga) haut ओ, élevé एलवे
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उदधिउत्पाद

उत्सर्ग (पुं०) (utsarg) sacrifice साक्रीफ़ीस

उत्सर्जक (पुं०) (utsarjak) émetteur excrétteur 
एमेतर एक्स्क्रे त॒र

उत्सर्जन (पुं०) (utsarjan) sacrifice(m) 
साक्रीफ़ीस, excrétion(f)

उत्सव (पु०ं) (utsav) fite फ़ेत, festival फ़ेस्तीवाल

उत्साह (पुं०) (utsah) enthousiasme zéle 
अँतूसीयाज़्म ज़ेल

उत्साहवर्धक (वि०) (utsahvardhak) 
enthousiaste अँतूसीचास्त, encouragent 
अकूंराझाँ

उत्साहवर्धन (पुं०) (utsāhvardhan) 
encouragement अँकूराझमाँ

उत्साहित (वि०) (utsāhit) encouragé अँकूराझे

उत्साहित करना (स०क्रि०) (utsāhit karnā) 
encourager अँकूराझ़े

उत्साहहीन (वि०) (utsāhhīn) découragé 
sans enthousiasme देकूराझ़े साँ 
जाँतूसियाज़्म

उत्साही (वि०)/(पंु०) (utsāhī) enthousiaste 
अँतूसियास्त, ardeat आँर्दा

उत्सुक (वि०) (utsuk) enthousiaste, aine 
अँतूसियास्त

उत्सुकता (स्त्री०) (utsuktā) enthousiasme 
curiosité(m) अँतूसियाज़्म

उत्सुकतापूर्वक (क्रि०वि०) (utsuktāpῡrvak) avec 
impatience avec une grande curiosite आवेक 
ऐंपासि चाँस आवेक् ईयून ्ग्रॅान्द क्यूरीयोसीते

उथल-पुथल (स्त्री०) (uthal-puthal) crise 
क्रीज़,बूल्वैर्समाँ बूल्बैर्स्माँ

उथला (वि०) (uthlā) peu profoud प़ प्रोफ़ों

उथलापन (पुं०) (uthlāpan) manquede 
profoudeur मॅान्क द प्रोफ़ोंद॒र

उदक (पुं०) (udak) eau ओ

उदग्र (वि०) (udagra) vertical वेर्तीकाल

उदधि (पुं०) (udadhi) océan ओस्यों, mer(f) मैर

उत्पादक (वि०) (utpādak) producteur fabricant 
प्रोद य्ूकत॒र फ़ाब्रीकाँ

उत्पादकता (स्त्री०) (utpādaktā) productivité 
प्रोद य्ूकतीवीते

उत्पादन (पंु०) (utpādan) production(f) 
प्रोद य्ूकस्यों, produit fabrication प्रोदवुी 
फ़ाब्रीकास्यों

उत्पाद-शुल्क (पंु०) (utpād-śulka) taxe(f) ā 
la production impôt indirect ताक्स आ ला 
प्रोद य्ूकस्यों ऐपो ऐ दीरेक्त

उत्पादित (वि०) (utpādit) produit fabriqué 
प्रोदवुी फ़ाब्रीके

उत्पीड़क (वि०) (utpīṛak) oppressif oppriment 
औपरेसीफ़ औप्रीमाँ

उत्पीड़न (पंु०) (utpīṛa) oppression(f) 
persécution औपरेस्यों परैसेक य्ूस्यों

उत्पीड़ित (वि०) (utpīṛīt) opprimé औपरीमें, 
persécuté पैरसेक य्ूते

उत्प्रवास (उत्प्रवासन) (पंु०) (utpravās) 
émigration एमीग्रासियों

उत्प्रवासी (पंु०) (utpravāsi) émigré एमीग्रे

उत्पेक्षा (स्त्री०) (utprekśā) indifférence(f) 
ऐंदीफ़ेराँस

उत्प्रेरक (वि०) (utprerak) catalyseur 
कातालीज़र, élément déclencheur एलेमाँ 
देक्लाँश॒र

उत्प्रेरण (पंु०) (utpreràṇ) catalyse activation 
कातालीज़ आक्तीवासियों

उत्प्रेरित (वि०) (utprerit) activé आक्तीवे, 
catalysé कातालीज़े

उत्प्लवन (पंु०) (utplavan) flottement फ़्लोत्माँ

उत्प्लावक (पंु०) (utplāvak) flotteur फ़्लोत॒र, 
indéeis ऐंदेसी

उत्फु ल्ल (वि०) (utfulla) 1. épanoui एपान्चूई 2. 
ravi 3. heureux रावी अर॒

उत्फु ल्लता (स्त्री०) (utfullatā) 1. joie(f) झ़्वा, 
plaisir(m) प्लेज़ीर

उत्स (पंु०) (uts) 1. source(f) सूर्स
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उद्‌गार (पुं०) (udagār) épanchement एपाँश्माँ, 
déversemeat देर्वैर्स्माँ

उद्‌घाटन (पुं०) (udghāṭan) inauguration(f) 
ईनोग य्ूरासियों

उद्‌घाटित (वि०) (udghāṭit) inauguré révélé 
ईनोग य्ूरे रेवेले

उद्‌घोष (पुं०) (udghoś) annonce(f) आनोंस, 
appelle आपेल, proclamation प्रोक्लामासियों

उद्‌घोषक (पुं०) (udghośak) présentateur/rice 
प्रेज़ॅातातर/तात्रीस annonce(f) आमोंस

उद्‌घोषणा (स्त्री०) (udghośṇā) proclmation(f) 
प्रोक्लामासियों

उद्‌घोषित (वि०) (udghoṡit) anaoncé आनोंसे, 
proclamé प्रोक्लामें

उद्‌दंड (वि०) (uddanḍ) arrogant आरोगाँ, 
insolent ऐंसोलाँ, grossier ग्रोसियो

उद्‌दंडता (स्त्री०) (uddanḍatā) arrogance(f) 
ओऐंगाँस, grossìereté(f) ग्रोसियरत,े inso/
ence(f) ऐंसोलाँस

उद्‌दिष्ट (वि०) (uddiśṭ) reservé रेज़ेर्वे

उद्‌दीपक (वि०/पंु०) (uddīpak) stimulant 
passionant स्तीम य्ूलाँ पासीयोनाँ

उद्‌दीपन (पु०ं) (uddīpan) provoqué प्रोवोके, 
stimulé स्तीम्यूले

उद्‌दीप्त (वि०) (uddīpt) 1. brillant eclatant 
ब्रीयाँ एक्लाता ँ2. stimule स्तीम य्ूले

उद्‌देश्य (पुं०) (uddésya) 1. objet 2. motivation 
3. but ओब्झ़े मोतीवासियों ब य्ूत ्

उद्‌धत (वि०) (uddhat) 1. autoritaire ओतोरीतरै 
2. dominatear दोमीनातर 3. opprimant ओप्रीमाँ

उद्‌धरण (पुं०) (uddharaṇ) esetrait एक्स्तै 
citation(f) सीतासीयों passage पासाझ़॒
उद्‌धार (पुं०) (uddhār) emancipation(f) 
एमान्सीपासीयों, salut साल्यू, sauvetage 
सोव्ताझ़, rachat राशा

उद्‌धारक (पुं०) (uddhārak) sauveur सोव॒र, 
emancipateur एमाँसीपात॒र

उद्‌धतृ (वि०) (uddhrit) cité सीते

उद्‌धतृ

उदय (पंु०) (uday) 1. ascension(r) आसाँसियो 
2. emergence(f) एमेरझाँस

उदर (पंु०) (udar) abdomen आब्दोमाँ

उदर पूर्ति  (स्त्री०) (udarpῡrti) moyens de 
subsistence म्वाईयाँ द स्यूब्सीस्ताँस

उदरशूल (पंु०) (udarśῡl) colique कोलीक

उदरीय (वि०) (udarīya) abdominal 
आब्दोमीनाल

उदात्त (वि०) (udātta) 1. voyelle accentué 
व्याईयेल आक्सॅान्त्युए 2. généreux

उदार (वि०) (udār) genereux झ़ेनेर,॒ large 
ďesprit लार्झ़ देस्प्री

उदारचरित्र (वि०) (udārcarit) magnanimie 
मात्र्नानीज़्म

उदारता (स्त्री०) (udārtā) générosité(f) 
झ़ेनेरोसीते

उदारवादी (वि०) (udārvādī) libéral लीबेराल

उदारीकरण (पंु०) (udārikaran) libéralisahon 
लीबेरालीज़ासियों

उदास (वि०) (udās) triste त्रीस्त, deçu देस्यू
उदासी (स्त्री०) (udāsī) tristesse त्रीस्तेस

उदासीन (वि०) (udāsīn) indifféreat ऐंदीफेरा,ँ 
apathique आपातीक

उदासीनता (स्त्री०) (udāsīntā) indifférence(f) 
ऐंदीफ़ेराँस, apathie(f) आपाती

उदाहरण (पंु०) (udāharaṇ) exemple एग्ज़ाँप्ल

उदाहरणतया (वि०) (udāharaṇtayā) 
parexemple पारेग्ज़ाँप्ल

उदाहरणार्थ (पंु०) (udāharaṇārth) parexemple 
पारेग्ज़ाँप्ल

उदित (वि०) (udit) s’est levé से लवे, 
augmenté ओग्मॅान्ते

उदीच्य (वि०) (udīcya) du nord द् यू नॅार

उदीयमान (वि०) (udīyamān) 1. emergent एमे 
र्झ़ाँ 2. montant मोंताँ 3. prometteur प्रोमेत॒र

उद्‌गम (पंु०) (udgam) source(f) सूर्स, 
origine(f) ओरीझ़ीन
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उनतीसउद्बोध

उद्‌यापन (पुं०) (udyāpan) la cérémonie pour 
marquer le dernier jour ďune fête religieuse 
ला सेरेमोनी पूर मार्के  ल दैर्नीय झ़ूर द य्ून ्फ़ेत ्
रलीझ़यज़

उद्‌योग (पुं०) (udyog) 1. usine इयूज़ीन 2. 
effort एफ़ॅार 3. travail main ď œuvre त्रावाई

उद्‌योग-धंधा (पुं०) (udyogdhandha) industrie 
ऐंद्यूस्त्री

उद्‌योगपति (पुं०) (udyogpati) industriel 
industrialiste ऐंद॒युस्त्री यालीस्त, houme ď 
affaire ऑम ्दाफ़ैर

उद्रेक (पुं०) (udrek) trop plein त्रो प्लै, excès 
एक्से, aboudance आबोंदाँस

उद्‌विग्न (वि०) (udwigna) perturbé पैर्तुरबे 
agite आझ़ीत ेtroublé त्रूब्ले

उद्‌विग्नता (स्त्री०) (udwignatā) perturbation 
agitation पैर्तुर्बासियों आझ़ीतासियों

उद्‌वेग (पुं०) (udveg) agitation fébrilité 
आझ़ीतासियों फ़ेब्रीलीते

उद्‌वेलन (पु०ं) (udvelan) instabilite ऐंस्ताबीलीत,े 
agitation आझ़ीतासियों

उद्‌वेलित (वि०) (udvelit) sécoué सेकुवे, agité 
आझ़ीत,े tumultueux त्युमुल्त्युअ

उधड़ना (अ०क्रि०) (udhaḍnā) démêlé देमले, 
décousé देकूसे, déceler(?)

उधर (क्रि०वि०) (udhar) là ला, deà आ, ľantre 
लोत्र, côté कोते

उधार (पुं०) (udhār) crédit prêt emprunt अँ प्रै

उधार-खाता (पुं०) (udhar-khātā) compte 
créditeur कोंत क्रे दीत॒र

उधेड़ना (स०क्रि०) (udheḍnā) dévisser 
démêler देमले

उधेड़बुन (स्त्री०) (udheḍbun) confu कोफ़ य्ू, etat 
एता, d’indecision दैंदेसीसियों

उनचास (वि०) (uncās) quarante neuf काराँत न॒फ़

उनतालीस (वि०) (untālīs) trente-neuf त्राँत न॒फ़

उनतीस (वि०) (untīs) vingt-neuf वैं न॒फ़

उद्‌बोधक (वि०) (udbodhak) couseilleur 
कोंसेईयर

उद्‌बोधन (पंु०) (udbodhan) éveil एवई 
conseils कोसेई

उद्‌भट (वि०) (udbhaṭ) unique इयूनीक्, 
prééminent प्रेऐमीनाँ

उद्‌भव (पंु०) (udbhav) origine(f) ओरीझ़ीन,् 
source(f) सूर्स, naissance(f) नेसाँस

उद्‌भावक (पंु०) (udbhāvak) inventeur ऐँवाँत॒र

उद्‌भावन (पंु०) (udbhāvan) invention(f) 
ऐँवाँसियो

उद्‌भावना (स्त्री०) (udbhāvanā) idea(f) ईदे, 
imagination(f) ईमाझ़ीनासियों, fantaisie(f) 
फॅान्तेज़ी

उद्‍भास (पंु०) (udbhās) illumination(f) 
ईल य्ूमीनासियों, lustre ल्यूस्त्र, lumiére(f) 
ल य्ूमिनैर

उद्‍भासित (वि०) (udbhasit) illuminé visible 
ईल य्ूमीने वीज़ीब्ल

उद्‍भूत (वि०) (udbhūt) produitप्रोद्‌यूई, emergé 
एमेर्झ़े, né ने

उद्‍भेदन (पंु०) (udbhedan) germer झ़ेर्में, 
dibourer देबरे, percer पेर्से

उद्भ्रांत (वि०) (udbhrānt) confu कोंफ़्यू, 
quelqu’un qui a quitté le droite chemin केल्कै  
की आ कीत ेल द्रुवा शमैं

उद्‌यत (वि०) (udyat) prit प्रे

उद्‌यम (पंु०) (udyam) entreprise आँत्रप्रीज़, 
diligence(f) दीलीझ़ाँस

उद्‌यमशील (पंु०)/(वि०) (udyamśīl) 
entreprenant dynamiqul आँत्रप्रनाँ दीनामीक

उद्‌यमी (वि०)/(पंु०) (udyami) entreprenant 
dynamique आंत्रप्रनाँ दीनामीक

उद्‌यान (पंु०) (udyān) jardin झ़ारदैं

उद्‌यान कृषि (स्त्री०) (udyān kriśi) horticuture 
ओर्तीक्यूल्त्यूर
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उन्मुख (वि०) (unmukh) perché êtré enclin de 
पाँश ेएत्र अँक्लै दे
उन्मूलन (पुं०) (unmūlan) 1. abolition 
déracinement आबोलीसीयों, देरासीन्यमाँ 2. 
éradication एरादीकासियों
उन्मेष (पुं०) (unmés) épanouissement 
एपान्युईस्माँ, éveil एवेई
उन्मोचन (पुं०) (unmocan) libération 
लिबेरासियों, élagissement 

उपकथा (स्त्री०) (upkathā) intrigne secondaire 
ऐंत्रीग सगॅान्दैर
उपकर (पुं०) (upkār) impôt ऐंपो
उपकरण (पुं०) (upkaraṇ) 1. appareil आपारेई 2. 
outil ऊती 3. instrument ऐंस्त्रुमाँ 4. équipment 
स्कीप्माँ
उपकर्ता (पुं०) (upkartā) bieufaiteur बियाँफ़ेत॒र
उपकार (पुं०) (upkār) bienfait बियाँ फ़े, faveur 
फ़ाव॒र
उपकारक (वि०) (upkārak) bénéfique बेनेफ़ीक
उपकारी (वि०) (upkārī) bénefique बेनेफ़ीक्, 
bienveillant बियाँवेईयाँ
उपकृत (वि०) (upkrit) reconnaissant रकोनेसाँ
उपक्रम (पुं०) (upkram) prelude(f) प्रेल य्ूद, 
commencement कोमाँस्माँ
उपखंड (पुं०) (upkhand) sous-partie(f) 
subdivision(f) सू पार्ती स य्ूब्दीवीज़ीयों
उपगम (पुं०) (upgam) accès आक्से, 
approche(f) आप्रोश
उपग्रह (पुं०) (upgrah) planète satellite प्लानेत ्
सातलेीत ्
उपचय (पुं०) (upcaya) 1. accumulation 
आक्यूम्यूलासीयों 2. donner les analogues दोने 
दे ज़ानालोग
उपचर्या (स्त्री०) (upcarya) soins स्वाँ
उपचार (पुं०) (upcār) 1. traitement त्रेत॒मा,ँ 
remède रेमैद॒ 2. recours रकूर
उपचारक (पुं०) (upcārak) infirmier ऐंफ़ीर्मीय
उपचारिका (स्त्री०) (upcārikā) infirmière 
ऐफ़ीर्मीयैर

उनसठ (वि०) (unsatḥ) cinqnante-neuf सैंकॅान्त 
न॒फ़

उनहत्तर (वि०) (unhattar) soixante-neuf 
स्वासॅान्त न॒फ़

उनासी (वि०) (unāsī) soixante dix-neuf 
स्वासॅान्त दी न॒फ़

उनींदा (वि०) (unīndā) avoir du sommeil 
somnolent आवोआर द य्ू सोमेई,सोम्नोलाँ

उन्नत (वि०) (unnat) développé देवलॅापे, levé 
लवे, haut ओ

उन्नति (स्त्री०) (unnati) progrès प्रोग्रे, 
développement देवलॅाप्माँ, mieux-être मिच 
एत्र, amēliocation आमेलीचोरासियों

उन्नतिशील (वि०) (unnatiśīl) en 
développement अँ देवलॅाप्माँ, progressif 
प्रोग्रेसीफ

उन्नतोदर (वि०) (unnatodar) couvexe कोंवेक्स

उन्नयन (पंु०) (unnayan) progrès प्रोग्रे, 
ďeveloppement डवेलॅाप्माँ, mieux-être मिच-एत्र

उन्नायक (पंु०) (unnāyak) réformateur 
रेफ़ॅार्मातर की आस्चूरल देव्लोप्माँ

उन्नीस (वि०) (unnīs) dix-neuf दी न॒फ़

उन्मत्त (वि०) (unmat) ivre ईव्र, frénétique 
fou/fille फ्रे नेतीक

उन्माद (पंु०) (unmād) hystére(f) ईस्तेरी, 
frénésie(f) फ़्रे नेसी, folie(f) फ़ोली

उन्मादक (वि०) (unmādak) frénétique फ़ेनेतीक, 
enivrant एनीव्राँ

उन्मादी (वि०) (unmādī) 1. frenetique 
फ़्रे नेतीक, hysteriqne ईस्तेरीक 2. ivre ईव्र

उन्मीलन (पंु०) (umīlan) épanouissement 
एपान्चुईस्माँ, développement ouvrir les yeux 
देवलॅाप्माँ ऊव्रीर लेज़ीच

उन्मुक्त (वि०) (unmukt) 1. libre लीब्र, sans 
restreint साँ रेस्त्रै 2. ouvert उवैर

उन्मुक्तता (स्त्री०) (unmuktatā) liberté 
absence du contrôle लीर्बेरर्ते आप्साँस द्यू 
कोंत्रोल

Hindi-French_Kosh_001-150.indd   69Hindi-French_Kosh_001-150.indd   69 15/02/23   1:09 PM15/02/23   1:09 PM



70

उपनिवेशवादीउपचार कर्त

उपद्‌वीप (पुं०) (updīp) île ईल

उपधान (पुं०) (updhān) oreiller ओरेईये, 
polochons पोलोशों

उपधारा (स्त्री०) (updhārā) sous – partie सू 
पार्ती

उपनगर (पुं०) (upnagar) banlieue बाँलीय

उपनगरीय (वि०) (upnagarīya)  
de banlieu द बाँलीय

उपनदी (स्त्री०) (upnadi) ruissean(m) रुईसो

उपनयन (संस्कार) (पुं०) (upnayan) la 
cérémonie marquant le rite de passagé 
ďuere adolescent dans la commaunoté 
du la caste per ľinvestiture de la corde 
sacrée ला सेरेमोनी मार्काँ ला रीत द पासाझ़ द 
आदा लेसाँ दाँ ला कोम्यूनोत ेउ ल कास्त पार 
र्लेवेस्तीत्यूर द ला कॅार्द साक्रे

उपनाम (पुं०) (upnām) 1. surnom सयूरनों 2. 
nom नों 3. nom de plume नों द प्ल य्ूम ् 
4. psendonyme स्योदोनीम

उपनायक (पुं०) (upnāyak) acteur de soutien 
acteur dans un second rôle आक्तर द सुतियाँ 
आक्तर दाँ ज़ँ सगोन्द रोल

उपनायिका (स्त्री०) (upnāyikā) actrice de 
soutien actrice dans un second rôle आक्त्रीस 
द सूतीयाँ आकत्रीस दाँ ज़ँ सगोन्द रोल

उपनिदेशक (पुं०) (upnideśak) sous dirercteur 
सू दीरेक्त॒र

उपनियम (पुं०) (upniyam) sous ìgle(f) सू रेग्ल

उपनिर्वाचन (पुं०) (upnirvācan) élection 
partielle(f) एलेक्सीयों पार्सीयैल

उपनिवेश (पुं०) (upniveś) colinie कोलोनी

उपनिवेशन (पुं०) (upniveśan) colonisation(f) 
कोलोनीज़ासीयों

उपनिवेशवाद (पुं०) (upniveśvád) colonialisme 
कोलोनीचालीज़्म

उपनिवेशवादी (वि०) (upnivésvādī) colonialiste 
कोलोनीचालीस्त

उपचार कर्ता (पंु०) (upcār-kartā) infirmier 
ऐंफीर्मीचे, guérrisant गैरीसाँ

उपचुनाव (पंु०) (upcunāv) élection-partielle 
एलेक्सीयों पर्सियल ्

उपज (स्त्री०) (upaj) 1. rendement राँन्दमाँ 2. 
produit प्रोद॒वी 3. produit प्रोद॒वी

उपजना (अ०क्रि०) (upajnā) être produit एत्र 
प्रोद य्ूई

उपजाऊ (वि०) (upjāū) fertil फ़ैर् तील

उपजाऊपन (पंु०) (upjāūpan) fertilité 
productivité फ़ैर् तीलीत,ेप्रोद॒युक्तीवीते

उपजाति (स्त्री०) (upjāti) sous-caste sous-
groupe dans une caste (le système des 
castes en inde सूकास्त सू ग्रूप दाँ जँ (कास्त 
ल सीस्तेम दे कास्त अनैंद)

उपजातीय (वि०) (upjātīya) sous-groupe dans 
une caste (le système des castes en inde 
सू ग्रूप दाँ जँ कास्त (ल सीस्तेम ्दे कास्तॅा नैंद)

उपजिह्‌वा (स्त्री०) (upjihvā) épiglotte(f) 
एपीग्लॅात ्

उपजीविका (स्त्री०) (upjīvikā) profession(f) 
subsidiare प्रोफ़ेसीयों स्यूब्सीदीयैर

उपजीवी (वि०) (upjīvi) dépendant देपाँन्दाँ

उपत्यका (स्त्री०) (upatyakā) vallée(f) वाले

उपदंश (पंु०) (updanś) syphilis सीफ़ीलीस

उपदान (पंु०) (updān) subvention(f) prime(f) 
स य्ूब्वाँसियों प्रीम

उपदेश (पंु०) (updeś) sermon prêchés(f) सेर्मों 
प्रैशे

उपदेशक (पंु०) (updeśak) prédicateur 
प्रेदीकात॒र, pasteur पास्त॒र

उपदेशात्मक (वि०) (updesātmak) normatif 
नॉर्मातीफ़

उपद्रव (पंु०) (updrav) 1. dérangement 
देराँझ़मा ँ2. bagarre बागार 3. chaos काओ

उपद्रवी (वि०) (updravī) émeutier एम॒तीये, 
bagarreur बागरर॒
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उपमान (पुं०) (upmān) objet de comparaison 
ओब्झ़े द कोंपारेज़ों
उपमेय (पुं०) (upameya) sujet de 
comparaison स य्ूझ़े द कोंपारेज़ों
उपयुक्त (वि०) (upyukt) opproprié आप्रोप्रीय, 
ce qui couvient स की कोंवीयाँ
उपयु‌क्तता (स्त्री०) (upyuktatā) pertinence 
पैर्तीनाँस
उपयो‌क्ता (पुं०) (upayoktā) utisisateur 
ईयूतीलीज़ातर
उपयोग (पुं०) (upyog) utilisation(f) 
ईयूतीलीज़ासीयों, usage ईयूसाझ़, exploitation 
एक्स्प्लोआतासियों
उपयोगिता (स्त्री०) (upayogitā) utilité(f) 
ईयूतीलीते
उपयोगितावाद (पुं०) (upayogitāvād) 
utilitarisme ईयूतीलीतारीज़्म
उपयोगितावादी (वि०)/(पंु०) (upayogitāvādī) 
utilitariste ईयूतीलीतारीस्त
उपयोगी (वि०) (upyogī) utile ईयूतील
उपरांत (क्रि०वि०) (uparānt) puis प्युई, à la 
suite आ ला स्वीत ्
उपरा‌ष्ट्रपति (पुं०) (uprāṡtrpati) vice président 
वीस प्रेसीदाँ
उपरिलिखित (वि०) (uparilikhit) donné/écrit 
ci-dessus दोने/एक्री सी दस्यू
उपर्यु‌क्त (उपरोक्त) (वि०) (uparyukt) donné/
écrit ci-dessus दोने/एक्री सी दस्यू
उपलक्ष्य (पुं०) (uplakśya) à ľoccasion de आ 
लोकाज़ियों द
उपलब्ध (वि०) (upalabdh) disponible 
दीस्पोनीब्ल
उपलब्धता (स्त्री०) (upalabdhatā) 
disponibilité(f) दीस्पोनीबीलीते
उपलब्धि (स्त्री०) (upalabdhī) 
accomplissement आकोम्प्लीस्माँ
उपला (पुं०) (upalā) galette de bouse de 
vache utilise comme combustible गालेत ्द 
बूज़ द वाश इयूतीलीज़े कोम ्कोंब्यूस्तीब्ल

उपनिवेशित (वि०) (upniveśit) colonial 
कोलोनीयाल
उपनिवेशी (पंु०) (upnivésī) colonisateur 
कोलोनीज़ातर
उपनिषद (पंु०) (upniśad) les livres/textes 
anciens et sacrés des hindous ले लीव्र साक्रे  
ए आसँीयाँ दे ज़ैंदू
उपनेता (पंु०) (upnetā) chef adjoint श ेआद्झ़ुआँ
उपन्यास (पंु०) (upanyās) roman रोमाँ
उपन्यासकार (पंु०) (upanāskār) romancier 
रोमाँसीयें
उपपति (पंु०) (upapati) amant आमाँ
उपपत्ति (स्त्री०) (upapatti) préuve(r) प्र॒व
उपपत्नी (स्त्री०) (upapatnī) maîtresse मैत्रेस ्
उपबंध (पंु०) (upbandh) fourniture फ़ूर्नी त्यूर 
दीस्पोज़ीसीयों
उपभवन (पंु०) (upbhavan) annexe आनेक्स
उपभाषा (स्त्री०) (upbhaṡa) dialecte दीयाले‌क्त
उपभुक्त (वि०) (upabhakt) cosommé कोंसोमें
उपभेद (पंु०) (upbheda) sous partie सू पार्ती, 
subdivision स य्ूब्दीवीज़ीयों
उपभो‌क्ता (वि०/पंु०) (upabhokta) consonmatar 
कोंसोमात॒र
उपभोग (पंु०) (upabhog) 1. consommation 
कोंसोमासीयों 2. utilisation ईयूतीलीज़ासियों
उपभोक्तावाद (पंु०) (upabhogtāvād) 
cousumérisme कोंस्यूमेरीज़्म
उपभोक्तावादी (पंु०) (upabhogtāvādī) 
cosumériste कोंस्यूमेरीस्त
उपभोज्य (वि०) (upabhojya) consommable 
कोंसोमाब्ल
उपमंत्री (पंु०) (upamantrī) ministre adjoint 
मीनीस्त्र आद्झ़्बाँ
उपमहाद्‌वीप (पंु०) (upmahadvīp) sous 
continent सू कोंतीनाँ
उपमा (स्त्री०) (upamā) compariaison 
कोंपारेज़ों, plat du sud de l’inde प्ला द्‌यूस्यूद्‌द 
लैंद
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उपाहार ककउपवन

उपहार (पु०ं) (uphār) 1. cadeau कादो 2. don दों

उपहास (पुं०) (upahās) se moquer स मोकेद॒, 
de faire lamusement de फैर लाम य्ूज़्माँ द, 
ridiculiser रिदीक य्ूलीज़े

उपहासास्पद (उपहास्य) (वि०) (upahāsyāspad) 
ridicule रीदीक य्ूल, drôle द्रोल

उपांत (पुं०) (upānt) marge(f) मार्झ़

उपाख्यान (पुं०) (upākhyān) histoire(f) 
ईस्तुआर, épisode एपीसॅाद॒

उपादान (पुं०) (upādān) matériel pour 
fabriquer quelque chose मातरेीयेल पूरफ़ेर 
केल्कशोज़

उपादेय (वि०) (upadeya) utile ईयूतील

उपाधि (स्त्री०) (upadhi) titre honorifique तीत्र 
ओनोरीफ़ीक

उपाध्यक्ष (पुं०) (upādhyaks) vice président 
p.d.g adjoint वीस प्रेसीदाँ पे दे झ ेआदझ़ूवाँ

उपाय (पुं०) (upāy) 1. moyens म्वाईया ँ2. 
mesures मज़्यूर 3. remede रमैद 4. recours 
रकूर

उपायु‌क्त (पुं०) (upāyukt) commissaire 
adjointe कोमीसैर आदझ़्वाँ

उपायोजन (पुं०) (upāyojan) saisie(f) fixation 
सेज़ी फ़ीक्सासीयों

उपार्जन (पुं०) (upārjan) acquisition 
आकीज़ीसीयों

उपार्जित (वि०) (upārjit) gagné गाईने, acquis 
आकी

उपालभं (पुं०) (upālambh) 1. reproche रप्रॅाश 
2. plainte प्लैंत

उपासक (पुं०) (upāsak) 1. partisan पार्तीज़ाँ 2. 
passionné पासीयोने

उपासना(स्त्री०) (upāsanā) dévouement 
देवुमाँ, adoration(f) आदोरासियों

उपाहार (पुं०) (upāhār) refraîchissement 
रफ़्रै शीएमाँ

उपाहार कक्ष (पुं०) (upāhārkaks) buffet ब्यूफ़े

उपवन (पंु०) (upavan) jardin parc झार्दैं पार्क

उपवर्ग (पंु०) (upavarg) sons catégorie सू 
कातगेोरी

उपवाक्य (पंु०) (upavākya) clause(f) क्लोज़

उपवास (पंु०) (upvās) jeûne झ़न

उपविधि (स्त्री०) (upvidhi) statuts स्तात्यू, 
arrêtés आरते

उपविभाग (पंु०) (upavībhāg) subdivision(f) 
स य्ूब्दीबीज़ीयों

उपशमन (पंु०) (upśhaman) 1. reduction 
रेद य्ूक्सीयों 2. affaissement आफ़ेस्माँ

उपशाखा (स्त्री०) (upśākhā) sous-agence 
succursale सूज़ाशाँस स्यूकूर्सा ल

उपशीर्ष (पंु०) (upśīrś) sous titre सू-तीत्र

उपशीर्षक (पंु०) (upśīrśhak) sous titre सू-तीत्र, 
intertitre ऐंतरतीत्र

उपसंपादक (पंु०) (upsampādak) secrétaire de 
rédaction सक्रे तैर द रेदाक्सीयों

उपसंहार (पंु०) (upsanhār) 1. conclusion 
कोंक्ल्यूज़ियों 2. observations finales 
ओप्सैवासियों फ़िनाल 3. deraieres remarques 
दैर्नीयैर रमार्क

उपसभापति (पंु०) (upsabhāpati) vice 
précident वीस प्रेसीदाँ

उपसमिति (स्त्री०) (upsamiti) sous-comité सू 
कोमीते

उपसर्ग (पंु०) (upsarg) préfixe प्रेफ़ीक्स

उपसाधक (वि०) (upsādhak) accéssoire 
आक्सेस्वार

उपसाधन (पंु०) (upsādhan) accéssoire 
आक्सेस्वार

उपस्कर (पंु०) (upaskar) equipement स्कीप्माँ

उपस्थित (वि०) (upasthit) présent प्रेना ़ँ

उपस्थिति (स्त्री०) (upasthiti) assistance 
आसीस्ताँस्त, présence प्रेज़ान्स, participation 
पार्तीसीपीसियों
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उभयार्थक (वि०) (ubhayārthak) ambigu 
आँबीग य्ू
उभरना (अ०क्रि०) (ubharnā) émerger एमेर्झ़े, 
surgir स य्ूर्झ़ीर, semanifester समानीफ़ेस्ते

उभार (पुं०) (ubhār) houle उल, protubérance 
प्रोत्यूबेराँस

उमंग (स्त्री०) (umang) joie झ़्वा, plaisir(m) 
प्लेज़ीर

उमड़ना (अ०क्रि०) (umaḍnā) se précipiter स 
प्रेसीपीत,े deferler देफ़ैर्ले

उमस (स्त्री०) (umas) humide ईयूमीद, lourd 
(temps) लूर (ताँ)

उमेठना (स०क्रि०) (umeṭhnā) entortiller 
अँतॅार्तीये, enrouler अँरुले

उम्दा (वि०) (umdā) excellent एक्सेलाँ, de 
premier order द प्रमीयेरॉर्द्र

उम्मीद (स्त्री०) (ummīd) espoir एस्प्वार, 
attentr(f) आताँत

उम्मीदवार (पुं०) (ummīdvār) candidat काँदीदा

उम्मीदवारी (स्त्री०) (ummīdvārī) candidature 
काँदीदात्यूर

उम्र (स्त्री०) (umr) âge आझ़

उम्र कैद (स्त्री०) (umar-kaid) prison à vie प्रीज़ों 
आ वी

उर (पुं०) (ur) cœur कर

उरद (स्त्री०) (urad) légume sec type de 
lentille लेग य्ूम ्सेक् तीप ्द लॅान्तील ्

उरु (पुं०) (urū) cuisse(f) क्वीस

उरोज (पुं०) (uroj) seins pritrine(f) सैं प्वात्रीन ्

उर्दू (स्त्री०) (urdū) ourdou उर्दू

उर्फ  (अव्य०) (urf) alias आलीयास, 
pseudonyme स य्ूदोनिम

उर्मि (स्त्री०) (urmi) ondulation ride 
ओंद्यूलासीयों रीद॒

उर्मिल (वि०) (urmil) ondulé onduleux ओंद य्ूले 
ओंद्यूल॒

उपाहार गहृ (पंु०) (upāhārgrih) buvette(f) 
ब्यूवेत ्

उपेक्षा (स्त्री०) (upekṡā) 1. negligence(f) 
नेग्लीझ़ाँस 2. indifference ऐंदीफ़ेराँस, mepris 
मेप्री

उपेक्षा करना (स०क्रि०) (upekṡā karnā) 
négliger नेग्लीझ़े, avoir un complet dedain 
pour quelque chose आवुआर अँ कोंप्ले देदैं पूर 
केल्क शोज़

उपेक्षित (वि०) (upeksit) négligé नेग्लीझ़े, 
abondonne आबाँदोनें

उफ् (अव्य०) (uph) mon dieu! hélas! मों दिय 
एलास

उफनना (अ०क्रि०) (uphananā) déborder 
देबॅार्दे

उफान (पंु०) (uphān) effervescence एफ़ैर्वे साँस

उबकाई (स्त्री०) (ubkāi) nausée(f) sentiment 
ďécoevrement नोसेज़े साँतीमाँ देकरमाँ

उबटन (पंु०) (ubṭan) exfoliant corpord 
एक्स्फ़ोलीयाँ कॅार्पोरेल

उबरना (अ०क्रि०) (ubarnā) être sauvé एत्र 
सोवे, être récupéré एत्र रेक्यूपेरे

उबलना (अ०क्रि०) (ubalnā) 1. bouilli(e) बूई 2. 
mijoter मीझ़ोते

उबरना (अ०क्रि०) (ubārnā) souver सोवे libérer 
लीबेरे récupérer रेक्यूपेरे

उबाल (पंु०) (ubāl) bouillir de colère बूईर द 
कोलैर

उबालना (स०क्रि०) (ubālnā) bouillir बूईर

उबासी (स्त्री०) (ubāsī) baîllėr बाईये

उभय (वि०) (ubhay) les deux ले द

उभयनि‌ष्ठ (वि०) (ubhaynistḥ) commun aux 
deux कोमैं ओ द

उभयपक्षीय (वि०) (ubhaypakśhīya) bilatéral 
बीलातरेाल

उभयलिगं (पंु०) (ubhayling) bisexuel (person) 
बीसेक्युएल, bisexué (plant oranimal) 
बीसेक्स्युय
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ऊँचा-नीचाउर्व

उल्लासजनक (वि०) (ullasjanak) exaltant 
एत्र्ज़ालताँ
उल्लिखित (वि०) (ullikhit) mentionné au-
dessus, माँसियोनें ओ दस य्ू
उल्लू (पुं०) (ullū) 1. chouette शूयत ्2. idiot 
ईदीओ, stupide स्त्यूपीद्
उल्लेख (पुं०) (ullekh) mention(r) माँसियों, 
citation(r) सीतासियों
उल्लेखनीय (वि०) (ulleknīya) digne ďêtre 
mentionné दीन्य देत्र माँसियोंने, remarquable 
रमार्काब्ल
उषा (स्त्री०) (uṡā) lever du soleil लवे द्यू 
सोलई, aube(f) ओब ्
उष्ण (वि०) (uṡṇa) chaud शो tiède तियद्
उष्णता (स्त्री०) (uṡṇatā) chaleur(r) शाल॒र
उष्णकटिबंध (पुं०) (uṡṇakaṭibandh) région(r) 
रेझ़ीयों tropique त्रोपीक
ऊष्मा (स्त्री०) (uṡmā) chaleur शाल॒र
उसाँस (स्त्री०) (usāns) inhalation(r) 
respiration(r) इनालासियों, रेस्पीरासीयों
उसूल (पुं०) (usūl) principe प्रैंसीप
उस्तरा (पुं०) (ustarā) rasoir राज़ूआर
उस्ताद (पुं०)/(वि०) (ustād) maître मैत्र, expert 
एक्स्पैर, patron(?) 

ऊ
ऊँघना (अ०क्रि०) (ūghnā) sommeiller सोमेईये
ऊँच-नीच (स्त्री०) (ūnc-nīc) de la cave au 
grénier द ला काव ओ ग्रेनीये, des hauts et 
des bas दे ओ ए दे बा
ऊँचा (वि०) (ūncā) 1. haut ओ 2. élevé एलवे 3. 
grand ग्राँ
ऊँचाई (स्त्री०) (ūcāi) 1. grandeur ग्राँदर 2. 
élévation एलेवासीयों 3. altitude आल्तीत्यूद्
ऊँचा दर्जा (पुं०) (ūncā darjā) 1. chic शीक 2. 
de grand standing द ग्राँ स्ताँदींग
ऊँचा-नीचा (वि०) (ūncā-nīcā) avantages et 
inconvénients आवाँताझ़ ए ऐंकोवेनीयाँ

उर्वर (वि०) (urver) fertile फ़ैर् तील

उर्वरक (पंु०) (urvarak) engrais आगँ्रे

उर्वरता (स्त्री०) (urvartā) fertilité(r) फ़ैर् तीलीते

उर्वराश‌क्ति (स्त्री०) (urvarāśakti) fertilite(r) 
fécondité(r) फ़ैर् तीलीते

उर्वरीकरण (पंु०) (urvarīkaraṇ) fertilisation(r) 
फ़ैर् तीलीज़ासियों

उलझन (स्त्री०) (uljhan) complication(r) 
कोंप्लीकासीयों, compléxité(r) कोंप्लेक्सीते

उलझना (अ०क्रि०) (ulajhanā) s’embrouiller 
dans साँब्रुईये दाँ

उलझाना (स०क्रि०) (uljhānā) compliquer 
कोंप्लीके, embrouiller अँब्रूईये

उलटना (अ०क्रि०)/(स०क्रि०) (ulaṭnā) enordre 
inverse अनॅॅार्द्र ऐंवैर्स, amueler आन्यूले

उलट-पलट (स्त्री०) (ulat-palaṭ) sens dessus 
dessous साँस दस्यू दसू
उलट-फेर (पंु०) (ulaṭ-pher) remaniement 
रमानीमाँ

उलटा (वि०) (ulta) 1. inverse ऐंर्वेसे 2. 
contraire कोंत्रैर 3. reverse रवैर्स

उलटा-पलुटा (वि०) (ulṭa-pulṭā) à ľenvers आ 
लँवैर

उलटी (स्त्री०) (ulṭī) vomi(m) वोमी

उलाहना (पंु०) (ulāhanā) reproche रप्रौश, 
plainte(f) प्लैंत

उलीचना (स०क्रि०) (ulīcnā) verser वैर्से

उलकू (पंु०) (ulūk) chouette(r) hibou शूयत ्ईबू
उल्का (स्त्री०) (ulkā) météore मतओेर

उल्लंघन (पंु०) (ullanghan) violation 
वीयोलासीयों dérogation देरोगासीयों infraction 
ऐंफ़ाक्सीयों

उल्लसित (वि०) (ullasit) exalté एग्ज़ाल्ते, de 
bordant de joie देबॅार्दाँ द झ़्वा, enchanté 
अाँशाँत,े rejouissant रेझ़्वीसाँ

उल्लास (पंु०) (ullās) joie(f) jubilation(f) �ूवा 
झ़यूबीलासियों
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ऊर्ध्व (वि०) (ūrdhva) à la hausse आ ला ओस,् 
vers le haut वैर ल ओ

ऊर्ध्वगति (स्त्री०) (ūrdhvagati) ascendant 
आसँदाँ

ऊर्ध्वगामी (वि०) (ūrdhvagāmī) mobilite(f) 
ascendante मोबीलीते

ऊर्ध्वाधर (वि०) (ūrdhavādhar) à la hausse आ 
ला ओस ्

ऊर्मि (स्त्री०) (ūrmi) vague वाग

ऊल-जलूल (वि०) (ūl-jalūl) absurde आब्स्यूर्द, 
bêtises बेतीज़

ऊष्म (वि०) (ūṡma) chud शो

ऊष्मा (स्त्री०) (ūṡmā) chaleur(f) शालर

ऊष्मारोधी (वि०) (ūṡmārodhī) isolé ईज़ोले, 
insulé ऐंस्यूले

ऊष्मासह (वि०) (ūṡmāsah) résistant ā la 
chaleur रेज़ीस्ताँ आ ला शालर

ऊसर (वि०) (ūsar) être en jachère एत्र अँ 
झ़ाशैर

ऊहापोह (पुं०) (ūhāpoh) dilemme दीलैम ्

ऋ
ऋक्ष (पुं०) (ʀikś) constellation कोंस्तेलासीयों, 
grande ourse ग्राँद ऊर्स

ऋग्वेद (पुं०) (ʀigved) le plus ancien des 
quatres vedas (textes traditionels des 
hindus) ला प्ल्यूज़ाँसीयन ्दे कैत्र  वेदा दे ज़ैन्यू
ऋचा (स्त्री०) (ʀicā) la recitation des 
contiques védiques ला रेसितासीयों दे काँतीक 
वेदीक॒

ऋज ु(वि०) (ʀiju) simple sans complexité 
सैंप्ल साँ कोंप्लेकिस्ते

ऋजुता (स्त्री०) (ʀijuta) 1. simplicité सैंप्लीसीत े
2. honnêteté ओतैत्ते

ऋज ुरेखा (स्त्री०) (ʀiju-rekhā) ligne droite 
लीन्च द्रुआत ्

ऋजुरेखीय (वि०) (ʀij rekhiya) rectiligne 
रेक्तीलीन्य

ऊँचे दाम (पंु०) (ūnce dām) cher, dispendien/
cuse शैर दीस्पॅान्दीय

ऊँट (पंु०) (ūnṭ) chameau शामो, chomadaire 
शोमादैर

ऊँट गाड़ी (स्त्री०) (ūnṭ-gāḍī) charte à chameau 
शार्त आ शामो

ऊँटनी (स्त्री०) (ūnṭnī) chamelle शामेल

ऊख (पंु०) (ūkh) cane à sucre कान आ स्यूक्र

ऊखल (पंु०) (ūkhal) mortier मॅार्तीये

ऊटपटाँग (वि०) (ūṭpaṭang) absurde ridicule 
आब्स्यूर्द

ऊतक (पंु०) (ūtak) tissu तीस्यू
ऊन (पंु०) (ūn) laine(f) लेन ्

ऊनी (वि०) (ūnī) en laine अाँ लेन ्

ऊनी कपड़ा (पंु०) (unī kapḍā) lainages लेनाझ़, 
produits lainiers प्रोद्वी लेनीये

ऊपर (क्रि०वि०) (ūpar) sur स्यूर, au-dessus 
ओदस य्ू
ऊपरी (वि०) (ūparī) 1. en haut अा ँअाे 2. au 
dessus de ओ दस्यू द

ऊपरी आमदनी (स्त्री०) (ūparī-āmdanī) salaire 
supplémentaire सालैर स्यूप्लेमाँतैर

ऊपरी-खर्च (पंु०) (uparī-kharc) frais généraux 
फ़्रे  झ़ेनेरो

ऊब (स्त्री०) (ūb) 1. monotonie(f) मोनोतोनी 2. 
ennuie ऑन्युई

ऊबड़-खाबड़ (वि०) (ūbeṛ-khābaṛ) en dent 
de scie अँ दाँ द सी, rude रय॒ूद॒, accidénté 
आक्सीदाँते

ऊबना (अ०क्रि०) (ūbnā) s’ennuyer सॅन्युईये

ऊर्जस्विता (स्त्री०) (ūrjasvitā) énergie(f) एनेर्जी, 
vigeur(f) वीग॒र, vitalte(f), वीतालीते

ऊर्जस्वी (ऊर्जस्विता) (वि०) (ūrjasvi) plein 
ďénergie प्लैं देनैर्झ़ी, énergique एनैर्झ़ीक

ऊर्जा (स्त्री०) (ūrjā) energie(f) एनैर्झ़ी, 
vitalite(f), वीतालीते
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एकदेशीयऋण

एकक (पुं०) (ekek) unite ईयूनीते

एककालिक (वि०) (ekkālik) en même temps 
अँ मेम ्ताँ

एकचित्त (वि०) (ekcitta) résolu cible dé 
terminé रेज़ोल य्ू सीब्ले देतैर्मीर्ने

एकछत्र (वि०) (ekchatra) autocratique 
ओतोक्रातीक

एकजातीय (वि०) (ekjātiya) apparenté 
आपारॅान्ते

एकजुट (वि०) (ekjuṭ) uni यूनी, ensemble 
आँसाँब्ल

एकटक (क्रि०वि०) (ekṭak) regarder fixement 
रगार्दे फ़ीक्स्माँ

एकड़ (पुं०) (ekaṛ) acre आक्र, demi-hectare 
दमी-एक्तैर

एकतंत्र (पुं०) (ektantra) autocratie(f) ओतोक्रासी

एकतंत्रीय (वि०) (ektantrīya) autocratique 
ओतोक्रातीक

एकतरफा (इकतरफा) (वि०) (ektarphā) 
iktarphā unilatérale ईयूनीलातरेाल ्

एकतल्ला (वि०) (ektallā) ďun étage दँ एताझ़

एकता (स्त्री०) (ektā) unité(f) ईयूनीत,े 
concensus कोंसँस य्ूस

एकतारा (इकतारा) (पुं०) (ektārā) instrument à 
une corde ऐंस्त्रुमाँ आ इयून ्कॅार्द

एकत्र (क्रि०वि०) (ektārā) ensemble आँसाँब्ल, 
bricolé ब्रीकोले

एकत्रित (वि०) (ekatrit) accumulé आक्यूमूले, 
collecté कोलेक्ते

एकत्रीकरण (पुं०) (ekatrīkaraṇ) 
accumulation(f) आक्यूमूलासीयों, collection(f) 
कोलेक्सीयों

एकत्व (पुं०) (ekatva) unité(f) ईयूनीते

एकदम (अव्य०) (ekdum) tout à fait तूताफ़े, 
complètement कोंप्लेत्माँ

एकदेशीय (वि०) (ekdéśiya) de même pays 
द मेम ्पेई

ऋण (पंु०) (ʀiṇ) 1. dette(f) देत,् prêt प्रे

ऋणग्रस्त (वि०) (ʀiṇgrast) endetté आँदते

ऋणग्रस्तता (स्त्री०) (ʀiṇgrastatā) endettement 
आँदेत्त्माँ

ऋणदाता (वि०) (ʀiṇdātā) créancier bontitre 
क्रे चाँसीये बों तीत्र

ऋणपत्र (पंु०) (ʀiṇpatra) obligation 
ऑब्लीगासीयों

ऋणमु‌क्त (वि०) (ʀiṇmukta) non-endetté 
नोंनाँदते

ऋणमु‌क्तता (स्त्री०) (ʀiṇmuktatā) non-
endettement नोंनाँदेत्तमाँ

ऋणात्मक (वि०) (ʀiṇātmak) préjugé प्रेझ़्यूझ़े, 
moins de zéro म्वा द ज़ेरो

ऋणी (वि०)/(पंु०) (ʀinī) endetté (adg) 
debiteur(m)reconnaissant आँदत ेदेबीत॒र 
रकोनेसाँ

ऋत ु(स्त्री०) (ʀitu) saison(f) सेज़ों

ऋतुराज (पंु०) (ʀiturāj) printemps प्रैंताँ

ऋतुविज्ञान (पंु०) (ʀituvigyān) météorologie(f) 
मेतओेरोलोझ़ी

ऋतुस्राव (पंु०) (ʀitusrāv) flux menstruel règles 
फ्ल य्ूक्स माँस्त्रुयैल रैग्ल

ऋद्‌धि (स्त्री०) (ʀiddhi) prospérité प्रोस्पेरित,े 
succès स य्ूक्से

ऋषभ (पंु०)/(वि०) (ʀiṡabh) taureau la 
deuxime note musicale en musicqne 
indienne तोरो,ला द॒ ज़ीयेम ्नोत ्म्यूज़ीकाल ्
अँम य्ूज़ीक ऐंदीयेन ्
ऋषि (पंु०) (ʀisi) sage साझ़, voyant prophète 
प्रोफ़ैत ्

ए
एक (वि०) (ek) 1. un/une premier अँ/ईयून ्
प्रमीचे 2. sigulier seul सैंग्युलीचे सल
एक-आध (वि०) (ek-ādh) quelques केल्क, un 
ou deux अँ ऊ द॒
एक ओर (क्रि०वि०) (ek) or ďun côté दँ कोत,े 
ďune part द य्ून ्पार
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एकवचन (वि०) (ekvacan) singulier सैंग य्ुलीयैर

एकसर (वि०) (eksar) ayant un seul pli एयाँ अ ँ
सल प्ली

एकसार (वि०) (eksār) unifome ईयूनीफ़ॅार्म

एकसूत्रता (स्त्री०) (eksūtratā) coordination 
कोऑर्दीनासीयों, bien planté बियाँ प्लॅान्ते, bien 
soudé बियाँ सूदे

एकस्वरता (स्त्री०) (eksvaratā) monotonie(f) 
मोनोतोनी, ďune seule boix द्‌यून ्सल वुआ

एकांकी (पुं०) (ekānkī) pièce en un acte पीयैस 
अँनैनाक्त

एकांगी (वि०) (ekāngī) à sens unique आ साँस 
ईयूनीक् unilatéral ईयूनीलातरेाल

एकांत (पुं०)/(वि०) (ekānt) solitude(f) सोलीत्यूद्, 
solitaire सोलीतैर, inhabité ईनाबीते

एकांतवास (पुं०) (ekāntvās) vie en solitaire/
solitude वी अँ सोलीतैर/सोलीत य्ूद्

एकांतवासी (पुं०) (ekāntvāsī) reclus रकल य्ू, 
quit vi en marge की वी अँ मार्झ़

एकांतिक (वि०) (ekāntik) partiel पार्सियल, 
isolé ईज़ोले, écarté एकार्ते

एकांश (पुं०) (ekānś) unité ईयूनीत,े partie पार्ती 
morcleau मॅार्सो

एका (पुं०) (eka) unité इयूनीत,े solidarité 
सोलीदारीते

एकाएक (यकायक) (क्रि०वि०) (ekāek) tout à 
coup soudainemeat तूताकू सूदेन्माँ

एकाकार (वि०) (ekākār) identique ईदॉन्तीक, 
sembleble साँब्लाब्ल, pareil पारेई

एकाकी (वि०) (ekākī) solitaire सोलीतैर, seul 
सल

एकाकीपन (पुं०) (ekākīpan) solitude(f) 
सोलीत्यूद्

एकाक्षर (वि०) (ekākśar) monosyllabe 
मोनोसीलाब ्

एकाक्षरी (वि०) (ekākśarī) monosyllabiqne 
(lacouique) मोनोसीलबीक्

एकनाम (वि०) (eknām) homonyme ओमीनीम ्

एकनि‌ष्ठ (वि०) (ekniṡhṭh) fidèle फ़ीदैल,् loyal 
ल्वाईयाल ्

एकनि‌ष्ठता स्त्री० (ekniṡṭhatā) loyahṡte 
ल्वाईयालीस्त, fiable फ़ीयाब्ल

एकपक्ष (पंु०) (ekpakś) partisan पार्टीसा,ँ 
associé आसोसीये

एकपक्षीय (वि०) (ekpakśīya) 1. unilatéral 
ईयूनीलातरेाल 2. ex-parte एक्स-पार्ट

एकप्राण (वि०) (ekprāṇ) assimilé 
complètement आसीमीले कोंप्लेंत्माँ

एकबार (क्रि०वि०) (ekbār) une fois ईयून ्फ़ोआ

एकबारगी (अव्य०) (ekbārgī) soudain सूदैं, tout 
à coup तूता कू

एकभाषी (एकभाषिक) (वि०) (ekvhaṡī) 
monolingue मोनोलैंग

एकमंजिला (वि०) (ekmanjilā) ďunétage 
दँनेताझ़

एकमत (वि०)/(पंु०) (ekmat) unanime ईयूनानीम ्

एकमात्र (वि०) (ekmātr) 1. seul सल

एकमुखी (वि०) (ekmukhī) ďune seule face 
द्‌यून ्स॒ल फ़ास

एकमुश्त (वि०) (ekmuśt) versement unique 
वैर्समाँ इयूनीक्, some forfaitaine सॅाम फ़ोर्फ़े तैर

एकरस (वि०) (ekras) 1. semblable साँब्लाब्ल 
2. assimilé आसीमीले, monotone मोनोतोन ्

एकरसता (स्त्री०) (ekrastā) monotonie(f) 
मोनोतोनी

एकरूप (वि०) (ekrūp) unifame cohérent 
ईयूनीफ़ार्म कोएराँ

एकरूपता (स्त्री०) (ekrūptā) uniformite(f) 
cohérence(f) ईयूनीफ़ॅार्थीत,ेकोएराँस

एकल (वि०) (ekal) seul स॒ल

एकल कर प्रणाली (स्त्री०) (ekal kar praṇālī) 
régime unique ďimposition रेझ़ीम ईयूनीक 
दैंपोज़ीसीयों, un impôt unique अँनैम्पो ईयूनीक्

एकलिगंी (वि०) (eklingī) unisexué ईयूनीसेक्स य्ुए
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ऐंद्रजालएकाग

एतबार (पुं०) (aitbār) confiance compter 
sur quelqu’un pour faire quelque chose 
कोंफ़ीयाँस कोन्ते स य्ूर केल्कँ  पूर फ़ैर केल्क 
शोज़
एतराज (पुं०) (aitrāz) 1. objection ओब्झ़ेक्सीयों 
2. exception एक्सेप्सीयों
एलबम (पुं०) (elbum) album आल्ब्यूम
एलान (पुं०) (ailān) déclaration देक्लारासीयों, 
annonce आनोंस, communiqué कोंम य्ूनीके
एव ं(अव्य०) (evam) donc दोन्क, du coup द य्ू 
कू alors आलॅार
एवज (पंु०) (evaj) substitution स्यूब्स्तीत्यूसियों, 
en échange de अनेॅशाँझद॒
एवजी (वि०) (evaji) substitut स य्ूब्स्तीत्यू 
suppléant स य्ूप्लेआ ँalternatif आल्तेर्नातीव
एषणा (स्त्री०) (eṡṇā) désir देज़ीर envie आँवी
एहतियात (पुं०) (ehtiyāt) précantion प्रेकोसीयों, 
prudence प्रयूदाँस
एहतियाती (वि०) (ehtiyātī) de precaution द 
प्रेकोसियों
एहसान (पुं०) (ehsān) obligation 
ऑब्लीगासियों, bénéfice बेनेफ़ीस, 
reconaissance रकोनेसाँस
एहसान-फरामोश (वि०) (ehsān-farāmoś) ingrat 
ऐंग्रा
एहसानमंद (वि०) (ehsānmand) reconnaissant 
रकोनेसाँ, obligé ओब्लीझ़े
एहसास (पुं०) (ehsās) sentiment साँतीमाँ

ऐ
ऐंठ (स्त्री०) (ainṭh) tension ताँर्सीयों, crampe 
क्रॅ ाम्प snobisme स्नोबीज़्म

ऐंठन (स्त्री०) (ainṭhan) torsion तॅार्सीयों 
crampe क्रॅ ाम्प

ऐंठना (स०क्रि०) (ainṭhnā) tourner तूर्ने tordre 
तॅार्द्र eurouler अँरुले extraire एक्स्त्रैर

ऐंद्रजालिक (वि०/पंु०) (aindrajālik) expérience 
magique एक्स्पेरी चाँस माझ़ीक saveurs 
magiquls साव॒र माझ़ीक

एकाग्र (वि०) (ekāgra) attentif आताँतीफ़, 
absorbé आपसॅार्बे, immergé ईमैर्झ़े

एकाग्रचि‌त्त (वि०) (ekagracitta) immergé 
ईमैर्झ़े, absorbe आपसॅार्बे

एकाग्रता (स्त्री०) (ekāgratā) concentration 
कोंसाँन्त्रासीयों

एकात्म (वि०) (ekātma) unifié ईयूनीफ़ीचे une 
ame et un esprit ईयून ्आम ्ए

एकात्मता (स्त्री०) (ekātmatā) unité ईयूनीत,े 
identité ईदॅान्तीते

एकादश (वि०) (ekādaś) onze ओंज़

एकादशी (स्त्री०) (ekādaśi) ľonzième jour 
pendant le cycle lunaire लोंज़ीयेम ्झ़ूर पॅानदाँ 
ल सीक्ल ल्यूनैर

एकाध (वि०) (ekādh) quelques केल्क

एकाधिक (वि०) (ekādhik) plusieurs प्लूज़ियैर, 
beaucoup बोकू

एकाधिकार (पंु०) (ekādhikār) monopolie(f) 
मोनोपोली

एकाधिपत्य (पंु०) (ekādhipatya) monopolie(f) 
मोनोपोली

एकार्थक (वि०) (ekārthak) synonyme सीनोनीम ्

एकीकरण (पंु०) (ekīkaraṇ) unification 
ईयूनीफ़ीकासीयो, fusion फ़्यूज़ीयों

एकीकृत (वि०) (ekikrit) unifié ईयूनीफ़ीय, 
intégré ऐंतगे्रे

एकीभूत (वि०) (mélangé) मेलाँझ़े, imbriqué 
ऐम्ब्रीके, assimilé आसीमीले

एके‌श्वरवाद (पंु०) (ekeśvarvād) monothéiṡme 
मोनोतईेज़्म

एक्सरे (पंु०) (exre) rayon-x रैईयों-ईक्स

एड्स (पंु०) (eḍs) sida सीदा

एड़ (पंु०) (eṛ) talon éperon तालों एपरों

एड़ लगाना (स०क्रि०) (eṛ lagānā) eperoner 
एपरोने inciter à faire quelque chose ऐंसीत े
आ फ़ैर केल्कशोज़

एड़ी (स्त्री०) (eṛī) talon तालों
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ऐहिक (वि०) (aihik) temporel banal तॅाम्पोरेल 
बानाल

ओ
ओंठ (होंठ) (पंु०) (ŏṭha) lèvre(f) लैव्र

ओक (पु०ं) (ok) 1. creux de la main क़्र॒  द ला 
मैं 2. residence रेज़ीदासँ 3. vomissement 
वौमीसमाँ

ओखली (स्त्री०) (okhlī) mortier(m) मौरत य्े

ओछा (वि०) (ochā) maladroit मालाद्रुवा, 
superficial स य्ूपैर फ़ीस्यैल

ओछापन (पुं०) (ochāpan) mesquinerie(f) 
मैसकीनरी, superficialité(f) स य्ूपैरफ़ीस्यालीते

ओज (पुं०) (oj) vigueur(f) वीग॒र, vitalité(f) 
वीतालीते

ओजपूर्ण (वि०) (ojpurṇ) avec vigueur आवकै 
वीग॒र

ओजस्विता (स्त्री०) (ojasvitā) esprit(m) viril 
ऐस्प्री वीरील

ओजस्वी (वि०) (ojasvī) vigoureux वीगूऱ॒, 
brillant ब्रीयाँ

ओझल (वि०) (ojhal) hors de vue और द व य्ू, 
invisible ऐंवीज़ीब्ल

ओझा (पु०ं) (ojhā) exorciste exorciseur 
enchanteur ऐग्जौरसस्ति ऐग्लौरसीज़॒ र आशँात॒ँर

ओट (स्त्री०) (oṭ) 1. écran एक्राँ 2. abri आब्री

ओटना (अ०क्रि०) (oṭnā) égrener (lecoton) 
एग्रने rabâcher राबाशे

ओढ़ना (स०क्रि०)/(पुं०) (oṛhnā) couvrir 
(lecorps) tissu(m) pouṛ e couvin le corps 
-कूवरीर -तीस य्ू
ओढ़नी (स्त्री०) (oṛhnī) voile(m) (portée sur la 
tête ou les épaules) वूआल

ओढ़ना (स०क्रि०) (oṛhānā) couvrir (le corps) 
कूवरीर

ओत-प्रोत (वि०) (ot-prot) 1. plein de प्लैं द 2. 
très lié त्रै ल य्े

ऐंद्रिय (वि०) (aindrīya) sensuel साँस्युएल
ऐकमत्य (पंु०) (aikmatya) unanimité(f) 
यूनानीमीते
ऐकांतिक (वि०) (aikāntik) écarté du monde 
एकार्ते द य्ू मोंद, dans la solitude दाँ ला 
सोलीत्यूद्
ऐक्य (पंु०) (aikya) unité(f), ईयूनीते
ऐच्छिक (वि०) (aichhik) 1. volontaire 
वोलोन्तैर 2. optionel ओप्सीयोनेल, facultatif 
फ़ाक्युल्तातीफ़
ऐतिहासिक (वि०) (aitihāsik) historique 
ईस्तोरीक
ऐतिहासिकता (स्त्री०) (aitihāsiktā) historicité(f) 
ईस्तोरीसीते
ऐन (वि०) (ain) à ce moment précis आ स 
मोमों प्रेसी
ऐनक (स्त्री०) (ainak) lunettes(f) ल य्ूनेत ्
ऐब (पंु०) (aib) défaut देफ़ो, stigmate स्तीग्मात ्
ऐबी (वि०) (aibī) defectueux देफ़ेकत्युअ, 
deficient देफ़ीसीआ,ँ vilain

ऐयाश (वि०) (aiyāś) débauché sensuel देबोश े
सँस य्ूएल
ऐयाशी (स्त्री०) (aiyāśī) débauche देबोश, 
déréglement des moeurs देरेग्लमाँ दे मर
ऐरा-गैरा (वि०) (airā-gairā) tout et n’importe 
quoi तू त ेनैम्पार्त क्वा, pierre paul ou jaques 
पियैर पोल ऊ झ़ाक
ऐश (पंु०) (aiś) luxe ल्यूक्स, confort कोंफ़ॅार
ऐशोआराम (पंु०) (aiśo-ārām) luxe ल्यूक्स, 
confort कोंफ़ॅार, dans ľaisance दाँ लेज़ॅान्स
ऐ‌श्वर्य (पंु०) (aiśwarya) 1. richesse रीशसे, 
prospérité प्रोस्पेरीत े2. opulence ओप्यूलाँस
ऐ‌श्वर्यशाली (वि०) (aiśwaryaśālī) riche रीश 
opulent ओप्यूलाँ
ऐसा (वि०) (aisā) comme ça कॅाम ्सा, comme 
cela कॅाम ्सला
ऐसे (क्रि०वि०) (aisė) donc दोंक, de cette 
façon द सेत ्फ़ासों, ainsi
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कंघीओर

औद्‌योगिकीकरण (पुं०) (audyogikikaraṇ) 
industrialisation(f) ऐंद य्ूस्त्रयालीज़ास्यों

औपचारिकता (स्त्री०) (aupcāriktā) formalité 
फ़ौरमालीते

औपनिवेशिक (वि०) (aupniveśik) colonial 
कोलोन्याल

और (संयो०) (aur) plus पल्यू, encore आँकोर

औरत (स्त्री०) (aurat) 1. femme फ़ाम 2. 
épouse एपूज़

औलाद (पुं०) (aulād) progéniteur(f) प्रोझ़ेनीत य्ूर

औषधालय (पुं०) (auṣadhālaya) dispensaire 
दीसपाँसैर

औषधि (स्त्री०) (auṣadhi) médicament(m) 
मेदीकामाँ

औसत (पुं०) (ausat) moyenne(f) मुवायैन

औसतन (वि०) (ausatan) enmoyenne आँ 
मुवायैन

क
कंकड़ (कंकर) (पंु०) (kankaṛ) caillau कायू, 
gravier गाव य्े

कंकड़ी (स्त्री०) (kankṛi) petit caillou gravier प्ती 
कायू ग्रावे

कँकड़ीला (वि०) (kankṛīlā) graveleux plein de 
graviers प्लैं द ग्राव य्े, caillauteux कायूत़

कंकण (पुं०) (kankaṇ) bracelet ब्रास्ले

कंकरीट (पुं०) (kankarit) béton बेतों

कंकाल (पुं०) (kankāl) squelette स्कलैत

कंगन (पुं०) (kãngan) gros bracelet ग्रो ब्रास्ले

कंगारू (पुं०) (kangāru) kangarou काँगरु

कंगाल (वि०)/(पंु०) (kangāl) pauvre पोव्र

कंगाली (स्त्री०) (kangālī) pénurie पेन्यूरी, 
pavreté पोव्रते

कंगूरा (पुं०) (kangūrā) 1. corniche(f) कौरनीश 
2. tourelle(f) तूरैल

कंघा (पुं०) (kanghā) peigne पैन्य

कंघी (स्त्री०) (kanghī) petit peigne पत्ती पनै्य

ओर (स्त्री०) (or) côté(m) कोत,े direction 
दीरैकस्यों

ओर-छोर (पंु०) (or-chor) le début et la fin ल 
देब्यू ए ला फ़ैं , les deux bonts ले द़॒ बू
ओला (पंु०) (olā) grêle(f) ग्रैल

ओला व‌ृष्टि (स्त्री०) (olā vrṣṭī) averse(f)de 
grêle आर्वैस द ग्रैल

ओ‌ष्ठ (पंु०) (oṣṭha) lèvre(f)लैव्र

ओष्ठ्य (वि०) (oṣṭhya) labial लाब्याल

ओस (स्त्री०) (os) rosée रोज़े

ओहदा (पंु०) (ohadā) poste पोस्त, rang रा,ँ 
titre तीत्र

ओहदेदार (पंु०) (ohadedār) haut fonctionnaire 
ओ फ़ोंकस्योंनैर, tenant ďun poste तनाँ दँ 
पोस्त

औ
औधंना (स०क्रि०) (aundhnā) renverser रॅावरैसे

औधंा (वि०) (aundhā) sens dessus-dessus 
साँस द॒स्यू-द॒स य्ू, renverse राँवैर्से

औकात (स्त्री०) (aukāt) 1. statut(m) स्तात्यू 2. 
compétence capacité कोंपेताँस, कापासीते

औघड़ (पंु०) (aughaṛ) personne(f) पैरसौन, 
insouciante/grossiēre rude) ऐंसूक्याँत/ग्रैस्यैर 
र‌्यू‌द्

औचक निरीक्षण (पुं०) (aucak nirikṣaṇ) 
inspection(f) imprévue ऐंस्पैकस्यों ऐंप्रेव्यू
औचित्य (पंु०) (auchitya) bienséance 
ब्यैंसेयाँस, convenance(f) कोंवनाँस, 
justesse(f) झ॒यूस्तैस

औजार (पंु०) (auzār) outil उती, instrument 
ऐंसत्र॒यूमाँ

औटना (अ०क्रि०) (auṭnā) 1. mijoter मीझ़ोत े2. 
réduire (liquide) रेद॒वीर

औटाना (स०क्रि०) (auṭanā) faire mijoter फैर 
मीझ़ोते

औद्‌योगिक (वि०) (audyogik) industriel 
ऐंद य्ूस्त्रेयल
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कंठ्य (वि०) (kanthya) guttural ग य्ूव्यूराल

कंडा (पुं०) (kandā) galette(f) de bouse de 
vache गालेत द बूज़ द वाश

कंडी (स्त्री०) (kanḍī) petit पती, panier(m) पान य्े

कंडील (स्त्री०) (kandīl) lampe d’argile लाँप 
दारझ़ील, bougie बूझ़ी

कंत (पुं०) (kanta) mari मारी, amant आमाँ

कंद (पुं०) (kanda) rhizome रीज़ौम, tubercule 
व्यूबैरक्यूल, comestible कोमैस्तीब्ल

कंदमूल (पुं०) (kandamūl) tubercule 
व्यूबैरक्यूल, comestible कोमैस्तीब्ल

कंदरा (स्त्री०) (kandrā) grotte ग्रौत, caverne 
कावैर्न

कंदकु (पुं०) (kanduk) ballon बालों, jeu de 
ballon झ़ द बालों

कंधा (पुं०) (kandhā) épaule(f) एपौल

कंधा देना (स०क्रि०) (kandhā denā) aider 
à porter un mortporter une bière sur les 
épaules एदे आ पौरत ेअँ मौर

कँपकँपी (स्त्री०) (kampkampī) tremblement(m) 
त्राँब्लमाँ

कंप (पुं०) (kamp) tremblement त्राँब्लमाँ, 
séisme सेइज़्म

कंपन (पुं०) (kampan) tremblement त्राँब्लमाँ, 
vibration(f) वीब्रास्यों

कंपनी (स्त्री०) (kampanī) entreprise आँत्रप्रीज़, 
société सोस य्ेते

कंपाउंडर (पुं०) (kampāunḍar) assistant de 
mèdecin आसीस्ताँ द मैदसैं, laborantin 
लाबोराँतैं

कँपाना (स०क्रि०) (kampānā) vibrer वीब्रे

कंपित (पुं०) (kampit) tremblé त्राँब्ले, agité 
आझ़ीत,े frissonne फ़्रीसौने

कंप्यूटर (पुं०) (kampyuṭār) ordinateur 
औरदीनात॒र

कंबल (पुं०) (kambal) couverture(f) en laine 
कूवैरव्यूर आँ लैन

कंचन (पंु०) (kanchan) or और

कंचुक (पंु०) (kanchuk) 1. corsage armure 
कौरसाझ़ आरमयूर 2. tunique(f) ample त्यूनीक 
आँप्ल 3. depouille देपुई

कंचुकी (स्त्री०) (kancukī) 1. sentinnelle(f) 
dela garde royale साँतीनै द ला ग्राद रुवाय 2. 
portier(m) पोरत य्े

कंजर (पंु०) (kanjar) tribu(f) nomade त्रीब्यू 
नोमाद

कंजरपन (पंु०) (kanjarpan) comportement 
minable grossièreté(f) कोंपौरत्माँ मीनाब्ल 
ग्रोस्यैरते

कंजा (वि०) (kanja) aux yeux gris-bleu ओज़्य 
ग्रीब्ल़

कंजूस (वि०)/(पंु०) (kanjūs) avare आवार, 
parcimonieux पारसीमोन्य़

कंजूसी (स्त्री०) (kanjūsī) avarice आवारीस, 
parcimonie पारसीमोनी

कंटक (पंु०) (kanṭak) 1. épine(f) एपीन 2. 
obstacle ओपस्ताक्ल

कंटकाकीर्ण (वि०) (kanṭkākirṇ) 1. être épineux 
ऐत्र ऐपीऩ्र 2. plein ďobstacles प्लैं दोपस्ताक्ल

कँटिया (स्त्री०) (kãtiyā) petit clou पती क्लू 
hameçon(m) आमसों

कँटीला (स्त्री०) (kãtīlā) épineux एपीऩ॒ , piquant 
पीकाँ

कंठ (पंु०) (kanṭha) gorge(f) गौर्झ़, cou कू

कंठमाला (स्त्री०) (kanṭhmālā) collier(m) कोल य्े

कंठस्थ (वि०) (kanṭhastha) mémorisé 
मेमोरीज़े

कंठस्थ करना (स०क्रि०) (kanṭhastha karnā) 
mémoriser मेमोरीज़े

कंठहार (पंु०) (kanṭhār) collier कोल य्े

कंठा (पंु०) (kanṭha) collier de grandes perles 
कोलये द ग्राँद र्पैर्ल॒

कंठाग्र (वि०) (kanṭhāgra) mémorisé मेमोरीज़े

कंठी (स्त्री०) (kanṭhī) 1. petit collier पती कोल य्े 
2. collièr de petits perles कोल य्े द पतीत पैर्ल
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कटघराकई

कच्चा-पक्का (वि०) (kacca-pakka) moitié 
cuit मुवात य्े कुती, non confirme नों कोंफ़ीरम,ॆ 
donteux दूत़॒
कच्चा-चिट्‌ठा (पुं०) (kaccā-ciṭṭhā) secret 
cache स्क्रे  काशे

कच्चा मसौदा (पुं०) (kaccā masaudā) 
brouillon ब्रूइयों, é’bauche(f) एबोश

कच्चा माल (पुं०) (kaccā māl) matière(f) 
première मात्यैर प्रम्यैर, brute ब्र्यूत ्

कच्ची धात ु(स्त्री०) (kaccī dhātu) métal  
brut(m) मेताल ब्र्यूत ्

कच्ची नींद (स्त्री०) (kacci ñid) (dormin d’un) 
sommeie peu profond सौमैय प़॒ प्रौफ़ों

कच्ची रसीद (स्त्री०) (kacci rasīd) reçu 
récépissé provisoire रस य्ू प्रोवीज़ुवार/non 
formelle नों फौरमलै

कच्ची सड़क (स्त्री०) (kacci saṛak) route रुत/
voie वुआ, non goudronnee नों गुदरौने

कच्ची सिलाई (स्त्री०) (kacci silāyi) faufilure 
फ़ोफ़ील्यूर

कच्छ (स्त्री०) (kacch) marais मारे, marécage 
मारेकाझ़

कच्छप (पुं०) (kacchap) tortue(f) तौरत य्ू
कछार (पुं०) (kacchār) terre(f) तैर, alluviale 
आल्यूब्याल

कछुआ (पुं०) (kachuā) tortue(f) तौरत य्ू
कजरा (वि०)/(पंु०) (d’une) couleur noire 
(द्यून) कूल॒र नुवार, collyre कौलीर

कजरी (स्त्री०) (kajrī) chanson(f) folklorique 
(chantée souvent ā l’occasion de la 
mousson) शॉसों फ़ोल्कलोरीक

कटकटाना (किटकिटाना) (स०क्रि०) (kaṭkaṭānā) 
grincer des dents ग्रैंसे दे दाँ, faire un bruit 
de craquement फ़ै र अं ब्रूई द क्राकमाँ

कटखना (वि०) (kaṭkanā) mordant मौरदाँ

कटघरा (पुं०) (kaṭgharā) 1. grande cage ग्राँद 
काझ़ 2. barre(f) des témoins बार दे देमुवाँ

कई (वि०) (kayī) plusieurs प्लूज़ियैर, 
beaucoup de बोकू द

ककड़ी (स्त्री०) (kakṛī) variété de concombre 
वारयेत ेद कोंकोंब्र

ककहरा (पंु०) (kakharā) abécédaire आबेसेदैर, 
alphabet आल्फ़ाबे

कक्ष (पंु०) (kakṣa) 1. salle साल, pièce(f) व्यैस 
2. côté कोत े3. aiselle(f) ऐज़ैल

कक्षा (स्त्री०) (kakṣā) 1. classe क्लास 2. salle 
de classe साल द क्लास 3. orbite औरबीत

कक्षोन्नति (स्त्री०) (kakṣonanti) promotion 
प्रौमोस्यों

कगार (पंु०) (kagār) bordure(f) बौरद्‌यूर, 
précipice प्रेसीपीस

कचनार (पंु०) (kacnār) arbre (bauhinia 
variegata) आर्ब्र, déchets देशे

कचरा (पंु०) (kacrā) débris देब्री, ordures(f,pl) 
औरद्‌यूर

कचरी (स्त्री०) (kacri) variété de petit melon 
वारीयेत ेद पती मलों

कचहरी (स्त्री०) (kacaharī) tribunal(m) 
त्रीब्यूनाल, cour(f) de justice कूर द झ॒यूस्तीस

कचूमर (पंु०) (kacūmar) tout ce qui est bien 
écrasé तू स की ऐ ब्यैं एक्राज़े

कचूमर निकालना (अ०क्रि०) (kacūmar 
nikalanā) 1. broyer ब्रुवाये, écraser एक्राज़े 2. 
battre sans pitié बात्र साँ पीत य्े

कचोट (स्त्री०) (kacoṭ) forte douleur(f) फौर्त 
दल॒ूर, agonie(f) आगौनी

कचोटना (अ०क्रि०) (kacoṭanā) 1. souffrir 
सूफरीर 2. être ā l’agonie एत्र आ लागौनी

कचौड़ी (कचौरी) (स्त्री०) (kacauṛī) kachuri 
कचौड़ी, gâteau de farine fourré de lentilles et 
frit dans l’huile गातो द फ़ारीन फ़ूरे द लाँती ए 
फ़्री दाँ लूवील

कच्चा (वि०) (kaccā) cru क्रयू, non cuit नों कुवी

कच्चा घर (पंु०) (kaccā ghar) maison(f) 
d’argile मेज़ों दारझ़ील
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कटुभाषी (वि०) (kaṭubhaṣī) qui parle avec 
amertume की पार्ल आवकै आमैरत य्ूम

कटू‌क्ति (स्त्री०) (kaṭūcit) remarque रमार्क , 
désagréable देज़ाग्रेयाब्ल

कटोरदान (पुं०) (kaṭordān) boîte en métal 
avec couvercle बुवात आ ँमेताल आवैक 
कूवैरक्ल

कटोरा (पुं०) (kaṭorā) grand bol en métal ग्राँ 
बौल आँ मेताल

कटोरी (स्त्री०) (kaṭorī) petit bol en métal पती 
बौल आँ मेंताल

कटौती (स्त्री०) (kaṭautī) rabais(m) राबे, 
réduction रेद्‌यूक्स्यों

कटौती प्रस्ताव (पुं०) (katauti prastāv) 
motion(f) de censure मोस्यों द साँस्यूर

कट्‌टर (वि०) (kaṭṭar) 1. strict dur स्त्रीक्त द्‌यूर 
2. fanatique फ़ानातीक, dogmatique दौगेमातीक

कट्‌टरता (स्त्री०) (kaṭṭartā) dureté द॒य�रत,े 
dogmatisme(m) दौगमातीस्म, fanatisme(m) 
फ़ानातीज़्म

कट्‌टरपंथी (वि०) (kaṭtarpanthī) fanatique 
फ़ानातीक, dogmatique दौगमातीक, grande 
cage en bois ग्राँद काझ़आँ बुवा

कठघरा (पुं०) (kaṭhgharā) barrière(f) बारीयैर/
palissade de bois पालीसाद द बुआ

कठपुतली (स्त्री०) (kaṭhputlī) 1. marionnette 
मारयोनतै 2. homme de paille औम द पाय

कठपुतली सरकार (स्त्री०) (kaṭhputli sarkār) 
gouvernement fantoche गूवैरन्माँ फ़ाँतोश

कठफोड़ा (कठफोड़ावा) (पंु०) (kaṭhphoṛā) pic(m) 
पीक

कठमुल्लापन (पुं०) (kaṭhmullāpan) bigoterie  
बीगौतरी

कठिन (वि०) (kaṭhin) dur द य्ूर, difficile 
दीफ़ीसील

कठिनाई (स्त्री०) (kaṭhināī) difficulté दीफ़ीक य्ूल्ते

कठोर (वि०) (kaṭhor) 1. dur द्‌यूर, sévère सेवैर 
2. cruel क्रू वैल, rigide रीझ़ीद

कटना (अ०क्रि०) (kaṭnā) 1. être coupé एत्र कूपे 
2. être détruit एत्र देत्रुई 3. être privé de एत्र 
प्रीवेद

कटनी (स्त्री०) (kaṭnī) moisson मुवासों, récolte 
रेकौल्त

कटरा (पंु०) (katrā) petit quartier commercial 
पती कारत य्े कौमैरस्याल, commerçant कौमैरसाँ

कटहल (पंु०) (kaṭhal) jacquier झ़ाक य्े, fruit de 
jacquier फ्रू वी द झ़ाक य्े

कटाई (स्त्री०) (kaṭāī) fait de couper फ़े द कूपे/
moissoner मुवासोने

कटाई-छँटाई (स्त्री०) (katāyī chatāyī) coupure 
कूप्यूर

कटाक्ष (पु०ं) (katākṣa) 1. regard de côté रगार 
द कोत े2. remarque(f) désagréable रर्माक 
देज़ाग्रेयाब्ल

कटा-फटा (वि०) (kaṭā-phaṭā) coupé et 
déchiré कूपे ए देशीरे

कटार (स्त्री०) (katār) épeé एपे, poignard(m) 
पुवान्यार्द

कटारी (स्त्री०) (katārī) petit poignard पती 
पुवान्यार्द

कटाव (पंु०) (kaṭāv) 1. coupure(f) कूप्यूर 2. 
érosion(f) एरोज़्यों

कटि (स्त्री०) (kaṭi) taille ताय

कटिबंध (पंु०) (kaṭibandha) 1. ceinture(f) 
सैंत्यूर 2. sphère(f) स्फै र, zone ज़ौन

कटिबद्‌ध (वि०) (kaṭibaddha) résolu रेज़ोल्यू
कटीला (कँटीला) (वि०) (kaṭīlā) épineux एपीऩ, 
pointu पुवैंत्यू
कटु (वि०) (kaṭu) 1. amer आमैर 
2. désagréable देज़ाग्रेयाब्ल

कटु अनुभव (पंु०) (kaṭu anubhav) 
expérience(f) désagréable ऐक्सपेरियॉस 
देज़ाग्रेयाब्ल

कटुता (स्त्री०) (kaṭutā) amertume(f) आमैरत्यूंम
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कथनीकठोरता

कतई (क्रि०वि०) (kataī) totalement तोतालमाँ, 
certainement सैरतनैमा,ँ absolument 
आपसौल य्ूमाँ

कतरन (स्त्री०) (katran) chutes de tissu शयूत 
द तीस य्ू, coupure कुप्यूर

कतरना (स०क्रि०) (katarnā) couper कूपे, 
élaguer एलागे, tailler ताये

कतरनी (स्त्री०) (katarnī) ciseaux(m,pl) सीज़ो, 
pinces(f,pl) पैंस

कतरा (पुं०) (katrā) goutte(f) गूत

कतरा-कतरा (पुं०) (katrā-katrā) goutte à 
goutte गूत आ गूत

कतराना (अ०क्रि०) (katrānā) s’échapper 
सेशापे, éviter एवीते

कताई (स्त्री०) (katāī) 1. fait de filer फ़े द फ़ीले 
2. salaire(m) reçu pour filer सालैर रस य्ू पूर 
फ़ीले

कतार (स्त्री०) (katār) ligne लीन्य, rangée 
राँझ़े, queue क़

कतिपय (वि०) (katipaya) quelques कैलक, un 
peu अ ंप़

कत्थई (रंग) (वि०) (kathaī) couleur(f) de 
cachou कूल॒र द काशू, kathak कतक

कत्थक (पुं०) (katthak) un des styles de 
danse(f) classique अ ंदे स्तील द दाँस 
क्लासीक

कत्था (पुं०) (katthā) cachou(m) pate de 
cachou काश पात द काशू acacia catéchu 
आकासिया कातशेू
कत्ल (कतल) (पुं०) (katla) meurtre म॒रत्र, 
assassinat आसासीना

कत्ले-आम (कत्ल-ए-आम) (पंु०) (katleām) 
massacre मासाक्र, carnage कारनाझ़

कथन (पुं०) (kathan) parole(f) पारौल, 
discours दीस्कू र

कथनी (स्त्री०) (kathnī) parole पारौल, 
discours(m) दीस्कू र

कठोरता (स्त्री०) (kaṭhortā) dureté द्‌यूरत,े 
rigueur रीग॒र, cruauté क्रूऔते

कठौता (पंु०) (kaṭhotā) grand récipient en bois 
ग्राँ रेसीप्यैं आ ंबूवा

कठौती (स्त्री०) (kathotī) petit récipient en bois 
पती रेसीप्यैं आ ंबूवा

कड़क (स्त्री०)/(वि०) (kaṛak) 1. bruit du 
tònnerre ब्रुई द तौनैर 2. fort vigoureux फ़ौर 
वीगूऱ॒

कड़कना (अ०क्रि०) (kaṛaknā) tonner तौने, 
craquer क्राके, se briser avec un bruit sec स 
ब्रीज़े आवकै अँ ब्रुई सैक

कड़की (स्त्री०) (kaṛkī) gravité ग्रावीत,े pauverté 
पौव्रत,े jours(m,pl) difficiles झ़ूर दीफ़ीसील

कड़वाहट (कड़वापन) (स्त्री०) (kaṛvāhat) goût 
amer गू आमैर, amertume आमैरव्यूम

कड़ा (वि०)/(पंु०) (kaṛā) 1. dur द्‌यूर, strict 
स्त्रीक्त 2. cruel क्रयूऐल 3. bracelet épais  
ब्रास्ले एपे

कड़ाई (स्त्री०) (kaṛāī) dureté द्‌यूरत,े rigidité 
रीझ़ीदीते

कड़ाह (कड़ाहा) (पंु०) (kaṛān) chaudron शीद्रों, 
grande poêle(f) ā frire ग्रॉद पवाल आ फ़्रीर

कड़ाही (स्त्री०) (kaṛahī) petite poêle(f) पतीत 
पवाल, bassine(f) ā frire बासीन आ फ्रीर

कड़ी (स्त्री०)/(वि०) (kaṛī) 1. poutre पूत्र 2. 
maillon मायों 3. strophe स्त्रोफ़ 4. stricte 
स्त्री‌क्त, dur द्‌यूर

कड़ुवा (कड़वा) (वि०) (kaṛuvā) amer आमैर, 
désagréable देज़ाग्रेयाब्ल

कड़ुवा तले (पंु०) (kaṛuvā tel) l’huile de(f) 
moutarde लवुिल द मतुार्द

कढ़ाई (स्त्री०) (kaṛhāī) broderie ब्रौदरी

क‌ढ़ी (स्त्री०) (kaṛhī) préparation(f) au yaourt 
प्रेपारास्यों ओ याऊतर्/à base de आ बाज़ द 
याऊर्त

कण (पंु०) (kaṇ) particule(f) पारतीक य्ूल, grain ग्रैं
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कद्‌द ू(पुं०) (kaddū) citrouille(f) सीत्रुय

कद्‌दकूस (पुं०) (kaddūkas) râpe(f) राप

कद्रदान (कदरदान) (वि०) (kadradān) 
connaisseur qui apprécie à sa juste valeur 
कोनेस॒र की आप्रेसी आ सा झ़यूस्त वाल॒र

कन (पुं०) (kan) paticule(f) पारतीक य्ूल,  
grain(f) ग्रैं

कनक (पुं०) (kanak) or और

कनखजूरा (पुं०) (kankhajurā) mille-patte 
मीलपात

कनटोप (पुं०) (kantop) couvre-chef कूव्र शैफ़

कनपटी (स्त्री०) (kanpaṭī) tempe(f) ताँप

कनफूल (पुं०) (kanphūl) bijou d’oreille बीझ़ू 
दौरैय

कनस्तर (पुं०) (kanastar) boîte(f) en métal 
pour conserver des dentrées बूआत आँ 
मेंताल पूर कोंजैर्वे दे दाँत्रे

कनात (स्त्री०) (kanāt) cloison(f) de toile de 
tente क्लोवाज़़ों द तूवाल दं ताँत

कनि‌ष्ठ (वि०) (kaniṣṭha) cadet कादे, le plus 
jeune ल प्ल्यू झ॒न

कनि‌ष्ठिका (स्त्री०) (kaniṣṭhikā) petit doigt(m) 
पती दवुा, articulaire(m) आरतीक य्ूलैर

कन्या (स्त्री०) (kanyā) fille फ़ीय, célibataire 
सेलीबातरै, vierge वियैर्झ़, non mariée नों मारये

कन्यादान (पुं०) (kanyādān) don(m) de la fille 
(cérémonie du mariage) दों द ला फ़ीय

कपट (पुं०) (kapat) fraude(f) फ़्रौद, ruse(f) रयूज़

कपट नीति (स्त्री०) (kapaṭnīti) politique 
पौलीतीक, frauduleuse फ़्रौद्‌यूल॒ज़

कपटपूर्ण (वि०) (kapaṭpūrṇ) fraudulent 
फ़्रोद्‌यूला,ँ dissimulateur दीसीम्यूलात॒र

कपटी (वि०) (kapaṭī) dissimulateur 
दीसीम्यूलात॒र, fraudeur फ्रोद॒र

कपड़ा (पुं०) (kapaṛā) tissu तीस य्ू, vêtement 
वैत्माँ

कपड़ा-ल‌त्ता (पुं०) (kapṛā-lattā) 
vêtements(mpl) वैत्माँ

कथनीय (वि०) (kathnīya) digne d’être raconté 
दीन्य देत्र राकोंत/ेnarré नारे

कथांतर (पंु०) (kathāntar) 1. digression(f) 
दीग्रैस्यों 2. intrigue secondaire ऐंत्रीग सगोंदैर

कथा (स्त्री०) (kathā) histoire इस्तुवार, 
conte(m) कोंत

कथाकार (पंु०) (kathākār) conteur कोंत॒र, 
narrateur नारात॒र

कथात्मक (वि०) (kathātmak) narratif नारातीफ़

कथानक (पंु०) (kathānak) intrigue(f) ऐंत्रीग, 
histoire(f) इस्तुवार

कथावस्तु (स्त्री०) (kathā-vastu) intrigue(f) 
ऐंत्रीग, thème तैम

कथा साहित्य (पंु०) (kathā-sāhiya) fiction(f) 
फ़ीकस्यों

कथित (वि०) (kathit) dit दी, raconté राकोंते

कथोपकथन (पंु०) (kathopkaṭhan) dialogue 
द॒यालोग

कथ्य (वि०/पंु०) (kathya) qui est digne d’être 
dit की ऐ दीन्य दैत्र दी, contenu कोंतन्यू
कदंब (पंु०) (kadamba) variété d’arbre (le 
nuclea cadamba) वारीयेत ेदार्ब्र

कद (पंु०) (kad) 1. taille(f) ताय 2. hauteur(f) 
ओत॒र

कदम (पंु०) (kadam) 1. pas पा, pied पिय 2. 
étape(f) एताप

कदर (कद्र) (स्त्री०) (kadar) respect(m) रस्पे, 
importance ऐंपौरताँस, valeur वाल॒र

कदली (स्त्री०) (kadalī) banane बानान ्

कदाचार (पंु०) (kadācār) mauvaise मोवेज़, 
conduite(f) कोंदवुितं

कदाचित (क्रि०वि०) (kadācit) peut-être प़तैत्र

कदापि (अव्य०) (kadāpi) jamais झ़ामे

कदाशय (पंु०) (kadāśaya) mauvaise foi(f) 
मोवेज़ फ़ु वा, mal intentionné माल ऐंताँस्योंने

कद्‌दावर (वि०) (kaddavar) grand ग्राँ, de 
haute taille द औत ्ताय
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कमबख्कपाट

कबीला (पुं०) (kabīlā) tribu(f) त्रीब्यू
कबूतर (पुं०) (kabūtar) pigeon पीझ़यों

कबूतरी (स्त्री०) (kabūtarī) pigeoune पीझ़यौन

कबूल करना (कबूलना) (स०क्रि०) (kabūl karnā) 
avouer आवूय, confesser कोंफ़ैसे

कब्ज (पुं०)/(स्त्री०) (kabza) constipation(f) 
कोंस्तीपास्यों

कब्जा (पुं०) (kabzā) 1. possession(f) पोजौस्यों 
2. poignée(f) d’une épée पूवान य्े द्‌यून ऐपे

कब्र (स्त्री०) (kabra) tombe(f) तोंब

कब्रिस्तान (पुं०) (kabristān) cimetière(f) 
सीमत्यैर

कभी (क्रि०वि०) (kabhī) parfois पारफ़ू वा, 
quelquefois कैलकफ़ू वा

कभी-कभी (क्रि० वि०) (kabhi-kabhi) de temps 
en temps द ताँज़ाँ ता,ँ parfois पारफ़ू वा

कमंडल (पुं०) (kamaṇḍal) récipient(m) d’eau 
(en forme de courge fait de cuivre et de 
bronze) रेसीप्याँ दो

कम (वि०) (kam) peu प़ु, moins मुवैं, 
rarement रारमाँ

कम-अक्ल (वि०) (kam-aḳal) stupide सत्यूपीद, 
idiot इद्‌यो

कम-उम्र (वि०) (kam-umra) jeune झ॒न,ु pas 
mûr पा म य्ूर

कम करना (स०क्रि०) (kam karnā) diminuer 
दीमीनुवे, réduire रेद्वीर

कम खर्च (वि०) (kam-ḳharca) économe 
ऐकोनौम, frugal फ़्रयूगाल

कमजोर (वि०) (kamzor) faible फ़ै ब्ल, sans 
force साँ फ़ोर्स

कमजोरी (स्त्री०) (kamzorī) faiblesse(f) 
फ़ै बलैस, déficience(f) देफ़ीस्याँस

कमनीय (वि०) (kamniya) beau बो, attirant 
आतीराँ

कमबख्त (वि०) (kambakhta) malheureux 
माल॒र,॒ maudit मोदी

कपाट (पंु०) (kapāt) 1. volet वोले 2. valve(f) 
वाल्व
कपाल (पंु०) (kapāl) tête(f) तैत, crâne क्रान
कपाल-क्रिया (स्त्री०) (kapāl kriyā) cérémonie(f) 
de briser la crâne durant la crémation 
सेरेमोनी द ब्रीज़े ल क्रान द्‌यूराँ ला क्रे मास्यों
कपास (स्त्री०) (kapās) 1. cotton(m) कोतों 2. 
arbre à coton आब्र आ कोतों
कपि (पंु०) (kapi) singe सैझ़ं
कपूत (पंु०) (kapūt) fils indigne फीस ऐंदीन्य
कपूर (पंु०) (kapūr) camphre काँफ्र
कपोत (पंु०) (kapot) pigeon पीझ़यों
कपोल (पंु०) (kapol) joue(f) झ़ू
कपोल-कल्पना (स्त्री०) (kapol-kalpnā) 
imagination(f) इमाझ़ीनास्यों, fantastique 
फाँतास्तीक
क‌प्तान (पंु०) (kaptān) capitaine कापीतैन
कफ (पंु०) (kaf) 1. flegme फ़्लैम्म 2. mucus 
म य्ूक्यूस
कफन (पंु०) (kafan) linceul लैस॒ल
कफनाशक (वि०) (kafnāśak) anti flegme आँती 
फ़्लैम्म
कब (क्रि०वि०) (kab) quand काँ
कबड्डी (स्त्री०) (kabaḍdī) kabaddi कब्बडी, 
jeu(m) d’équipe de pleinair झ़॒  देकीप द 
प्लैनैर
कबाड़ (पंु०) (kabāṛ) objects(mpl) en désordre 
औब्झे आँ देज़ौरद्र, bric-à-brac(m,inu) ब्रीक आ 
ब्राक
कबाड़खाना (पंु०) (kabāṛ khānā) boutique(f) 
de brocanteur बूतीक द ब्रोकॉत॒र, entrepôt 
de chiffonner-ferrailleur आत्रपो द शीफ़ोन य्े 
फ़राय॒र
कबाड़ा (पंु०) (kabāṛā) detritus(m,pl) देत्रीत्यूस, 
bric-à-brac(inv) ब्रीक आ ब्राक
कबाड़ी (पंु०) (kabāṛiyā) brocanteur ब्रोकाँत॒र
कबाब (पंु०) (kabāb) brochettes(fpl) ब्रोशते, 
boulettes(f,pl) de viande बलूैंत द व्याँद
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कमीना (वि०) (kamīnā) méchant मेशाँ, vilain 
वीलैं

कमीशन (पुं०) (kamīśan) 1. commission(f) 
कोमीस्यों 2. reduction(f) रेद्‌यूकस्यों

कमेटी (स्त्री०) (kametī) comité(m) कोमीते

कमेरा (पुं०) (kamérā) ouvrier ऊव्रीय

कयामत (स्त्री०) (kayāmat) 1. jour(m) de la 
résurrection झ़ूर ढ़ ला रेसयूरैकस्यों 2. calamité 
कालामीत े3. catastrophe कातास्त्रौफ़

कयास (पुं०) (kayās) 1. hypothèse(f) इपोतैज़ 
2. estimation(f) ऐस्तीमासयों

कर (पुं०) (kar) 1. impôt ऐपो, taxe(f) ताक्स 
2. main(f) मैं 3. rayon रैयों 4. trompe(f) d’un 
éléphant त्रोंप दैंने लेफ़ाँ

कर-वदृ्‌धि (स्त्री०) (kar-vʀıdhī) augmentation 
des impôts औगमाँतास्यों देज़ैंपो

करघा (पुं०) (karghā) machine(f) à tisser 
माशीन आ तीसे

करछी (करछुल) (स्त्री०) (karchī) louche(f) लूश, 
grande ग्राँद, cuillère(f) क्वीयैर

करणीय (वि०) (karṇīya) digne d’être fait दीन्य 
दैत्र फ़ै , à faire आ फ़ै र

करतब (पुं०) (kartab) 1. exploit ऐक्सप्लूवा 2. 
acrobatie(f) आक्रोबासी 3. miracle मीराक्ल

करतल (पुं०) (kartal) paume(f) de la main पौम 
द ला मैं

करतल ध्वनि (स्त्री०) (kartal dhvani) 
applaudissements(m,pl) आपलौदीस्माँ

करतार (पुं०) (kartār) créateur क्रेय ात॒र, dieu 
दय़

करतूत (स्त्री०) (kartūt) action (sans péforaty) 
आक्सयों, acte(m) आक्त

करधनी (स्त्री०) (kardhanī) ceinture(f) (d’or, 
d’argent) सैंत्यूर

करना (स०क्रि०) (karnā) faire फ़ै र, accomplir 
आकोंप्लीर, agir आझ़ीर

कर निर्धारण (पुं०) (kar nirdhāran) 
estimation(f) ऐसतीमास्यों, des impôts दे जैंपो

कमर (स्त्री०) (kamar) taille ताय

कमर तोड़ (वि०) (kamar toṛ) très dur त्रै द्‌यूर, 
difficile दीफ़ीसील

कमरदर्द (पंु०) (kamardard) mal à la taille 
मालाला ताय, mal au dos माल ओ दो

कमरा (पंु०) (kamrā) chambre(f) शाँब्र, pièce 
पयैस

कमल (पंु०) (kamal) fleur फ्ल॒ र/plante(f) de 
lotus प्लाँत द लोत्यूस

कमलककड़ी (स्त्री०) (kamal-kakṛī) tige(f) de 
lotus तीझ़ द लोत्यूस

कमसिन (वि०) (kamsin) jeune झ॒न, en bas 
âge आँ बा आझ़

कमांडर (पंु०) (kamāndar) commandant 
कोमाँदाँ, chef शैफ़

कमाई (स्त्री०) (kamāī) gains(m,pl) गैं, 
revenu(m) रवन्यू, salaire(m) सालैर

कमाऊ (वि०) (kamāū) capable de gagner sa 
vie कापाब्ल द गान य्े सा वी

कमान (स्त्री०) (kamān) 1. arc(m) आर्क  2. 
commandement कोमाँदाँ

कमाना (स०क्रि०) (kamānā) gagner de 
l’argent गान य्े द लारझ़ों

कमानी (स्त्री०) (kamanī) (une sorte de) 
ceintūre सैंत्यूर, outil उती

कमाल (पंु०) (kamāl) merveille(f) मैरवैय, 
miracle मीराक्ल

कमाल करना (स०क्रि०) (kamāl karnā) 
créer des miracles faire quelque chose 
d’extraordinnaire क्रेय  दे मीराक्ल फ़ैर कैलक॒ 
शोज दैक्सत्रा और्द्रीनैर

कमि‌श्नरी (स्त्री०) (kamiśnari) territoire(m) 
administré par un préfet de haut rang 
तैरीतुवार आदमीनीस्त्रे पार अ ँप्रेफ़े द ओ राँ

कमी (स्त्री०) (kamī) 1. diminution दीमीन्यूस्यों, 
pénurie पेन्यूरी 2. manque(m) माँक, rareté 
रारते

कमीज (स्त्री०) (kamīz) chemise शमीज़
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कर्तव्यनिषकरबला

करुणाजनक (वि०) (karuṇājanak) 
compatissant कोंपातीसा,ँ plein de 
compassion प्लैं द कोंपास्यों
करेला (पुं०) (karelā) courge(f) amère कूर्झ़  
आमैर, courgette कूरझ़ैत
करोड़ (वि०) (karoṛ) dix millions दी मील्यों
करोड़पति (पुं०) (karoṛpati) multi-millionnaire 
म्यूल्ती मील्योंनरै
करौंदा (पुं०) (karaundā) petit fruit(m) acide 
(carrissa corandus) प्ती फ़्रू ई आसीद
कर्क  राशि (स्त्री०) (karka-rāśi) signe(m) du 
concer सीन्य द्‌यू काँसैर
कर्क  रेखा (स्त्री०) (karka-rekhā) tropique(m) 
du concer त्रौपीक द्‌यू काँसैर
कर्क श (वि०) (karkaś) aigu ऐम्यू, rauque रौक
कर्क शा (स्त्री०)/(वि०) (karkaśā) femme फ़म, 
querelleuse क॒रैलज़, querelleuse करैल़ज़
कर्ज (कर्जा) (पुं०) (karz) 1. prêt प्रे 2. dette(f) 
दैत
कर्जदार (वि०)/(पंु०) (karzdār) débiteur देबीत॒र
कर्ण (पुं०) (karṇa) oreille(f) औरैय
कर्णकटु (वि०) (karṇakaṭu) discordant(son) 
दीसकौरदाँ, désagreable देज़ाग्रेयाब्ल
कर्णधार (पुं०) (karṇadhār) 1. batelier बातल य्े, 
celui qui dirige un bateau सलुवी की दीरीझ़ अँ 
बातो 2. gnide गीद
कर्णप्रिय (वि०) (karṇa priya) mélodieux 
मेलोद॒य़॒
कर्णफूल (पुं०) (karṇaphūl) boucle बूक्ल, 
d’oreille दौरैय
कर्णशूल (पुं०) (karnaśūl) mal à l’oreille माला 
लौरैय
कर्तव्य (पुं०) (kartavyā) devoir दवुआर
कर्तव्यनि‌ष्ठ (वि०) (kartayaniṣṭha) dévoué ā 
son devoir देवुए आ सों दवुआर, fidèle फ़ीदैल
कर्तव्यनि‌ष्ठा (स्त्री०) (kartayaniṣṭhă) 
dévouement(m) à son devoir देवुअमाँ आ सों 
दवुआर

करबला (स्त्री०) (karbalā) 1. lieu sacré 
islamique ल्य साक्रे  ईस्लामीक 2. désert देज़ैर
करम‌ुक्त (वि०) (kar mukt) détaxé देताक्से, 
exonéré एैग़ज़ोनेरे, dimpôt दैंयो
करयोग्य (वि०) (karyogya) imposable 
ऐंपोज़ाब्ल
करयोग्य आय (स्त्री०) (karyogya āy) base(f) 
d’imposition बाज़ दैंपोज़ीस्यों
करवट (स्त्री०) (karvaṭ) fait d’être allongé sur 
le côlé फ़े देत्र आलोंझ़े स्यूर ल कोते
करवा (पंु०) (karvā) un petit pot en argile अ ं
पती पो आँनारझ़ील, avec un bec आवकै अँ 
बैक
कर-व्यवस्था (स्त्री०) (kar-vyavasṭha) systèm 
सीस्तैम, fiscal फ़ीस्काल
कराधान (पंु०) (karādhān) taxation(f) 
ताक्सास्यों, contribution(f,pl) कोंत्रीब्यूस्यों
करामात (स्त्री०) (krāmāt) miracle(m) मीराक्ल, 
ēxplait एक्स्प्लै
करार (पंु०) (krār) 1. accord आकौर, résolution 
रेज़ोल्यूस्यों 2. stabilité(f) स्ताबीलीते
करारनामा (पंु०) (krārnāmā) contrat कोंत्रा, 
accord आकौर
करारा (करारी) (वि०/स्त्री०) (krārā) 1. croquant 
क्रोका ँ2. dur द्‌यूर, solide सौलीद
कराह (स्त्री०) (karāha) gémissemt झ़ेमीस्माँ
कराहट (स्त्री०) (krāhat) gémissement(m) 
झ़ेमीसमाँ
कराहना (अ०क्रि०) (krāhnā) gémir झ़ेमीर
करिश्मा (पंु०) (kriśmā) exploit ऐक्सप्लुवा, 
miracle मीराक्ल
करीब (क्रि०वि०) (krīb) 1. près प्रै, proche प्रौश 
2. approximativement आप्रोक्सीमातीवमा,ँ 
environ ऑवीरो
करीब-करीब (क्रि०वि०) (karīb-karīb) environ 
आँवीरों
करुणा (स्त्री०) (karuṇā) pitié पीत य्े, 
compassion कोंपास्यों
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कर्मफल (पुं०) (karmphal) résultat des actions 
रेज़्यूल्ता देज़ाकस्यों, actis आक्त

कर्मभूमि (स्त्री०) (karmabhūmi) territoire 
तरैीत्वार, d’action दाकस्यों

कर्मयोग (पुं०) (karmyog) philosophie(f) du 
détachement vers ses actes फ़ीलौसौफ़ी द्‌यू 
देताशमाँ वैर से ज़ा‌क्त

कर्मरेखा (स्त्री०) (karmrékhā) ligne de 
destin(m) लीन्य द दैसतैं

कर्मवाच्य (पुं०) (karmavācya) voix(f) passive 
वुआ पासीव

कर्मवीर (पुं०) (karmavīr) 1. l’homme d’action 
लौम दाकस य्े 2. héros एरो

कर्मशाला (स्त्री०) (karmaśālā) atelier(m) 
आतल य्े, stage स्ताझ़

कर्मशील (वि०) (karmśīl) travailleur त्रावाय॒र, 
fidéla फ़ीदैल

कर्महीन (वि०) (karmhīn) mal chancex माल 
शाँस़

कर्मेंद्रिय (स्त्री०) (karmendriya) organe(m) de 
l’action(main etc.) औरगान द लाकस्यों

कर्षण (पुं०) (karṣaṇ) traction त्राकस्यों, 
extraction ऐक्सत्राकस्यों

कलंक (पुं०) (kalanka) disgrace दीसग्रास, 
tâche(f) ताश, blâme ब्लाम

कलंकित (वि०) (kalankit) déshonoré देज़ोनोरे

कलंकी (वि०) (kalankī) déshonoré देज़ोनोरे, 
diffamé देफ़ामे

कल (क्रि०वि०)/(पंु०)/(वि०) (kal) 1. demain दमैं 
2. hier इये 3. doux tendre द ूतान्द्र

कलई (स्त्री०) (kalaī) étamage एतामाझ़

कलईदार (वि०) (kalaīdār) recouvert de fer 
blanc रकूवैर द फ़ैर ब्लाँ

कलकंठ (वि०) (kalkanṭh) ā une voix douce 
आ इयून वुआ दसू, murmures(fpl) म य्ूरम य्ूर

कल-कल (पुं०) (kalkal) bruit(m) d’un fleuve 
ब्रूई दै क्ल॒व

कर्तव्यपरायण (वि०) (kartavyaparāyaṇ) 
obéissant ओबेईसाँ, qui fait son devoir की फ़े 
सों दवुआर

कर्तव्य पालन (पंु०) (kartavya pālan) 
accomplissement du devoir आकोंप्लीस्माँ दयू 
दतुआर

कर्ता (पंु०) (kartā) 1. créateur क्रेय ात॒र 2. celui 
qui fait स्लुवी की फ़ै  3. sujet(grammaire) स्यूझ़ें

कर्ताधर्ता (पंु०) (kartādhartā) gérant झ़ेरा,ँ 
maître d’oeuvre मैत्र द॒व्र, agent आझाँ

कर्फ्यू (पंु०) (karfyū) couvre-feu कूव्र फ़॒

कर्म (पंु०) (karma) action आक्स्यों, acte 
आक्त, sort सौर

कर्मकांड (पंु०) (karmakānḍa) rituels(m,pl) 
रीत्यूवैल

कर्मकार (पंु०) (karmkār) travailleur त्रवाय॒र, 
salarié सालारये, ouvrier उवरये

कर्म-क्षेत्र (पंु०) (karmkśetra) domaine दोमैन, 
d’action दाकस्यों

कर्मचारी (पंु०) (karmcārī) employé आँप्लुवाये, 
fonctionnaire फ़ोंकस्योंनैर

कर्मचारी परिषद (स्त्री०) (karmcāri pariṣad) 
conseil du personnel कोंसैय द्‌यू पैरसोनैल/des 
employes देज़ाँप्लवाये

कर्मचारी वर्ग (पंु०) (karamsari varg) 
personnal पैरसोनैल, classe(f) क्लास, des 
employés देज़ाँप्लुवाये

कर्मठ (वि०) (karmaṭh) diligent दीलीझ़ाँ, 
assidu आसीद्‌यू
कर्मण्य (वि०) (karmanya) qui trāvaille dur की 
त्रावाय द्‌यूर

कर्मण्यता (स्त्री०) (karmanyatā) zèle(m) ज़ैल, 
assiduité(f) आसीद्वीते

कर्मनि‌ष्ठ (वि०) (karmaniṣṭha) qui remplit son 
devoir की राँप्ली सों दवूआर

कर्मनि‌ष्ठा (स्त्री०) (karmaniṣthā) 
dévouement(m) à son devoir देवूअमाँ आ सों 
दवुआर
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कलुषताकलक्टर

कलाकार (पुं०) (kalākār) artiste आर्तीस्त

कलाकारिता (स्त्री०) (kalākāritā) art(m) आर, 
création क्रेय ास्यों, artistique आरतीस्तीक

कलाकारी (स्त्री०) (kalākārī) talent artistique 
तालाँ आरतीसतीक, œuvre d’art अ॒व्र दार

कला-कुशल (वि०) (kalā kuśal) compétent dans 
l’art कोंपेताँ दा ँलार

कला-कृति (स्त्री०) (kalākʀti) œuvre अ॒व्र, d’art 
दार

कला-कौशल (पुं०) (kalā kauśal) don artistique 
दों आरतीस्तीक, art आर

कलात्मक (वि०) (kalātmak) artistique 
आरतीस्तीक, relatif ā l’art रलातीफ़ आ लार

कलापूर्ण (वि०) (kalāpūrṇa) artistique 
आरतीस्तीक

कलाबाज (वि०) (kalābāz) acrobate आक्रोबात

कलाबाजी (स्त्री०) (kalābāzī) acrobatie 
आक्रोबासी, exploit(m) ऐक्सप्लूवा, acrobātique 
आक्रोबातीक

कलाभवन (पुं०) (kalābhavan) gallerie(f) 
गालेरी, d’art दार

कलावंत (वि०)/(पंु०) 1. artistique आरतीस्तीक 2. 
doné pour l’art दनेू पूर लार

कलावान (वि०) (kalavān) artistē आरतीस्त

कलाविद (पुं०) (kalāvid) doné pour l’art दवेू 
पूर लार

कलि (कलियगु) (पु०ं) (kaliyug) quatrième et 
dernier âge de l’univers selon la mythologie 
hindoue कात्रीयैम ए दैरन य्े आझ़ द ल्यूनीवरै 
स्लों ला मीतोलोझ़ी ऐंदू
कलियुगी (वि०) (kaliyugī) qui est né/relaty au 
“kaliyug” की ए ने ओ कलियग

कली (स्त्री०) (kalī) 1. bouton(m) बतूों 2. pli(m) 
(triangulaire) de vêtement प्ली त्रीयामँ य्ूलरै द 
वतैमाँ

कलुष (पुं०) (kaluṣ) impureté(f) ऐंप य्ूरत,े péché 
पेशे
कलुषता (स्त्री०) (kaluṣatā) impureté ऐंप्यूरते

कलक्टरी (स्त्री०) (kalakṭar) collecteur 
कोलैकत॒र, des impôts देजैंमपो

कलगी (स्त्री०) (kalgī) aigrette एगरैत, plume 
पल्यूम

कलपना (अ०क्रि०) (kalapnā) se plaindre स 
प्लैंद्र

कलपाना (स०क्रि०) (kalpānā) faire फ़ैर, souffrir 
सूफ़्रीर

कल-पुर्जा (पंु०) (kal purzā) parties(fpl) d’une 
machine पारती द्यून माशीन, pièce détachée 
प्यैस देताशे

कलफ (पंु०) (kalaf) amidon आमीदों

कलम (स्त्री०) (kalam) plume पल्यूम, 
pinceau(m) पैंसो, greffe(m) ग्राफ़, stylo स्तीलो

कलमदान (पंु०) (kalamdān) plumier पल्यूम य्े

कलमबंद हड़ताल (स्त्री०) (kalamband haṛtāl) 
grève(f) (pour ne pas rédige les documents 
officiels) ग्रैव

कलमी (वि०) (kalmī) greffé ग्रफ़े, cristallisé 
क्रीस्तालीज़े

कलमुँहा (वि०) (kalmũhā) qui dit des 
méchancetés की दी दे मेशाँस्ते

कलरव (पंु०) (kalrav) chant d’oiseaux शाँ 
दवुाज़ो

कलश (कलसा) (पुं०) (kalś) 1. grand pot 
d’eau ग्राँ पो दो 2. urne(f) इयूर्न 3. dôme d’un 
temple hindou दोम दूँ ताँप्ल एदू
कलह (पंु०) (kalaha) querelle(f) करैल 
dispute(f) दीस्प्यूत

कलहप्रिय (वि०) (kalaha priya) querelle करैल॒

कला (स्त्री०) (kalā) 1. art आर, jeu झ़॒  2. division 
du temps दीवीज़्योद ताँ

कलाई (स्त्री०) (kalāī) poignet(m) पुवान य्े

कलाई-घड़ी (स्त्री०) (kalāīghaṛī) montre-
bracelet(f) मोंत्र ब्रास्ले

कलाकंद (पंु०) (kalākand) variété de sucrerie 
वारियत ेद स्यूक्ररी
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कवायद (स्त्री०) (kavāyad) 1. réguments(m,pl) 
रैग्लमाँ 2. exercises ऐगज़ैरसीज़, militaires 
मीलीतैर
कवि (पुं०) (kavī) poète पोयैत
कविता (स्त्री०) (kavitā) poème(m) पोऐम, 
poèsie पोएज़ी
कवित्व (पुं०) (kavitva) qualitē कालीत,े 
poēbque पोएतीक
कविराज (पुं०) (kavirāj) grand poète ग्राँ पोयेत
कवि सम्मेलन (पुं०) (kavi sammélan) 
réunion(f) des poètes oùils récitent leurs 
poèmes रेयून्यों दे पोयैत उ ईल रेसीत ल॒र 
पौयैम
कवींद्र (पुं०) (kavindra) poète lauréat पोयैत
कव्वाल (पुं०) (kavvāl) chenteur de “kavvāli” 
शाँत॒र द कव्वाली
कव्वाली (स्त्री०) (kavvālī) chant ourdou ā la 
gloire du dieu शाँ ऊर्दु आ ला ग्लुवार द्‌यू द्य़
कश (पुं०) (kaś) inhalation(f) इनालास्यों, 
bouffée(f) बूफ़े
कशमकश (स्त्री०) (kaś-makaś) tiraillement(m) 
तीरायमाँ, lutte ल्यूत
कशाघात (पुं०) (kaśaghāt) fouettement 
कोंरैकस्यों, correction(f) fait de battre au fouet 
फ़े द बात्र ओ फ़ूय
कशिश (स्त्री०) (kaśiś) attration आत्राक्सीयों
कशीदा (कसीदा) (पुं०) (kaśīdā) 1. broderie(f) 
ब्रौदरी 2. variété de la poésie ourdou वारयेत े
द ला पोयैज़ी ऊर्दू
कशीदाकारी (कसीदाकारी) (स्त्री०) (kaśīdākārī) 
broderie ब्रौदरी
कश्ती (स्त्री०) (kaśtī) bateau(m) बातो
क‌ष्ट (पुं०) (kaṣta) sonffrance(f) सूफराँस, 
peine(f) पैन
क‌ष्टकर (वि०) (kaṣtakar) ennuyeux आँनुवीय़, 
génant झ़ेनाँ
कष्टसाध्य (वि०) (kaṣtasādhya) 1. difficile 
दीफ़ीसील 2. ennuyeux आँनुवीय

कलुषित (वि०) (kaluṣit) sale साल, impur 
ऐंप य्ूर, manvais मोवे
कलूटा (वि०) (kaluṭā) noir नुवार, au teint forcé 
ओ तैं फोंसे
कलेंडर (पंु०) (kalendar) calendrier कालॉन्द्रीय
कलेजा (पंु०) (kalejā) 1. cœur क॒र, foie फुवा, 
courage कूराझ़
कलेजी (स्त्री०) (kalejī) foie d’animal फुवा 
दानीमाल
कलेवर (पंु०) (kalevar) structure(f) स्त्रूकत्यूर, 
corps कौर
कलेवा (पंु०) (kalevā) casse-croûte कास-क्रू त
कल्पना (स्त्री०) (kalpnā) imagination 
इमाझ़ीनास्यों
कल्पनातीत (वि०) (kalpnātīt) inimagiable 
इनइमाझ़ीनाब्ल
कल्पनाश‌क्ति (स्त्री०) (kalpnāśaktī) faculté(f) 
फ़ाक्यूल्ते, d’imagination दीमाझ़ीनास्यों
कल्पनाशील (वि०) (kalpanāśīl) plein 
dimagination प्लैं दीमाझ़ीनास्यों, imaginaty 
ईमाझ़ीनातीफ़
कल्पनाशीलता (स्त्री०) (kalpanāśīlatā) 
imagination ईमाझ़ीनास्यों, esprit imaginaty 
ऐस्प्री इमाझ़ीनातीफ़
कल्पित (वि०) (kalpit) imaginaire ईमाझ़ीनैर, 
ficty फ़ीकतीफ़
कल्मष (पंु०) (kalmaṣ) péché पेश,े impureté(f) 
ऐंप्यूरते
कल्याण (पंु०) (kalyāṇ) bien-être ब्यैंनैत्र
कल्याणकारी (वि०) (kalyāṇkārī) bénéfique 
बेनेफ़ीक
कल्लोल (पंु०) (kallol) 1. vague ओतवागु, 
renleau रुलो 2. foie झ़ूवा, amusement 
आमूड़माँ
कवक (पंु०) (kavak) fongère(f) फ़ूझ़ैर, 
champignon शाँपीन्यों, mycose(f) मीकोज़
कवच (पंु०) (kavac) armure(f) आरम्यूर
कवयित्री (स्त्री०) (kavayitrī) poétesse पोएतैस
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काँटेदारकसक

कहकहा (पुं०) (kahkahā) éclat de rire एक्ला 
द रीर

कहना (स०क्रि०) (kahanā) dire दीर, déclarer 
देकलारे

कहर (पुं०) (kahar) 1. calamité(f) कालामीत े2. 
colère(f) कोलैर

कहलाना (स०क्रि०) (kahlānā) 1. sàppeler 
सापले 2. envoyer un mot आँवुआये अँ मो

कहवा (पुं०) (kahvā) thé nature त ेनात य्ूर

कहा ँ(क्रि०वि०) (kahã) où ऊ

कहानी (स्त्री०) (kahānī) histoire इस्तुवार, 
conte(m) कोंत, vouvelle नूवैल

कहानीकार (पुं०) (kahānīkār) contour कोंत॒र, 
nouvelliste नूवैलीस्त

कहार (पुं०) (kahār) communauté(f) hindoue 
de porteurs d’eau कोम य्ूनोत ेऐंद ूद पौरत॒र 
दो/de palanquins द पालाँकैं

कहावत (स्त्री०) (kahāvat) proverbe प्रोवैर्ब, 
dicton दीकतों

कहा-सुना (पुं०) (kahā-sunā) échange de 
mots durs एशाँझ़ द गो दयूर

कहा-सुनी (स्त्री०) (kahā sunī) altercation 
आलतैरकास्यों, querelle करैल

कही ं(क्रि०वि०) (kahῖ:) 1. quelque part कैलक 
पार 2. sijamair… सीझ़ामे..., dans certāins 
cas दाँ सैरत ैका

कहीं-कही ं(क्रि०वि०) (kahῖ:-kahῖ:) dans 
quelques cas दाँ कैलक का/endroits आँद्रुवा

काँइया ँ(वि०) (ka :̃iya :̃) mailn गालैं, rusé रयूज़े

काँख (स्त्री०) (ka :̃kh) aisselle ऐसैल

काँच (पुं०) (ka :̃c) verre वैर

काँचन (पुं०) (ka :̃can) or और

काँटा (पुं०) (ka :̃ṭā) 1. épine(f) एपीन 2. 
fourchette फ़ू रशैत 3. aiguilles(f) d’une 
balance एैग्वुई द्‌यून बालाँस 4. balance बालॉस

काँटेदार (वि०) (ka :̃tedār) épineux एपीऩ॒ , 
piquant पीकाँ

कसक (स्त्री०) (kasak) 1. donleur दल॒ूर 2. 
agonie आगोनी

कसना (स०क्रि०) (kasanā) resserrer रसेरे, 
nouer नुवे

कसबा (पंु०) (kasbā) petite ville(f) पतीत वील

कसम (स्त्री०) (kasam) serment र्सैमाँ

कसमसाना (अ०क्रि०) (kasmasānā) être agite 
एत्र आझ़ीत/ेnerveux नैरव़

कसमसाहट (स्त्री०) (kasmasāhaṭ) 
sarrement(m) de cœur सौरमाँ द क॒र, 
nervosité नैरवोसीते

कसर (स्त्री०) (kasar) défaut(m) देफ़ो, 
manqué(m) माँक, lacune लाक्यून

कसरत (स्त्री०) (kasrat) exercice(m) 
ऐग्ज़ैरसीज़, physique फ़ीसीक

कसवाना (स०क्रि०) (kasvānā) faire resseuer 
फ़ैर रसेरे

कसाई (पंु०) (kasāī) boucher बूश,े cruel क्रू वैल

कसाईखाना (पंु०) (kasāīkhānā) boncherie(f) 
बूशरी, abattoir आबातुवार

कसाव (पंु०) (kasāva) 1. étroitesse(f) एत्रुवातसै 
2. style bref et concis स्तील ब्रैफ़ ए कोंसी

कसावट (स्त्री०) (kasāvat) 1. étroitesse 
एत्रुवातसै 2. musculature मयूसक्यूलात्यू
कसूर (पंु०) (kasūr) faute(f) फ़ौत, erreur(f) ऐरर॒

कसूरवार (वि०) (kasūrvār) coupable कूप्वाब्ल, 
fautif फ़ौतीफ़

कसेरा (पंु०) (kaserā) communauté(f) findou 
fabriquant le bronze कौम्यूनौत ेऐंद ूफ़ाब्रीकाँ 
ल ब्रोंज़, artisan en chandronnerie d’art 
आरतीजाँ आँ शोदोनरी दार

कसलैा (वि०) (kasailā) astringent आसत्रीझाँ

कसौटी (स्त्री०) (kasautī) 1. pierre(f) de touché 
प्यैर द तूश 2. critère क्रोतैर

कस्तूरी (स्त्री०) (kastūrī) musc(m) म्यूस्क

कस्तूरी मगृ (पंु०) (kastūrīmʀg) daim musqué 
दैं म्यूस्के
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कागजी-सबूत (पुं०) (kagazi-sabut) preuve 
documentaire प्र॒व दोक य्ूमौतैर
काज (पुं०) (kāj) 1. travail त्रावाय 2. 
boutonniere(f) बूतोन्यैर 3. cérémonie(f) 
सेरेमौनी
काजल (पुं०) (kajal) collyre(f) कौलीर
काज़ी (पुं०) (kāzī) 1. juge musulman स़यूझ़ 
म्यूज़्यूल्माँ 2. celui qui préside la cérémonie 
du mariage musulman स्लुवी की प्रेसीद ला 
सेरेमौनी द्‌यू मारीयाझ़ म य्ूज़यूलमाँ
काज ू(पुं०) (kājū) noix(f) de cajou नुवा द काझ़ू
काट (स्त्री०) (kāṭ) 1. incision(f) ऐंसोज़्यों 2. 
coupure section d’arbre सैकस्यों दारब्रे 3. 
érosion एरोज़्यों 4. enlevé आँलवे, rayé राये
काट-छाँट (स्त्री०) (kāt-chnta) réduction 
रेदयूकस्यों, abrégement(m) आब्रेझ़माँ
काटना (स०क्रि०) (kāṭnā) 1. couper कूपे 2. 
mordre मौर्द्र 3. moissonner मुवासौने 4. 
enlever आँलवे, rayer राये
काट-पीट (स्त्री०) (kāṭpīṭ) mutilation(f) 
म्यूतीलास्यों, coupure(f) कूप्यूर एक्राज़े
काठ (पुं०) (kāṭh) 1. bois(m) बुवा 2. bloc 
ब्लौक, bois d’œuvre बुवा द्व्र
काठी (स्त्री०) (kāṭhī) 1. selle सैल 2. structure 
स्त्रयूकत्यूर, forme र्फ़ौम
काढ़ना (स०क्रि०) (kāṛhnā) 1. broder ब्रोदे 2. 
fairè sortir फ़ैर सौरतीर 3. se peigner (स)पेन य्े
काढ़ा (पुं०) (kāṛhā) décoction(f) देकौकस्यों, 
médianale मेदीसीनाल
कातना (स०क्रि०) (kātnā) filer फ़ीले
कातर (वि०) (kātar) 1. timide तीमीद 2. 
décourage देकूराझ़े
कातरता (स्त्री०) (kātartā) timidité तीमीदीत,े 
découragement(m) देकूराझ़माँ
कातिक (कार्ति क) (पंु०) (kātik) huitiēme 
वुइत्यैम, mois du मुवा दय, calendrier 
कालॉन्द्रीय, hindou ऐंदू
कातिल (पुं०) (kātil) meurtrier म॒रत्रीय, 
assassin आसासैं

कांड (पंु०) (ka ̃:ḍa) 1. chapitre शापीत्र, 
division(f) दीवीस्यों 2. incident ऐंसीदा,ँ 
regrettable रग्रेताब्ल

कांत (पंु०) (ka :̃nt) 1. beau बो, agréable 
आग्रेआब्ल 2. mari मारी

कांता (स्त्री०) (ka :̃ntā) 1. folie झ़ौली 2. bien-
aimée ब्याँनेमे, éponse एयूज़

कांति (स्त्री०) (ka :̃nti) éclat(m) एक्ला, 
lustre(m) ल्यूस्त्र

कांतिमान (वि०) (ka :̃ntimān) brillant ब्रीया,ँ 
éclatant एक्लाताँ

कांतिहीन (वि०) (ka :̃tihīn) terne sans éclat 
त्रर्शा साँएक्ला, peu brillant प़ ब्रीयाँ

काँपना (अ०क्रि०) (ka :̃mpnā) trembler त्राँब्ले, 
frissonner फ़्रीसौने

काँसा (कांस्य) (पंु०) (ka :̃s̅) brõze ब्रोज़

काँस्य पदक (पंु०) (ka :̃sya padak) médaille(f) 
de bronze मेदाय द ब्रोंज़

काई (स्त्री०) (kāī) monsse मूस, algues आल्ग

काक (पंु०) (kāk) corbeau कौरबो

काका (पंु०) (kākā) oncle ओकं्ल, le frère du 
père ल फ़्रै र दयू पैर

काकी (स्त्री०) (kākī) tantē ताँत, la femme du 
frēre du père ला फ़म दयू फ़्रै र न्यू पैर

काग (पंु०) (kāg) 1. corbeau कौरबो 2. bouchon 
बूशों

कागज (पंु०) (kāgaz) papier पाप य्े, document 
दोक य्ूमाँ

कागज-पत्र (कागज़ात) (पुं०) (kāgaz-patra) 
papiers(m,pl) पाप य्े, document(m,pl) दोक्यूमाँ

कागजी कार्रवाई (स्त्री०) (kāgazī-kārvāī) 
écritures(fpl) एक्रीत्यूर, paperasserie(f) 
पापेरासरी

कागजी मुद्रा (स्त्री०) (kāgazī mudrā) billets(mpl) 
बीये, d’argent दारझ ा़ँ

कागजी शरे (पंु०) (kāgazi-sher) tigre de 
papier तीग्र द पाप य्े
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कामुकताकातिलाना

काब ू(पुं०) (kābū) contrôle कोंत्रोल, 
possession(f) पोज़ैस्यों

काम (पु०ं) (kām) 1. travaīl त्रावाय 2. tâche(f) 
ताश, désir देज़ीर, sexuel सकै्सुवलै, passion(f) 
पांसयों

कामकाज (पुं०) (kāmkāj) affaires(f,pl) travail 
आफ़ैर, त्रावाय

कामकाजी (वि०) (kāmkājī) actif आकतीफ़, 
travailleur त्रावाय॒र

कामगार (पुं०) (kāmgār) travailleur त्रावाय॒र 
ouvrier उवरये

कामचलाऊ (वि०) (kāmcalāu) 1. passable 
पासाब्ल 2. chose utilisée provisoirement ā la 
place ďune autre शोज़ इयूतीलीज़े प्रोवीज़ुवारमाँ 
आ ला प्लास द्यून ओत्र

कामचोर (वि०/पंु०) (kām-cor) paresseux tire-
au flauc पारेस़॒  तीर ओफ्लाँ

कामना (स्त्री०) (kāmnā) 1. désir देज़ीर 2. 
passon पांस्यों 3. sonhait सुवे

कामयाब (वि०) (kamyāb) qui réussi की 
रेइयूसी, qui a du succès की आ द य्ू स य्ूक्से

कामयाबी (स्त्री०) (kamyābī) succis(m) स य्ूक्से, 
réussite रेइयूसीत ्

कामांध (वि०) (kāmāndha) aveuglé par la 
passion आव॒ग्ले पार ला पास्यों

कामाग्नि (स्त्री०) (kāmagni) feu de la passion 
फ़॒ द ला पास्यों

कामातुर (वि०) (kāmātur) emporté/aveuglé 
par la passion आँपौर्ते/आवग्ले पार ला पास्यों

कामिनी (स्त्री०) (kāminī) 1. femme sensuelle 
फ़ाम सासँ्यूवलै 2. belle femme बलै फ़ाम

कामी (वि०) (kāmī) libidineux लीबीदीऩ॒

कामुक (वि०) (kāmuk) libidineux लीबीदीऩ, 
sensuel साँस्वैल

कामुकता (स्त्री०) (kāmuktā) sexualité(f) 
सैक्सस्वालीत े

कातिलाना (वि०) (kātilānā) meurtrier म॒रत्रीय
कान (पंु०) (kān) oreīlle(f) औरय
कानन (पंु०) (kānan) forêt(f) फ़ौरे
काना (वि०) (kānā) 1. borgne बोरन्य 2. 
legume लेम्यूम/fruit mangé par les insectes 
फ्रू वी माँझ़े पार लेज़ैसैत
काना-फूसी (स्त्री०) (kānā phūsī) murmur 
म य्ूरम्यूर, chuchotement श्यूश्यूतमाँ
कानून (पंु०) (kānūn) loi(f) लुवा
कानून व्यवस्था (पुं०) (kānūn vyavasṭha) loi(f) 
et ordre(m) लुवा ए और्द्र, ordre public और्द्र 
प्यूबलीक
कानूनगो (पंु०) (kānūngo) fonctionnaire 
फ़ोंकस्योंनैर, du fisc dé registre foncier द्‌यू 
फ़ीस्क द रझ़ीस्त्र फ़ोंस य्े
कानूनदा ँ(पंु०) (kanūnd) juriste झ़यूरीस्त, 
home de loi औम द लुवा
कानूनन (क्रि०वि०) (kānūnan) légalement 
लेगालमाँ, selon la loi सलो ला लुवा
कानूनी (वि०) (kānunī) légal लेगाल रलातीफ़ 
आ ला लूवा
कानूनी कार्रवाई (स्त्री०) (kanūnī kāryavāhi) 
procédure(f) légale प्रोसेद्यूर लेगाल
कॉपी (स्त्री०) (kāpī) 1. cahin काये 2. 
exemplaire ऐग्ज़ाँप्लैर
कॉपीराइट (पंु०) (kapīrāit) droit dauteur द्रुवा 
दोत॒र
कापुरुष (पंु०) (kāpuruṣ) être vile/timide ऐत्र 
वील/तीमीद
काफिला (पंु०) (kāfilā) caravane(f) कारावान, 
convoi कोंवुआ
काफी (वि०/क्रि०वि०) (kāfī) suffisant स्यूफ़ीसाँ, 
adequat आदेका, assez आसे
कॉफी (स्त्री०) (kāfi) café(m) काफ़े
काबिल (वि०) (kābil) capable कापाब्ल, 
compétent कोंपेता,ँ doné दवेु
काबिलियत (स्त्री०) (kabiliyat) compélence(f) 
aptitude(f) maîtrīse कोंपेताँस आप्तीत्यूद मतैरीज़
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कामोत्तेजक (कामोद्‍दीपक)

कारस्तानी (स्त्री०) (kārastānī) astuces de jeux 
आस्त्यूसद झ़, méfaits मेफ़े
कारागार (पुं०) (kārāgār) prison प्रीज़ों
कारावास (पुं०) (kārāvās) emprisonnement 
आँप्रीज़ोमाँ
कारीगर (पुं०) (kārīgar) artisan आर्तीसाँ
कारीगरी (स्त्री०) (kārīgaī) artisanal आर्तीसाना
कारोबार (पुं०) (kārobār) business बीज़नेस, 
affaiser(f) आफ़ैर
कार्बनीकृत (पेय) (वि०) (kārbanīkrit) boissons 
gazeuses ब्वासों गाज़॒ज़
कार्मिक (पुं०) (kārmik) personnel पैर्सोनेल
कार्य (पुं०) (kārya) 1. travail त्रावाई 2. acte 
आक्त 3. tâche ताश 4. boulot बूलो 5. devoir 
दवोआर
कार्यकर्ता (पुं०) (kāryakartā) ouvrier ऊव्रीय, 
fonctionnaire फ़ोंक्सियोनरै
कार्यकलाप (पुं०) (kāryakalāp) activités 
आक्तीवीते
कार्यकारिणी (वि०) (kāryakāraṇī) exécutif 
एक्सेक य्ूतीफ़
कार्यकारिणी समिति (स्त्री०) (kāryakāraṇī) 
conseil exécutif() कोंसेई एक्सेक्यूतीफ़
कार्यकारी (वि०) (kāryakārī) adjoint आद॒झ़्वाँ
कार्यकाल (पुं०) (karyakāl) maudat मॅान्दा, 
terme तैर्म
कार्यकुशल (वि०) (kāryakuśal) efficace 
एफ़ीकास, doué दएू, compétent कोंपेताँ
कार्य-कुशलता (स्त्री०) (kārya-kuśaltta) 
efficacité एफ़ीकासीत,े compétence कोंम्पेताँस
कार्यक्रम (पुं०) (kāryakram) programme 
प्रोग्राम
कार्यक्षमता (स्त्री०) (kāryakśamtā) 
compétence कोंपेताँस, capacité कापासीते

कार्यक्षेत्र (पुं०) (kāryakśetra) domaine दोमेन

कार्यगो‌ष्ठी (स्त्री०) (kāryagoṡṭhī) ateleir 
आतलीये, stage स्ताझ़

कामोत्तेजक (कामोद्‍दीपक) (वि०) (kāmottejak) 
ce qui éveille la passion स की एवई ला 
पासियों sensuelle

कामोन्माद (पंु०) (kāmonmād) débauche 
sexuelle देबोश सेक्स्युएल
काम्य (वि०) (kāmya) attiraut(e) आतीराँ
कायदा (पंु०) (kāydā) 1. rigle रेग्ल, loi ल्वा 2. 
norme नाँर्म 3. façon फ़ासों
कायदा-कानून (पंु०) (kāydā-kānūn) les régles 
et les normes ले रेग्ल ए ले नाँर्म
कायम (वि०) (kāyam) ferme फ़ैर्म , sûr स्यूर
कायर (वि०)/(पंु०) (kāyar) lâche लाश, 
peureux पर॒
कायरता (स्त्री०) (kāyartā) lâcheté लाशते
काया (स्त्री०) (kāyā) structure स्त्रुक्त्यूर, corps 
काँर
कायाकल्प (पंु०) (kāyākalp) transformation(f) 
त्राँस्फ़ाँर्मासियों, revitalisation रवीतालीज़ासीयों
कायापलट (पंु०) (kāyāpalaṭ) 1. 
métamorphose मेतामाँफ़ोज़ 2. changement 
total शाँझ्माँ तोताल
कायिक (वि०) (kāyik) physique फ़ीज़ीक, 
corporel कॅार्पोरेल
कार (स्त्री०) (kār) voiture वुआत्यूर
कारक (पंु०) (kārk) facteur फ़ाक्तर, cas(gram)

कारखाना (पंु०) (kārkhānā) usine ईयूज़ीन,् 
atelier आतलीये
कारगर (वि०) (kārgar) efficace appliqué 
एफ़ीकास फ़ैर
कारगुजारी (स्त्री०) (kārgujārī) 
accomplissemeat आकोम्प्लीस्माँ, réalisation 
रेयालीज़ासीयों
कारण (पंु०) (kāraṇ) raison रेजों, cause कोज़
कारतूस (पंु०) (kārtūs) cartouche(f) कार्तूश
कारनामा (पुं०) (kārnāmā) 1. actes आक्त 2. 
méfaits मेफ़े
कारवा ँ(पंु०) (kārvā) caravane कारावान
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काल-बोधकार्यग्

कार्यसाधक ज्ञान (पु०ं) (kāryādhak gyān) 
connaissance fonctionnelle कोनेसासँ 
फ़ोक्स्योनेल

कार्यसूची (स्त्री०) (kāryāsūcī) ordre de jour, 
agenda आझ़ँदा

कार्य-स्थगन (पुं०) (kārya-sthagan) 
adjournement des procédures आदझ़ूर्नमाँ दे 
प्रोसेद्यूर

कार्यानुभव (पुं०) (kāryānubhav) expérience 
professionnelle antérieure एक्स्पेरीयाँस 
प्रोफ़ेसीयोनेल आँतरेीचर

कार्यान्वयन (पुं०) (kāryānvayan) mise en 
œuvre मीज़ाँनव्र

कार्यान्वित (वि०) (kāryānvit) mise en œuvre 
मीज़ाँनव्र, exécuté एग्ज़ेक्यूसे
कार्यान्विति (स्त्री०) (kāryānviti) mise en 
œuvre मीज़ाँन॒व्र, exécution एग्ज़ेक्यूसीयों
कार्यान्वित करना (स०क्रि०) (kāryānvit) 
mettre en œuvre मेत्र अनॅ अव्र, implémenter 
ऐंम्प्लेमॅान्ते

कार्यालय (पुं०) (kāryālaya) bureau ब्यूरो

कार्यो‌त्तर (संस्वीकृति) (वि०) (kāryottar) 
sanction ex post facto साँक्सीयों एक्स पोस्त 
फ़ाक्तो/a postériori आ पोस्तेरीओरी

कार्रवाई (स्त्री०) (kāryavāī) mesures prises 
मज़्यूर प्रीज़

कार्रवाई समिति (स्त्री०) (kāryavāī-samiti) 
comité d’action कोमीत ेदाक्सीयों

काल (पुं०) (kāl) 1. ère ऐर 2. âge आझ़ 3. 
temps ताँ 4. fier dié monde फ़ौं द य्ूमोंद

काल-कोठरी (स्त्री०) (kāl-koṭhrī) 1. cellue à la 
réclusion सेल्यू आ ला रेक्ल्यूज़ीयों, cellule à la 
most सेल्यूल आ ला माँर

काल-चक्र (पुं०) (kāl-cakra) roue du temps रु 
द्‌यू ताँ

काल-बोध (पुं०) (kāl bodh) le rapport au 
temps ल रापॅार ओ ता,ँ une conscience pour 
le temps ईयून कोंसीयाँस पूर ल ताँ

कार्यग्रहण (पंु०) (kāryagrahaṇ) engagement 
dans; devenir membre देवनीर मॅाम्ब्र, faire 
partie de फ़ैर पार्ती द

कार्यदिवस (पंु०) (kāryadivas) jour ouvrable 
झ़ूर ऊब्राब्ल

कार्यनीति (स्त्री०) (kāryaniti) stratégie स्त्रातझे़ी

कार्यपंजी (स्त्री०) (kāryapanjī) registre रझ़ीस्त्र, 
journal de ford झ़ूर्नाल द फॉर, carnet कार्ने

कार्यपालक (वि०/पंु०) (kāryapālak) cadre 
executif काद्र एक्सेक्यूतीफ़

कार्यपालिका (स्त्री०) (kāryapālikā) exécutif 
एक्सेक्यूतीफ़

कार्य प्रणाली (स्त्री०) (kāryapraṇāli) 
méthodologie technique मेतोदोलोझ़ी 
तकेनीक, processus प्रोसेस्यूस

कार्य-भार (पंु०) (kāryabhār) charge de travail 
शार्झ़ द त्रावाई

कार्यमु‌क्त (पंु०/वि०) (kāryamukt) décharge 
देशार्झ़

कार्यमु‌क्ति (स्त्री०) (kāryamukti) décharge 
देशार्झ़

कार्ययोजना (स्त्री०) (kāryayojnā) plan d’action 
प्लाँ दाक्सीयों

कार्यवाहक (वि०) (kāryavāhak) adjoint आद॒झ़्वाँ

कार्यवाही (स्त्री०) (kāryavāhī) procédures 
प्रोसेद य्ूर

कार्यविधि (स्त्री०) (kāryavidhi) méthode(f), 
procédure(f) प्रोसेद्यूर

कार्य-विवरण (पंु०) (kāryaviraṇ) déscription 
des tâches de travail देस्क्रीप्सीयों दे ताश

कार्यव‌ृत्त (पंु०) (kāryavritt) compte-rendu कोंत 
राँद्यू, procès verbal प्रोसे वैर्बाल

कार्यशाला (स्त्री०) (kāryaśālā) atelier आतलीये, 
stage स्ताझ़

कार्यशील (वि०) (kāryaśīl) actif आक्तीफ़, 
énergique एनझै़ीर्क

कार्यसमिति (स्त्री०) (kāryasamiti) comité de 
travail कोमीत ेद त्रावाई
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काश्तकार (पुं०) (kāśtakār) paysan पेईज़ा,ँ 
cultivateer agricole क्युल्तीनातर आग्रीकोल

काश्तकारी (स्त्री०) (kāśtkārī) cultivation de 
terre sous une forme ou d’autre d’affermage 
क्यूल्तीवासीयों द तरै सूज़्यून फ़ॅार्म अ यून ्ओत्रे 
दाफ़ैर्माझ़

काष्ठ (पुं०) (kāṡṭh) bois ब्वा

काष्ठकला (स्त्री०) (kāṡṭhkalā) artisanat du 
bois आर्तिसाना द्यू ब्वा, travail du bois त्रावाई 
द्यू ब्वा

किंकर्तव्यविम‌ूढ़ (वि०) (kinkartavya vimūṛh) 
dans un dilemme दाज़ँ्यून ्दीलेम, confus कोंफ्यू
किंचित (वि०/क्रि०वि०) (kincit) un peu अँ प़

किंत ु(संयो०) (kintu) mais में

किंवदँती (स्त्री०) (kimvadantī) mythe मीत

किटकिटाना (स०क्रि०) (kiṭkiṭānā) grincer (les 
dents) ग्रैंसे

कितना (वि०/क्रि०वि०) (kitnā) combien 
कोंम्बीया/ँcombien de कोंम्बीयाँ द

कितने (वि०) (kitne) combien कोंबीया/ँcombien 
de कोंबीयाँ द

किताब (स्त्री०) (kitāb) livre लिव्र

किताबी (वि०) (kitābī) culture livresque 
कूल्त्यूर लीव्रेस्क

किताबी की‌ड़ा (पुं०) (kitābī kīṛā) bouquineur 
बूकीन॒र, un अँ

किताबी ज्ञान (पुं०) (kitābī) gy(ā)n sauvoir 
livresque सावुआर लीव्रेस्क

किधर (क्रि०वि०) (kidhar) où ऊ

किनारा (पुं०) (kinārā) bord बॅार, plage(f) 
प्लाझ़

किनारी (स्त्री०) (kinārī) ford बॅार, bordure 
बॅार्दूयूर

किफ़ायत (स्त्री०) (kifāyat) économie एकोनोमी, 
épargne एपार्न

किफ़ायती (वि०) (kifāyatī) bon-marché बों 
मार्शे, économe एकोनोम, réduction des coûts 
रेद्‌यूक्सीयों दे कू

काल-रात्रि (स्त्री०) (kālrātri) la nuit du 
jugement final ला न्यूई द्यू झ ़्यूझ ़्माँ फ़ीनाल, 
fin du monde फ़ौं द्यूमोन्द

कालांतर (पु०ं) (kālāntar) décalage temporel 
देकालाझ़ ताँपोरेल

काला (वि०) (kālā) noir न्वार, ombré ओंब्रे

कालातीत (वि०) (kālātīt) dans les époques 
lointaines दाँ लेज़ेपाँक ल्वाँतनै

काला धन (पंु०) (kālā-dhan) argent noir आर्झ़ाँ 
न्वार

काला बाजार (पंु०) (kālā bājār) marché noir 
मार्श न्वार

कालावधि (स्त्री०) (kālāvadhi) durée द्यूरे, 
période temps पेरीयाँद॒द ताँ

कालिख (स्त्री०) (kālikh) point d’ombre प्वाँ 
दोम्ब्र, point noir प्वाँ न्वार

कालिमा (स्त्री०) (kālimā) noirceur न्वारस॒र, 
zones d’ombre ज़ोन दोम्ब्र

काली करततू (स्त्री०) (kālī-kartūt) acte néfaste 
आक्त नेफ़ास्त, mauvaise action मोवेज़ा 
क़्सीयो

कालीन (पंु०) (kālīn) tapis तापी

काली मिर्च (स्त्री०) (kālī-mirch) poivre प्वुआव्र

काली-सचूी (स्त्री०) (kālī-suchī) liste noire लीस्त 
न्वार

कॉलेज (पु०ं) (kolej) établissement 
d’enseignement supérieur एताब्लीष्माँ 
दासेँईन्माँ स्यूपेरीय्र

काल्पनिक (वि०) (kālpanik) imaginarire 
ईमाझ़ीनैर

काव्य (पंु०) (kāvya) poésie(f) पोयेज़ी

काव्यशास्त्र (पंु०) (kāvyaśāstra) poéfique(f) 
पोएतीक

काव्यात्मक (वि०) (kāvyātmak) poéfique 
पोएतीक्

काश (अव्य०) (kāś) comme j’aurais aimé 
कॉम झ़ौरे एमे
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कीर्तकिरकिरा

किश्ती (स्त्री०) (kiśtī) bateau बातो

किसान (पुं०) (kisān) paysan पेईज़ाँ

किश्त (स्त्री०) (kist) versement mensualité(f) 
वैर्समाँ

किस्म (स्त्री०) (kism) type तीप, sorte(f) सॉर्त

किस्मत (स्त्री०) (kismat) destin देस्तैं, 
chance(f) शाँस

किस्मतवाला (वि०) (kismatvālā) chanceux 
शाँस॒, privilégié प्रीवीलीझ़ीय

किस्सा (पुं०) (kissā) conte कोन्त, histoire(f) 
ईस्तुआर

किस्सागो (पुं०) (kissāgo) narrateur नारात॒र, 
conteur कोन्त॒र

कीकर (पुं०) (kīkar) acacia kirkii आकासिया 
किरकी

कीचड़ (पुं०) (kicaṛ) boue(f) बू
कीट (पुं०) (kīt) insecte ऐंसेक्त

कीटनाशक (वि०) (kīṭnāśak) insecticide 
ऐंसेक्तीसीद

कीट-पतंग (पुं०) (kīṭ-patang) insectes et 
papillous ऐंसेक्त ए पापियों

कीटविज्ञान (पुं०) (kīṭ vigyān) entomologie 
आँतोमोलोझ़ी

कीट विज्ञानी (पुं०) (kīṭ vigyānī) entomologiste 
आँतोमोलोझ़ीस्त

कीटाण ु(पुं०) (kīṭaṇu) germe झ़ैर्म

कीड़ा (पुं०) (kīṛā) insecte ऐंसेक्त, vers वैर

कीड़े-मकोड़े (पुं०) (kīṛā-makoṛe) insecte 
ऐंसेक्त, vers वैर

कीमत (स्त्री०) (kīmat) prix प्री

कीमत सूची (स्त्री०) (kīmat-sūcī) list de prix 
लीस्त द प्री

कीमती (वि०) (kīmtī) cher शैर, précieux प्रेसीय

कीमा (पु०ं) (kīmā) biande hachée वीयाँद आशे

कीर्तन (पुं०) (kīrtan) chœur शर, chant indien 
en groupe de dévotion शाँ ऐदीयाँ अ ँग्रूप द 
देवोसीयों

किरकिरा (वि०) (kirkirā) 1. granuleux ग्रान्यूल॒, 
sableux साब्ल॒  2. gâté गाते

किरकिरी (स्त्री०) (kirkirī) 1. gravelosité 
ग्रावेलोसीत,े viscosité वीस्कोसीत े2. honte 
ओन्त, disgrace दीस्ग्रास, déshonneur देज़ोन्र

किरण (स्त्री०) (kiraṇ) rayon रैयों

किरण चिकित्सा (स्त्री०) (kiraṇ-cikitsā) 
radiothérapie रादीयोतरेापी

किराएदार (पंु०) (kirāydār) locataire लोकातैर

किराएदारी (स्त्री०) (kirāydārī) location(f) 
लोकासियों

किराना (पंु०) (kirānā) épicerie एपीसेरी

किराना भंडार (पुं०) (kirānā)-(bhanḍār) 
épicerie(f) एपीसेरी

किराया (पंु०) (kirāyā) tariff तारीफ़, loyer 
ल्वाईये

किरायानामा (पंु०) (kirāyā-nāmā) contrat de 
location कोन्त्रा द लोकासीयों

किराया सारणी (स्त्री०) (kirāyā sāraṇī) 
structure tarifaire स्त्रयूक्त्यूर तारीफ़ैर

किलकारी (स्त्री०) (kilkārī) gazouillement cri 
joyeux des enfants गाज़ूईमाँ क्री झ़्वाई यँ॒  
देज़ाँफ़ाँ

किला (पंु०) (kilā) fort फ़ॅार, château शातो

किलाबंदी (स्त्री०) (kilābandī) fortification 
फ़ॅार्तीफ़ीकासीयों

किल्लत (स्त्री०) (killat) manque माँक, 
insuffisance ऐंस्यूफ़ीज़ाँस, pénurie पेन्यूरी

किवाड़ (पंु०) (kivāṛ) porte seuil पॅार्त सई

किशमिश (स्त्री०) (kiśmiś) raisin-sec रेज़ैं-सेक

किशोर (पंु०) (kiśor) adolescent आदोलेसाँ

किशोरावस्था (स्त्री०) (kiśorāvasthā) 
adolescence(f) आदोलसाँस

किशोरी (स्त्री०) (kiśorī) adolescente 
आदोलेसाँत

किश्त (स्त्री०) (kiśt) échec एशके
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कंुभ (पुं०) (kumbh) pot पो, onziéme signe du 
zodiaque, ओंज़ीयेम सीन्यद्‌यू ज़ोदीचाक
कंुभकार (पुं०) (kumbhkār) potier पोतीये
कँुवर (पुं०) (kunvar) prince प्रैंस
कँुवारा (वि०/पंु०) (kurvārā) 
célibataire(garçon) सेलीबातरै
कँुवारी (वि०/स्त्री०) (kunvārī) célibataire(fille) 
सेलीबातरै
कुआ ँ(पुं०) (kunvā) puits प्वी
कुकर्म (पुं०) (kukarm) mauvaise action 
मोवेज़ाक्सीयों
कुकर्मी (वि०) (kukarmī) malfaiteur मल्फ़े त॒र
कुकुर-खाँसी (स्त्री०) (kukur-khānsī) 
coqueluche(f) कोक्ल य्ूश
कुकुरमुत्ता (पुं०) (kukurmuttā) escargot 
एस्कार्गो, champignons शॉम्पीनीयों
कुकृत्य (पुं०) (kukritya) mauvaise action acté 
néfaste मोवेज़ाक्सीयों आक्त नेफ़ास्त
कुक्कु ट (पुं०) (kukkuṭ) coq कोक
कुक्कु टपालन (पुं०) (kukkuṭpālan) élevage de 
volaille एलेवाझ द वोलाई
कुक्कु र (पुं०) (kukkur) chien शियाँ
कुक्षि (स्त्री०) (kukśī) aisselles(f,pl) एसेल
कुख्यात (वि०) (kukhyāt) notoire नोतोआर
कुख्याति (स्त्री०) (kukhyātī) infamie(f) ऐंफ़ामी
कुच (पुं०) (kuc) sein सैं
कुचक्र (पुं०) (kucakra) complot कोंप्लो, 
collusion कोल य्ूज़ीयों
कुचक्री (पुं०/वि०) (kucakrī) conspiratéur 
कोंस्पीरात॒र
कुचलना (स०क्रि०) (kucalnā) réprimer रेप्रीमे, 
écraser एक्राज़
कुचाग्र (पुं०) (kucāgra) tétines ततेीन
कुचालक (वि०) (kucālak) mauvais conducteur 
मोवे कोंद्यूक्तर
कुचे‌ष्टा (स्त्री०) (kuceśṭā) tentative illicite 
ताँतातीव ईलीसीत

कीर्ति (स्त्री०) (kīrti) gloire(f) ग्लूवार

कीर्तिमान (वि०)/(पंु०) (kīrtimān) connu कोन्यू, 
populaire पोप्यूलैर, record (sport) रकॉर

कीर्ति-स्तंभ (पंु०) (kīrti-stambh) tour de 
gloire(f) तूर द ग्लोआर

कील (स्त्री०) (kīl) cloue(m) क्लू
कँुअर (कँुवर) (पंु०) (kunvar) prince प्रैंस

कँुआरा (कँुवारा) (वि०/पंु०) (kunvārā) 
célibataire सेलीबातरै

कँुआरी (कँुवारी) (वि०/पंु०) (kunvarī) virgine 
वीर्झ़ीन, célibataire सेलीबातरै

कंुजी (स्त्री०) (kunjī) elé क्ले

कंुजी पटल (स्त्री०) (kunjī) (patal) clavier 
क्लावीये

कंुठा (स्त्री०) (kunṭhā) frustration फ़्रु ्स्त्रासीयों

कंुठित (वि०) (kunṭhit) 1. frustré फ़्रु ्स्त्रे 2. 
introverti ऐंत्रोवैर्ति  3. Émoussé ऐमूसे

कंुड (पंु०) (kunḍ) 1. réservoir रेज़ैर्वुआर 2. 
étang एताँ

कंुडल (पंु०) (kunḍal) 1. boucle d’oreille बूक्ल 
2. bobine बोबीन

कंुडलाकार (वि०) (kunḍalākār) spiralé स्पीराले, 
enroulé अँरुले

कंुडलित (वि०) (kunḍalit) enroulé अँरुले, 
spiralé स्पीराले

कंुडली (स्त्री०) (kundalī) anneau comme 
d’un serpent आनो कॉम दाँ सैर्पौ, horoscope 
ओरोस्कोप

कंुडा (पंु०) (kunḍā) 1. grande cuvette en 
terre ग्राँद 2. grand loquet ग्राँ लोके

कंुडी (स्त्री०) (kunḍī) loquet लोके, verrou वरु

कंुद (वि०) (kund) émoussé terne एमूसे तरे्न, 
jasmin झ़ास्मैं

कंुदन (पंु०) (kundan) l’or purifié लॉर प्यूरीफ़ीय

कंुदा (पंु०) (kundā) bûche de bois ब्यूश द 
बूवा, crosse de fusil क्रोस दफ़्यूसील
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कुतर्क  (पुं०) (kutark) arguments dénué de 
fondement आर्ग्युमाँ देन्युए द फ़ोंदमाँ

कुतिया(स्त्री०) (kutiyā) chienne शियन ्

कुतूहल (पुं०) (kutūhal) inquiétude(f) 
ऐंकीयत्यूद

कुत्ता (पुं०) (kuttā) chien शियाँ

कुत्सित (वि०) (kutsit) méprisable मेंप्रीज़ाब्ल, 
odieux ओदीय, ignoble ईयोब्ल

कुदरत (स्त्री०) (kudrat) nature(f) नात य्ूर

कुदरती (वि०) (kudratī) naturel नात य्ूरेल, 
original ओरीझ़ीनाल

कुदान (स्त्री०) (kudān) saut सो, sursaut 
स्यूरसो

कुदाल (पुं०) (kudāl) pioche-hache पीयोश-आश

कुदाली (स्त्री०) (kudālī) hache pioche(f) आश 
पीयोश

कुदृ‌ष्टि (स्त्री०) (kudriŝṭi) mauvais œil मोवे 
अई, regard envieux रगार आवँीय

कुनकुना (वि०) (kunkunā) tiède तीयेद॒

कुनबा (पुं०) (kunbā) les proches ले प्रॉश, les 
parents ले पाराँ

कुनबापरस्त (वि०) (kunbāparast) népotiste 
नेपोतीस्त

कुनबापरस्ती (स्त्री०) (kunbāparastī) 
népotisme(m) नेपोतीज़्म

कुननै (स्त्री०) (kunain) quinine कीनीन

कुपथ (पुं०) (kupath) le chemin illégitime et 
immoral ल शमैं ईलेझ़ताम ए ईमोराल

कुपथगामी (वि०/पु०ं) (kupathgāmī) celui qui 
suit le chemin immoral सेल्युई की स्वी ल शर्में 
ईमोराल, illégitime ईलेझ़ीतीम

कुपथ्य (वि०/पंु०) (kupathya) mauvaise 
alimentation(f) मोवेज़ा लीमाँतासियों

कुपात्र (वि०/पंु०) (kupātra) qui ne mérite pas 
की न मेरीत पा, immérité(homme)

कुपित (वि०) (kupit) fâché फ़ाश,े enragé 
अँराझ़े, furieux फ़्यूरीय

कुछ (सर्व०/वि०) (kuch) 1. quelque chose 
केल्क शोज़ 2. quelque केल्क

कुछ-कुछ (सर्व०) (kuch-kuch) quelque केल्क, 
peu de प॒ द॒

कुछ का कुछ (अव्यय) (kuch kā kuch) toute 
autre fin तू तोत्र फैं , complètement defférente 
de la situation कोंप्लेत्माँ दीफ़ेरॉन्त द ला 
सित्युआसियों

कुछेक (वि०) (kuchek) quelques केल्क

कुटनी (स्त्री०) (kuṭnī) méchante मेशाँ, 
arriviste आरीवीस्त

कुटाई (स्त्री०) (kuṭāi) battage बाताझ़, les 
frais payé pour le battage ले फ्ऱे पेईये पूर ल 
बाताझ़

कुटिया (स्त्री०) (kuṭiyā) hutte ईयूत,् chalet 
शाले

कुटिल (वि०) (kuṭil) malin मालैं

कुटी (स्त्री०) (kuṭī) hutte ईयूत,् chalet शाले

कुटीर (पंु०) (kuṭīr) industrie artisanale 
ऐद य्ूस्त्री आर्तिज़ानाल

कुटीर-उद्‌योग (पंु०) (kuṭīr-udyog) industrie 
hutte artisanale ऐद्यूस्त्री ईयूत ्आर्तिज़ानाल

कुटंुब (पंु०) (kuṭumb) parenté(f) पाराँत,े lier 
familial लियाँ फ़ामीलियंाल

कुटंुबी (पंु०) (kuṭumbī) kinsmen किन्समेन, 
famille फ़ामी

कुट्‌टी (स्त्री०) (kuṭṭī) les graminées et les 
mauvaises herbes ले ग्रामीने ए ले मोवेज़ैर्ब

कुठार (पंु०) (kuṭhār) hache(f) आश

कुठाराघात (पंु०) (kuṭhārāthāt) coup कू

कुड़की (कुर्की) (स्त्री०) (kuṛkī)/(kurkī) 
saisissement des biens personnels सेज़ीस्माँ 
दे बियाँ-र्पेर्सोनेल

कुढ़न (स्त्री०) (kuḍhan) jalousie(f) झ़ालूज़ी

कुढ़ना (अ०क्रि०) (kuḍhnā) se tracasser 
s’inquiéter स त्राकासे सैंकीयते

कुतरना (स०क्रि०) (kutarnā) grignoter ग्रीन्योते
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कुम्हार (पुं०) (kumhār) potier पोतीये
कुरकी (कुर्की) (स्त्री०) (kurkī) saisissemént 
des biens personnels सेज़ीस्माँ दे बिचा ँ
र्पेर्सोनेल
कुरकुरा (वि०) (kurkurā) croustillant क्रू स्तीया,ँ 
craquant क्रू ाकों
कुरबानी (स्त्री०) (kurbānī) sacrifice साक्रीफ़ीस
कुरीति (स्त्री०) (kurīti) mauvaise coutume मोवे 
कूत्यूम
कुरूप (वि०) (kurūp) laid(e) ले(द)
कुरूपता (स्त्री०) (kurūptā) laideur(f) लेद॒र
कुरेदना (स०क्रि०) (kurednā) de remettre sur 
le tapis द रमेत्रस्यूर ल तापी, remuer le passé 
रम्युय ल पासे
कुर्क  (वि०) (kurk) saisir les biens personnels 
सेज़ीर ले बियाँ पैर्सोनेल
कुर्की (कुड़की) (स्त्री०) (kurkī) saisissement des 
biens personnels सेज़ीसमाँ दे बियाँ पैर्सोनेल
कुर्की आदेश (पुं०) (kurkī ādesh) avis de 
saisie आवी द सेज़ी
कुर्ता (पुं०) (kurtā) chemise(f) शमीज़
कुर्ती (स्त्री०) (kurtī) chemisier शमेीज़ीयैर, 
petite blouson पतीत ब्लूज़ों, pour des 
femmes पूर दे फ़ामें
कुर्बान (वि०) (kurbān) sacrifié साक्रीफ़ीय
कुर्बानी (स्त्री०) (kurbānī) sacrifice साक्रीफ़ीस
कुर्सी (कुरसी) (स्त्री०) (kursī) chaise(f) शज़े, 
plinthe(f) प्लौंत
कुर्सी क्षेत्रफल (पुं०) (kursī-kśetrafal) superficie 
de base सूपैर्फीसी द बाज़
कुल (वि०)/(पंु०) (kul) brut ब्र्यू, total तोताल, 
parenté पारँते
कुलक्षण (पुं०) (kulakśaṇ) mauvais présage 
मोवे प्रेसाझ़, mauvais augure मोबेज़ोग य्ूर
कुलक्षणी (वि०/स्त्री०) (kulakśaṇī) femme de 
mauvais augure फ़ाम द मोवेज़ोग य्ूर
कुलगुरू (पुं०) (kulguru) prêtre familial प्रेत्र 
फ़ामीलीयाल

कुपुत्र (पंु०) (kuputra) fils indigne फ़ीस ऐंदीन्य

कुपोषण (पंु०) (kupoṡaṇ) malnutrition 
मल्न्यूत्रीसीयों

कुप्पा (पंु०) (kuppā) ? ampoule à décanter 
ऑम्पूल आ देकॉन्ते ?

कुप्पी (स्त्री०) (kuppī) petit ampoule à 
décanter पतीत ऑम्पूल आ देकॉन्ते ?

कुप्रथा (स्त्री०) (kuprathā) pratique malsaine 
प्रातीक माल्सेन

कुप्रबंध (पंु०) (kuprabandh) mauvaise gestion 
मोवेज़ झ़ेस्तीयों

कुप्रभाव (पंु०) (kuprabhāv) mauvais effet 
मोवेज़ेफ़े

कुप्रयोग (पंु०) (kuprayog) usages abusifs 
ईयूज़ाझ़ आब्यूसीफ़

कुप्रशासन (पंु०) (kupraśāsan) mauvaise 
administrations मोवेज़ाद् मीजीस्त्रासीयों

कुबड़ा (वि०) (kūbṛā) bossu बोस्यू
कुबड़ी (स्त्री०) (kūbṛī) bossue बोस्यू
कुबुद्‌धि (स्त्री०) (kubuddhi) méchanceté(f) 
मेंशाँसते

कुमक (स्त्री०) (kumak) renforcement(m) 
राँफॉर्समाँ

कुमति (स्त्री०) (kumati) perversité पैर्वेरसीते

कुमार (वि०/पंु०) (kumār) célibataire(garçon) 
सेलीबातरै

कुमारी (वि०/स्त्री०) (kumārī) célibataire(fille) 
सेलीबातरै

कुमार्ग (पंु०) (kumārg) chemin maléfique शमैं 
मालेफ़ीक

कुमुद (पंु०) (kumud) lotus rouge लोत्यूस रुझ़

कुमुदिनी (स्त्री०) (kumudinī) nénuphar 
नेन्यूफ़ार

कुम्हड़ा (पंु०) (kumhaṛā) citrouille सीत्रूई

कुम्हलाना (अ०क्रि०) (kumhlānā) s’étioler 
सेतीओले
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कुशल-मंगल (पुं०) (kuśa-mangal) bien-être 
बियाँनेत्र

कुशल श्रमिक (पुं०) (kuśal-śramik) main 
d’oeuvre qualifiée मैं द॒व्र कालीफ़ीय, 
personnel qualifié पैर्सोनेल कालीफ़ीय

कुशाग्र (वि०) (kśāgra) intelligent ऐंतलेीझ़ँ

कुशाग्र बुद्‌धि (स्त्री०) (kuśagra buddi) 
intelligence aiguë ऐंतलेीझ़ाँस एग्यू, 
intelligence vive ऐंतलेीझ़ाँस वीव

कुशासन (पुं०) (kuśasan) mauvaise/mal 
administration मोवेज़/माल आदमीनीस्त्रासीयों

कुश्ती (स्त्री०) (kuśtī) lutte catch ल य्ूत॒ काश

कु‌ष्ठ (पुं०) (kuṡtḥ) lēpre(f) लेप्र

कुसंगति (स्त्री०) (kusangati) mauvaises 
fréquentations मोवेज फ्ऱेकॉन्तासीयों

कुसुम (पुं०) (kusum) fleur(f) फ़्ल॒ र

कुसूर (पुं०) (kusūr) faute फ़ॉत

कुसूरवार (वि०/पंु०) (kurūrvār) coupable 
कूपाब्ल

कुहनी (स्त्री०) (kuhnī) coude कूद

कुहरा (पुं०) (kuhrā) brouillard ब्रूईयार

कुहराम (पुं०) (kuhrām) tumulte त्यूम य्ूल्त, 
clameur क्लाम॒र, tapage तापाझ़

कुहासा (पुं०) (kuhāsā) brouillard ब्रूईयार

कूक (स्त्री०) (kūk) roucoulements स्कू ल्माँ

कूच (पुं०) (kūc) lancement des attaques() 
लाँस्माँ देज़ाताक

कूची (कँूची) (स्त्री०) (kūcī) pinceau पैंसों, 
brosse ब्रॉस

कूटना (स०क्रि०) (kuṭāi) battage बताझ़

कूटनीति (स्त्री०) (kūṭnīti) diplomatie(f) 
दीप्लोमासी

कूटनीतिज्ञ (पुं०) (kūṭnīti) diplomate  
दीप्लोमात॒

कूटभाषा (स्त्री०) (kūṭbhāṡā) langue codifiée 
लाँग कोदीफ़ीय

कुलटा (स्त्री०) (kulṭā) adultère आद्रयुत्यैर, 
putain प्यूतैं

कुल देवता (पंु०) (kuldevtā) déité de famille 
देईत ेद फ़ामी

कुलनाम (पंु०) (kulnām) nom नों

कुलपति (पंु०) (kulpati) vice-chancellier वीस 
शाँसलीये

कुलफी (कुल्फी) (स्त्री०) (kulfī) type de glace 
(indienne) तीप द ग्लास ऐंदीयेन ्

कुलबुलाना (अ०क्रि०) (kulbulānā) gigoter 
गीगोते

कुल-मर्यादा (स्त्री०) (kul-maryādā) dignité 
d’une famille दीन्यीत ेद्यून ्फ़ामी

कुलवध ू(स्त्री०) (kulvadhū) belle-fille  
बेल-फ़ी, épouse d’une famille de la noblesse 
एपूज़द्यून फ़ामी द लो नोब्लेस

कुलसचिव (पंु०) (kulsaciv) registraire de 
l’université रझ़ीस्त्रैर द ल्यूनीवैर्सीते

कुलाधिपति (पंु०) (kulādhipati) recteur de 
l’université रेक्तरद ल्यूनीवैर्सीते

कुलाध्यक्ष (पंु०) (kulādhyakśa) visiteur de 
l’université वीज़ीत॒र द ल्यूनीवैर्सीते

कुली (पंु०) (kulī) cooli कूली

कुलीन (वि०) (kulīn) d’une famille de la 
noblesse द्रयून ्फ़ामी द ला नोब्लेस

कुल्ला (पंु०) (kullā) rinçage de la bouche 
रैंसाझ़ द ला बूश

कुल्हड़ (पंु०) (kulhaṛ) tasse en terre तास अँ 
तैर

कुल्हाड़ी (स्त्री०) (kulhāṛī) hache आश

कुविचार (पंु०) (kuvicār) mauvaises idées 
मोवेज़ीदे

कुशल (वि०) (kuśal) efficace compéteat 
एफ़ीकास कोंम्पेताँ

कुशल-क्षेम (स्त्री०) (kuśal-kśem) bien-être 
बियाँनेत्र

कुशलता (स्त्री०) (kuśaltā) 1. compétence 
कोंम्पेताँस 2. bien-être बियाँनेत्र
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कृतघ्नता (स्त्री०) (kritaghnatā) ingratitude(f) 
ऐंग्रातीत्यूद्

कृतज्ञ (वि०) (kritagya) reconnaissant रकोनेसाँ

कृतज्ञता (स्त्री०) (kritaghatā) ingratitude(f) 
ऐंग्रातीत्यूद्, reconnaissance रकोनेसाँस

कृतसंकल्प (वि०) (kritsankalp) déferminé 
देतरेमीने résolu रेज़ोल य्ू
कृतार्थ (वि०) (kritārth) reconnaissant स्कोनेसाँ

कृति (स्त्री०) (kriti) oeuvre(f) अव्र

कृतिकार (पुं०) (kritikār) créateur क्रेय ातर

कृतित्व (पुं०) (krititva) oeuvre अव्र, 
accomplissement

कृत े(अव्य०) (krite) au nom de ओ नों द

कृत्य (पुं०) (kritya) fonction फ़ोंकस्यों, acte 
आक्त

कृत्रिम (वि०) (kritrim) artificiel आर्तीफ़ीसीयैल

कृदंत (पुं०) (kridant) participe पार्तीसीप

कृपण (वि०)/(पंु०) (kripaṇ) avare आवार

कृपणता (स्त्री०) (kripaṇatā) avarice(f) 
आवारीस

कृपया (क्रि०वि०) (kripayā) s’il vous plaît

कृपा (स्त्री०) (kripā) 1. faveur(f) फ़ाव॒र 2. 
grace(f) ग्रास 3. bénédiction बेनेदीक्सीयों

कृपाण (स्त्री०) (kripāṇ) couteau कूतो, poignard 
porté par les sikhs प्वाईन्यार पॉर्ते पार ले सीक

कृपादृ‌ष्टि (स्त्री०) (kripādriśṭi) bénédiction 
वेनेदीक्सीयों

कृपापात्र (पुं०) (kripāpātr) bénéfacteur 
बेनेफ़ाक्तर

कृपापूर्वक (क्रि०वि०) (kripāpūrvak) s’il vous 
plaît

कृपालु (वि०) (kripālu) clément क्लेमाँ, 
charitable शारीताब्ल

कृमि (पु०ं) (krimi) ver intestinaux वरै एैंतसे्तीनो

कृमिनाशक (वि०) (krimināśak) insecticide 
ऐंसेक्तीसीद

कूटयोजना (स्त्री०) (kūtyojnā) complot कॉम्प्लो, 
collusion(f) कोल्यूज़ियों

कूटरचना (स्त्री०) (kūṭracnā) contrefaçon fant 
लोन्त्रफ़ासों, फ़ो

कूटलेखन (पंु०) (kūṭlekhan) codage कोदाझ़, 
codification कोदीफ़ीकासीयों

कूटवाचन (पंु०) (kūṭvāean) décodage 
देकोदाझ़, décryptage देक्रीप्ताझ़

कूटशब्द (पंु०) (kūṭśabd) mot-code मो-कोद, 
code secret कोद सक्रे

कूट संख्या (स्त्री०) (kūṭ sankhyā) numéro de 
code न्यूमेरो द कोद

कूट संदेश (पंु०) (kūṭ sandeś) message codé 
मेसाझ़ कोदे, message encodé मेसाझ़ अँकोदे

कूट साक्ष्य (पंु०) (kūtsākśha) documents 
falsifiés दोक य्ूमाँ फॉल्सीफ़ीय

कूड़ा (पंु०) (kūṛā) déchets देश,े ordure अरदर, 
poubelle पूबेल

कूड़ादान (कूड़देान) (पुं०) (kūṛādān) poubelle 
पूबेल

कूद (स्त्री०) (kūd) sursaut स्यूरसो, saut सो

कूदना (अ०क्रि०) (kūdnā) sauter सोते

कूप (पंु०) (kūp) puits प्वी

कूबड़ (पंु०) (kūbaṛ) bosse बोस्यू, 
arrondissement de dos

कूरियर सेवा (स्त्री०) (kūriyar sevā) 
messagerie मेसाझ़री, par courrier पार  
कूर्सी  ये

कूल (पंु०) (kūl) bord बॉर

कूल्हा (पंु०) (kūlhā) hanche आँश

कृत (वि०) (krit) fabriqué फ़ाब्रीके, fait फ़े, crée 
क्रेय

कृतकार्य (वि०) (kritkārya) accompli 
आकोम्प्ली, reussi रेयूसी

कृतकृत्य (वि०) (kritkriya) être satisfait एत्र 
सातीस्फ़े

कृतघ्न (वि०) (kritaghna) ingrat ऐंग्रा
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कैफ़ियतकृमि रोग

कें द्र सरकार (स्त्री०) (kendra sarkār) le 
gouvernement central ल गूवैर्नमाँ साँत्राल

कें द्रस्थ (वि०) (kendrasth) situé au centre 
सीत्युय ओ सॉन्त्र

कें द्रित (वि०) (kendrit) axé sur आक्से स य्ूर

कें द्रीकृत (वि०) (kentrikrit) centralisé साँत्रालीज़े

कें द्रीभूत (वि०) (kentribhūt) axé sur आक्से 
स्यूर, porter sur पौर्ते स य्ूर

कें द्रीय (वि०) (kendrīya) central साँन्त्राल

कें द्रीयकरण (पुं०) (kendrīya-karaṇ) 
ceatralisation(f) साँत्रालीज़ासीयों

कें द्रीय सरकार (पुं०) (kendrīya-sarkār) 
gouvernement central गूवैर्नमाँ साँत्राल

केकड़ा (पुं०) (kenkṛā) crabe(f) क्राब

केतकी (स्त्री०) (ketakī) type de folar तीप द 
फ़्ेल॒र, pandanus

केतली (स्त्री०) (ketlī) bouilloire(f) बूईवार

केला (पुं०) (kelā) banane(f) बानान ्

केवट (पुं०) (kevaṭ) batelier बातलीये

केवड़ा (पुं०)/(वि०) (kevṛā) seal स॒ल, unique 
ईयूनीक

केवल (क्रि०वि०) (keval) seulement सल्माँ, 
uniquement ईयूनीक्यमाँ

केश (पुं०) (keś) cheveux शव॒

केसर (पुं०) (kesar) safran साफ्ऱाँ

केसरिया (वि०) (kesariyā) safran (couleur) 
साफ्ऱाँ

कैं ची (स्त्री०) (kaincī) ciseaux सीज़ो

कैं सर (पुं०) (kainsar) cancer काँसैर

कै (स्त्री०) (kai) vomissement वोमीस्माँ

कैद (स्त्री०) (kaid) emprisonnement 
अँप्रीज़ॉन्माँ

कैदखाना (पुं०) (kaidkhānā) prison प्रीज़ों

कैदी (पुं०) (kaidī) prisonnier प्रीज़ोंनीये

कैफ़ियत (स्त्री०) (kaifiyat) justification(f) 
झ़्यूस्तीफ़ीकासियों

कृमि रोग (पंु०) (krimirog) helminthes एलमैंत

कृमिविज्ञान (पंु०) (krimivigyān) 
helminthologie médical एलमैंतोलोझ़ी मेदीकाल

कृश (वि०) (kriś) maigre मेग्र, mince मैंस

कृशकाय (वि०) (kriśkāy) mince मैंस, maigre 
मेग्र

कृशता (स्त्री०) (kriśtā) maigreur(f) मेग्रर

कृषक (पंु०) (kriṡak) paysan पेज़ाँ

कृषि (स्त्री०) (kriṡhi) agriculture(f) 
आग्रीक य्ूल्त्यूर

कृषिउद्‌योग (पंु०) (kriṡhiudyog) agro industrie 
आग्रो ऐंद्यूस्त्री

कृषिक्रांति (स्त्री०) (kriṡhikrānti) révolntion 
verte(f) रवोल य्ूसीयों वैर्त

कृषिजीवी (वि०) (kriṡijīvī) paysan पेज़ाँ

कृषि मजदरू (पंु०) (kriṡi-majdūr) ouvrier 
agricole ऊव्रीय आग्रीकोल

कृषि विज्ञान (पंु०) (kriṡi-vigyān) sciences 
agricoles सीयॉन्स आग्रीकोल

कृषि विपणन (पंु०) (kriṡi-vipaṇan) marketing 
et commerce des grains मार्के तींगस कोमैर्स दे 
ग्रौं, agro marketing आग्रो मार्के तींग

कृष्ण (वि०) (kriṡṇa) 1. noir न्वार, foncé फ़ोंसे 
2. le dieu krishna दिव्य कृष्ण

कृष्णपक्ष (पंु०) (kriṡṇapakś) la phase 
descendante de la lune ला फ़ाज़ देसाँदॉन्त द 
ला ल्यून

कृष्य भूमि (स्त्री०) (kriṡṇabhū mi) la terre 
fertile ला तैर फैर् तील

कें चुआ (पंु०) (kencuā) ver de terre वैर द तैर

कें चुली (स्त्री०) (kenchulī) la peau de serpent 
ला पो द सैर्पों

कें द्र (पंु०) (kendra) centre साँत्र

कें द्रक (पंु०) (kendrak) noyau न्वाईयो

कें द्रबिदं ु(पंु०) (kendrabindu) point focal 
प्वाँ फ़ोकाल, point central प्वाँ सॉत्राल, foyer 
फ़वाईये
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कोतवाली (स्त्री०) (kotvālī) commissariat de 
police कोमीसारीया द पोलीस

कोताही (स्त्री०) (kotāhī) insuffisance(f) 
ऐंस्यूफ़ीज़ाँस, défaillance(f) देफ़ाईयाँस

कोना (पुं०) (konā) coin क्वैं

कोप (पुं०) (koṡ) colére(f) कोलैर

कोपभाजन (पुं०) (kopbhājan) victime de colire 
वीक्तीम द कोलैर

कोमल (वि०) (komal) doux द,ू tendre ताँन्द्र, 
délicate देलीका

कोमलता (स्त्री०) (komaltā) tendresse ताँद्रेस, 
douceur दस॒ूर

कोयल (स्त्री०) (koyal) coucou (indien) कूकू 
(ऐंदीयाँ)

कोयला (पुं०) (koylā) charbon शार्बो

कोर (स्त्री०) (kor) 1. बॉर 2. बू
कोरा (वि०) (korā) blance ब्लाँ, inutilisé 
ईन्यूतीलीज़े

कोरा चेक (पुं०) (korā cek) chèque en blance 
शके अँ ब्लाँ

कोलाहल (पुं०) (kolāhal) tumulte(f) त्यूम य्ूल्त, 
vacarme वाकार्म

कोल्हू (पुं०) (kolhū) machine à extraire l’huile 
माशीन आ एक्स्त्रैर ल्वील le jus de canne à 
sucre ले झ़्यूस द कान आ स्यूक/oléagineux 
ओलेयाझ़ीन॒

कोश (पुं०) (koś) dictionnaire दीक्सीयोनरै

कोश कला (स्त्री०) (koś kalā) lexicographie 
लेक्सीकोग्राफ़ी

कोशकार (पुं०) (koś kār) lexicographe 
लेक्सीकोग्राफ़

कोशविज्ञान (पुं०) (kośvigyān) lexicologie 
लेक्सीकोलोझ़ी

कोशविज्ञानी (पुं०) (kośvigyānī) lexicologae 
लेक्सीकोलोग

कोशवदृ्‌धि (स्त्री०) (kośvriddhi) hydrocéle() 
ईद्रोसेल

कोशवदृ्‌धि

कैलेंडर मास (पंु०) (kailenḍar mās) mois 
calendaire म्वा कालॉन्द्रीय, mois civil म्वा 
सीवील
कैलेंडर वर्ष (पंु०) (kailenḍar varṡ) année 
calendrier आने कालॉन्द्रीय, année civile आने 
सीवील
कैसा (वि०) (kaisā) comment कमों, quel type 
केल तीप
कैसे (क्रि०वि०) (kaise) comment कमों
कोंपल (स्त्री०) (kompal) nouvelles pousses 
नूवेल पूस, jeunes pousses झ़न ्पूस
कोई (सर्व०) (वि०) (koī) quelqu’un केल्कैं , 
personne पैरसॉन ्
कोकिल (पंु०) (kokil) coucou कुकू
कोकिला (स्त्री०) (kokilā) coucou कुकू
कोख (स्त्री०) (kokh) ventre utérus वॉन्त्र 
ईयूतरेयूस
कोचवान (पंु०) (kocvān) cocher कोशे
कोटर (पंु०) (koṭar) cavité d’unarbre कावीत े
दैनार्ब्र, (un arbre creux) अनार्ब्र क्र
कोटि (स्त्री०) (koṭi) 1. classe क्लास 2. rang रा ँ
3. qualité(f) कालीत े4. dix millions दी मीलीयों
कोटि-निर्धारण (पंु०) (koṭi-nirdhāran) 
classification selon la qualité क्लासीफ़ीकासीयों 
सलों ला कालीते
कोठरी (स्त्री०) (koṭhrī) studio स्त्यूदियो, 
cabane काबाँन
कोठा (पंु०) (koṭha) 1. grenier ग्रेनीये 2. grange 
ग्राँझ़ 3. bordel बॉर्देल
कोठी (स्त्री०) (koṭhī) maison मेज़ों, villa वीला
कोड़ा (पंु०) (koṛā) fouets फूय
कोढ़ (पंु०) (koṛh) lepre(f) लेप्र
कोढ़ी (वि०)/(पंु०) (koṛhī) lépreaux लेप्र॒
कोण (पंु०) (koṇ) angle आँग्ल
कोणीय (वि०) (koṇīya) anguleux आँग्यूल॒
कोतवाल (पंु०) (kotvāl) agent de police आझ़ा 
द पोलीस, officier de police ओफ़ीसीये द पोलीस, 
policier पोलीसीये
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क्कोशिका

कौमी तराना (पुं०) (kaumi tarānā) hymne 
national ईम नासी-योनाल

कौर (पुं०) (kaur) morccau मॅार्सो

कौल (पुं०) (kaul) promesse(f) प्रोमेस, donner 
la parole दोने ला पारोल

कौवा (कौआ) (पुं०) (kauā) corbeau काैर्बो

कौशल (पुं०) (kauśal) compétence(f) कोंपेताँस

क्या (सर्व०) (kyā) quoi क्वा

क्यारी (स्त्री०) (kyārī) parterre पार्तैर

क्यों (क्रि०वि०) (kyon) pourquoi पूर्क्वा

क्योंकि (संयो०) (kyoki) parceque पार्सक॒, car 
कार

क्रं दन (पुं०) (krandan) lamentation(f) 
लामॅन्तासियों, gemissements झ़ेमीस्माँ

क्रम (पुं०) (kram) série(f) सेरी, ordre आर्द्र

क्रमबद्‌ध (वि०) (krambadh) systématique 
सीस्तेमातीक, en ordre अनॅॅार्द्र, dans une série 
दाँज़्युन्सेरी

क्रम भंग (पुं०) (krambhang) désordre देज़ॅार्द्र

क्रमशः (क्रि०वि०) (kramaśah) respectivement 
successivement रेस्पेक्तीवमाँ स य्ूक्सेसीवमाँ

क्रमसंख्या (स्त्री०) (kramsankhyā) numéro de 
série न्यूमेरो द सेरी

क्रमसूची (स्त्री०) (kramsūci) catalogue 
कातालोग

क्रम से (क्रि०वि०) (kram se) un par un अँ 
पार अ ँde manière progressive द मानीयैर 
प्रोग्रेसीफ़

क्रमहीन (वि०) (kramhīn) désordonné 
देज़ॅार्दोने, dans le désordre दाँ ला देज़ॅार्द्र

क्रमांक (पुं०) (kramānk) numéro de série 
न्यूमेरो द सेरी

क्रमानुसार (क्रि०वि०) (kramānusār) 
respectinement रेस्पेक्तीफ़माँ

क्रमिक (वि०) (kramik) graduel ग्राद॒युएल, 
cousecutif कोसेक्यूतीफ़, progressif प्रोग्रेसीफ़

क्रय (पुं०) (kray) achat आशा

कोशिका (स्त्री०) (kośikā) cellue(f) सेल्यूल

कोष (पंु०) (koṡ) trésor त्रेज़ोर

कोष कक्ष (पंु०) (koṡ kakś) salle de coffre – 
fort साल द काफ्ऱ फ़ॉर

कोषागार (पंु०) (koṡāgār) trésorerie(f) त्रेज़ोररी

कोषाध्यक्ष (पंु०) (koṡāadhyakś) trésorier 
त्रेज़ोरीये

को‌ष्ठ (पंु०) (koṡṭh) appartement आपार्त्तमा,ँ 
cabine(f) काबीन, estomac एस्तोमाक

को‌ष्ठक (पंु०) (koṡṭhak) parenthèse(f) पारँतैज़

को‌ष्ठबद्‌धता (स्त्री०) (koṡṭhbaddhatā) 
constipation(f) कोंस्तीपासीयों

कोस (पंु०) (kos) mesure de distance मज़्यूर 
द दीस्ताँस, à peu prés trois kilomètres 
आ प़ प्रे त्रो आ कीलो मैत्र

कोसना (स०क्रि०) (kosnā) maudire() मोदीर

कोहनी (कुहनी) (स्त्री०) (kohnī) coude कूद

कोहरा (कुहरा) (पंु०) (kohrā) brouillard ब्रुईयार

कोहराम (कुहराम) (पुं०) (kohrām) tumult 
त्यूम्यूल्त, vacarme वाकार्म

कौंध (स्त्री०) (kaundh) éclair एक्लैर, venir à 
ľesprit वनीर आलेस्प्री

कौंधना (अ०क्रि०) (kaundhnā) soudainement 
frapper वनीर आलेस्प्री फ़्रापे

कौड़ी (स्त्री०) (kauṛī) couri कोरी

कौतुक (पंु०) (kautuk) spectacle स्पे‌क्ताक्ल

कौतूहल (पंु०) (kautūhal) curiosité(f) क्यूरीयोसीते

कौन (सर्व०) (kaun) qui की

कौन-सा (वि०) (kaun-sā) lequel ल केल, 
laquelle ला केल

कौम (स्त्री०) (kaum) communauté(f) 
कोम्यूनोत,े nation(f) नासीयों

कौमार्य (पंु०) (kaumārya) virginité(f) वीर्झीनीत,े 
célibat सेलीबा

कौमी (वि०) (kaumī) national नासीयोनाल 
ďume communauté spécitique द्यून 
कोम्यूनोत ेस्पेसीफ़ोक
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क्लांत (वि०) (klānt) fatigué फ़ातीगे, épuisé 
एप्युईज़े
क्लांति (स्त्री०) (klānti) lassitude(f) लासीत्यूद॒, 
fatigue(f) फ़ातीग
क्लिष्ट (वि०) (kliṡṭ) difficile दीफ़ीसील
क्लि‌ष्टता (स्त्री०) (kliṡṭatā) difficulté(f) 
दीफ़ीक्युल्ते
क्लेश (पुं०) (kleś) angoisse(f) आँग्वास, 
desespoir देज़ेस्प्वार
क्वारा (वि०) (kvārā) célibataire सेलीबातरै
क्षण (पुं०) (kṣaṇa) moment मौमाँ, instant ऐंस्ताँ
क्षणभंगुर (वि०) (kṣana bhangur) momentané 
मौमाँताने, transitoire त्राँज़ीतुवार
क्षणिक (वि०) (kṣanik) momentané मौमाँताने, 
transitoire त्राँज़ीतुवार
क्षत (वि०) (kṣat) blessé ब्लेसे, abîme आबीमे
क्षत-विक्षत (वि०) (kṣat-vikṣat) blessé de 
partout ब्लेसे द पार्तू
क्षति (स्त्री०) (kṣati) perte पैर्त, dommage 
दोमाझ़
क्षतिग्रस्त (वि०) (kṣati-grasta) soumis ā une 
perte सूमी आ इयून पैर्त, endommage आँदोमाझे
क्षतिदावा (पुं०) (kṣatidāvā) demande(f)  
d’indemnité दमाँद दैंदैम्नीत,े réclamation(f) 
des dommages रेक्लामास्यों द दौमाझ़
क्षतिपूरक (वि०) (kṣatipūrak) compensatoire 
कोंपाँसातुवार, compensateur काँपाँसात॒र
क्षतिपूर्ति (स्त्री०) (kṣatipūrti) indemnité  
ऐंदौम्नीत,े compensation कोंपाँसास्यों
क्षतिपूर्ति करना (स०क्रि०) (kṣatipūrtī karnā) 
indemniser ऐंदैम्नीज़, dé dommger देदौमाझ़े
क्षतिपूर्ति बंधपत्र (पुं०) (kṣatipūrtī bandhpatra) 
contrat d’indemnité lettre d’obligation कोंत्रा 
दैंदैम्नीत ेलैत्र दौब्लीगास्यों
क्षमता (स्त्री०) (kṣamatā) compétence 
कोंपेताँस, capacité कापासीते
क्षमा (स्त्री०) (kṣamā) pardon(m) र्पादों,  
rémission grâce रेमीस्यों ग्रास

क्रय-विक्रय (पंु०) (kray-vikray) vente et achat 
वाॅन्त ए आशा

क्रयश‌क्ति (स्त्री०) (kray-śakti) pouvoir ďachat 
पूवूआर दाशा

क्रांति (स्त्री०) (krānti) révolution(f) रेवोल्यूस्यों

क्रांतिकारी (वि०/पंु०) (krāntikārī) 
revolutionaaire रेवोल्यूस्योनरै

क्रिया (स्त्री०) (kriyā) acte action1. आक्त, 
आक्स्यों 2. verbe वैर्ब

क्रिया-कर्म (पंु०) (kriyā-karm) rites funéraires 
रीत फ़्यूनेरैर

क्रिया-कलाप (पंु०) (kriyā-kalāp) activités 
आक्तीवीते

क्रियान्वित (वि०) (kriyānvit) implémenté 
mises en oeuvre ऐम्ल्पेमॅान्ते मी ज़ाँनव्र

क्रियान्विति (स्त्री०) (kriyānviti) mise en oeuvre 
मी ज़ाँनव्र, exécution(f) एक्सेक्यूतीफ़

क्रिया विधि (स्त्री०) (kriyāvidhi) 1. processus 
प्रोसेस्यूस, mimodologie मेतोदोलोझ़ी 2. 
méeanigme(f) मेकानीज़्म

क्रिया विशषेण (पंु०) (kriyāviśeṡaṇ) adverbe 
आद॒वैर्ब

क्रियाशील (पंु०)/(वि०) (kriyāśīl) actif(ve) 
आक्तीफ़

कीड़ा (स्त्री०) (krīḍā) jeu झ़॒
क्रीड़ागंन (पंु०) (krīḍāngan) stade स्ताद

कीड़ा-स्थल (पंु०) (krīḍā-sthal) place de jeu 
प्लास द झ़॒ , terrain de sport तरैं द्यू स्पॅार

क्रु द्‌ध (वि०) (kruddh) fâché फ़ाशे

क्रू र (वि०) (krūr) cruel(le) क्र्युयल

क्रू रता (स्त्री०) (krūrtā) cruauté(f) क्रू ओते

क्रे ता (पंु०) (kretā) acheteur आशत॒र, 
consommateur कोंसोमात॒र

क्रोड (स्त्री०) (kroḍ) genoux झ़नू
क्रोध (पंु०) (krodh) colère कोलैर

क्रोधी (वि०) (krodhī) coléreux कोलेर ॒
mauvaise humeur मोवेज़ ईयूमर
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खच्चक्षमायाच

खखँारना (अ०क्रि०) (khãkhārnā) expectorer 
ऐक्सपैक्तोरे

खगँालना (स०क्रि०) (khãgālnā) rincer रैंसे

खंजन (पुं०) (khanjan) brochequeque(f) 
oiseau(m) (à le queque sonscesse en  
mouvement) ब्रोशक़ वुआज़ों

खंजर (पुं०) (khanjar) poignard पूवान्यार

खंड (पुं०) (khanda) 1. partie(f) पार्ती, portion(f) 
पौरस्यों 2. section(f) सैक्स्यों 3. volume वोल य्ूम 
4. étage एताझ़ 5. division(f) दीवीज़्यों

खंडकाव्य (पुं०) (khandakāvya) partie d’un 
poème épique (sur un them̄e spécifique) 
पार्ती दँ पोंयेम एपीक

खंडन (पुं०) (khanḍan) 1. répartition(f)  
रेपारतीस्यों 2. réfutation(f) रेफ़्यूतास्यों  
3. contradiction(f) कोंत्रादीक्स्यों

खंडन-मंडन (पुं०) (khanḍan-mandan) argu-
mentation(f) pour et contre आरग य्ूमाँतास्यों 
पूर ए कोंत्र

खंडनीय (वि०) (khandnīya) réfutable रेफ़्यूताब्ल

खंडहर (पुं०) (khanḍahar) ruines(f,pl) रुईन

खंडित (वि०) (khandit) brisé ब्रीज़े, fragmente 
फ़्राग्माँते

खंदक (स्त्री०) (khandaḳ) 1. tranchée(f) त्राँश े2. 
fossé फ़ोसे

खंभा (पुं०) (khambhā) colonne(f) कोलौन, 
poteau पोतो

खग (पुं०) (khag) oiseau उवाज़ो

खगोल (पुं०) (khagol) ciel espace céliste स्यैल 
ऐस्पास सेलैस्त

खगोलवि‌द्या (स्त्री०) (khagolvidya) astronomie 
आस्त्रौनौमी

खग्रास (वि०/पुं०) (khagrās) éclipse(f) totale 
एक्लीप्स तौताल

खचाखच (वि०/क्रि०वि०) (khacākhac) plein प्लैं, 
surpeuplé bondé स य्ूर्पप्ले बोंदे

खच्चर (पुं०) (khaccar) mulet म य्ूले

क्षमायाचना (स्त्री०) (kṣamāyāchā) demande 
de pardon apologie दमाँद द र्पादों आपोलोझ़ी

क्षय (पुं०) (kṣaya) 1. décadence(f) देकादाँस 2. 
tuberculose त्यूबैरक्यूलोज़

क्षयरोग (पुं०) (kṣayarog) tuberculose(f) 
त्यूबैरक य्ूलोज़

क्षरण (पुं०) (kṣaraṇ) fuitē(f) फ़ूवीत, perte(f) पैर्त

क्षार (पुं०) (ksār) alcali आलकाली

क्षितिज (पुं०) (kṣitij) horizon औरीज़ों

क्षिप्र (वि०) (kṣipra) vif वीफ़, rapide रापीद

क्षीण (वि०) (kṣīṇ) faible फ़ै ब्ल

क्षीणकाय (वि०) (kṣīnkāya) maigre मैग्र, (dont 
le corps est émacié)

क्षुद्र (वि०) (kṣudra) 1. petit प्ती 2. mesguin 
मैस्कैं , méchant मेशाँ

क्षुधा (स्त्री०) (kṣudhā) faim फ़ैं , appétit आपेती

क्षुब्ध (वि०) (kṣudha) agité आझ़ीत,े inquiet 
ऐंक य्े

क्षेत्र (पुं०) (kṣetra) 1. champ शाँ 2. région(f) 
रेझ़यों 3. étendue(f) एतादँ्यू
क्षेत्रफल (पुं०) (kṣetra-phal) aire(f) ऐर,  
superficie स्यूपैरफ़ीसी

क्षेत्ररक्षक (पुं०) (kṣetrarakṣak) défenseur, 
joueur(m) (cricket) झ़ूअर (क्रीके)

क्षेत्ररक्षण (पुं०) (kṣetrarakṣaṇ) acte de jouer 
आक्त द झ़ूवे, attraper défense de terrain 
आत्रापे देफ्राँस द तैरीं

क्षेत्रीय (वि०) (kṣetrīya) régional रेझ़यौनाल, 
territorial तैरीतोरयाल

क्षेत्रीय भाषा (स्त्री०) (kṣetrīya bhāṣā) longue 
régionale लाँग रेझ़यौनाल

क्षोभ (पुं०) (kṣobh) agitation आझ़ीतास्यों,  
irritation(f) ईरीतास्यों

ख
खखँार (पु०ं) (khākhār) 1. expectoration  
ऐक्सपकै्तोरास्यों 2. flegme फ्लैगम, crachat क्राशे
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खड़खड़ (खड़खड़ाहट) (स्त्री०) (khaṛkaṛāhat)  
bruissement(m) ब्रूवीज़मा,ँ cliqûetis(m) क्लीकती
खड़ा (वि०) (kaṛā) debout दब,ू vertical  
वैरतीकाल, prêt प्रै
खड़ाऊँ (स्त्री०) (khaṛāu͂̄) sandales(fpl) de bois 
सॉदाल द बुवा
खड़िया (स्त्री०) (khaṛiyā) 1. chaux शो 2. craie क्रै
खड़ी चढ़ाई (स्त्री०) (khaṛī-caṛāī) monteé raide 
मोंत ेरापीद
खड़ी पाई (स्त्री०) (khaṛīpāī) trait vertical  
(signifiant la fin d’une phrase) त्रै वैरतीकाल
खड़ी फसल (स्त्री०) (khaṛī fasal) récolte mûre 
रैकौल्त म य्ूर
खड़ी बोली (स्त्री०) (khaṛī bolī) dialecte(m) (de 
la région de delhi et meerut) दयालकै्त
खड्ग (पुं०) (khaḍga) épée(f) एपे
खड्गधारी (पुं०) (khaḍgadhārī) celui qui porte 
l’épeé स्लुवी की र्पौत लेपे
खड्ड (पुं०) (khaḍḍa) trou त्र, profond प्रोफों, 
dépression(f) देप्रेस्यों
खत (पुं०) (khat) 1. lettre(f) लैत्र 2. écriture(f) 
एक्रीत्यूर
खतना (सुन्नत) (पुं०) (khatanā) circoncision(f) 
सीरकोंसीज़्यों
खतम (खत्म) (वि०) (khatam) 1. terminé  
त्रैरमीने, conclu कोंकल्यू 2. détruit देत्रुावीय
खतरनाक (वि०) (khatartak) dangereux दाँझ़ऱ, 
périlleux पेरील़
खतरा (पुं०) (khatrā) danger दाँझ़े, risque रीस्क
खत्म करना (स०क्रि०) (khatam karnā) finir 
फ़ीनीर, terminer तैरमीने
खदान (स्त्री०) (khadān) mine(f) मीन
खदेड़ना (स०क्रि०) (khadeṛnā) chasser शासे, 
mettre en fuite मैत्र आ ँफ़ू इत
खद्दर (पुं०) (khaddar) tissu de coton (filé et‫ 
tissé ā la main) तीस य्ू द कोतों (फ़ीले ए तीसे 
‬)आ ला मैं)
खद्‌योत (पुं०) (khadyot) luciole(f) tintement 
ल्यूस्यौल तैंतमाँ

खजांची (खजानची) (पुं०) (ḳhazāncī) trésorier 
त्रेज़ौरये, caissier कैस य्े
खजाना (पुं०) (ḳhazānā) 1. trésor त्रेज़ौर 2. 
dépot देपो
खजूर (पुं०) (ḳhajūr) datte(f) दात
खटकना (अ०क्रि०) (ḳhatkanā) 1. appréhender 
आप्रेआँदे 2. claquer क्लाके
खटका (पुं०) (ḳhatkā) 1. claquemeṅ क्लाकमाँ 2. 
appréhension आप्रेआँस्यों, doute दतू
खटकाना (स०क्रि०) (ḳhatkānā) frapper(à) फ्रापे(आ)

खटखट (स्त्री०) (ḳhatḳhat) coup(m) léger 
(sur bois) son répétitif sur le bois कू लेझ़े सों 
रेपेतीतीफ़ स य्ूर ल बूवा
खटखटाना (स०क्रि०) (ḳhatḳhatānā) frapper(à) 
फ़्रापे(आ)

खटना (अ०क्रि०) (ḳhatnā) 1. gagner de l’argent 
गान य्े द लारझ़ों 2. travailler dur त्रावाये द्यूर
खटपट (स्त्री०) (khatpạt) querelle करैल, 
malenteṉ du(m) मालआँता ँद्यू
खटमल (पुं०) (khaṭmal) punaise प्यूनैज़
खटमिट्ठा (खटमीठा) (वि०) (khaṭmīṭhā)‫
‬aigre-doux एग्रे-द,ू sucré-acidé स्यूक्रे -आसीद
खटाई (स्त्री०) (khaṭāī) 1. acidité आसीदीत े2. 
pondre acide पूद्र आसीद
खटाखट (क्रि०वि०) (khaṭākhaṭ) rapidement 
रापीदमाँ
खटास (स्त्री०) (khaṭās) 1. acidité आसीदीत े
2. pondre acide(utilisée comme épice) पूद्र 
आसीद
खटिया (स्त्री०) (khatiyā) petit lit प्ती ली, lit d’en-
fant pētit châlit(m) ली दाँफ़ाँ प्ती शाली
खटीक (पुं०) (khaṭīk) boucher बूश,े basse 
caste(f) बास कास्त
खटोला (पुं०) (kḥaṭolá) lit d’enfant ली दाँफ़ाँ, 
petit lit प्ती ली
खट्‬टा (वि०) (kḥaṭṭā) acide आसीद‫
खट्‬टापन (पु०ं) (kḥaṭṭāpan) acidité(f) आसीदीते‫
खट्टा-मीठा (वि०/पंु०) (ḳhaṭṭamīṭhā)‫  
‬aigre-doux एग्रे-दू
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खराबीखनक

खयाल (ख्याल) (पुं०) (khayāl) 1. idée(f) ईदे, 
pensée(f) पाँसे 2. opinion(f) औपीन्यो  
3. souvenir सूवनीर

खयाली (वि०) (khayālī) 1. imaginaire ईमाझ़ीनरै 
2. fantaisiste फ़ाँतजे़ीस्त

खयाली पुलाव (पुं०) (khayālī pulāv) acte de 
construire des chateaux en espagne आक्त 
द कोंस्त्रुवीर दे शातो आ ँऐसपान्य, spéculation 
vaine स्पेक्यूलास्यों वैन

खर (पुं०)/(वि०) (khar) âne आम, mulet म य्ूले, 
têtu तते्यू
खरगोश (पुं०) (khargoṣ) lapin लापैं

खरदिमाग (वि०) (khardimāg) têtu तते्यू, ab-
stiné औव्सतीने

खरपतवार (स्त्री०) (kharpatvār) mauvaise 
herbe(f) मौवेज़ ऐर्ब

खरब (वि०) (kharab) cent milliardes साँ मील्यार

खरबूजा (पुं०) (kharbūzā) melon मलों

खरमास (पुं०) (kharmās) mois peu propice/de 
mauvais augure मुवा प़ प्रोपीस/ द मोवे औग य्ूर

खरल (पुं०) (kharal) mortier मौरत य्े

खरहा (खरगोश) (पुं०) (kharhā) lapin लापैं

खरा (वि०) (kharā) 1. pur प्यूर, authentique 
ओताँतीक 2. fidèle फ़ीदैल, honnête औनैत 3. 
direct दीरैक्त, franc फ्राँ

खरा-खोटा (वि०) (kharā khotā) bon et mauvais 
pur et impur बों ए मोवे प्यूर ए ऐंप्यूर

खराद (पुं०) (kharād) tour तूर

खरादना (स०क्रि०) (kharādnā) tourner sur un 
tour तूरने स य्ूर अ ँतूर

खरापन (पुं०) (kharāpan) franc-parler फ़्राँ पारले, 
franchise फ़्राँशीज़

खराब (वि०) (kharāb) 1. mauvais मौवे, 
méchant मेशाँ 2. gâté गात,े abîmé आबीमे 3. 
corrompu कौरोंप य्ू
खराबी (स्त्री०) (kharābī) 1. défaut(m) देफ़ो 2. 
méchanceté मेंशाँस्ते

खनक (स्त्री०) (khanak) bruit métallique 
cliquetis ब्रुवी मेतालीक क्लीकती

खनकना (अ०क्रि०) (khanaknā) cliqueter 
क्लीकत,े produire un bruit métallique tinter 
प्रोद्रुवीर अ ंब्रुवी मेतालीक तैंते

खनन (पुं०) (khanan) action(f) de creuser 
आकस्यों द क्रज़े

खनिक (पुं०) (khanik) mineur मीन॒र‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

खनिज (वि०)/(पुं०) (khanij) minéral मीनेराल, 
minéraux(m,pl) मीनेरो

खनिज तले (पुं०) (khanij tel) huile de minéral 
उवील द मीनेराल, pétrole पेतरौल

खनिज नमक (पुं०) (khanij namak) sel gemme 
सैल झ़ैम

खनिज विज्ञान (पुं०) (khanij vigyān)  
minérologie(f) मीनेरौलौझ़ी

खपच्ची (स्त्री०) (khapaccī) morceau(m) de 
bois/bambou मौरसो द बुवा/बोंबू

खपत (स्त्री०) (khapat) consommation  
कोंसौमास्यों, vente वाँत

खपरैल (पुं०) (ḳhapail) toit de tuile तुवा द तुवील, 
tuile(f) तुवील

खपाना (स०क्रि०) (ḳhapānā) 1. consommer 
कोंसौमे 2. vendre वाँद्र 3. utiliser इयूतीलीज़ें, 
écouler एकूले

खफा (वि०) (ḳhafā) en colère आ ँकौलैर

खबर (स्त्री०) (ḳhabar) nouvelles(fpl) नूवैल, 
information(f) ऐंफ़ौरमास्यों

खबरदार (वि०)/(अव्य०) (ḳhabardār) 1. alerte 
आर्लैत, vigilant वीझ़ीला ँ2. attention आताँस्यों

खब्त (पु०ं) (khabta) folie(f) फ़ोली, manie(f) मानी

खब्ती (वि०) (khabtī) maniaque मान्याक, 
excentrique ऐक्साँत्रीक

खमीर (पुं०) (khamīr) levure(f) लव्यूर, ferment 
फ़ै रमाँ

खयानत (स्त्री०) (khayānat) malhonnêteté 
abus de confiance माल ओन‌ैत्ते आब्यू द 
कोफ़्याँस
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खलासी (पुं०) (khalāsī) porteur पौरत्र, pompier 
पोंप य्े

खलियान (खलिहान) (पुं०) (khaliyān) aire(f) de 
battage de récolte ऐर द बातास द रेकौल्तं

खली (स्त्री०) (khalī) tourteau(m) (fourrage) 
तूरतो (फ़ू राझ़)

खल्वाट (वि०/पुं०) (khalvāṭ) chauve शौव

खस (स्त्री०) (ḳhas) racine de vétiver रासीन द 
वेतीवे

खसखस (पुं०) (khas-khas) graine(f) de pavot 
ग्रैन द पावो

खसम (पुं०) (khasam) mari मारी

खसरा (पुं०) (khasrā) 1. rougeole(f) रूझ़ौल 2. 
cadastre कादास्त्र

खसोट (स्त्री०) (khasoṭ) acte d’aracher आक्त 
दाराशे

खसोटना (स०क्रि०) (khasṭonā) tirer तीरे,  
arracher आराशे

खस्ता (वि०) (khastā) 1. croustillant क्रू स्तया ँ2. 
fragile फ़्राझ़ील

खस्ताहाल (वि०) (khastāhāl) affligé आफ़लीझ़े, 
en détresse आ ँदेत्रैस

खाँचा (पुं०) (kha͂̄c) rainure रैन्यूर, caunelure 
कानल्यूर

खाँड (स्त्री०) (khāḍ̃) sucre non raffiné स य्ूक्र 
नोंराफ़ीने

खाँसना (अ०क्रि०) (khās̃nā) tousser तूसे

खाँसी (स्त्री०) (khās̃ī) toux तू
खाईं (खाई) (स्त्री०) (khāī) fossé(m) फ़ौसे, 
tranchée त्राँशे

खाक (स्त्री०) (khāk) 1. poussière पुस‍्यैर 2. 
cendre साँद्र

खाका (पुं०) (khākā) 1. esquisse(f) ऐस्कीस 
2. dessin दसैं, carte र्कात 3. schéma शमेा, 
brouillon ब्रुवीयों

खाकी (पुं०) (khākī) couleur de terre कूलर द 
तैर, kaki काकी

खराश (स्त्री०) (kharāṣ) 1. égratignure  
एग्रातीन्यूर 2. irritation इरीतास्यों

खरी-खोटी (वि०)/(स्त्री०) (khari-khotī) bon et 
mauvais (lengne) dur बों ए मावे (लाँग) द्यूर

खरीद (स्त्री०) (kharīd) achat आशा, prix de 
base प्री द बाज़

खरीदना (स०क्रि०) (kharīdnā) acheter आशते

खरीद-फरोख्त (स्त्री०) (kharīd-farokhta) 
achet(m) et vente(f) आशा ए वाँत

खरीदार (खरीददार) (पुं०) (kharīdār) acheteur 
आशतर

खरीदारी (खरीददारी) (स्त्री०) (kharīdārī)  
achat(m) आशा

खरीफ (स्त्री०) (kharīf) récolte(f) d’automne 
रेकौल्त दोतौन

खरोंच (स्त्री०) (kharonc) égratignure éraflure 
एग्रातीन्यूर एराफ़ल्यूर

खरोंचना (स०क्रि०) (kharoncnā) égratigner 
एग्रातीन य्े, erafler tuméfier एराफ्ले त्यूमेफ़्ये

खर्च (पुं०) (kharc) 1. dépense(f) देपाँस 2.  
consommation कोंसौमास्यों 3. prix प्री

खर्चा (पुं०) (kharcā) dépenses(f,pl) देपाँस,  
de subsistence argent द स्यूप्सीस़ ताँस आरझ़ा

खर्चीला (वि०) (kharcīlā) cher dépensier शैर 
देपाँस य्े, coûteux onéreux कूत ओनेऱ

खर्राटा (पुं०) (kharrāṭā) ronflement रोंफ्लमाँ

खल (वि०) (khal) méchant मेशाँ

खलना (अ०क्रि०) (khalnā) êtré offense ऐत्र 
ओफ़ाँसे, prendre mal प्राँद माल

खलनायक (पुं०) (khal-nāyak) villain(m) mal 
faitéur माल फ़े त॒र, traître त्रैत्र

खलनायिका (स्त्री०) (khalnāyikā) vamp वा,ँ 
séductrice सेद य्ूकत्रीस, allumeuse आल्यूम़ज़

खलबली (स्त्री०) (khalbalī) désordre(m)  
agitation देज़ौरद्र आझ़ीतास्यों

खलल (पुं०) (khalal) obstacle औप्स्ताक्ल, 
obstruction(f) औप्सत्रयूकस्यों
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खाली पदखाज

खाज (स्त्री०) (khāj) démangeai son देमाँझ़े ज़ों, 
gale गाल

खाट (खटिया) (स्त्री०) (khāt) lit ली

खाड़ी (स्त्री०) (khāṛī) baie बे golfe गोल्फ़

खातमा (पुं०) (khātmā) fin(f) फ़ैं

खाता (पुं०) (khātā) compte कोंत, registre 
रझ़ीस्त्र

खाता-बही (स्त्री०) (khātā) bahī registre alpha-
betlique grand livre(m) रझ़ीस्त्र आल्फ़ाबेतीव 
ग्राँ लीव्र

खातिर (स्त्री०) (अव्य०) (khatir) 1. accueil(m) 
आकैय  2. pour l’amour de quelqu’un पूर लामूर 
द कैलकँ

खातिरदारी (स्त्री०) (khatirdārī) hospitalité(f) 
औस्पीतालीत,े bon accueil(m) बों आकैय

खातदेार (पुं०) (khātedār) métayer मेताये, 
titulaire d’un compte तीत्यूलैर दँ कोंत

खाद (स्त्री०) (khād) engrais(m) आँग्रे

खादर (पुं०) (khādār) terre(f) alluviale तैर 
आल्यूव्याल

खादी (खद्‍दर) (स्त्री०) (khādī) tissue de coton 
(filé et tissé a la main) तीस्यू द कोतों

खा‌द्य (वि०)/(पुं०) (khādya) mangeable 
माँझ़ाब्ल, nourriture(f) नूरीत्यूर

खा‌द्य-पदार्थ (पुं०) (khādya-padārṭh) nourrit-
ure(f) aliment नूरीत्यूर

खा‌द्यान्न (पुं०) (khādyann) céréals(fpl) 
vivrières सेरेयाल वीव्रीयैर

खान (स्त्री०) (khān) 1. mine मीन 2. trésor 
त्रेज़ौर 3. titre honorifique (des musulmans) 
तीत्र औनोरीफ़ीव

खानगी (वि०) (khāngī) privé प्रीवे

खानदान (पुं०) (khāndān) famille(f) फ़ामीय, 
dynastie(f) दीनास्ती

खानदानी (वि०) (khāndānī) 1. de naissance 
noble द नेसाँस नॉब्ल 2. de bonne famille द 
बौन फ़ामीय 3. ancestral आँसैस्त्राल

खानपान (पुं०) (khānpān) habitudes(fpl) 
alimentenes आबीत्यूद आलीमॉत्रैर

खानसामा (पुं०) (khānsāmā) maître d’hôtel 
cuisinier majordome मैत्र दोतलै कुवीजीने 
माझौरदोम

ख़ाना (स०क्रि०) (khānā) menger माँझ,े  
absarber आबज़ौरबे (पुं०) (ḳhānā)  
1. compartiment कोंपारतीमाँ 2. case(f) 
काज़, petit boîte पतीत बवुात

ख़ाना तलाशी (स्त्री०) (khānā talāṣī) perquisition 
पैरकीज़ीस्यों

खानाबदोश (वि०) (khānābadoś) nomade 
नोमाद, vagabond वागाबों

खामख़्वाह (क्रि० वि०) (khamḳhvan) en vain 
आ ँवैं

खामी (स्त्री०) (ḳhāmī) lacune लाक्यून,  
imperfection ऐंपरैफ़ै कस्यों

खामोश (वि०) (ḳhāmos) silencieux सीलाँस्य़, 
silence सीलाँस

खामोशी (स्त्री०) (ḳhāmośī) silence(m) सीलाँस

खार (पुं०) (ḳhār) 1. épine(f) एपीन 2. jalousie(f) 
झ़ालूसी

खारा (वि०) (khārā) salé साले, salin सालैं

खारापन (पुं०) (khārāpan) salinité(f) सालेनीते

खारिज (वि०) (khārij) 1. renuoyé राँवुयाये, 
rejeté रझ़त े2. barré बारें

खारिश (स्त्री०) (khāriś) démangeaison(f) gale 
देमाँझ़ेज़ो

खाल (स्त्री०) (khāl) 1. peau(f) पो 2. cuir(m) क्वीर

खाला (स्त्री०) (ḳhalā) soeur de la mēre सुर द 
ला मैर, tente तॉत

खालिस (वि०) (ḳhalis) 1. pur प्यूर, clair क्लैर 2. 
sincère सैंसैर

खाली (वि०) (ḳhālī) 1. vide वीद 2. libre लीब्र, 
disponible दीसपोंनीब्ल

खाली पद (पुं०) (ḳhālīpad) poste(m) libre पौस्त 
लीब्र
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खाविदं (पुं०) (ḳhāvind) mari मारी

खास (वि०) (ḳhas) 1. spécial स्पेस्याल  
2. particulier पारतीक य्ूल य्े

खासकर (क्रि०वि०) (ḳhaskar) en particulier आ ँ
पारतीक य्ूल य्े, particulièrement पारतीक य्ूल्यैरमाँ

खासियत (स्त्री०) (ḳhāsiyat) spécificité  
स्पेसीफ़ीसीत,े caractéristique काराक्तेरीस्तीक

खिचंना (अ०क्रि०) (khi͂̄cnā) 1. être tiré ऐत्र तीरे 
2. être attiré ऐत्र आतीरे

खिचंाव (पुं०) (khi͂̄cav) 1. tension(f) ताँस्यों 2. 
tration त्राकस्यों 3. attrait attraction आत्रे

खिचड़ी (स्त्री०) (khīcṛī) 1. khicari खिचिड़ी (plat ā 
base de riz et de lentilles) 2. mélange मेलॉझ

खिजाना (स०क्रि०) (khijānā) taquiner ताकीने, 
vexer वैक्से

खिजाब (पुं०) (ḳhijāb) teinture(f) pour les 
cheveux त्रैंत्यूर पूरले शवो

खिड़की (स्त्री०) (khiṛki) fenêtre(f) फ़नैत्र

खिताब (पुं०) (ḳhitāb) titre(m) honorifique तीत्र 
औनौरीफ़ीक

खिदमत (स्त्री०) (ḳhidmat) service सैरवीस

खिदमतगार (पुं०) (khidmatgār) serviteur सैरवी-
त्र, domestique दोमैस्तीक

खिन्न (वि०) (khinna) triste त्रीस्त, déprimé देप्रीमे

खिलखिलाना (अ०क्रि०) (khilkhilānā) éclater de 
rire एक्ल्तात ेद रीर, rire auxéclets रीर ओज़ेक्ला

खिलखिलाहट (स्त्री०) (khilkhilāhat) éclat(m) de 
rire एक्ला द रीर

खिलना (अ०क्रि०) (khilnā) 1. fleurir फ़्लरीर, 
s’épanouir सेपाँनुवीर 2. se réjouir स रेझुवीर

खिलवाड़ (पुं०) (khilvāṛ) amusement(m) आम्यू-
ज ़्मा,ँ distraction दीसत्राकस्यों

खिलाड़ी (पुं०) (khilāṛī) joueur झूवर

खिलाना (स०क्रि०) (khilānā) 1. faine jouer फ़ै र 
झ़ूवे 2. nourrir नूरीर, faire mange फ़ै र माँझ़े

खिलाफ (वि०) (ḳhilāf) 1. opposé(a) ओपोज़े(आ) 
2. contraire कोंत्रैर, hostile औस्तील

खिलौना (पुं०) (khilaunā) jouet झ़ूवे

खिल्ली (स्त्री०) (khillī) dérision देरीज ़्यों,  
moqueríe मौकरी

खिसकना (अ०क्रि०) (khiskanā) 1. se pousser 
स पूसे 2. s’en aller discrètement साँ नाले 
दीसक्रै तमाँ

खिसकाना (स०क्रि०) (khiskanā) 1. pousser पूसे 
2. chaparder 2. शापारदे, voler वौले

खिसियाना (अ०क्रि०) (khisiyānā) être  
embarrassé/eunuyé ऐत्र आँवारासे/आँन्वुय य्े

खींच-तान (खींचा-तानी) (स्त्री०) (khi͂̄c-tān) 1. 
tiraillement तीरायमा ँ2. tension ताँस्यों

खींचना (स०क्रि०) (khi͂̄cnā) 1. tirer तीरे  
2. extraine एक्सत्रैर, retirér रतीरे

खीज (खीझ) (स्त्री०) (khīj) vexation वैक्सास्यों, 
irritation इरीतास्यों

खीजना (खीझना) (अ०क्रि०) (khījanā) être irrité 
ऐत्र ईरीते

खीर (स्त्री०) (khīr) kheer खीर, riz au lait री ओ लै

खीरा (पुं०) (khīrā) concombre कोंकोंब्र

खील (स्त्री०) (khīl) paddy(m) sec पादी सैक

खीस (स्त्री०) (khīs) sourire सूरीर, grimace 
ग्रीमांस

खुंभी (स्त्री०) (khumbhī) champignon शाँपीन्यों

खुंदक (स्त्री०) (khundak) rancune राँकयून

खुजलाना (खुजाना) (स०क्रि०) (khujlānā) gratter 
ग्रात,े démanger देमॅाझ़े

खुजलाहट (स्त्री०) (khujlāhat) démangeaison 
देमाँझ़ेज़ो

खुजली (स्त्री०) (khulji) 1. gale गाल 2. 
démangeaison देमाँझ़ेज़ों

खुद (सर्व०) (अव्य०) (khud) 1. soi-même सुवा 
मैम 2. tant seul त ूस्ल

खुदकुशी (स्त्री०) (khudkuṡī) suicide(m) सुवीसीद

खुदगर्ज (वि०) (khudgarz) égoiste एगोइस्त

खुदबखुद (क्रि०वि०) (ḳhudbaḳhud) par  
soi- même पार सुवा मैम
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खुशनसीबखुदरा

खुदरा (वि०)/(पुं०) (khudrā) 1. vente au detail 
वाँत ओ देताय 2. petite monnaie(f) पतीतमौनै

खुदवाना (स०क्रि०) (khudvānā) faire creuser 
फ़ै र क्रज़े, graver ग्रावे

खुदा (पुं०) (khudā) dieu द्य़

खुदा हाफिज (विस्म०) (ḳhudahāfiz) adieu 
आद्य़, au revoir ओ रवुआर

खदुाई (स्त्री०) (khudāī) 1. creusement excavation 
क्रज़माँ ऐक्सकावास्यों 2. gravure ग्राव्यूर

खुन्नस (स्त्री०) (khunnas) rancune राँक्यून

खुफिया (वि०) (khufiyā) secret स्क्रै , privé प्रीवे, 
détective दतकै्तीव

खुमानी (खुबानी) (स्त्री०) (khumānī) abricot(m) 
आब्रीको engourdissement आँगूरदीस्माँ

खुमार (पुं०) (ḳhumār) 1. ivresse(f) ईवरैस 2. 
gueule(f) de bois 2. ग्ल द बुवा

खुरंड (पुं०) (ḳhuranḍ) croûte(f) (sur une 
blessure) क्रू त

खुर (पुं०) (khur) sabot साबो

खुरचन (स्त्री०) (khurcan) 1. partie croustillante 
des alements qui colle au fond de la  
cassenole पारती क्रू स्तीपॉत देज़ाला माँ  
2. dessent (ā base de lait) देज़ैर (आ बाज़ द ल)ै

खुरचना (स०क्रि०)/(पुं०) (khuracnā) grater ग्रात,े 
érafler एराफ़्ले

खुरदरा (खुरदरुा) (वि०) (khurdarā) rugueux, रुग़, 
grossier ग्रोस य्े

खुरदरापन (पुं०) (khurdarāpan) rugosité(f) 
रयूगोसीते

खुरपा (पुं०) (khurpā) binette(f) बीनतै

खुरपी (स्त्री०) (khurpī) binette(f) बीनतै

खुराक (स्त्री०) (khurāk) 1. régime(m)  
alimentaire रेझीम आलीमौतैर 2. dose(f) दोज़

खुराफात (स्त्री०) (ḳhurāfāt) paroles(fpl) पारौल 
injurieuses ऐंझयूरय़ज़

खुराफाती (पुं०)/(वि०) (khurafātī) bagareur, 
बागारर॒, querelleur करैल॒र

खुर्राट (वि०)/(पुं०) (ḳhurrāṭ) 1. vieux  
expérimenté व्य़ एंक्सपेरी माँत े2. rusé रयूज़

खुलना (अ०क्रि०) (khulnā) 1. s’ouvrir सूवरीर  
2. être découvert ऐत्र देकूवैर 3. se défaire स 
देफ़ैर 4. être exposé ऐत्र ऐक्सपोज़े

खुलवाना (स०क्रि०) (khuluānā) faire ouvrir फ़ैर 
उवरीर

खुला (वि०) (khulā) ouvert उवैर, détaché देताश,े 
exposé ऐक्सपोज़े

खुला अधिवेशन (पुं०) (khulā adhiveśan) 
séance publique सेयाँस प्यूब्लीक

खुला बाजार (पुं०) (khulā bāzār) muché libre 
मारश ेलीब्र

खुलासा (पुं०) (ḳhulāsā) résumé रेज़ य्ूमे, abrégé 
आब्रेझ़े

खुलासा करना (स०क्रि०) (ḳhulāsā)  
1. résumer रेज़ य्ूमे 2. exposer ऐक्सपोज़े, 
expliciter ऐक्सप्लीसीते

खुली प्रतियोगिता (स्त्री०) (ḳhuli pratiyogitā) 
concours public कोंकूर प्यूबलीक

खुलेआम (क्रि० वि०) (khuleām) ouvertiment 
उवैरतमा,ँ publiquement प्यूबलीकमाँ

खुल्लमखुल्ला (क्रि० वि०) (khullamkhullā) 
franchement फ़्राशमाँ, publiquement  
प्यूबलीकमाँ

खुश (वि०) (khuś) content कोंता,ँ heureux अ़ऱ

खुश करना (स०क्रि०) (khuś karnā) satisfaire 
सातीस्फ़ै र

खुशकिस्मत (वि०) (khuśkismat) heureux अ़ऱ, 
fortune फ़ोरत य्ून

खुशकिस्मती (स्त्री०) (khuśkismati) bonne 
chance बौन शाँस

खुशखत (पुं०) (ḳhuśkhat) bonne écriture(f) बौन 
एक्रीत्यूर

खुशखबरी (स्त्री०) (ḳhuśkhabarī) bonne  
nouvelle बौन नूवैल

खुशनसीब (वि०) (ḳhuśnasīb) fortuné फ़ौरत य्ूने, 
chanceux शाँस़
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खुशनवीसी (स्त्री०) (ḳhuśnavīsī) calligraphie 
कालीग्राफ़ी

खुशब ू(स्त्री०) (ḳhuśbū) parfum(m) पारफ़ैं , 
arôme(m) आरोम

खुशमिजाज (वि०) (ḳhuśmiẕaj) 1. enjoué 
आँझूवे, gai गे 2. qui a un bon caractire की आ 
अ ँबों काइैकतैर

खुशहाल (वि०) (ḳhuśhāl) prospire प्रौस्पैर, riche 
रीश

खुशहाली (स्त्री०) (ḳhuśhālī) prospérité  
प्रौसपेरीत,े bien-être(m) बीयाँनैत्र

खुशामद (स्त्री०) (ḳhuśāmad) flatterie फ़्लातरी

खुशामद करना (स०क्रि०) (ḳhuśāmad karnā) 
flatter फ़्लाते

खुशामदी (पुं०) (ḳhuśāmadī) flatteur फ़्लात ्

खुशी (स्त्री०) (ḳhuśī) joie झ़ूवा, contente-
ment(m) कोंताँतमाँ

खुशी-खुशी (क्रि० वि०) (ḳhuśī-khuśī) gaiement 
गेमाँ, volontiers वोलोंत य्े

खुश्क (वि०) (ḳhuśka) sec सैक, desséché देसेशे

खुश्की (स्त्री०) (ḳhuśkī) 1. séchererse सैशरैस 2. 
pellicules(f,pl) (dens les cheveux) पेलीक्यूल

खुसुर-फुसुर (स्त्री०) (khusur-phusur) mur-
mure(m) म्यूरम य्ूर

खूखँार (खूँख्वारी) (वि०) (ḳhu͂̄khār) sanguinaire 
साँगीनैर, féroce फ़ै रौस

खूटँा (पुं०) (ḳhu͂̄ṭā) poteau पोतो, piquet पीके

खूटँी (स्त्री०) (ḳhu͂̄tī) porte-manteau(m) petit 
piquet पौर्त माँतो प्ती पीके, poteau पोतो

खून (पुं०) (ḳhūn) 1. sang साँ 2. meurtre मरत्र

खून-खच्चर (पुं०) (ḳhun khaccar) massacre 
मासाक्र, carnage कारनाझ़

खून-खराबा (पुं०) (ḳhun kharābā) massacre 
मासाक्र, carnage कारनाझ़

खूनी (वि०) (khūnī) 1. sanguine साँग्वैं 2. 
assoiffé de sang आसुवाफ़े  द साँ 3. couleur de 
sang कूल्र द साँ 4. meurtrier म‬्रत्रीय‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

खूब (वि०) (क्रि० वि०) (khūb) bien ब्यैं,  
excellent ऐक्सलाँ 1. tre त्रै, beaucoup बोकू  
2. complètement कोंप्लैतमाँ

खूबसूरत (वि०) (khùbsūrat) beau बो, joli झ़ौली

खूबसूरती (स्त्री०) (khūbsūratī) beauté बोते

खूबी (स्त्री०) (khūbī) 1. mérite(m) मेरीत 2. 
qualité कालीते

खूसट (वि०) (khūsat) imbécile ऐंबेसील, sustre 
स्यूस्त्र, très vieille personne(f) त्रै व्यैय पैस्सौन

खेड़ी (पुं०) (kheṛā) 1. petit village पती वीलाझ़, 
hameau आमो 2. maison(f) de torchis chuttẹ 
de terre मेज़ों द तोरशी इ़यूत द तैर

खेत (पुं०) (khet) champ शाँ, compagne(f) 
कोंपान्य

खेत-खलिहान (पुं०) (khet khaliyān) champ et 
grenier शाँ ए ग्रन य्े

खेतिहर (पुं०) (khetihar) fermier फ़ै रम य्े,  
cultivateur क्यूलतीवात ्

खेतिहर मजदरू (पुं०) (khetihar mazdūr) fermier 
फ़ै रम य्े, cultivateur main doeuvre agricole 
क्यूलतीवात ्

खेती (स्त्री०) (khetī) culture क्यूलत्यूर,  
agriculture आग्रीक्यूलत्यूर

खेती-बारी (खेती-बाड़ी) (स्त्री०) (khetībarī)  
agriculteur आग्रीक्यूलत्यूर

खेद (पुं०) (khed) regret रग्रै, chagrin शाग्रैं

खेदजनक (वि०) (khedjanak) regrettable triste 
रग्रताब्ल त्रीस्त

खेना (स०क्रि०) (khenā) ramer रामे

खेप (स्त्री०) (khep) chargement(m) शारझ़माँ, 
trajet de livraison त्राझ़े द लीवरैज़ों

खेमा (पुं०) (ḳhemā) tente(f) ताँत, compement 
काँपमाँ

खेल (पुं०) (khel) jau, झ़, sport स्पौर

खेलकूद (पुं०) (khelkūd) sports(m,pl) स्पौर, 
amusement(m) आम य्ूज़माँ, ébats(mpl) ए बाँ

खेलकूद प्रतियोगिता (स्त्री०) (khelkūd  
pratiyogitā) concours(m) de jeu कोंकूर द झ़
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ख्वाहिखेलना

खेलना (अ०क्रि०) (स०क्रि०) (khelnā) joner, झ़ूवे, 
s’amuser सम्यूज़े, joner un rôle झ़ूवे अ ँरोल

खेस (पुं०) (khes) drap épais de coton/laine द्रा 
ऐपे द कोतों/ लैन

ख़रै (स्त्री०) (अव्य०) (ḳhair) 1. bien-être बयैनैत्र 
2. bien être ब्यैनैत्र, enfin आँफ़ैं

खरैात (स्त्री०) (ḳhairāt) charité शारीत,े aumône 
ओमौन

खरैाती (वि०) (ḳhairātī) charitable शारीताब्ल

खरैाती अस्पताल (पुं०) (khairātī aspatāl) hôpital 
charitable औपीताब्ल शारीताब्ल

खरैियत (स्त्री०) (khairiyat) bien-être(m) ब्यैंनैत्र, 
sécurité सेक्यूरीते

खोंचा (खोमचा) (पुं०) (khoncā) 1. panier du 
vendeur पान य्े द वाँद्र 2. bâtounet (pour‫ 
‬attaper les oiseaux) बातोने‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

खोंसना (स०क्रि०) (khonçnā) insérer ऐंसेरे, 
ponsser (dens) पूसे

खोखला (वि०) (khokhlā) creux क़्र, vide वीद

खोखा (पुं०) (khokhā) petete structure en bois 
पतीत सत्रयूक्तयूर आ ँबुवा

खोज (स्त्री०) (khoj) 1. découverte(f) देकूवैरत 2. 
recherche(f) रशैरश, trace ट्रेस 3. quête(f) कैत

खोज-खबर (स्त्री०) (khoj khabar) investigation 
ऐंवसै्तीगास्यों

खोजयात्रा (स्त्री०) (khojyātrā) expédition 
ऐक्सपेदीस्यों

खोजना (स०क्रि०) (khojnā) chercher शैरश,े 
recherché रशैरश,े découvrir देकूवरीर

खोजी (वि०)/(पुं०) (khojī) 1. investigateur 
ऐंवसै्तीगात्र 2. détective देतकै्तीव

खोजी पत्रकारिता (स्त्री०) (khoji patrkāritā) 
journalisme d’investigation झ़ूरनालीज़्म 
दैंवैस्तीगास्यीं

खोट (स्त्री०) (khoṭ) 1. défaut(m) देफ़ो  
2. mauvaise intentión मोवेज़ ऐंताँस्यों

खोटा (वि०) (khoṭā) défectueux देक़ै कत्यूय़, 
adultéré आद य्ूलतरेे, faux फ़ो

खोटा सिक्का (पुं०) (khoṭā sikkā) fausse pièce 
फ़ौस पयैस

खोदना (स०क्रि०) (khodnā) creuser क़्रज़े,  
excaver ऐक्सकावें, graver ग्रावे

खोना (स०क्रि०) (khonā) perdre पैरद्र, gaspiller 
गासप य्े, être perdu ऐत्र पैरदयू
खोपड़ा (खोपड़ी) (पुं०/स्त्री०) (khoṛā) 1. crâne(m) 
क्रान coquille de कोकीय द 2. noix(f) de coco 
नुवा द कोको 3. tête(f) तैत 4. cerveau सैरवो

खोमचा (पुं०) (khomcā) (étalage temporaire 
de produits comestible) pamièr du vendeur 
पान य्े द वाँद्र‫

खोया (खोआ) (पुं०) (khoyā) lait é pais (uréme 
épaisse obtenue har sédu du lait) ले ऐपै

खोल (पुं०) (khol) 1. convercle कूवैरक्ल 2. 
housse(f) उस 3. étui de révolver एत्वुई द 
रवौलवरै

खोलना (स०क्रि०) (khoenā) 1. ouvrir ऊवरीर 2. 
détacher देताश े3. défaire देफ़ैर 4. exposer 
ऐक्सपोज़े

खोली (स्त्री०) (kholī) 1. housse ऊस 2. petiti 
chambre पतीत शाँब्र

खोह (स्त्री०) (khoh) grotte ग्रौत, caverne 
कावैरन

खौफ (पु०ं) (ḳhauf) craintē(f) क्रैं त, terreur(f) तरैर्‫

खौफनाक (वि०) (khaufnāk) terrible तरेीब्ल, 
effrayant एफ़रायाँ

खौलना (अ०क्रि०) (khaulnā) bauillir बूवीर/बूईर

खौलाना (स०क्रि०) (khaulanā) bauillir बूवीर/बूईर

ख्यात (वि०) (khyāt) réputé रेप य्ूत,े célèbre 
सेलैब्र, fameux फ़ाम़

ख्याति (स्त्री०) (khyāti) notoriété नौतौरयेते

ख्याल (पुं०) (khyāl) air mode musical ऐर मौद 
म्यूज़ीकल

ख्वाब (पुं०) (khvāb) rêve रैव

ख्वाहिश (स्त्री०) (khvāhiś) désir(m) देज़ीर
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ग
गंजा (वि०/पुं०) (ganjā) chauve शौव

गंजापन (पुं०) (ganjāpan) calvitie(f) कालवीसी

गंजी (स्त्री०) (ganjī) sous-vêtement(m) स ू
वैतमा,ँ maillot de corps माइयो द कौर

गँजेड़ी (वि०) (ganjerḥī) toxicomane तौक्सीकोमान

गंडा (पुं०) (ganḍā) 1. cordon non (servant 
d’amulette) कार दों नुवार 2. collier (autour du 
cou des animoux) काल य्े

गंडा-तावीज (पुं०) (ganḍa-tāvīz) cordon noyé 
au cou कोरदों नूवे ओ कू, amulette(f) आम्यूलैत

गँड़ासा (गँडासी) (पुं०) (ganḍāsā) 1. hachain 
आशवार 2. faucille(f) फैं सील

गंतव्य (वि०/पुं०) (gantavya) destination(f) 
दैस्तीनास्यों, cible(f) सीब्ल

गंदगी (स्त्री०) (gandagī) saletè साल्ते

गंदा (वि०) (gandā) 1. sale साल 2. vilain वीलैं

गंध (स्त्री०) (gandha) 1. odeur ओद्र 2.‫ 
‬parfum पारफ़ैं ‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

गंधक (स्त्री०) (gandhak) soufre(m) सूफ़्र

गंधर्व (पुं०) (gandharva) musicien céleste 
म्यूज़ीस्यैं सेलैस्त

गंभीर (वि०) (gambhīr) 1. sérieux सेरेय़ 2. 
profond प्रोफ़ों

गंभीरता (स्त्री०) (gambhīrtā) sérieux(m) सेरेय़, 
entoute sincérité आ ँतूत सेंसेरीते

गँवाना (स०क्रि०) (gâvānā) perdre पैरद्र,  
gaspiller गासपिय

गँवार (वि०) (gâvār) 1. villageois विलाझ़ुवा 2. 
rustre रयूस्त्र

गऊ (स्त्री०) (gaū) 1. vache वाश 2. doux दू
गगन (पुं०) (gagan) ciel स्यैल

गगनचुंबी (वि०) (gagancumbī) trés haut 
touchant le ciel त्रै ओ तूशाँल स्यैल

गगनचुंबी भवन (पुं०) (gagancumbī bhavan) 
gratte ciel ग्रात स्यैल

गगनभेदी (वि०) (gagan bhedī) son  
assourdissant सों आसूरदीसाँ
गगरा (गगरी) (पुं०) (gagrā) grande cruche(f) 
en métal ग्राँद क्रू श आ ँमेताल
गज (पुं०) (gaj) éléphant एलेफ़ाँ
गज़ (पुं०) (gaz) 1. mesure de longueur मज़्यूर 
द लोंग ्
गजगामिनी (वि०) (gaj gamini) se dit d’une 
femme qui a une démarche séduisant d’un 
éléphant स दी दयून फ़म की आ इयून देमारश 
सेदवीसाँत दनेलेफ़ाँ
गजब (पु०ं) (gajab) chose(f) extraordinaire शोज़ 
ऐक्स्त्रऔरदीने, furie(f) फ़्यूरी, merveille मरैवैय
गजरा (पुं०) (gajarā) guirlande/ka(f) de fleurs 
गिरलाँद क द फ़्ल्रर
गजल (स्त्री०) (gazal) poéme(m) lyrique en 
ourdou पोयैम लीरीक आँनूरदू
गटकना (स०क्रि०) (gaṭaknā) déglutir avaler 
d’un coup देगल्यूतीर आवाले दैं कू
गटागट (क्रि०वि०) (gaṭāgaṭ) rapidement avaler 
par des coups de gosier रापीदमाँ
गट्ठर (पुं०) (gaṭṭhar) 1. ballot बालो 2.‫ 
‬balluchon बाल्यूशों‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
गट्ठा (पु०ं) (gaṭṭha) ballot (de bois/d'herbe)‫ 
‬बालो‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
गठन (पु०ं) (gaṭhan) 1. structure स्त्रयूकत्यूर  
2. composition कोंपोज़ीस्यों
गठबंधन (पुं०) (gaṭhbandhan) 1. mariage 
मारीयाझ़ 2. alliance(f) आल्याँस
गठरी (स्त्री०) (gaṭharī) petit ballot पती बालो
गठित (वि०) (gaṭhit) composé कोंपोज़े,  
strūcturé स्त्रयूकत्यूर
गठिया (पुं०) (gaṭhiyā) goutte(f) गूत, 
rhumātisme रयूमातीज़्म
गठीला (वि०) (gaṭhilā) 1. noueux नूअ ़2. bien 
bâti ब्यैं बाती 3. compact कोंपाक्स

गठीलापन (पुं०) (gaṭhilāpan) robuste रोब य्ूस्त

गड़गड़ाना (अ०क्रि०) (स०क्रि०) (gaṛgaṛānā) 1. 
gargouiller गारगुवीये 2. gronder ग्रोंदे
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गड़गड़ाहट (स्त्री०) (gaṛgaṛāhāt) 1. gargouillement 
गांरगुवीयमा ँ2. grondement ग्रोंदमाँ

गड़ना (अ०क्रि०) (gaṛnā) 1. être fixé ऐत्र फ़ीक्से 
2. être percé ऐत्र पैरसे

गड़बड़ (स्त्री०) (gaṛbaṛ) désordre(m) confusion 
देज़ौरद्र कोंफ़्यूज़्यों

गड़रिया (पुं०) (gaḍriyā) berger बैरझ़े

गड़वाना (स०क्रि०) (gaṛvānā) faire enterrer फ़ै र 
आँतरेे

गड़ाना (स०क्रि०) (gaṛānā) enfoncer आँफ़ोंसे

गड्डमड्ड (वि०) (gaḍḍmaḍḍ) en désordre 
देज़ौरद्र, mélangé मैलाँझ़े

गड्डी (स्त्री०) (gaḍdī) petit paquet (descartes) 
पती पाके, pile पील

गड्ढा (पुं०) (gaḍḍhā) fossé फ़ोसे, trou त्रू
गढ़ (पुं०) (gaṛh) 1. fort फ़ौर, chateau शातो 2. 
citadelle(f) सीतादैल

गढ़ना (स०क्रि०) (gaṛhnā) 1. fabriquer (une 
histone) फ़ाबरीके 2. monter मोंत,े sculpter 
ciseler सक्यूल्ते सीज़ले

गढ़ाई (स्त्री०) (gaṛhāī) 1. fabrication फ़ाबरीका-
स्यों, mise en forme मीज़ आ ँर्फौर्म 2. honoraire 
औनौरैर

गढ़ी (स्त्री०) (gaṛhī) château(m) शातो

गण (पुं०) (gaṇa) groupe ग्रूप, groupement 
ग्रूपमाँ

गणक (पुं०) (gaṇak) 1. comptable कोंताब्ल 2. 
calculatrice कालक्यूलात्रीसस

गणतंत्र (पुं०) (gaṇtantra) république(f)  
रेप्यूबलीक

गणतांत्रिक (वि०) (gaṇtantrik) républican 
रेप्यूबलीकैं

गणन (पुं०) (gaṇan) calcul कालक्यूल

गणना (स्त्री०) (gaṇanā) compte(m) कोंत, 
comptabilité कोंताबीलीते

गणनीय (वि०) (gaṇanīya) qui mérite d’être 
compté/reconnu की मेरीत दैत्र कोंत/ेरकौन्यू

गणपूर्ति (स्त्री०) (gaṇapūrti) quorum(m) कौरोम

गणराज्य (पुं०) (gaṇarājya) république(f) 
रेप्यूबलीक

गणिका (स्त्री०) (gaṇikā) prostituée प्रौस्तीतुवे, 
cour̄tisane कूरतीज़ान

गणित (पुं०) (gaṇit) mathématiques(f,pl) 
मातमेातीक

गणितज्ञ (पुं०) (gaṇitagya) mathématicien 
मातमेातीस्यैं

गणितीय (वि०) (gaṇitīya) mathématique 
मातमेातीक

गण्य (वि०) (gaṇya) 1. qui compte की कोंत 2. 
élite एलीत

गण्यमान्य (वि०) (gaṇyamānya) élite एलीत, 
honorable très respecté औनौराब्ल त्रे रैस्पैकते

गत (वि०) (gat) 1. passé पासे 2. perdu पैरद य्ू 
3. mort मौर

गत-वर्ष (पुं०) (gat varṣ) aunée(f) आने, 
derniēre दैरन्यैर

गतांक (पुं०) (gatānka) numéro antérieur 
d’une revue न्यूमेरो आतँसे् य्‬र द य्ून रव य्ू‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

गतावधिक (वि०) (gatāvadhik) périmé पेरीमे

गति (स्त्री०) (gati) mouvement(m) मूवमा,ँ 
allure आल य्ूर, aspect आसपे

गतिचालक (पुं०) (gaticālak) stimulateur  
cardiaque स्तीम य्ूलात ्

गतिमान (वि०) (gatimān) actif आकतीफ़,  
dynamique दीनामीक

गतिरोध (पुं०) (gatirodh) blocage ब्लोकाझ़

गतिरोधक (वि०) (gatirodhak) ralentisseur de 
vitesse रालाँतीस‬्र द वीतैस‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

गतिविज्ञान (पुं०) (gativigyān) dynamique(f) 
दीनामीक

गतिविधि (स्त्री०) (gatividhi) 1. situation सीत्वास्यों 
2. état(m) एता 3. activités(f pl) आक्तीवीते

गतिशील (वि०) (gatiśil) dynamique दीनामीक

गतिशीलता (स्त्री०) (gatiśīlatā) dynamisme 
दीनामीज़्म, mobilité मौबीलीते
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गतिहीन (वि०) (gatihīn) inerte इनैरत, statique 
स्तातीक
गत्ता (पुं०) (gattā) carton कारतों
गदगद (वि०) (gadgad) ému एम्यू
गदर (पुं०) (gadar) rebellion(f) रबलै्यों, mutin-
erie म्यूतीनरी
गदराना (अ०क्रि०) (gadrānā) 1. entier dans 
l’adolescence आँत्रे दा ँलादोलेसाँस 2. s’épa-
nouir सेपाँनुवीर
गदा (स्त्री०) (gadā) massue मास्यू
गद्‬दा (पंु०) (gaddā) matelas मातला, coussin कूसैं‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
गद्‬दार (वि०/पु०ं) (gaddār) traître त्रैत्र, mutin म य्ूतैं‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
गद्‬दारी (स्त्री०) (gaddārī) traîtrise त्रैतरीज़‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
गद्दी (स्त्री०) (gaddī) 1. coussinet(m)‫ 
‬कूसीने 2. siège स्यैझ़, trône(m) त्रौन‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
ग‌द्य (पुं०) (gadya) prose(f) प्रोज़
ग‌द्यकाव्य (पु०ं) (gadyakāvya) poésie(f) en 
prose prosepoétique पोयेज़ी आ ँप्रोज़ प्रोज़ पैयतीक
गधा (पुं०) (gadhā) 1. âne आन 2. persoune 
idiote पैरसौन ईद्यौत
गनीमत (स्त्री०) (ganīmat) facteur consolant 
फाकत ्
गन्ना (पु०ं) (gannā) coune(f) à sucre कान आ स्यूक्र
गप (स्त्री०) (gap) 1. bavardage(m) बावारदाझ़ 
2. potins(m, pl) पोतैं
गपशप (स्त्री०) (gapśap) bavardage बावारदाझ़
गपोड़ा (पुं०) (gapoṛā) bavard बावार
गपोड़िया (पुं०) (gapoṛiyā) bavard बावार
गप्पी (पु०ं) (gappī) bavard बावार, vantard वाँतार
गफ (वि०) (gaf) 1. tissage serré तीसाझ़ सेरे 2. 
épais ऐपै
गफलत (स्त्री०) (gaflat) négligence नेगलीझ़ाँस
गबन (पुं०) (gaban) détournement de fonds 
देतूरनमा ँद फ़ों
गम (पुं०) (gạm) chagrin शाग्रैं

गमछा (तौलिया) (पुं०) (gamchā) serviette(f) en 
coton सैरव्यैत आ ँकोतों, caleçon कालसों

गमन (पुं०) (gaman) départ देपार

गमला (पुं०) (gamlā) pot de fleur पो द फ्ल् ‬र‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

गमी (स्त्री०) (gamī) deuil(m) दय़, chagrin(m) 
शाग्रैं

गम्य (वि०) (gamya) accessible आक्सेसीब्ल

गम्यता (स्त्री०) (gamyatā) accessibilité  
आक्सेसीबीलीते

गरज (स्त्री०) (garaj) 1. tonnerre(m) तौतरै 2. 
grondement(m) ग्रोंदमाँ

ग़रज़ (स्त्री०) (gạraz) 1. intérêt(m) ऐंतरैे 2. 
intention ऐंतॉस्यों, but ब्यूत

गरजना (अ०क्रि०) (garajnā) gronder ग्रोंदे, rugir 
रयूझ़ीर

गरजमंद (वि०) (garajmand) qui a un besoin 
की आ अ ँब्ज़नैं

गरदन (गर्दन) (स्त्री०) (gardan) cou कू

गरम (गर्म) (वि०) (garam) chaud शो, brûlant 
ब्रयूलाँ

गरम कपड़ा (पुं०) (garam kapaṛā) lainage(m) 
लैनाझ़, vêtement chaud वैतमा ँशो

गरम खबर (स्त्री०) (garam khabar) nouvelles 
(fpl) fraîches/brûlantes नूवैल फ्रै श/ब्रूलाँत

गरमजोशी (स्त्री०) (garamjośī) enthousias-
me(m) आँतूज़्याज़्म, chaleur(m)

गरम मसाला (पुं०) (garam masālā) mélange 
d’épices मेलाँझ देपीस

गरममिजाज (वि०) (garammijāj) qui a le sang 
chaud की आ ल साँ शो

गरमागरम (वि०) (garmāgaram) tout chaud त ू
शो, chauffé शौफ़े

गरमागरम बहस (स्त्री०) (garmāgaram bahas) 
discussion vive दीसक्यूस्यों वीव

गरमागरमी (स्त्री०) (garmāgarmī) 1. discussion 
vive दीसक्यूस्यों वीव 2. excitation ऐक्सीतास्यों

गरमाना (स०क्रि०) (अ०क्रि०) (garmānā) 1. 
chauffer शोक़ें  2. se mettre en colère स मैत्र 
आ ँकोलैर
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गर्गरमाहट

गरमाहट (स्त्री०) (garmāhat) chaleur शाल्र

गरमी (गर्मी) (स्त्री०) (garmi) 1. été(m) एत े2. 
chaleur शाल्र

गरल (पुं०) (garal) poison(m) पुवाज़ों

गरारा (गरारे) (पुं०) (garārā) 1. gargarisme 
गारगारीज़्म 2. ample pantalon (de fenume à 
fronces) आँप्ल पाँतालों

गरारा करना (अ०क्रि०) (garārā karnā) se gar-
gariser स गारगारीज़े

गरारी (गड़ारी) (स्त्री०) (garārī) poulie(f) पूली

गरिमा (स्त्री०) (garimā) 1. dignité दीन्यीत े2. 
qui a du poids की आ द्यू पूवा

गरिमापूर्ण (वि०) (garimāpūṇ) 1. sublime 
स य्ूबलीम 2. digne दीन्य

गरि‌ष्ठ (वि०) (gariṣath) lourd (nourriture) लूर 
2. difficile à digérer दीफ़ीसील आ दीझ़ेरे

गरी (स्त्री०) (garī) chair/noyau de noix शैर/
नुवायों द नुवा

गरीब (वि०) (garīb) pauvre पोव्र

गरीबखाना (पुं०) (garībkhānā) mon humble 
maison(f) (dit par la modestie) मों अँब्ल मेज़ों

गरीबपरवर (वि०) (garībparvar) qui aide les 
pauvres की ऐद ले पौव्र

गरीबनवाज (वि/पुं०) (garibnavāj) généreux 
(envers les pauvres) झ़ेनेऱ

गरीबी (स्त्री०) (garībī) pauvreté पोवरत,े pénurie 
पेन्यूरी

गरुड (पुं०) (garud) oiseau mythologique  
(ressemblant à un aigle) उवाजो मीतो लौझ़ीक

गरूर (पुं०) (garūr) vanité(f) वानीते

गरेबान (पुं०) (garebān) col de chemise कौल द 
शमीज़ / manteau माँतो

गर्जन (पुं०) (garjan) grondement ग्रोंदमाँ, bruit 
de tonnerre ब्रुवी द तौनैर

गर्त (पुं०) (gart) fosse(f) फ़ौस, goffre गूफ्र

गर्द (स्त्री०) (gard) poussière पूस्यैर

गर्दन (गरदन) (स्त्री०) (gardan) cou(m) कू

गर्दभ (पुं०) (gardabh) âne आन

गर्दिश (स्त्री०) (gardiś) 1. détresse देत्रैस, trou-
ble त्रुब्ल 2. circulation सीरक य्ूलास्यों

गर्भ (पुं०) (garbha) 1. utérus इयूतरेयूस 2. 
grossesse(f) ग्रोसैस

गर्भकाल (पुं०) (garbhkāl) période(f) de  
grossesse पेरयौद द ग्रोसैस

गर्भ-गहृ (पुं०) (garbh-grha) piéce(f) centale de 
la maizon प्यैस साँत्राल द ला मेज़ों/ du temple 
दयू ताँल्प, sanctum sanctorum साँक्तम साँब्तों

गर्भधारण (पुं०) (garbhdhāraṇ) conception(f) 
कोंसैपस्यों, fécondation फ़ें कोंदास्यों

गर्भनाल (स्त्री०) (garbhnāl) cordon(m) ombili-
cal कौरदों ओबंीलीकाल

गर्भनाश (पुं०) (garbhnāś) foeticide फ़ीतीसीद

गर्भ नियत्रण (पु०ं) (garbhniyantran) régulation(f) 
des naissauces रेग्यूलास्यो दे नेसाँस

गर्भनिरोध (पुं०) (garbhnirodh) contraceptiōn(f) 
कोंत्रासैपस्यों

गर्भनिरोधक (वि०) (garbhnirodhak)  
contraceptif कोंत्रासैपतीफ़

गर्भपात (पुं०) (garbhpāt) fausse-conche(f) 
फ़ौस कूश

गर्भमतृ्यु (स्त्री०) (garbh mʀityu) mart(f) du 
foetus मौर दयू फ़त्यूस

गर्भस्राव (पुं०) (garbhstʀāv) avortement(m) 
आवौर्तमाँ

गर्भिणी (स्त्री०) (grabhiṇī) enceintē आँसैंत

गर्भवती (वि०/स्त्री०) (garbhvatī) enceintē आँसैंत

गर्भविज्ञान (पुं०) (garbhvigyān) embryologie(f) 
आँब्रीयौलोझ़ी

गर्भावस्था (स्त्री०) (garbhavasthā) état(m) de 
grossesse एता द ग्रोसैस

गर्भाशय (पुं०) (garbhāśaya) utérus इयूतरेयूस

गर्व (पुं०) (garv) orgueil औरग्य
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गर्वीला (वि०) (garvīlā) orgueilleuy औरग्य़

गलग्रंथि (स्त्री०) (galgranthi) glande thyroïde 
ग्लाँद तीरौइद

गल-घोंटू (वि०) (galgontū) étrangleur एत्राँगलर, 
suffocant स य्ूफ़ोकाँ

गलत (वि०) (galat) incorrect ऐंकोरैक्त, faux फ़ो

गलतफहमी (स्त्री०) (galatfahmī) malenten-
du(m) मालाँताँद्यू
गलतबयानी (स्त्री०) (galatbayānī) fausse déc-
laration फ़ौस देकलारास्यों

गलती (स्त्री०) (galatī) foute(f) फ़ौत, erreur(f) ऐर्र

गलन (पुं०) (galan) fonte फ़ौत, décadence 
देका दाँस

गलना (अ०क्रि०) (galanā) 1. fondre फ़ोंद्र 2. ête 
cuit ऐत्र कुवी 3. se détériorer स देतरेयोरे

गलबाही ं(स्त्री०) (galbāhî) accolade आकौलाद, 
étreinte एत्रैंत

गलशोथ (पुं०) (galṡoth) inflammétiōn(f) de la 
gorge ऐंफ्लामास्यों द ला गौर्झ़

गलसुआ (पुं०) (galsuā) oreillons(mpl) ओरैयों

गला (पुं०) (galā) 1. gorge(f) गौर्झ 2. cou कू 3. 
voix(f) वुआ

गलाना (स०क्रि०) (galānā) faīre cuire फ़ैर क्वीर / 
fondre फ़ोंद्र

गलित (वि०) 1. (galit) cuit क्वी, fondu फ़ोंद्यू 2. 
pourri pourri पूरी

गलियारा (पुं०) (galiyārā) galerie(f) cour(f) 
गालेरी कूर, corridor vestibule कौरीदौर वैस्ती-
ब्यूल

गली (स्त्री०) (galī) rue रयू, ruelle रयूयैल

गली-कूचा (पुं०) (galīkūcā) quartier कारत्यो, 
ruelles et allier() रूवैल ए आले

गलीचा (पुं०) (galīcā) tapis तापी

गल्प (पुं०) (galp) conte कोंत, histoire(f) 
इस्तुवार

गल्ला (पुं०) (gallā) 1. grain ग्रैं, récolte(f) रेकोल्त 
2. caisse(f) कैस

ग�वाना (स०क्रि०) (gavānā) gaspiller गासप य्े, 
perdre पैर्द्र
गवाक्ष (पुं०) (gavākṣya) fenêtre(f) en  
encorbellement फ़नैत्र आ ँआँकौरनलै्माँ
गवारा (वि०) (gavārā) acceptable tolérable 
औक्सैप्ताब्ल तोलेराब्ल
गवाह (पुं०) (gavāh) témoignage तमेुवान्याझ़
गवाही (स्त्री०) (gavāhī) témoignage(m) 
तमेुवान्याझ़
गवाही देना (अ०क्रि०) (gavāhī) denā être 
témoin de ऐत्र तमेुवैं द
गवेषक (पुं०) (gaveṣak) chercheur शैर्शर
गवेषणा (स्त्री०) (gaveṣaṇā) recherche रशैर्श, 
investigation ऐंवसै्तीगास्यों
गवैया (पुं०) (gavaiyā) chanteur शाँत ्
गश (पुं०) (gaś) évanouissement एवाँनुवोस्माँ
गश्त लगाना (पुं०) (स०क्रि०) (gaśat) patrouiller 
पात्रुवीये
गश्ती गारद (स्त्री०) (gaśatī gārad) qui pa-
trouille îlotion की पात्रुवी इलौत य्े, garde de 
secteur गार्द द सकै्तर
गहन (वि०) (gahan) 1. profond प्रोफ़ों  
2. intensif ऐंताँसीफ़ 3. dense दाँस
गहनता (स्त्री०) (gahantā) profondeur प्रोफ़ोंदर, 
densité दाँसीत‬े‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
गहना (पुं०) (gahanā) bijou बीझ़ू, ornement 
और्नमाँ
गहमा-गहमी (स्त्री०) (gahmā gahmī) 1. brouhaha(m) 
affairement ब्रूहाहा आकैरमाँ 2. activite intense 
आक्तीवीत ेऐंताँस
गहरा (वि०) (gahrā) profond प्रोफ़ों, sommeil 
sombre सोंब्र
गहराई (स्त्री०) (gahrā) profondeur प्रोफ़ोंद्
गाँजा (पुं०) (gājā) chanvre(m) indien शाँव्र ऐंदयाँ
गाँठ (स्त्री०) (gāṭh) noeud(m) ऩ, bulbe(m) ब्यूल्ब
गांभीर्य (पुं०) (gānbhīrya) 1. profondeur(f) 
प्रोफ़ोंदर 2. gravité(f) ग्रावीत े3. solennité(f) 
सौलनीते
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गिरवीगाँव

गाँव (पुं०) (gāv) village(m) वीलाझ़

गागर (स्त्री०) (gāgar) cruche(f) de terre क्रियूश 
द तैर

गाज (स्त्री०) (gāj) coup(m) de tounerre कू द तोनरै

गाजर (स्त्री०) (gājar) carotte कारौत

गाजा-बाजा (पुं०) (gajā-bājā) défilé musical 
fanfare(f) देफ़ीले म्यूज़ीकाल फ़ाँफ़ार

गाड़ना (स०क्रि०) (gaṛnā) 1. enterrer ऑतरेे 2. 
enfoncer ऑफ़ोंसे 3. implanter ऐंप्लाँते

गाड़ी (स्त्री०) (gaṛī) véhicule(m) वेईक्यूल, 
voiture वुआत्यूर

गाड़ीवान (पुं०) (gaṛīvān) cocher कौशे

गाड़ीभाड़ा (पुं०) (gaṛībhaṛā) frais(mpl) de  
transport फ्रै  द त्राँसपौर

गाढ़ा (वि०) (gaṛhā) 1. épais एप,ै dense दाँस 2. 
forte फ़ौर 3. gagné dûrement गान्य़े दयूरमा ँ4. 
profond(sommeil) amitie प्रोफ़ों

गाथा (गीत) (स्त्री०) (gaṭhā) conte कोंत, ballade 
बालाद, nymne ईम

गाद (पुं०) (gād) sédiment सेदीमाँ, dépôt देपो

गान (पुं०) (gān) chanson(f) शाँसों, chant शाँ

गाना (स०क्रि०)/(पुं०) (gānā) 1. chanter शाँतर् 2.‫ 
‬chanson(f) शाँसों‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

गाना-बजाना (पुं०) (gana) bajānā célébrer une 
fête réjouissances musicals सेलेब्रे इयून फ़ैत 
रेंझ़ुंईसाँस म्यूजीकल

गाय (स्त्री०) (gāy) vache वाश

गायक (पुं०) (gāyak) chanteur शाँत ्

गायन (पुं०) (gāyan) chant शाँ

गायब (वि०) (gayab) disparu दीसपांर्यू

गायब होना (अ०क्रि०) (gayab honā) disparaître 
दीसपारैत्र

गायिका (स्त्री०) (gayikā) chanteuse शाँत ्

गारंटी (स्त्री०) (gārantī) garantie गाराँती

गारंटीदाता (गारंटीकर्ता) (पुं०) (garantīdatā) 
garant गाराँ

गारद (स्त्री०) (gārad) garde(m) protecteur गार्द 
प्रौतकैतर्

गारा (पुं०) (gārā) mortier मौरत य्े

गाल (पुं०) (gāl) joue झ़ू
गाली (स्त्री०) (gālī) injure ऐंझ़यूर, insulte 
ऐंस्यूल्त

गाली-गलौज (स्त्री०) (gāli galauj) invective(f) 
ऐेंवैकतीव, échange(m) dénfures एशाँझ़ दैंझ़यूर

गिट्‌टी (स्त्री०) (gittī) 1. gravillon(m) ग्राव्यों 2. 
bobine बौबीन

गिड़गिड़ाना (अ०क्रि०) (giṛgiṛa) implarer ऐंप्लोरे, 
supplier स य्ूप्लय

गिड़गिड़ाहट (स्त्री०) (giṛgiṛahat) supplicatión 
स्यूपलीकास्यों, requête रकैत

गिद्‬ध (पुं०) (giddha) vautour वोतूर‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

गिनती (स्त्री०) (gintī) 1. compte कोंत, calculs 
कालक्यूल 2. nombre नोंब्र

गिनना (स०क्रि०) (ginnā) compter कोंत,े 
énumérer एन्यूमेरे

गिनवाना (स०क्रि०) (ginvānā) faire compter 
फ़े र कोंते

गिने-चुने (वि०) (gine cune) en nombre limité 
आ ँनोंब्र लीमीत,े privilégié प्रीवीलेझ़य

गिरगिट (पुं०) (girgit) coméléon कोमेलेयों

गिरजा (घर) (पुं०) (girjā) église(f) एग्लीज़, 
cathédrale(f) कातदे्राल

गिरना (अ०क्रि०) (girnā) 1. tomber तोंबे 2. 
diminuer दीमीनुवे, se dégrader स देग्रादे

गिरफ्त (स्त्री०) (girfat) prise प्रीज़, arrêté ओरेंत,े 
appréhendé आप्रेआँदे

गिरफ्तार (वि०) (giraftār) arrêté ओरेत,े capturé 
काप्त्यूरे

गिरफ्तारी (स्त्री०) (giraftārī) arrestation आरै-
स्तास्यों

गिरवाना (स०क्रि०) (girvānā) 1. faire tomber 
फ़ै र तोंबे 2. insulter ऐंस्यूल्ते

गिरवी (स्त्री०)/(वि०) (girvī) gage(m) गाझ़, 
hypothēque(f) इपोतकै
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गिरवीकर्ता (पुं०) (girvīkartā) prêteur sur gages 
प्रैतर् स्यूर गाझ़‫

गिरवी रखना (स०क्रि०) (girvī rakhnā) mettre en 
gage मैत्र आ ँगाझ़

गिरहकट (पुं०) (girhakat) pickpocket पीकपोकैत

गिराना (स०क्रि०) (girānā) 1. abattre आबात्र, 
faire tomber फ़ै र तोंबे 2. démolir देमौलीर 3. 
insulter ऐंस्यूल्ते

गिरावट (स्त्री०) (girāvat) chute श्यूत,  
dégradation देग्रादास्यों

गिरि (पुं०) (giri) montagne(f) मोंतान्य, collin-
e(f) कौलीन

गिरिकंदरा (स्त्री०) (girikandrā) grotte(f) ग्रौत, 
caverne(f) कावैर्न

गिरी (स्त्री०) (girī) noyau(m) des fruits नुवायो दे 
फ्रू ई, noix नुवा

गिरोह (पुं०) (giroh) groupe ग्रुप, bande(f) बाँद

गिलट (पुं०) (gilat) nickel नीकैल

गिलहरी (स्त्री०) (gilharī) écureuil(m) एक्यूरैय

गिला (पुं०) (gilā) reproche रप्रौश, plainte(f) 
प्लैंत

गिलाफ (पुं०) (gilāf) taie(f) d’oreiller त ैदौरैय, 
enveloppe(f) ऑवलौप

गिलास (पुं०) (gilās) verre वैर

गिल्टी (स्त्री०) (giltī) 1. glande ग्लॉद 2. kyste 
कीस्त

गिल्ली-डडंा (पुं०) (gillī-ḍanḍā) jeu de batonnets 
झ़़ ढ बातौने

गीत (पुं०) (gīt) chanson(f) शाँसों, poéme 
lyrique पोयैम लीरीक

गीतकार (पुं०) (gītkār) compositeur(m) de 
chansons कोंपोज़ीत्र द शाँसों

गीति-काव्य (पुं०) (gitikāvya) poésie(f) lyrique 
पोएज़ी लीरीक

गीदड़ (पुं०) (gidaṛ) chacal शाकाल

गीदड़-भभकी (स्त्री०) (gidaṛ-bhabhkī) fausse 
menace(f) फ़ौस मनास

गीला (वि०) (gīlā) mouillé मुइये, humide इयूमीद

गीलापन (पुं०) (gīlāpan) humidité(f) इयूमीदीते

गुंजन (पुं०) (guṅjan) sonnerie(f) सौन्री, bour-
donnement बूरदौन्माँ

गुंजाइश (स्त्री०) (gunjāiś) 1. capacité कापासीत े
2. marge मार्झ़ 3. espace(m) ऐस्पास

गुंडा (पुं०) (gunḍā) vandale वाँदाल, voyou 
वूआयू
गुंडागर्दी (स्त्री०) (gundāgardī) vandalisme 
वाँदालीज़्म, hooliganisme उलीगानीज़्म

गुंडापन (पुं०) (gundāpan) vandalisme  
वाँदालीज़्म, hooliganisme उलीगानीज़्म

गुंबद (गुंबज) (पुं०) (gumbad) dôme दौम, 
voûte(f) वूत

गुच्छा (पुं०) (gucchā) 1. bouquet बूके 2. 
touffe(f) तूफ़

गुजर (स्त्री०) (gujar) 1. subsistance स य्ूप्सी-
स्ताँस 2. vie(f) वी, temps(m) qui passe ता ँकी 
पास

गुजरना (अ०क्रि०) (gujarnā) 1. passes पासे 2. 
mourir मूरीर

गुजर-बसर (स्त्री०) (gujarbasar) moyens(mpl) 
de subsistance मुवायैं द स य्ूप्सीस्ताँस

गुजारना (स०क्रि०) (gujārnā) passer le temps/
la vie पासे ल ता/ँला वी

गुजारा (पुं०) (gujārā) subsistance(f) स य्ूपसी-
स्ताँस

गुजारा भत्ता (पुं०) (gujārā bhattā) indemnité(f) 
pour déplacement pour la subsistance 
ऐंदाँनीत ेपूर ला स य्ूबसीस्ताँस

गुजारिश (स्त्री०) (gujarīś) supplication  
स्यूपलीकास्यों

गुट (पुं०) (guṭ) bloc(m) ब्लौक, faction फ़ाकस्यों

गुटका (पुं०) (guṭkā) 1. petit livre पती लीव्र, 
manuel मानुवैल 2. cale(f) काल

गुटबंदी (गुटबाजी) (स्त्री०) (guṭbandī)  
factionalisme फ़ाकस्योंनालीज़्म
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गुठली (स्त्री०) (guṭhlī) noyau(m) de fruits 
नुवायो द फ्रू ई

गुठलीदार (वि०) (guṭhlīdār) se dit des fruits 
ayant des noy aux स दी दे फ्रू ई आईया ँदे नुवायो

गुड़ (पुं०) (guṛ) mélasse(f) मेलास

गुड़गुड़ाना (स०क्रि०) (guṛguṛānā) émettre le 
son un de gargouillement fumer un narguilé 
एमैत्र लं सोंद गारगुइमाँ फ़्यूमे ऐं नारगीले

गुड़ाई (स्त्री०) (guṛaī) fait de battre/de fouette 
फ़े  द बात्र/द फ़ू एते

गुड़िया (स्त्री०) (guṛiyā) poupéé पूपे

गुण (पुं०) (guṇ) qualité(f) कालीत,े vertu(f) वैर्तू

गुणक (पुं०) (guṇak) multiplicateur म्यूलतीप्ली-
कात‌्र

गुणकारी (गुणकारक) (वि०) (guṇkārī) efficace 
एफ़ीकास, bénéfique curatif बेनेफ़ीक क्यूरातीफ़

गुण-गान (पुं०) (guṇgān) éloge(f) ऐलौझ़, 
lovange लूवाँझ़

गुण-दोष (पुं०) (guṇdoṣ) avantages(mpl) et 
inconvénients आवाँताझ़ ए ऐंकोंवेन्याँ

गुणन (पुं०) (guṇan) multiplication(f) म्यूलती-
प्लीकास्यों

गुणन खंड (पुं०) (guṇan khanḍ) facteur(m) de 
multiplication फ़ाकत्र द म्यूल्तीप्लीकास्यों

गुणन फल (पुं०) (guṇan-phal) résultat d’une 
multiplication रेज़्यूल्ता द्यून म्यूलतीप्लीकास्यों

गुणवत्ता (स्त्री०) (guṇvattā) qualité कालीते

गुणवान (वि०) (guṇvān) méritoire मेरीतवार, 
vertueux वैरत्यूय़

गुणविवेचन (पुं०) (guṇvivecan) évaluation des 
qualités एवालुवास्यों दे कालीत,े appréciation 
आप्रेस्यास्यों

गुण विहीन (वि०) (guṇvihīn) dépourvu de 
qualités देपूरव्यू द कालीते

गुणांक (पुं०) (guṇāk) coefficient(m) कौऐफ़ीस्याँ

गुणा (पुं०) (guṇā) multiplication(f) म्यूलतीप्ली-
कास्यों

गुणात्मक (वि०) (guṇātmak) dové de दवेूद द, 
qualitative कालीतातीफ़

गुणी (वि०) (guṇī) méritone vertueux मेरीतवार

गुत्थमगुत्था (स्त्री०) (gutthamguttha) alterca-
tion(f) आल्तैरकास्यों, excar mouche(f) ऐस्कार 
मूश

गुत्थी (स्त्री०) (gutthī) 1. noeud न ं2. énigme 
एनीग्म

गुदगुदाना (स०क्रि०) (gudgudānā) chatouiller 
शातूइये, taquiner ताकीने

गुदगुदी (स्त्री०) (gudgudī) chatouillement, 
literie de mendient शातूइयमा ँलीतरी द माँदयॉ

गुदड़ी (स्त्री०) (gudṛī) lit de vêtements déchirés 
ली द वैतमा ँदेशीरे

गुदड़ी बाजार (पुं०) (gudṛī bāzār) marché aux 
puces मार्शे ओ प्यूस

गुदना (अ०क्रि०)/(पुं०) (gudnā) 1. être tatoné ऐत्र 
तातू 2. tatovage तातूवाझ़

गुदवाना (स०क्रि०) (gudvānā) faire tatouér फैर 
तातूय

गुदा (स्त्री०) (gudā) anus(m) आन्यूस

गुनगुना (कुनकुना) (वि०) (gungunā) tiède त्यैद

गुनगुनाना (अ०क्रि०) (gungunānā) chantonner 
शाँतोने, fredouner फ्रदौने

गुनहगार (वि०/पु०) (gunhagār) coupable 
कूपाब्ल, pécheur पेशर

गुनाह (पुं०) (gunāh) péché पेश,े fauti(f) फ़ौत

गुपचुप (क्रि०वि०) (gupcup) silencieusement 
सीलाँस्यज़माँ, en cachette आ ँकाशैत

गुप्त (वि०) (gupt) 1. secret स्क्रै , caché काश े2. 
confidential कोंफ़ीदाँस य्ेल

गपु्त आदंोलन (पु०ं) (gupt āndolan) move-
ment(m) caché मवूमाँ काश,े clandestin क्लाँदैस्तैं

गुप्त अभिप्राय (पुं०) (gupt abhiprāya) sens 
caché सॉस काश,े motif secret मोतीक़ स्क्रे

गुप्तचर (पु०ं) (guptacar) détective देतकै्तीव, 
espion एस्प्यो
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गपु्त जाँच (स्त्री०) (gupta jāc) enquête  
confidentielle/secrete आकैँत कोंफ़ीदासँ्यैल/सक्रै त

गुप्तदान (पुं०) (gupta dān) don(m) anonyme 
दों आनोंनीम

गुप्त बैठक (स्त्री०) (gupta baiṭhak) réunion/
meeting en caméra रेइयून्यों/मीटीग आ ँकामेरा

गुप्तमतदान (पुं०) (gupta matdān) vote ā 
bulletin secret वोत आ ब्यूलतैं सक्रे

गुफ़ा (स्त्री०) (gufā) grotte ग्रौत, caverne कावैर्न

गुबरैला (पुं०) (gubrailā) scarabée noire स्काराबे 
नुवार

गुबार (पुं०) (gubār) 1. poussière(f) पूस्यैर 2. 
affliction(f) आफ़्लीकस्यों

गुबार निकालना (स०क्रि०) (gubār nikalnā) 
décharge (sur) देशारझ े(sur)

गुम (वि०) (gum) caché काश,े perdu पैर्दयू, 
stand provisone स्ताँ प्रोवीज़न

गुमटी (स्त्री०) (gumṭī) 1. petite bosse पतीत 
बौस 2. tour(m) de garde तूर द गार्द

गुमनाम (वि०) (gumnām) anonyme आनोनीम

गुमनाम शिकायत (स्त्री०) (gumnām śikayat) 
plainté(f) anonyme प्लैंत आनोनीम

गमुराह (वि०) (gumrāha) égaré एगारे, perdu पैर्दू

गुमशुदा (वि०) (gumṣudā) perdu पैर्द्यू
गुमसुम (वि०) (gumsum) taciturne तासीत्यूर्न, 
presque muet आँगूर्दी प्रैसक मुवे

गुमाश्ता (पुं०) (gumāśtā) agent आझा,ँ 
représentent रप्रेसाँताँ

गुरदा (गुर्दा) (पुं०) (gurdā) rein रैं

गुरु (पुं०) (guru) 1. maître मैत्र, guide spirituel 
gourou गीद स्पीरीतुवैल गुरू 2. jupche (plan-
ete) झ़यूपीत्र 3. dur द्यूर, lourd लूर

गुरुकुल (पुं०) (gurukal) école(f) tenue par un 
maitre एकौल तन्यू पार अ ँमैत्र

गुरुजन (पुं०) (gurujan) persounce(f,pe) ageés 
पैरसौन आझ़े, maîtres(m,pe) मैत्र

गुरुजल (भारी पानी) (पुं०) (gurujal) eau(f) 
lourde ओ लूर्द

गुरुता (स्त्री०) (gurutā) 1. lourdeur लूरद््‌र 2. 
gravité ग्रावीते

गुरुत्व (पुं०) (gurutva) 1. lourdeur(f) लूरद््‌र 2. 
gravité(f) ग्रावीते

गुरुत्वाकर्षण (पुं०) (gurutvākarṣan) gravita-
tion(f) ग्रावोतास्यों

गुरुवार (पुं०) (guruvar) jeudi झ़दी

गुर्गा (पुं०) (gurgā) domestique दोमोस्तीक, 
espion एसप्यों

गुर्राना (अ०क्रि०) (gurrānā) grogner ग्रान य्े

गुल (पुं०) (gul) 1. fleur फ्ल्र, rose रोज़  
2. extémité(f) incandescente (méche)  
एक्सतमेोत ेऐकाँदेसाँत

गुलकंद (पुं०) (gulkand) confiture(f) de pétale 
de roses कोंफ़ीत्यूर द पेताल द रोज़

गुलछर्रा (पुं०) (gulcharrā) junissance(f) झ़ूईसाँस

गुलदस्ता (पुं०) (guldastā) bonquet बूके

गुलशन (पुं०) (gulśan) jardin झ़ारदें, jardinet 
झ़ारदीने

गुलाब (पुं०) (gulāb) rose(f) रोज़

गुलाबजल (पुं०) (gulābjal) eau(f) de rose ओ 
द रोज़

गुलाबी (वि०) (gulābī) 1. rose रोज़ 2. doux दू
गुलाम (पुं०) (gulām) esclave ऐस्कलाव

गुलामी (स्त्री०) (gulāmī) esclavage(m) ऐस-
क्लावाझ़

गुलूबंद (गुलबंद) (पुं०) (gulūband) 1. foulard(m) 
फ़ू लार 2. bijòu porté autour de cou 2. बीझ़ू 
पौर्ते आतूर द कू

गुलेल (स्त्री०) (gulel) lancee - pierres लाँस 
पियैर

गुसल (गुस्ल) (पुं०) (gusal) bain(m) बैं

गुसलखाना (पुं०) (gusalkhānā) salle(f) de bain 
साल द बैं

गुस्ताखी (स्त्री०) (gustākhī) impertinence 
ऐंपरैतीनाँस impolitesse ऐंपोलीतैंस

गुस्सा (पुं०) (gussā) colére(f) कोलैर, furie फ़्यूरी
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गेहँूगुस्सै

गुस्सैल (वि०) (gussail) coléreux कोलेऱ

गुहा (गुहिका) (स्त्री०) (guhā) grotte ग्रौत,  
caverne कार्वैन

गुहार (स्त्री०) (guhār) appel(m) doux आपलै दू
गूँगा (मूक) (वि०) (gūgā) muet मुवे

गूँज (स्त्री०) (gūj) écho(m) एको, résonance 
रेज़ोनाँस

गूँजना (अ०क्रि०) (gūjanā) résonner रेज़ोने

गूँथना (स०क्रि०) (gūthanā) tresser त्रैसे

गूँधना (स०क्रि०) (gūdhanā) malaxer मालाक्सें, 
pétrir पेत्रीर

गूढ़ (वि०) (gūṛh) 1. mystériéux मोस्तेरेय़ 2. 
profond प्रोफ़ों

गूढ़लेख (पुं०) (guṛhalekh) texte(m) तैकस्त, 
codé कोदे

गूढ़ार्थ (पुं०) (guṛharth) sens profond/caché 
साँस प्रोफ़ों/काशे

गूदा (पुं०) (gudā) pulpe(f) (fruits) प्यूल्प

गूदेदार (वि०) (gudedār) pulpeux प्यूल्प़, en 
chair आ ँशैर

गहृ (पुं०) (gʀha) 1. résidence(f) रेज़ीदाँस 2. 
foyer फ़ु आइये

गहृकर (पुं०) (gʀhakar) impôts fonciers ऐंपो 
फ़ोस य्े

गहृ-उद्‌योग (पुं०) (gʀhaudyog) artisanat 
आर्तीज़ाना

गहृप्रवेश (पुं०) (gʀha praveś) pendaison(f) de 
crémaittere पाँदेसों द क्रे मायैर

गहृ नगर (पुं०) (gʀhanagar) ville natale वील 
नाताल

गहृ मंत्रालय (पुं०) (gʀhamantʀālaya) ministère 
des affaire intérieur मीनीस्तैर देज़ाफ़ैर ऐंतरेय्र

गहृ-मंत्री (पुं०) (gʀha mantrī) ministre des 
affair intérieure मीनीस्त्र देज़ाफ़ैर ऐंतरेयर

गहृयुद्‍ध (पुं०) (gʀhayuddha) guerre(f) civile 
गैर सीवील

गहृ रक्षक (पुं०) (gʀha ʀakŝat) garde maison 
गार्द़ मेज़ो

गहृ लक्ष्मी (स्त्री०) (gʀha lakșmī) maîtresse(f) 
de maison मैत्रैस द मेज़ो

गहृविज्ञान (पुं०) (gʀha vigyān) économie(f) 
domsetique एकोनोमी दोमैस्तीक

गहृ-सचिव (पुं०() gʀhasasiv) minister de 
lintérieur मीनीस्त्र द लैंतरेय्र

गहृसेवक (पुं०) (gʀhasevak) domestique 
दोमैस्तीक

गहृस्थ (पुं०) (gʀhastha) chef de famille शैफ़ 
द फ़ामीय

गहृस्थाश्रम (पुं०) (gʀhasthāśram) deuxieme 
étape de la vie d’un hindou दज़यैम एताप दं 
ला वी दँ ऐंदू
गहृस्थी (स्त्री०) (gʀhasthī) famille ménage(ṁ) 
फ़ामीय मेनाझ़

गहृस्वामिनी (स्त्री०) (gʀkasvāminī) 
maîtrēsse(f) de maison मैत्रैस द मेज़ों

गहृस्वामी (पुं०) (gʀhasvāmī) maitre de maison 
मैत्र द मेज़ों

गहृिणी (स्त्री०) (gʀhahiṇī) maîtresse de mai-
son, मैत्रस द मेज़ों, épause एपूज़

गहृीत (वि०) (gʀhahīt) accepté, आक्सैप्ते 
assume emprunteur आस य्ूमे आँप्रैंत्र

गहृीता (पुं०) (gʀhahītā) 1. celvi qui emprunte 
स्लुवी की आँप्राँत 2. celvi qui recou, स्लुवी की 
रसुवा receveur रसवरृ

गेंद (स्त्री०) (gend) balle(f) बाल

गेंदबाज (पुं०) (gendbāz) lanceur(m) de balle 
(cricket) लाँस्र

गेंदा (पुं०) (gendā) oeillet d’inde अये दैंद

गेरुआ (वि०) (geruā) ocre औक्र, de couleur 
ocre द कूलर औक्र

गेहँुआ (वि०) (gehuā)̃ de la couleur du blé द 
ला कूलर दयू ब्ले

गेहँू (पुं०) (gehu͂̄) blé ब्ले
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गैंडा (पुं०) (gainḍā) rhinocéros रीनोसेरौस

गैंती (स्त्री०) (gaintī) pioche प्योश

गैर (वि०) (gair) étranger एत्राँझ़े, autre ओत्र

गैरअदायगी (स्त्री०) (gairadāygī) non paiement 
नों पेईमाँ

गरै आबाद (वि०) (gairābād) sons स ूpenple प‬्प्ले‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

गैर-इंसाफी (गैर-इन्साफी) (स्त्री०) (gairinsāfī) 
injustice ऐंझयूस्तीस

गैरकानूनी (वि०) (gairkanūnī) illégal(délit  
nonsusceptible de caution) ईलेगाल

गैर जमानती (वि०) (gairjmāntī) (acte) pour 
léquel on ne peut pas payer la caution 
(आक्त) पूरलकैल ओ ंन प़ पा पैय ला कौस्यों

गैरजरूरी (वि०) (gairjaruri) pas nécessaire पा 
नेसेसैर, superflu स्यूपैरफल्यू
गैरनिवासी (अनिवासी) (वि०) (gairnivāsī) non 
résident नों रेज़ीदाँ

गैरमामूली (वि०) (gairmamulī) extraordinaire 
एक्सत्राऔरदीनरै

गैरमुनासिब (वि०) (gairmunāsib) improper 
ऐंप्रौप्र

गैरमुमकिन (वि०) (gairmumkin) impossible 
ऐंपोसीब्ल

गैरमौजूदगी (स्त्री०) (gairmaujūdgī) absence 
आप्साँस

गैरवाजिब (वि०) (gairvājib) impropre ऐंप्रौप्र

गैरसरकारी (वि०) (gairsarkarī) non  
gonvernemental नों गूवैरनमाँताल, non  
officiel नों औफ़ीस्यैल

गैरहाजिर (वि०) (gairhāzir) absent आप्साँ

गैरहाजिरी (स्त्री०) (gairhājirī) absence आप्साँस

गोंद (पुं०) (gond) genume(f) गौम, colle(f) कौल

गोंददानी (स्त्री०) (gond dānī) pot(m) de col पो 
द कौल, bonteille de résine बूतैय द रेज़ीन

गोचर (वि०) (gocar) perccptible र्पैसपै्तीब्ल

गोचर-भूमि (स्त्री०) (gocar-bhūmī) paturage 
पात्यूराझ़

गोचर्म (पुं०) (gocarm) pean(f) de vache पो द 
वाश
गोटा (पुं०) (golā) fil d’or ou d’argent फ़ील दौर 
ऊ दारझ़ाँ
गोटी (स्त्री०) (gotī) pion(m) (dens cestaine 
feux) पियों
गोड़ाना (स०क्रि०) (goṛānā) creuser क्रज़े, biner 
बीने
गोड़ाई (गुड़ाई) (स्त्री०) (goṛāī) acte(m) de  
creuser आक्त द क्रज़े, biner बीने
गोता (पुं०) (gotā) piongeon प्लोंझ़ों
गोताखोर (पुं०) (gotākhor) plongeur प्लोंझ्र
गोद (स्त्री०) (god) giron(m) genoux झ़ीरों झ़नू
गोदना (दे. गुदना) (स०क्रि०) (godanā) graver 
ग्राने, tatouer तातूए
गोद लेना (स०क्रि०) (godlénā) adopter आदीप्ते
गोदाम (पुं०) (godām) entrepôt आँत्रपो
गोपनीय (वि०) (gopnīya) confidentiel  
कोंफ़ीदाँस्यैल, secret स्क्रै
गोपनीयता (स्त्री०) (gopnīyatā) secret स्क्रै , en 
secret आ ँस्क्रै
गोपनीयता शपथ (स्त्री०) (gopnīyatā śapatha) 
sous le ceau du secret स ूल सो दयू स्क्रै
गोबर (पुं०) (gobar) bouse(f) de vache बूस द 
वाश
गोभी (स्त्री०) (gobhī) 1. chou श ू2. chou-fleur 
2. शू-फ्लर
गोमांस (पुं०) (gomāns) viande(f) de boeuf 
विय्ाँद द ब॒फ़
गोमूत्र (पुं०) (gomūtʀa) l’urine de la vache 
ल्यूरीन द ला वाश
गोरखधंधा (पुं०) (gorakhdhandhā) labyrinthe 
affaire(f) embrouillée लाबीरैंत्र आफ़ै र आँब्रुइये
गोरा (वि०)/(पुं०) (gora) au teint clair ओ टें 
क्लेयर 1. ā la peau clair आ ला पो क्लैर 2. 
blanc ब्लाँ
गोरापन (पु०ं) (gorāpān) faitr d’avoir la blanche 
फ़े  दावआुर ला पो ब्लाँश, blancheur(f) ब्लाँशर्
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ग्रंथावगोलंदाज

गोलंदाज (पुं०) (golandāz) tireur तीर‌्र

गोल (वि०)/(पुं०) (gol) 1. rond रों, circulaire 
सीरक्यूलैर 2. but(jeux) ब्यू
गोलक (पुं०) (golak) boîte(f) ā épargner l’ 
argent बुआत आ एपारन य्े लार्झ़ां, caisse कैस

गोलकृमि (पुं०) (golkʀmi) ascaride(m) आस्का-
रीद

गोलची (पुं०) (golcī) gardien de but गारेदेया ँद 
ब्यूत

गोल-मटोल (वि०) (golmatol) rond रों, petit et 
gras पती ए ग्रा

गोलमाल (पुं०) (golmāl) confusion(f)  
कोंफ़्यूज ़्यों, désordre देज़ौर्द्र

गोला (पुं०) (golā) 1. sphère स्फ़ै र, balle(f) बाल 
2. globe ग्लोब 3. boulet de canon बूले द कानों

गोलाई (स्त्री०) (golāī) rondeur रोंद्र, rotondité‫ 
‬रोतोंदीत‬े‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

गोलाकार (वि०) (golākār) rond रों, circulaire 
सीरक्यूलैर

गोलाबारी (स्त्री०) (golābārī) bombardement 
बोंबार्दमाँ

गोला बारूद (पुं०) (golā bārud) munitions(f, pl) 
म य्ूनीस्यों

गोलार्ध (पुं०) (golārdha) hémisphère एमीस्फै र

गोली (स्त्री०) (golī) 1. balle बाल 2. pilule(f) 
पील य्ूल, cachet काश े3. gardien de but गार्दया ँ
द ब्यूत

गोलीकांड (पु०ं) (golikanḍ) fait(m) de tirer/faire 
feu sur une foule फे द तीरे/फ़ै र फ़ स्यूर इयून फ़ू ल

गोलीबारी (स्त्री०) (golībārī) bombardement(m) 
बोंबार्दमाँ

गोवध (गोहत्या) (पुं०) (govadh) abattage de 
d’une vache आबाताझ़ द्यून वाश

गोश्त (पुं०) (gośta) 1. chair(f) शैर 2. viande(f) 
व्याँद

गोष्ठी (स्त्री०) (goṣṭhī) réunion रेइयून्यों, sémi-
naire(m) सेमीनरै, discussion दीसक्यूस्यों

गोष्ठीकक्ष (पुं०) (goṣṭhīkakṣa) 1. salle de 
réunion साल द रेइयून्यों 2. lobby लौबी
गोह (स्त्री०) (goha) iguane ईगवान ्
गोहत्या (स्त्री०) (gohatyā) mise ā mort(f) 
d’une vache abattage मीज़ आ मौर द य्ून वाश 
आबाताझ़
गौण (वि०) (gauṇa) 1. secondaire स्कोंदैर 2. 
inférieur ऐंफेरयर 3. subsidaire स य्ूप्सीदैर
गौना (पुं०) (gauṇā) cérémonie(f) de départ 
de la mariée pour la maison de son époux 
(après le mariage) सेरेमोनी द देपार द ला मारये 
पूर ला मेज़ों द सोंनेपू
गौर (पुं०)/(वि०) (gaur) 1. réflexion(f) रेफ़लैकस्यों 
2. attention(f) ā la peau claire आतास्यों आ 
ला पो क्लैर
गौरतलब (वि०) (gaurtalab) digne d’attention 
दीन्य दाताँसियों
गौरव (पुं०) (gaurav) gloire(f) orgueil ग्लुवार 
औरगैय, fierté(f) फ़ीयैर्ते, grandeur(f) ग्राँद्‬र‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
गौरवग्रंथ (पुं०) (gauravgranth) oeuvre(f)  
classique अ्व्र क्लासीक
गौरवपूर्ण (वि०) (gauravpūrn) glorieux ग्लोरय ्
गौरवशाली (वि०) (gauravśālī) glorieux ग्लौरय़, 
digne दीन्य
गौरवान्वित (वि०) (gauravānvit) rempli de 
gloire राँप्ली द ग्लूवार, glorifié ग्लौरीफ़्ये
गौरैया (स्त्री०) (gauraiyā) moineau(m) मुवानो, 
hirondelle ईरोंदैल
ग्यारह (वि०) (gyāraha) onze ओंज़
ग्रंथ (पुं०) (granṭha) livre लीव्र, livre/volumineux 
ouvrage लीव्र/उव्राझ़ वोल य्ूमोऩ
ग्रंथकार (पुं०) (granthakār) auteur ओतर्,‫ 
‬écrivain एक्रीवैं‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
ग्रंथमाला (स्त्री०) (granthamāla) collection (de 
livres/d’ouvrages) कौलैकस्यों द लीव्र/दवूराझ
ग्रंथालय (पुं०) (granthalaya) 1. bibliothèque 
बीबल्योतैक 2. salle de lecture साल द लैकत्यूर
ग्रंथावली (स्त्री०) (granthavalī) série(f)  
complète d’un auteur सेरी कोंप्लैत दँनोत‬्र‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
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ग्रंथसूची (स्त्री०) (granthsūcī) bibliographie 
catalogue बीबल्योग्राफ़ी कातालोग

ग्रंथसूचीकार (पुं०) (granthsūcikār) bibliographe 
बीबल्योग्राफ़

ग्रंथि (स्त्री०) (granthi) 1. noeud(m) न  
2. complexe(m) कोंप्लैक्स 3. glande ग्लॉद

ग्रसना (स०क्रि०) (grasnā) avaler आवाले,  
capturer काप्त्यूरे

ग्रस्त (वि०) (grasta) 1. attrapé आत्रापे,  
possédépar पोसेदे पार 2. impliqué ऐंप्लीके

ग्रह (पुं०) (graha) planète(f) प्लानैत

ग्रहण (पुं०) (grahan) 1. prise(f) प्रीज  
2. réception रेसैपस्यों 3. éclipse एक्लीप्स

ग्रहणशक्ति (स्त्री०) (grahanśakti) capacité(f) 
de compréhension कापासीत ेद कोंप्रेआँस्यों

ग्राम (पुं०) (grām) 1. village वीलाझ़ 2. gramme 
ग्राम

ग्राम पंचायत (स्त्री०) (grāmpancayat)  
conseil(m) du village कोंसेय द्‬यू वीलीझ़‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

ग्रामवासी (पुं०) (grāmvāsī) villageois वीलाझ़ूआ

ग्रामविकास (पुं०) (grāmvikās) développement 
rural देवलौप्माँ रयूराल

ग्रामसधुार (पु०ं) (grāmsudhar) développement 
rural réforme(f) rurale देवलौप्माँ रयूराल 
रेर्फ़ौमरयूराल

ग्रामीण (वि०) (gramīṇ) villageois वीलाझ़ूआ, 
rural रयूराल

ग्रामोद्‌योग (पुं०) (gramodyog) industrie(f) 
rurale ऐंद्यूस्त्री रयूराल

ग्राम्य (वि०) (grāmya) rural रयूराल

ग्राम्य भाषा (स्त्री०) (grāmya bhāṣā) langue 
rurale/vulgaire लाँग रयूराल/व्यूलगैर

ग्रास (पुं०) (grās) 1. bouchée(f) बूश े 
2. victime(f) वीक्तीम

ग्राह (पुं०) (grāha) crocodile क्रौकौदील

ग्राहक (पुं०) (grāhak) client क्लीयाँ

ग्राहक हितषैी (वि०) (grāhak hitaiṣī) qui tient 
compte du client aide—client की त्यैं कोंत द य्ू 
क्लीया ँऐद क्लयाँ

ग्राहकवर्ग (पुं०) (grāhakvarg) clientèle(f) 
क्लीयाँतैल

ग्राह्‍य (वि०) (grāhya) acceptable आक्सैप्ताब्ल

ग्राह्‍यता (स्त्री०) (grāhaytā) acceptabilité(f) 
आक्सैप्ताबीलीते

ग्रीवा (स्त्री०) (grīva) cou(m) कू

ग्रीष्म (स्त्री०) (grīṣma) été(m) एते

ग्रीष्म ऋतु (स्त्री०) (griṣmaritu) saison(f) d’été 
सेज़ो देते

ग्रीष्मकालीन (वि०) (griṣmkālīn) d’été देत,े 
estival ऐस्तीवाल

ग्रीष्मशिविर (पु०ं) (griṣmśivir) camp d’été काँ देते

ग्रीष्मावकाश (पुं०) (griṣmāvkāś) vacances(f,pl) 
d’été वाकाँस देते

ग्लानि (स्त्री०) (glāni) remord(m) रमौर,  
repentir(m) रपाँतीर

ग्वारपाठा (पुं०) (gvārpāṭhā) sorte de haricot 
(aloe pertoliate) सौर्त द आरीको

ग्वाल (ग्वाला) (पुं०) (gvāl) 1. laitier लैत य्े 2. 
vacher वाशे

ग्वालिन (स्त्री०) (gvālin) 1. vachère वाशैर 2. 
laitière लैत्यैर

घ
घंटा (पुं०) (ghanṭā) 1. cloche(f) क्लौश 2.  
heure(f) अ्‬र 3. pendule(f) पाँद य्ूल‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

घंटाघर (पुं०) (ghanṭāghar) clocher क्लोशे

घंटी (स्त्री०) (ghanṭī) 1. clochette क्लौशैत 2. 
sonnerie सौनरी, sonnette सौनतै

घट (पुं०) (ghaṭ) pot पो, en terre cruche आ ँतैर 
क्रयूश

घटक (पु०ं) (ghaṭak) 1. intermédiaire ऐंतरैमेद य्ैर 
2. facteur फाक्त् ‬र 3. composante कोंपोज़ा�त‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

घटती (स्त्री०)/(वि०) (ghaṭātī) déclin(m) देक्लैं, 
diminution दीमीन्यूस्यों
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घटना (स्त्री०)/(अ०क्रि०) (ghaṭnā) incident ऐंसीदा,ँ 
événement एवनैमा,ँ —diminuer दीमीनवेु
घटना कें द्र (पुं०) (ghaṭnākaindr) lieu(m) 
d’événements ल्य़ देवनैमाँ
घटनाक्रम (पुं०) (ghaṭnākram) succession(f) 
d’événements स्यूकसैस्यों देवनैमाँ
घटनाचक्र (पुं०) (ghaṭnācakra) cycle/série(f) 
d’incidents सीक्ल/सेरी दैंसीदाँ
घटनापूर्ण (वि०) (ghatnāpūrna) mémorable 
मेमोराब्ल
घटना-बढ़ना (अ०क्रि०) (ghatnābaṛhnā)  
fluctuation(f) फ़्ल्यूकस्यों, variation वारयास्यों
घटनास्थल (पुं०) (ghatnāsṭhal) lieu d’un 
événement ल्य़ दँनेवनैमाँ
घटनीय (वि०) (ghatnīya) susceptible de se 
produire स्यूसैपतीब्ल द स प्रोदवुीर
घट-बढ़ (स्त्री०) (ghatbaṛh) petite variation 
fluctuation पतीत वारयास्यों फल्यूकत्यास्यों
घटवाना (स०क्रि०) (ghatvānā) faire diminuer 
फ़ै र दीमीनुवे
घटा (स्त्री०) (ghatā) amoncellement de nuage 
noir(m) नुआझ़ नुवार
घटाटोप (पुं०) (ghaṭāṭop) rassemblement(m) 
de nuages dans le ciel रासाँबल्माँ द नुआझ़ दा ँ
ल स्यैल
घटाना (स०क्रि०)/(पुं०) (ghatānā) soustraire 
सूस्त्रैर, déduire देदवुीर
घटित (वि०) (ghatit) arrivé आरीवे, survenu 
स य्ूरवन य्ू
घटिया (वि०) (ghatiyā) inférieur ऐंफ़े रयर्, bon‫ 
marche बों मार्शे, de mauvaise qualite द 
‬मोवेज़ कालीत‬े‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
घड़घड़ाहट (स्त्री०) (ghaṛghaṛāhat) gronde-
ment(m) ग्रोंदमाँ
घड़ा (पुं०) (ghaṛā) cruche(f) क्रयूश
घड़ियाल (पुं०) (ghaṛyāl) 1. crocodile क्रौकौदील 
2. grosse cloche ग‍्रौस क्लौश

घड़ी (स्त्री०) (ghaṛī) 1. montre मोंत्र, réveil(m) 
रेवैय 2. moment(m) मोमाँ

घड़ीसाज (पुं०) (ghaṛīsāz) horloger औरलौझ़े

घड़ीसाजी (स्त्री०) (gaṛīsāzī) horlogerie  
औरलौझ़री

घन (पुं०) (ghan) 1. nuage नुआझ 2. grand 
marteau ग्रा मारतों 3. cube क्यूब

घनक्षेत्र (पुं०) (ghankśetra) cube क्यूब

घनघनाना (अ०क्रि०) (ghanghhānā) bruit de 
gong tintement ब्रुवी द गोंग तैंतमाँ

घनघोर (वि०) (ghanghor) 1. très dense त्रै दाँस 
2. terrible तैरीब्ल

घनचक्कर (पुं०) (ghancakkar) stupide सत्यूपीद, 
idiot इद्‌यो

घनत्व (पुं०) (ghanatva) densité(f) दाँसीते

घनफल (पुं०) (ghanphal) cube क्यूब

घनमान (पुं०) (ghanmān) cube क्यूब

घनमूल (पुं०) (ghanmūl) racine(f) cubique 
रासीन क्यूबीक

घना (वि०) (ghanā) dense दाँस, épais एप,ै 
compact कोंपाक्त

घनिष्ठ (वि०) (ghaniṣṭha) proche प्रौश, intime 
ऐंतीम

घनिष्ठता (स्त्री०) (ghaniṣṭhtā) initimité ऐंतीमीत,े 
proximité प्रौक्सीमीते

घनीभूत (वि०) (ghanibhut) 1. condensé कोंदाँसे 
2. concentré कोंसाँत्रे

घपला (पुं०) (ghaplā) travail त्रावाय, bâclé 
बाक्ले, désordre détournement de fonds 
देर्जौद्र देतूर्नमा ँद फ़ो

घपलेबाजी (स्त्री०) (ghaplebāzi) confusion 
कोंफ़यूज़्यों, désordre(m) détournement(m) de 
fonds देतूर्नमा ँद फ़ो

घबड़ाना (घबराना) (अ०क्रि०) (स०क्रि०) (ghabrānā) 
s’énerver सेनरैवे, se paniquer स पानीके

घबड़ाहट (घबराहट) (स्त्री०) (ghabṛhāhaṭ) 1. 
nervosité(f) नैरवौसीत,े angoise आँगुवास 2. 
panique पानीक

घमंड (पुं०) (ghamanḍ) vanité(f) वावीत,े orgueil 
ओर्गई
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घमंडी (वि०) (ghamaṇḍi) vaniteux वानीस़, 
orgueilleux औरगय़

घमासान (वि०) (ghamāsān) terrible तैरीब्ल, 
violent ब्यौलाँ

घमौरी (स्त्री०) (ghamauri) inflammation des 
glandes (sudoripares causée par la chaleur) 
ऐंफ्लामास्यों दे ग्लाँद

घर (पुं०) (ghar) maison(f) मेज़ो, résidence(f) 
रेज़ीदाँस, foyer फ़ु वाये

घर-गहृस्थी (स्त्री०) (ghargʀhasthī) famille 
फ़ामीय, foyer फ़वाये

घरघराना (अ०क्रि०) (ghargharānā) ronfler 
रोंफ़्ले, ronronner राँरोने, vrombir व्रोंबीर

घरघराहट (स्त्री०) (gharghrāhat) ronronne-
ment ronflement(m) vrombissement रोंरौनमा ँ
रोंफ़ल्माँ व्रोंबीस्माँ

घर-जँवाई (पुं०) (ghar jā͂vāī) gendre dépendant 
de sa belle-famille झांद्र देपाँदा ँद सा बैल फ़ामीय

घर-बार (पुं०) (ghar-bār) foyer फ़ूय ाइये, fa-
mille(f) et ses affaires फ़ामीय ए से ज़ाफ़ै र

घराती (पुं०) (gharātī) membre(m) du groupe 
de la mariée माँब्र दयू ग्रूप द ला मारये

घराना (पुं०) (gharānā) 1. famille(f) फ़ामीय, 
clan क्लाँ 2. école (de pensée/musique) 
एकौल द पाँसे/म्यूज़ीक

घरेल ू(वि०) (gharelū) domestique दौमैस्तीक, 
familial फ़ामीलीयाल

घरौंदा (पुं०) (gharaundā) petite maison(f) 
पतीत मेज़ों, maison(f) de poupée मेज़ों द पूपे

घर्षण (पुं०) (gharṣaṇ) 1. friction(f) फ्रीकस्यों 2. 
querelle(f) करैल

घसियारा (पुं०) (ghasiyārā) coupeur d’herbe 
कूप‬्र दैर्ब‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

घसीटना (स०क्रि०) (ghasītnā) 1. trier तीरे, 
traîner त्रैने 2. gribouiller ग्रीबुइये

घहराना (अ०क्रि०) (ghaharānā) tonner तौने

घाघ (वि०)/(पुं०) (ghagh) personne rusée 
पैरसौन रयूज़े

घाघरा (पुं०) (ghaghrā) jupon long ज़्यूपों लों, 
large jupe(f) लार्झ़ ज़्यूप
घाट (पुं०) (ghāṭ) 1. jetée(f) झ़त,े quai कें  2. 
rive(f) रीव
घाटा (पुं०) (ghātā) perte(f), पैर्त, déficit देफ़ीसी
घाटी (स्त्री०) (ghāṭī) vallée वाले, col(m) कौल
घात (स्त्री०) (ghāt) embuscade आँब्यूसकाद, 
coup(m) कू
घातक (वि०) (ghatak) fatal फ़ाताल, meurtrier म‬्रत्रीय‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
घातक अस्त्र-शस्त्र (पुं०) (ghatakastra) śastra 
armements(mpl) meurtriers आर्ममाँ म‬्रत्रीय‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
घातक चोट (स्त्री०) (ghatak cot) coup fatal कू 
फ़ाताल
घातक दरु्घटना (स्त्री०) (ghatak durghatnā) 
accident(m) fatal आक्सीदा ँफ़ाताल
घाम (पुं०) (ghām) chaleur du soleil शालर्‫  
दयू सौलैय, rayons(mpl) du soleil रैयों  
‬दयू सौलैय‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
घायल (वि०) (ghāyal) blessé ब्लैसे
घाल-मेल (पुं०) (ghālmel) confusion(f) कोंफ़यूज़-
यो, désordre देर्ज़ौद्र
घाव (पुं०) (ghāv) blessure(f) ब्लैस य्ूर
घास (स्त्री०) (ghās) herbe(f) ऐर्ब
घास काटना (स०क्रि०) (ghās kāṭnā) couper de 
l’herbe कूपे द लैर्ब
घास-पात (पुं०) (ghās pāt) mouvaises  
herbes(f,pl) मौवेज़ ऐर्ब
घास-फूस (पुं०) (ghās phu͂̄s) herbe et paille ऐर्ब 
ए पाय, mouvaise herbe(f) मौवेज़ ऐर्ब
घासलेट (पुं०) (ghāsleṭ) kérosène कोरौसनै, 
pétrole पेतरौल
घासलेटी (वि०) (ghāsleṭī) inférieur ऐंफ़े रयर्,‫  
‬de mouvaise qualité द मौवेज़ कालीतें‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
घिग्घी (स्त्री०) (ghigghī) sanglot(m) voix  
étranglée साँग्लो वुआ एत्राँग्ले
घिघियाना (अ०क्रि०) (ghighiyānā) supplier 
स्यूपल य्े, bégayer बेगाये
घिन (स्त्री०) (ghin) dégôut देगू, répugnance 
रेप्यून्याँस
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घिनौना (वि०) (ghinaunā) répugnant रेप्यून्याँ, 
dégôutant देगूताँ

घिया (घीया) (स्त्री०) (ghiyā) gourde गूर्द, 
courge कूर्झ़

घिरना (अ०क्रि०) (ghirnā) 1. être entouré ऐत्र 
आँतूरे 2. être couvert (ciel) ऐत्र कूवैर

घिरनी (स्त्री०) (ghirnī) poulie(f) पूली

घिरवाना (स०क्रि०) (ghirvānā) faire entourer 
फ़ै र आँतूरे

घिराई (स्त्री०) (ghirāī) 1. fait d’encercler फ़े  
दाँसैरकले 2. argent reçu (pour la surveillance 
des animaux qui paissent) आरझ़ाँ रस्यू
घिराव (घेराव) (पुं०) (ghirāv) sequestration(f) 
सेकैस् त्रास्यों

घिसटना (अ०क्रि०) (ghisaṭnā) être tiré ऐत्र तीरे, 
être traîné ऐत्र त्रैने

घिसना (स०क्रि०) (अ०क्रि०) (ghisnā) 1. frotter 
फ़्रौत े2. user—être usé इयूज़े—ऐत्र इयूज़े

घिसवाना (स०क्रि०) (ghisvānā) faire frotter फ़ै र 
फ़रौते

घिसाई (स्त्री०) (ghisāī) 1. usure इज़्यूर, travail 
dur त्रावाय दयूर 2. salaire payé pour frotter/
polir सालैर पैय पूर फ्रौत/ेपोलीर

घिसा-पिटा (वि०) (ghisāpitā) usé इयूज़े,  
commun कोमैं

घी (घतृ) (पु०ं) (ghī) beurre ब‬्र, clarifie क्लारीफ़्ये‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

घुइँया (अरबी) (स्त्री०) (ghuiya͂̄) sorte de legu-
me(m) colacasia antiquorum सौर्त द लेग्यूम

घुघँराला (वि०) (ghu͂̄ghrālā) bouclé बूक्ले, frisé 
(cheveux) फ़्रीज़े

घुघँरू (पुं०) (ghu͂̄ghrū) clochettes(fpl) (fixées 
sur une bande portée aux chevilles) क्लौशैत

घुंडी (स्त्री०) (ghunḍī) 1. bouton de tissu बूतों द 
तीस्यू 2. poignée पुवान य्े

घुंडीदार (वि०) (ghunḍidār) en forme de bouton 
अ ँफॅार्म द बूतों

घटुन (स्त्री०) (ghuṭan) sufforation स्यूफ़ोकासीयों, 
asphyscie आस्फ़ीक्सी

घुटना (पुं०) (अ०क्रि०) (ghuṭnā) genou झ़नू
घुट्‬टी (स्त्री०) (guṭṭī) digestifs दीझ़े स्तीफ़‫‬‬
घुड़कना (स०क्रि०) (ghuṛaknā) gronder ग्रोंदे
घुड़की (स्त्री०) (ghuṛkī) menaces sourdes 
मनास सूर्द, menaces vides मनास वीद
घुड़चढ़ी (स्त्री०) (ghuṛcarhī) cérémonie qui 
marque le départ du mari chez sa femme 
pour le manàge सेरेमोनी की मार्क  ल देपार द य्ू 
मारी श ेसा फ़ाम पूर ल मारी याझ़े
घुड़दौड़ (स्त्री०) (ghuṛdauṛ) course de chevaur 
कूर्स  द शवे ्
घुड़सवार (पुं०) (ghuṛsavār) chavalier शवाल य्े
घुड़सवारी (स्त्री०) (ghuṛsavārī) equitation(f) 
एकीतासीयों
घुड़साल (अस्तबल) (स्त्री०) (ghuṛsāl) écurie(f) 
एक्यूरी
घुन (पुं०) (ghun) tesmites तैर्मीत,् insects 
xylophages ऐंसेक्र ज़ीलोफाझ़
घुनना (अ०क्रि०) (ghunanā) le bois vermouler 
ल ब्वा वैर्मूल य्ू
घुन्ना (वि०) (ghunnā) malin मालैं
घुमंत ू(वि०) (ghumantū) nomade नोमाद, qui 
aime voyager की एम ्व्वाईयाझ़े
घुमक्कड़ (वि०)/(पुं०) (ghumakkaṛ) qui aime 
voyager vagabond की एम व्वाईयाझ़े
घमुड़ना (अ०क्रि०) (ghumaṛnā) s’approches 
साप्रोश,े s’amonceler सामॅान्सले
घुमाना (स०क्रि०) (ghumānā) circuler सीर्क्यूले, 
essorage एसोराझ़, emaneuer faire une 
promenade एमने फ़ै र ईयून ्प्रोमेनाद्
घुमाव (पुं०) (ghumāv) courbe(f) कूर्ब
घुमावदार (वि०) (ghumāvdār) courbé कूर् बे, 
sinueuxe सीन्यूअ
घुमाव-फिराव (पुं०) (ghumāv-phirāv)  
circonloeution(f) सीर्कोलोक्यूसीयों
घुलनशील (वि०) (ghulanśīl) soluble सोल्यूब्ल
घुलनशीलता (स्त्री०) (ghulanśīltā) solubilité(f) 
सोल्यूबीलीते
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घुलना (अ०क्रि०) (ghulnā) se dissoudre स 
दीस्सूद्र

घुलाना (स०क्रि०) (ghulānā) dissoudre दीस्सूद्र

घुसना (अ०क्रि०) (ghusnā) entrer आँत्रे, pénétrer 
पेनेत्रे

घुसपठै (स्त्री०) (ghuspaiṭh) infitration(f)  
ऐंफ़ील्त्रासीयों

घुसपठै करना (अ०क्रि०) (ghuspaiṭh karnā) 
infiltrer ऐंफ़ील्त्रे

घुसपठैिया (पुं०) (ghuspaithiyā) intrus ऐतयू
घुसाना (स०क्रि०) (ghusānā) pousser पूसे

घुसेड़ना (स०क्रि०) (ghuseṛnā) pénétrer पेनेत्रे, 
percer पैर्से

घूघँट (पुं०) (ghunghaṭ) voile(f) वुआल

घूटँ (पुं०)/(स्त्री०) (ghu͂̄ṭ) gorgée(f), गॅार्झ़े 
siroter(v) सीरोते

घूसँा (पुं०) (ghu͂̄sā) coup de poins कू द पोयैं

घूसेँबाज (पुं०/वि०) (ghu͂̄sebāj) boxeur बोक्स्रर

घूसेँबाजी (स्त्री०) (ghu͂̄sebājī) boxe बोक्स

घूमना (अ०क्रि०) (ghūmnā) 1. tourner तूर्ने, faire 
pivoter फ़ै र पीवोत े2. se promeuer स प्रोमेने

घूरना (स०क्रि०) (ghūrnā) regarder fixement 
रगोर्दे फ़ीकस्माँ

घूरा (पुं०) (ghūrā) tar de déchets देशे

घूर्णन (पुं०) (ghūrṇan) rotation(f) रोतासीयों 
pivotant, tomnant

घूस (स्त्री०) (ghūs) pot-de-vin(m) पो द बैं

घूसखोर (पुं०) (ghūskhor) qui recort un pot de 
recevoir un कोमेत्र अनाक्त द कार्यूसीयों

घूसखोरी (स्त्री०) (ghūskhoī) pot-de-vin(m) 
corruption पो द वैं

घणृा (स्त्री०) (ghriṇā) haine(f) एन ्

घणृास्पद (वि०) (ghrihāspad) haineux एन ्

घणृित (वि०) (ghriṇit) détéste देतसे्ते

घतृ (पुं०) (ghrit) beurre clarifié ब्र कालिफिय

घेंघा (गलगंड) (पुं०) (gheghā) goitre ग्वात्र

घेर (पुं०) (gher) circonférence सीर्कोफ़े राँस

घेरदार (वि०) (gherdār) vaste circonférance 
वास्त सीर्कोफेराँस

घेरना (स०क्रि०) (ghernā) entourer अँतूरे

घेरा (पुं०) (gherā) circouférence(f) सीर्कोफ़े राँस, 
état de siège एता द सीयेझ़

घेराबंदी (घेरेबंदी) (स्त्री०) (gherābandī) état de 
siége एता द सीयेझ़, blocus ब्लोक्यूस

घेराव (पुं०) (gherāv) entouré et forcé अँतूरे ए 
फ़ोर्स

घोंघा (पुं०) (ghonghā) escargot एस्कार्गो

घोंघा-बसंत (पुं०) (ghonghā-basant) idiot ईदीयो, 
fou फू, bête बेत ्

घोंपना (स०क्रि०) (ghõpnā) percer पेर्से,  
pénetrer पेनेत्र

घोंसला (पुं०) (ghõslā) nid नी

घोटना (घोंटना) (स०क्रि०) (ghõṭnā) 1. étraugler 
एत्राँग्ले 2. lisser लीसे

घोड़ा (पुं०) (ghoṛā) 1. cheval शवाल 2. gâchette 
गाशते 3. cavalier कावालीर

घोड़ागाड़ी (स्त्री०) (ghorāgārī) calèche(f) कालीश

घोड़ी (स्त्री०) (ghorī) cavale(f) कावाल

घोर (वि०) (ghor) terrible तरेीब्ल, intense ऐंताँस, 
féroce फ़े रोस, acharné आशार्ने

घोल (पुं०) (ghol) solution(f) सोल्यूसीयों

घोलना (स०क्रि०) (gholnā) mélanger मेलाँझ़े

घोष (पुं०)/(वि०) (ghoṡ) anouonce(f) आनोंस

घोषणा (स्त्री०) (ghoṡṇā) declaration(f) देक्ला-
रासीयों

घोषणा-पत्र (पुं०) (ghoṡṇā-patr) 1. déclaration 
देक्लारासीयों 2. manifeste मानीफ़े स्त

घोषित (वि०) (ghoṡit) declare देक्लारे

घ्राण (पुं०) (ghrāṇ) sentir साँन्तीर, respire रेस्पीरे

घ्राणेंद्रिय (स्त्री०) (ghrāṇendrīya) nez,(m) ने, 
organce olfactifs आर्गान ्ओल्फ़ाक्तीफ
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चकचंगा

च
चंगा (वि०) (cangā) en bon état अ ँबोंनेता

चंगुल (पुं०) (cāngul) griffe(f), étreinte(f), 
prise(f)

चंचल (वि०) (cancal) enjoue अझँ़ूचे, avoir 
une attitude ludique आवोआर ईयून ्आतीत्यूद 
ल य्ूदीक

चंचलता (स्त्री०) (cancalta) enjoyment अँझ़मा,ँ 
attitude inconstante आतीत्यूद ऐँकोंस्तॅान्त

चंच ु(पुं०) (cancu) bec बेक्

चंट (वि०) (chanṭ) maliu मार्लें

चंद (पुं०)/(पुं०) (chand) quelques केल्क् , lune 
ल य्ून ्

चंदन (पुं०) (chandan) sandale(f) सॉन्दाल

चंदा (पुं०) (candā) 1. abonnement(m) आबोन्माँ 
2. lune(f) ल य्ून ्

चंदोवा (पुं०) (candovā) auvent, baldaquin 
ओवाँ

चंद्र (पुं०) (candra) lune(f) ल्यून

चंद्रग्रहण (पुं०) (candra-grahaṇ) eclipse(f) 
lunaire एक्लीप्स ल्यूनैर

चंद्र बिदं ु(पुं०) (candra-bindu) marque  
phonetique pour reprébenter son nasal मार्क  
फोनेतीक पूर रप्रेज़ॅान्ते ल सों नाज़ाल

चंद्रमा (पुं०) (candramā) lune(f) ल्यून ्

चंद्रयान (पुं०) (candrayān) vehicule lunaire 
वेईक्यूल ल य्ूनैर

चंद्रिका (स्त्री०) (candrikā) clair de lune(m) क्लैर 
द ल्यून ्

चंद्रोदय (पुं०) (candrodāya) lever de lune लेवे 
द ल्यून

चंपी (स्त्री०) (campī) type de massage indien 
de la tête तीप द मासाझ़ ऐंदीया ँद ला तते

चँवर (पुं०) (cãvar) batteur बातोर

चक (पुं०)/(वि०) (cak) 1. des terres agricoles दे 
तैर आग्रीक़ोल 2. abondant आबोंदाँ

चकती (स्त्री०) (caktī) pièce (de tissu) tache(f) 
पीयेस ताश

चकत्ता (चित्ती) (पुं०) (cakattā) tache réticulée 
ताश रेतीक्यूले

चकनाचूर (वि०) (caknācūr) brisé en morceau 
ब्रीज़े अ ँमॉर्सो

चकबंदी (स्त्री०) (cakbandī) remembrement 
foncier रमॉम्ब्रमा ँफ़ोंसीये

चकमक (पुं०) (cakmak) silex सीलेक्स

चकमा (पुं०) (cakmā) tour de passe-passe तूर 
द पास-्2

चकमेबाज (पुं०) (cakmebāj) filou फ़ील,ू  
personnage rusé पैर्सोनाझ़ र्यूज़े

चकराना (अ०क्रि०) (cakrānā) 1. avoir la  
naussée आवोआर ला नोसे, être étourdi être 
étourdi 2. confuse(e) confu

चकला (पुं०) (caklā) 1. bordel बॉर्देल  
2. plancheo de bois, pour rouler la pâte 
प्लाँश द य्ू ब्वा

चकवा (पुं०) (cakvā) l’oie à tête rousse ल्वा आ 
तते ्रूस

चकाचक (वि०) (cakācak) bien beau बिया ँबो

चकाचौंध (स्त्री०) (cakācaundh) brilliance(f) 
ब्रीयॉन्स, éblouissement एब्लूईस्माँ

चकित (वि०) (cakit) étonné एतोने, surpris स य्ूर्प्री

चकोर (पुं०) (cakor) perdrix rouge पैर्द्री रुझ़

चक्कर (पुं०) (cakkar) 1. cercle सैर्क्ल, en rond 
अ ँरों 2. tour तूर, pirouette पीरूयेत ्

चक्कर आना (अ०क्रि०) (cakkerānā) avoir des 
vertiges आवुआर दे वैर्तीझ़, ivre dé ईव्र द

चक्करदार (वि०) (cakkardār) 1. moyen 
détourné माईया ँदेतूर्ने 2. sinueux सीन्यूअ

चक्का (पुं०) (cakkā) poue प्न

चक्काजाम (पुं०) (cakkājām) grève des  
transporteurs ग्रेव दे त्राँस्पॉर्तर

चक्की (स्त्री०) (cakkī) broyeur ब्रोय ्

चक्र (पुं०) (cakrā) disque roue दीस्क
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चक्रवात (पुं०) (cakravāt) cyclone सीक्लोन
चक्रवातीय (वि०) (cakravātiya) cyclonique 
सीक्लोनीक
चक्रवदृ्धि (वि०) (cakravriddhi) intérêt‫  
‬composé ऐंन्तेरे कोम्पोज़े‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬ 
चक्रव्यूह (पुं०) (cakravyūh) formation circulaire 
de l’armée dans la bataille फ़ॉर्मासीयों सीर्क्यू-
लैर द लार्मे दा ँला बाताई
चक्राकार (वि०) (cakrākar) circulaire सीर्क्यूलैर
चक्रीय (वि०) (cakrīya) circulaire सीर्क्यूलैर, 
cyclique

चक्षु (पुं०) (cakśu) oeil अई
चखना (स०क्रि०) (cakhnā) goûter गूते
चचेरा (वि०) (cacera) cousine कूज़ ैं
चटक (वि०) (caṭak) brillant ब्रीयाँ
चटकदार (वि०) (caṭakdār) brillant ब्रीयाँ
चटकना (अ०क्रि०) (cataknā) casser कासे, 
craquer क्राके
चटकनी (चिटकनी) (स्त्री०) (catkanī) verrou वरू, 
boulon बूलों
चटक-मटक (स्त्री०) (caṭak-maṭak) appa-
rance(f) vibraut आपाराँस वीब्राँ, attitude osten-
tatoire आतीत्यूद ओस्ताँत्वोर
चटकाना (स०क्रि०) (caṭkānā) craquer क्राके
चटकीला (वि०) (caṭkīlā) brillant ब्रीयाँ
चटनी (स्त्री०) (caṭnī) ketchup केत्चप, sauce सोस
चटपट (क्रि०वि०) (caṭpaṭ) tout de suite तूद् 
स्वीत,् en un clin d’oeil

चटपटा (वि०) (caṭpaṭā) piquant et épicé पीका ँ
ए एपीसे
चटाई (स्त्री०) (catāī) natte नात ्
चटाना (स०क्रि०) (caṭānā) faire lécher फ़ै र लेर्शे
चटोर (वि०) (caṭor) glouton ग्लूतों
चढ़ाई (स्त्री०) (caṛāī) 1. montée मोन्ते,  
ascension(f) आसॉन्सीयों 2. invasion(f) ऐंवाज़ीयों
चढ़ाना (स०क्रि०) (caṛānā) 1. faire monter फ़ै र 
मोन्ते 2. offrir ऑफ़्रीर 3. noter नोत,े enregistrer 
आँरझ़ीस्त्रे 4. instaurer ऐंस्तोरे

चढ़ावा (पुं०) (caṛāvā) 1. offrer au dieu ऑफ़्र ओ 
दिय 2. cadeaux à la famille du mari par la 
famille de la feme कादो आ ला फ़ामी दयू मरी 
पार ला फ़ामी द ला फ़ाम

चतुरंगिणी सेना (स्त्री०) (cáturangiṇī senā) la 
grande—armée avec de quatre groupes 
des cheueaux des êléphants des chars et 
l’infanterie ला ग्रान्द आर्मे आवेक दकात्र ग्रूप—दे 
शवे ्दे ज़ेलेफ़ाँ दे शार et लैंफॉनेरी

चतुर (वि०) (catur) plein de tact प्लैं द ताक्त

चतुराई (स्त्री०) (caturāī) tact ताक्त, sagacité(f) 
साझ़ासीते

चतुर्थ (वि०) (caturtha) quatrième कात्रीयम ्

चतुर्थांश (पुं०) (caturthānś) quort कार,  
quadrant काद्राँ

चतुर्थी (स्त्री०) (caturthī) quatrième jour de la 
quinzaine lunaire कात्रीयम ्झ़ूर द ला कैन्ज़ेन 
ल्यूनैर

चतुर्दिक (क्रि०वि०) (caturdik) dans toutes les 
directions दा ँतूत ले दीरेक्सीयों

चतुर्भुज (पुं०) (caturbhuj) 1. à quatre bras आ 
कात्र ब्रा 2. quadrilateré काद्रीलातैर

चतुष्कोण (पुं०) (catuṡkoṇ) quadrilatère 
काद्रीलातैर

चद्‍दर (चादर) (स्त्री०) (caddar) 1. couvre-lit कूव्र 
ली 2. plaque de fer प्लाक द फ़ै र, feuille de fer 
फ़ईद फ़ै र

चना (पुं०) (canā) pois chiche प्वा शीश

चपटा (चपटी) (वि०) (capṭā) plat प्ला

चपत (स्त्री०) (capat) gifle(f) झ़ीफ़्ल, claque(f) 
क्लाक

चपत लगना/पड़ना (अ०क्रि०) (capat lagnā) subir 
une perte स य्ूबीर ईयून ्पैर्त

चपत लगाना (स०क्रि०) (capat lagānā) frapper 
claque फ़्रापे क्लाके

चपरासी (पुं०) (caprāsī) peon/pion पीयों

चपल (वि०) (capal) agile आझ़ील

चपलता (स्त्री०) (capaltā) agilité(f) आझ़ीलीते
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चरवाहाचपाती

चपाती (स्त्री०) (capātī) pain indien fait à la 
main पैं ऐंदीया ँफ़े  आ ला मैं

चपेट (स्त्री०) (capeṭ) pris dans प्री दाँ

चप्पल (स्त्री०) (cappal) pantouffles(f) पॉन्तूफ़्ल, 
sandale(f) सॉन्दाल

चप्पू (पुं०) (cappū) aviron आबीराँ

चबाना (स०क्रि०) (cabānā) mâcher माशे

चबूतरा (पुं०) (cabūtarā) plateforme(f) élevée 
प्लातफ़ॉर्म एलेवे

चबेना (पुं०) (cabenā) grain rôti ग्रैं रोती

चमक (स्त्री०) (camak) lustre ल्यूस्त्र, éclat 
एक्ला, brillance(f) ब्रीयाँन्स

चमक-दमक (स्त्री०) (camak-damak) splen-
deur(f) स्प्लॉन्दर

चमकदार (वि०) (camakdār) radiant रादीया,ँ 
éclairé एक्लैर

चमकना (अ०क्रि०) (camaknā) briller ब्रीय

चमकाना (स०क्रि०) (camkānā) 1. faire illumin-
er फ़ै र ईल्यूमीने 2. polir पोलीर

चमकीला (वि०) (camkīlā) scintillant सैंतीया,ँ 
brillant ब्रीयाँ

चमकीलापन (पुं०) (camkīlāpan) briallance(f) 
ब्रीयाँस

चमगादड़ (पुं०) (camgādṛ) chauves-souris 
शोव-सूरी

चमचमाना (अ०क्रि०) (cameamānā) briller ब्रीय

चमचमाहट (स्त्री०) (camcamāhaṭ) éclat ऐक्ला, 
luminosité ल्यूमीनोसीते

चमचा (पु०ं) (camcā) cuillère (de seura) क्वीयैर

चमचागीरी (स्त्री०) (camcāgīrī) flagornerie(f) 
फ़्लागाैरन॒री

चमड़ा (पुं०) (camṛā) cuir क्वीर

चमड़ी (स्त्री०) (camṛī) peau(f) पो

चमत्कार (पुं०) (camatkār) miracle मीराक्ल

चमत्कारी (वि०) (camatkārī) miraculeux 
मीराक य्ूल़

चमत्कृ त (वि०) (camatkrit) émerveillé एमैरवेये

चमन (पुं०) (caman) jardin de fleur झ़ार्दैं द फ्लर

चमेली (स्त्री०) (camelī) jasmin झ़ास्मैं

चम्मच (पुं०) (cammac) cuillère à café क्वीयैर 
आ काफ़े

चयन (पुं०) (cayan) i). sélection सेलेक्सीयों ii). 
collection कोलेक्सीयों

चयन समिति (स्त्री०) (cayan-samiti) comité de 
sélection कोमीत ेद सेलेक्सीयों

चयनित (वि०) (cayanit) sélectionné  
सेलेक्सीयोने

चर (पुं०)/(वि०) (car) espion एसप्याे,ं variable 
वारीयाब्ल

चरखा (चर्खा) (पुं०) (carkhā) rouet रुए

चरखी (स्त्री०) (carkhī) poulies पूली

चरचराना (अ०क्रि०) (carcarānā) grincer ग्रैंसे

चरचराहट (स्त्री०) (carcarāhaṭ) grincement 
ग्रैंस्माँ

चरण (पुं०) (caraṇ) 1. pied पीये 2. ētape एताप, 
stade स्ताद्

चरणचिह्‍न (पुं०) (caraṇcinh) empreinte(f) 
अाँप्रैन्त

चरना (स०क्रि०) (carnā) pâturage पात्यूराझ़

चरबी (स्त्री०) (carbī) graisse(f) ग्रेस

चरम (वि०) (caram) 1. optimum ओप्तीमम ्2. 
extrême एक्स्त्रेम

चरमपंथी (वि०/पुं०) (caram-panthī) extrémiste 
एक्स्त्रेमीस्त

चरमराना (अ०क्रि०) (carmarānā) craquer क्राके, 
grincer ग्रैंसे

चरमावस्था (स्त्री०) (carmāvasthā) climax 
क्लीमाक्स, apogée(f) आपोझ़े

चरमोत्कर्ष (पुं०) (carmotkarṡ) climax  
क्लीमाक्स, apogée(f) आपोझ़े

चरवाहा (पुं०) (carvāhā) berger बैर्झ़े
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चरस (स्त्री०) (caras) résine de cannabis 
ओपीयम दे पावो

चरागाह (पुं०) (carāgāh) pâturage पात्यूराझ़

चरितार्थ होना (स०क्रि०) (caritārth) honā  
réaliser रेयालीज़े

चरित्र (पुं०) (caritrȧ) caractère काराक्तैर

चरित्र-चित्रण (पुं०) (caritra-citraṇ)  
caractérisation काराक्तेरीज़ासीयों

चरित्र-निर्माण (पुं०) (caritra-nirmāṇ) former le 
caractère फ़ॉर्मेल काराक्तैर

चरित्र पंजी (स्त्री०) (caritra panjī) cahier de 
service काईये द सैर्वीस

चरित्र प्रमाणपत्र (पुं०) (caritra pramāṇpatṛ) 
certificat de bonne conduite सैर्तीफ़ीका द बॉन ्
कों‌द्वीत ्

चरित्रवान (वि०) (caritravān) de bonne  
conduite द बॉन ्कोंद्वीत ्

चरित्र हनन (पुं०) (caritra hanan) salissage de 
réputation सालीसाझ़ द रेप्यूतासीयों

चरित्रहीन (वि०) (caritrahīn) sous caractère साँ 
काराक्तैर

चरित्रहीनता (स्त्री०) (caritrahīntā) faiblesse du 
caractère फ़े ब्लेस द्यू काराक्तैर

चरित्रांकन (पुं०) (caritrānkan) caractérization 
काराक्तेरीज़ासीयों

चरी (स्त्री०) (carī) fourrage फ़ू राझ़

चर्च (पुं०) (carc) église(f) एग्लीस

चर्चा (स्त्री०) (carcā) 1. parler de quelqu’un 
पार्ले द केल्कैं  2. discussion दीस्क्यूसीयों

चर्चित (वि०) (carcit) qui est daus le dēbat 
कीए दाँल देबा, qui est beaucoup raelē की ए 
बोकूपार्ले

चर्बी (स्त्री०) (carbī) graisse(f) ग्रेस

चर्म (पुं०) (carm) peau(f) पो

चर्मकार (पुं०) (carmkār) cordonnier काँर्दोनीये

चल (वि०) (cal) mobilie मोबीलीये

चलचित्त (वि०) (calcitta) de nature instable द 
नात्यूर ऐंस्ताब्ल

चलचित्र (पुं०) (calcitra) film फ़ील्म, cinéma 
सीनेमा

चलता पुरजा (वि०) (caltā-purjā) malin मार्लें, 
astucieux आस्त्यूसीच

चलता फिरता (वि०) (caltā-firtā) mobile मोबील, 
portable पाँर्ताब्ल

चलती सीढ़ी (स्त्री०) (caltī-sīṛhī) escalier  
एस्कालीये

चलन (पुं०) (calan) la mode ला माँद्, être en 
vogue एत्र अ ँवोग

चलना (अ०क्रि०) (calnā) marcher मार्शे

चलनी (स्त्री०) (calnī) tamis तामी

चलविवरण/वतृ्तांत (पु०ं) (calvivraḥ) commentaires 
en simultané कोमाँन्तैर अ ँसीम्यूल्ताने

चल संपत्ति (स्त्री०) (cal-sampatti) biens  
meubles बिया ँम‌ब्ल

चलाना (स०क्रि०) (calānā) faire bouger/marcher 
फ़ै र बूझ/ेमार्शे

चलायमान (वि०) (calaymān) mouvant मूवाँ

चवालीस (वि०) (cavālīs) quarante quatre 
काराँन्त कात्र

चश्मदीद गवाह (पुं०) (cas̄madīd) gavāh 
témoins oculaires तमे्वाँ आक्यूर्लेर

चश्मा (पुं०) (cas̄mā) lunettes(f) ल य्ूनेत

चषक (पुं०) (cas̄ak) verre à vie वैर आ वी

चस्का (पुं०) (caskā) dépendance  
accoutumance(f) देपाँन्दाँन्स आकूत्यूमांस

चहकना (अ०क्रि०) (cahaknā) être dans l’esprit 
vivifiant एत्र दा ँलेस्प्री वीवीफ़ीयाँ

चहचहाना (अ०क्रि०) (caheānā) babiller बाबीए

चहचहाहट (स्त्री०) (cahcahāhat) gazouillement 
गाज़ूईमाँ

चहल-कदमी (स्त्री०) (cahal-kadmī) se prome-
ner स प्रोमेने
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चहल-पहल (स्त्री०) (cahal-pahal) bouscu-
lade(f) बूस्क्यूलाद्

चहारदीवारी (स्त्री०) (cahār-dīwārī) mur d’en-
ceinte म य्ूर दाँसैन्र

चहेता (वि०) (cahetā) favori फावोरी, préféré 
प्रेफ़े रे, fétiche(f) फ़े तीश

चाँटा (पुं०) (cãṭā) gifle(f) झ़़ीफ़्ल

चाँद (पुं०) (cãnd) lune(f) ल्यून ्

चाँदनी (स्त्री०) (cãndnī) claire de lune क्लैर द 
ल य्ून ्

चाँदमारी (स्त्री०) (cãndmārī) champ de tir शाँ 
द तीर

चाँदी (स्त्री०) (cāndī) argent आर्झ़ां

चाक (पुं०) (cāk) tour de potier तूर द पोतीचे

चाकर (पुं०) (cākar) servant सैर्वां, serviter सैर्वीत ्

चाकरी (स्त्री०) (cākrī) service सेर्वीस

चाकू (पुं०) (cākū) couteau कूतो

चाचा (पु०ं) (cācā) oncle(paternel) ओकं्ल (पोतैर्नेल)

चाची (स्त्री०) (cācī) tante (femme de l’oncle 
paternel) ताँन्त (फ़ाम द लोंक्ल पातैर्नेल)

चाट (स्त्री०) (caṭ) plat fait des fruits et des 
légumes crus ēpicēs प्ला फ़े  दे फ़्रु ईए दे लेग्यू-
मक्र्यू
चाटना (स०क्रि०) (cāṭnā) lécher लेशे

चाटुकार (पुं०) (cāṭukār) flagorneur फ़्लागॉर्न॒ र

चाटुकारिता (चाटुकारी) (स्त्री०) (cāṭukāritā) 
flagornerie(f) फ़्लागाँर्नरी

चातुरी (स्त्री०) (cāturī) ruse(f) intelligence(f) 
रूज़ ऐंतलेीझ़ाँस

चातुर्मासिक (वि०) (cāturmāsik) qui a lieu 
aprés chaque quatre mois dans l’année की 
आ लीय आप्रे शाक कात्र म्वाद लाने

चातुर्य (पुं०) (cāturya) intelligence(f) ऐंतलेीझ़ाँस, 
sagesse(f) साझ़ेस

चादर (स्त्री०) (cādar) couvre-lit कूव्र ली, tchador 
च्शादोर

चाप (पुं०) (cāp) 1). arc (d’un cercle) आर्क  (दँ 
सैर्क्ल) 2). arc आर्क  3). voûte वूत 4). pas पा

चापलूस (पुं०) (cāplūs) flagorneur फ़्लागॉर्नर

चापलूसी (स्त्री०) (cāplūsī) flagornerie(f) 
फ़्लागॉर्नेरी

चाबी (चाभी) (स्त्री०) (cābī) clé(f) क्ले

चाबुक (पुं०) (cābuk) fouet फ़ूय

चाभी (चाबी) (स्त्री०) (cābhī) clef(f) क्ले

चामत्कारिक (वि०) (cāmatkārik) miraculeux 
मीराक्यूल ्

चाय (स्त्री०) (cāy) thé ते

चाय-पानी (पुं०) (cāy pānī) rafraîchissement 
collation राफ़्रे शीस्माँ कीर्लाशयं

चार (वि०) (cār) quatre कात्र

चारण (पुं०) (cāraṇ) ménestrel(?) troubadours 
मेनेस्त्रेल त्रूबादरू

चारदीवारी (स्त्री०) (cārdīvārī) mur d’enceinte 
म्यूर दँसैन्त

चारपाई (स्त्री०) (cārpāī) lit ली

चारा (पुं०) (cārā) fourrages फ़ू राझ़

चारित्रिक (वि०) (cāritrik) lié au caractère d’une 
personne लीये ओ काराक्तैर द य्ून पैर्सोन

चारों ओर (क्रि०वि०) (cārō) or partout पार्तू

चाल (स्त्री०) (cāl) 1. démarche(f) देमार्श 2. 
movement मूवमा ँ3. coup d’echecs कू देशके 
4. tour तूर 5. des petites studios dans les 
bidonvilles ā mumbai दे पतीत स्तुदिय दा ँले 
बीदोंवील आ मुंबाई

चालक (पुं०) (cālak) chauffeur शोफ़॒ र

चाल-चलन (पुं०) (cāl-calan) conduite(f) 
कोन्द्वीत ्

चाल-ढाल (स्त्री०) (cāl-ḍhāl) comportement 
कोम्पॉर्तमाँ

चालबाज (वि०) (cālbāj) méchant मेशाँ, malin 
माशैं

चालबाजी (स्त्री०) (cālbājī) ruse(f) ऱयूज़
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चालाक (वि०) (cālāk) intelligent ऐंतलेीझ़ाँ

चालाकी (स्त्री०) (cālākī) intelligence(f)  
ऐंतलेीझांस

चालान (पुं०) (cālān) amende(f) आमॅन्द

चालीस (वि०) (cālīs) quarante कारॉन्त

चाल ू(वि०) (cālū) 1. compte courant कोमप्त 
कूरा ँ2. état de fonctionnement एता द फ़ों-
क्स्योन्माँ 3. malin मालैं

चाल ूकरना (स०क्रि०) (cālūkarnā) 1. faire 
marcher mettre en marche allumer फ़ै र मार्शे 
मेत्र अ ंमार्च आलूमे

चाल ूखाता (पुं०) (cālukhātā) compte courant 
कोंमप्त कूराँ

चाव (पुं०) (cāv) préférence(f) प्रेफ़े रॉन्स,  
penchant पाँशाँ

चावल (पुं०) (cāval) ris री

चाशनी (स्त्री०) (cāśnī) sirop de sucre सीरॅाप द 
स्यूक्

चाह (स्त्री०) (cāh) envie आँवी, désir देज़ीर

चाहत (स्त्री०) (cāhat) désir देज़ीर, envie आँवी

चाहना (स०क्रि०) (cahnā) 1. désirer देज़ीरे, avoir 
envie de आवोआर आँवी द 2. aimer एमें 3. 
avoir besoin de 3. आवोआर द बज़ोआँ

चिघंाड़ (स्त्री०) (cinghāṛ) trompette(f) त्रॅाम्पेत

चिघंाड़ना (अ०क्रि०) (cinghāṛnā) trompetter 
त्रॅाम्पेते

चितंक (वि०)/(पुं०) (cintak) penseur पाँसर, 
philosophe फ़ीलोसोफ़

चितंन (पुं०) (cintan) pensée(f) पाँसे,  
réflexion(f) रफ़्लेक्सीयों

चितंनीय (वि०) (cintanīya) sérieux सेरीय॒, 
grave ग्राव, inquiétant ऐंकीयतं

चितंा (स्त्री०) (cintā) 1. inquiétude ऐकीयत्यूद् 2. 
souci सूसी 3. souci सूसी

चितंाग्रस्त (वि०) (cintāgrast) inquiet ऐंकीय

चितंाजनक (वि०) (cintājanak) préoccupant 
प्रेओक य्ूपा,ँ inquiétant ऐंकीयताँ

चितंामग्न (वि०) (cintāmagana) pensif पाँसीफ़, 
songeur सोंझ़र méditatif मेदीतातीफ़

चितंामुक्त (वि०) (cintāmukt) sans-souci साँ 
सूसी, heureux अर,् content कोन्ताँ

चितंारहित (वि०) (cintārahit) libre de problème 
लीब्र द प्रोब्लेम

चितंित (वि०) (cintit) inquieté ऐंकीयत,े préoc-
cupé प्रेओक्यूपे

चितं्य (वि०) (चितंनीय) (cintya) sérieux सेरीय, 
préoccupant प्रेओक्यूपाँ

चिदंी (स्त्री०) (cindī) chaos काओ, en très mau-
vais etat अ ँत्रे मोवे ज़ेता

चिपंांजी (पुं०) (cimpānjī) chimpanzé शैपाँज़े

चिक (स्त्री०) (cik) rideau de bambou रीदो द बॉम्बू
चिकना (वि०) (ciknā) 1. lisse लीस 2. huileux ऊईल ्

चिकनाई (स्त्री०) (ciknāī) aspect huileux gras 
आस्पे वील ्ग्रा, sébum सेब्यूम ्

चिकनापन (पुं०) (ciknāpan) 1. douceur दसूर्‫ 
2. onctuosité ओकं्त्यूओसीत,े lubrifiance 
‬ल्यूब्रीफ़ीयाँस‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

चिकनाहट (स्त्री०) (ciknāhaṭ) 1. douceur दसूर्‫ 
2. onctuosité ओकं्त्यूओसीत े3. lubrifiance 
‬ल्यूब्रीफ़ीयाँस‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

चिकनी मिट्टी (स्त्री०) (ciknī-miṭṭī) argile(f)‫ 
‬आर्झ़ील‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

चिकित्सक (पुं०) (cikitsak) médecin मेद्सैं

चिकित्सा (स्त्री०) (cikitsā) 1. traitement त्रेतमा ँ
2. thérapie तरेोपी

चिकित्सा कर्म (पुं०) (cikitsā-karm) pratique 
médicale प्रातीक् मेदीकाल ्

चिकित्सा प्रमाणपत्र (पुं०) (cikitsā-pramāṇpatr) 
certificat médical सैर्तीफ्रीका मेदीकाल

चिकित्सालय (पुं०) (cikitsālaya) 1. hôpital 
ओपीताल 2. dispensaire दीस्पाँसरै

चिकित्सावकाश (पुं०) (cikitsāvkās̄) congé 
médical कोंझ़े मेदीकाल

चिकित्साविज्ञान (पुं०) (cikitsāvigyān) science 
médicale सीयाँस मेदीकाल
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चिपचिपाचिकित्सी

चिकित्सीय (वि०) (cikitsīyā) thérapeutique 
तरेाप‬्तीक, médicale मेदीकाल‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

चिकित्सीय उपचार (पुं०) (cikitsīya) traîtement 
médical त्रेत‬्माँ‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

चिकोटी (स्त्री०) (cikoṭī) pincée(f) पैंसे

चिटकना (अ०क्रि०) (citaknā) grésiller ग्रेसीये, 
craquer क्राके

चिटकनी (स्त्री०) (चटकनी/चटखनी) (citkanī) 
verrou वरू

चिट्‬ठी (स्त्री०) (ciṭṭhī) lettre(f) लेत्र‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

चिट्ठी-पत्री (स्त्री०) (ciṭṭhī-patrī) correspon� 
‬dance(f) कोरेस्पाँदाँस‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

चिड़चिड़ा (वि०) (ciṛciṛā) irritable ईरीताब्ल, de 
mauvaise humeur द मोवेज़्यूमर

चिड़चिड़ापन (पुं०) (ciṛciṛāpan) la mauvaise 
humeur ला मोवेज़्यूमर, irritabilite(f) ईरीताबीलीते

चिड़चिड़ाहट (स्त्री०) (ciṛciṛāhaṭ) irritabilité(f) 
ईरीताबीलीते

चिड़िया (स्त्री०) (ciṛiyā) 1. oiseau वाज़ो 2. hérou 
एरों, moineau म्वानो 3. volant वोलाँ

चिड़ियाघर (पुं०) (ciṛiyāghar) zoo जो, jardin 
zoologique झ़ार्दैं ज़ोलोझ़ीक

चिड़ीमार (पुं०) (ciṛīmār) oiseleur वाज़लर

चिढ़ (स्त्री०) (ciḍh) dégôut देगू, agacement 
आगास्माँ, irritation इरीतासीयों

चिढ़ना (अ०क्रि०) (ciḍhnā) être irrité एत्र ईरीत,े 
être énervé एत्र एनैर्वे

चिढ़ाना (स०क्रि०) (ciḍhānā) se moquer de स 
मोके द, huer ईयूय

चित (वि०) (cit) 1. étendu एतॉ‌न्द्‌यू 2. couché 
sur le dos कूशसे्यूर ल दो

चितकबरा (वि०) (citkabrā) tacheté(f) ताशत,े 
moucheté मूशतेे

चिता (स्त्री०) (citā) bûcher ब्यूशें, funéraire फ़्यूनेरैर

चित्त (पुं०) (citt) esprit एस्प्री

चित्तवतृ्ति (स्त्री०) (cittvritti) esprit एस्प्री, état 
d’esprit एता देस्प्री

चित्ताकर्षक (वि०) (cittākarṡak) charmant 
शार्मां, attirant आतीराँ

चित्ती (स्त्री०) (cittī) tache(f) ताश

चित्तीदार (वि०) (citīdār) tacheté ताशत,े 
moucheté मूशते

चित्र (पुं०) (citra) 1. image(f) ईमाझ़  
2. peinture(f) पैन्टयूर 3. dessin दसैं

चित्रकला (स्त्री०) (citrakalā) peinture(f) पैन्टयूर

चित्रकार (पुं०) (citrakār) peintre पैन्त्र

चित्रकारी (स्त्री०) (citrakārī) art depeindre  
1. peinture(f) पैन्टयूर 2. peintrer पैन्त्र

चित्रण (पुं०) (citraṇ) 1. portrait représentation 
पॉर्त्रे रप्रेज़ॉन्तासीयों 2. description graphique 
देस्क्रीप्सीयों ग्राफ़ीक

चित्रदीर्घा (स्त्री०) (citradīrghā) musée d’art(m) 
म य्ूज़े दार

चित्रपट (पु०ं) (citrapaṭ) le grand écran ल ग्राँ एक्राँ

चित्रफलक (पु०) (citrafalak) toile(f) त्वाल, 
tableau ताब्लो

चित्रमय (वि०) (citramaya) illustré ईल य्ूस्त्रे

चित्रलेख (पुं०) (citralekh) 1. pictogramme 
पीक्तोग्राम 2. scénario सेनारीयो

चित्रवत (वि०) (citravat) immobil इम्मोबील, figé फ़ीझ़े

चित्रलिपि (स्त्री०) (citralipi) hiéroglyphes ईयेरोग्लीफ़

चित्रित (वि०) (citrit) 1. représenté रप्रेज़ॉन्ते, 
decrit देक्री 2. peint पैं

चिथड़ा (पुं०) (cithṛā) chiffon शीफ़ों

चिनगारी (स्त्री०) (cingārī) étincelles(f) एतैंसेल

चिनाई (स्त्री०) (cināī) bétonnage बेतोनाझ़

चिन्मय (वि०) (cinmaya) conscient कोंसीयाँ

चिपकना (अ०क्रि०) (cipaknā) coller कोले, 
adhérer आदेरे

चिपकाना (स०क्रि०) (cipkānā) coller कोले

चिपकू (वि०) (cipkū) tenace(f) तनास

चिपचिपा (वि०) (cipcipā) collant कोलाँ, adhésif 
आदेसीफ़
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चिपचिपाना (अ०क्रि०) (cipcipānā) être collant 
एत्र कोलाँ

चिपचिपाहट (स्त्री०) (cipcipāhaṭ) viscosité(f) 
विस्कोसीते

चिपटना (अ०क्रि०) (cipaṭnā) s’accrocher 
साक्रोशे

चिपटाना (स०क्रि०) (cipṭānā) faire s’accrocher 
फ़ै र साक्रोशे

चिप्पी (स्त्री०) (cippī) petite pièce पतीत पीयेस, 
timbre तैंम्ब्र

चिबुक (पुं०/स्त्री०) (cibuk) menton मॉन्तों

चिमटा (पुं०) (cimṭā) pinceur पैंसर

चिमटी (स्त्री०) (cimtī) forceps फ़ोर्सेप्स,  
pince पैंस

चिमनी (स्त्री०) (cimnī) cheminée(f) शमेीने

चिरंजीव (वि०) (ciranjīv) souhaitér une longue 
vive सूयत ेइयून ्लोंग वी

चिरंजीवी (वि०) (ciranjīvī) béni d’une longue 
vive बेनी द य्ून ्लोंग वी

चिरंतन (वि०) (cirantan) éternel एतरे्नेल, 
impérissable ऐंपेरीसाब्ल

चिर (वि०) (cir) éternel एतरे्नेल, imperissable 
ऐंपेरीसाब्ल

चिरकाल (पुं०) (cirkāl) depuis longtemps दप्युई 
लोंग्ताँ

चिरकालीन (वि०) (cirkālīn) à long terme आ 
लोंग तैर्म, chronique क्रोनीक

चिरजीवी (वि०) (cirjīvi) qui a eune longue vie 
की आ ईयून ्लोंग वी

चिरनिद्रा (स्त्री०) (cirnidrā) sommeil éternal 
सोमई एतरे्नेल

चिरनूतन (वि०) (cirnūtan) toujours neuf तुझूर 
नूफ़

चिर-परिचित (वि०) (cirparicit) bien connue 
depuis longtemps बिया ँकोन्यू दप्युई लोंगताँ

चिरप्रतीक्षित (वि०) (cirpratīks̄it) attendu depuis 
longtemps ऑता‌‌न्द्‌यू दप्युई लोंग्राँ

चिर वियोगी (वि०) (cir viyogī) la longue  
séparation ला लोंग सेपारासीयों

चिरशांति (स्त्री०) (cirśānti) paix éternelle पे 
एतरे्नेल

चिरस्थायी (वि०) (cirsthāyī) éternel एतैर्नेल, 
permanent पैर्मानाँ

चिरस्मरणीय (वि०) (cirsmaraṇīya) mémorable 
मेमोराब्ल, inoubliable ईनूब्लीचाब्ल

चिराई (स्त्री०) (cirāyī) sciage du bois सीयाझ़ 
द् यू ब्वा

चिराग (पुं०) (cirāg) lampes en terre लॉम्प अ ँ
तैर

चिरायु (वि०) (cirāyu) qui a une longue bè की 
आ ईयून ्लोंग वी

चिरौटा (पुं०) (cirauṭā) jeune moineau mâle 
झ़न ्म्वानो माल

चिलचिलाना (अ०क्रि०) (cilcilānā) chaleur 
cauiculaine शालर कानीक य्ूलैर

चिलम (स्त्री०) (cilam) type de pipe a famer 
तीप द पीप आफ़्यूमे, naguite नार्गीले

चिलमची (स्त्री०) (cilamcī) petit bassin pour le 
lavage पती बासैं पूर ल लावाझ़

चिल्लपों (स्त्री०) (cillpõ) clameur क्लाम॒र, chaos 
काओ,ं bruit ब्यूई

चिल्लर (स्त्री०) (cillar) petites pièces पतीत ्पीयेस ्

चिल्लाना (अ०क्रि०) (cillānā) crier क्रीये

चिल्लाहट (स्त्री०) (cillāhaṭ) cri क्री

चिह्‍न (पुं०) (cihn) signe सीन्य

चिह्‍नित (वि०) (cinhit) étiqueté एतीकेत,े à 
marque आ मार्क

चीकट (वि०) (cīkaṭ) souillé et sale सूईये ए साल

चीकू (पुं०) (cīkū) sapotilles सापोती

चीख (स्त्री०) (cīkh) cri क्री

चीखना (अ०क्रि०) (cīkhnā) crier क्रीये

चीज (स्त्री०) (cīj)(z)? chose शोज़

चीड़ (पुं०) (cīṛ) pin षैं
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चुनाव-मंडलचीतल

चीतल (पुं०) (cītal) antilope आतंिलोप, indienne 
tachetée ऐंदीचेन नाशने

चीता (पुं०) (cītā) guépard गेपार

चीत्कार (स्त्री०) (cītkār) cri de douleur ou de 
l’angoisse क्री द दलूर उ द लाँग्वास

चीथड़ा (पुं०) (cithṛā) torchon तॉर्शों

चीनी (स्त्री०)/(वि०) (cīnī) sucre स्यूक्र, de la 
chine द ला शीन, chinois शीनोआ

चीनी मिट्टी (स्त्री०) (cīnī-miṭṭi) porcelaine(f)‫ 
‬पाँर्सेलेन‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

चीर (पुं०) (cīr) 1. vêtement वेत‌्माँ 2. étoffe 
एतॉफ़ 3. coupure कूप्यूर

चीरना (स०क्रि०) (cīrnā) 1. scier सीचे  
2. disséquer दीसेके 3. inciser ऐंसीज़े

चीर-फाड़ (स्त्री०) (cirphāṛ) 1. opération  
chirurgicale ओपेरासीयों शीर्यूर्झ़ीकाल ् 
2. dissection दीसेक्सीयों

चीरा (पुं०) (cīrā) incision(f) ऐंसीज़ीयों

चीरा लगाना (स०क्रि०) (cirā lagānā) opérer 
ओपेरे, réaliser une intervention chirurgicale 
रेय़ालीजे ईयून ऐंतरवाँसीयों

चील (स्त्री०) (cīl) milan मीलाँ

चुंगी (स्त्री०) (cungī) octroi ओक्त्र्वा

चुँधियाना (चौंधियाना) (अ०क्रि०) (cundhiyānā) 
émerveillé एमेर्वेईये

चुंबक (पुं०) (cumbak) aimant एमाँ

चुंबकत्व (पुं०) (cumbakatva) magnétisme 
माईनेतीज ़्म

चुंबकीय (वि०) (cumbakīya) magnétique 
माईन य्ेतीक

चुंबन (पुं०) (cumban) baiser बेज़े

चुआना (स०क्रि०) (cuānā) 1. faire goutter फैर 
गूत े2. distiller दीस्तीले

चुकंदर (पुं०) (cukandar) betterave à sucre 
बेत्राव आ स्यूक्र

चुकता (वि०) (cuktā) entièrement libéré 
ऑन्तीयैरमा ँलीबेरे, remboursé रॉम्बूर्से

चुकना (अ०क्रि०) (cuknā) 1. épuisé एप्यूईज़े  
2. remboursé रॉम्बूर्से

चुकाना (स०क्रि०) (cukānā) remboursé रॉम्बूर्से

चुगना (स०क्रि०) (cugnā) grignoter ग्रीन्योते

चुगलखोर (पुं०) (cugalkhor) médisant मेदीसाँ

चुगलखोरी (स्त्री०) (cugalkhorī) médisances 
मेदीसाँस

चुगली (स्त्री०) (cuglī) médisance मेदीसाँस

चुगली करना/लगाना (अ०क्रि०) (cuglī karnā) 
médire मेदीर

चुटकी (स्त्री०) (cuṭkī) pincement पैंस्माँ

चुटकुला (पुं०) (cuṭkulā) plaisanterie(f)  
प्लेज़ॉन्तेरी

चुटकुलेबाज (पुं०) (cuṭkulebāj) celui qui raconte 
des blagues सल्यूई की राकोन्त दे ब्लाग

चुटकुलेबाजी (स्त्री०) (cuṭkulebājī) l’art de ra-
conter des blagues लार द राकोन्ते दे ब्लाग

चुनचुनाना (अ०क्रि०) (cuncunānā) sentir une 
légère sensation des picotements सॉन्तीर 
ईयून ्लैझ़ैर साँसासीयों दे पीकॉत ्

चनुचनुाहट (स्त्री०) (cuncunāhaṭ) légère sensa-
tion des picotements लझै़ैर सासँासीयों द पीकॉत‬्माँ‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

चुनना (स०क्रि०) (cunnā) 1. sélectionner 
सेलेक्सीयोने 2. élire एलीर 3. cueillir कईर 4. 
ramasser रामासे 5. bétonner बेतोने

चुनांचे (अव्य०) (cunā͂ce) done दोंक, du coup 
द्यू कू

चुनाव (पुं०) (cunāv) 1. élection एलेक्सीयों 2. 
sélection सेलेक्सीयों

चुनाव अभियान (पुं०) (cunāv abhiyān) la cam-
pagne électorale कॉम्पाईन एलेक्तोराल

चुनाव-क्षेत्र (पुं०) (cunāv-kśetra) circonscrip-
tion(f) सीर्कोंस्क्रीप्सीयों

चुनाव-प्रचार (पुं०) (cunāv-pracār) campagne 
électorale कॉम्पाईन एलेक्तोराल

चुनाव-मंडल (पुं०) (canāv manḍal) électorat 
एलेक्तोरा
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चुनाव याचिका (स्त्री०) (cunāv yācikā) pétitions 
au tribunal électoral पेतीसीयों ओ त्रीब्यूनाल 
एलेक्तोराल

चुनिदंा (वि०) (cunindā) la crème de la crème 
ला क्रे म द ला क्रे म

चुनौती (स्त्री०) (cunautī) défi(m) देफ़ी

चुन्नट (स्त्री०) (cunnaṭ) plis(m) प्ली

चुन्नटदार (वि०) (cunnaṭdār) plissé प्लीसे

चुप (वि०) (cup) silencieux सीलाँसीय

चुपके से (क्रि०वि०) (cupke se) de façon dis-
crète दफ़ासों दीस्क्रे त

चपुचाप (क्रि०वि०) (cupcāp) doucement दसू्माँ, 
tranquillement discrètement त्राँकीमाँ दीस्क्रे त‬्माँ‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

चुपड़ना (स०क्रि०) (cupaṛnā) 1. étendre एतॉन्द्र 
2. oindre ओवान्द्र

चुपड़ी (वि०) (cupṛī) couvert du beurre/de 
l’huile कूवैर द्यू ब ्

चुप्पी (स्त्री०) (cuppī) silence सीलाँस, rester 
cois रेस्ते क्वा

चुभन (स्त्री०) (cubhan) sensation des  
picotements साँसासीयों दे पीकॉत‬्माँ‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

चुभना (अ०क्रि०) (cubhnā) être piqué एत्र पीके

चुभाना (स०क्रि०) (cubhānā) percer पेर्से

चुम्मा (पुं०) (cummā) baiser बेज़े

चुम्मा चाटी (स्त्री०) (cummā-cāṭī) l’échange 
de caresses et de baisers लेशॉन्झ़ द फारेस 
ए द बेज़े

चुराना (स०क्रि०) (curānā) voler वोले

चुलबुला (वि०) (culbulā) ludique ल्यूदीक, plein 
d’énergie प्लैं देनैर्झ़ी

चुल्लू (पुं०) (cullū) placer les mains en coupe 
प्लासे ले मैं अ ँकूप

चुल्लूभर (वि०) (cullūbhar) en paumes de 
mains अ ँपॉम द मैं

चुस्की (चुसकी) (स्त्री०) (cuskī) gorge(f) गॉर्झ़

चुस्त (वि०) (cust) 1. agile, आझ़ील, vigilant 
वीझ़ीला ँ2. serré सरे

चुस्ती (स्त्री०) (custī) agilité(f), आझ़ीलीत,े intelli-
gence ऐंतलेीझ़ाँ

चुहल (स्त्री०) (cuhal) jovialité झ़ोवीयालीत,े 
bonne humeur बॉन ईयूमर

चुहलबाज (वि०) (cuhalbāj) de bonne humeur 
द बॉन ईयूम ्

चुहलबाजी (स्त्री०) (cuhalbājī) jovialité झ़ोवीया-
लीत,े enjoué अझँ़ूचे

चुहिया (स्त्री०) (cuhiyā) rat femelle रा फ़े मेल

चूँकि (संयो०) (cũki) parceque पास्क् , car कार, 
donné le fait que दोने ल फ़े क

चूक (स्त्री०) (cūk) manque मॉन्क, omission 
ओमीसीयों

चूकना (अ०क्रि०) (cūknā) échouer एशूय, faire 
défaillance फ़ै र देफ़ाईयाँस

चूजा (पुं०) (cūjā) poulet पूले

चूड़ी (स्त्री०) (cūṛī) bracelet(m) ब्रास्ले

चूड़ीदार (वि०) (cūṛīdār) rainuré plié रेईन य्ूरे 
प्लीय

चूना (पुं०) (अ०क्रि०) (cūnā) calcaire काल्कै र, 
goutter गूते

चूमना (स०क्रि०) (cūmnā) embrasser ऑम्ब्रासे

चूरा (पुं०) (cūrā) poudre(f) पूद्र

चूर्ण (पुं०) (cūrṇa) poudre ayurvédique पूद्र 
आयूर्वेदीक

चूल (स्त्री०) (cūl) 1. pivot पीवो 2. mortaise 
मॉरतजे़

चूल्हा (पुं०) (cūlhā) four(f) फ़ू र

चूषण (पुं०) (cūṡaṇ) sucer स य्ूसे, succion 
स्यूक्सीयों

चूषित (वि०) (cūṡit) aspiré आस्पीरे

चूसना (स०क्रि०) (cūsnā) sucer स य्ूसे

चूहा (पुं०) (cūhā) rat रा, souris सूरी

चूहेदानी (स्त्री०) (cūhedānī) attrape à souris 
आत्राप आ सूरी

चेचक (स्त्री०) (cecak) variole(f) वरीयोल
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चौगुनाचेतन

चेतन (स्त्री०) (cetan) 1. conscient कोंसीया ँ 
2. animé आनीमें

चेतना (चेतनता) (स्त्री०) (cetnā) conscience(f) 
कोंसीयॉन्स

चेतनाशून्य (वि०) (cetnāśūnya) sans  
sensation साँ सॉन्सासीयों, se sentir engourdi 
स सॉन्तीर अँगूर्दी

चेतावनी (स्त्री०) (cetāvanī) avertissement 
आवैर्तीस्माँ

चेला (पुं०) (celā) élève एलैव

चे‌ष्टा (स्त्री०) (ceṡṭā) effort एफ़ॉर, essai एसे

चेहरा (पुं०) (cehrā) visage वीसाझ़

चतैन्य (वि०)/(पुं०) (caitanya) conscient 
कोंसीया,ँ conscience कोंसीयाँस

चनै (पुं०) (cain) aise एज़, soulagement 
सूलाझ़माँ

चोंगा (पुं०) (congā) haut-parleur ओ पार्लर, 
récepteur téléphonique रेसेप्तर तलेेफ़ोनीक

चोंच (स्त्री०) (cõc) bec बेक

चोकर (पुं०) (cokar) son de blé सों द ब्ले

चोगा (पुं०) (cogā) 1. manteau मॉन्तो, cape 
काप

चोट (स्त्री०) (coṭ) blessure(f) ब्लस्यूर

चोटिल (वि०) (coṭil) blessé ब्लेसे

चोटी (स्त्री०) (cotī) 1. sommet सोमे, pic पीक  
2. natter नात ्

चोर (पुं०) (cor) voleur वोलर, cambrioleur 
कॉम्ब्रीयोलर

चोर ताला (पुं०) (cor-tālā) serrure secrète सर्

चोर दरवाजा (पुं०) (cor-darwajā) porte secrète 
पॉर्त सक्रे त

चोर बाजार (पुं०) (cor-bājār) marché-noir 
मार्शे-न्वार

चोर बाजारी (स्त्री०) (cor-bājārī) marché noir 
मार्शे न्वार

चोरी (स्त्री०) (corī) cambriolage कॉम्ब्रीयोलाझ़, 
vol वॉल

चोरी-चोरी (क्रि०वि०) (corī-corī) clandestinement 
क्लॉन्देस्तीन्माँ, secrètement सक्रे त्माँ

चोला (पुं०) (colā) longue robe लोंग रोब

चोली (स्त्री०) (colī) corsage कॉर्साझ़

चौंकना (अ०क्रि०) (caunknā) surpris स य्ूरप्री, 
effrayé एफ़्राईये

चौंतीस (वि०) (cauntīs) trente-quatre त्रॉन्त कात्र

चौंधियाना (अ०क्रि०) (caundhiyānā) ébloui 
एब्लूई

चौंसठ (वि०) (cãusaṭh) soixante-quatre 
स्वासॉन्त कात्र

चौक (पुं०) (cãuk) 1. cour कूर 2. marché मार्शे 
3. carrefour कारफ़ू र

चौकड़ी (स्त्री०) (caukṛi) 1. groupe de quatre 
personnes ग्रूप द कात्र पैर्सोन 2. saut सो

चौकन्ना (वि०) (caukannā) vigilant वीझ़ीलाँ

चौकस (वि०) (caukas) vigilant वीझ़ीलाँ

चौकसी (स्त्री०) (cauksī) vigilance(f) वीझ़ीलाँस

चौका (पुं०) (caukā) 1. cuisine क्वीज़ीन 2. 
un score de quatre dans le jeu du cricket 
अँस्कोर द कात्र दा ँल झ़ द् यू क्रीके

चौका-बरतन (पुं०) (caukā-bartan) laver les 
ustensiles लावे ले ज़्यूस्तॉन्सील

चौकी (स्त्री०) (caukī) 1. poste de police पोस्त 
द पोलीस 2. tabouret à quatre pas ताबूरे अकात्र 
पा 3. surveillance स य्ूरवईैयाँस

चौकीदार (पुं०) (caukīdār) homme de veille 
ऑम द वेई

चौकीदारी (स्त्री०) (caukādārī) l’acte de  
surveillance लाक्त द स य्ूरवईैयाँस

चौकोर (वि०) (caukor) carré कारे, rectangulaire 
रै‌क्ताँग्यूलैर

चौखट (स्त्री०) (caukhaṭ) 1. seuil(m) स्य़  
2. entrée de maison आँत्रे द मेज़ों

चौखटा (पुं०) (caukhaṭā) 1. cadre(m) de bois 
काद्र द बुवा 2. visage वीसाझ़

चौगुना (वि०) (caugunā) quatre fois कात्र फ़्वा
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चौड़ा (वि०) (cauṛā) large लार्झ़, vaste वास्त

चौड़ाई (स्त्री०) (cauṛāī) largeur लार ्झ्र‫

चौतरफा (क्रि०वि०) (cautarfā) dans tous les 
sens दा ँत ूले साँस

चौथा (वि०) (cauthā) quatriéme कात्रयैम

चौथाई (वि०) (cauthāī) quart कार

चौदह (वि०) (caudaha) quatorze कातौर्ज़

चौपट (वि०) (caupaṭ) ruiné रूवीने, démonté 
देमोंते

चौपाया (पुं०) (caupāyā) quadrupéde काद्रूपैद

चौपाल (स्त्री०) (caupāl) cour(f) de l’assemblée 
rurale कूर द लासाँब्ले रयूराल

चौबीस (वि०) (caubīs) vingī-quatre वैंत कात्र

चौमुखी (वि०) (caumukhī) dans tous les sens 
दा ँत ूले साँस, carré कारे

चौरस (वि०) (cauras) nivelé नीवले, plat प्ला, 
carré कारे

चौरानवे (वि०) (caurānve) quatre vingt  
quatorze कात्र वैं कातौर्ज़

चौरासी (वि०) (caurāsī) quatre vingt quatre 
कात्र वैं कात्र

चौराहा (पुं०) (caurāhā) croisement क्रू वाज ़्माँ, 
carrefour कारफ़ू र

चौर्य (पुं०) (caurya) vol वौल, pillage पीलाझ़

चौवन (वि०) (cauvan) cinquanté quatre सैंकात 
कात्र

चौहत्तर (वि०) (cauhattar) soixante quatorze 
सुवासाँत कात्र

चौहद्‍दी (स्त्री०) (cauhddī) frontieŕe euclos(m) 
फ़ोंत्यैर आँक्लो, seuil सई

च्युत (वि०) (cyut) tombé तोंबे, dévié देव य्े

च्युति (स्त्री०) (cyuti) 1. défaut(m) देफ़ो  
2. chute श्यूत

छ
छँटना (अ०क्रि०) (chãṭnā) 1. être trié ऐत्र त्रीय 2. 
être clairsemé ऐत्र क्लैरस्मे

छँटनी (स्त्री०) (chãṭnī) 1. réduction रेदयूकस्यों 
2. étagage एलागाझ़

छँटाई (स्त्री०) (chãṭāī) 1. travail consistant ā 
trier/assorte त्रवाय कोंसीस्ताँ आ त्रीय/आसौरतोर 
2. honoraine (de ce travail) ओनोरैर

छंद (पुं०) (chanda) mètre मैत्र

छंदशास्त्र (पुं०) (chandaśāstra) prosodie(f) 
प्रोसोदी

छंदोबद्‍ध (वि०) (chandobaddh) métrique 
मेत्रीक

छकना (अ०क्रि०) (chaknā) 1. être satisfait ऐत्र 
सातीस्फ़े  2. être tracassé ऐत्र त्राकासे

छकाना (स०क्रि०) (chakānā) 1. satisfaire साती-
स्फ़ै र 2. harceler tracassé आरसले त्राकासे

छक्का (पुं०) (chakkā) 1. groupe de six ग्रूप द 
सीज़ 2. le six ल सीज़ 3. unité(f) de six इयूनोत े
द सीज़

छक्का-पंजा (पुं०) (chakkāpanjā) manoeu-
vres(f, pl) मानव्र, tactique(f) rusée ताक्तीक 
रयूज़े

छछँूदर (पुं०) (chachu͂̄dar) taupe(f) तौप

छज्जा (पुं०) (chajjā) balcon बाल्कों, terrasse(f) 
तरेास

छटपटाना (अ०क्रि०) (chatpaṭānā) 1. se touiner 
et se retouiner स तूर्ने ए स स्तूर्ने 2. attendre 
impatiement आताँद्र ऐंपास्यामाँ

छटपटाहट (स्त्री०) (chaṭpaṭāhaṭ) douleur दल॒ूर, 
agitation आझ़ीतास्यों

छटा (स्त्री०) (chaṭā) splendeur स्प्लांद॒र, beauté 
बोते

छठा (वि०) (chaṭhā) sixiéme सीज ़्यैम

छड़ (स्त्री०) (chaṛ) barre(f) बार

छड़ी (स्त्री०) (chaṛī) bâton(m) बातों, canne कान

छत (स्त्री०) (chat) 1. plafond(m) प्लाफ़ों 2. 
toit(m) तूवा

छतरी (स्त्री०) (chatrī) 1. parapluie(m) पारा-
प्लूवी 2. pavillon(m) पाव�यों 3. parachute(m) 
पाराशयूत
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छाताधारी (सनैिक)छत्त

छत्ता (पुं०) (chattā) ruche रयूश

छत्तीस (वि०) (chattīs) trente-six त्राँत सीज़

छत्र (पुं०) (chatra) ombrelle(f) royale ओंब्रैल 
रूवायाल

छत्रछाया (स्त्री०) (chatrachāyā) patronage(m) 
पात्रोंनाझ़, parrainage पारेनाझ़

छत्रपति (पुं०) (chatrapati) empereur आपँरर॒

छद्‌म (पुं०) (chadma) dissimulation(f) दीसी-
म य्ूलास्यों

छद्‌मनाम (पुं०) (chadmanām) pseudonyme 
प्स़दौनीम

छद्‌मवेश (पुं०) (chadmaveś) déguisement 
देगीज़माँ

छनना (अ०क्रि०) (channā) 1. être trié ऐत्र त्रीय 
2. êtré filtré ऐत्र फ़ील्त्रे

छन्ना (पुं०) (channā) filtre फ़ील्त्र

छपना (अ०क्रि०) (chapnā) être imprimé ऐत्र 
ऐप्रीमे

छपवाना (छपाना) (स०क्रि०) (chapvānā) faire 
imprimé फैर ऐप्रीमे

छपाई (स्त्री०) (chapāī) 1. impression(f) ऐंप्रैस्यों 
2. coût de l’impression कू द लैंप्रैस्यो

छप्पन (वि०) (chappan) cinquante-six सैकांत 
सीज़

छप्पर (पुं०) (chappar) toit de chaume तूवा द 
शोम

छब्बीस (वि०) (chabbis) vingt-six वैंत सीज

छमछम (स्त्री०) (chamcham) 1. tintement 
तैंतमाँ 2. cliquètement क्लीकैतमाँ

छमाछम (क्रि०वि०) (chamācham) son(m) de 
l’eau qui tombe avec force सों द लो की तोंब 
आवकै फौऱ्स

छमाही (वि०) (chamāhī) semertriel समसै्त्रीयैल

छरहरा (वि०) (charharā) mince (et alerte) मैंस

छर्रा (पुं०) (charrā) chevrotine(f) श्व्रोतीन

छल (पुं०) (chal) tromperi(f) त्रोंपरी, ruse(f) रयूज़

छलकना (अ०क्रि०) (chalaknā) déborder देबौर्दे

छल – कपट (पुं०) (chalkapṭ) ruse(f) रयूज़

छलकाना (स०क्रि०) (chalkānā) faire déborder 
फ़ै र देबौर्दे

छलछलाना (स०क्रि०) (chalchalānā) déborder 
देबौर्दे, être au bord des larmes ऐत्र ओ बौर दे 
लार्म

छलना (स०क्रि०) (chalnā) tricher त्रीश,े tromper 
त्रोंपे

छलनी (स्त्री०) (chalnī) tamis(m) तामी, filtre(m) 
फ़ील्त्र

छल-बल (पुं०) (chalbal) fraude tricherie(f) 
फ़्रौद त्रीशरी

छलसाधन (पुं०) (chalsādhan) manipulation(f) 
मानीप्यूलास्यों

छलाँग (स्त्री०) (chalāg) bond(m) बों, saut(m) 
सी

छलावा (पुं०) (chalāvā) illusion(f) इल य्ूज़्यों, 
apparition(f) आपारीस्यों

छली (छलिया) (वि०) (chalī) trompeur त्रोंप॒र, 
tricheur त्रीश॒र

छल्ला (पुं०) (challā) 1. anneau आनो 2. ron-
delle रोंदैल

छवि (स्त्री०) (chavi) 1. splendeur(f) सप्लॉदर 2. 
image ईमाझ 3. traits(mpl) du visage त्रै दयू 
वीसाझ़

छविगहृ (पुं०) (chavigʀeh) cinéma सीनेमा

छह (वि०) (chaha) six सीज़

छाँटना (स०क्रि०) (chāt̃nā) choisir शवाज़ीर, 
sélectionner सेलैकस्योंने

छाँह (छाँव) (स्त्री०) (chāh̃a) ombre(f) ओबं्र

छाछ (स्त्री०) (chāch) petit lait(m) पती ले

छाजन (स्त्री०) (chājan) 1. couverture कूव ै�त्यूर 
2. chaume शोम 3. eczema(m) एक्ज़मा

छाता (छतरी) (पुं०) (chātā) parapluie पाराप्लूवी

छाताधारी (सनैिक) (पुं०) (chātādhārī) para-
chutiste पाराश य्ूतीस्त
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छाती (स्त्री०) (chātī) sein(m) सैं, poitrine 
पूवात्रीन

छात्र (पु०ं) (chātra) élève एलवै, étudiant एत्यूदयाँ

छात्रवतृ्ति (स्त्री०) (chātravrttī) bourse बूर्स

छात्रा (स्त्री०) (chātrā) élève एलैव, étudiante 
एत्यूदयाँत

छात्रावास (पुं०) (chātrāvās) foyer détudiants 
फ़ू वाईर देत्यूदयाँ

छादन (पुं०) (chāndan) abri आब्री, tout तूवा

छानना (स०क्रि०) (chānnā) filtrer फ़ीलत्रे, passer 
पासे

छानबीन (स्त्री०) (chānbīn) enquête आँकैत, 
investigation ऐवसै्तीगास्यों

छाना (स०क्रि०) (chānā) couvrir कूवरीर, om-
brager ओंब्राझे

छाप (स्त्री०) (chāp) 1. empreinte आँप्रैंत 2. 
marque मार्क  3. tampon(m) ताँपों 4. impres-
sion ऐंप्रैस्यों

छापना (स०क्रि०) (chāpnā) imprimer ऐंप्रीमे, 
publier प्यूबल य्े descente de police दसाँत द 
पौलीस

छापा (पुं०) (chāpā) 1. raid रैंद 2. empriente(f) 
आँप्रैंत

छापाखाना (पुं०) (chāpākhānā) imprimerie(f) 
ऐंप्रीमरी

छापामार (वि०) (chāpāmar) guérillero गेरीलेरो

छापामार लड़ाई (स्त्री०) (chāpāmāryudhha) 
guérilla गेरीया

छायांकन (पुं०) (chāyāṅkan) photographie(f) 
फ़ौतौग्राफ़ी

छाया (स्त्री०) (chāyā) 1. ombre(f) ओब्र 2. 
image(f) ईमाझ़ 3. protection प्रोतकैस्यों

छायाकार (पुं०) (chāyākār) photographe 
फ़ौतौग्राफ़

छायाचित्र (पुं०) (chāyācitra) photo(f) फ़ौतो

छायाचित्रण (पुं०) (chāyācitran) photogra-
phie(f) फ़ौतोग्राफ़ी

छाया नाट्य (पुं०) (chāyānātya) dense(f) au 
thíâtre dómbres spectacle dómbren chinois-
es दाँस ओ तयेात्र दोंब्र स्पे‌क्ताँक्ल 

छायानुवाद (पुं०) (chāyānuuād) traduction(f) 
libre त्रादयूकस्यों लीब्र

छाल (स्त्री०) (chāl) écorce ऐकौर्स

छाला (पुं०) (chālā) ampoule(f) आँपूल

छावनी (स्त्री०) (chāvānī) cantonnement(m) 
काँतौनमाँ

छिछला (वि०) (chichlā) pen profond प़ प्रोफ़ों

छिछलापन (पुं०) (chichlāpan) frivolité(f) 
फ़्रीवौलीते

छिछोरा (वि०) (chichorā) frivole फ़्रीवौल, trivial 
त्रिव्याल

छिछोरापन (पुं०) (chichorāpan) frivolité(f) 
फ़्रीवौलीत,े mesquinerie मैसकीनरी

छिटकना (अ०क्रि०) (chitkanā) être aspergé/
airose ऐत्र आसर्पैझ़े/आरोज़े

छिटकाना (स०क्रि०) (chitkānā) asperger आर्स्पै-
झ़े, arroser आरोज़े

छिटपुट (क्रि०वि०) (chitput) petit पती, secon-
daire स्गोंदैर

छिड़कना (स०क्रि०) (chiṛdkanā) arroser आरोज़े 
asperger आसपैरझ़े

छिड़काव (पुं०) (chiṛkāv) asperrion(f) आसपैर-
स्यों, arrosage आरोसाझ़

छिड़ना (अ०क्रि०) (chiṛnā) 1. commencer कमौंसे 
2. éclatēr एकलाते

छितराना (स०क्रि०) (chitrānā) disperser 
दीसपैरसे

छिद्र (पुं०) (chidra) trou त्रू, ouverture(f) 
ऊवैरत्यूर

छिद्रण (पुं०) (chidran) perforation पैरफ़ोरास्यों

छिद्रान्वेषण (पुं०) (chidrānveṣan) rechercher 
des défauts रशैर्श दे देफ़ो

छिद्रान्वेषी (पुं०) (chidrānvéṣī) celui qui cher-
che des défauts सलूवी की शैर्श दे देफ़ो
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छूटछिनना

छिनना (अ०क्रि०) (chinnā) être saisi ऐत्र सेज़ी, 
capturé s’emparer de कापत्यरे साँपारे द

छिन्न-भिन्न (वि०) (chinna-bhinna) cassé 
कासे, dispersé दीसपैरसे
छिपकली (स्त्री०) (chipkalī) lézard लेज़ार
छिपना (अ०क्रि०) (chipnā) 1. se cacher स काश े
2. se coucher स कूशे
छिपाना (स०क्रि०) (chipānā) cacher काश,े voiler 
वुआले
छिपाव (पुं०) (chipāv) fait de cacher फ़े द काशे
छियानवे (वि०) (chiyānve) quatre-vingt-seize 
कात्र वैं सैज़
छियालीस (वि०) (chiyā) līs quarante-six काराँत 
सीज़
छियासठ (वि०) (chiyāsaṭh) soixante-six 
सुवासाँत सीज़
छियासी (वि०) (chiyāsī) quatre-vingt-six कात्र 
वैं सीज़
छिलका (पुं०) (chilkā) 1. peau पो 2. coquille 
कोकीय
छिलना (अ०क्रि०) (chilnā) 1. être gratte/
épluché ऐत्र ग्रात/ेएपल्यूश े2. être écorché ऐत्र 
एकौरशे
छिहत्तर (वि०) (chihattar) soixante-seize 
सुवासाँत सैज़
छींक (स्त्री०) (chī͂ṅk) éternuement एतैरन्यूमाँ
छींकना (अ०क्रि०) (chīnknā) éternuer एतैरनूवे
छींका (पुं०) (chīnkā) corbeille(f) suspendu 
कौरबैय स्यूसपाँदयू
छींट (स्त्री०) (chīnṭ) aspersion(f) आसपैरस्यों
छींटना (स०क्रि०) (chīntnā) asperger आसपैरझ़े, 
disperser दीस्पैर्से
छींटा (पुं०) (chīntā) 1. éclaboussure(f) एक्लाब-ू
स य्ूर 2. petite averse पतीत आवैर्स
छींटाकशी (स्त्री०) (chīntākasī) remarque(f) 
ironique रमार्क  इरौनीक
छीछालेदर (स्त्री०) (chīchāledar) disgrâce(f) 
दीसग्रास, humiliation इयूमील्यास्यों

छीजन (स्त्री०) (chījan) déchets(mpl) देश,े 
gaspillage गास्पीयाझ़

छीनना (स०क्रि०) (chīnnā) saisir सेज़ीर, attraper 
आत्रापे

छीनाझपटी (स्त्री०) (chīnājhaptī) lutte ल य्ूत, 
mêlée मेले

छीलन (स्त्री०) (chīlan) 1. déchets(mpl) देश े2. 
petit morceaux(mpl) पती मौरसो

छीलना (स०क्रि०) (chīlnā) peler प्ले, gratter 
ग्रात,े décortiquer देकौरतीके

छुआछूत (स्त्री०) (chuāchūt) intouchabilité 
ऐंतूशाबीलीते

छुईमुई (स्त्री०/वि०) (chuīmuī) 1. mimosa pu-
dica मीमोसा प्यूदीका (पौधा) 2. personne trop 
sensible पैरसोन त्रो साँसीब्ल

छुटकारा (पुं०) (chutkārā) libération(f) लीबेरा-
स्यों, acquittement आकीत्माँ

छुटपन (पुं०) (chutpan) enfance(f) आँफ़ाँस

छुट्टा (वि०)/(पंु०) (chuttā) 1. petite monnaie(f)‫ 
‬पतीत मौने 2. libre लीब्र, lâche लाश‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

छुट्टी (स्त्री०) (chuttī) 1. congé(m) कोंझ़े 2.‫ 
‬libération लीबेरास्यों 3. permission परैमीस्यों‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬ 

छुड़ाना (स०क्रि०) (chūṛānā) 1. libérer लीबेरे, 
faire lâcher फ़ै र लाशे

छुतहा (वि०) (chutānā) contagieux कोंताझ़य

छुरा (पुं०) (churā) 1. grand couteau ग्राँ कूतो 2. 
rasoir राजूवार

छुरी (स्त्री०) (churī) 1. couteau(m) कूतो 2. petit 
poignard पती पूवान्यार

छुरी-काँटा (पुं०) (churi-kā͂tā) couteau(m) et 
fourchette(f) कूतो ए फ़ू रशैत

छुरेबाजी (स्त्री०) (churebāzī) échange(m) de 
coups de poignard एशाँझ़ द कू द पूवान्यार

छुहारा (पुं०) (chuhārā) dattier दात य्े, datte 
séchée दात सेशे

छूट (स्त्री०) (chuṭ) 1. libération लीबेरास्यों 2. 
rabais(m) राब ै3. exemption एग्ज़ाँपस्यों 4. 
remise रमीज़ 5. concession कोंसैस्यों
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छूटना (अ०क्रि०) (chūtnā) 1. être libéré ऐत्र 
लीबेरे 2. être abandonné ऐत्र आबाँदौने 3. se 
débarrasser de स देबारासे द
छूत (स्त्री०) (chūt) contagion कोंताझ़यों, con-
tamination कोंतामीनास्यों
छूत की बीमारी (स्त्री०) (chūt kī bimarī) maladie 
contagieuse मालादी कोंताझ़ीय ्
छूना (स०क्रि०) (chūnā) toucher तशू,े sentir सातँीर
छेड़खानी (स्त्री०) (cheṛḳhānī) fait de taquiner 
फ़े  द ताकीने
छेड़छाड़ (स्त्री०) (cheṛchāṛ) 1. taquinerie 
ताकीनरी 2. provocation प्रौवोकास्यों 3. ma-
nipulation sons précaution मानीप्यूलास्यों साँ 
प्रेकौस्यों
छेड़ना (स०क्रि०) (cheṛnā) 1. taquiner ताकीने 2. 
irriter ईरीते
छेद (पुं०) (ched) 1. trou त्रू 2. perforation(f) 
पैरफ़ोरास्यों 3. ouverture ऊवैरत्यूर
छेदक (पुं०) (chedak) perforatrice पैरफ़ौरात्रीस
छेदन (पुं०) (chedn) percage पैरसाझ़, inci-
sion(f) ऐंसीज़्यो
छेदना (स०क्रि०) (chednā) trouer त्रूवे, percer परैसे
छेनी (स्त्री०) (chenī) ciseau(m) de sculpteur 
सीज़ो द सक्यूल्पत ्
छोटा (वि०) (choṭā) 1. petit पती, court कूर 2. 
jeune झ‬्न 3. insignifiant ऐंसीन्यीफ्याँ‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
छोटी माता (स्त्री०) (chotī mātā) varicelle वारीसलै
छोड़ना (स०क्रि०) (choṛnā) 1. libérer लीबेरे 2. 
laisser लैसे
छोर (पुं०) (chor) 1. fin(f) फ़ैं  2. frontierè फ़्रोंत्यैर
छौंक (पुं०) (chōk̃) acte d’ajouter des épices 
(dans les lentilles) आक्त दाझ़ूत ेदेजेपीस
छौंकना (स०क्रि०) (chōk̃nā) épicer एपीसे, relever 
रलवे

ज
जंग (स्त्री०) (jang) guerre गैर

ज़ंग (पुं०) (zang) rouille(f) रुय

ज़ंगदार (वि०) (zangdār) rouillé रुये

जंगल (पुं०) (jangal) forêt(f) फ़ौरे, bois बूवा

जंगला (पुं०) (janglā) balustrade(f) ब्यूल य्ूस्त्राद, 
grille(f) ग्रीय

जंगली (वि०) (janglī) sauvage सोवाझ़

जंगी (वि०) (jangī) guerrier गैरेयर, martial 
मारस्याल

जंगी-जहाज़ (पुं०) (jangi jahāz) cuirassé क्वीरासे

जंगी बेड़ा (पुं०) (jangi beṛā) marrine(f) de 
guerre मारीन द गैर

जंघा (स्त्री०) (janghā) cuisse क्वीस

जँचना (अ०क्रि०) (jāc̃nā) 1. être examiné एत्र 
एग्ज़ामीने 2. plaire प्लैर

जंजाल (पुं०) (janjāl) embarras आँबारा, souci 
सूसी

जंजीर (स्त्री०) (janjīr) chaîne शैन

जंतर (पुं०) (jantar) amulette(f) आम य्ूलैत

जंतर-मंतर (पुं०) (jantar mantar) 1. obser-
vatoire(m) औपसैरवातूवार 2. sorcellerie(f) 
सौरसैलरी

जंत ु(पुं०) (jantu) animal आनीमाल, créature 
क्रेय ात्यूर

जंतुसमूह (पुं०) (jantusamūh) faune फ़ौन

जंबूर (जंबूरा) (पुं०) (jambūrā) pince(f) पैंस, 
tenaille(f) तनाय

जँभाई (स्त्री०) (jāb̃hāī) baillement(m) बायमाँ

जँवाई (पुं०) (jāṽāī) gendre झ़ाँद्र

जई (स्त्री०) (jaī) orge और्झ

जकड़ (स्त्री०) (jakaṛ) emprise आँप्रीज़

जकड़न (स्त्री०) (jakṛan) inflexibilité ऐंफ़लैक्सी-
बीलीते

जकड़ना (स०क्रि०) (jakṛnā) saisir सेज़ीर, être 
coincé ऐत्र कुवाँसे

जखम (जख्म) (पुं०) (jaḳhma) blessure(f) 
ब्लैस्यूर, plaie(f) प्लै

जखमी (जख्मी) (वि०) (jaḳhmī) blessé ब्लेसे
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जनजातिजखीरा

जखीरा (पुं०) (zaḳhīrā) stock स्तौक, dépôt देपो

जग (पुं०) (jag) monde मोंद, univers इयूनीवरै

जगत (पुं०)/(स्त्री०) (jagat) 1. monde मोंद 2. 
margelle de piuts मारझ़ैल द पुई

जगना (अ०क्रि०) (jagnā) être réveillé ऐत्र रेवैय

जगमग (वि०) (jagmàg) brillant ब्रीया,ँ éclatant 
एक्लाताँ

जगमगाना (अ०क्रि०) (jagmagānā) briller ब्रीय, 
scintiller सैंतीये

जगमगाहट (स्त्री०) (jagmagāhat) éclat एक्ला, 
scintillement सैंतीयमाँ

जगहँसाई (स्त्री०) (jaghās̃āī) risée रीज़े,  
ridicule(m) रीदीक्यूल

जगह (स्त्री०) (jagah) place(f) प्लास, endroit(m) 
आँद्रूवा

जगाना (स०क्रि०) (jagānā) éveiller एवैय, 
réveiller रेवैय

जघन्य (वि०) (jaghanya) bas बा, détestable 
देतैस्ताब्ल

जच्चा (स्त्री०) (jaccā) femme qui vient  
d’accoucher फ़म की वीयैं दाकूशे

जच्चाखाना (पुं०) (jaccākhanā) maternité 
मातैरनीत,े clinique de maternité क्लीनीक द 
मातैरनीते

जच्चा-बच्चा (पुं०) (jaccā baccā) le nou-
veau-né et za mère ल नूवो ने ए सा मैर

जज़्बा (पुं०) (jazbā) émotion(f) एमोस्यों,  
passion(f) पास्यों

जज़्बाती (वि०) (jazbātī) émotif एमौतीफ़, 
émotionnel एमोस्योनैल

जटा (स्त्री०) (jatā) 1. cheveux(m, pl) tressis/
emmêlés शव त्रैसे/आँमेले 2. fibre végétale फ़ीब्र 
वेयेताल

जटिल (वि०) (jaṭil) compliqué कोंप्लीके

जटिलता (स्त्री०) (jaṭilta) complication  
कोंप्लीकास्यों

जड़ (स्त्री०)/(वि०) (jaṛ) 1. racine(f) रासीन 2. 
inanimé इनआनीमे

जड़ता (स्त्री०) (jaṛtā) 1. inertie इनैरसी 2. stupidité 
सत्यूपीदीते

जड़बुद्‌धि (वि०) (jaṛbuddhi) idiot ईद्‌यो, stupide 
सत्यूपीद

जड़मति (वि०) (jaṛmati) idiot ईद्‌यो

जड़वाद (पुं०) (jaṛvād) matérialisme मातरेया-
लीज़्म

जड़वादी (वि०)/(पुं०) (jaṛvādī) matérialiste मातरे-
यालीस्त

जड़ाऊ (वि०) (jaṛāū) incrusté de pierres 
précieuses ऐंक्रयूस्ते द पयैर प्रेसीयज़

जड़ित (वि०) (jaṛit) serti सैर्ती

जड़ी (स्त्री०) (jaṛī) tubercule médicinale  
त्यूबैरक य्ूल मेदीसीनाल

जड़ी-बटूी (स्त्री०) (jaṛī būtī) tubercules et herbes 
médicinales त्यूबरैक्यूल ए ऐर्ब मेदीसीनाल

जतलाना (स०क्रि०) (jatlānā) faire savoir फ़ैर 
सावुआर, avertir आवरैतीर

जत्था (पुं०) (jatṭhā) groupe ग्रुप, bonde(f) बाँद

जत्थेदार (पुं०) (jatṭhedār) chef(f) de groupe 
शैफ़ द ग्रूप

जद्‌दोजहद (स्त्री०) (jaddojahad) lutte acharnée 
ल्यूत आशारने

जन (पुं०) (jan) peuple पप्ल, public प्यूबलीक

जन आदंोलन (पुं०) (jan āñdolan) mouvement 
populaire मूवमा ँपौप य्ूलैर

जनक (पुं०) (janak) 1. pēre पैर 2. géniteur 
झ़ेनीत॒र

जनकल्याण (पुं०) (jan kalyān) bien public ब्यैं 
प्यूबलीक

जनख़ा (वि०)/(पुं०) (janḳhā) eunuque अ़न्यूक, 
efféminé एफ़ीमीने

जनगणना (स्त्री०) (jangaṇanā) recensement 
रसाँस्माँ

जन-जागरण (पुं०) (jan jāgaran) éveil du peu-
ple एवैय दयू प़प्ल

जनजाति (स्त्री०) (janjāti) tribu त्रीब्यू
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जनजीवन (पुं०) (janjīvan) vie(f) public वी 
प्यूबलीक

जनततं्र (पु०ं) (jantantra) démocratie(f) देमौक्रासी

जनतांत्रिक (वि०) (jantāntrik) démocratique 
देमौक्रातीक

जनता (स्त्री०) (jantā) public(m) प्यूबलीक, 
peuple(m) प़प्ल

जनता जनार्दन (पुं०) (jantā-janārdan) peuple 
symbolisant le dieu प़प्ल सैंबोलीसा ँल दय़

जनना (स०क्रि०) (jannā) 1. produire प्रोद्वीर 2. 
donner naissance दौने नसैाँस

जननायक (पुं०) (jannāỹak) héros populaire 
एरो पोप्यूलरै

जननी (स्त्री०) (jananī) mère मरै

जननेंद्रिय (स्त्री०) (jananendriya) organes(mpl) 
génitaux de procréation औरगान झनेीतो द 
प्रोक्रेयास्य ों

जनपद (पुं०) (janpad) région(f) rurale départe-
ment रेझ़यों/रयूराल देपारतमाँ

जनप्रिय (वि०) (janpriya) populaire पौप्यूलरै

जनभावना (स्त्री०) (janbhāvnā) opinion(f) 
publique औपीन्यों प्यूबलीक

जनभाषा (स्त्री०) (janbhāśā) langue véhiculaire 
लाँग वेईक्यूलरै, lingua franca लैंगूवा फ्राँका

जनमत (पुं०) (janmat) opinion(f) publique 
औपीन्यों प्यूबलीक

जनमत-संग्रह (पुं०) (janmat-sangraha) référen-
dum plébiscité रेफ़ेरा ँदौम प्लेबीसीत

जनवरी (स्त्री०) (janvarī) janvier झ़ाँव य्े

जनशक्ति (स्त्री०) (janśakti) main d’oeuvre मैं 
द्व्र

जनश्रुति (स्त्री०) (janśruti) rumeurs रयूम्र

जनसंख्या (स्त्री०) (jansankhya) population 
पौप्यूलास्यों

जनसंचार (पुं०) (jansancār) médias(mpl) मेदीया

जनसंपर्क  (पुं०) (jansampark) relation(f)  
publique रलास्यों प्यूबलीक

जनसंपर्क  अधिकारी (पुं०) (jansampark ādhikāri) 
fonctionnaire chargé des relations  
publiques फ़ोंक्स्योंनरै शार्झ़े दे रलास्यों प्यूब्लीक

जनसंबोधन (पुं०) (jansambodhan) disours(m) 
adressé au public दीसकूर आदरैसे ओ प्यूबलीक

जनसंहार (पुं०) (jansanhār) génocide झ़ेनोसीद

जनसभा (स्त्री०) (jansabhā) réunīon(f) pub-
lique रेइयून्यों प्यूबलीक

जनसमुदाय (पुं०) (jansamudāya) foule(f) फ़ूल, 
public général प्यूबलीक झ़ेनेराल

जनसमूह (पुं०) (jansamūha) foule(f) फ़ूल

जनसाधन (पुं०) (jansādhan) système public 
सीस्तैम प्यूब्लीक

जनसाधारण (पुं०) (jansādhāran) home(m) de 
la rue औम द ला रयू, peuple प़प्ल

जनसेवक (पुं०) (jansévak) celui qui fait le 
service public स्लुवी की फ़ै ल सरै वीस प्यूब्लीक, 
fonctionnaire फ़ोंकस्योंनरै

जनसेवा (स्त्री०) (jansévā) service(m) public 
सरैवीस प्यूबलीक

जन-हानि (स्त्री०) (janhānī) perte de vie  
humaine homme पैर्त द वी इयूमनै, mort

जनहित (पुं०) (janhit) bien(m) public बीया ँ
प्यूबलीक

जनहित-याचिका (स्त्री०) (janhit yācikā) pétition 
pour le bien public पेतीस्यों पूरल बीया ँप्यूबलीक

जनाजा (पुं०) (janājā) cercueil शरैकैय, bière 
बीयरै

ज़नानखाना (पुं०) (zanānkhānā) appartement/
foyer des femmes आपारतमा/ँफ़ूयाय  दे फ़म

ज़नाना (स्त्री०) (zanānā) 1. femme फ़म 2. 
féminin फ़े मीनै

जनाब (पुं०) (janāb) monsieur मस़य़

जनित्र (पुं०) (janitr) dynamo(f) groupe  
électrogène दी नामो ग्रुप इलेक्तरोजेन

जनून (पुं०) (janūn) passion(f) पास्यों, folie(f) 
फ़ौली
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जमाखोरीजनोपयोगी

जब कभी (क्रि०वि०) (jab kabhī) chaque fois 
शाक फ़ुवा

जबकि (क्रि०वि०) (jabki) quand का,ँ chaque 
fois que शाक फ़ुवा क

जबड़ा (पुं०) (jabṛā) mâchoire(f) माशुवार

जबरदस्त (वि०) (jabadasta) fort फ़ौर, puissant 
पुईसाँ

जबरदस्ती (स्त्री०) (क्रि०वि०) (jabardastī) force 
फ़ौर्स, violence वीयोलाँस de force द फ़ौर्स

जबरन (क्रि०वि०) (jabran) par force पार फ़ौर्स

जबान (स्त्री०) (jabān) 1. langue लाँग 2.  
langage(m) लाँगाझ़

जबानी (वि०) (क्रि०वि०) (jabānī) oral ओराल, 
verbal वरैबाल oralement ओरालमाँ

जबानी आदेश (पुं०) (zabānī ādeś) com-
mande(f) कोमाँद verbale वरैबाल

जब्त (वि०) (zabta) perdu परैदयू, confisqué 
कोंफ़ीसके

जब्त करना (स०क्रि०) (zabta karnā) confisquer 
कोंफ़ीसके

जब्ती (स्त्री०) (zabtī karnā) confiscation(f) 
कोंफ़ीसकास्यों

जमघट (पुं०) (jamghaṭ) foule(f) फ़ू ल

जमना (अ०क्रि०) (j̄amnā) 1. se geler स झ़ले 2. 
s’établir सेताब्लीर 3. coaguler कोआग य्ूले

जमा (पुं०)/(वि०) (j̄amā) 1. dépôt देवो, crédit 
क्रे दी 2. total तोताल – rassemblé रासाँब्ले

जमाई (जमाता) (पुं०) (j̄amāī) gendre झाँद्र

जमाकर्ता (पुं०) (jamākartā) déposant देपोआ़ँ

जमा-खर्च (पुं०) (jamā ḳharca) débit et crédit 
देबी ए क्रे दी, compte कोंत

जमा-खाता (पुं०) (jamā ḳhātā) compte en 
banque कोंत आ ँबाँक

जमाखोर (पुं०) (jamākhor) qui ne jette rien की 
न झ़ैत रीयाँ

जमाखोरी (स्त्री०) (jamākhorī) accumulation(f) 
आक्यूम्यूलास्यों

जनोपयोगी (वि०) (janopayogī) d’utilité  
publique दयूतीलीत ेप्यूबलीक

जन्नत (स्त्री०) (jannat) paradis(m) पारादी

जन्म (जनम) (पुं०) (janam) naissance(f) 
नेसाँस, origine(f) औरीझ़ीन

जन्मजात (वि०) (janamjāt) inné इने, inhérent 
इनेराँ

जन्मतिथि (स्त्री०) (janmatithi) date(f) de  
naissance दात द नसैाँस

जन्मदर (स्त्री०) (janmadar) taux(m) de  
natalité तो द नातालीते

जन्मदाता (पुं०) (janmadātā) géniteur झनेीत ्

जन्मदिन (पु०ं) (janmadin) date(f) de naissance 
दात द नेसाँस, anniversaire आनीवैरसरै

जन्मना (क्रि०वि०) (janmanā) de naissance द 
नेसाँस

जन्मपत्री (स्त्री०) (janmapatrī) horoscope(m) 
औरोस्कोपेकौप

जन्म प्रमाणपत्र (पुं०) (janma pramāṇpatra) 
certificat de naissance सरैतीफ़ीका द नेसाँस

जन्मभूमि (स्त्री०) (janmabhūmi) terre(f) natale 
तरै नाताल

जन्म-मरण (पुं०) (janm-maraṇ) naissance(f) 
et(f) mort नेसाँस ए मौर

जन्म-स्थान (पुं०) (janma sthān) lieu(m) de 
naissance लय़ द नेसाँस

जन्मसिद्‌ध अधिकार (पुं०) (janmasiddha) drout 
de naissanse द्रुवा द नेसाँस

जन्मांध (वि०) (janmāndha) aveugle de  
naissance आव़ग्ल द नेसाँस

जन्मोत्तर (वि०) (janmottar) post natal पौस्त 
नाताल

जन्मोत्सव (पुं०) (janmotsava) fête(f) de  
naissanse फ़ैत द नेसाँस

जपना (स०क्रि०) (japnā) prier ā voix basse प्रीय 
आ वुआ बास

जब (क्रि०वि०) (jab) quand का,ँ chaque fois 
शाक फुवा
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जमात (स्त्री०) (jamāt) 1. cours कूर, classe 
académique क्लास आकादेमीक 2. groupe(m) 
ग्रूप

जमानत (स्त्री०) (jamānat) 1. sûreté स्यूरत,े 
sécuritḗ सेक्यूरीत े2. caution कोस्यों

जमानत जमा (स्त्री०) (jamānat jamā) sûreté 
स्यूरत,े garantïe गाराँती

जमानतबंध पत्र (पुं०) (jamanatbandh patra) 
certificate(m) de caution सरैतीफ़ीका द कोस्यों

जमानती (वि०)/(पुं०) (jamāntī) que l’on pert  
garantir क लों प़ गाराँतीर – caution – कौस्यों

जमाना (स०क्रि०) (jamānā) 1. établir एताबलीर 
2. coagular कौआग्यूले 3. implanter ऐंपलाँते

ज़माना (पुं०) (zamānā) temps ता,ँ âge आझ़, 
époque(f) एपौक

जमा-पँूजी (स्त्री०) (jamāpu͂̄ji) richesse en 
argent et en propriété रीशसै आनँारझा ँए आ ँ
प्रौपरीयैते

जमाबंदी (स्त्री०) (jamābandī) registre(m) des 
impôts fonciers रझ़ीस्त्र देज़ैंपो फोंस्यैर

जमा-बाकी (पुं०) (jamābākī) solde de crédit 
सौल्द द क्रे दी

जमावड़ा (पुं०) (jamāvaṛā) foule(f), फ़ूल,  
rassemblement रासाँब्ल माँ

जमीकंद (पुं०) (jamikand) igname ईगनाम

जमींदार (पुं०) (zamīndār) propriétaine férrien 
प्रोपरीयेतरैियंा

जमीन (स्त्री०) (zamīn) terre तरै, sol(m) सौल

जमीन जायदाद (स्त्री०) (jamīn jāydād)  
propriété प्रोपरीयेत,े biens immobiliers(mpl) 
बयिा ँईमोबीलीये

जमीर (पुं०) (zamīr) conscience(f) कोंस्याँस

जम्हाई (जमुहाई) (स्त्री०) (jamhāī) bâille-
ment(m) बायमाँ

जम्हाई लेना (अ०क्रि०) (jamhāi lena) bâillen 
बाइये

जम्हूरियत (स्त्री०) (jamhūriyat) démocratie 
देमोक्रासी

जयंती (स्त्री०) (jayantī) jubilé(m) झ़यूबीले, 
auniversane आनीवैरसरै
जय (स्त्री०) (jaya) conquête कोंकैत, bravo! 
(interjactin) ब्रावो
जय-पराजय (स्त्री०) (jaya-parājaya) victoine(f) 
et défaite वीकतुवार ए देफ़ै त
जयमाला (स्त्री०) (jayamālā) guirelande 
गीरलाँद, cérémonie de l’offrande de la  
guirlande ente les mariés सेरेमौनी द लोफ़राँद 
द ला गरिलाँद आँत्र ले मारये
ज़रदा (पुं०) (zardā) pondre de tabac(m)  
perfumé/aromatisé पूद्र द ताबा पारफ़्यूम/ 
आरोमातीज़
ज़रदी (ज़र्दी) (स्त्री०) (zardī) 1. couleur jauno 1. 
कूल्र झ़ौन 2. jaune (d’oeuf) 2. झ़ौन (द्फ़)

जरसी (स्त्री०) (jarsī) pull(m) प्यूल, gilet झ़ीले
जरा (स्त्री०) (jarā) vieillesse व्यैयैस
ज़रा (क्रि०वि०) (zarā) un peu अ ँप़, un moment 
अ ॅमोमॅा
ज़रायमपेशा (वि०) (jarāyam-pésā) criminal 
professionnel क्रीमीनलै प्रोफ़ैस ्योनलै
जराय ु(पुं०) (jarāyu) placenta प्लासाँता
जरिया (पुं०) (jariyā) moyen मुवाया,ँ instrument 
ऐंस्त्रयूमाँ
जरी (स्त्री०) (jari) brocart doré ब्रोकार दौरे
जरीब (स्त्री०) (zarīb) bâton(m) बातों
जरूर (क्रि० वि०) (jarur) certainement सरैतैनमाँ
जरूरत (स्त्री०) (jarūrat) besoin(m) बज़वैं, 
nécessité नेसेसीते
जरूरतमंद (वि०) (jarūratmand) dans le besoin 
दा ँल बज़वैं
जरूरी (वि०) (jarūrī) important ऐंपौरता,ँ  
nécessaire नेसेसरै
जर्जर (जर्जरित) (वि०) (jarjar) usé इयूज़े, vieux 
वीय़
जल (पुं०) (jal) eau(f) ओ
जलकर (पुं०) (jalkar) taxe(f) sur l’eau ताक्स 
स्यूर लो
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जलापूर्त जलकंुड

जलभीति (स्त्री०) (jal bhītī) hydrophobie 
ईद्रोफ़ौबी

जलमग्न (वि०) (jalmagna) submergé स य्ूमरै्झे, 
inonde इनोंदे

जलमापक (पुं०) (jalmāpak) hydromètre इद्रोमतै्र

जलमार्ग (पुं०) (jalmārga) détroit देत्रुवा

जलयात्रा (स्त्री०) (jalyātrā) voyage वुआइयाझ़

जलयान (पुं०) (jalyān) bateau बातो, voisseau 
वसैो

जलयुद्‌ध (पुं०) (jalyudḍh) guerre maritime गैर 
मारीतीम

जलवायु (स्त्री०) (jalvāyu) climat क्लीमा

जलवायुविज्ञान (पुं०) (jalvāyuvigyān)  
climatologie(f) क्लीमातौलोझ़ी, metéorology(f) 
मेयोरौलौझ़ी

जलविज्ञान (पुं०) (jalvigyān) hydrologie(f) 
ईद्रौलौझ़ी

जल-विद्‌‌‌युत ्(स्त्री०) (jalvidyut) hydroélectrique 
ईद्रौएलकैत्रीक

जल-संग्रहण (पुं०) (jalsangrahaṇ)  
collectediseayo reservoir(m) d’eau  
कोलकै्तदेज़ो रेज़ैरवुआर दो

जलसमाधि (स्त्री०) (jalsamādhī) tombeau(m) 
en mer तोंबो आ ँमरै

जलसह (वि०) (jalsoha) étanche एताँश

जलसा (पुं०) (jalsā) 1. fête(f) फ़ै त 2. réunion(f) 
रेइयून्यों

जलसेना (स्त्री०) (jalsenā) forces(fpl) naveles 
फौर्स नावाल

जलस्तर (पुं०) (jalstar) niveau de l’eau नीवो 
द लो

जलस्रोत (पुं०) (jalstrot) source(f) सूर्स, courant 
d’eau कूरा ँदो

जलाना (स०क्रि०) (jalānā) 1. brûler ब्रयूल 2. 
allumer आल य्ूमे 3. rendre jaloux राँद्र झ़ालू
जलापूर्ति  (स्त्री०) (jalāpūrti) distribution(f) des 
eaux दीसत्रीब्यूस्यों देज़ो

जलकंुड (पुं०) (jalkunda) étang एताँ

जलक्रीड़ा (स्त्री०) (jalkriḍā) sports(mpl)  
nautiques स्पौर नौतोक

जलचर (वि०/पुं०) (jalcar) aquatique आक्वातीक

जलजंत ु(पुं०) (jaljantu) animal aquatique 
आनीमाल आक्वातीक

जलज (वि०)/(पुं०) (jalaj) 1. aquatique  
आक्वातीक 2. lotus लोत्यूस

जलजला (पुं०) (jaljalā) tremblement de terre 
त्राँबल्माँ द तरै

जलजीवशाला (स्त्री०) (jaljīvśàlā) aquarium(m) 
आक्वारयोम

जलडमरूमध्य (पुं०) (jalḍamrūmadhya) détroit 
देत्रुवा

जलत्रास (जलभीति) (पुं०) (jaltrās)  
hydrophobie(f) इद्रोफ़ोबी

जलद (पुं०) (jalad) nuage नुवाझ़

जलदस्यु (पुं०) (jaldasyu) pirate पीरात

जल-धारा (स्त्री०) (jaldhārā) courant(m) कूरा,ँ 
flot(m) फ्लो

जलन (स्त्री०) (jalan) 1. brûlure(f) ब्रयूल्यूर 2. 
jalousie झ़ालूसी

जलना (अ०क्रि०) (jalanā) 1. brûler ब्रयूले 2. être 
jaloux ऐत्र झ़ालू
जलनिकास (पुं०) (jalnikās) drainage द्रेनाझ

जलपान (पुं०) (jalpān) collation(f) कोलास्यों

जलपानगहृ (पुं०) (jalpāngʀha) endroit oū 
l’on sert une collation आद्रुवा ऊ लो सरै इयून 
कौलास्यों

जलप्रपात (पुं०) (jalprapāt) cascade(f) कास्काद

जलप्रलय (पुं०) (jalpralaya) deluge देल्यूझं, 
inondation(f) इनोंदोंस्यो

जलप्रवाह (पुं०) (jalpravaha) cascade(f) flux 
courant कास्काद फल्यू कूराँ

जलप्लावन (पुं०) (jal plāvan) inondations(f) 
इनोंदास्यो
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जवाबी (वि०) (javābī) 1. qui demande réponse 
की दमाँद रेपाँस 2. réplique रेपलीके

जवाबी हमला (पुं०) (javābī hamalā)  
contre-attaque(f) riposte कोंत्र आताक रीपौस्त

जवाहरात (पुं०) (javāharāt) bijoux बीझू,  
pierre(f) précieuse पीयरै प्रेस्यज़

जशन (जश्न) (पुं०) (jaśan) fête(f)फ़ैत,  
festivité(f) फ़ैसतीवीते

जस्ता (यशद) (पुं०) (jastā) zinc ज़ैंक

जहन्नुम (पुं०) (jahannum) enfer आफ़ैँर

जहमत (स्त्री०) (jahmat) trouble(m) त्रूब्ल, 
ennui(m) आनँ्वी

जहर (पुं०) (zahar) poison पुवाज़ों, venin वनैं

जहरीला (वि०) (zahrīlā) empoisonné आपँवुाज़ोने, 
venimeux वेनोम़

जहा ँ(अव्य०) (jahā̂) oū ऊ

जहाँ (जहान) (पुं०) (jahā̂) monde मोंद,  
gens(mpl) झाँ

जहाज (पुं०) (jahāz) bateau बातो

जहाजरानी (स्त्री०) (jahājrānī) navigation 
नावीगास्यों

जहाजी बेड़ा (पुं०) (jahāji béṛā) marine(f) de 
guerre मारीन द गैर

जाँघ (स्त्री०) (jā̂gh) cuisse कुवीस

जाँघिया (पुं०) (jā̂ghiyā) calicon(m) कालसों

जाँच (स्त्री०) (jā̂c) 1. investigation ऐंवसै्तीगास्यों 
2. vérification वेरीफ़ोकास्यों 3. examen(m) 
एगज़ामाँ

जाँच अधिकारी (पुं०) (jā̂c aḍhikarī) responsable 
d investigation रसपोंसाब्ल दैं वैस्तोगास्यों

जाँच आयोग (पुं०) (jā̂c āyog) commission 
d’enquête कौमीस्यों दाँकैत

जाँचकर्ता (पुं०) (jā̂ckartā) examinateur  
ऐगज़ामीनात ्

जाँच चौकी (स्त्री०) (jā̂c cokī) contrôle(m) कोंत्रोल

जाँचना (स०क्रि०) (jā̂cnā) testé तैस्ते, examiner 
ऐगज़ामीने

जलाभाव (पुं०) (jalābhāv) sécheresse(f) सेशरैेस

जला भुना (वि०) (jalabhunā) irrité ईरीत,े agité 
आझ़ीते

जलालत (स्त्री०) (jalālat) mesquinerie  
मसैकीनरी, disgrâce दीसग्रास

जलावतन (वि०)/(पुं०) (jalāvatan) exilé ऐगज़ीले, 
exil ऐगज़ील

जलावतरण (पुं०) (jalāvataran) lancement d’un 
betean लाँसमाँ दै बातो

जलाशय (पुं०) (jalāśaya) réservoir रेज़ैरवुआर, 
étang एताँ

जलील (वि०) (zalīl) 1. disgracié दीसग्रास य्े 2. 
humilie इयूमील य्े

जलूस (जुलूस) (पुं०) (jalūs) défilé देफ़ीले,  
procession प्रोससै्यों

जलोढ़ मिट्टी, (स्त्री०) (jaloṛh mittī) sol‫  
‬alluviomaine सौल आल्यूव्योमेन‬्‬

जलोदर (पुं०) (jalodar) hydropisie इद्रोपीसी

जल्द (क्रि०वि०) (jalda) vite वीत, rapidement 
रापीदमाँ

जल्दबाज (वि०) (jaldabāz) pressé प्रैसे, impulsif 
ऐंप्यूलसीफ़

जल्दबाजी (स्त्री०) (jaldabājī) hâte आत

जल्दी (स्त्री०)/(क्रि०वि०) (jaldī) hâte आत,  
rapidement रापीदमाँ

जल्लाद (पुं०) (jallād) bourreau बूरो, sans pitié 
साँ पीत य्े

जवाँमर्द (पुं०) (javā̂marda) héros एरो, héroique 
एरोईक

जवान (वि०)/(पुं०) (javān) 1. jeune homme झन 
औम 2. soldat सौल्दा

जवानी (स्त्री०) (javānī) jeunesse झ़नसै

जवाब (पुं०) (javāb) réponse(f) रेपोंस

जवाबदेह (वि०) (javābdeh) responsable  
रसपोंसाब्ल, répondant रेपोंदाँ

जवाबदेही (स्त्री०) (javābdéhī) responsabilité 
रसपोंसाबीलीते
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जायकेदारजाँच-पड़ताल

जाँच-पड़ताल (स्त्री०) (jā̂c paṛtāl) enquête 
आकैँत, investigation ऐंवसै्तीगास्यों

जाँबाज (वि०/पुं०) (jā̂bāz) courageux कूराझ़॒
जागना (अ०क्रि०) (jāganā) réveiller रेवयेै

जागरण (पुं०) (jāgaraṇ) éveil एवयै

जागरूक (वि०) (jagarūk) alerte आलरै्त, vigilant 
वीझ़ीलाँ

जागरूकता (स्त्री०) (jāgrūkatā) éveil(m) एवयै

जागीर (स्त्री०) (jāgīr) fief (propriété en terre 
accordée par le goverment) फ़ीयफ़ै

जागीरदार (पुं०) (jāgīrdār) celui qui détient an 
“jagir”/fief सलुवी की देत्याँ अ ँफ़ीयफ़ै

जागीरदारी (स्त्री०) (jagīrdārī) (fait de détenir un 
“jagir”) féodalisme फ़ेयोदालीज़्म

जाग्रत (वि०) (jagʀat) éveillé एवइैये

जागतृि (स्त्री०) (jagʀiti) éveil ऐवेय

जाड़ा (पुं०) (jaṛā) 1. froid फ्रू वा 2. hiver इवरै

जात-पात (जाति-पाँति) (स्त्री०) (jātpāt) caste कास्त

जाति (स्त्री०) (jāti) 1. caste कास्त 2. race रास 
3. type(m) तीप

जाति-पाँति (स्त्री०) (jāti-pāti) hiérarchie par 
la caste (système indien de différentiation 
sociale) ईयेरार्शी पार ल कास्त (सीस्तेम ऐन्दीया ँद 
दीफ़ेरॉन्सीयासीयों सोसीयाल)

जाति बहिष्कार (पुं०) (jāti-bahiṡkār)  
excommunication एक्स्कोम्यूनीकासीयों

जाति-बहिष्कृ त (वि०) (jāti-bahiṡkrit)  
excommunié एक्स्कोम्यूनीये

जातिवाद (पुं०) (jativād) système des castes 
सीस्तेम दे कास्त

जातिविहीन (वि०) (jātivihīn) égalitarien  
एगालीतारीयाँ

जाति प्रथा (स्त्री०) (jāti-prathā) système de 
castes सीस्तेम दे कास्त

जातीयता (स्त्री०) (jātīyatā) 1. système des 
castes(m) सीस्तेम दे कास्त 2. lacisme(m) 
रासीज़्म

जादुई (वि०) (jādui) magique माझ़ीक,  
merveilleux मरै्वेईय

जाद ू(पुं०) (jadū) magie(f) माझ़ी

जादगूर (पुं०) (jādūgar) magician माझ़ीसीयाँ

जादगूरी (स्त्री०) (jādūgarī) magie(f) माझ़ी

जाद-ूटोना (पुं०) (jādū-ṭonā) sorcellerie सार्सेलरी

जान (स्त्री०) (jān) vie वी

जानकार (वि०) (jānkȧr) 1. expert एक्स्पैर, 
specialist स्पेसीयालीस्त 2. qui s’y connaît की 
सी कोने

जानकारी (स्त्री०) (jānkāri) 1. connaissance  
कोनेसॉन्स 2. information ऐँफ़ॉर्मासीयों,  
familiarité फ़ामीलीयारीते

जानदार (वि०) (jāndār) 1. êtres vivants एत्र 
वीवा ँ2. vif वीफ़

जानना (स०क्रि०) (jānanā) savoir सावोआर

जान-पहचान (स्त्री०) (jān-pehcān)  
connaissance कोनेसॉन्स

जानलेवा (वि०) (jānlevā) fatal mortel फ़ाताल 
मर्तेल

जानवर (पुं०) (jānvar) animal आनीमाल

जाना (अ०क्रि०) (jānā) aller आले

जाना-पहचाना (वि०) (jānā-pehcān) familier 
फ़ामीलीये

जाने-अनजाने (क्रि०वि०) (jāne-anjāne) 
sciemment ou inconsciemment सीयामा ँऊ 
ऐंकोंसीयामाँ

जाम (पुं०) (jām) 1. coupe कूप, verre à pied वरै 
आपीये 2. embouteillage अबूँतईेयाझ़

जामाता (पुं०) (jāmātā) gendre झ़ॉन्द्र

जामिन (पुं०) (jamin) caution(f) कोसीयों, garant 
गाराँ

जामुन (पुं०) (jāmun) myrtille मीर्तील

जामुनी (वि०) (jāmunī) violet वीयोले

जायका (पुं०) (zāyeka) goût गू
जायकेदार (वि०) (zāykedār) délicieux देलीसीयी
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जायज (वि०) (jayaz) valide वालीद, propre प्रॉप्र

जायजा (पुं०) (jayezā) examen rigoureux 
एग्ज़ामैं रीगूर

जायदाद (स्त्री०) (jāyedād) propriété प्रोप्रीयत,े 
immobilier ईमोबीलीये

जारकर्म (पुं०) (jārkarm) adultère आद्यूल्तैर

जारज (वि०)/(पुं०) (jāraj) illégitime ईलेझ़ीतीम, 
bâtard बातार

जारी (वि०) (jārī) en cours अ ँकूर

जारी करना (स०क्रि०) (jārī karnā) lancer लाँसे, 
faire paraître फ़ैर पारेत्र

जारी रहना (अ०क्रि०) (jārī rahnā) 1. mis en 
application मीज़ाँनाप्लीकासीयों, mis en vigeur 
मीज़ाँवीगर 2. rester en vigeur रेस्तेअवँीग्र

जाल (पुं०) (jāl) 1. filet फ़ीले 2. piège पीयेझ़

जालतंत्र (पुं०) (jāltantra) réseau रेज़ो

जालसाज (पुं०) (jālsāj) faussaire फ़ोसरै

जालसाजी (स्त्री०) (jālsājī) contrefaçon(f) 
कोन्त्र्फ़ासों

जाला (पुं०) (jālā) toile(f) d’araignée(f) त्वाल 
दारेईने

जालिम (वि०)/(पुं०) (jālim) cruel क्र्यूएल, tyran 
तीराँ

जाली (वि०)/(स्त्री०) (jālī) 1. faut फ़ो 2. filet फ़ीले

जालीदार (वि०) (jālīdār) maille माईये

जाली नोट (पुं०) (jālīnoṭ) fausse monnaie फ़ॉस 
मोने

जासूस (पुं०) (jāsūs) policier पोलीसीये

जासूसी (स्त्री०)/(वि०) (jāsūsī) espion एस्पीयों, 
policier पोलीसीये

जाहिर (वि०) (jāhir) (z)? evident एवीदा,ँ  
apparant आपाराँ

जाहिल (वि०) (jāhil) i). illettré ईलेत्रे ii) grossier 
ग्रोसीये, brut ब्र्यू
जिंदगी (स्त्री०) (jindagī) (z)? vie वी, toute une 
vie तूत ्ईयून ्वी

जिंदा (वि०) (jindā) vivant वीबाँ

जिंदादिल (वि०) (jindādil) plein de vie प्लैं द वी

जिंदाबाद (अव्य०) (jindābād) vive le/la बीव  
ल/ला

जिंस (स्त्री०) (jins) 1. produit प्रोद्वी, chose 2. 
grains ग्रैं

जिक्र (पुं०) (jikr) mention(f) माँसीयों

जिगर (पुं०) (jigar) foie फ़्वा

जिजीविषा (स्त्री०) (jijīviṡā) fort envie de vivre 
फ़ॉर अवँी द बीव्र

जिज्ञासा (स्त्री०) (jigyāsā) curiosité(f)  
क्यूरीयोसीते

जिज्ञास ु(वि०) (jigyāsu) curieux क्यूरीय॒

जितना (वि०)/(क्रि० वि०) (jitnā) autant que ओताँ क

जिताना (स०क्रि०) (jitānā) faire réussir फ़ै र 
रेयूसीर

जिद (स्त्री०) (jid) obstination(f) ओप्स्तीनासीयों, 
entêtement अनॅ्तेत्माँ

जिद्दी (वि०) (jiddī) têtu तते्यू, tenace तनास्‫ 

जिधर (क्रि०वि०) (jidhar) où(que) ऊ(क)

जिम्मा (पुं०) (jimmā) responsabilité(f)  
रस्पोन्साबीलीते

जिम्मेदार (वि०) (jimmedār) responsable 
रस्पॉन्साब्ल, fiable फ़ीयाब्ल

जिम्मेदारी (स्त्री०) (jimmedārī) responsabilité(f) 
रस्पोन्साबीलीते

जिरह (स्त्री०) (jirah) contre-interrogatoire क्रस 
एंनेटोगेनीयाड

जिरहबख्तर (पुं०) (jirahbakhtar) armure(f) 
आर्म्यूर

जिला (पुं०) (jilā) région रेझीयों, district  
दिसित्रिक्त

जिलाधीश (जिला अधिकारी) (पुं०) (jilādhīś)  
commissaire कोमीसैर

जिलाना (स०क्रि०) (jilānā) égayer एगाईये
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जीवाणुजिल्

जीवधारी (वि०) (jīvdhārī) vivant वीवाँ

जीवन (पुं०) (jīvan) vie(f) वी

जीवन-काल (पुं०) (jīvan-kāl) vie(f) वी, toute 
une vie तूत ्ईयून ्वी

जीवन चक्र (पुं०) (jīvan cakra) cycle de (la) vie 
सीक्ल द ला वी

जीवन-चरित (पुं०) (jīvan carit) biographie(f) 
बीयोग्राफ़ी

जीवन-दान (पुं०) (jīvan-dān) 1. don de vie दों 
द वी 2. annuler la peine capitale आन्यूले ला 
पेन ्कापीताल

जीवनदायक (वि०) (jīvan dāyak) redonnant 
रदॉना,ँ revigorant रवीगोराँ

जीवन बीमा (पुं०) (jīvan bīmā) assurance-vie 
आस्यूराँस वी

जीवन रक्षी (वि०) (jīvan rakśī) redonner la vie 
रदोने ला वी, de sauvetage द सोव्ताझ़

जीवन रक्षी पेटिका (स्त्री०) (jīvan rakśī peṭikā) 
bouée de sauvetage बूय द सोव्ताझ़

जीवन लीला (स्त्री०) (jīvan līlā) l’expérience de 
toute une vie लेक्स्पेरीयाँस द तूत ्ईयून ्वी

जीवनवतृ्त (पुं०) (jīvan-vritt) histoire de la vie 
ईस्टवार द ला वी

जीवनसंगी (पुं०) (jīvansangī) compagnons de 
vie कोंम्पाईन्यों द वी

जीवन-संघर्ष (पुं०) (jivan-sangharśa) lutte 
d’existence ल य्ूत ्देग्ज़ीस्ताँस

जीवन-संध्या (स्त्री०) (jīvan-sandhyā) l’ 
autourne de la vie लोतोन द ला वी

जीवन-स्तर (पुं०) (jīvan-star) niveau de vie 
नीवो द वी

जीवनी (स्त्री०) (jīvnī) biographie(f) बीयोग्राफ़ी

जीवविज्ञान (पुं०) (jīvvīgyān) biologie(f) 
बीयोलोझ़ी

जीववजै्ञानिक (पुं०) (jīvvaigyānik) biologiste 
बीयोलोझ़ीस्त

जीवाण ु(पुं०) (jīvāṇu) bactérie(f) बाक्तेरी

जिल्द (स्त्री०) (jild) 1. couverture कुवतै्यूर्र

जिल्दसाज (पुं०) (jildsāj) relieur रलीयर

जिल्दसाजी (स्त्री०) (jildsājī) reliure(f) रलीयूर

जिल्लत (स्त्री०) (jillat) insulte(f) ऐंस्यूल्त

जिस्म (पुं०) (jism) corps कॉर

जिस्मानी (वि०) (jismānī) corporel कॉर्पोरेल, 
physique फ़ीज़ीक

जिहाद (पुं०) (jihād) croisade(f) क्रोआसाद, 
guerre religieuse गैर रलीझ़ीयज़

जिह्‌वा (स्त्री०) (jihvā) langue(f) लाँग

जीजा (पुं०) (jījā) beau-fière बो फ़्रै र

जीजी (स्त्री०) (jījī) soeur-aînée(f) सर-एने

जीत (स्त्री०) (jīt) victoire(f) वीक्त्वार

जीतना (स०क्रि०) (jītnā) réussir रेयूसीर, gagner 
गाईन य्े

ज़ीन (स्त्री०) (jīn) selle(f) सेल

जीना (अ०क्रि०) (jīnā) 1. vivre वीव्र 2. survivre 
स य्ूरवीव्र

ज़ीना (पुं०) (jīnā) escalier एस्कालीये

जीभ (स्त्री०) (jībh) langue(f) लाँग

जीरा (पुं०) (jīrā) cumin क्यूमैं

जीर्ण (वि०) (jīrṇa) dégeunillé देगनीये, effiloché 
एफ़ीलोशे

जीर्ण ज्वर (वि०) (jīrṇa-swar) fièvre chronique 
फ़ीयव्र क्रोनीक

जीर्ण-शीर्ण (वि०) (jīrṇa-śīrṇa) déguenillé 
देगनीये, effiloché एफ़ीलोशे

जीर्णोद्‌धार (पुं०) (jirṇoddhār) restauration(f) 
रेस्तोरासीयों

जीवंत (वि०) (jīvant) vivant वीवा,ँ animé आनीमे

जीव (पुं०) (jīv) être vivant एत्र वीवाँ

जीव-जंत ु(पुं०) (jīv-jantu) êtres-vivants एत्र वीबाँ

जीव-जगत (पुं०) (jīv-jagat) faune(f) फ़ोन

जीवट (पुं०) (jīvaṭ) tenacité(f) तनासीत,े endur-
ance(f) अदँ्यूराँस
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जुड़वा ँ(वि०) (juṛwā) jumeau झ़्यूमों

जुताई (स्त्री०) (jutāī) labourage लाबूराझ़

जुदा (वि०) (judā) séparé सेपारे

जुदाई (स्त्री०) (judāī) séparation(f) सेपारासीयों

जुनून (पुं०) (junūn) folie(f) फ़ोली

जुराब (जुर्राब) (स्त्री०) (jurāb) chausettes(f) 
शोसेत

जुर्म (पुं०) (jurm) crime क्रीम

जुर्माना (पुं०) (jurmānā) amende(f) आमॅन्द, 
contravention(f) कोन्त्रावॉन्सीयों

जुर्रत (स्त्री०) (jurrat) audacieux ओदासीय

जुलाई (स्त्री०) (julāī) juillet झ़ुईये

जुलाब (पुं०) (julāb) purgatif प्यूर्गातीफ़

जुलाहा (पुं०) (julāhā) tisserand तीसेराँ

जुलूस (जालूस) (पुं०) (julūs) procession  
प्रोसेसीयों, cortège défilé कॉर्तेझ़ देफिले

जुल्फ (स्त्री०) (julf) chevelure(f) शवेल्यूर, 
boucle(f) बूक्ल

जुल्म (पुं०) (julm) tyrannie(f) तीरानी

जुल्मी (वि०)/(पुं०) (julmī) tyrannique opprimant 
तीरानीक अप्रिमं

जूँ (स्त्री०) (ju͂̄) puce(f) प्यूस

जूझना (स०क्रि०) (jujhnā) lutter ल य्ूते

जूट (पुं०) (jūṭ) jute झ ़्यूत ्

जूठन (स्त्री०) (juṭhan) bribes de nourriture ब्रीब 
द नूरीत य्ूर

जूठा (वि०) (juṭhā) souillé(e) (nourriture, 
ustensiles etc) सूईये

जूड़ा (पुं०) (juṛā) chignon शीन्यों

जूड़ी-ताप (पुं०) (juṛī-tāp) malaria(f) मालारीया, 
paludisme पाल य्ूदीज़्म

जूता (पुं०) (jūtā) chaussure(f) शोस्यूर

जूती (स्त्री०) (jūtī) chaussure indienne 
brodée(f) शोस्यूर ऐंन्दीयन ब्रोदे

जून (पुं०) (jūn) 1. juin झ़ुआ ँ2. repas रेपा

जीवाणुविज्ञान (पुं०) (jīvāṇuvigyān)  
bactériologie(f) बाक्तेरीयोलोझ़ी

जीवात्मा (पुं०) (jīvātmā) âme(f) आम

जीवाश्म (पुं०) (jīvāśm) fossile फ़ोसील

जीविका (स्त्री०) (jīvikā) moyens d’existence 
म्वाईया ँदेग्ज़ीस्ताँस, gagne-pain गाईनपैं

जीविकोपार्जन (पुं०) (jīvikopārjan) gagne-pain 
गान्यपैं

जीवित (वि०) (jīvit) vivant वीवाँ

जी-हुजूर (पुं०) (jīhujūr) béni-oui-oui बेनी-वी-वी

जी-हुजीरी (जी-हुजूरी) (स्त्री०) (jīhujūrī) 
flagornerie(f) फ़्लागॉर्नेरी

जुंबिश (स्त्री०) (jumbis̄) movement मूवमाँ

जुआ (पुं०) (juā) 1. jeu d’argent झ़ दार्जों,  
entreprise risquee आन्त्रप्रीज़ रीस्के  2. joug झ़ूग

जुआ-घर (पुं०) (juā-ghar) maison de jeu मेज़ों द 
झ़॒ , tripot त्रीपो

जुआरी (पुं०) (juārī) joeur झ़ूअर

जुकाम (पुं०) (jukām) rhume र‬्यूम्‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

जुगन ू(पुं०) (jugnū) luciole(f) ल्यूसीओल

जुगलबंदी (स्त्री०) (jugalbandī) chauter/jouer 
en duo शॉन्ते/झ़ूए अदँ्यूओ

जुगाड़ (पुं०) (jugāṛ) tact ताक्त

जगुाली (स्त्री०) (jugālī) rumination(f) रय्ूमीनासीयों,‫ 
‬mastication मास्तीकासीयों‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

जुगुप्सा (स्त्री०) (jugupsā) dégoût देगू
जुझारू (वि०) (jujhārū) qui continue de lutter 
की कोन्तीन्यू द ल य्ूत,े qui poursvit la lutte की 
पूर्स्वी ला ल य्ूत

जुटना (अ०क्रि०) (juṭnā) réunir रेयूनीर,  
rassembler रासॉम्ब्ले

जुटाना (स०क्रि०) (juṭānā) mobiliser मोबीलीज़े

जटुाव (पु०ं) (juṭāv) mobilisation(f) मोबीलीज़ासीयों

जुड़ना (अ०क्रि०) (jur̠nā) attacher आताशे

जुड़नार (पुं०) (juṛnār) installations(f)  
ऐंस्तालासीयों

Hindi-French_Kosh_151-260.indd   159Hindi-French_Kosh_151-260.indd   159 15/02/23   1:14 PM15/02/23   1:14 PM



160

ज्ञजूस

जोखिम (पुं०) (jokhim) risque रीस्क, danger 
दाँझ़े

जोखिमभरा (वि०) (jokhimbharā) dangereux 
दाँझ़र

जोड़ (पुं०) (joṛ) 1. total तोताल 2. jointure(f) 
झ ़्वान्त्यूर, articulation(f) आर्तीक य्ूलासीयों

जोड़-तोड़ (पुं०) (joṛ-toṛ) manipulation(f)  
मानीप्यूलासीयों

जोड़ना (स०क्रि०) (joṛnā) joindre झ ़्वाद्र,  
connecter कोनेक्ते

जोड़ पट्‬टी (स्त्री०) (joṛ paṭṭī) éclisse(f) एकलीस‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬ 

जोड़ा (पुं०) (joṛā) paire(f) परै

जोड़ी (स्त्री०) (joṛī) 1. paire couple परै कप्ल 2. 
faire équipe फ़ै र एकीप

जोड़ीदार (पुं०) (joṛīdār) collègue co-travailleur 
कोलेग

जोत (स्त्री०) (jot) terres agricoles तैर्ज़ाग्रीकोल

जोतना (स०क्रि०) (jotnā) labourer mettre au 
jong लाबूरे मेत्र ओ जू
जोतभूमि (स्त्री०) (jotbhūmi) terre cultivable तरै 
क्यूल्तीवाब्ल

जोर (पुं०) (jor) force(f) फ़ॉर्स, emphase(f) 
अमॅ्फ़ाज़

जोर आजमाई (स्त्री०) (jorājmāi) épreuve de 
force(f) एप्रव द फ़ॉर्स

जोर-जबरदस्ती (स्त्री०)/(क्रि०वि०) (jor-jabardastī) 
contrainte(f) कोन्त्रैन्त, coercition(f) कोऐर्सीयों

जोरदार (वि०) (jordār) puissant प्यूईसा,ँ fort फ़ॉर

जोरदार फसल (स्त्री०) (jordār-fasal) récolte 
exceptionnelle रेकोल्त एक्सेप्सीयोनेल

जोश (पुं०) (joś) enthousiasme अतँूज़ीयाज़्म, 
zèle ज़ेल

जोशीला (वि०) (jośīlā) enthousiaste  
अतँूसीयास्त, dynamique दीनामीक

जौ (पुं०) (jau) orge ऑर्झ़

जौहरी (पुं०) (jauharī) bijoutier बीझ़ूतीये

ज्ञात (वि०) (gyāt) connu कोन्यू

जूस (पुं०) (jūs) jus झ ़्यूस

जेठ (पुं०)/(वि०) (jeṭh) beau-frère (ainé) बो फ़्रै र 
1. ainé एने 2. chef शे

जेठानी (स्त्री०) (jeṭhānī) belle-soeur (ainée) 
बेल सर

जेब (स्त्री०) (jeb) poche(f) पॉश

जेबकतरा (पुं०) (jebkatrā) voleur à la tire  
pickpocket वोलर आ ला तीर पिकपकेट

जेब खर्च (पुं०) (jeb kharc) argent de poche 
आर्झ़ाँ द पॉश

जेब घड़ी (स्त्री०) (jeb-ghaṛī) montre de 
poche(f) मोन्त्र द पॉश

जेबी संस्करण (पुं०) (jebī sanskaraṇ) édition de 
poche एदीसीयों द पॉश

जेल (स्त्री०) (jel) prison(f) प्रीज़ों

जेलखाना (पुं०) (jelkhānā) prison(f) प्रीज़ों

जेलर (पुं०) (jelar) geôlier झ़ोलीये

जेवर (पुं०) (jevar) ornement ऑर्नमा,ँ bijou बीझ़ू
जतैून (पुं०) (jaitūn) olive olivier ओलीव 
ओलीविय

जवै (वि०) (jaiv) organique ओर्गानीक, bi-
ologique बीयोलोझ़ीक

जवै प्रौद्‌योगिकी (स्त्री०) (jaiv-prodyogikī)  
biotechnologie(f) बीयोतके्नोलोझ़ी

जवैिक (वि०) (jaivik) biologique बीयोलोझ़ीक

जवैिक हथियार (पुं०) (jaivik-hathiyār) armes 
biologiques(f) आर्म बीयोलोझ़ीक

जवैिकी (स्त्री०) (jaivikī) sciences biologiques 
सीयॉन्स बीयोलोझ़ीक

जसैा (वि०/सर्व०) (jaisā) comme कॉम, pareil à 
पारेई आ

जसेै (क्रि०वि०) (jaise) de façon que द फ़ासों क

जसेै-तैसे (क्रि०वि०) (jaise-taise) d’une manière 
ou d’une autre द्यून ्मानीयरै उ द्यूनोत्र

जोंक (स्त्री०) (jõk) sangsue साँस्यू
जो (सर्व०) (jo) qui की, que क
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झ
झंकार (स्त्री०) (jhankār) tintement (musical) 
तैंतमाँ (म य्ूज़ीकाल)्

झंकृत (वि०) (jhankrit) tinté तैंते

झंखाड़ (पुं०) (jhankhāṛ) fourré फ़ू रे

झंझट (पुं०) (jhanjhaṭ) barbe बार्ब, embêtement 
आबेँतमाँ

झंझा (स्त्री०) (jhanjhā) tempête(f) ताँपतै, 
orage(m) औराझ़

झंझावात (पुं०) (jhanjhāvāt) tempête(f) ताँपतै

झँझोड़ना (स०क्रि०) (jhanjhoṛnā) secouer सकूऐ, 
ébranler एब्राँले

झंडा (पुं०) (jhanḍā) drapeau द्रापो

झंडा दिवस (पुं०) (jhanḍā-divas) jour de 
drapeau झूर द द्रापो

झंडी (स्त्री०) (jhanḍī) banderoles(f) बाँदेरोल, 
drapeau द्रापो

झक (स्त्री०) (jhak) caprice काप्रीस

झकझोरना (स०क्रि०) (jhakjhornā) secouer 
सकूए

झकोरा (पुं०) (jhakorā) rafale de vent(f) राफ़ाल 
द वाँ

झक्कड़ (पुं०) (jhakkaṛ) orage violent औराझ़ 
वीयौलाँ

झक्की (वि०) (jhakkī) fantasque फ़ाँतास्क

झक्कीपन (पुं०) (jhakkīpan) idées  
saugrenues(f) ईदे सोग्रन्यू
झगड़ना (अ०क्रि०) (jhagaṛnā) se disputer स 
दीस्प्यूत,े se quereller स करेले

झगड़ा (पुं०) (jhagṛā) querelle(f) करैल

झगड़ाल ू(वि०) (jhagṛālū) querelleur केरैल॒र

झट (क्रि०वि०) (jhaṭ) tout de suite त ूद् स्वीत

झटकना (स०क्रि०) (jhaṭaknā) tirer sur तीरे स य्ूर, 
saisir brusquement सेज़ीर ब्र्यूस्कमाँ

झटका (पुं०) (jhaṭkā) 1. secousse(f) सकूस, 
saccade साकाद 2. choc शौक

ज्ञातव्य (वि०) (gyātavya) faire savoir फ़ै र 
सावोआर, connaître कोनेत्र
ज्ञाता (वि०) (gyātā) celui qui connaît सल्यूई की 
कोने, savant सावाँ
ज्ञान (पुं०) (gyān) savoir connaissance 
सावोआर कोनिसंस
ज्ञानी (वि०) (gyānī) savant सावा,ँ sage साझ़
ज्ञानेंद्रिय (पुं०) (gyānendriya) organes  
sensoriels ऑर्गान ्सँसोरीयेल
ज्ञापन (पुं०) (gyāpan) mémorandum  
मेमोरॉन्दम, protocole d’accors प्रोतोकोल दाकॉर
ज्ञापित (वि०) (gyāpit) faire savoir फ़ै र सावोआर
ज्ञेय (वि०) (gyeya) être connu एत्र कोन्यू
ज्यादती (स्त्री०) (jyādatī) autoritarisme  
ओतोरीतारीज़्म
ज्यादा (वि०) (jyādā) beaucoup बोकू
ज्यामिति (स्त्री०) (jyāmiti) géométrie(f) झ़ेयोमेत्री
ज्ये‌ष्ठ (वि०) (jyeṡṭha) plus aîné प्ल्यूज़ेने
ज्योति (स्त्री०) (jyoti) lumière(f) ल्यूमीयरै, 
flamme(f) फ़्लाम
ज्योतिष (पुं०) (jyotiṡ) 1. astrologie(f)  
आस्त्रोलोझ़ी 2. astronomie(f) आस्त्रोनोमी
ज्योतिषी (पुं०) (jyotisī) astrologue आस्त्रोलौग
ज्वर (पुं०) (jvar) fièvre(f) फ़ीयवै्र
ज्वलंत (वि०) (jvalant) brillant ब्रीया,ँ saillant 
सायाँ
ज्वलन (पुं०) (jvalan) brûlant ब्र्यूलाँ
ज्वलनशील (वि०) (jvalanśīl) combustible 
कोंब्यूस्तीब्ल, inflammable ऐंफ़्लामाब्ल
ज्वलनशीलता (स्त्री०) (jvalanśiltā)  
combustibilité(f) कोंब्यूस्तीबीलीते
ज्वार (पुं०) (jvār) 1. marée(f) मारे 2. millet मीयै
ज्वारभाटा (पुं०) (jvārbhāṭā) la marée haute et 
la marée basse ला मारे ओत ए ला मारे बास
ज्वाला (स्त्री०) (jvālā) flamme(f) फ़्लाम,  
flambée incendie फ़्लाँबे

ज्वालामुखी (पुं०) (jvālāmukhī) volcan वोल्कॉ
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झाँई (स्त्री०) (jha͂̄ī) 1. ombre(f) ओंब्र 2. taches 
noirâtres sur le visage ताश न्वारात्र स य्ूर ल 
वीसाझ़

झाँकना (अ०क्रि०) (jha͂̄knā) regarder par le trou 
रगार्दे पार ल त्रू
झाँकी (स्त्री०) (jha͂̄kī) 1. tableau ताब्लो 2. 
aperçu आपरै्स्यू

झाँसा (पुं०) (jh:sā) bluff ब्ल॒फ़

झाग (पु०ं) (jhāg) 1. mousse(f) मसू 2. écume(f) 
एक्यूम

झाड़ (पुं०) (jhaṛ) 1. buisson ब्यूईसों 2.  
ʀéprimande(f), blâme रेप्रीमॉन्द, ब्लाम

झाड़-झंखाड़ (पुं०) (jhāṛ-jhankhāṛ) brousse(f) 
ब्रूस

झाड़न (स्त्री०) (jhāṛan) torchon तौर्शों

झाड़ना (स०क्रि०) (jhāṛnā) époussetage 
एपूस्ताझ़, donner un coup de chiffon दोने अ ँ
कू द शीफ़ों

झाड़ना-पोंछना (स०क्रि०) (jhāṛnā-pochhnā) 
épousster एपूस्ते, essuyer एस्यूईये

झाड़-फानूस (पुं०) (jhāṛ-fānūs) lustre ल य्ूस्त्र

झाड़-फँूक (स्त्री०) (jhāṛ-phu͂̄k) exorcisme 
एग्ज़ौर्सीज़्म

झाड़ी (स्त्री०) (jhāṛī) buisson बुवीसों

झाडू (पुं०) (jhāṛū) balai बाले

झापड़ (पुं०) (jhāpaṛ) gifle(f) झ़ीफ़्ल, claque(f) 
क्लाक

झाबा (पुं०) (jhābā) gros panier ग्रो पान य्े

झालर (स्त्री०) (jhālar) frange(f) फ्रं ज, ruche(f) 
(vêtement) र‬्यूश‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

झालरदार (वि०) (jhālar-dār) à/de fanfreluches 
आ/द फ़ाँफ़्रल्यूश

झिझक (स्त्री०) (jhijhak) hésitation(f) एज़ीतास्यों

झिझकना (अ०क्रि०) (jhijhaknā) 1. hésiter एज़ीत े
2. avoir peur de आवुआर पर द

झिड़कना (स०क्रि०) (jhiṛaknā) réprimander 
रेप्रीमाँदे, gronder ग्रोंदे

झटपट (क्रि०वि०) (jhatpaṭ) sans tarder साँ तार्दे

झड़ना (अ०क्रि०) (jhaṛnā) 1. tomber तोंबे 2. 
laisser écouler लेसे एकूले

झड़प (स्त्री०) (jhaṛap) échauffourée एशोफ़ू रे, 
escarmouche(f) एस्कार्मूश

झड़बेरी (स्त्री०) (jhaṛberī) jujube झ ़्यूझ ़्यूब

झड़ी (स्त्री०) (jhaṛī) pluie torrentielle(f) प्ल्यूई 
तोराँसीयलै

झनक (स्त्री०) (jhanak) tintement(m) तैंतमाँ

झनझनाना (अ०क्रि०) (jhanjhanānā) tinter तैंते

झनझनाहट (स्त्री०) (jhajhanāhaṭ) tintement तैंतमाँ

झपकना (अ०क्रि०) (jhapaknā) 1. clignotement 
क्लीन्योतमाँ 2. battement des yeux बातमा ँ
देज़ीय 3. sommeiller सोमईैये

झपकी (स्त्री०) (jhapkī) somme(m) सौम

झपटना (अ०क्रि०) (jhapaṭnā) bondir sur बोंदीर 
स्यूर, sauter sur सोत ेस्यूर

झपट्टा (पंु०) (jhapaṭṭā) bond बों, attaque(f)‫ 
‬आताक‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬ 

झबरा (वि०) (jhabrā) poilu प्वाल्यू
झमाझम (वि०) (jhamājham) tomber/pleuvoir 
des hallebardes तोंबे/प्लवूआर दे ज़ाल्बार्द

झमेला (पुं०) (jhamelā) affaire compliquée 
आफ़ै र कोंप्लीके, imbroglio ऐंब्रोग्लीयो

झरना (पुं०) (jharnā) chute d'eau श्यूतदो,‫ 
‬cascade(f) कासकाद‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

झरोखा (पुं०) (jharokhā) petite(f) fenêtre पतीत 
फ़नैत्र

झलक (स्त्री०) (jhalak) aperçu(m) आर्पैस्यू
झलकना (अ०क्रि०) (jhalaknā) scintiller सैंतीये, 
luire ल्वीर, briller ब्रीय

झलना (स०क्रि०) (jhalnā) évanter एवाँते

झलाई (स्त्री०) (jhalāī) soudure(f) सदू्यूर

झल्लाना (अ०क्रि०) (jhallānā) s’irriterde सीरीत ेद

झल्लाहट (स्त्री०) (jhallāhaṭ) irritation(f)  
ईरीतास्यों, colère(f) कोलरै
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झुरझुरी (स्त्री०) (jhurjhurī) frisson(m) फ़्रीसों

झुरमुट (पुं०) (jhurmuṭ) fourré फ़ूरे

झुर्री (स्त्री०) (jhurrī) ride(f)(m) रीद, pli प्ली

झुर्रीदार (वि०) (jhurrīdār) ridé, रीदे, plissé प्लीसे

झुलसना (अ०क्रि०) (jhulasnā) être carbonisé 
एत्र कार्बोनीज़े

झुलाना (स०क्रि०) (jhulānā) faire balancer फ़ैर 
बालाँसे

झूठ (पुं०) (jhūṭh) mensonge माँसोंझ़

झूठ-मूठ (क्रि०वि०) (jhūṭhmūṭh) faussement 
फ़ोसमाँ

झूठा (वि०) (jhūṭhā) faux फ़ो, fausse फ़ौस

झूठा आरोप (पुं०) (jhūṭhā-ārop) fausse  
accusation(f) फ़ौस आक्यूज़ास्यों

झूठा बयान (पुं०) (jhūṭhā-bayān) faux aveux 
फ़ो आव़

झूठा दावेदार (पुं०) (jhūṭhā-davedār) imposteur 
ऐंपोस्त॒र

झूठी गवाही (स्त्री०) (jhūṭhī gavāhī) faux ser-
ment फो सरै्मों, parjure पारझ़यूर

झूमना (अ०क्रि०) (jhūmnā) chalouper शालूपे, se 
balancer स बालाँसे

झूलना (अ०क्रि०) (jhūlnā) pendre पाँद्र, balancer 
बालाँसे

झूला (पुं०) (jhūlā) balançoire(f) बालाँस्वार

झेंप (स्त्री०) (jhēp) gêne(f) झ़ैन, embarras 
आबँारा

झेंपना (अ०क्रि०) (jhēpnā) se gêner स झ़ेने

झेंप ू(वि०) (jhēpū) timide तीमीद

झोंक (स्त्री०) (jhok) impulsion(f) ऐंप्यूल्स्यों

झोंकना (स०क्रि०) (jhōknā) remise en jeu रमीज़ 
आझँ़, jeter झ़ते

झोंका (पु०) (jhōkā) rafale(f) राफ़ाल

झोंपड़पट्‌टी (स्त्री०) (jhôpaṛpaṭṭi) groupe(m) des 
cabanes ग्रूप दे काबान ्

झिड़की (स्त्री०) (jhiṛkī) gronderie गोंदरी,  
réprimande(f) रेप्रीमाँद

झिरी (स्त्री०) (jhirī) fente फ़ाँत, déchirure देशीर‬्यूर‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

झिरीदार (वि०) (jhirīdār) plissé प्लीसे

झिलमिलाहट (स्त्री०) (jhilmilāhaṭ) scintillement 
सैंतीमा,ँ éclat एक्ला

झिल्ली (स्त्री०) (jhillī) membrane माँब्रान

झिल्लीदार (वि०) (jhillīdār) membraneuse 
माँब्रानज़

झींकना (झींखना) (अ०क्रि०) (jhi͂̄knā) râler राले, 
regretter रग्रेते

झींगा (पुं०) (jhīngā) crevette rose(f) क्रवतै रोज़

झींगुर (पुं०) (jhīngur) grillon ग्रीयों, cricri क्रीक्री

झीना (वि०) (jhīnā) fibre tissée finement फ़ीब्र 
तीसे फ़ीन्माँ

झील (स्त्री०) (jhīl) lac(m) लाक

झुँझलाना (अ०क्रि०) (jhunjhlānā) irriter ईरीत,े 
agacer आगासे

झुँझलाहट (स्त्री०) (jhunjhlāhaṭ) irritation(f) 
ईरीतास्यों, agacement(m) आगास्माँ

झुंड (पुं०) (jhunḍ) groupe ग्रूप, troupeau त्रूपो

झुकना (अ०क्रि०) (jhuknā) courber कूर्बे

झुकाना (स०क्रि०) (jhukānā) faire courber फ़ैर 
कूर्बे

झुकाव (पुं०) (jhukāv) 1. penchant पाँशा ँ2. 
partial पार्सीयाल 3. inclination ऐंक्लीनास्यों

झुग्गी (स्त्री०) (jhuggī) hutte(f) ईयूत, cabane(f) 
काबान

झगु्गी-झोंपड़ी (स्त्री०) (jhuggī-jhõpṛī) groupe des 
cabanes ग्रूप दे काबान, bidon-ville बीदों वील

झुठलाना (स०क्रि०) (jhuṭhlānā) démentir 
देमाँतीर

झुनझुना (पुं०) (jhunjhunā) hocher ओश,े  
boulier de bébé बूल य्े द बेबे

झुमका (पुं०) (jhumkā) boucle d’oreille(f) बूक्ल 
दोरैय
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टाँडझोंपड

टट्‌टू (पुं०) (ṭaṭṭū) petit cheval पती शवाल, 
poney पोनी

टनटनाना (अ०क्रि०) (ṭanṭanānā) sonner, tinter 
सोने, तैंते

टपकना (अ०क्रि०) (ṭapaknā) couler goutte à 
goutte कूले गूतागूत

टपकाना (स०क्रि०) (ṭapkānā) faire couler फ़ै र 
कूले, distiller दीस्तीय

टमाटर (पुं०) (ṭamāṭar) tomate(f) तोमात

टरकना (अ०क्रि०) (ṭaraknā) s’échapper d’une 
situation सेशापे द य्ून ्सीत्यूआस्यों

टरकाना (टालना) (स०क्रि०) (ṭarkānā) esquiver 
ऐस्कीवे, fuir les responsabilités फ़्यूईर ले 
रस्पोंसाबीलीते

टर्रटर्र (स्त्री०) (ṭarrṭarr) 1. croasser क्रौआसे 2. 
croassement क्रौआस्माँ

टर्राना (अ०क्रि०) (ṭarrānā) coasser कौआसे

टलना (अ०क्रि०) (ṭalnā) reporter रपौर्ते

टहलना (अ०क्रि०) (ṭahalnā) se promener स 
प्रोमने

टहलाना (स०क्रि०) (ṭahlānā) emmener en 
promenade आमँने आ ँप्रोमनाद

टाँकना (स०क्रि०) (tāknā) 1. suturer स य्ूत्यूरे 2. 
souder सूदे

टाँका (पुं०) (tãkā) 1. suture(f) स य्ूत्यूर, point 
प्वाँ, maille(f) माई 2. soudure(f) स य्ूद य्ूर

टाँका लगाना (अ०क्रि०) (tãkā lagānā) souder 
सूदे

टाँकी (स्त्री०) (tãkī) ciseau(m) सीज़ो, matoir 
मात्वार

टाँग (स्त्री०) (ṭā̃ng) jambe(f) झॉब

टाँग अड़ाना (अ०क्रि०) (ṭãng-ārānā) mêler de 
ce qui ne se regarde pas मले द स की न स 
रगार्द पा

टाँगना (स०क्रि०) (ṭãngnā) accrocher आक्रोश,े 
suspendre स य्ूस्पॉनद्र

टाँड़ (स्त्री०) (ṭãṛ) étagère, rayon(f) एताझ़ैर, रायों

झोंपड़ा (पुं०) (jhôpṛā) baraque(f) बाराक,  
cabane(f) काबान

झोंपड़ी (स्त्री०) (jhôpṛī) hutte(f) ईयूत

झोला (पुं०) (jholā) fourbi फ़ूर्बी , équipement 
एकीप्माँ

झोली (स्त्री०) (jholī) sac साक, cornet कौर्ने, 
paquet पाके

ट
टंकक (पुं०) (ṭankak) dactylographe  
दाक्तीलोग्राफ़
टंकण (पुं०) (ṭankaṇ) dactylographie(f)  
दाक्तीलोग्राफ़ी
टंकण मशीन (स्त्री०) (ṭankaṇ-mas̄īn) machine 
à taper माशीन आ तापे
टंकण यंत्र (पुं०) (ṭankaṇyantra) machine à 
taper माशीन आ तापे
टंकार (स्त्री०) (ṭankār) son de corde pincé सों 
द कौर्द पैंसे
टंकी (स्त्री०) (ṭankī) réservoir रेज़ैर्वुआर, cuve(f) 
क य्ूव
टंकी घर (पुं०) (ṭankī-ghar) réservoir रेज़ैर्वुआर, 
cuve(f) क्यूव
टंटा (पुं०) (ṭanṭā) dispute(f) दीसप्यूत
टकटकी (स्त्री०) (ṭakṭakī) regard(m) fixe रगाऱ 
फ़ीक्स
टकराना (अ०क्रि०) (ṭakrānā) entrer en collision 
आतँ्रे आ ँकोलीज़्यों, se heurter स अ॒र्ते
टकसाल (स्त्री०) (ṭaksāl) monnaie मोने, hôtel 
de la monnaie ओतले द ला मोने
टका-सा जवाब (पुं०) (ṭakā-sā jawāb) refuser 
net रफ़्यूज़े ने
टक्कर (स्त्री०) (ṭakkar) collision(f) कोलीज़्यों, 
confrontation(f) कोंफ़्रोंतास्यों
टखना (पुं०) (ṭakhnā) cheville(f) शवीय
टटोलना (स०क्रि०) (ṭaṭonā) tâtonner तातोने
टट्‌टी (स्त्री०) (ṭaṭṭī) 1. toilettes तुवालतै 2.  
rideau en rotin रीदो आ ँरोतैं
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टिकिया (स्त्री०) (ṭikiyā) 1. pillule(f) पील य्ूल 2. 
côtelette कोतलतै 3. petit gâteau पती गातो

टिटिहरी (स्त्री०) (ṭiṭiharī) bécasseau बेकासो

टिड्डा (पुं०) (ṭiḍḍā) sauterelle सोतरैल

टिड्डी (स्त्री०) (ṭiḍḍī) locuste लोक य्ूस्त,  
sauterelle(f) सोतरैल

टिप्पण (पुं०) (ṭippaṇ) annotation(f) आनोतास्यों

टिप्पणी (स्त्री०) (ṭippanī) 1. annotation(f) 
आनोतास्यों 2. observation(f) ओप्सैर्वास्यों 3. 
commentaires(f) कोमाँतरै 4. remarque(f) 
रमार्क

टिप्पणी पत्रक (पुं०) (ṭippanī-patrak) feuille(f) 
de notes फ़य द नौत

टिप्पा (स्त्री०) (ṭippā) 1. bond(m) बों 2. rebond 
रबों

टिब्बा (टीबा) (पुं०) (ṭibbā) dune de sable(f) 
द्यून द साब्ल

टिमटिमाना (अ०क्रि०) (ṭimṭimānā) scintiller 
सैंतीये

टिमटिमाहट (स्त्री०) (ṭimṭimāhaṭ) scintillement 
सैंतीयमा,ँ pétillement पेतीयमाँ

टीका (पुं०) (ṭikā) 1. vaccination(f) वाक्सीनास्यों 
2. inoculation(f) ईनोक य्ूलास्यों 3. annotation(f) 
आनोतास्यों 4. vaccin(f) वाक्सैं 5. une marque 
sur la lettre, petit commentaire इयून मार्क  
स्यूर ला लतै्र, पती कोमाँतरै

टीका लगाना (स०क्रि०) (ṭikā lagānā) vacciner 
वाक्सीने

टीकाकार (पुं०) (ṭīkākār) commentateur कोमाँ-
तात॒र

टीका-टिप्पणी (स्त्री०) (ṭikā-tippaṇī)  
commentaire critique(f) कोमाँतरै क्रीतीक

टीन (पुं०) (ṭīn) étain एतैं, fer-blanc फ़ै र ब्लाँ

टीप (स्त्री०) (ṭīp) 1. maçonnerie en béton etc. 
मासोनरी आ ँबेतों 2. note नौत ्3. marque de 
pouce मार्क  द पूस

टीपना (स०क्रि०) (ṭīpnā) i) copier कोपये ii) noter 
नोत ेiii) copier कोपये

टाई (स्त्री०) (ṭāī) cravate(f) क्रावात

टाट (पुं०) (ṭāṭ) étoffe एतौफ़, tissu fait en jute 
तीस्यू फ़े  आझँ़यूत

टाप (स्त्री०) (ṭāp) sabot साबो

टापना (स०क्रि०)/(अ०क्रि०) (ṭāpnā) 1. sauter 
सोत े2. laissé en plan लेसे आ ँप्लाँ

टाप ू(पुं०) (ṭāpū) île(f) ईल

टाल (स्त्री०) (ṭāl) 1. tas(m) ता 2. pile पील

टालना (स०क्रि०) (ṭālnā) 1. remettre à plus 
tard रमतै्र आ प्ल्यू तार 2. reporter रपौर्ते, éluder 
एल्यूदे 3. échapper à एशापे आ

टालमटोल (स्त्री०) (ṭālmaṭol) atermoiement 
आतरैमुवामाँ

टिकट (पुं०) (ṭikaṭ) 1. billet बीये 2. timbre तैंब्र

टिकट खिड़की (स्त्री०) (ṭikaṭ-khiṛkī) guichet(m) 
गीशे

टिकटघर (पुं०) (ṭikaṭghar) bureau de vente de 
billets ब्यूरो द वाँत द बीये

टिकट निरीक्षक (पुं०) (ṭikaṭ-nirīksak) controleur 
कोंत्रोल॒र

टिकट-बाबू (पुं०) (ṭikaṭ-bābū) préposé aux 
reservations प्रेपोज़े ओ रेजरै्वास्यों

टिकट-विक्रे ता (पुं०) (ṭikaṭ-vikretā) marchand 
de timbre मारशाँ द तैंब्र, marchand de billet 
मारशाँ द बीये

टिकट-संग्राहक (पुं०) (ṭikaṭ-sangrāhak)  
contrôleur कोंत्रोल॒र

टिकना (अ०क्रि०) (ṭiknā) 1. rester रैस्ते 2. se 
reposer स रेपोज़े 3. durer द्यूरे

टिकली (स्त्री०) (ṭiklī) un petit objet rond  
auspice collé sur la tête d’une femme  
hindou mariée अपँती औब्झेरों ओस्पीस कोले 
स्यूर ला तैत मारये दयून फ़ाम ऐंदू
टिकाऊ (वि०) (ṭikāū) durable द्यूराब्ल

टिकाऊपन (पुं०) (ṭikāūpan) durabilité(f) 
द्यूराबीलीते

टिकाना (स०क्रि०) (tikānā) 1. faire pencher फैर 
पाँश े2. descendre देसाँद्र
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टोहनाटीमटाम

टेढ़ापन (पुं०) (ṭeṛhāpan) 1. courbature कूर्बा त्यूर 
2. complex कोंप्लैक्स

टेढ़ा-मेढ़ा (वि०) (ṭeṛhāpan) 1. en zigzag आ ँ
ज़ीग्ज़ाग 2. difficile दीफ़ीसील

टेर (स्त्री०) (ṭer) 1. appel आपलै 2. cri क्री

टेरना (स०क्रि०) (ṭernā) citer un témoin सीत ेअ ँ
तमेुवाँ

टेव (स्त्री०) (ṭev) habitude(f) आबीत्यूद

टेस ू(पुं०) (ṭesū) l’arbre butea superba लार्ब 
बयूतआे स य्ूपैर्बा

टोंटी (स्त्री०) (ṭôṭī) robinet(m) रोबीने, bec(m) 
बकै

टोंटीदार (वि०) (ṭôṭīdār) à bec आ बकै

टोक (स्त्री०) (ṭok) 1. interruption(f) ऐंतैरयूपस्यों 
2. interrogation ऐंतैरोगास्यों

टोका-टाकी (स्त्री०) (ṭokā-ṭakī) interruption(f) 
ऐंतैरयूपस्यों

टोकना (स०क्रि०) (ṭoknā) interrompre ऐंतरेोंप्र

टोकरा (पुं०) (ṭokrā) corbeille(f) कौर्बेय

टोकरी (स्त्री०) (ṭokrī) panier पानये

टोटका (पुं०) (ṭoṭkā) sorcellerie(f) सौर्सेलरी

टोटा (पुं०) (ṭoṭā) 1. perte पैर्त 2. manque माँक

टोना (पुं०) (ṭonā) sorcellerie(f) सौर्सेलरी, 
magique(f) माझ़ीक

टोप (पुं०) (ṭop) casque कास्क

टोपा (पुं०) (topā) bonnet en laine बोने आ ँलनै

टोपी (स्त्री०) (topī) 1. chapeau शापो, bonnet 
बोने 2. couverture कूवैर्त्यूर

टोला (पुं०) (tolā) quartier कार्तीय

टोली (स्त्री०) (tolī) 1. équipe(f) एकीप 2. groupe 
ग्रूप 3. bande(f) बाँद

टोली सरदार (पुं०) (tolī) sardār chef de bande 
शौफ़ द बाँद

टोह (स्त्री०) (ṭoh) cherche d’information sur 
शरै्श दैंफ़ोर्मासीयो

टोहना (स०क्रि०) (ṭohnā) rechercher रशरै्शे

टीमटाम (स्त्री०) (ṭīnṭām) ostentation(f)  
ओस्ताँतास्यों

टीम भावना (स्त्री०) (ṭimbhāvanā) esprit  
d’équipe एस्प्री देकीप

टीला (पुं०) (ṭilā) monticule मोंतीक्यूल, tertre 
तरैत्र, colline(f) कोलीन

टीस (स्त्री०) (ṭīs) douleur aiguë(f) दल॒ूर एग्यू
टुकड़खोर (पुं०) (ṭukaṛkhor) parasite पारासीत

टुकड़ा (पुं०) (ṭukṛā) morceau मौर्सी, partie पार्ती

टुकड़ी (स्त्री०) (tukṛī) 1. morceau मौर्सी 2.  
contingent कोंतैंझ़ाँ

टुच्चा (वि०)/(पुं०) (ṭuccā) étroit d’esprit एत्रुवा 
देस्प्री

टुच्चापन (पुं०) (ṭuccāpan) étroitesse d’esprit 
एत्रुवातसै देस्प्री

टुटपंुजिया (वि०/पुं०) (ṭuṭpunjiyā) petit (adj) 
homme avec ressources limitées पती ओम 
आवकै रसूर्स लीमीते

टूट (स्त्री०) (ṭūṭ) rupture(f) रयूपत्यूर

टूटन (स्त्री०) (tūṭan) 1. rupture(f) रयूपत्यूर 2. 
fragment फ़्राग्माँ

टूटना (अ०क्रि०) (ṭūṭnā) 1. se casser स कासे

टूट-फूट (स्त्री०) (ṭūṭfūṭ) usure(f) ईयूज़्यूर,  
dommage excessif दोमाझ एक्सेसीफ़

टूटा-फूटा (वि०) (ṭūṭafūṭā) cassé कासे

टूटी-फ्रू टी (स्त्री०) (ṭūṭīfrūṭī) glace aux fruits 
ग्लास ओ फ़्रु ई

टेंटुआ (पुं०) (ṭenṭuā) gorge(f) pomme d’adam 
गौर्झ, पौम दादाम

टेक (स्त्री०) (ṭek) cale les première notes काल 
ले प्रमीये नोत ्

टेकना (स०क्रि०) (ṭeknā) appuyer contre 
quelque chose आपुईये कोंत्र कैलकशोज़

टेकरी (स्त्री०) (ṭekrī) une chaîne centrale इयून ्
शनै साँत्राल, crête क्रे त

टेढ़ा (वि०) (ṭeṛhī) 1. courbé कूर्बे  2. difficile 
दीफ़ीसील 3. oblique ओब्लीक
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ठप(ठप्प) (वि०) (ṭhap) ā l’arrêt आ लारै

ठप्पा (पुं०) (ṭhappā) 1. cachet काश े2. moule 
मूल

ठप्पा लगाना (स०क्रि०) (ṭhappā lagānā) 
estamper एस्ताँपे

ठर्रा (पुं०) (ṭharrā) alcool(m) de fabrication 
locale आलकूल द फ़ाबरीकास्यों लोकाल

ठस (वि०) (ṭhas) 1. épais एप,ै compact 
कोंपाक्त 2. esprit obtus ऐस्प्री ओप्त्यू
ठसक (स्त्री०) (ṭhasak) 1. présomption  
प्रेसोंपस्यों 2. affectation आफ़ै कतास्यों

ठसकना (अ०क्रि०) (ṭhaskanā) marcher avec 
présomption मार्शे आवकै प्रेसोंपस्यों

ठसाठस (वि०) (ṭhasāṭhas) plein à craquer प्लैं 
आ क्राके

ठहरना (अ०क्रि०) (ṭhaharnā) 1. s’arrêter सारैत े
2. séjourner सेझ़ूरने

ठहराना (स०क्रि०) (ṭhahrānā) faire séjourner 
फ़ै र सेझ़ूरने

ठहराव (पुं०) (ṭhahrāv) pause(f) पौज़, arrêt आरै

ठहाका (पुं०) (ṭhahākā) éclat de rire एक्ला द रीर

ठाठ (ठाट) (पुं०) (ṭhāṭh) 1. charpente(f) en 
bois शारपाँत आ ँबूवा 2. splendeur(f) स्पलाँद॒र

ठाठ-बाट (पुं०) (ṭhaṭh bāt) pompe(f) पोंप

ठानना (स०क्रि०) (ṭhānnā) décider देसीदे,  
déterminer देतैरमीने

ठिकाना (पुं०) (ṭhikānā) endroit आँद्रूवा,  
destination(f) दैस्तीनास्यों

ठिगना (वि०) (ṭhignā) de petite taille द पतीत 
ताय

ठिठक (स्त्री०) (ṭhiṭhak) hésitation(f) एज़ीतास्यों

ठिठकना (अ०क्रि०) (ṭhiṭhakanā) 1. s’arrêter par 
étonnement सारैत ेपार एतौनमाँ 2. hésiter एज़ीते

ठिठुरना (अ०क्रि०) (ṭhiṭhurnā) trembler de froid 
त्राँब्ले द फ्रू वा

ठिठोली (स्त्री०) (ṭhiṭholé) badinage(m) बादीनाझ़

टोही विमान (पुं०) (ṭohī) vimān, avion  
de chasse/reconnaissance आवयों द  
शास/रकोनेसाँस

ठ
ठंड (स्त्री०) (ṭhanḍ) froid फ्रु वा
ठंडक (स्त्री०) (ṭhanḍak) 1. froideur(f) फ्रु वाद॒र 2. 
soulagement सूलाझमाँ
ठंडा (वि०) (ṭhaṇdā) froid फ्रु वा, frais फ़्रे
ठकठकाना (अ०क्रि०)/(स०क्रि०) (thakthakānā) 1. 
frapper फ़्रापे 2. assommer आसोमे
ठकुरसुहाती (स्त्री०) (ṭhakursuhātī) flatterie(f) 
फ़्लातरी
ठग (पुं०) (ṭhag) escroc एस्क्रोक, fraudeur फ़्रोद॒र
ठगना (स०क्रि०) (ṭhagnā) escroquerie(f) 
एस्क्रोकरी
ठग-वि‌द्या (स्त्री०) (ṭhag-vidyā) escroquerie(f) 
एस्क्रोकरी
ठग व्यापार (पुं०) (thag vyāpār) racket राके
ठगाई (स्त्री०) (ṭhgāī) banditisme(m) बाँदीतीज़्म, 
fait de tromper फ़ै  द त्रोंपे
ठगाना (स०क्रि०) (ṭhgānā) se faire trompé स 
फ़ै र त्रोंपे
ठगी (स्त्री०) (ṭhagī) banditisme(m) बाँदीतीज़्म, 
fait de tromper फ़ै  द त्रोंपे
ठठरी (स्त्री०) (ṭhaṭhrī) squelette(m) स्कलतै
ठठेरा (पुं०) (ṭhaṭherā) forgeron फ़ौरझ़रों, 
rétameur रेताम॒र
ठठोली (ठिठोली) (स्त्री०) (ṭhathaulī) badinage 
बादीनाझ़
ठनकना (अ०क्रि०) (ṭhankanā) résonner  
comme un tambour रेज़ोने कौम अ ँताँबूर
ठनठन (स्त्री०) (ṭhaṭhan) son(m) métallique सों 
मेतालीक, tintement तैंतमाँ
ठन-ठन गोपाल (वि०)/(पुं०) (ṭhanṭhan-gopāl) 
très pauvre त्रै पोव्र, homme misérable औम 
मीज़ेराब्ल
ठनना (अ०क्रि०) (ṭhannā) déclencher les 
hostilités देक्लाँश ेले औसतीलीते
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डडंीठीक

ठेलना (स०क्रि०) (ṭhelnā) pousser पूसे, enfon-
cer आँफ़ोंसे

ठेला (पुं०) (ṭhelā) charrette(f) शारैत

ठेस (स्त्री०) (ṭhes) 1. coup(m) léger कू लेझ़े 2. 
choc émotionnel शौक एमोस्यौनैल

ठोंकना (ठोकना) (स०क्रि०) (ṭhonknā) 1. enfoncer 
आँफ़ोंसे 2. frapper फ़्रापे 3. marteler मारतले

ठोक-बजाकर (क्रि०वि०) (ṭhok bjākar) examiner 
minutieusement ऐग्ज़ामीने मीन्यूतयज़माँ

ठोकर (स्त्री०) (ṭhokar) 1. fait de trébucher फ़ै  द 
त्रेब य्ूश े2. coup(m) कू

ठोकर खाना (स०क्रि०) (ṭhokar khānā) 1. trébucher 
त्रेब य्ूश े2. subir une perte स य्ूबीर इयून पैर्त

ठोकर मारना (स०क्रि०) (ṭhokar mārnā) frapper 
फ्रापे

ठोड़ी (स्त्री०) (ṭhoṛī) menton(m) माँतो

ठोस (वि०) (ṭhos) 1. solide सौलीद 2. authentique 
औताँतीक

ठौर (पुं०) (ṭhaur) endroit आँद्रूवा

ठौर-ठिकाना (पुं०) (ṭhaur-ṭhikānā) habitation(f) 
आबीतास्यों, lieu de résidence ल्य़ द रेज़ीदाँस

ड
डकं (पुं०) (ḍank) dard दार, aiguillon एग्वीयों
डकं मारना (स०क्रि०) (ḍank marnā) piquer पीके
डकंा (पुं०) (ḍankā) timbale(f) (instrument de 
musique) तैंबाल
डगंर (ढोर-डगंर) (पुं०) (ḍangar) 1. bétail बेताय 
2. idiot इद्‌यो
डठंल (पुं०) (danṭhal) tige(f) des légumes तीझ़ 
दे लेग्यूम
डडं (पुं०) (ḍanḍ) bâton बातों
डडं-बठैक (पुं०) (ḍanḍ baiṭhak) exercice  
d’athlétisme ऐंग्ज़ैरसीज़ दात्लेतीज़्म
डडंा (पुं०) (ḍandā) bâton बातों, bagette(f) बागैत
डडंी (स्त्री०) (ḍandī) 1. petit bâton(m) पती बातों 
2. fléau d’une balance फ्लेओ द य्ून बालाँस 3. 
tige(f) तीझ़

ठीक (वि०) (ṭhīk) 1. correct कौरैक्त, exact 
ऐगज़ाक्त 2. approprié आप्रोप्रय

ठीक-ठाक (वि०) (ṭhīk-ṭhak) bien ब्यैं, ça va सा वा

ठीक-ठीक (वि०) (ṭhīk-ṭhīk) exact ऐगज़ाक्त, 
précis प्रेसी

ठीकरा (पुं०) (ṭhikrā) morceau de poterie मौरसो 
द पौतरी

ठुकना (अ०क्रि०) (ṭhukanā) être battu ऐत्र बात्यू
ठुकराना (स०क्रि०) (ṭhukrānā) rejeter रझ़त,े 
refuser रफ्यूज़े

ठुकवाना (स०क्रि०) (ṭhukvānā) faire battre फ़ै र 
बात्र

ठुकाई (स्त्री०) (ṭhukāī) battement(m) बातमाँ

ठुड्डी (ठोड़ी) (स्त्री०) (ṭhuddī) menton(m) माँतों

ठुमकना (अ०क्रि०) (ṭhumaknā) marcher en 
cadence मार्शे आ ँकादाँस

ठुमका (पुं०) (ṭhumkā) 1. secousse(f) सकूस 2. 
battement de pieds en mesure बातमा ँद प य्े 
आ ँमज़्यूर

ठुमरी (स्त्री०) (ṭhumrī) forme de musique et 
de chant classique फ़ौर्म द म्यूज़ीक ए द शाँ 
क्लासीक

ठँूठ (पुं०) (ṭhu͂̄ṭha) souche(f) mégot सूश मेगो, 
arbre désseché आर्ब्र दसेशे

ठँूठा (वि०) (ṭhu͂̄ṭhā) sans feuilles साँ फ़्य़

ठँूसना (ठूसना) (स०क्रि०) (ṭhu͂̄snā) enfoncer 
आंफ़ोंसे, gaver गावे

ठेंगा (पुं०) (ṭhengā) geste de pouce pour  
narguer quelqu’un झैस्त द पूस पूर नारगे  
कैलकैं

ठेंगा दिखाना (स०क्रि०) (ṭhengā dikhānā) 
narguer नारगे

ठेका (पुं०) (ṭheka) 1. contrat कोंत्रा  
2. percussion(f) rythmique परैक्यूस्यों रीदमीक

ठेकेदार (पुं०) (ṭhekedār) contractant कोंत्रा‌क्ताँ

ठेकेदारी (स्त्री०) (ṭhekedārī) métier d’un  
contractant मतै य्े दँ कोंत्रा‌क्ताँ

Hindi-French_Kosh_151-260.indd   168Hindi-French_Kosh_151-260.indd   168 15/02/23   1:14 PM15/02/23   1:14 PM



डाकखानाडडंी मारना

169

डर (पुं०) (ḍar) peur(f) पर, crainte क्रैं त

डरना (अ०क्रि०) (ḍarnā) craindre क्रैं द्र, redouter 
रदतूे

डरपोक (वि०) (ḍarpok) timide तीमीद, lâche लाश

डराना (स०क्रि०) (ḍarānā) faire peur फ़ै र प॒र

डराना-धमकाना (स०क्रि०) (ḍarānā-dhamkānā) 
intimider ऐंतीमीदे

डरावना (वि०) (ḍarāvnā) terrifiant तरैीफ़्याँ, 
terrible तरैीब्ल

डलना (अ०क्रि०) (ḍalnā) être versé ऐेत्र वरैसे, 
être mélangé ऐेत्र मेलाँझ़े

डलवाना (स०क्रि०) (ḍalvānā) faire mélanger 
फ़ै र मेलाँझ़े

डला (पुं०) (dalā) boule(f) d’argile बूल दारझ़ील, 
morceau मौरसो

डलिया (स्त्री०) (daliyā) petit panier पती पान य्े

डली (स्त्री०) (dalī) petit morceau(m) पती 
मौरसो, petite motte पतीत मौत

डसना (स०क्रि०) (dasnā) piquer पीके, mordre 
मौर्द्र

डाँगर (पुं०) (ḍa͂̄gar) bétail बेताय

डाँट (स्त्री०) (ḍa͂̄t) réprimande रेप्रीमाँद, re-
proche(m) रप्रौश

डाँट-डपट (स्त्री०) (ḍa͂̄t-ḍapaṭ) reproches(mpl) 
रप्रौश

डाँटना (स०क्रि०) (ḍa͂̄ṭnā) réprimander रेप्रीमाँदे

डाँट-फटकार (स्त्री०) (ḍa͂̄ṭ-phaṭkār)  
reproches(mpl) रप्रोश

डाँस (पुं०) (ḍa͂̄s) 1. moustique (d’assez 
grande taille) मूस्तीक 2. bal बाल

डाइन (डायन) (स्त्री०) (ḍāin) sorcière सौरस्यैर

डाक (स्त्री०) (ḍāk) poste(f) पौस्त, courrier कूरये

डाक-अतंरण (पुं०) (ḍāk-antaran) distribution(f) 
du courrier दीसत्रीब्यूस्यों दयू कूरये

डाकखाना (पुं०) (ḍākkhānā) bureau(m) de 
poste ब्यूरो द पौस्त

डडंी मारना (स०क्रि०) (ḍandī mārnā) donner un 
coup de pouce ā la balance दौने अ ँकू द पूस 
आ ला बालाँस

डकार (स्त्री०) (ḍakār) rot(m) रो

डकारना (अ०क्रि०) (ḍakārnā) 1. roter रोत े2. 
avaler आवाले

डकैत (पुं०) (ḍakait) bandit बाँदी, brigand ब्रीगाँ

डकैती (स्त्री०) (ḍakaitī) brigandage(m) ब्रीगाँदाझ़

डग (पुं०) (ḍag) pas पा, pied प य्े

डगमग (वि०) (ḍagmag) 1. trébuchant त्रैब्यूशा ँ
2. instable ऐंसताब्ल

डगमगाना (अ०क्रि०) (ḍagmagānā) trébucher 
त्रेब य्ूश,े marcher d’un pas hésistant मार्शे दँ पा 
एज़ीताँ

डगर (स्त्री०) (ḍagar) chemin(m) शमैं, piste पीस्त

डटना (अ०क्रि०) (ḍaṭnā) 1. être stable ऐत्र 
स्ताब्ल 2. être déterminé एत्र देतैरमीने

डपट (स्त्री०) (ḍapaṭ) réprimande रेप्रीमाँद, 
reproche रप्रौश

डपटना (स०क्रि०) (ḍapaṭnā) réprimander 
रेप्रीमाँदे

डपोरशंख (ढपोरसंख) (वि०)/(पुं०) (ḍporṣankh) 
(une) personne superficielle परैसौन  
स्यूपरैफ़ीस्यैल

डफ (पुं०) (ḍaph) tambourin ताँबूरैं

डफली (स्त्री०) (ḍaphlī) sorte de petit  
tambourin सौर्त द पती ताँबूरैं

डबडबाना (अ०क्रि०) (ḍabḍabānā) être plein de 
larmes ऐत्र प्लैं द लार्म

डबलरोटी (स्त्री०) (ḍabalroṭi) pain(m) de mie 
पैं द मी

डब्बाबंद (वि०) (ḍabbāband) de conserve द 
कोंर्ज़ैव

डमरू (पुं०) (ḍamrū) instrument de musique à 
percussion ऐंस्त्रयूमाँ द म्यूज़ीक आ परैक्यूस्यों

डमरूमध्य (पुं०) (ḍamrū-madhya) petite bande 
de terre/d’eau पतीत बाँद द तरै/दो
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डिगनाडाकगाड़

डाका (पुं०) (ḍākā) combriolage काँब्रयोलाझ़, 
vol वौल

डाकाजनी (स्त्री०) (ḍākājanī) combriolage(m) 
काँब्रयोलाझ़

डाकिया (पुं०) (ḍākiyā) facteur फ़ाक्त॒र ‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

डाकू (पुं०) (ḍakū) bandit बाँदी, voleur वोल॒

डॉक्टरी (पुं०) (ḍākṭarī) profession(f) médicale 
प्रोफ़ैस्य ों मेदीकाल

डॉक्टरी प्रमाणपत्र (पुं०) (ḍākṭarī pramānpatra) 
certificat médical सरैतीफ़ीका मेदीकाल

डॉक्टरी परीक्षा (स्त्री०) (ḍakṭarī parikṣā) exam-
en(m) médical ऐग्ज़ामैं मेदीकाल

डाक्टरी पेशा (पुं०) (ḍākṭarī peṣā) profession(f) 
médicale प्रोफ़ैस्य ों मेदीकाल

डाक्टरी सहायता (स्त्री०) (ḍaktarī sahāyatā) 
aide(f) médicale ऐद मेदीकाल

डाट (स्त्री०) (ḍāt) 1. bouchon बूशों 2. arche(f) 
आर्श

डाटना (स०क्रि०) (ḍaṭnā) étayer एताय, caler 
काले

डाढ़ (दाँढ़) (स्त्री०) (ḍāṛh) molaire मोलरै

डामर (पुं०) (ḍāmar) goudron गूद्रों

डायन (डाइन) (स्त्री०) (ḍāyan) sorciēre सौरस्यैर

डाल (स्त्री०) (ḍāl) branche ब्राँश

डालना (स०क्रि०) (ḍālanā) 1. verser वैर्से 2. fair 
entrer फ़ै र आतँ्रे 3. porter पौर्ते

डाली (स्त्री०) (ḍālī) 1. branchette ब्राँशतै 2. 
panier(m) पान य्े

डावाँडोल (वि०) (ḍāvāḍ̃ol) hésitant एज़ीताँ

डावाँडोल नीति (स्त्री०) (ḍāvāḍ̃ol nīti) politique 
instable पौलीतीक ऐंस्ताब्ल

डाह (स्त्री०) (ḍāh) jalousie झ़ालूज़ी, envie आवँी

डिबं (पुं०) (ḍimba) embryon आँब्रयों, foetus 
फ़्त्यूस

डिभं (पुं०) (ḍimbha) larve(f) लार्व

डिगना (अ०क्रि०) (ḍiganā) dévier देव य्े

डाकगाड़ी (स्त्री०) (ḍāk-gāṛī) fourgon(m) postal 
फ़ू रगों पौस्ताल

डाकघर (पुं०) (ḍak-ghar) bureau de poste ब्यूरो 
द पोस्त

डाक जीवनबीमा (पु०ं) (ḍak-jivanbīmā) assurance(f) 
à vie postale आस्यूराँस आ वी पोस्ताल ्

डाक-टिकट (पुं०) (ḍak-tikat) timbre postal तैंब्र 
पौस्ताल

डाक-थैला (पुं०) (ḍak thailā) sac postal साक 
पौस्ताल

डाकना (स०क्रि०) (ḍākanā) sauter सोते

डाक पता (पुं०) (ḍāk patā) adresse(m) postal 
आद्रैस पोस्ताल

डाक पुस्तक (स्त्री०) (ḍāk pustak) livre(m) 
postal लीव्र पोस्ताल

डाक-प्रमाणपत्र (पुं०) (ḍāk prmānpatra) certificat 
postal सरैतीफ़ीका पोस्ताल

डाक-बँगला (पुं०) (ḍāk banglā) auberge(f) 
réservée aux fonctionnaires और्बैझ रेज़ैरवे ओ 
फ़ोंक्स्योंनरै

डाक बक्सा (पुं०) (ḍāk baksā) boîte(f) aux 
lettres बूवात ओ लतै्र

डाकबीमा (पुं०) (ḍākbīmā) assurance(f) postale 
आस्यूराँस पौस्ताल

डाक मतदान (पुं०) (ḍāk matdān) bulletin de 
vote par correspondance ब्यूलत ैद वौत पार 
कौरैसपोंदाँस

डाक-मुहर (स्त्री०) (ḍāk-muhar) tim-
bre-poste(m) तैंब्र पौस्त

डाक-व्यय (पुं०) (ḍāk-vyaya) affranchissement 
postal आफ़्राँशीस्माँ पौस्ताल

डाक-शुल्क (पुं०) (ḍāk-ṡulk) affranchissement 
postal आफ़्राँशीस्माँ पौस्ताल

डाकसूची (स्त्री०) (ḍāksūcī) liste(f) d’adresses 
लीस्त दादरैस

डाक-सेवा (स्त्री०) (ḍāk seva) service(m) postal 
सरैवीस पौस्ताल
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डनैा (पुं०) (ḍainā) aile(f) d’un oiseau ऐल 
दैंनुवाज़ो

डोंगा (पुं०) (ḍongā) 1. petit récipient पतीत 
रेसीप्याँ 2. grand canot ग्राँ कानो

डोंगी (स्त्री०) (ḍongī) petit canot पती कानो

डोर (स्त्री०) (ḍor) 1. fil फ़ील 2. ficelle फ़ीसलै

डोरा (तागा/धागा) (पुं०) (ḍorā) fil à coudre फ़ील 
आ कूद्र

डोरिया (पुं०) (ḍoriyā) tissu zébré तीस य्ू ज़ेब्रे

डोरी (स्त्री०) (ḍorī) fil(m) फ़ील, ficelle फ़ीसलै

डोल (पुं०) (ḍol) seau de métal सो द मेताल

डोलचा (पुं०) (ḍolcā) seau सो

डोलची (स्त्री०) (ḍolcī) petit récipient (pour 
conserver un liquide) पती रेसीप्याँ

डोलना (अ०क्रि०) (ḍolnā) 1. se balancer स 
बालाँसे, osciller औसीये 2. errer एरे

डोला (पुं०) (ḍolā) palanquin पालाँकैं , litière(f) 
लीत्यैर

डोली (स्त्री०) (ḍolī) 1. petit palanquin(m) पती 
पालाँकैं  2. litière लीत्यैर

डौल (पुं०) (ḍaul) forme(f) फ़ौर्म, structure(f) 
स्त्रयूकत्यूर

ड्योढ़ा (वि०) (ḍyoṛhā) une fois et demi इयून 
फूवा ए दमी

ड्योढ़ी (स्त्री०) (ḍyoṛhī) 1. seuil(m) d’une maison 
स्य द़यून मेजों 2. vestibule(m) वसै्तीब्यूल

ड्योढ़ीदार (पुं०) (ḍyoṛhīdār) gardien गारदयैं, 
portier पौरत य्े

ड्योढ़ीवान (पुं०) (ḍyoṛhīvān) gardien गारदयैं

ढ
ढंग (पुं०) (ḍhang) méthode(f) मेतौद, façon(f) 
फ़ासों, mode मौद

ढँढोरची (पुं०) (dha͂̄ḍhorcī) joueur de tambour 
झ़ूअ॒र द ताँबूर

ढकना (स०क्रि०) (ḍhaknā) 1. couvrir कूवरीर 
2. cacher काश े-être couvert ऐत्र कूवरै -être 
caché ऐत्र काशे

डिगरी (स्त्री०) (ḍigrī) 1. décret(m) देक्रे  2. 
diplôme(m) दीपलौम

डिगरीदार (वि०) (ḍigrīdār) diplômé दीपलोमे

डिगाना (स०क्रि०) (ḍigānā) faire secouer फ़ै र 
सकूवे

डिबिया (डिब्बी) (स्त्री०) (ḍibiyā) petite boîte 
पतीत बूवात

डिब्बा (पुं०) (ḍibba) 1. petite(f) boîte पतीत 
बूवात 2. compartiment wagon कोंपारतीमा ँवागों

डिब्बाबंद (वि०) (ḍibba band) en boîte आ ँबुवात, 
en conserve आ ँकों सरैव

डींग (स्त्री०) (di͂̄g) vantardise वाँतारदीज़

डीठ (स्त्री०) (ḍīṭh) 1. vue व्यू 2. vision वीज़्यों

डील-डौल (पुं०) (ḍīl-ḍaul) stature(f) physique 
स्तात्यूर फ़ीज़ीक

डुगडुगी (स्त्री०) (ḍug ḍugī) tambourin ताँबूरैं

डुबकी (स्त्री०) (ḍubakī) plongeon(m) प्लोंझों

डुबाना (डुबोना) (स०क्रि०) (ḍubānā) noyer 
नुवाइये, submerger स्यूबमरै्झ़े

डुलाना (स०क्रि०) (ḍulānā) faire balancer फ़ै र 
बालाँसे, secouer सकूवे

डूब (स्त्री०) (ḍub) 1. noyade नुवायाद  
2. plongeon(m) प्लोंझ़ों

डूब-क्षेत्र (पुं०) (ḍub-kshetra) région(f) sub-
mergé रेझ़यों स्यूबमरैझ़े

डूबती रकम (स्त्री०) (ḍubtī rakm) l’argent qu’on 
va perdre लारझों कों वा परै्द्र, mauvaise dette 
मोवेज़ दैत

डूबना (अ०क्रि०) (ḍubanā) 1. noyer नूवाइये 2. 
submerger स्यूबमरै्झ़े 3. se coucher स कूशे

डगे (डगेची) (पुं०) (ḍeg) un grand récipient अ ँ
ग्राँ रेसीप्याँ

डढे़ (वि०)/(पुं०) (ḍeṛh) un et demi अ ँए दमी

डरेा (पुं०) (ḍerā) camp का,ँ résidence(f)  
provisoire रेज़ीदाँस प्रोवीज़ूवार

डरेी (स्त्री०) (ḍerī) laiterie(f) लतैरी
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ढाना (स०क्रि०) (ḍhānā) démolir दे मौलीर, raser 
राज़े

ढाबा (पुं०) (ḍhābā) restautrant de bord de 
route रैस्तोरा ँद बौर द रूत

ढाल (स्त्री०) (ḍhāl) 1. pente(f) पाँत 2. bouclier 
बूकल य्े

ढालना (स०क्रि०) (ḍhālnā) 1. mouler मूले 2. 
verser वैर्से

ढाल ू(वि०) (ḍhālū) en pente आ ँपाँत

ढिढंोरची (पुं०) (ḍhinḍhorcī) personne qui an-
nonnce avec roulement de tambour परैसौन 
की आनोंस आवकै रूलमाँ द ताँबूर

ढिढंोरा (पुं०) (ḍhinḍhorā) annonce(f) (avec 
roulement de tambour) आनोंस, proclama-
tion(f) pubtiqúe प्रोक्लामास्यों ब्यू बलीक

ढिठाई (स्त्री०) (ḍhiṭhāī) obstination औपस्तीना-
स्यों, audace ओदास

ढिबरी (स्त्री०) (ḍhibrī) 1. petite lampe पतीत 
लाँप 2. boulon बूलों

ढिलाई (स्त्री०) (ḍhilāī) 1. relâchement(m) 
रलाशमाँ 2. paresse पारैस 3. souplesse सूपलसै

ढीठ (वि०) (ḍhiṭh) insolent ऐंसोलाँ, impudent 
ऐंप्यूदाँ

ढील (स्त्री०) (ḍhil) relâchement इलाशमाँ, indul-
gence ऐंद य्ूलझ़ाँस

ढीला (विशषेण) (ḍhilā) 1. lâche लाश 2. mou मू
ढीला-ढाला (वि०) (ḍhilā-ḍhālā) 1. relâché रलाश े
2. mou मू
ढीलापन (पुं०) (ḍhīlāpan) relâchement रलाशमाँ, 
indulgence(f) ऐंद य्ूलझ़ाँस

ढँुढ़वाना (स०क्रि०) (ḍhu͂̄ḍhvānā) faire chercher/
inspecter फ़ै र शरै्शे/ऐंसपकै्ते

ढुलकना (अ०क्रि०) (ḍhulkanā) rouler रूले, 
couler कूले

ढुलकाना (स०क्रि०) (ḍhulkānā) faire rouler फ़ै र 
रूले

ढुलमुल (वि०) (dhulmul) vacillant वास्याँ,  
instable ऐंसताब्ल

ढकनी (स्त्री०) (ḍhaknī) couvercle कूवरैक्ल

ढकवाना (स०क्रि०) (ḍhakvānā) faire couvrir फ़ै र 
कूवरीर

ढकेलना (स०क्रि०) (ḍhakelnā) pousser पूसे

ढकोसना (स०क्रि०) (ḍhakosnā) ingurgiter 
ऐंग्यूरझ़ीते

ढकोसला (पुं०) (ḍhakoslā) hypocrisie (f) 
इपौक्रीज़ी

ढक्कन (पुं०) (ḍhakkan) couvercle कूवरैक्ल

ढरकना (अ०क्रि०) (ḍharknā) rouler रूले, couler 
कूले

ढर्रा (पु०ं) (ḍharrā) façon(f) फ़ासों, modèle मौदैल

ढलकाना (स०क्रि०) (ḍhalkānā) 1. faire couler 
फ़ै र कूले 2. faire rouler फ़ै र रूले

ढलना (अ०क्रि०) (ḍhalnā) 1. couler कूले 2. être 
moulé ऐेत्र मूले 3. décliner देक्लीने

ढलवाँ (वि०) (ḍhalva͂̄) 1. moulé मूले 2. en 
pente आ ँपाँत

ढलवाना (ढलना) (स०क्रि०) (ḍhalvānā) faire 
mouler फ़ै र मूले

ढलाई (स्त्री०) (ḍhalaī) 1. moulage(m) मूलाझ़ 2. 
honoraire de moulage ओनौरेर द मूलाझ़

ढलाईगर (पुं०) (ḍhalāīgar) fondeur फ़ोंद॒

ढलान (स्त्री०) (ḍhalān) pente(f) पाँत, de-
scente(f) दसाँत

ढलाव (पु०ं) (ḍhalāv) 1. pente(f) पाँत 2. moulage 
मलूाझ़

ढलयैा (वि०)/(पुं०) (ḍhalaiyā) fondeur फ़ोंद॒

ढहना (अ०क्रि०) (ḍhahnā) 1. tomber तोंबे 2. 
être rasé ऐेत्र राज़े

ढाँचा (पुं०) (ḍha͂̄cā) 1. cadre काद्र 2. 
squelette(m) स्क्लैत

ढाई (वि०) (ḍhāī) deux et demi द़ ए दमी

ढाक (पलाश) (पु०ं) (ḍhāk) arbre butea frondosa 
आरब्र ब्यूत्या फ़्रोंदोसा

ढाढ़स (पुं०) (ḍhāṛhas) consolation कोंसोलास्यों, 
soulagement सूलाझमाँ
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त
तंग (पुं०) (tang) 1. étroit एत्रुवा 2. serré सरे 3. 
en avair marre आनँावुआर मार

तंग आना (अ०क्रि०) (tang ānā) être fatigué/
harassé ऐत्र फ़ातीगे/आरासे

तंग करना (स०क्रि०) (tang karnā) embêter 
आबँतै,े agacer आगासे

तंगदिल (वि०) (tangdil) 1. esprit étroit ऐस्प्री 
एत्रुवा 2. radin रादैं

तंगहाल (वि०) (tanghāl) en situation difficile 
आ ँसीतवास्यों दीफ़ीसील, pauvre पोव्र

तंगहाली (स्त्री०) (tanghālī) pénurie पेन्यूरी, 
pauvreté पौवरते

तंग होना (अ०क्रि०) (tanghonā) être sans sous 
ऐत्र साँ सू
तंगी (स्त्री०) (tangī) situation économique  
difficile सीत्यूवास्यों एकोनोमीक दीफ़ीसील

तंत ु(पुं०) (tantu) 1. fil फ़ील 2. filament फ़ीलामाँ

तंतुकीट (पुं०) (tantukīṭ) ver de soie वरै द सुवा

तंत ुवा‌द्य (पुं०) (tantūvādya) instrument de 
musique ā cordes ऐंस्त्रयूमाँ द म य्ूज़ीक आ कौर्द

ततं्र (पु०ं) (tantra) 1. système सीस्तैम 2. technique 
तकै्नीक

तंत्र-मतं्र (पु०ं) (tantra-mantra) incantation(f)  
ऐंकातँास्यों, formule(f) magique फ़ौरम्यूल माझ़ीक

तंत्र साधना (स्त्री०) (tantra sādhanā)  
méditation(f) pour obtenir des compétences 
magiques/e मेदीतास्यों पूर औप्तनीर दे कोंपेताँस 
माझ़ीक

तंत्रिका (स्त्री०) (tantrikā) nerf नरै

तंत्रिका तंत्र (पुं०) (tantrika tantra) système 
nerveux सीस्तैम नरैव़

तंत्रिकाविज्ञान (पुं०) (tantrikavigyān)  
neurologie(f) ऩरौलौझ़ी

तंदुरुस्त (वि०) (tandurusta) en bonne santé 
आ ँबौन साँते

तंदुरुस्ती (स्त्री०) (tandurustī) santé साँते

ढुलमुल नीति (स्त्री०) (ḍhulmulnīti) politique 
vacillante पौलीतीक वासीयाँत

ढुलवाई (स्त्री०) (ḍhulvāī) 1. transport(m)  
त्राँसपौर 2. frais(m) de remorquage फ्रै  द  
रमौरकाझ़ 3. camionnage काम्यौनाझ़

ढुलवाना (ढुलाना) (स०क्रि०) (ḍhulvānā) faire 
transporter camionnage फ़ै र त्राँसपौर्ते  
काम्यौनाझ़

ढुलाई (स्त्री०) (ḍhulāī) 1. charroi(m) शारूवा 2. 
halage(m) camionnage आलाझ़-काम्यौनाझ़

ढुलाई खर्च (पुं०) (ḍhulāī kharc) frais de remor-
quage/camionnage फ़ै  द रमौरकाझ़/काम्योनाझ़

ढँूढ़ (स्त्री०) (ḍhu͂̄ḍh) acte(m) de chercher 
आक्त द शरै्शे

ढँूढ़ना (स०क्रि०) (ḍhu͂̄ḍhnā) chercher शरै्शे, 
fouiller फ़ु इये

ढूह (पुं०) (ḍhūha) tertre तरैत्र, colline(f) कौलीन

ढेर (पुं०) (ḍher) tas ता, pile(f) पील

ढेरी (स्त्री०) (ḍherī) amas(m) आमा, pile पील

ढेला (पुं०) (ḍhelā) motte(f) de terre मौत द तरै

ढोंग (पुं०) (ḍhonga) supercherie(f) स्यूपरैशरी, 
hypocrisie(f) इपोक्रीसी

ढोंगी (पु०ं) (ḍhongī) hypocrite इपोक्रीत, charlatan 
शारलाताँ

ढोना (स०क्रि०) (ḍhonā) transporter त्राँसपौरते

ढोर (पुं०) (ḍhor) bétail बेताय

ढोर-डगंर (पुं०) (dhor-dāngar) bétail बेताय

ढोल (पुं०) (dhol) tambour ताँबूर, tam-tam 
ताम-ताम

ढोलक (स्त्री०) (ḍholak) tambour(m) (horizontal 
ā deux faces) ताँबूर

ढोलकिया (पुं०) (ḍholkiyā) joueur de tambour 
झ़ूअर द ताँबूर

ढोलकी (स्त्री०) (ḍholkī) tambour horizontal (ā 
deux faces) ताँबूर औरीज़ाँताल (आ द़ फ़ास)

ढोल-मजीरा (पु०ं) (ḍhol-majīra) instruments(mpl) 
musicaux ऐंसत्रयूमा ँमयूज़ीको
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तकरीर (स्त्री०) (takrīr) discours(m) दीसकूर

तकली (स्त्री०) (taklī) petit fuseau(m) पती 
फ़्यूज़ो, broche ब्रोश

तकलीफ (स्त्री०) (taklīf) peine पनै, affliction 
आफ़्लीक्स्यों

तकल्लुफ (पुं०) (takalluf) formalité(f) फ़ौरमालीते

तकसीम (स्त्री०) (taksīm) 1. division दीवीज़्यों 2. 
répartition रेपारतीस्यों

तकाजा (पुं०) (takāzā) réclamation(f)  
रेक्लामास्यों, demande(f) दमाँद

तकावी (पुं०) (takāvī) prêt consenti aux  
agriculteurs प्रै कोंसाँती ओ आग्रीक्यूल्त॒र

तकिया (पुं०) (takiyā) oreiller(m) औरैये,  
traversin(m) त्रावरैसैं

तकिया-कलाम (पुं०) (takiyā-kalām) refrain(m) 
explétif रफ़्रै  ऐक्सप्लेतीफ़

तकुआ (पुं०) (takuā) quenouille(f) कनूय, 
grande aiguilles(f) ग्राँद ऐग्वीय

तक्र (छाछ) (पुं०) (takra) petit lait पती लै

तक्षण (पुं०) (takṣan) découpage दकूूपाझ़, 
sculpture(f) सक्यूलपत्यूर

तख़मीना (पुं०) (takhmīnā) estimation(f)  
ऐस्तीमास्यों, evaluation(f) एवाल य्ूआस्यों

तखल्लुस (पुं०) (taḳhollus) pseudonyme  
प्स़दौनीम, nom de plume नों द पल्यूम

तख्त (पुं०) (taḳhta) 1. estrade en planches 
ऐस्त्राद आ ँप्लाँश 2. trône त्रौन

तख्ता (पुं०) (taḳhtā) planche(f) प्लाँश,  
estrade(f) ऐस्त्राद

तख्तापलट (पुं०) (taḳhtā palat) coup d’état कू 
देता

तख्ती (स्त्री०) (taḳhtī) tablette(f) (pour écrire) 
ताबलतै

तगड़ा (वि०) (tagṛā) fort फ़ौर, robuste रौब य्ूस्त

तगड़ी (स्त्री०) (tagṛī) ceinture en métal सैंत्यूर 
आ ँमेताल

तगमा (पुं०) (tagamā) médaille(f) मेदाय

तंदुल (चावल) (पुं०) (tandul) rez री

तंदरू (पुं०) (tandur) four en terre फ़ू र आ ँतरै

तंदरूी (वि०) (tandūrī) cuit au four कूवी ओ फ़ू र

तंद्रा (स्त्री०) (tandrā) somnolence सौमनौलाँस, 
sommeil सौमयै

तंद्राल ु(वि०) (tandralū) assoupi आसूपी, som-
nolent सौम्नौलाँ

तंबाकू (पुं०) (tambākū) tabac ताबा

तंब ू(पुं०) (tambū) tente(f) ताँत

तंबूरा (तानपूरा) (पुं०) (tambūrā) instrument 
de musique (d’accompagnant à cordes) 
ऐंस्त्रयूमाँ द म्यूज़ीक

तक (अव्य०) (tak) jusqu’à झ़ूस्का, pendant पाँदा

तकदीर (स्त्री०) (takdīr) distin दस्तैं, fortune(f) 
फ़ौरत्यून, sort(m) सौर

तकना (अ०क्रि०) (taknā) regarder fixement 
रगारदे फ़ीक्समाँ

तकनीक (स्त्री०) (taknīk) technique तकैनीक

तकनीकी (वि०) (taknīkī) technique तकैनीक

तकनीकी अर्हता (स्त्री०) (taknīkī aʀhatā) quali-
fications(fpl) professionnelles कालीफ़ीकास्यों 
प्रोफैस्योंनलै

तकनीकी जानकारी (स्त्री०) (taknīkī jānkarī) 
savoir(m) technique सावुआर तकैनीक

तकनीकी पद (पुं०) (taknīkī pad) poste पोस्त

तकनीकी शब्द (पुं०) (taknīkī ṡabd) mot(m) 
technique मो तकैनीक

तकनीकी शिक्षा (स्त्री०) (taknīkī ṡīksā)  
enseignement(m) technique/professionnel 
आसँनै्यमाँ तकैनीक/प्रोफैस्योंनलै

तकनीशियन (पुं०) (taknīṡiyan) technicien 
तकैनीस्याँ

तकरार (स्त्री०) (takrār) altercation  
आलतरैकास्यों

तकरीबन (अव्य०) (takrīban) approximativement 
आप्रोक्सीमातीवमा,ँ environ आवँीरों
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तड़के (क्रिवि०) (taṛke) aube(f) औब, lever(m) 
du jour लवे दयू झ़ूर

तड़तड़ाना (अ०क्रि०) (taṛtaṛānā) craquer क्राके

तड़तड़ाहट (स्त्री०) (taṛtaṛāhat) bruit de  
craquement ब्रूई द क्राकमाँ, bruit(m) बुवी

तड़प (स्त्री०) (taṛap) douleur croissante दल॒ूर 
क्रु वासाँत, désir ardent देज़ीर आर्दाँ

तड़पना (अ०क्रि०) (taṛapnā) 1. s’agiter avec 
angoisse साझ़ीत ेआवकै आगँुवास 2. désirer 
ardemment 2. देज़ीरे आर्दमाँ

तड़पाना (स०क्रि०) (taṛpānā) faire agiter फ़ैर 
आझ़ीत,े faire souffrir फ़ैर सूफ़रीर

तड़फड़ाना (अ०क्रि०) (taṛphaṛānā) se tordre de 
douleur स तौर्द्र द दल॒ूर

तड़ाक (स्त्री०) (taṛāk) bruits de claquement ब्रुई 
द क्लाकमाँ

तड़ाक से (क्रिवि०) (taṛāk se) immédiatement 
इमेदयात्माँ

तड़ातड़ (क्रिवि०) (taṛataṛ) instantanément 
ऐस्ताँतानेमाँ, avec promptitude आवकै  
प्रोंप्तीत्यूद

तड़ित (स्त्री०) (taṛit) éclair(m) एकलरै

तड़ित झंझा (स्त्री०) (taṛit jḥanjḥā) orage, 
औराझ़, tonnerre तौनरै

तड़ित रक्षक (पुं०) (taṛit-rakṣak) paratonnerre 
पारातौनैर

तड़ी (स्त्री०) (taṛi) 1. tromperie त्रोंपरी 2. 
bravache ब्रावाश

तड़ीबाज (पुं०) (taṛibāj) fanfaron फ़ाँफ़ारों,  
vantard वाँतार

तड़ीबाजी (स्त्री०) (taṛibājī) vantardise बाँतारदीज़

ततयैा (स्त्री०) (tataiyā) guêpe(f) ग य्ूयपै

तत्काल (क्रि०वि०) (tatkāl) tout de suite त ूद 
स्वीत, sur le champ स य्ूर ल शाँ

तत्काल कार्रवाई (स्त्री०) (tatkāl karvāī) action 
immediate आकस्यों इमेदयात

तत्कालीन (वि०) (tātkālīn) de l’époque  
contemporain स लेपौक कों ताँपोरैं

तगादा (तकाजा) (पुं०) (tagādā) demande(f) 
दमाँद, réclamation(f) रेक्लामास्यों

तजना (स०क्रि०) (tajanā) abandonner आबाँदौने, 
renoncer रनोंसे

तजवीज (स्त्री०) (tajviz) 1. proposition  
प्रौपोज़ीस्यों 2. investigation ऐंवसै्तीगास्यों

तजुर्बा (पुं०) (tajurbā) expérience(f) ऐक्सपेरयाँस

तजुर्बेकार (वि०) (tajurbekar) expérimenté 
ऐक्सपेरीमाँत,े savant सावाँ

तट (पुं०) (taṭ) rive(f) रीव, bord बौर

तटबंध (पुं०) (taṭbandha) talus ताल्यू
तटभूमि (स्त्री०) (taṭbhūmī) terre cotière तरै 
कौत्यैर

तटरक्षक (पुं०) (taṭrakşak) gendarmerie(f) 
maritime झाँदारमरी मारीतीम

तटरेखा (स्त्री०) (taṭrekhā) littoral(m) लीतौराल

तटवर्ती (वि०) (taṭvartī) côtier कोत य्े, cabotage 
काबौताझ़

तटस्थ (वि०) (taṭastha) neutre ऩत्र, indifférent 
ऐंदीफ़े राँ

तटस्थ क्षेत्र (पुं०) (taṭastha ṣetra) zone(f) 
neutre ज़ौन ऩत्र

तटस्थता (स्त्री०) (taṭasthtā) neutralité ऩत्रालीत,े 
objectivité औबझ़ैक्तीवीते

तटीय (वि०) (taṭīya-vyāpār) côtier कोत य्े

तटीय मार्ग (पुं०) (taṭiya marg) route(f) côtière 
रुत कौत्यैर

तटीय व्यापार (पुं०) (taṭiya vyāpār)  
cabotage(m) काबोताझ़

तड़क (स्त्री०) (taṛak) craquement(m) क्राकमाँ

तड़कना (अ०क्रि०) (taṛaknā) craquer क्राके, 
crépiter क्रे पीते

तड़क - भड़क (स्त्री०) (taṛak-bhaṛak)  
ostentation औस्ताँतास्यों, faste(m) फास्त

तड़का (पुं०) (taṛkā) 1. lever(m) du jour लवे 
दूय झ़ूर 2. assaisonner les légumes/lentilles 
आसजै़ौने ले लेग य्ूम/लाँतीय
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तनतनानातत्क

तथ्यपूर्ण (वि०) (tathyapūrna) factuel  
फ़ाकत्यूवलै

तथ्यात्मक (वि०) (tathyātmak) factuel  
फाक्त्यूवलै

तथ्यात्मक सूचना (स्त्री०) (tathyātmak sūcnā) 
information(f) factuelle ऐंफ़ौरमास्यों  
फाकत्यूवलै

तथ्यान्वेषण (पुं०) (tathyānveṣaṇ)  
investigation(f) des faits ऐंवसै्तीगास्यों दे फ़े

तदनंतर (क्रि० वि०) (tadantar) ensuite 
आसँुवीत, par la suite पार ला स्वीत

तदनुकूल (वि०) (tadnukūl) par conséquent पार 
कोंसेकाँ, conforme à क़ोंफौर्म आ

तदनुभूति (स्त्री०) (tadnubhūti) empathie 
आपँाती

तदनुरूप (वि०) (tadnurūp) conforme à कोंफ़ौर्म 
आ, correspondant à कौरौसपोंदा ँआ

तदनुवर्ती (वि०) (tadnuvar̄ti) suivant स्वीवाँ

तदनुसार (क्रि०वि०) (tadanusār) conformément 
कोंफ़ौरमेमाँ, suivant स्वीवाँ

तदपि (अव्य०) (tadpi) néanmoins नेयाँमुवैं, 
malgré मालग्रे

तदबीर (स्त्री०) (tadbīr) 1. effort(m) एफ़ौर 2. 
moyen(m) मुवायैं

तदर्थ (वि०) (tadartha) ad hoc आद हौक

तदर्थ समिति (स्त्री०) (tadartha samiti)  
comité(f) ad hoc कौमीत ेआद हौक

तदाकार (वि०) (tadākār) identique इदाँतीक

तदुपरांत (अव्य०) (taduparānta) ensuite 
आँस्वीत, par la suite पार ला स्वीत

तद्रूप (वि०) (tadrūpa) identique इदाँतीक, 
similaire सीमीलरै

तन (पुं०) (tan) corps(m) कौर

तनख्वाह (तनखाह) (स्त्री०) (tanḳhāha) 
salaire(m) सालरै, paie पै

तनतनाना (अ०क्रि०) (tantnānā) entrer en 
fureur आतँ्रे आ ँफ़्यूरर॒

तत्क्षण (क्रिवि०) (tatkṣaṇ) immédiatement 
इमेदयात्माँ, sur le champ स्यूर ल शाँ

तत्पर (वि०) (tatpar) prêt प्रे

तत्परता (स्त्री०) (tatpartā) état(m) de  
préparation एता द प्रेपारास्यों

तत्प‌श्चात (क्रि०वि०) (tatpaścat) ensuite 
आसँुवित, puis पुवी

तत्व (पुं०) (tattva) 1. élément एलेमाँ  
2. essence एसाँस

तत्वज्ञान (पुं०) (tatvgyān) savoir  
métaphysique सावूआर मेताफ़ीज़ीक

तत्वज्ञानी (पुं०) (tatvagyānī) philosophe 
फ़ीलौसौफ़, métaphysicien मेताफ़ीज़ीस्यैं

तत्वदर्शी (पुं०) (tatvadarsī) celui qui perçoit 
la vérité suprême स्लुवी की परैसुवा ला वेरीत े
स्यूप्रैम, philosophe फ़ीलौसौफ़

तत्ववेत्ता (पुं०) (tatvavéttā) philosophe 
फ़ीलौसौफ़, métaphysicien मेतीफ़ीज़ीस्यैं

तत्वहीन (वि०) (tatvahīn) sans substance साँ 
स्यूबस्तॉस

तत्वावधान (में) (पुं०) (tatvāvadhān)  
auspices(mpl) औस्पीस, égide(f) एझ़ीद

तत्संबंधी (वि०) (tatsambandhī) relatif à 
रलातीफ़ आ

तथा (संयो०)/(अव्य०) (taṭha) 1. tel तलै 2. et ए

तथाकथित (वि०) (tathākathit) soi-disant सुवा 
दीजाँ

तथापि (संयों०)/(अव्य०) (tathāpi) pourtant 
पूरता,ँ toutefois तूतफूवा

तथास्तु (अव्य०) (taṭhāstu) amen! आमनै! qu’il 
en soit ainsi! कील आ ँसूवा ऐंसी!

तथवै (क्रिवि०) (tathaiva) de la même manière 
द ला ममै मान्यैर, comme कौम

तथ्य (पुं०) (tathya) vérité(f) वेरीत,े fait फ़ै

तथ्यकथन (पुं०) (tathya kathan) déclaration(f) 
de vérité देक्लारास्यों द वेरीते

तथ्यतः (क्रिवि०) (tathyataḥa) de facto द 
फ़ाक्तो, en vérité आ ँवेरीते

Hindi-French_Kosh_151-260.indd   176Hindi-French_Kosh_151-260.indd   176 15/02/23   1:14 PM15/02/23   1:14 PM



तबीयत (तबियत)तनतनाहट

177

तपाना (स०क्रि०) (tapānā) chauffer शोफ़े ,  
affliger आफ़लीझ़े

तपिश (स्त्री०) (tapis̄) chaleur शाल॒र, angoisse 
आगँूवास‬‬

तपेदिक (यक्ष्मा) (स्त्री०) (tapedik) tuberculose 
त्यूबरैक्यूलोज़

तपोभूमि (स्त्री०) (tapobhumi) lieu où se  
pratique l’ascèse ल्य़ उ स प्रातीक लाससै

तपोवन (पुं०) (tapovan) bosquet sacrée où se 
pratique l’ascèse वोस्के  सोक्र उ स प्रातीक लासेस

तप्त (वि०) (tapta) chauffé शोफ़े

तप्तजल (पुं०) (taptajal) eau chauffée ओ शोफ़े

तफतीश (स्त्री०) (taftīś) investigation  
ऐंवसै्तीगास्यों, enquête आकैँत

तफरीह (स्त्री०) (tafriha) divertissement(m) 
दीवरैतीज़्माँ, récréation रेक्रेयास्य ों

तफसील (स्त्री०) (tafsīl) détail(m) देताय

तब (क्रि०वि०) (tab) alors आलौर, après आप्रै, à 
ce temps là आस ता ँला

तबका (पुं०) (tabkā) 1. région(f) रेझ़यों 2. 
strate(f) स्त्रात, rang राँ

तबदील (स्त्री०)/(वि०) (tabdil) 1. changé शाँझ,े 
altéré आलतरेे 2. muté म य्ूत,े transféré त्रासफ़े रे

तबदीली (स्त्री०) (tabdīlī) 1. changement(m) 
शाँझमाँ 2. transfert त्राँसफ़ै र

तबलची (पुं०) (tabalcī) joueur de tambours 
(tabla) झूअ॒र द ताँबूर

तबला (पुं०) (tablā) tabla तबला, ensemble de 
deux petits tambours आसँाँब्ल द द़ पती ताँबूर

तबलावादक (पुं०) (tablāvādak) joueur de tablā 
झ़ूअ॒र द तबला

तबादला (पुं०) (tabādalā) mutation(f) म य्ूतास्यों

तबाह (वि०) (tabāha) ruiné रुवीने, détruit देत्रुवी

तबाही (स्त्री०) (tabāhi) ruine रूवीन, perte पैर्त

तबीयत (तबियत) (स्त्री०) (tabiyat) condition 
कोंदीस्यों, état एता, tempérament(m) ताँपेरामाँ

तनतनाहट (स्त्री०) (tantanāhaṭ) état de 
quelqu’un en fureur एता द कैलकैं  आ ँफ़्यूर ्

तनना (अ०क्रि०) (tannā) être serré/tendu एत्र 
सेरे/ताँदयू
तनहा (वि०) (tanhā) seul स॒ल, solitaire सौलीतरै, 
isolé इज़ौले

तनहाई (स्त्री०) (tanhāī) solitude सौलीत्यूद, 
isolement(m) इज़ौल्माँ

तना (पु०ं) (tanā) 1. tronc त्रौं 2. tendu(adj) तादँयू
तनातनी (स्त्री०) (tanatanī) tension(f) (de 
relations) ताँस्यों

तनाव (पुं०) (tanāv) tension(f) ताँस्यों, regidité 
रीझ़ीदीते

तनावपूर्ण (वि०) (tanāvpūrṇ) tendu ताँदयू
तनिक (क्रि०वि०) (tanik) un peu अ ंप़

तनूकरण (पुं०) (tanukaraṇ) dilution(f) दील्यूस्यों

तन्मय (वि०) (tanmaya) absorbé आपज़ौरबे

तन्मयता (स्त्री०) (tanmayatā) concentration 
कोसाँत्रास्यों

तन्य (वि०) (tanya) extensible ऐक्सताँसीब्ल, 
ductible द य्ूकतीब्ल

तन्यता (स्त्री०) (tanyatā) ductilité द्यूकतीलीत,े 
extensibilité ऐक्सताँसीबीलीते

तप (पुं०) (tap) ascétisme आसेतीज़्म,  
mortification(f) de soi मौरतीफ़ीकास्यों द सुवा

तपन (स्त्री०) (tapan) chaleur शाल॒र, douleur 
दल॒ू

तपना (अ०क्रि०) (tapanā) 1. être chauffé एत्र 
शौफ़े  2. pratiquer la mortification de soi 
प्रातीके ला गौरतीफ़ीकास्यों द सुवा

तपस्या (स्त्री०) (tapasyā) pénitence ascetisme 
पेनीताँस आसेतीज़्म

तपस्विनी (स्त्री०) (tapasvinī) femme ascète 
फाम आसतै

तपस्वी (पुं०) (tapasvī) ascète आसतै

तपाक से (क्रि०वि०) (tapāk se) avec cordialité 
आवकै कौर‌द्यालीत,े chaleureusement शाल॒ र‬॒ज़माँ‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
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तराईतबेला

तरकश (पुं०) (tarkaś) carquois frémissement 
कार्कु वा फ्रेमि समे

तरकारी (स्त्री०) (tarkārī) légumes लेग य्ूम

तरकीब (स्त्री०) (tarkīb) 1. méthode(f) मेतौद 2. 
solution सोल्यूस्यों

तरक्की (स्त्री०) (tarakkī) 1. progrès प्रोग्रै 2. 
promotion प्रोमोस्यों

तरजीह (स्त्री०) (tarjīh) priorité(f) प्रीयौरीत,े 
préférence(f) प्रेफ़े राँस

तरजुमा (तर्जुमा) (पुं०) (tarjumā) traduction(f) 
त्रादयूकस्यों

तरणी (स्त्री०) (taraṇī) bâteau बातो

तरतीब (स्त्री०) (tartīb) arrangement आराँझ़माँ

तरतीबवार (क्रि०वि०) (tartībvār) propre प्रौप्र

तरन्नुम (पुं०) (tarannum) rhythme रीद्

तरफ (क्रि०वि०) (taraf) vers वरै

तरफदार (वि०) (tarafdār) 1. partisan पार्तीजा ँ2. 
partiel पार्सीयाल

तरफदारी (स्त्री०) (tarafdārī) partialité(f) पार्सीया-
लीत,े esprit de parti एस्प्री द पार्ती

तर-बतर (वि०) (tarbatar) trempé त्राँपे, mouillé 
मुवीये

तरबूज (पुं०) (tarbūj) pastèque(f) पासतकै, 
melon मलों

तरल (वि०) (taral) liquide लीकीद

तरलता (स्त्री०) (taraltā) fluidité(f) फ़्ल्युईदीते

तरस (पुं०) (taras) pitié(f) पीतीये

तरस खाना (अ०क्रि०) (taras khānā) avoir pitié 
de quelqu’un आवुआर पीतीये द कैल्कँ

तरसना (अ०क्रि०) (tarasnā) se languir de स 
लाँगुवीर द, manquer माँके

तरसाना (स०क्रि०) (tarsānā) tenter ताँते

तरह (स्त्री०) (tarah) type तीप

तराई (स्त्री०) (tarāī arroser) 1. terre  
marécageuse तरै मारेकाझ़॒ ज़ 2. vallée वाले  
3. refraichissant रफ़्रे शीसाँ

तबेला (पुं०) (tabelā) étable(f) एताब्ल

तभी (क्रि०वि०) (tabhī) 1. à ce moment-lā आ स 
मौमाँ ला 2. pour cette raison पूर सतै रेज़ों

तमंचा (पुं०) (tamàncā) revolver रवौलवरै, 
pistolet पीस्तौले

तम (पुं०) (tam) ombre(f) ओंब्र

तमकना (अ०क्रि०) (tamaknā) furieux फ़्यूरीय, 
se mettre en colère समतै्र आ ँकोलरै

तमगा (पुं०) (tamgā) médaille(f) मेंदाई

तमतमाना (अ०क्रि०) (tamtamānā) être furieux 
एत्र फ़्यूरीय

तमतमाहट (स्त्री०) (tamtamāhaṭ) rougi de 
colère रुझ़ी द कोलरै

तमन्ना (स्त्री०) (tamannā) envie आवँी, dé-
sir(m) देज़ीर

तमस (पुं०) (tamas) ténèbres(fpl) तनेबै्र

तमाख ू(तमाकू) (पुं०) (tamākhū) tabac ताबा

तमाचा (पुं०) (tamācā) gifle(f) झ़ीफ़्ल, claque(f) 
क्लाक

तमाम (वि०) (tamām) tout त,ू entier आतँ य्े

तमाशबीन (पुं०) (tamāśbīn) spectateur 
स्पैक्तात॒र

तमाशा (पुं०) (tamāśā) spectacle स्पैक्ताक्ल

तमाशाई (पुं०) (tamāśāī) spectateur स्पैक्तात॒र

तमीज (स्त्री०) (tamīz) etiquette एतीकैत,  
décorum(m) देकोरम, manières मान्यैर

तय (वि०) (tay) décidé देसीदे

तय करना (स०क्रि०) (tay karnā) décider देसीदे

तयशुदा (वि०) (tayśudā) décidé देसीदे

तरंग (स्त्री०) (tarang) vague(f) वाग

तरंगिणी (स्त्री०) (tarangiṇī) fleuve(m) फ़्ल॒व, 
rivière रीवीयैर

तरंगित (स्त्री०) (tarangit) plein des grosses 
vagues प्लैं दे ग्रोस वाग

तर (वि०) (tar) mouillé मुवीये
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तर्क संगत (वि०) (tarksangat) rationnel  
रास्योनैल

तर्क हीन (वि०) (tarkahīn) irrationnel इर्रास्योनैल, 
qui n’a pas de logique की ना पा द लोझ़ीक

तर्क्य (वि०) (tarkya) discutable दीस्क य्ूताब्ल

तर्ज (स्त्री०) (tarj) 1. façon(f) फासों  
2. mélodie(f) मेलोदी

तर्जनी (स्त्री०) (tarjanī) index ऐंदैक्स

तर्जुमा (पुं०) (tarjumā) traduction(f) त्रादूयूक्स्यों

तर्पण (पुं०) (tarpaṇ) offrir hommage aux 
ancêtres औफ़रीर ओमाझ़ ओज़ाँसतै्र

तल (पुं०) (tal) 1. niveau नीवो, étage एताझ़ 2. 
fond फ़ों

तलक (अव्य०) (talak) jusqu’au/à झ़्यूस्को/आ

तलघर (पुं०) (talghar) sous-sol स ूसौल

तलछट (स्त्री०) (talchaṭ) sédiment सेदीमाँ

तलना (स०क्रि०) (talnā) 1. frire फ़्रीर 2. fouetter 
फ़ु वेते

तलब (स्त्री०) (talab) 1. appel आपलै 2. désir 
देज़ीर, envie आवँी

तलमार्ग (पुं०) (talmārg) métro मेत्रो

तलवा (पुं०) (talvā) semelle(f) समलै

तलवार (स्त्री०) (talvār) épée(f) एपे

तलहटी (स्त्री०) (talhaṭī) contreforts कोंत्रफ़ौर

तला (पुं०) (talā) 1. fond फ़ों 2. semelle(f) समलै

तलाक (पुं०) (talāk) divorce दीवौर्स

तलाकशुदा (वि०) (talākśudā) divorcé दीवौर्से

तलाश (स्त्री०) (talās̄) quête(f) कैत,  
investigation(f) ऐंवसै्तीगास्यों

तलाशना (स०क्रि०) (talās̄nā) chercher शरै्शे

तलाशी (स्त्री०) (talās̄ī) recherche(f) रशरै्श

तली (स्त्री०) (talī) fond फ़ों

तलयैा (स्त्री०) (talaiyā) étang(m) एताँ

तल्ख (वि०) (talkh) amer आमरै

तराज ू(पुं०) (tarājū) balance(f) बालाँस

तराना (पुं०) (tarānā) 1. chanson(f) शाँसों 2. 
style particulier de chanter स्तील पार्तीक य्ूलये 
द शाँते

तरावट (स्त्री०) (tarāvaṭ) 1. hydratant ईद्राता ँ2. 
refraichissant रफ़्रे शीसाँ, fraîcheur(f) फ्रे श॒र

तराश (स्त्री०) (tarāś) ciselure(f) सीज़ल्यूर

तराशना (स०क्रि०) (tarās̄nā) tailler ताय, ciseler 
सीज़ले

तरी (स्त्री०) (tarī) 1. humidité(f) ईयूमीदीत,े cari 
कारी 2. fraîcheur(f) फ़्रे श॒र

तरीका (पुं०) (tarīkā) méthode(f) मेतौद

तरु (पुं०) (tarū) arbre आर्ब्र

तरुण (वि०/पुं०) (taruṇ) jeune झ़॒ न, jeune 
homme झ़॒ नोम

तरुणाई (स्त्री०) (taruṇāī) jeunesse झ़॒ नसै

तरुणावस्था (स्त्री०) (taruṇāvasthā) jeunesse 
झ़॒ नसै

तरुणी (स्त्री०) (taruṇī) jeune fille झ़॒ न फ़ीय

तरेड़ (स्त्री०) (tareṛ) craquelure(f) क्राकल्यूर

तरेरना (स०क्रि०) (tarernā) 1. regarder avec 
colère रगार्दे आवकै कोलरै 2. voir d’un mauvais 
oeil वआुर दैं मोवेज़य

तरोई (स्त्री०) (taroī) type de légume तीप द 
लेग्यूम

तर्क  (पुं०) (tark) argument आर्ग्यूमाँ, logique(f) 
लोझ़ीक

तर्क -कुतर्क  (पुं०) (tark-kutark) argument et 
contre argument आर्ग्यूमाँ ए कोंत्र आर्ग्यूमाँ

तर्क युद्‌ध (पुं०) (tarkyudh) débat देबा

तर्क -वितर्क  (पुं०) (tark-vitark) argumentation(f) 
आर्ग्यूमाँतास्यों, débat देबा

तर्कवि ‌द्या (स्त्री०) (tarkvidyā) logique लोझ़ीक्, 
débat देबा

तर्क शास्त्र (पुं०) (tarks̄āstra) science(f) de la 
logique सीयाँस द ला लोझ़ीक
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ताकततल्ख

तहमद (पुं०) (tehmad) linge autour des reins 
लझै़ ओतूर दे रैं

तहरी (स्त्री०) (tehrī) un plat du riz fait aux 
légumes अ ँप्ला द य्ू री फ़े  ओ लेग य्ूम

तहलका (पुं०) (tehelkā) panique(f) पानीक,  
agitation(f) आझ़ीतास्यों, trouble त्रूब्ल

तहस-नहस (वि०) (tehes-nahas) anéanti 
आनेयाँती

तहस-नहस करना (स०क्रि०) (tehes-na-
has-karnā) détruire देत्रुवीर, dévaster देवास्ते, 
ravager रावाझ़े

तहसील (स्त्री०) (tehsīl) arrondissement(m) 
आरोंदीस्माँ, subdivision d’un département 
स्यूबदीवीज़्यों दँ देपारतमाँ

तहसीलदार (पुं०) (tehsīldār) agent  
d’arrondissement आझा ़ ँदारोंदीस्माँ

तहा ँ(क्रिवि०) (tahā)̃ là ला

तहाना (तह लगाना) (स०क्रि०) (tahānā) plier 
प्लीय

ताँगा (पुं०) (tāngā) calèche à chevaux कालेश 
आ शवो

ताँत (स्त्री०) (tāt̃) corde de boyau कोर्दे द बुवायो

तांत्रिक (वि०)/(पुं०) (tāntrik) celui qui pratique 
les occultes सल्वुई की प्रातीक ले ज़ोक य्ूल्त

ताँबा (पुं०) (tāmbā) cuivre क्वीव्र

तांबूल (पान) (पुं०) (tāmbūl) bétel बेतलै

ताई (स्त्री०) (tāī) tante (la femme du frère 
aîné du père) ताँत

ताऊ (पुं०) (tāū) oncle (le frère aîné du père) 
personne ओकं्ल

ताक (स्त्री०) (पुं०) (tāk) regard fixe रगार फ़ीक्स, 
étagère(f) एताझ़ैर

ताक-झाँक (स्त्री०) (tāk-jhā͂k) regard furtif(m) 
रगार फ़्यूर्तीफ़

ताक-झाँक करना (अ०क्रि०) (tāk-jhā͂k karnā) 
regarder furtivement रगार्दे फ़्यूर्तीव्माँ

ताकत (स्त्री०) (tākāt) puissance पुवीसाँस,  
force फौर्स

तल्खी (स्त्री०) (talkhī) amertume आमरै्त्यूम

तल्ला (पुं०) (tallā) étage एताझ़

तल्लीन (वि०) (tallīn) engagé आगँाझ़े

तल्लीनता (स्त्री०) (tallīntā) passion पास्यों

तवा (पुं०) (tavā) poêle(f) पुवाल

तवायफ (स्त्री०) (tavāyaf) prostituée प्रौस्तीतुवे

तवारीख (स्त्री०) (tavārīkh) histoire(f) ईस्तुवार

तशरीफ रखना (अ०क्रि०) (tas̄rīf rakhnā) s’asse-
soir सासुवार

तशरीफ लाना (अ०क्रि०) (tas̄rīf lānā) rendre 
visite राँद्र वीज़ीत

तश्तरी (स्त्री०) (tas̄tarī) assiette आस्यैत

तसदीक (पुं०) (tasdīk) attestation(f) आतैस्ता-
स्यों, validation वालीदास्यों

तसला (पुं०) (taslā) casserole(f) कासरौल

तसली (स्त्री०) (taslī) petite casserole(f) पतीत 
कासरौल

तसल्ली (स्त्री०) (tasallī) satisfaction(f) सातीस ्-़
फाक्स्यों

तसल्ली बक्श (वि०) (tasallī baksh) satisfaisant 
सातीस ़्फज़ाँ

तस्कर (पुं०) (taskar) contrebandier कोंत्रबाँदये

तस्करी (स्त्री०) (taskarī) contrebande कोंत्रबाँद

तस्वीर (स्त्री०) (tasvīr) image(f) ईमाझ़,  
photographie(f) फ़ोतोग्राफ़ी

तह (स्त्री०) (tah) 1. couche कूश, pli प्ली 2. 
détails देताय, fond du problème फों द्यू प्रौब्लैम

तह करना (स०क्रि०) (tah karnā) plier प्लीय

तहकीकात (स्त्री०) (tehkīkāt) investigation(f) 
ऐंवेस्तीगास्यों, enquête(f) आकैँत

तहखाना (पुं०) (tehkhānā) sous-sol स ूसौल

तहजीब (स्त्री०) (tehjīb) manières मानीयरै, 
savoir vivre सावुआर वीव्र

तहबंद (पुं०) (tehband) linge autour des reins 
लैंझ़ ओतूर दे रैं
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तादाद (स्त्री०) (tādād) quantité(f) काँतीत,े 
nombre नोंब्र

तान (स्त्री०) (tān) tonalité(f) तोनालीते

तानना (स०क्रि०) (tānanā) 1. étirer एतीरे 2. 
serrer सेरे

ताना (पुं०) (tānā) 1. brimade(f) ब्रीमाद 2. 
chaîne शनै

ताना-बाना (पुं०) (tānā-bānā) (f) chaîne et la 
trame शनै ्ए ला त्राम

ताना मारना (स०क्रि०) (tāna mārnā) se moquer 
de स मोके द

तानाशाह (पुं०) (tānāśāh) dictateur दीक्तात॒

तानाशाही (स्त्री०) (tānāśahi) dictature 
दीक्तात्यूर

ताप (पुं०) (tāp) chaleur(f) शाल॒र

तापक (पुं०) (tāpak) appareil de chauffage 
आपारैय द शोफ़ाझ़, radiateur रादयात॒र

तापक्रम (पुं०) (tāpkram) température(f) 
ताँपेरात्यूर

तापचालक (वि/पुं०) (tāpcālak) conducteur de 
chaleur कोंदयूकत॒र द शाल॒र

तापना (अ०क्रि०) (tāpnā) se chauffer स शोफ़े

तापमान (पुं०) (tāpmān) température(f) 
ताँपेरात्यूर

तापमापी (पुं०) (tāpmāpі̄) thermomètre तैर्मोमतै्र

तापसह (वि०) (tāpsah) résistant à la chaleur 
रेज़ीस्ताँ आ ला शाल॒र

तापित (वि०) (tāpit) chauffé शोफ़े

तापित्र (पुं०) (tāpitra) appareil de chauffage 
आपारैय द शोफ़ाझ़

तापीय (वि०) (tāpі̄ya) thermique तैर्मीक

ताबड़-तोड़ (क्रि०वि०) (tābaṛ-toṛ) 1. sans-cesse 
साँ ससै 2. de façon désordornée द फ़ासों  
देज़ौ  �दाेने

ताबीज (पुं०) (tābīj) amulette(f) आम य्ूलतै

ताबूत (पुं०) (tābūt) cercueil सरैक॒य

ताकतवर (वि०) (takatvar) puissant पुवीसा,ँ qui 
a de la force की आ द ला फ़ौर्स

ताकना (स०क्रि०) (tāknā) regarder fixement 
रगार्दे फीक्स्माँ

ताकि (अव्य०) (tāki) pour que पूर क

ताकीद (स्त्री०) (tākīd) instruction ऐेंस्त्रयुक्स्यों

ताज (पुं०) (tāj) couronne(f) कूरौन

ताजगी (स्त्री०) (tājgī) fraîcheur(f) फ़्रे श॒र

ताजपोशी (स्त्री०) (tājpośī) couronnement(m) 
कूरौनमाँ

ताजा (वि०) (tājā) fraîs फ़्रे

ताजा समाचार (पुं०) (tājā samācār) les 
dernières nouvelles ले दैर्नीयरै नूवलै

ताजीरात-ए-हिदं (पुं०) (tājīrāte-hind) code pénal 
indien कौद पेनाल ऐंदयाँ

ताज्जुब (पुं०) (tājjub) étonnement एतोनमाँ, 
surprise(f) स य्ूरप्रीज़

ताड़ (पुं०) (tāṛ) palmier पाल्मीय

ताड़न (पुं०) (tāṛan) châtiment शातीमाँ

ताड़ना (स०क्रि०)/(स्त्री०) (tāṛnā) 1. réprimander 
रेप्रीमाँदे 2. deviner दवीने 3. punition(f)  
प्यूनीस्यों, châtiment शातीमाँ

ताड़नीय (वि०) (tāṛnīya) punissable प्यूनीसाब्ल

ताड़ी (स्त्री०) (tāṛī) grog ग्रौग

तात्कालिक (वि०) (tātkālik) 1. immédiat ईमेदया 
2. tentatif ताँतातीफ़

तात्कालिक व्यवस्था (स्त्री०) (tātkālik vyavasthā) 
arrangement tentatif आराँझ़मा ँताँतातीफ़, 
provisoire प्रोवीज़ुवार

तात्कालिक समाचार (पुं०) (tātkalik samācār) 
dernière nouvelle(f) दैर्नीयरै नूवलै

तात्पर्य (पुं०) (tātparya) objectif ओब्झ़ैक्तीफ़, 
intention(f) ऐंताँस्यों

तात्विक (वि०) (tātvik) substentiel  
स्यूबस्ताँस्यैल, élémentaire एलेमाँतरै

तादात्म्य (पुं०) (tādātya) unicité(f) इयूनीसीते
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ताल्लुताबेदार

तारसचंार (पु०ं) (tārsancār) télégraphie(f) तलेेग्राफ़ी

तारांकित (वि०) (tārānkit) marqué d’un astéris-
que मार्के  दँ आस्तेरीस्क

तारांकित प्रश्न (पुं०) (tārānkit) marqué d’un 
astérisque मार्के  दँ आस्तेरीस्क

तारा (पुं०) (tārā) étoile(f) एतुवाल

तारापंुज (पुं०) (tārāpunj) constéllation(f) 
कोंस्तेलास्यों

तारामडंल (पु०ं) (tārāmandal) 1. constéllation(f) 
कोंस्तेलास्यों 2. planétarium प्लानेतारीयम

तारिका (स्त्री०) (tārikā) 1. astérisque  
आस्तेरीस्क 2. actrice(f) आक्त्रीस, vedette वदैत

तारीख (स्त्री०) (tārīkh) date(f) दात

तारीफ (स्त्री०) (tārīf) 1. éloges(f) एलोझ़ 2. 
présentation प्रेज़ाँतास्यों

तारुण्य (तरुणाई) (पुं०) (tāruṇya) jeunesse(f) 
झ़नै॒ स

तार्कि क (वि०) (tārkik) logicien(ne) लोझीस्यँ

ताल (पुं०) (tāl) 1. rhythme रीदम 2. étang एताँ‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

तालमेल (पुं०) (tālmel) coordination(f)  
कोऔर्दीनास्यों, harmonie(f) आर्मोनी

तालव्य (वि०) (tālavya) palatal पालाताल

ताला (पुं०) (tālā) verouillage वरुईयाझ़

ताला-कंुजी (स्त्री०) (tālā-kunjī) serrure et la 
clef सर्

तालाबंदी (स्त्री०) (tālābandī) lockout लोकाऊत

तालाब (पुं०) (tālāb) étang एताँ

तालिका (स्त्री०) (tālikā) liste(f) लीस्त,  
inventaire ऐंवाँतरेे

ताली (स्त्री०) (tālī) 1. battement des mains 
बात्माँ दे मैं 2. clef(f) क्ले

तालीम (स्त्री०) (tālīm) formation(f) फौर्मास्यों

ताल ु(पुं०) (tālu) palais पाले

ताल्लुक (पुं०) (tālluk) relation(f) रलास्यों, 
rapport रापौर

ताबेदार (वि०/पुं०) (tābedār) servile सरै्वील

ताबेदारी (स्त्री०) (tābedāri) servilite(f) सरै्वीलीत,े 
soumission सूमीस्यों

तामचीनी (स्त्री०) (tāmcīnī) émail एमाय

तामचीनी का बर्तन (पुं०) (tāmcīnī ka bartan) 
articles en métal émaillés आर्तीक्ल अ ँमेताल 
एमाय

तामझाम (पुं०) (tāmjhām) attirail आतीराय

तामलोट (पुं०) (tāmloṭ) gobelet en émail गोबले 
आ ँऐमाय

तामील (स्त्री०) (tāmīl) exécuter एग्ज़ेक्यूते

ताम्र (पुं०) (tāmra) cuivre क्वीव्र

ताम्रकार (पुं०) (tāmrakār) dinandier दीनाँदये

ताम्रपत्र (पुं०) (tāmrapatra) plaque de cuivre(f) 
प्लाक द क्वीव्र

ताम्रपात्र (पुं०) (tāmrapātra) ustensile en  
cuivre ईयूस्ताँसील आ ँक्वीव्र

ताम्रयुग (पुं०) (tāmrayug) âge du bronze आझ़ 
द्यू ब्रोंज़

तार (पुं०) (tār) 1. fil métallique फ़ील मेतालीक 2. 
fil फ़ील, trame त्राम 3. télégramme तलेेग्राम

तारक (पुं०) (tārak) astérisque आस्तेरीस्क

तारक-चिह्‌न (पुं०) (tārak-cinh) astérisque 
आस्तेरीस्क

तारकोल (पुं०) (tārkol) houille(f) ऊई

तारघर (पुं०) (tārghar) bureau de télégraphes 
ब्यूरो द तलेेग्राफ़

तारतम्य (पुं०) (tārtamya) comparabilité(f) 
कोंपाराबीलीते

तार देना/करना (स०क्रि०) (tārdenā) envoyer un 
message télégraphique आवँुआये अ ँमेसाझ़ 
तलेेग्राफ़ीक

तारना (स०क्रि०) (tārnā) délivrance(f) देलीव्राँस

तार-पता (पुं०) (tār-patā) adresse  
télégraphique(f) आद्रैस तलेेग्राफ़ीक

तारपीन (पुं०) (tārpīn) térébenthine तरेेबाँतीन
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तिमंजिला (वि०) (timanjilā) à trois étages आ 
त्रुवाज़ेताझ

तिमाही (वि०) (timāhī) tous les trois mois त ूले 
त्रुवा मुवा, trimestriel त्रीमसै्त्रीयलै

तिमिर (पुं०) (timir) ombre(f) ओंब्र

तिरंगा (वि०) (tirangā) tricolor त्रीकोलोर

तिरछा (तिर्यक) (वि०) (tirchā) oblique ओब्लीक

तिरना (अ०क्रि०) (tirnā) flotter फ़्लोते

तिरपन (वि०) (tirpan) cinquante-trois सैंकाँत 
त्रुवा

तिरपाल (पुं०) (tirpāl) bâche(f) goudronnée 
बाश गूद्रोने

तिरसठ (वि०) (tirsaṭh) soixante-trois स्वासाँत 
त्रुवा

तिरस्कार (पुं०) (tiraskār) 1. mépris मेप्री 2. 
manque de respect माँक द रस्पे

तिरस्कृ त (वि०) (tiraskrit) 1. humilié ईयूमीलीये, 
ridiculisé रीदीक य्ूलीज़े 2. traité sans respect 
त्रेत ेसाँ रस्पे

तिरानवे (वि०) (tirānve) quatre-vingt treize कात्र 
वैं त्रैज़

तिरासी (वि०) (tirāsī) quatre-vingt trois कात्र वैं 
त्रुवा

तिराहा (पुं०) (tirāhā) jonction de trois routes 
झ़ोंक्स्योंद त्रुवा रुत

तिरोधान (पु०ं) (tirodhān) disparition दीस्पारीस्यों

तिरोभाव (पुं०) (tirobhāv) disparition(f)  
दीस्पारीस्यों

तिरोभूत (वि०) (tirobhūt) disparu दीस्पार ्

तिरोहित (वि०) (tirohit) disparu दीस्पार ्

तिर्यक (वि०) (tiryak) oblique ओब्लीक

तिल (पुं०) (til) grain de beauté ग्रैं द बोते

तिलक (पुं०) (tilak) type de marque auspice 
sur le front तीप द मार्क  ओस्पीस स य्ूर ल फ़ों

तिलचट्टा (पुं०) (tilcaṭṭā) cafard काफ़ार,‫  
‬cancrelat काँक्रला‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

ताल्लुका (पुं०) (tāllukā) sous-districts स ू
दीस्त्रीक्त

ताल्लुकेदार (पुं०) (tāllukedār) inspecteur de 
sous-district ऐंस्पैक्त॒र द स ूदीस्त्रीक्त

ताव (पुं०) (tāv) 1. chaleur(f) शाल॒र 2. feuille(f) 
फ़य 3. respect de soi रस्पे द सुवा

तावीज (पुं०) (tāvīj) amulette(f) आम्यूलतै

ताश (पुं०) (tāś) carte à jouer कार्त आ झ़ुय

तासीर (स्त्री०) (tāsīr) propriété प्रोप्रीयत,े biens 
बियाँ

तिकड़म (स्त्री०) (tikṛam) manipulation  
मानीप्यूलास्यो, ruse र‌्यूज़

तिकड़मी (पुं०) (tikṛamī) manipulateur  
मानीप्यूलात॒र

तिकड़ी (स्त्री०) (tikṛī) trio त्रीयो

तिकोन (त्रिकोण/तिकोना/त्रिकोणीय) (वि०)/(पुं०) 
(tikonā) triangulaire त्रीयाँग य्ूलरै, triangle 
त्रीयाँग्ल

तिक्की (स्त्री०) (tikkī) le numéro trois des jeux 
de cartes ल न्यूमेरो त्रुवा दे झ़ द कार्त

तिक्त (वि०) (tikt) amer आमरै, piquant पीकाँ

तिक्तता (स्त्री०) (tiktatā) amertume आमरै्त्यूम

तिगुना (वि०) (tigunā) triple त्रीप्ल

तिजारत (स्त्री०) (tijārat) commerce कोमरै्स

तिजारती (वि०) (tijāratī) commercial कोमरै्सीयाल

तिजोरी (स्त्री०) (tijorī) coffre-fort कौफ़्र-फ़ौर

तितर-बितर करना (स०क्रि०) (titar-bitar karnā) 
disperser दीस्पैर्से, répandre रेपाँद्र

तितली (स्त्री०) (titlī) papillon पापीयों

तिथि (स्त्री०) (tithi) date(f) दात

तिथि-निर्धारण (पुं०) (tithi-nirdhāraṇ) fixer la 
date फ़ीक्से ला दात‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

तिनका (पुं०) (tinkā) paille(f) पाय

तिपाई (स्त्री०) (tipāī) trépied त्रेपीये

तिबारा (क्रि०वि०) (पुं०) (tibārā) pour la 
troisième fois पूर ला त्रुवाज़्यैम फुवा
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तुनकनातिलमिलाना

तीर्थयात्रा (स्त्री०) (tīrthyātrā) pèlerinage 
पलैरीनाझ़

तीर्थयात्री (पुं०) (tīrthyātrī) pèlerin पेलरैं

तीर्थाटन (पुं०) (tīrthāṭan) pèlerinage पलैरीनाझ़

तीली (स्त्री०) (tīlī) 1. allumette आल य्ूमतै 2. 
rayon रायों 3. aiguille एग्वुई

तीव्र (वि०) (tīvra) 1. rapide रापीदत े2. intense 
ऐंताँस 3. aiguë एग्यू
तीव्रता (स्त्री०) (tīvratā) 1. rapidité रापीदीत े2. 
intensité ऐंताँसीते

तीस (वि०) (tīs) trente त्राँत

तीसरा (वि०) (tīsrā) troisième त्रुवाज़्यैम

तीसरा पहर (पुं०) (tīsrā pahar) aprèś midi आप्रे 
मीदी

तीसवा ँ(वि०) (tīsva͂̄) trentième त्राँतीयमै

तुंग (वि०) (tunga) haut ओ

तुंदिल (वि०) (tundil) bedonant बदोंनाँ

तुक (स्त्री०) (tuk) rime रीम

तुकबंदी (स्त्री०) (tukbandī) mettre en vers मतै्र 
आ ँवरै

तुकांत (वि०) (tukānt) rimé रीमे

तुक्का (पुं०) (tukkā) 1. flèche फ़्लैश 2. moyens 
मुवाया ँ3. supposition au hasard स य्ूपोज़ीस्यों 
ओ आज़ार

तुच्छ (वि०) (tuccha) mesquine insignifiant 
मेस्कैं  ऐंसीन्यीफ़ीयाँ

तुच्छता (स्त्री०) (tucchatā) mesquinerie मसै्की-
नरी, insignifiance ऐंसीन्यीफ़ीयाँस

तडु़वाना (स०क्रि०) (tuṛvānā) faire casser/rom-
pre फ़ै र कासे/रोंप्र

तुड़ाई (स्त्री०) (tuṛāī) honoraire pour faire  
briser des choses ओनोरैर पूर फ़ै र ब्रीज़े दे शोज़

तुड़ाना (स०क्रि०) (tuṛānā) 1. faire casser फ़ै र 
कासे 2. encaissement आकेँस्माँ

तुतलाना (अ०क्रि०) (tutlānā) zezayer ज़ेज़ाईये

तुनकना (अ०क्रि०) (tunaknā) irritable ईरीताब्ल, 
maussade मोसाद

तिलमिलाना (अ०क्रि०) (tilmilānā) s’enerver 
सेनरै्वे, agiter आझ़ीते

तिलस्म (पुं०) (tilasma) magique माझ़ीक, 
miracle मीराक्ल

तिलस्मी (वि०) (tilasmī) magique talismanique 
माझ़ीक तालीस्मानीक

तिलहन (पुं०) (tilhan) oléagineux ओलेयाझ़ीऩ

तिलांजलि (स्त्री०) (tilānjali) offrir des grains 
de sésame aux ancêtres hindous औफ़रीर दे 
ग्रैंदसेसाम ओ ज़ाँसतै्र ऐंदू
तिल्ली (प्लीहा) (स्त्री०) (tillī) rate(f) रात

तिहत्तर (वि०) (tihattar) soixante-treize 
स्वासातँ त्रेज़

तिहरा (वि०) (tihrā) triple त्रीप्ल

तिहाई (वि०) (tihāī) un tiers अ ँत्यैर

तीक्ष्ण (वि०) (tīkśṇa) 1. vif वीफ़ 2. piquant पीकाँ

तीक्ष्णता (स्त्री०) (tīkśṇatā) 1. brusquerie 
ब्र्युस्करी 2. piquant पीकाँ

तीक्ष्णबुद्‌धि (वि०) (tīkśṇabuddhi) intelligent vif 
ऐंतलेीझ़ाँ वीफ़

तीखा (वि०) (tīkhā) piquant पीकाँ, epicé 
pimenté एपीसे पीमाँते

तीखापन (पुं०) (tīkhāpan) piquant पीका,ँ acuité 
आक्युईते

तीतर (पुं०) (tītar) perdrix पैर्द्रीक्स

तीता (वि०) (tītā) amer आमरै

तीन (वि०) (tīn) trois त्रुवा

तीमारदार (पुं०) (tīmārdār) préposé aux soins 
garçon de salle प्रेपोज़े ओ स्वाँ गार्सों द साल

तीमारदारी (स्त्री०) (tīmārdārī) soins des 
malades स्वाँ दे मालाद

तीरंदाज (पुं०) (tīrandāj) archer आर्शे

तीरंदाजी (स्त्री०) (tīrandājī) tir à l’arc तीर आ लार्क

तीर (पुं०) (tīr) 1. flèche फ़्लैश 2. plage प्लाझ़

तीर्थ (पुं०) (tīrth) endroit de pèlerinage आदँवुा 
द पलैरीनाझ़
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तुलनात्मक विवरण (पुं०) (tulnātmak vivaraṇ) 
description comparative देस्क्रीप्स्यों  
कोंम्पारातीव

तुलनीय (वि०) (tulanīya) comparable कोंपाराब्ल

तुलवाई (स्त्री०) (tulvāyī) frais de la pesée फ़्रे  
द ला पज़े

तुलवाना (स०क्रि०) (tulvānā) faire peser फ़ै र पज़ें

तुलसी (स्त्री०) (tulsī) basilic बाज़ीलीक

तुला (स्त्री०) (tulā) balance(f) बालाँस

तुलाई (स्त्री०) (tulāī) pesage पसाझ़

तुलादंड (पुं०) (tulādanḍ) balance à plateaux 
बालाँस आ प्लातो

तुल्य (वि०) (tulya) équivalent एकीवालाँ

तलु्यता (पु०ं) (tulyatā) équivalence(f) एकीवालाँस

तुल्यमान (पुं०) (tulyamān) équivalant एकीवालाँ

तुल्यांक (पुं०) (tulyānk) équivalent एकीवालाँ

तुषार (पुं०) (tuṡār) gel झ़ैल, gelée झ़ले

तुषारपात (पुं०) (tuṡarpāt) chute de neige श य्ूत 
द नझै़, gel झ़ैल

तु‌ष्ट (वि०) (tuṡṭ) content कोता,ँ satisfait 
सातीस्फ़े

तुष्टि (पुं०) (tuṡṭi) safisfaction सातीस्फ़ाक्स्यों, 
contentement(m) कोंताँत माँ

तुष्टिकरण (पुं०) (tuṡṭīkaraṇ) apaisement 
आपेज़्माँ

तुहिन (पुं०) (tuhin) 1. gel झ़ैल 2. neige नझै़

त ू(सर्व०) (tū) tu त्यू
तूणीर (पुं०) (tūṇīr) carquois कारकुवा

तूत (पुं०) (tūt) mûrier म य्ूरये

तूतिया (पुं०) (tutiyā) sulfate स य्ूल्फ़ात,् cuiv-
rique कुवीव्रीक

तूती (स्त्री०) (tūtī) 1. un petit oiseau qui chante 
अ ँपतीतुवाज़ो की शाँत 2. un petit instument 
musical अ ँपतीतैंस्त्र्यूमा ँम य्ूज़ीकाल

तूफान (पुं०) (tūfān) orage औराझ़, tempête 
ताँपतै

तुनक-मिजाज (वि०) (tunak-mijāj) fantasque 
फाँतास्क

तुनकमिजाजी (स्त्री०) (tunak-mijājī) irritabilité 
ईरीताबीलीते

तुम (सर्व०) (tum) tu/vous त्यू/वू
तुमड़ी (स्त्री०) (tumṛī) gourde creuse गूर्द क्र॒ज़

तुमुल (पुं०)/(वि०) (tumul) tumultueux  
त्यूम्यूल्तूअ, agité आझ़ीते

तुम्हारा (सर्व०) (tumhārā) votre, ton वौत्र, तों

तुम्हीं (सर्व०) (tumhī) tu/vous seul व ूस॒ल

तुरंग (पुं०) (turang) cheval शवाल

तुरंत (क्रि०वि०) (turant) 1. urgent ईयूर्झ़ां 2. 
rapide रापीद, ponctuel पोंक्त्यूवेल 3. tout de 
suite त ूद स्वीत

तुरंतकाल (पुं०) (turantkul) appel urgent आपलै 
ईयूर्झां

तुरंत कार्रवाई (स्त्री०) (turant kārvāī) action 
rapide आक्स्यों रापीद

तुंरत भुगतान (पुं०) (turant bhugtān) paiement 
immédiat पेयमा ँईमेदीया

तुंरत वितरण (पुं०) (turant vitaraṇ) courier 
express कूरीये ऐक्स्प्रैस

तुरपन (पुं०) (turpan) reprise(f) रप्रीज़

तुरपना (स०क्रि०) (turapnā) repriser रप्रीज़े

तुरपवाना (तुरपाना) (स०क्रि०) (turapvānā) faire 
repriser फ़ै र रप्रीज़े

तुरपाई (स्त्री०) (turpāī) reprise रप्रीज़

तुरही (स्त्री०) (turhī) trompette त्रोंपतै

तुर्क  (पुं०) (turk) turc (turque) त्यूर्क

तुर्की (पुं०) (turkī) turc (turque)(f) त्यूर्क

तुर्रा (पुं०) (turrā) le bijou porté sur le turban ल 
ब्रीझ़ू पौर्ते स्यूर ल त्यूर्बां

तुलनपत्र (पुं०) (tulanpatra) bilan बीलाँ

तुलना (स्त्री०) (tulnā) comparaison(f) कोंपारेज़ों

तुलनात्मक (वि०) (tulnātmak) comparatif 
कोंपारातीफ़

Hindi-French_Kosh_151-260.indd   185Hindi-French_Kosh_151-260.indd   185 15/02/23   1:14 PM15/02/23   1:14 PM



186

तोडतूफानी

तजेी (स्त्री०) (tejī) 1. acuité आक्वीत े2. vivacité 
वीवासीत,े finesse फ़ीनसै

तरेस (वि०) (teras) le treizième jour de quinze 
fois lunaire ल त्रेज़ीयमै ्झ़ूर द कैं ज़ झ़ूर ल य्ूनरै

तरेह (वि०) (terah) treize त्रैज़

तरेही (स्त्री०) (terahī) le treizième jour après la 
mort de qa ल त्रैज़ीयम ्झ़ूर आप्रे ला मॉर द केल्कँ

तरेा (तरेी) (सर्व०) (terā) ton तों, ta ता

तले (पु०) (tel) huile(f) वील

तलेी (पु०) (telī) pétrolier पेत्रोलये

तवेर (पु०) (tevar) froncer les sourcils फ्रोंसे ले 
सूर्सी

तैंतालीस (वि०) (ta͂itālīs) quarante-trois  
कारॉन्त-त्रुवा

तैंतीस (वि०) (ta͂itīs) trente-trois त्रॉन्त-त्रुवा

तनैात (वि०) (taināt) être affecté muté एत्र आफ़ै क्ते

तनैाती (स्त्री०) (tainātī) mutation, affectation 
म्यूतास्यों, आफ़ै क्तास्यों

तयैार (वि०) (taiyār) prêt प्रे

तयैारी (स्त्री०) (taiyārī) préparation प्रेपारास्यों, 
préparatifs(mpl) प्रेपारातीफ़

तरैना (अ०क्रि०) (पु०) (tairnā) nager नाझ़े, flotter 
फ़्लोते

तरैाक (पु०) (tairāk) nageur नाझ़॒ र

तरैाकी (स्त्री०) (tairākī) natation(f) नातास्यों

तलैचित्र (पुं०) (tailcitra) peinture à l’huile पैंत्यूर 
आ लुवील

तलैपोत (पुं०) (tailpot) pétrolier पेत्रोलये, bateau 
बातो

तशै (पुं०) (tais̄) courroux कुरू, colère कोलरै

तसैा (वि०) (taisā) comme ça कौम सा

तोंद (स्त्री०) (tond) bedon(m) बदों

तोंदीला (वि०) (tondīlā) bedonnant बदोनाँ

तोड़ (पुं०) (toṛ) 1. antidote आतँीदौत 2. violation 
वीयोलास्यों 3. courant d’eau intense कूरा ँदो 
ऐंताँस

तूफानी (वि०) (tūfānī) orajeux ओराझ़

तूल देना (स०क्रि०) (tūl denā) accoder trop 
d’importance आकौर्दे त्रो दैंपोरताँस

तूल पकड़ना (स०क्रि०) (tūl pakaṛnā) avoir des 
conséquences sérieuses आवुआर दे कोंसेकाँस 
सेरीयज़

तूलिका (स्त्री०) (tūlikā) pinceau पैंसो

तणृ (पुं०) (triṇ) brin d’herbe ब्रैं दैर्ब

ततृीय (वि०) (tritīya) troisième त्रुवाज़ीयमै

ततृीयांश (पु०) (tritīyāns̄) troisième partie 
त्रुवाज़ीयमै पार्ती

ततृीया (स्त्री०) (tritīyā) le troisième jour de 
chaque quinze jours lunair ल त्रुवाज़ीयमै झ़ूर द 
शाक् कैं ज़ झ़ूर ल य्ूनरै

तपृ्त (वि०) (tript) satisfait सातीस ़्फे, content 
कोंताँ

तपृ्त करना (स०क्रि०) (tript kar denā) rendre 
content राँद्र कोंताँ

तपृ्ति (स्त्री०) (tripti) satisfaction(f) contente-
ment सातीस़्फाक्स्यों कोंताँतमाँ

तपृ्तिकर (वि०) (triptikar) satisfaisant साती-
स्फ़ज़ाँ

तषृा (स्त्री०) (triṡā) soif स्वाफ़

तषृित (वि०) (triṡit) avoir soif आवुआर स्वाफ़

तषृ्णा (स्त्री०) (triṡṇā) 1. soif स्वाफ़ 2. envie 
आवँी, désir देज़ीर

तेंदुआ (पुं०) (tenduā) léopard लेओपार

तईेस (वि०) (teīs) vingt-trois वैंत त्रुवा

तगे (पुं०) (teg) épée एपे

तजे (वि०)/(पु०) (tej) 1. brusque ब्रयुस्क 2. 
rapide रापीद

तजेड़िया (पुं०) (tejaṛiyā) bourse(f) बूर्स

तजेस्विता (स्त्री०) (tejasvitā) brillance(f) ब्रीयाँस

तजेस्वी (वि०) (tejasvī) radieux रादय़,  
rayonnant रायोनाँ

तजेाब (पु०) (tejāb) acide आसीद
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तौलिया (पुं०) (tauliyā) serviette सरै्वीयतै

तौहीन (स्त्री०) (tauhīn) insulte ऐंस य्ूल्त, mépris 
मेप्री

त्यक्त (वि०) (tyakt) abandonné आबाँदोने

त्याग (पुं०) (tyāg) renonciation(f) रनोंसीयास्यों

त्यागना (स०क्रि०) (tyāgnā) renoncer रनोंसे

त्यागपत्र (पुं०) (tyāgpatr) démission(f) देमीस्यों

त्यागपत्र देना (स०क्रि०) (tyāgpatr denā)  
démissioner(de) देमीसीयोने(द)

त्यागी (वि०) (tyāgī) celui qui renonce सल्वुई 
की रनोंस, ascète आसतै

त्याज्य (वि०) (tyājya) ce qui peut ête renoncé 
स की प एत्र रनोंसे

त्योहार (पुं०) (tyohār) fête(f), festival फ़ै त, 
फ़ैस्ती वाल

त्यौं (क्रि०वि०) (tyaũ) de même façon द ममै 
फ़ासों

त्यौरी (स्त्री०) (tyaurī) froncement de sourcils 
फ़्रोंस्माँ द सूर्सी

त्यौरी चढ़ाना (अ०क्रि०) (tyaurī caṛhānā) froncer 
les sourcils फ़्रोंसे ले सूर्सी

त्रय (वि०) (traya) 1. triade(f) त्रीयाद 2. 
troisième त्रुवाज़्यैम 3. trois त्रुवा

त्रयोदशी (स्त्री०) (trayodaśī) le treizième jour 
de quinze jours lunaire ल त्रैज़ीयमै झ़ूर द कैन्ज़ 
झ़ूर ल्यूनरै

त्रस्त (वि०) (trast) 1. tourmenté तूर्मांते

त्राण (पुं०) (trāṇ) abri आब्री, protection  
प्रोतके्सीयों

त्रास (पुं०) (trās) peur(f), terreur प‬्रर, तरेे‬र‫‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

त्रासद (त्रासदिक) (वि०) (trāsad) tragique त्राझ़ीक

त्रासदी (स्त्री०) (trāsadī) tragédie(f) त्राझ़ेदी

त्राहि (अव्य०) (trāhi) au secours ओ सकूर

त्रिकाल (पुं०) (trikāl) les trois temps de la  
conscience passé ले त्रुवा ता ँद ला कोंसीयाँस 
पासे, présent et futur प्रेज़ाँ ए फ़्यूत्यूर

तोड़ना (स०क्रि०) (toṛnā) 1. casser कासे 2. cueillir 
कईर 3. enfreindre आफँ़ै द्र 4. rompre avec qn 
राँप्र आवकै कैकैं

तोड़-फोड़ (स्त्री०) (toṛ-foṛ) sabotage साबोताझ़

तोड़-मरोड़ (पुं०) (toṛ-maroṛ) déformation(f) 
देफ़ौर्मास्यों, mutilation म्यूतीलास्यों

तोतला (वि०)/(पुं०) (tottā) blésant ल्बेज़ाँ, quel 
qu’un qui bégaye केल्कँ  की बेगाई

तोता (पुं०) (totā) perroquet पेरोके

तोप (स्त्री०) (top) canon कानों

तोपखाना (पुं०) (topkhānā) artillerie(f) आर्तीलरी

तोपगाड़ी (स्त्री०) (topgāṛī) affût de canon 
hippomobile आफ़्यू द कानों ईपोमोबील

तोपची (पुं०) (topcī) artilleur आर्तीय॒र

तोबा (स्त्री०) (tobā) s’abstenir de tout  
engagement साब्स्तनीर द तूताँगाझ़माँ

तोरई (स्त्री०) (toraī) type de legume,  
courgette तीप द लेग य्ूम, कूरझ़ैत

तोरण (पुं०) (toraṇ) feston, arche आर्श

तोल (स्त्री०) (tol) poids पुवा

तोलना (स०क्रि०) (tolnā) peser पज़े

तोला (पुं०) (tolā) unité indienne de poids (à 
peu près egal à 11.7 gms) ईयूनीत ेऐंन्दीयन 
द पुवा

तोशक (स्त्री०) (tos̄ak) matelas मातला

तोष (पुं०) (toṡ) safisfaction(f) सातीस्फ़ाकस्यों

तोहफा (पुं०) (tohfā) cadeau(m) कादो

तोहमत (स्त्री०) (tohmat) allégation(f) आलेगास्यों

तोहमत लगाना (अ०क्रि०) (tohmat lagānā) 
accuser आक्यूज़े

तौर-तरीका (पुं०) (taur-tarīkā) savoir vivre 
सावुआर वीव्र

तौल (स्त्री०) (taul) poids पुवा

तौलना (स०क्रि०) (taulnā) peser पज़े

तौलाई (स्त्री०) (taulāī) 1. pesage पसाझ़ 2. frais 
de la pesé फ़्रे  द ला पज़े
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थलत्रिकालद

थ
थंब (पुं०) (thamb) pillier पीलयें

थकना (अ०क्रि०) (thaknā) fatigué फ़ातीगे

थकान (स्त्री०) (thakān) épuisement(m)  
एप्युईज़्माँ, fatigué(f) फ़ातीग

थकाना (स०क्रि०) (thakānā) faire épuiser फ़ै र 
एप्युईज़ें

थका-माँदा (वि०) (thakā-māndā) épuisé एप य्ुईज़े

थकावट (थकान) (स्त्री०) (thakāvaṭ) épuisement 
एप्युईज़्माँ, fatigué(f) फ़ातीग

थक्का (पुं०) (thakkā) caillot कायओ

थन (पुं०) (than) mamelle मामलै

थनेला (पुं०) (thanelī) inflammation de pis 
ऐंफ्लामास्यों द पी

थपकी (स्त्री०) (thapkī) tape(f) ताप

थपथपाना (स०क्रि०) (thapthapānā) tapoter 
तापोते

थपथपाहट (स्त्री०) (thapthapāhāṭ) tape(f) ताप

थपेड़ा (पुं०) (thapeṛā) 1. fracas (des vagues) 
फ़्राका (देवाग) 2. mugissement म य्ूझ़ीस्माँ 3. 
coup dur कू द॒यूर

थप्पड़ (पुं०) (thappaṛ) gifle(f) झीफ़्ल

थमना (अ०क्रि०) (thamnā) s’arrêter सारेते

थमाना (स०क्रि०) (thamānā) 1. remettre रमतै्र 
2. confier à कोंफ़ीय आ

थर-थर काँपना (अ०क्रि०) (thar-thar kā͂pnā) 
trembler त्राँब्ले, frémir फ़्रे मीर, grelotter ग्रलोते

थरथराना (अ०क्रि०) (thartharānā) trembler 
त्राँब्ले, frémir फ़्रे मीर, grelotter ग्रलोते

थरथराहट (स्त्री०) (thartharāhaṭ) frémissement 
फ़्रे मीस्माँ

थर्राना (अ०क्रि०) (tharrānā) frémir फ़्रे मीर, 
frissonner फ्रीसोने

थर्राहट (स्त्री०) (tharrāhaṭ) frémissement  
फ़्रे मीस्माँ, frisson फ़्रीसों

थल (पुं०) (thal) terre(f) तरै, lieu लीय

त्रिकालदर्शी (पुं०) (trikāldarśī) le grand savant 
doné de la vision divine à travers le temps 
et l’espace ल ग्राँसावा ँद ुद ला वीज़यो दीवीन आ 
त्रावरै ल ता ँए लसै्पास

त्रिकोण (वि०) (trikoṇ) triangle त्रीयाँग्ल

त्रिगुणित (वि०) (triguṇit) trois fois त्रुवा फ़्वा

त्रिज्या (स्त्री०) (trijyā) rayon राईयों

त्रिदोष (वि०) (tridoś) les trois humeurs  
fondamentales du corps  ले त्रूवा इयूम॒र‫ 
‬फ़ोंदामातँाल द्यू कौर‬‬‬‬‬‬‬‬

त्रिपक्षीय (वि०) (tripaksīya) trilatéral त्रीलातरेाल

त्रिभुज (पुं०) (tribhuj) triangle त्रीयाँग्ल

त्रिभुजाकार (वि०) (tribhujākār) triangulaire 
त्रीयाँग य्ूलरै

त्रिया (तिरिया) (स्त्री०) (triyā) femme(f) फ़ाम

त्रिविम (वि०) (trivim) tridimensionnel  
त्रीदीमाँस्योनलै

त्रिशंकु (वि०) (triṡanku) 1. un roi ancren indien 
de la dynastie solaire अ ँरुवा ऐंदया ँद ला 
दीनास्ती सोलरै 2. entre l’enfer et le paradis 
आँत्र लाँफैर ए ल पारादी

त्रिशंकु लोकसभा (स्त्री०) (triṡanku loksabhā) 
parlement en suspens पार्लमाँ आ ँस्यूस्पाँस, 
parlement sans majorité पार्लमाँ साँ माझ़ोरीते

त्रिशूल (पुं०) (triśūl) trident त्रीदाँ

त्रिसूत्री (वि०) (trisūtrī) plan en trois points प्लाँ 
आ ँत्रुवा प्वाँ

त्रुटि (स्त्री०) (truṭi) erreur(f) एरर॒, faute(f) फ़ौत

त्रैमासिक (वि०) (traymāsik) chaque trimestre 
शाक् त्रीमसै्त्र

त्वचा (त्वक्) (स्त्री०) (tvacā) peau(f) पो

त्वचाविज्ञान (पुं०) (tvacāvigyān)  
dermatologie(f) दैर्मातोलौझ़ी

त्वरण (पु०ं) (tvaraṇ) accélération(f) आक्सेलेरास्यों

त्वरा (स्त्री०) (tvarā) 1. vitesse(f) वीतसै 2. 
urgence(f) इयूर्झ़ांस

त्वरित (वि०) (tvarit) 1. accéléré आक्सेलेरे 2. 
rapidement रापीदमा,ँ vite वीत
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थिरक (स्त्री०) (thirak) mouvement rythmique 
मूव्माँ रीद

थिरकना (अ०क्रि०) (thiraknā) danser avec des 
mouvements rythmiques दाँसे आवकै दे मूव्माँ 
रीदमीक्‫

थिराना (स०क्रि०) (thirānā) stabiliser स्ताबीलीज़े, 
se calmer स काल्मे

थुक्का-फजीहत (स्त्री०) (thukkā-fajīhat) re-
proche रप्रौश, censure sociale साँस्यूर सोस्याल

थुलथुल (वि०) (thulthul) flasque फ़्लास्क

थूक (पुं०) (thūk) salive(f) सालीव, crachat क्राशा

थूकना (अ०क्रि०) (thūknā) cracher क्राशे

थूथन (स्त्री०) (thūthan) muscau म य्ूज़ो

थूनी (स्त्री०) (thūnī) cale(f) काल, appuis de 
stabilité आप्वुई द स्ताबीलीते

थलैा (पुं०) (thailā) sac साक

थलैी (स्त्री०) (thailī) petit sac पती साक

थोक (पुं०) (thok) en masse आ ँमास

थोक-कीमत (स्त्री०) (thok-kīmat) prix de gros 
प्री द ग्रो

थोक-खरीद (स्त्री०) (thok-kharīd) achat en vrac 
आशा आ ँव्राक

थोक-विक्रे ता (पुं०) (thok-vikreta) grossiste 
ग्रोसीस्त

थोड़ा (वि०) (thoṛā) un peu अ ँप़

थोथरा (वि०) (thothrā) émoussé एमूसे

थोथा (वि०) (thothā) vide वीद

थोपना (स०क्रि०) (thopnā) imposer ऐंपोज़े

थोबड़ा (पुं०) (thobṛā) museau म य्ूज़ो

द
दंग (वि०) (dang) surpris स य्ूर्प्री, étonné एतोने

दंग रहना (अ०क्रि०) (dang-rahnā) surprise 
स्यूर्प्रीज, étonné एतोने

दंगल (पुं०) (dangal) tournois de lutte तूर्नुवा द 
ल्यूत

थलचर (पुं०) (thalcar) terrestre तरैैस्त्र

थलसेना (स्त्री०) (thalsenā) armée(f) आर्मे

थाती (स्त्री०) (thālī) propriété entière प्रोप्रीयत े
आतँ्यैर

थान (पुं०) (thān) 1) rouleau de tissu रुलो द 
तीस्यू 2) plateforme en hauteur प्लात्फौर्म आ ँ
ओत॒र

थाना (पुं०) (thānā) commissariat de police 
कोमीसारया द पोलीस

थाना प्रभारी (पु०ं) (thānā prabhārī)  
1. responsable de commissariat रेस्पोंसब्ल द 
कोमीसारया 2. officier de police ओफ़ीस य्े द पोलीस

थानेदार (पुं०) (thānedār) officer de police 
ओफ़ीस य्े द पोलीस, responsable de commis-
sariat रेस्पोंसब्ल द कोमीसारया

थानेदारी (स्त्री०) (thānedārī) fonction en poste 
de police फ़ोंक्स्यों आ ँपोस्त द पोलीस

थाप (स्त्री०) (thāp) rhythmes रीद्‌म, batte-
ments बातमाँ

थापना (स०क्रि०) (thāpnā) i) installer ऐंस्ताले ii) 
faire de petits gâteaux फ़ै र द पती गातो

थापी (स्त्री०) (thāpī) maillet de poitier/maçon 
माईये (द प्वातीये/द मासों)

थामना (स०क्रि०) (thāmnā) 1. installer ऐंस्ताले 
2. soutenir सूतनीर 3. arrêter आरेते

थाल (पुं०) (thāl) grande(f) assiette en métal 
ग्रॉन्दासीयतै आ ँमेताल

थाली (स्त्री०) (thālī) assiette(f) en métal 
आसीयतै आ ँमेताल

थाह (स्त्री०) (thāh) profondeur(f) प्रोफ़ोंद॒र

थाह पाना (स०क्रि०) (thāh-pānā) mesurer la 
profondeur मज़्यूरे ला प्रोफ़ोंद॒र

थाह लेना (स०क्रि०) (thāh-lenā) mesurer la 
profondeur मज़्यूरे ला प्रोफ़ोंद॒र

थिएटर (पुं०) (thiyeṭar) théâtre तयेात्र

थिगली (स्त्री०) (thiglī) tache(f) ताश

थिर (वि०) (thir) stable स्ताब्ल, fixe फ़ीक्स

Hindi-French_Kosh_151-260.indd   189Hindi-French_Kosh_151-260.indd   189 15/02/23   1:14 PM15/02/23   1:14 PM



190

दकनदंगा

दंडित करना (स०क्रि०) (dandit karnā) punir 
प्यूनीर

दंत (पुं०) (dant) dent दाँ

दंत कथा (स्त्री०) (dant-kathā) légende लेझ़ाँद

दंतक्षत (पुं०) (dantkśat) empreintes dentaires 
आपँ्रैंत दाँतरै

दंत-चिकित्सक (पुं०) (dant-cikitsak) dentiste 
दाँतीस्त

दंत-चिकित्सा (स्त्री०) (dant-cikitsā) dentisterie 
दाँतीस्तरी

दंत पीड़ा (स्त्री०) (dant-pīṛā) mal de dents माल 
द दाँ

दंतमूल (पुं०) (dant-mūl) racine d’une dent 
रासीन द य्ून ्दाँ

दंतमूलीय (पुं०) (dantmūlīya) sons produits da 
la racine dentale सों प्रोदवुी द ला रासीन दाँताल

दंत विज्ञान (पुं०) (dant vigyān) odontologie 
ओदोंतोलौझ़ी

दंतहीन (वि०) (danthīn) édenté एदाँते

दंतावली (स्त्री०) (dantāvalī) denture दाँत्यूर

दंतुर (वि०) (dantur) munis de longs dents 
म्यूनी द लों दाँ

दंतुरित (वि०) (danturit) (de) longs dents (द) 
लों दाँ

दँतुली (स्त्री०) (dantulī) denticule(f) दाँतीक य्ूल

दंतोष्ठ्य (वि०) (dantoṡṭhaya) labio-dental 
लाब्यो दाँताल

दंत्य (वि०) (dantya) dental दाँताल

दंपति (पुं०) (dampati) époux एप,ू couple 
marié कूप्ल मारये

दंभ (पुं०) (dambh) orgeuil और्गय़, vanite वानीते

दंभी (वि०) (dambhī) orgeuilleux और्गय़

दंश (पुं०) (dans̄) piqûre पीक्यूर

दंशन (पुं०) (dans̄an) piqûre पीक्यूर

दंशित (वि०) (dans̄it) piqué mordu पीके मौर्दयू
दकन (पुं०) (dakan) sud de l’inde स य्ूद द लैंद

दंगा (पुं०) (dangā) émeute(f) एम॒त

दंगाई (वि०)/(पुं०) (dangāī) émeutier एम॒तये

दंगेबाज (पुं०) (dangebāj) séditieux सेदीसीय, 
violent वीयोलाँ

दंगेबाजी (स्त्री०) (dangebājī) émeutes(f) एम॒त

दंड (पुं०) (danḍ) 1. amende आमाँद 2. pénalité 
पेनालीत े3. mesure du temps मज़्यूर द्यू ता ँ
3. bâton बातों 5. type d’exercice physique 
indien तीप देग्ज़ैर्सीज़ फ़ीज़ीक ऐंदयाँ

दंडनायक (पु०ं) (danḍnāyak) magistrat माझ़ीस्त्रा

दंडनीति (स्त्री०) (danḍnītī) (f) force de loi फ़ौर्स 
द लुवा

दंडनीय (वि०) (danḍnīya) punissable प्यूनी-
साब्ल

दंडनीय अपराध (पुं०) (danḍnīya aprādh) acte 
criminel आक्त क्रीमीनलै

दंड न्यायालय (पुं०) (danḍ nyāyālay) (f) cour 
pénale कूर पेनाल

दंडपाल (पुं०) (danḍpāl) gardien de sécurite 
गार्दया ँद सेक्यूरीते

दंड भरना (स०क्रि०) (danḍ bharnā) payer 
l’amende पेये लामाँद

दंडवत ्(पुं०) (danḍvat) mode de salutation 
révérentielle où on se prosterne मोद द 
सोल्यूतास्यों ऊ ओ ंस प्रास्तैर्न

दंडविधान (पुं०) (danḍvidhān) (f) loi pénale 
लुवा पेनाल

दंड- संहिता (स्त्री०) (danḍ-samhitā) code pénal 
कौद पेनाल

दंडात्मक (वि०) (danḍātmak) punitif प्यूनीतीफ़, 
pénal पेनाल

दंडादेश (पुं०) (danḍādes̄) peine(f) पनै, sen-
tence(f) साँताँस

दंडाधिकारी (पुं०) (danḍādhikārī) magistrat 
माझ़ीस्त्रा

दंडित (वि०) (danḍit) puni प्यूनी, pénalisé 
पेनालीज़े
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दगाबाजी (स्त्री०) (dagābājī) trahissement 
त्राईस्माँ

दग्ध (वि०) (dagdh) brûlé ब्रयूले

दचक (स्त्री०) (dacak) secousses सकूस

दढ़ियल (वि०) (daḍhiyal) barbu बार्ब्यू

दत्त (वि०) (datt) 1. payé पेये, assigné आसीन य्े 
2. donnée दौने

दत्तक (वि०) (dattak) adopté आदौप्ते

दत्तक-ग्रहण (पुं०) (dattak-grahaṇ) adoption(f) 
आदौप्स्यों

दत्तक-ग्रहण करना/लेना (स०क्रि०)  
(dattak-grahaṇ karnā) adopter आदौप्ते

दत्तकग्राही (वि०) (dattak-grāhī) celui qui 
adopte सल्वुयी की आदोप्त

दत्तक-पुत्र (पुं०) (dattak-putra) fils adoptif फ़ीस 
आदोप्तीफ़

दत्त कार्य (पुं०) (datta kārya) travail attributé 
त्रावाय आत्रीब य्ूते

दत्तकी माता-पिता (वि०) (dattaki mātāpitā) la 
père/la mère adoptif ल परै/ला मरै आदोप्तीफ़

दत्तचित्त (वि०) (dattācitta) en pleine forme 
आ ँप्लैन फौर्म, pleinement attentif(f) प्लेन्माँ 
आताँतीफ़

ददिया (वि०) (dadiyā) parents(mpl) de beaux 
parents पारा ँद बो पाराँ

दद्रु (पुं०) (dadru) teigne तनै्य,  
dermatomycose दैर्मातोमीकोज़

दधि (दही) (पुं०) (dadhi) yaourt याऊर

दधि मंथन (पुं०) (dadhi-manthan) malaxage 
en yaourt मालाक्साझ़ आ ँयाऊर

दनदनाना (अ०क्रि०) (dandanānā) rester en 
pleine vigeue रैस्ते आ ँप्लेन वीग॒र

दनादन (क्रि०वि०) (danādan) 1. en pleine 
vitessé आ ँप्लैन वीतसै 2. sans cesse साँ ससै

दनुज (पुं०) (danuj) démon देमों

दन्न (स्त्री०) (danna) tonnerre तोनरै

दकियानूस (वि०)/(पुं०) (dakiyānūs) obscuran-
tiste ओप्स्क्यूराँतीस्त conservateur कोंसरै्वात॒र

दकियानूसी (वि०) (dakiyānūsī) idée obscuran-
tiste ईदे ओप्स्क्यूराँतीस्त

दक्ष (वि०) (daksh) efficace एफ़ीकास

दक्षता (स्त्री०) (dakshatā) efficauté एफ़ीकासीते

दक्षिण (वि०)/(पुं०) (dakshiṇ) sud स्यूद

दक्षिण-पंथी (वि०) (dakshiṇ panthī) de droite 
द द्रुवात ्

दक्षिणा (स्त्री०) (daks̄iṇā) 1. honoraires ओनोरैर 
2. rémunération रेम्यूनेरास्यों

दक्षिणाभिमुख (वि०) (daks̄iṇābhimukh) ver le 
sud वरै ल स्यूद

दक्षिणायन (पुं०) (daks̄iṇāyan) mouvement 
solaire vers le sud मूव्माँ सोलरै वरै ल स्यूद, 
solstice d’hiver सोल्स्तीस दीवरै

दक्षिणावर्त (क्रि०वि०) (daks̄iṇavart) sens horai-
re साँस ओरैर

दक्षिणी (वि०) (daks̄iṇī) du sud द्यू स्यूद्

दखलंदाजी (स्त्री०) (dakhalandājī) interférence 
ऐंतैरफ़े राँस

दखल (पुं०) (dakhal) 1. interférence ऐंतैरफ़े -
राँस, intervention ऐंतैरवाँस्यों 2. occupation 
ओक्यूपास्यों

दखल अधिकार (पुं०) (dakhal adhikār) droits 
d’occupation द्रुवा दोक्यूपास्यों

दखल करना (अ०क्रि०) (dakhal karnā) occuper 
ओक्यूपे

दखलकार (दखलीकार) (पुं०) (dakhalkār) occu-
pant ओक य्ूपाँ

दखल देना (अ०क्रि०) (dakhal denā) interférer 
ऐंतैरफ़े रे

दगा (पुं०) (dagā) trahissement, deception(f) 
त्राईस्माँ, देसपै्स्यों

दगा देना (अ०क्रि०) (dagā denā) trahir त्राईर, 
decevoir देसवुआर

दगाबाज (वि०)/(पुं०) (dagābāj) traître त्रैत्र, 
déloyale देलुवायाल
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दयानतदपट

दम (पुं०) (dam) souffle सूफ़्ल, respiration(f) 
रेस्पीरास्यों

दम आल ू(पुं०) (damālū) plat fait des pommes 
de terre प्ला फ़े  दे पौम द तरै

दमक (स्त्री०) (damak) brillance ब्रीयाँस

दमकना (अ०क्रि०) (damaknā) scintiller सैंतीये, 
briller ब्रीय

दमकल (पुं०) (damkal) pompier पोंप य्े

दमखम (पुं०) (damkham) prouesse प्रूयसै,् 
puissance प्युवीसाँस

दम घुटना (अ०क्रि०) (damghuṭnā) s’étouffer 
सेतूफ़े , suffoquer स य्ूफ़ोके

दम घोंटना (स०क्रि०) (damghoṭnā) asphyxier 
आस्फ़ीक्स य्े

दमदार (वि०) (damdār) puissant प्युवीसाँ

दमन (पुं०) (daman) suppression(f) स य्ूप्रेस्यों, 
répression(f) रेप्रेस्यों

दमन करना (स०क्रि०) (daman karnā) supprimer 
स्यूप्रीमें, réprimer रेप्रीमें

दमनकारी (वि०) (daman kārī) répressif रेप्रेसीफ़, 
suppressif स य्ूप्रेसीफ़

दमनचक्र (पुं०) (damancakra) actes de  
répression आक्त द रेप्रेस्यों

दमदमा (पुं०) (damdamā) sacs de sable  
utilisé pendant l’échange de coups de feu 
साक द साब्ल ईयूतीलीज़े पाँदा ँलेशाँझ़ द कू दफ़, 
gros chaudron ग्रो शोद्रों

दमा (पुं०) (damā) asthme आस्म

दमित (वि०) (damit) supprimé स य्ूप्रीमें,  
répprimé रेप्रीमें, opprimé ओप्रीमें

दमित (इच्छाएँ) (वि०) (damit) supprimé स य्ूप्रीमें

दयनीय (वि०) (dayanīya) misérable मीज़ेराब्ल, 
pitoyable पीत्वाईयाब्ल

दया (स्त्री०) (dayā) pitié(f) पीतये

दयादृष्टि (स्त्री०) (dayādriṡṭi) bienfaisance(f) 
ब्याँफ़ज़ाँस

दयानत (स्त्री०) (dayānat) honnêteté(f) ओनतैत,े 
sincérité(f) सैंसेरीत,े authenticité ओतातँीसीते

दपट (स्त्री०) (dapaṭ) réprimande रेप्रीमाँद

दपटना (अ०क्रि०) (dapaṭnā) réprimander 
रेप्रीमाँदे

दफती (स्त्री०) (daftī) carton कार्तों

दफन (पुं०) (dafan) enterrement आतँरैमाँ

दफनाना (दफ़न करना) (स०क्रि०) (dafnānā) 
enterrer आतँरेे

दफा (स्त्री०) (dafā) 1. fois फ़ु वा 2. section 
(droit) सकै्स्यों (द्रुवा)

दफादार (पुं०) (dafādār) officier subalterne 
ओफ़ीस य्े स य्ूबाल्तैर्न

दफा होना (अ०क्रि०) (dafāhonā) quitter कीत,े 
partir très vite पार्तीर त्रेवीत

दफ्तर (पुं०) (daftar) bureau ब्यूरो

दफ्तरशाह (पुं०) (daftarśāh) cadre काद्र

दफ्तरशाही (स्त्री०) (daftarśāhī) bureaucratie(f) 
ब्यूरोक्रासी

दफ्तरी (पुं०) (daftarī) officier ओफ़ीस य्े

दबंग (वि०) (dabnang) intrépide ऐंत्रेपीद, 
courageux कूराझ़, audacieux ओदासय़

दबदबा (पुं०) (dabdabā) forte influence फ़ौर्त 
ऐंफ़्ल्यूयाँस

दबना (अ०क्रि०) (dabnā) 1. être dominé ऐत्र 
दोमीने 2. être contrôlé ऐत्र कोंत्रोले

दबाना (स०क्रि०) (dabānā) 1. dominer दोमीने 2. 
supprimer स य्ूप्रीमे

दबाव (पुं०) (dabāv) contrainte कोंत्रैंत,  
coercition(f) कोयैर्सीस्यों

दबाव डालना (अ०क्रि०) (dabāv ḍālnā) coercer 
कोयैर्से, imposer ऐंपोज़े

दबिश (स्त्री०) (dabiś) patrouilles de police 
पात्रुवी द पोलीस

दबोचना (स०क्रि०) (dabocnā) bondir बोंदीर, 
tourbillonner तूर्बीयोने

दब्बू (वि०) (dabbū) timide तीमीद

दब्बूपन (पुं०) (dabbūpan) timidité(f) तीमीदीते
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दरपेश (क्रि०वि०) (darpeś) face à face फ़ास आ 
फ़ास

दरबा (पुं०) (darbā) case काज़, casier काज़्ये, 
poulailler पूलाईये

दरबान (पुं०) (darbān) gardien गार्दयाँ

दरबार (पुं०) (darbār) cour royale कूर रु‬वाईयाल‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

दरबारी (पुं०) (darbārī) 1. flagorneur फ़्लागौर्नर 
2. courtisan कूर्तीज़ाँ

दरमियान (क्रि०वि०) (darmiyān) 1. entre आँत्र 2. 
parmi पार्मी, au milieu de ओमीलय़ द

दरवाजा (पुं०) (darvājā) porte(f) पौर्त, entrée(f) 
आतँ्रे

दरवेश (पुं०) (darveś) mendiant musulman 
माँदया ँम य्ूज़्यूलमाँ

दरसाना (दरशाना/दर्शाना) (स०क्रि०) (darsānā) 
démontrer देमोंत्रे, expliquer ऐक्स्प्लीके

दरसूची (स्त्री०) (darsūcī) 1. liste des prix लीस्त 
दे प्री 2. tariff तारीफ़ 3. cotation कोतास्यों

दराँती (स्त्री०) (darā̊tī) scie सी, faux(f) फ़ो

दराज (स्त्री०) (darāj) tiroir तीरुवार

दरार (स्त्री०) (darār) 1. rupture रुप्त्यूर, fracture 
फ़्राक्त्यूर 2. fissure फ़ीस य्ूर, crevasse क्रवास

दरिदंा (पुं०) (darindā) i) carnivore कार्नीवौर 
ii) qui fait des actes violents की फ़े  देज़ाक्त 
वीयोलाँ

दरिद्र (वि०) (daridra) pauvre पोव्र

दरिद्रता (स्त्री०) (daridratā) pauvreté पोव्रते

दरिद्री (स्त्री०) (daridrī) pauvreté पोव्रत,े 
misère(f) म़ीज़ैर

दरिया (पुं०) (dariyā) fleuve फ़्ल॒व, rivière रीवीयैर

दरियाई (वि०) (dariyāī) relié au fleuve रलीये ओ 
फ़्लव, de la rivière द ला रीवीयैर

दरियाई घोड़ा (पुं०) (dariyāī ghoṛā)  
hippopotame ईपोपोताम

दरियादिल (वि०) (dariyādil) généreux झ़ेनेऱ

दरियादिली (स्त्री०) (dariyādilī) générosité 
झ़ेनेरोसीते

दयानतदार (वि०) (dayānatdār) honnête ओनैत

दयापात्र (पुं०) (dayāpātr) qui mérite le soutien 
की मेरीत ्ल सुत्याँ

दया याचिका (स्त्री०) (dayāyācikā) grâce au 
greffe ग्रास ओ ग्रफ़, recours en grâce रकूर आ ँ
ग्रास

दयार्द्र (वि०) (dayārdra) celui qui est plein de 
compassion सल्वुई की ए प्ल़ैं द कोंपास्यों, bonté 
बोंते

दयाल ु(वि०) (dayālu) sympathique सैंपातीक्, 
qui a bon coeur की आ बों क॒र

दयालुता (स्त्री०) (dayalutā) compassion 
कोंपास्यों, sympathie सैंपाती

दयावान (वि०) (dayāvān) sympathique 
सैंपातीक, généreux झ़ेनेऱ

दर (स्त्री०) (पुं०) (dar) 1. taux तो 2. cotation 
कोंतास्यों, porte पौर्त

दरअसल (क्रि०वि०) (darasal) en fait आ ँफ़ै त, 
effectivement एफ़ै क्तीव्माँ, d’ailleurs दाईयर

दरकना (अ०क्रि०) (daraknā) brisé en petits 
morceaux ब्रीज़े आ ँपती मौर्सो

दरकाना (स०क्रि०)/(अ०क्रि०) (darkānā) craquer 
क्राके, brisér ब्रीज़े, déchirer देशीरे

दरकार (स्त्री०) (darkār) besoin बज़्वाँ

दरकिनार (क्रि०वि०)/(वि०) (darkinār) laisser-al-
ler, mettre à côté लेसे आले, मतै्र आ कोते

दरखास्त (स्त्री०) (darkhāst) 1. demande(f) 
दमाँद 2. requête(f) रकैत

दरखास्त देना (स०क्रि०) (darkhāst denā)  
demander दमाँदे, postuler पोस्त्यूले

दरख्त (पुं०) (darakht) arbre आर्ब्र

दरगाह (स्त्री०) (dargāh) sépulture सेप्यूल्त्यूर, 
tombe तोंब, autel ओतलै

दरजा (दर्जा) (पुं०) (darjā) 1. rang रा ँ2. classe 
क्लास

दरजी (दर्जी) (पुं०) (darjī) couturier कूत्यूरये

दरदर (क्रि०वि०) (dardar) porte à porte पौर्त आ 
पौर्त
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दलितदरियाफ्

दर्शनीय (वि०) (darṡanīya) 1. beau à visiter बो 
आ वीज़ीत े2. joli झ़ोली
दर्शाना (स०क्रि०) (darśānā) 1. démontrer देमोंत्रे 
2. expliquer ऐकस्लपीके
दर्शित (वि०) (darśit) démontré देमोंत्रे, exposé 
ऐक्स्पोज़े
दल (पुं०) (dal) 1. équipe एकीप, groupe ग्रूप 2. 
pétale पेताल
दलगत (वि०) (dalgat) politiques partisanes 
पोलीतीक पार्तीसान
दलगत भावना (स्त्री०) (dalgat bhāvnā) esprit 
de parti ऐस्प्री द पार्ती
दलगत राजनीति (स्त्री०) (dalgat rājnīti) poli-
tique sectaire पोलीतीक सेक्तैर
दलगत स्थिति (स्त्री०) (dalgat sthiti) position 
du parti पोज़ीस्यों द य्ू पार्ती
दलदल (पुं०) (daldal) marécage मारेकाझ़
दलन (पुं०) (dalan) 1. couper en petits 
morcaux कूपे आ ँपती मौर्सो 2. destruction 
देस्त्रयूक्स्यों
दलना (स०क्रि०) (dalnā) moudre मूद्र grossière-
ment ग्रोसीयरैमाँ
दलनीति (स्त्री०) (dalnīti) ligne/idéologie 
de parti politique लीन्य/ईदयोलौझ़ी द पार्ती 
पोलीतीक
दलबंदी (स्त्री०) (dalbandī) politique sectaire 
पोलीतीक सकै‬तरै, groupisme ग्रूपीज़्म‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
दलबदल (पुं०) (dalbadal) défection देफ़ै क्स्यों
दलबदल ू(पुं०) (dalbadlū) défectioniste  
देफ़ै क्स्योंनीस्त
दलबल (पुं०) (dalbal) entourage आतंूराझ़
दलहन (पुं०) (dalhan) lentille(f) लाँतीय, 
légumes लेग य्ूम
दलाल (पुं०) (dalāl) infermédiaire courtier 
ऐंतरे्मीदीयरै कूर्तीय
दलाली (स्त्री०) (dalālī) courtage कूर्ता झ़

दलित (वि०) (dalit) classe négligée क्लास 
नेग्लीझ़े

दरियाफ्त (स्त्री०) (dariyāft) enquête आकैँत

दरियाफ्त करना (स०क्रि०) (dariyāft-karnā) faire 
l’enquête फ़ै र लाँकैत

दरी (स्त्री०) (darī) tapis en coton तापी आ ँकोतों, 
diálecte persan दीयालकै्त पैर्सां

दरीबा (पुं०) (darībā) petit marché पती मार्शे, 
souk सूक

दर्ज करना (स०क्रि०) (darj karnā) enregistrer 
आरँझ़ीस्त्रे, inscrire ऐंस्क्रीर

दर्जन (पुं०) (darjan) dizaine(f) दीज़ैन

दर्जा (पुं०) (darjā) 1. classe क्लास, niveau 
नीवो, rang रा ँ2. catégorie(f) कातगेोरी

दर्जाबंदी (स्त्री०) (darjābandī) catégorisation 
कातगेोरीज़ास्यों, classification क्लासीफ़ीकास्यों

दर्जी (पुं०) (darjī) couturier कूत्यूरीये

दर्द (पु०ं) (dard) 1. douleur दल॒ूर 2. pathos पातौस

दर्दनाक (वि०) (dardnāk) 1. tragique त्राझ़ीक, 
douleureux दल॒ूऱ, pénible पेनीब्ल

दर्प (पुं०) (darp) insolence ऐंसोलाँस, arrogance 
आरोगाँस, morgue मौर्ग

दर्पण (पुं०) (darpaṇ) miroir मीरुवार

दर्रा (पुं०) (darrā) col (de montagne) कौल (दं 
मोंतान्य)

दर्शक (पुं०) (darṡak) spectateur स्पैक्तात॒र, 
audience ओदयाँस

दर्शककक्ष (पु०ं) (darṡakkakṡ) salon d’audience 
सालों दोदयाँस

दर्शकगण (पुं०) (darṡakgaṇ) audience 
ओदीयाँस, spectateur स्पेक्तात॒र

दर्शक-दीर्घा (स्त्री०) (darṡak-dīrghā) tribune 
publique त्रीब्यून प्यूब्लीक

दर्शन (पुं०) (darṡan) 1. se présenter स प्रेजाँत े
2. philosophie फ़ीलोजौफ़ी

दर्शनशास्त्र (पुं०) (darṡan-ṡāstra) philosophie 
फ़ीलोजौफ़ी

दर्शनशास्त्री (पुं०) (darṡanṡāstri) philosophe 
फ़ीलोजौफ़
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दसनंबरी (पुं०) (dasnumbarī) criminel  
delinquent क्रीमीनेल देलैंकाँ

दसवाँ (वि०) (dasvā)̃ dixième दीज़ीयमै

दस्तंदाज (पुं०) (dastandāz) celui qui dérange 
सल्वुयी की देराँझ, celui qui s’ingère सल्वुयी की 
सैंझ़ैर

दस्तंदाजी (स्त्री०) (dastandāzī) interférence(f) 
ऐंतरेफेराँस, ingérence(f) ऐंझ़ेराँस

दस्त (पुं०) (dast) 1. diarrhée(f) दयारे 2. main 
मैं

दस्तक (स्त्री०) (dastak) frappe à la porte फ़्राप 
आ ला पॅार्त

दस्तकार (पुं०) (dastkār̄) artisan आर्तीजाँ

दस्तकारी (स्त्री०) (dastkārī) artisanat आर्तीजाना

दस्तखत (पुं०) (dastkhat) signature सीन्यात्यूर

दस्तखत करना (स०क्रि०) (dastkhat karnā) 
signer सीन य्े

दस्तरखान (दस्तरख्वान) (पुं०) (dastarkhān) 
petit tapis pour manger/diner पती तापी पूर 
माँझ/ेदीने

दस्ता (पुं०) (dastā) 1) escouade(f) एस्कू आद 2) 
poignée(f) पुवान य्े 3) ruban/feuille de papier 
र‌्यूवा/ँफ़य़ई द पाप य्े

दस्ताना (पुं०) (dastānā) gants गाँ

दस्तावर (वि०) (dastāvar) purgatif प्यूर्गातीफ़

दस्तावेज (पुं०) (dastāvej) 1. document 
दोक्यूमा,ँ acte notarié आक्र नोतारये 2. acte de 
fiducie आक्त फ़ीद य्ूसी

दस्ती (वि०) (dastī) remis en mains रमी आ ँमैं, 
propre प्रॉप्र

दस्तूर (पुं०) (dastūr) coutume कूत्यूम,् usage 
इयूजाझ़, tradition त्रादीस्यों

दस्तूरी (स्त्री०) (dastūrī) commission कोमीस्यों

दस्यु (पुं०) (dasyu) bandit बाँदी

दस्युवतृ्ति (स्त्री०) (dasyuvritti) banditisme 
बाँदीतीज़्म

दहकना (अ०क्रि०) (dahaknā) brûler ब्र्यूले

दलित वर्ग (पुं०) (dalit varg) classe négligée 
क्लास नेग्लीझ़े

दलिया (पुं०) (daliyā) gruau ग्रुओ, bouillie(f) 
बुईय

दलील (स्त्री०) (dalīl) argument plaidoyé आर्ग्यू-
माँ प्लेदवुाईये

दवा (स्त्री०) (davā) 1) médicament मेदीकामाँ 2) 
drogue द्रोग 3) remède रमदै्

दवाखाना (पुं०) (davākhānā) infermerie,  
dispensaire एंफ़ैर्म री, दीसपाँसैर

दवात (स्त्री०) (davāt) encrier आकँ्रीय

दवा-दारू (स्त्री०) (davā-dārū) soin médical सुवा ँ
मेदीकाल

दवा-दारू करना (स०क्रि०) (davā-dārū karnā) 
subir le traitement médical स्यूबीर ल त्रेतमा ँ
मेदीकाल‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

दवा देना (स०क्रि०) (davā denā) administrer les 
médicaments आद्मीनीस्त्रे ले मेदीकामाँ‫

दशक (पुं०) (daśak) décennie देसेनी

दशम (वि०) (das̄am) dixième दीज़ीयमै

दशमलव (पुं०) (daśamlav) décimal देसीमाल ्

दशमलव पद्‌धति/प्रणाली (स्त्री०) (daśamlav 
paddhatī/praṇālī) système décimal सीस्तैम 
देसीमाल

दशमांश (पुं०) (daśamāns̄) un dixième अ ँ
दीज़ीयमै

दशमी (स्त्री०) (daśamī) dixième journée de 
chaque mois lunaire दीज़ीयम ्झ़ूर्ने द शाक 
मुवाल य्ूनरै

दशा (स्त्री०) (daśā) état एता, condition कोंदीस्यों

दशानुकूलन (पुं०) (daśānukūlan) aclimatation 
आक्लीमातीज़ास्यों

दशानुकूलित (वि०) (daśānukūlit) acclimalisé 
आक्लीमातीज़े

दशाब्दी (दशाब्द) (स्त्री०) (daśābdī) décennie 
देसेनी

दस (वि०) (das) dix दीज़
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दाढ़ी बनानदहन

दाँव-पेंच (पुं०) (dā̇v-pėc) stratégie et tactique 
स्त्रातझे़ी ए ताक्तीक

दाई (स्त्री०) (dāī) sage-femme(f) साझ़-फ़ाम

दाईगीरी (स्त्री०) (dāīgīrī) services des  
sages-femmes सरै्वीस दे साझ़-फ़ाम

दाक्षिणात्य (वि०)/(पुं०) (dākśinātya) du sud द य्ू 
स्यूद्, sudiste स य्ूदीस्त

दाख (द्राक्षा/किशमिश) (स्त्री०) (dākh) raisin sec 
रेज़ैं सकै

दाखिल (वि०) (dākhil) inscrit ऐंस्क्री, admis आद्‬मी‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

दाखिल करना (स०क्रि०) (dākhil karnā) soumettre 
सूमेत्र, inscrire ऐंस्क्रीर

दाखिल-खारिज (पुं०) (dākhil khārij) mutation 
म्यूतास्यों

दाखिल दफ्तर (वि०) (dākhil daftar) mettre en 
processus मतै्र आ ँप्रोसेस य्ूस

दाखिल होना (अ०क्रि०) (dākhil honā) être 
inscrit ऐत्र ऐंस्क्री

दाखिला (पुं०) (dākhilā) inscription(f) ऐंस्क्रीप्स्यों

दाखिला देना (स०क्रि०) (dākhilā denā) inscrire 
ऐंस्क्रीर

दाग (पुं०) (dāg) rite funéraire रीत फ़्यूनेरैर

दाग़ (पुं०) (dāg) tache ताश, stigmates  
स्तीग्मात

दाग़दार (वि०) (dāgdār) stigmatisé स्तीग्मातीज़े

दाग़ दना (स०क्रि०) (dāg denā) stigmatiser 
स्तीग्मातीज़े, estampiller ऐस्ताँपीये

दागना (स०क्रि०) (dāgnā) 1. tirer au fusil तीरे 
ओ फ़्यूसील 2. estampiller ऐस्ताँपीये

दाग़ी (वि०) (dāgī) stigmatisé terni स्तीग्मातीज़े 
तैर्नी

दाड़िम (पुं०) (dāṛim) grenade ग्रनाद

दाढ़ (स्त्री०) (dāṛh) molaire (dent) मोलरै

दाढ़ी (स्त्री०) (dāṛhī) barbe(f) बार्ब

दाढ़ी बनाना (स०क्रि०) (dāṛhī banānā) se raser 
स राज़े

दहन (पुं०) (dahan) combustion कोंब्यूस्तयों
दहनशील (वि०) (dahanśīl) combustible 
कोंब्यूस्तीब्ल
दहनशीलता (स्त्री०) (dahanśīltā) combustibilité 
कोंब्यूस्तीबीलीते
दहलना (अ०क्रि०) (dahalnā) terrifié तरैीफ़्ये, 
apeuré आप॒रे
दहला (पुं०) (dahlā) le dix ल दीस
दहलाना (स०क्रि०) (dahlānā) terroriser तरैोरीज़े
दहलीज (स्त्री०) (dahlīj) seuil सय़
दहशत (स्त्री०) (dahśat) terreur तरैर्,‫ 
‬panique(f) पानीक‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
दहाई (स्त्री०) (dahāī) dix दी 1. dizaines दीज़ैन ्
2. dizaines दीज़ैन 3. dix fois दी फ़ु वा
दहाड़ (स्त्री०) (dahāṛ) rugissement र‬्यूझ़ीस्माँ‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
दहाड़ना (अ०क्रि०) (dahāṛnā) rugir र‬्यूझ़ीर‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
दहाड़ मारना (अ०क्रि०) (dahāṛ mārnā) rugir 
रय्ूझ़ीर, hurler इयूर्ले‫
दही (दधि) (पुं०) (dahī) yaourt याऊर(त)

दहेज (पुं०) (dahej) dot(f) दौत
दहेज प्रथा (स्त्री०) (dahej prathā) système des 
dots सीस्तैम दे दौत
दहेज विरोधी (वि०) (dahej-virodhī) lois contre la 
pratique de la dot लवुा कोंत्र ला प्रातीक द ला दौत
दांडिक (वि०) (dānḍik) punitif प्यूनीतीफ़
दाँत (पुं०) (dā̇t) dent दाँ
दाँता (पुं०) (dā̇tā) maxillaire माक्सीलरै 
supérieur स्यूपेरीय॒र
दाँतदेार (वि०) (dā̇tedār) dentée दाँते
दांपत्य (पुं०) (dā̇mpatya) lien conjugal ल्याँ 
कोंझ़ूगाल
दांपत्य जीवन (पुं०) (dā̇mpatya jīvan) vie  
conjugale(f) वी कोंझ़ूगाल
दांपत्य संबंध (पुं०) (dā̇mpatya sambandh) 
relations(f) conjugales रलास्यों कोंझ़ूगाल
दाँव (पुं०) (dā̇v) 1. enjeu(x) अझँ़ 2. aptitudes 
en lutte आप्तीत्यूद आ ँल्यूत
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दानेदार (वि०) (dānedār) granulaire ग्रान्यूलरै

दाब (स्त्री०) (dāb) pression प्रेस्यों

दाबना (स०क्रि०) (dābnā) s’appuyer साप्युईये

दाबानुकूलित (वि०) (dābānukūlit) pressurisé 
force प्रेस्यूरीज़े फ़ोर्से

दाम (पुं०) (dām) prix प्री, coûts कू

दामन (पुं०) (dāman) 1. bond du vêtement 
बॉर द्यू वेतस्ूतीयाँ 2. soutien 3. carawctère‫ ‫ 
काराक्तैर

दामन फैलाना (स०क्रि०) (dāman-failānā) 
mendier माँदये

दाम-सूची (स्त्री०) (dām-sūcī) liste de prix लीस्त 
द प्री

दामाद (पुं०) (dāmād) gendre झाँद्र

दामिनी (स्त्री०) (daminī) foudre फ़ू द्र, éclair एक्लैर

दाय (पुं०) (dāy) transmission héréditaire 
त्राँस्मीस्यों एरेदीतैर

दायर (वि०) (dāyar) être en cours एत्र अ ँकूर, 
être éffectué ऐत्र एफ़े क्त्यूए

दायर करना (स०क्रि०) (dāyar-karnā) faire un 
procès फैर अ ँप्रोसे

दायरा (पुं०) (dāyrā) domaine दोमनै

दाया ँ(वि०) (dāyā̇) droite द्रुवात

दायाद (पुं०) (dāyād) héritier एरीत य्े

दायित्व (पुं०) (dāyitva) 1. responsabilité 
रस्पोंसाबीलीत े2. obligation ओब्लीगास्यों 3. 
fardeau फ़ार्दो

दारा (स्त्री०) (dārā) femme फ़ाम

दारिद्रय (पुं०) (dāridrya) pauvreté(f) पोव्रते

दारु (पुं०) (dāru) bois बुवा

दारुण (वि०) (dāruṇ) extrême ऐक्स्त्रैम, excep-
tionnel ऐक्सैप्सीयोंनलै

दारू (स्त्री०) (dārū) 1. alcool आल्कू ल 2. liqueur 
लीक॒र

दारोगा (दरोगा) (पुं०) (dārogā) inspecteur de 
police ऐंस्पैक्त॒र द पोलीस

दातव्य (वि०) (dātavya) charitable शारीताब्ल

दाता (पुं०) (dātā) donateur दोनात॒र

दातौन (दातून) (स्त्री०) (dātaun) brosse à dents 
ब्रोस आ दा,ँ petite branche à se brosser पतीत 
ब्राँश आ स ब्रोसे

दाद (स्त्री०) (dād) dermatomycose दैर्मातोमीकोज़

दाद देना (स०क्रि०) (dād-denā) faire des éloges 
फ़ै र दे ज़ेलोझ़, louanges लूआझँ़

दादा (पुं०) (dādā) 1. grand-père ग्राँ परै 2. frère 
ainé फ़्रै र एने 3. chef de gang श ेद गाँ

दादागीरी (स्त्री०) (dādāgīrī) vandalisme वाँदाली-
ज़्म, hooliganisme ऊलीगानीज़्म

दादी (स्त्री०) (dādī) grand-mère ग्राँ-मरै

दादुर (पुं०) (dādur) grenouille ग्रनुवी

दान (पुं०) (dān) 1. acte de donner आक्त द दौने 
2. charité शारीत े3. suffixe utilisé pour décrire 
un petit réceptacle स्यूफ़ीक्स यूतीलीज़े पूर देक्रीर 
अ ँपती रेसपै्ताक्ल

दान-दक्षिणा (स्त्री०) (dān-dakśiṇā) aumône et 
dons de bienfaisance ओमोन ्ए दों द ब्याँफ़साँस

दान देना (स०क्रि०) (dān denā) donner दौने, 
faire un don फैर अ ँदों

दान-पत्र (पुं०) (dān-patr) acte de donation 
आक्त द दोनास्यों

दान-पात्र (पु०ं) (dān-pātr) case de don काज़ द दों

दानव (पुं०) (dānav) démon देमों

दानवीर (वि०) (dānvīr) très généreux त्रै झ़ेनेऱ

दानशील (वि०) (dānśīl) très généreux त्रै झ़ेनेऱ

दानशीलता (स्त्री०) (dānśīltā) généreux, sout-
ien झ़ेनेऱ, सूत्याँ

दाना (पुं०) (dānā) 1. grain ग्रैं 2. perle पैर्ल 3. 
bouton बूतों

दाना-पानी (पुं०) (dānā-pānī) subsistence 
स्यूब्सीस्ताँस

दानी (पुं०)/(वि०)/(स्त्री०) (dānī) donaterur 
दोनात॒र, généreux झ़ेनेऱ, petit réceptacle पती 
रेसेप्ताक्ल
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दिग्दर्दारोमदार

दासी (स्त्री०) (dāsī) bonne बौन, femme  
esclave फाम एस्क्लाव

दास्तान (दास्ताँ) (स्त्री०) (dāstān) 1. histoire 
इस्तुवार 2. conte कोन्त 3. narratif नारातीफ़

दास्यभाव (पुं०) (dāsyabhāv) servilité सरै्वीलीते

दाह (पुं०) (dāh) 1. sensation(f) brûlante 
साँसास्यों ब्र्यूलाँत 2. crémation क्रे मास्यों

दाहक (वि०) (dāhak) 1. incendiare ऐंसाँदीयरै 2. 
inflammatoire ऐंफ्लामातुआर

दाहकता (स्त्री०) (dāhaktā) amertume आमरै्त्यूम

दाह-कर्म (दाह-संस्कार) (पुं०) (dāh-karm) 
rites-funéraires रीत-फ़्यूनेरैर

दाह-क्रिया (स्त्री०) (dāh-kriyā) crémation  
क्रे मास्यों, incinération ऐंसीनेरास्यों

दाह-संस्कार (पुं०) (dāh-sanskār) rites  
funéraires रीत फ़्यूनेरैर

दाहिना (वि०) (dāhinā) droite द्रुवात

दिक् (दिशा) (स्त्री०) (dik) direction दीरैक्स्यौं

दिक्कत (स्त्री०) (dikkat) difficulté दीफ़ीक य्ूल्ते, 
obstacle ओप्स्ताक्ल

दिक्सूचक (पुं०) (diksūcak) compas कोंपास

दिखना (अ०क्रि०) (dikhnā) visible वीज़ीब्ल

दिखलाना (स०क्रि०) (dikhlānā) montrer मोंत्रे, 
faire une exhibition फ़ै र इयून एग्ज़ीबीस्यों, 
démontrer देमोंत्रे

दिखाऊ (वि०) (dikhāū) voyant व्याईया,ँ osten-
tatieux ओस्ताँतासीय़

दिखाना (स०क्रि०) (dikhānā) montrer मोंत्रे, 
démontrer देमोंत्रे

दिखावटी (वि०) (dikhāvaṭī) artificiel आर्तीफीसीयैल

दिखावा (पुं०) (dikhāvā) façade फ़ासाद

दिगंत (पुं०) (digant) horizon ओरीजों

दिग्गज (वि०) (diggaj) expert renomméa 
ऐकस्पैर रनोमे

दिग्दर्शक (पुं०) (digdarśak) 1. compas कोंपास 
2. directeur/chef दीरेक्त॒र/शे

दारोमदार (पुं०) (dāromadār) responsabilité 
totale रस्पोंसाबीलीत ेतोताल

दार्शनिक (वि०)/(पुं०) (dārśanik) 1. 
philosophique फ़ीलोज़ौफ़ीक 2. philosophe 
फ़ीलोज़ौफ़

दार्शनिकता (स्त्री०) (dārśaniktā) conviction 
philosophique कोंवीक्स्यों फ़ीलोज़ौफ़ीक

दाल (स्त्री०) (dāl) lentilles लाँतील

दाल-रोटी (स्त्री०) (dāl-roṭī) subsistance  
स य्ूब्सीस्ताँस

दालान (पुं०) (dālan) (type de) balcon couvert 
(तीप द) बाल्कों कूवरै

दावत (स्त्री०) (dāvat) fête फ़ै त, festin(m) फ़ैस्त ैं

दावतनामा (पुं०) (dāvatnāmā) invitation(f) à 
dîner ऐंवीतास्यों आ दीने

दावपेंच (दाँवपेंच) (पुं०) (dāvpẽc) astuces de 
jeux आस्त्यूस द झ़, trucs et astuces त्यूक् ए 
आस्यूस

दावा (पुं०) (dāvā) 1. revendication रवाँदीकास्यों 
2. litige लीतीझ़ 3. poursuite judiciaire पूरस्वीत 
झ़्यूदीसीयरै

दावाग्नि (स्त्री०) (dāvāgni) incendies de forêt 
ऐैंसाँदी द फ़ौरे

दावात (स्त्री०) (dāvāt) encrier आकँ्रीय

दावा दायर करना (स०क्रि०) (dāva dāyar karnā) 
intenter une poursuite ऐंताँत ेईयून पूरस्वीत

दावानल (पुं०) (dāvānl) incendies de forêt 
ऐंसॅान्दी द फ़ौरे

दावेदार (पुं०) (dāvedār) requérant रकेराँ

दावेदारी (स्त्री०) (dāvedārī) affirmation des 
droits आफ़ीर्मास्यों दे द्रुआ

दास (पुं०) (dās) esclave एस्क्लाव

दासता (दासत्व) (स्त्री०) (dāstā) esclavage 
एस्क्लावाझ़

दास-प्रथा (स्त्री०) (dās-prathā) esclavage 
एस्क्लावाझ़, pratique à l’esclavage प्रातीक आ 
लेस्क्लावाझ़
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दिया (दीया) (पुं०) (diyā) lampes en terre लाँप 
आ ँतरै

दियासलाई (स्त्री०) (diyāsalāi) boîte d’allumette 
बुवात दाल य्ूमतै

दिल (पुं०) (dil) coeur क॒र

दिलकश (वि०) (dilkaś) charmant शार्मां, attirant 
आतीराँ

दिलखुश (वि०) (dilkhuś) charmant शार्मां, gentil 
झ़ाँती

दिलचस्प (वि०) (dilcasp) intéressant ऐंतरेेसाँ

दिलचस्पी (स्त्री०) (dilcaspī) intérêt ऐंतरेे

दिलजला (वि०) (diljalā) tourmenté तूर्मांते

दिलदार (वि०) (dildār) 1. affectueux आफ़ैक्त्युअ ़
2. généreux झनेेऱ

दिलफरेब (वि०) (dilfareb) attirant आतीरा,ँ 
tentant ताँताँ

दिलरुबा (पुं०) (dilrubā) 1. amant आमाँ 2. 
instrument de musique ā corde ऐंस्त्र्यूमा ँद 
म्यूज़ीक आ कौर्द

दिलवाना (दिलाना) (स०क्रि०) (dilvānā) causer 
कोज़े, faire donner फ़ैर दोने

दिलवाला (वि०) (dilvālā) courageux कूराझ, 
généreux झनेेऱ

दिलाना (स०क्रि०) (dilānā) faire donner फ़ैर दोने

दिलावर (वि०) (dilāvar) courageux कूराझ, 
hardi आर्दी

दिलासा (पुं०) (dilāsā) consolation(f) कोंसोला-
स्यों

दिली (वि०) (dilī) du coeur द य्ू क॒र

दिलेर (वि०) (diler) courageux कूराझ, hardi 
आर्दी

दिलेरी (स्त्री०) (dilerī) courage कूराझ़, au-
dace(f) ओदास ्

दिल्लगी (स्त्री०) (dillagī) plaisanterie प्लेज़ाँतरी

दिल्लगीबाज (वि०) (dillagībāj) distrayant  
दीस्त्राईया,ँ amusant आम य्ूज़ाँ

दिग्दर्शन (पुं०) (digdarśan) supervision ला 
सूपैर्वीज़यों, orientation ओरीयौंतास्यों

दिग्भ्रम (पुं०) (digbhram) désorienté देज़ोरीयौंते

दिग्भ्रमित (दिग्भ्रांत) (वि०) (digbhramit)  
délinquant देलैंकाँ

दिग्मंडल (पुं०) (digmaṇdal) toutes les  
directions तूत ले दीरेक्स्यों

दिग्विजय (पुं०) (digvijay) victoire du monde 
वीक्त्वार द्यू मोंद

दिग्विजयी (वि०) (digvijayī) celui qui a conqui 
le monde entier सलुवी की आ कोंकी ल मोन्द 
आतँ य्े

दिठौना (पुं०) (diṭhaunā) une marque en noir 
place sur la tête d’un enfant pour éviter le 
mauvaisœil ईयून मार्क  आ ँनुवार प्लासे स्यूर ला 
ततै दैनाँफ़ा ँपूरे ऐवीत ेल मोवेज़ैय़

दिन (पुं०) (din) jour झ़ूर, journée झ़ूर्ने

दिनकर (दिवाकर) (पुं०) (dinkar) soleil सौलय़

दिनचर्या (स्त्री०) (dincaryā) vie quotidienne वी 
कोतीदीयैन

दिनभर (क्रि०वि०) (dinbhar) toute la journée 
तूत ला झ़ूर्ने

दिन-रात (क्रि०वि०) (din-rāt) tout le temps त ू
ल ताँ

दिनांक (पुं०) (dinānk) date दात

दिनांक रहित (वि०) (dinānk-rahit) sans date 
साँ दात

दिनांकित (वि०) (dinānkit) daté दाते

दिनातीत (वि०) (dinātīt) dépassé देपासे

दिपना (अ०क्रि०) (dipnā) scintiller सैंतीले, briller 
ब्रीय

दिमाग (पुं०) (dimāg) esprit ऐस्प्री, cerveau सरै्वो

दिमागी (वि०) (dimāgī) mental माँताल

दिमागी दिवालियापन (पुं०) (dimāgī divāliyāpan) 
vide/faillite वीद्/फ़ायत intellectuel ऐंतलेेक्त्युएल

दिया (अ०क्रि०) (diyā) donné दौने
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दीनतादिल्लगीबाज

दिशा-परिवर्तन (दिक्परिवर्तन) (पुं०) (dis̄ā-pari� 
vartan) changement d’orientation शाँझ़्माँ दो
‬रीयाँतास्यों‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

दिशा-भ्रम (पुं०) (diśā-bhram) désorientation 
देज़ौरीयाँतास्यों

दिसंबर (पुं०) (disambar) décembre देसाँब्र

दिहाड़ी (स्त्री०) (dihāṛī) salaire journalier सालरै 
झ़ूर्नालीये

दिहाड़ी मजदरू (पुं०) (dihāṛī-majdur) ouvrier 
journalier ऊवरये झ़ूर्नालीये

दीक्षांत (अभि) भाषण (पुं०) (dīks̄ānt) discours 
de la cérémonie deremise des diplômes 
दीस्कू र द ला सेरेमोनी द रमीज़ दे दीप्लौम

दीक्षांत समारोह (पुं०) (dīks̄ānt samāroh)  
cérémonie(f) de remise des diplômes 
सेरेमोनी द रमीज़ दे दीप्लौम

दीक्षा (स्त्री०) (dīks̄ā) initiation ईनीसीयास्यों

दीक्षा देना (दीक्षित करना) (स०क्रि०) (dīkśā 
denā) orienter ओरीयौंत,े initier ईनीस य्े

दीक्षित (वि०) (dīkśit) consacré कोंसाक्रे

दीखना (अ०क्रि०) (dīkhnā) être visible ऐत्र वीज़ीब्ल

दीगर (वि०) (dīgar) autre ओत्र, différent दीफ़े रा,ँ 
inconnu(f) ऐंकोन्यू
दीदार (पुं०) (dīdār) vue व्यू, apparence 
आपाराँस

दीदार करना (अ०क्रि०) (dīdār karnā) regarder 
रगार्दे

दीदार होना (अ०क्रि०) (dīdār honā) apercevoir 
आपरै्सेवुआर

दीदी (स्त्री०) (dīdī) terme utilisé pour s’adresser 
à la soeur aînée तैर्म र्ईयूतीलीज़े पूर साद्रेसे 
आलास॒र एने

दीन (वि०)/(पुं०) (dīn) 1. pauvre पोव्र, misérable 
मीज़ेराब्ल 2. religion रलीझ़यों

दीन-ईमान (वि०) (dīn-īmān) religion et moralité 
रलीझ़ीयों एमोरालीते

दीनता (स्त्री०) (dīntā) pauvreté पोव्रत,े misère 
मीज़ैर

दिल्लगीबाजी (स्त्री०) (dillagībājī) jovialité 
झोवीयालीते

दिवंगत (वि०) (divangat) décédé देसदे, défunt 
देफ़ँ

दिवंगत होना (अ०क्रि०) (divangat honā) se 
décéder(f) स देसेदे

दिवस (पुं०) (divas) jour झ़ूर, journée झ़ूर्ने

दिवांध (वि०) (divāndh) celui qui souffre de 
l’héméralopie सलुवी की सूफ़्र द लेमेरालोपी

दिवांधता (स्त्री०) (divāndhatā) héméralopie 
एमेरालोपी

दिवा (स्त्री०) (divā) jour झ़ूर, journée झ़ूर्ने

दिवाला (पुं०) (divālā) faillite फ़ाईयीत,  
insolvabilité ऐंसौल्वाबीलीते

दिवाला निकलना/पिटना (अ०क्रि०) (divālā 
nikalnā) faire faillite फ़ै र फ़ाईयीत

दिवालिया (वि०)/(पुं०) (divāliyā) fait faillite फ़े  
फ़ाईयीत

दिवालियापन (पुं०) (divāliyāpan) faillite 
फ़ाईयीत,े insolvabilité(f) ऐंसौल्वाबीलीते

दिवाली (दीपावली/दीवाली) (स्त्री०) (divālī) fête(f) 
des lumières pour les hindous pendant le 
mois de kartik (oct.-nov.) फैत दे ल्यूमीयरै पूर 
लें ज़ैन्यू पाँदा ँलमुवा द कार्तिक (अक्टूबर-नवम्बर)

दिवास्वप्न (पुं०) (divāsvapn) rêverie रेवरी

दिवास्वप्न देखना (स०क्रि०) (divāsvapn 
dekhnā) rêvasser खासे

दिव्य (वि०) (divya) divin दीवैं, charmant शार्मां

दिव्य-दृष्टि (स्त्री०) (divya-drisṭi) vision divine 
वीज़यो दीवीन

दिव्य पुरुष (पुं०) (divya purus) être humain 
divia ऐत्र ईयूमैं दीवैं

दिव्य मूर्ति  (स्त्री०) (divya mūrti) figure divine 
फ़ीग्यूर दीवीन

दिशा (स्त्री०) (diśā) direction दीरैक्स्यों

दिशा-निर्देश (पुं०) (diśā-nirdeś) directives 
दीरैक्तीव
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दीर्घजीवी (वि०) (dīrghajīvī) qui a une longue 
vie की आ इ्यून लोंग वी

दीर्घसूत्री (वि०) (dīrghasutrī) lent लाँ

दीर्घ-स्वर (पुं०) (dīrghasvar) voyelle(f) longue/
allongée वुआयैल लोंग/आलोंझे

़

दीर्घा (स्त्री०) (dīrghā) galerie गालरी

दीर्घाकार (वि०) (dīrghākār) gigantesque  
झीगाँतैस्क, géant झ़ेयाँ

दीर्घाक्षर (पुं०) (dīrghākśar) lettre majuscule 
लतै्र माझ़यूस्क य्ूल

दीर्घानुभवी (वि०) (dīrghānubhavī) chevronné 
शव्रौन,ै expérimenté ऐक्सपेरीमाँते

दीर्घाय ु(वि०) (dīrghāyū) qui a une longue vie 
की आ इ्यून लोंग वी

दीर्घावकाश (पुं०) (dīrghāvkaś) grandes(fpl) 
vacances ग्राँद वाकाँस

दीर्घावधि (स्त्री०)/ (वि०) (dīrghāvadhi) à long 
terme आ लों तैर्म

दीर्घीकरण (पुं०) (dīrghakaraṇ) allongement 
आलोंझ़माँ, extension ऐक्सताँस्यों

दीवट (स्त्री०) (dīvaṭ) chandelier(m) शाँद्ल य्े, 
lampadaire लाँपादैर

दीवान (पुं०) (dīvān) 1. cour(f) कूर  
2. anthologie(f) de poèmes en ourdou 
आतँोलोझी द पोयमै आनूरद ू3. divan दीवाँ

दीवान-ए-आम (पुं०) (dīvān-e-ām) salle(f) 
publique साल प्यूबलीक, hall d’audience आल 
दोदयाँस

दीवान-ए-खास (पुं०) (dīvān-e-khās) salle(f) 
privée साल प्रीवे, hall d’audience spéciale 
आल दोदयाँस स्पेस्याल

दीवान-खाना (पुं०) (dīvān-khānā) salle(f) de 
réception साल द रेसपैस्यों

दीवानगी (स्त्री०) (dīvāngī) folie फ़ौली

दीवाना (वि०) (dīvānā) fou फ़ू , obsédé औपसेदे

दीवानापन (पुं०) (dīvānāpan) folie(f) फ़ौली

दीनबंधु (पुं०) (dīnbandhu) ami des pauvres 
आमी दे पौव्र, dieu compatissant दीय कोंपातीसाँ

दीन-हीन (वि०) (dīnhīn) indigent ऐंदीझा,ँ sans 
ressources साँ रसूर्स

दीनार (पुं०) (dīnār) dinar दीनार, pièce(f) d’or 
(des pays arabes) प्यैस दौर

दीप (पुं०) (dīp) lampe(f) à huile लाँप आ वुईल

दीपक (पुं०) (dīpak) lampe(f) लाँप

दीपघर (दीपगहृ) (पुं०) (dīpghar) lieu de lampe 
phare ल्य़ द लाँप फ़ार

दीप-माला (स्त्री०) (dīpmālā) guirlande(f) de 
lampes à huile गीरलाँद द लाँप आ वुईल

दीप वर्तिका (स्त्री०) (dīpvartikā) mèche(f) मशै

दीप-शिखा (स्त्री०) (dīpśikhā) flemme(f) de la 
lampe फ़्लाम द ला लाँप

दीपस्तंभ (पुं०) (dīpstambhā) lampadaire 
लाँपादैर, phare फ़ार

दीपिका (स्त्री०) (dīppīkā) 1. petite lampe प्तीत 
लाँप 2. commentaire क्माँतरै, manuel मानुवलै

दीप्त (वि०) (dīpta) rayonnant रैयौना,ँ lumineux 
ल्यूमीऩ

दीप्ति (स्त्री०) (dīpti) luster ल्यूस्त्र, éclat एक्ला

दीप्तिमान (वि०) (dēptimān) lustre ल्यूस्त्र, 
brillant ब्रीयाँ

दीमक (स्त्री०) (dīmak) termite तरैमीत

दीमक लगना (स०क्रि०) (dīmak lagnā) être at-
taqué par les termites ऐत्र आताके पार ले तरैमीत

दीया (पुं०) (dīyā) lampe(f) ā huile लाँप आ वुईल

दीर्घ (वि०) (dīrgha) long लों, large लार्झ़

दीर्घकाय (वि०) (dīrghakāya) géant झ़ेया,ँ 
gigantesque झ़ीगाँतैस्क

दीर्घकाल (पुं०) (dīrghakāl) long temps लो ताँ

दीर्घकालिक (वि०) (dīrghkālik) à long terme आ 
लों तैर्म

दीर्घकालीन (वि०) (dīrghkālīn) de longue durée 
द लोंग द्यूरे
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दुतरफादीवानी

दुखदायी (वि०) (dukhdāyī) pénible पेनीब्ल, 
triste त्रीस्त

दुख देना (स०क्रि०) (dukh denā) faire souffrir 
फ़ै र सूफ़रीर

दुखना (अ०क्रि०) (dukhnā) avoir mal आवुआर 
माल

दुखमय (वि०) (dukhmay) pénible पेनीब्ल, triste 
त्रीस्त

दुखांत (वि०) (dukhānta) qui se termine 
tragiquement की स तरैमीन त्राझ़ीकमाँ, tragique 
त्राझ़ीक

दुखांतिक (स्त्री०) (dukhantik) tragédie त्राझ़ेदी, 
littérature tragique लीतरेात य्ूर त्राझ़ीक

दुखाना (स०क्रि०) (dukhānā) causer de la 
souffrance कोज़े द ला सूफ़राँस

दुखित (वि०) (dukhit) douloureux दलूूऱ, triste 
त्रीस्त

दुखिया (वि०) (dukhiyā) qui a souffert की आ 
सूफ़ै र, affligé par la tristesse आफ़लीझ ेपार ला 
त्रीसतसै

दुखियारा (वि०) (dukhiyārā) qui a souffert की 
आ सूफ़ै र, peiné पेने

दुखियारी (वि०) (dukhiyārī) celle qui a souffert 
सलै की आ सूफ़ै र, chagrinée शाग्रीने

दुखी (वि०) (dukhī) affligé आफ़लीझ़े, malheu-
reux माल़ऱ

दुगुना (वि०) (dugunā) deux fois, द फ़ु वा, dou-
ble दबू्ल, dedoublé देदबू्ले

दुग्ध (पुं०) (dugdha) lait लै

दुग्धमापी (पुं०) (dugdhmāpī) lacto-densimètre 
लाक्तो दाँसीमतै्र

दुग्धशाला (स्त्री०) (dugdhaśālā) laiterie लतैरी

दुतकार (स्त्री०) (dutkār) rebuffade रब य्ूफ़ाद

दुतकारना (स०क्रि०) (dutkārnā) repousser रपूसे, 
rembarrer राँबारे

दुतरफा (वि०) (dutarfā) des deux côtés दे द 
कोत,े bilatéral बीलातरेाल

दीवानी (स्त्री०) (dīvanī) qui se rapporte au 
code civil की स रार्पौत ओ कौद सीवील

दीवानी अदालत/कचहरी (स्त्री०) (dīvānī adālat) 
tribunal(m) civil त्रीब्यूनाल सीवील

दीवानी मुकदमा (पुं०) (dīvānī mukadmā) 
procès/action(f) civil(e) प्रोसे/आकस्यों सीवील

दीवार (दीवाल) (स्त्री०) (dīvār) mur म्यूर,  
bord(m) बौर

दुंदुभि (स्त्री०) (dundubhi) grand tambour ग्राँ 
ताँबूर

दु:स्वप्न (पुं०) (duḥsvapna) cauchemar 
कौशमार

दुआ (स्त्री०) (duā) prière प्रीयरै, bénédiction 
बेनेदीकस्यों

दुआ करना (अ०क्रि०) (duā karnā) prier प्रीय

दुआ देना (स०क्रि०) (duā denā) bénir बेनीर

दुआ लेना (स०क्रि०) (duā lenā) solliciter la 
bénédiction सौलीसीत ेला बेनेदीकस्यों

दुकान (दकूान) (स्त्री०) (dukān) boutique बूतीक, 
magasin मागाज़ैं

दुकानदार (पुं०) (dukāndār) boutiquier बूतीक य्े, 
marchand मारशाँ

दुकानदारी (स्त्री०) (dukāndarī) commerce(m) 
कौर्मैस

दुकेला (वि०) (dukelā) ā deux आ द़, accom-
pagné de quelqu’un आकोंपान य्े द कैलकैं

दुक्की (स्त्री०) (dukkī) deux(m) (cartes à jouer) द़

दुख (पुं०) (dukha) souffrance(f) सूफ्राँस,  
douleur(f) दलू्र, chagrin शागरैं

दुखड़ा (पुं०) (dukhrhā) histoire(f) triste इस्तूवार 
त्रीस्त

दुखद (वि०) (dukhad) 1. pénible पेनीब्ल 2. 
triste त्रीस्त

दुखद घटना (स्त्री०) (dukhad khatnā)  
événement(m) triste/tragique एवनैमा ँत्रीस्त/
त्राझ़ीक
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दुरंगी चाल (स्त्री०) (durangī cāl) double jeu(m) 
दबू्ल झ़

दुरदुराना (स०क्रि०) (durdurānā) chasser 
grossièrement शासे ग्रौस्यैरमाँ, dédaigner 
देदैन य्े

दुरभिसंधि (स्त्री०) (durbhisandhi) complot(m) 
कोंप्लो

दुरमुट (पुं०) (durmuṭ) 1. rabattre राबात्र 2. 
battoir बातुवार

दुरवस्था (स्त्री०) (durvasthā) état(m) misérable 
एता मीज़ेराब्ल

दुराकृति (वि०)/(स्त्री०) (durākʀiti) déformé 
देर्फ़ौमे

दुराग्रह (पुं०) (durāgraha) obstination(f)  
औपस्तीनास्यों

दुराग्रही (वि०) (durāgrahi) obstiné औपस्तीने

दुराचरण (पुं०) (durācarn) mauvaise  
conduite(f) मौवैज़ कोंद्वीत

दुराचार (पुं०) (durācār) mauvaise conduite(f) 
मौवैज़ कोंद्वीत

दुराचारी (वि०) (durācārī) méchant मेशाँ, 
immoral इमौराल

दुरात्मा (वि०) (durātmā) méchant मेशाँ

दुराव (पुं०) (durāv) dissimulation(f)  
दीसीम्यूलास्यों

दुराव-छिपाव (पुं०) (durāv chipāv) en secret 
आ ँसक्रे

दुराशय (पुं०) (durāśaya) mauvaise intention(f) 
मौवेज़ ऐंताँस्यों

दुराशा (स्त्री०) (durāsā) espoir(m) vain एस्पूवार वैं

दुरुपयोग (पुं०) (durupyog) 1. mauvais emploi 
मौवैज़ाँप्लूवा 2. abus आब्यू
दुरुपयोग करना (स०क्रि०) (durupyog karnā) 1. 
mal employer माल आपँलुवाय 2. abuser de 
आब्यूज़े द

दुरुस्त (वि०) (durusta) 1. correct कोरैक्त 2. en 
bon état आ ँबो ने ता

दुतल्ला (वि०) (dutallā) de deux étages 
दद़ज़ेताझ़

दुधमुँहा (वि०) (dudhmu͂̄hā) nourrisson नूरीसों

दुधारू (दुधार) (वि०) (dudhāru) qui donne du 
lait (vache) की दौन द्यू लै

दुनाली (बदूंक) (वि०) (dunālī) fusil ā deux 
coups फ़्यूज़ील आ द़ कू

दुनिया (स्त्री०) (duniyā) monde मोंद, uni-
vers(m) इयूनीवरै

दुनियादारी (स्त्री०) (duniyādārī) savoir-faire 
सावुआर-फ़ै र, savoir-vivre सावुआर-वीव्र

दुपट्‌टा (पुं०) (dupaṭṭā) écharpe(f) एशार्प, voile 
वुआल

दुपहर (दोपहर) (पुं०) (dupahar) midi मीदी

दुपहरी (दोपहरी) (स्त्री०) (dupaharī) 1. midi मीदी 
2. ʀepas de midi रपा द मीदी

दुफसली (वि०) (dufasalī) qui produit deux 
récoltes की प्रौदवुी द़ रेकौल्त

दुबकना (अ०क्रि०) (dubaknā) se cacher स काशे

दुबला (वि०) (dublā) maigre मगै्र, faible फ़ै ब्ल

दुबलाना (स०क्रि०) (dublānā) devenir maigre/
faible दवनीर मैग्र/फ़ै ब्ल

दुबला-पतला (वि०) (dublā-patlā) maigre मगै्र, 
décharné देशारने

दुबारा (दोबारा) (क्रि०वि०) (dubārā) deuxiéme 
fois द़ज़्यैम फ़ु वा, encore आकँौर

दुविधा (स्त्री०) (duvidhā) dilemme दीलमै, 
embarras(m) आबँारा

दुभाषिया (पुं०) (dubhāṣiyā) 1. bilingue बीलैंग 2. 
interprète ऐंतैरप्रैत

दुमंजिला (दो मंजिला) (वि०) (dumanzilā) à 
deux étages आ द़ज़े ताझ़

दुम (स्त्री०) (dum) 1. queue(f) क़ 2. fin फ़ैं

दुमुँहा (दोमुँहा) (वि०) (dumūhā) à deux bouch-
es/têtes आ द़ बूश/ततै

दुरंगा (वि०) (durangā) 1. bicolore बीकौलौर 2. 
hypocrite इपौक्रीत
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दुर्व्यवसदुरुस्

दुर्दैव (पुं०) (durdaiva) 1. malchance मालशाँस 
2. malheur माल॒र

दुर्धर्ष (वि०) (durdharṣa) invincible ऐंवैंसीब्ल, 
indomptable ऐदोंताब्ल

दुर्निवार (अपरिहार्य) (वि०) (durnivār) difficile 
à arrêter दीफ़ीसील आ आरेत,े inévitable 
ईनेवीताब्ल

दुर्नीति (स्त्री०) (dunīti) mauvaise, politique 
मौवेज़, पौलीतीक

दुर्बल (वि०) (durbal) faible फ़ै ब्ल, impotent 
ऐंपोताँ

दुर्बलता (स्त्री०) (durbaltā) faiblesse फ़ै बलसै

दुर्बुद्धि (वि०)/(स्त्री०) (durbhuddhi) 1. stupide‫ 
‬सत्यूपीद 2. stupidité (malveillance) सत्यूपीदीत‬े‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

दुर्बोंध (वि०) (durbodh) incompréhensible 
ऐंकोप्रेआसँीब्ल

दुर्भाग्य (पुं०) (durbhāgya) malchance(f) 
मालशाँस, malheur माल॒र

दुर्भाव (पुं०) (durbhāv) mauvais pressentiment 
मौवे प्रसाँतीमा,ँ malice(f) मालीस

दुर्भावना (स्त्री०) (durbhàvnà) mauvais  
presentiment(m) मौवे प्रसाँतीमाँ

दुर्भावपूर्ण (वि०) (durbhavpurna) 1. malveillant 
मालवयैा,ँ méchant मेशाँ

दुर्भिक्ष (पुं०) (durbhikṣa) famine(f) फ़ामीन, 
disette(f) दीसतै

दुर्भे‌द्य (वि०) (durbhedya) inviolable,  
inattaquable ऐंव्योलाब्ल, ईनाताकाब्ल

दुर्लभ (वि०) (durlabh) rare रार, difficile à  
trouver दीफ़ीसील आ त्रुवैं

दुर्लभता (स्त्री०) (durlabhatā) rareté रारत,े 
pénurie पेन्यूरी

दुर्लभ मुद्रा (स्त्री०) (durlabh mudrā)  
monnaie(f)/devise rare मौने/दवीस रार

दुर्वचन (पुं०) (durvacan) propos(mpl) 
méchants प्रोपो मेशाँ, gros mots ग्रो मो

दुर्व्यवस्था (स्त्री०) (durvyavasthā) mauvaise 
gestion मौवेज़ झ़ैसत्यों, chaos(m) काओ

दुरुस्ती (स्त्री०) (durustī) 1. mise en ordre मीज़ 
आनँौद्र 2. bon état(m) बोनेता

दुरुस्ती प्रमाणपत्र (पुं०) (durusti pramāṇpatra) 
certificat(m) de santé सरैतीफ़ीका द साँते

दुरूह (वि०) (duruha) obscur औप्सक्यूर,  
incompréhensible ऐंकोंप्रेआसँीब्ल

दुर्गंध (स्त्री०) (durgandhā) mauvaise odeur(f) 
मौवजै़ औद॒र

दुर्ग (पुं०) (durga) forteresse(f) फौरतरैस,  
citadelle(f) सीतादैल

दुर्गति (स्त्री०) (durgatī) mauvais état(m) 
मौवजै़ेता

दुर्गम (वि०) (durgam) difficile दीफ़ीसील,  
inaccessible इनाआकसेसीब्ल

दुर्गुण (पुं०) (durguṇ) vice वीस, défaut देफ़ो

दुर्घटना (स्त्री०) (durghaṭnā) accident(m) 
आक्सीदा,ँ malheur(m) माल॒र

दुर्घटनाग्रस्त (वि०) (durghatnāgrasta) victime 
de l’accident वीकतीम द लाक्सीदाँ

दुर्घटना स्थल (पुं०) (durghaṭnā sthal) lieu(m) 
d’accident ल्य़ दाकीसीदाँ

दुर्जन (पुं०) (durjan) méchant मेशाँ, malveillant 
मालवयैाँ

दुर्जनता (स्त्री०) (durjantā) méchanceté मेशाँस्ते

दुर्जेय (दुर्जय) (वि०) (durjeya) invincible 
ऐंवैंसीब्ल

दुर्दम (वि०) (durtam) incompréhensible ऐंकोंप्रे-
आसँीब्ल, maligne मालीन्य

दुर्दमता (स्त्री०) (durtamta) malignité मालीन्यीत,े 
malfaisance मालफ़ज़ाँस

दुर्दम्य (दुर्दमनीय) (वि०) (durtamya) malfaisant 
मालफ़साँ irrépressible ईररेपरीसीब्ल

दुर्दशा (स्त्री०) (durtaśā) situation difficile/
misérable सीत्यूवास्यों दीफ़ीसील/मीज़ेराब्ल

दुर्दांत (वि०) (durdāt) indomptable ऐंदोंताब्ल

दुर्दिन (पुं०) (durdin) temps(mpl) difficiles ता ँ
दीफीसील
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दुष्कर (वि०) (duṣkar) difficile à faire दीफ़ीसील 
आ फ़ै र, ardu आरद य्ू
दुष्कर्म (पु०ं) (duṣkarma) méfait मेफ़े , péché पेशे

दुष्कर्मी (वि०) (duṣkarmī) vicieux, malfaiteur 
वीस्य़, माल़फेत॒

दुष्कृ त्य (पुं०) (duṣkʀtya) mauvaise action(f) 
मौवेज़ आकस्यों

दु‌ष्ट (वि०) (duṣṭa) vicieux वीस्य़, vil वील, 
méchant मेशाँ

दु‌ष्टता (स्त्री०) (duṣṭatā) méchanceté मेशाँस्ते

दुष्टबदु्धि (वि०) (duṣṭabudhi) esprit méchant‫ 
‬एस्प्री मेशाँ‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

दु‌ष्टात्मा (वि०) (duṣtātmā) dépravé देप्रावे, 
malicieux मालीस्य़

दुष्प्रयोग (पुं०) (duṣprayog) mauvaise  
utilisation मौवेज़ इयूतीलीज़ास्यों

दुष्प्रवतृ्ति (स्त्री०) (duṣpravʀti) mauvaise  
intention मौवेज़ ऐंतास्यों

दुष्प्राप्य (वि०) (duṣprapya) difficile à atteindre 
दीफ़ीसील आ आतैंद्र

दुष्प्रेरक (पुं०) (duṣprerak) complice(f) कोंपलीस

दुष्प्रेरित करना (स०क्रि०) (duṣprerit karnā) 
soutenir सूतनीर, encourager आकूँराझ़े

दुसह (वि०) (dusaha) insupportable ऐंस्यूपौरताब्ल

दुस्तर (वि०) (duster) difficile दीफ़ीसील, ardu 
आरद्यू
दुस्साहस (पुं०) (dussāhas) audace(f) ओदास

दुस्साहसी (पुं०) (dussāhasī) (de) casse-cou 
(द) कास-कू, fou फ़ू , audacieux ओदास्य़

दुहत्था (वि०) (duhatthā) faire une action à 
deux mains फ़ै र इयून आकस्यों आ द़ मैं

दुहना (स०क्रि०) (duhanā) 1. traire त्रैर 2.  
exploiter ऐक्सप्लूवाते

दुहरा (वि०) (duharā) 1. double दबू्ल 2.  
équivoque एकीवौक

दुहराना (स०क्रि०) (duhrānā) répéter रेपेत,े 
réviser रेवीज़े

दुर्व्यवहार (पुं०) (durvyavahár) mauvaise con-
duite(f) मौवेज़ कोंदवुीत

दुर्व्यसन (पुं०) (durvayasan) dépendence(f) 
देपाँदाँस, mauvaise habitude मौवेज आबीत्यूद

दुर्व्यसनी (वि०) (durvayasani) adonné à une 
mauvaise habitude आदौने आ इयून मौवेज़ 
आबीत्यूद

दुलत्ती (स्त्री०) (dulatī) ruade रयूआद

दुलराना (स०क्रि०) (dulrānā) cajoter काझ़ोत,े 
caresser कारेसे

दुलहन (दुलहिन) (स्त्री०) (dulhan) jeune mariée 
झ़॒ न मारये

दुलहा (दुल्हा) (पु०ं) (dulhā) jeune झ़॒न, marie मारये

दुलार (पुं०) (dulār) tendresse(f) ताँद्रैस,  
caresse(f) कारैस

दुलारना (स०क्रि०) (dulārnā) cajoler काझ़ोले, 
caresser कारेसे

दुलारा (वि०) (dulārā) bien-aimé बयाँनेमे, chéri 
शरेी

दुलारी (वि०) (dulārī) bien-aimée ब्यैंनेमे, chérie 
शरेी

दुविधा (स्त्री०) (duvidhā) dilemne दीलमै,  
incertitude ऐंसरैतीत य्ूद

दुशवार (वि०) (duśvār) difficile दीफ़ीसील, 
pénible पेनीब्ल

दुशाला (पुं०) (duśālā) châle en laine शाल आ ँ
लनै

दु‌श्चक्र (पुं०) (duścakra) cercle vicieux सरैक्ल 
वीस्य़

दु‌श्चरित्र (वि०) (duścaritra) dépravé देप्रावे, 
dégénéré देझ़ेनेरे

दुश्मन (पुं०) (duśman) ennemi एनमी, adver-
saire आदवैरसरै

दुश्मनी (स्त्री०) (duśmanī) hostilité औस्तीलीत,े 
rivalité रीवालीते

दुश्चिंता (स्त्री०) (duścintā) appréhen(s)ion 
आप्रेआँस्यों
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दृढ़प्दुहाई दना

दरूबीन (स्त्री०) (dūrbin) téléscope(m) तलेेस्कौप

दरूभाष (पुं०) (dūrbhāṣ) téléphone तलेेफ़ौन

दरूमुद्रक (पुं०) (dūrmudrak) téléscripteur  
तलेेस्क्रीप, téléimprimeur तलेेऐंप्रीम्रत॒र‫

दरूमुद्रण (पुं०) (dūrmudraṇ) téléimprimerie 
तलेेऐंप्रीमरी

दरूवर्ती (वि०) (dūrvartī) distant दीस्ताँ, lointain 
लुवैंतैं

दरूवाणी (स्त्री०) (dūrvāṇī) téléphone(m) 
तलेैफ़ौन

दरूवीक्षण (पुं०) (dūrvīkṣan) téléscopie(f) 
तलेेस्कौपी

दरूवीक्षण यंत्र (पुं०) (dūrvīkṣan yantra)  
téléscope तलेेस्कौप

दरू संचार (पुं०) (dūr sancār) télé- 
communication(f) तलेे कौम य्ूनीकास्यों

दरूस्थ (वि०) (durastha) distant दीस्तॉ, éloigné 
एलुवान य्े

दरूस्थ शिक्षा (स्त्री०) (durastha śikśā)  
enseignement à distance आसँनै्यमा ँआ दीसताँस

दरूी (स्त्री०) (dūrī) distance दीसताँस, 
éloignement एलुवान्यमाँ

दलू्हा (दुलहा) (पु०ं) (dūlhā) jeune marié झ़॒न मारये

दषूित (वि०) (dūṣit) 1. défectueux देफ़ै कत्यूय़ 2. 
pollué पोलुवे 3. corrompu कौरोंप य्ू
दसूरा (वि०) (dūsrā) 1. deuxième दज़्यैम 2. 
suivant सुवीवा,ँ autre ओत्र

दहूना (स०क्रि०) (dūhnā) traire त्रैर

दृग (पुं०) (dʀg) oeil अय़, vue(f) व्यू
दृढ़ (वि०) (dʀṛha) fix फ़ीक्स, solide सोलीद, 
résolu रेज़ौल य्ू
दृढ़ता (स्त्री०) (dʀṛhatā) 1. fixité फ़ीक्सीत े2. 
rigidité रीझीदीत े3. détermination देतैरमीनास्यों

दृढ़नि‌श्चय (पुं०) (dʀṛhniścaya)  
détermination(f) देतैरमीनास्यों

दृढ़प्रतिज्ञ (वि०) (dʀṛhpratikśa) tenace ā son 
engagement तनास आ सोंनाँगाझ़माँ

दुहाई दना (अ०क्रि०) (duhāī) appeler à l’aide/à 
la justice आपले आ लदै/आ ला झ़यूस्तीस

दुहिता (स्त्री०) (duhitā) fille(f) फ़ीय

दजू (स्त्री०) (dūj) deuxiéme jour de chaque 
quinzaine du mois lunaire दज़्यैम झ़ूर द शाक 
कैं जनै द य्ू मूवाल य्ूनरै

दजूा (वि०) (dūjā) autre ओत्र, étranger एत्राँझ़े

दतू (पुं०) (dūt) envoyè आवँूआये, émissaire 
एमीसरै

दतूावास (पुं०) (dūtāvās) ambassade(f) 
आबँासाद, consulat कोंस्यूला

दतूी (स्त्री०) (dūtī) messagère मेसाझ़ैर

दधू (पुं०) (dūdh) lait ले

दधूवाला (पुं०) (dūdhvālā) vendeur du lait वाँद॒र‫ 
‬द य्ू ले‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

दधूिया (वि०)/(पुं०) (dūdhiyā) laiteux लेत़, lccté 
लाक्ते, vendeur du lait वाँद्‬र द्यू ले‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

दनूा (दुगुना) (वि०) (dūnā) double दबू्ल, deux 
fois द़ फुवा

दबू (स्त्री०) (dūb) herbe cultivée ऐर्ब क्यूलतीवे,‫ 
‬herbe de la pelouse ऐर्ब दला पलूज़‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

दभूर (वि०) (dūbhar) difficile ā obtenir 
दीफ़ीसील आ औप्तनीर

दरंूदेश (वि०) (durandeś) prévoyant प्रेवुआयाँ

दरंूदेशी (स्त्री०) (durandéśī) prévoyance प्रेवआुयास

दरू (क्रि०वि०) (dūr) distant दीसता,ँ lointain लआुतँैं

दरूगामी (वि०) (dūrgāmī) qui va loin की वा लुवैं

दरूदर्शक (पु०ं) (dūrdarśak) 1. prévoyant प्रेवआुया 
2. téléscope तलेेस्कौप

दरूदर्शन (पुं०) (dūrdarśan) 1. prévoyance(f) 
प्रेवुआयाँझ़ 2. télévision तलेेवीज़्यों

दरूदर्शिता (स्त्री०) (durdarśitā) prévoyance 
प्रेवुआयाँस

दरूदर्शी (वि०) (durdarśī) prévoyant प्रेवुआया,ँ 
sagace सागास

दरू दृष्टि (स्त्री०) (durdʀiṣti) regard prévoyant 
रगार प्रेवुआयाँ
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दृष्टिभ्रम (पुं०) (dʀṣṭibhrum) illusion(f) d’op-
tique इल य्ूज़्यों दोपतीक
दृष्टिरोग (पुं०) (dʀṣtirog) maladie/infection 
des yeux मालादी/ऐंफ़ै कस्यों देज्य़
दृष्टिहीन (वि०) (dʀṣtihīn) aveugle आव॒ग्ल, 
non-voyant नों वुआया‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
देखना (स०क्रि०) (dekhnā) voir वुआर, regarder 
रगारदे
देखभाल (स्त्री०) (dekh-bhal) 1. soins(mpl) सुवैं 
2. supervision स य्ूपरैवीज़्यों
देखरेख (स्त्री०) (dekh-rekh) supervision  
स्यूपरैवीज़्यों, direction दीरैकस्यों
देखादेखी (स्त्री०) (dekha dekhī) imitation en 
aveugle इमीतास्यों आ ँआव॒ग्ल, imitation‫ 
‬ईमीतास्यों‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
देगची (स्त्री०) (degcī) petite cafetière पतीत 
काफ़त्यैर
देदीप्यमान (वि०) (dedipyamān) lustré ल य्ूस्त्रे, 
brillant ब्रयाँ
देन (स्त्री०) (den) 1. contribution कोंत्रीब्यूस्यों 2. 
cadeau कादो
देनदार (पुं०) (dendār) débiteur देबीत॒
देनदारी (स्त्री०) (dendārī) dettes(fpl) दैत,  
engagements(mpl) आगँाझ़माँ
देन-लेन (लेन-देन) (पुं०) (denlen) 1. échange 
एशाँझ़ 2. affaires(fpl) bancaires आफ़ै र बाँकैर
देना (स०क्रि०) (denā) donner दौने, offrir 
औफरीर, octroyer औकत्रुवाय
देय (वि०) (deya) payable पैयाब्ल, dû द य्ू
देयता (स्त्री०) (deytā) engagements(mpl) 
आगँाझ़माँ
देयराशि (स्त्री०) (deyrāsi) somme due सौम द य्ू
देर (स्त्री०) (der) retard रतार, durée द य्ूरे
देर-सबेर (क्रि० वि०) (der saver) tôt ou tard तो 
ऊ तार
देरी (देर) (स्त्री०) (derī) retard(m) रतार,  
décalage(m) देकालाझ़
देव (देवता) (पुं०) (deva) 1. dieu द़य  
2. personne respectable परैसौन रैस्पैकताब्ल

देव (देवता)

दृढ़मति (स्त्री०) (dʀṛhmati) esprit tenace/sûr 
एस्प्री तनास/स य्ूर

दृढ़मतै्री (स्त्री०) (dʀṛhmaitrī) amitié(f) solide 
आमीत य्े सौलीद

दृढ़ रहना (अ०क्रि०) (dʀṛha rahnā) rester sta-
ble/tenace रैस्ते स्ताब्ल/तनास

दृढ़विश्वास (पुं०) (dʀṛhvisvās) conviction(f) 
कोंवीकस्यों

दृढ़ संकल्प (पुं०) (dʀṛh sankalp) résolu रेज़ोल्यू, 
tenace तनास

दृढ़ीकरण (पुं०) (dʀṛhīkaraṇ) renforcement 
राँफ़ोरसमाँ

दृश्य (पुं०) (dʀśya) paysage पैयसाझ़, vue(f) व्यू
दृश्यता (स्त्री०) (dʀśyatā) visibilité वीज़ीबीलीते

दृश्य योजना (स्त्री०) (dʀśya yojnā) scénario(m) 
सेनारयो

दृश्य-श्रव्य (पुं०) (dʀśya - śrāvya) audio visuel 
ओदयो-वीज़ुवलै

दृश्यावली (स्त्री०) (dʀśyavalī) scène सनै, pan-
orama(m) पानौरामा

दृष्टांत (पुं०) (dʀṣṭānta) exemple ऐगज़ाँप्ल, 
illustration(f) इल य्ूस्त्रास्यों

दृष्टि (स्त्री०) (dʀṣṭi) 1. vue व्यू 2. vision वीज़्यों 
3. regard(m) रगार

दृष्टिकोण (पुं०) (dʀṣṭikoṇ) point de vue पुवैं द 
व्यू, opinion(f) औपीन्यों

दृष्टिगत (वि०) (dʀṣṭigat) vu व्यू, aperçu 
आपरैस्यू
दृष्टिगोचर (वि०) (dʀsṭigocar) visible वीज़ीब्ल, 
perceptible परैसपैतीब्ल

दृष्टि डालना (स०क्रि०) (dʀṣṭi dalnā) jeter un 
coup d’oeil झ़त ेअ ँकू दय़

दृष्टि पटल (पुं०) (dʀṣṭi patal) rétine(f) रेतीन

दृष्टिपथ (पुं०) (dʀṣṭipath) champ visuel शाँ 
वीज़ुवलै

दृष्टिपात (पुं०) (dʀṣṭipāt) coup d’oeil कू दय़, 
regard रगार
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देशीयकरणदेवगण

देश-काल (पुं०) (des-kāl) espace et temps 
ऐसपास ए ताँ

देशज (वि०) (deśaj) natif नातीफ़, local लोकाल

देशत्याग (पुं०) (destyāg) extirpation(f)  
ऐक्सतीरपास्यों

देशद्रोह (पुं०) (desdroh) trahison(f) त्रायज़ों

देशद्रोही (वि०) (desdrohi) traître त्रैत्र

देश निकाला (पुं०) (des nikālā) exil एगज़ील, 
expatriement ऐक्सपात्री माँ

देश निष्कासन (पुं०) (des niṣkasan) exil 
एगज़ील, expatriement ऐक्सपात्री माँ

देश प्रत्यावर्तन (पुं०) (des pratyavartan)  
rapatriement रापात्रीमाँ

देशप्रेम (पुं०) (des prem) patriotisme  
पात्रयोतीज़्म

देशप्रेमी (वि०)/(पुं०) (des premī) patriote 
पात्रयौत

देशभक्त (पुं०) (deś-bhakt) patriote पात्रयौत

देशभक्ति (स्त्री०) (deś-bhaktī) patriotisme 
पात्रयोतीज़्म

देशभाषा (स्त्री०) (deśbhāṣā) langue native/
nationale लाँग नातीव/नास्योंनाल

देशवासी (वि०) (deśvāsī) natif नातीफ़,  
compatriote कोंपात्रयौत

देश-विदश (पुं०) (des-videś) ètranger एत्राँझ़े

देश-विभाजन (पुं०) (des vibhajan) partition(f) 
du pays पारतीस्यों दयू पैय

देश-देशांतर (पुं०) (des deśāntar) étranger 
एत्राँझ़े

देशांतर (पुं०) (deśāntar) 1. longitude(f)  
लोंगीत्यूद 2. étranger एत्राँझ़े

देशाटन (पुं०) (deśātan) voyage à travers un 
pays वुआयाझ़ आत्रावरै अ ँपैय

देशी (देशीय) (वि०) (deśī) indigène ऐंदीझ़ेन, 
local natif लोकाल नातीफ़

देशीयकरण (पुं०) (deśiykaraṇ) naturalisation(f) 
नात्यूरालीज़ास्यों

देवगण (पुं०) (devagaṇ) commumauté des 
dieux कौम्यूनोत ेदे द़य

देवगहृ (पुं०) (devagʀha) temple ताँप्ल

देवता (पुं०) (devtā) 1. dieu द़य 2. personne 
respectable परैसौन रैसपकैताब्ल

देवत्व (पुं०) (devatva) divinité(f) दीवीनीते

देवदारू (देवदार) (पुं०) (devadārū) 1. pin पैं 2. 
cèdre सदै्र

देवदासी (स्त्री०) (devadāsī) danseuse du 
temple दाँस़ज़ द य्ू ताँप्ल

देवदतू (पुं०) (devadūt) ange आझँ़, messager 
divin मेसाझ़े दीवैं

देवनागरी (स्त्री०) (deva nagri) écriture du 
sanskrit एक्रीत्यूर द्य साँसक्री

देवप्रतिमा (देवमूर्ति ) (स्त्री०) (devapratimā) idole 
d’une divinité इदौल द्यून दीवीनीते

देवभाषा (स्त्री०) (devabhaṣā) sanscrit साँसक्री, 
langue des dieux लाँग दे द़य

देवयान (पुं०) (devayān) véhicule divin वेईक्यूल 
दीवैं, avion(m) céleste utilisé par dieu आव्यों 
सेलसै्त इयूतीलीजे पार द़य

देवस्थान (पुं०) (devasīthān) temple ताँप्ल

देवर (पुं०) (devar) beau frère (frère cadet du 
mari) बो फ़्रै र

देवरानी (स्त्री०) (devrānī) belle-soeur (femme 
du beau-frère) बलै स॒र

देवर्षि (पुं०) (devarṣī) sage céleste साझ़ सेलसै्त

देवलोक (पुं०) (devlok) paradis पारादी

देववाणी (स्त्री०) (devavāṇī) sanscrit, langue 
des dieux साँसक्री, लाँग दे द़य

देवांगना (स्त्री०) (devãnganā) jeune fille  
céleste झ़न फ़ीय सेलसै्त

देवालय (पुं०) (devālaya) temple ताँप्ल

देवी (स्त्री०) (devī) 1. déesse durgā देयेस 2. 
(terme d’adresse respectueux pour les 
femmes), madame मादाम

देश (पुं०) (deś) pays पैय, terre(f) तरै
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दैनिकी (स्त्री०) (dainik) agenda(m) आझ़ाँदा

दैन्य (पुं०) (dainya) 1. pauvreté(f) पौवरत े2. 
humilité(f) इयूमीलीते

दैव (वि०)/(पुं०) (daiiva) 1. relatif à dieu रलातीफ 
आ दय़ 2. destin दैस्तैं, chance(f) शाँस

दैवयोग (से) (क्रि०वि०) (daivyog) par hasard 
पार आज़ार

दैवी (वि०) (daivi) divin दीवैं, céleste सेलसै्त

दैवी घटना (स्त्री०) (daivi gatna) acte de dieu 
आक्त द दय़

दैहिक (वि०) (dainik) physique फ़ीज़ीक,  
corporel कौरपोरैल

दो (वि०) (do) deux द़

दोआब (पुं०) (doāb) territoire se situant entre 
deux rivières तरैीतुवार स सीतुवा ँआँत्र द़ रीवीयैर

दोगला (वि०) (doglā) 1. bâtard बातार (de  
naissance illégitime) 2. hypocrite इपोक्रीत

दोगुना (दुगुना) (वि०) (dogunā) double दबू्ल, 
deux fois द़ फुवा

दोज़ख (पुं०) (dozakh) enfer आफँ़ै र

दोतरफा (दुतरफी) (वि०) (dotarfa) de deux 
côtés द द़ कोते

दोतल्ला (दुतल्ला) (वि०) (dotallā) maison(f) à 
deux étages मेज़ो आ दज़ेताझ़

दोना (पुं०) (donā) petit récipient fait de 
feuilles पती रेसीप्याँ फ़े  द फ़य़

दोनों (सर्व०)/(वि०) (dono) les deux ले द़, tous le 
deux त ूले द़

दोपहर (दुपहर) (स्त्री०) (dopahar) midi(m) मीदी

दोफसली (वि०) (dofaslī) qui donne deux  
récoltes par an की दौन द़ रेकौल्त पाराँ

दोबारा (दुबारा) (क्रि०वि०) (dobārā) a nouveau 
आ नूवो, deuxième fois(f) दज़यमै फुवा

दोभाषिया (दुभाषिया) (पुं०) (dobasiyā) bilingue 
बीलैंग, interprète ऐंतैरप्रैत

दोमंजिला (दुमंजिल) (वि०) (domanzilā) mai-
son(f) à deux etage मेज़ो आ द़ज़ेताझ़

देस (देश) (पुं०) (déś) pays पैय

देसी (वि०) (deśī) indigène ऐंदीझ़ैन, local 
लोकाल, natif नातीफ़

देह (स्त्री०) (deh) corps(m) कौर

देह छोड़ना (स०क्रि०) (deh chorhnā) mourir 
मूरीर, décéder देसेदे

देहत्याग (पुं०) (dehtyāg) mort(f) मौर, déces 
देसे

देहधारी (वि०)/(पुं०) (dehdhārī) corporel 
कौरपोरैल, physique फ़ीज़ीक

देहरी (देहली) (स्त्री०) (deharī) seuil(m) de la 
porte सय द ला पौर्त

देहांत (पुं०) (dehant) mort(f) मौर, décès देसे

देहाकृति (स्त्री०) (dehākʀiti) forme physique 
फ़ौर्म फ़ीज़ीक

देहात (पुं०) (dehāt) compagene(f) कोंपान्य, 
village वीलाझ़

देहाती (वि०)/(पुं०) (dehati) villageois, rural 
वीलाझुवा, र‌्यूराल

देहावसान (पुं०) (dehāvsān) mort(f) मौर, décès 
देसे

दैत्य (पुं०) (daitya) démon देमों, géant झ़ेआँ

दैत्याकार (वि०) (daityakār) géant झ़ेआ,ँ gigan-
tesque झ़ीगाँतैस्क

दैदीप्यमान (वि०) (daidipaymān) brilliant ब्रया,ँ 
resplendissante रेस्प्लाँदीसाँ

दैनंदिन (वि०) (dainandin) quotidien कोतीद्‌याँ

दैनंदिनी/(दैनिकी) (स्त्री०) (dainandinī) 
agenda(m) आझाँदा

दैनिक (वि०) (dainik) quotidien कौतीदयाँ

दैनिक पत्र (पुं०) (dainik patra) journal quotidi-
en झ़ूरनाल कोतीदयाँ

दैनिक भत्ता (पुं०) (dainik bhattā) allocation 
quotidienne आलोकास्यों कोतीदयनै

दैनिक मजदरूी (स्त्री०) (दिहाड़ी) (dainik mazduri) 
salaire(m) journalier सालरै झूरनाल य्े, salaire 
gagné à chaque jour सालरै गान य्े आ शाक झ़ूर
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दौलतमंददोमुँहा

दोहन (पुं०) (dohan) 1. traite(f) (d’une vache) 
त्रैत 2. exploitation(f) ऐक्सप्लुवातास्यों

दोहरा (दुहरा) (वि०) (doharā) double दबू्ल, plié 
en deux प्लीय आ ँद़

दोहराना (स०क्रि०) (doharānā) répéter रेपेत,े 
réviser रेवीज़े

दोहरी ड्यूटी (स्त्री०) (doharī ḍyutī) (exécuter) 
double fonction दबू्ल फ़ोंकस्यों, ā double 
emploi आ दबू्ल आपँलुवा

दोहरी सदस्यता (स्त्री०) (doharī sasayatā) 
(personne ayant) double abonnement दबू्ल 
आबौनमाँ

दोहा (पुं०) (dohā) strophe(f) ā quatre 
éléments स्त्रोफ़ आ कात्र एलेमाँ

दौड़ (स्त्री०) (dauṛ) course (ā pied) कूर्स

दौड़-धूप (स्त्री०) (dauṛ-dhῡp) effort(m) एफ़ौर

दौड़ना (अ०क्रि०) (dauṛanā) courir कूरीर, se 
précipiter स प्रेसीपीते

दौड़पथ (पुं०) (dauṛpath) piste(f) पीस्त, 
rampe(f) राँप

दौड़ाना (स०क्रि०) (dauṛanā) faire courir फ़ै र 
कूरीर

दौर (पुं०) (daur) 1. cycle सीक्ल 2. phase(f) 
फ़ाज़ 3. tour तूर

दौरा (पुं०) (daura) 1. tournée(f) तूरने 2.  
attaque(f) आताक 3. tour(m) तूर

दौरा कार्यक्रम (पुं०) (daura karyakram)  
programme de la tournée प्रोगाम द ला तूरने

दौरान (क्रि०वि०) (daurān) entre temps आँत्र ता,ँ 
pendant पाँदाँ

दौर्बल्य (पुं०) (daurbalya) faiblesse(f) फ़ै बलसै

दौलत (स्त्री०) (daulat) richesse रीशसै,  
propriété प्रोपरयेते

दौलतखाना (पुं०) (daulatkhānā) résidence(f) 
रेज़ीदाँस

दौलतमंद (वि०) (daulatmand) riche रीश, 
opulent औप य्ूलाँ

दोमुँहा (वि०) (domuhā)̃ à deux bouches आ 
द़ बूश

दोयम (वि०) (doyam) numéro deux न्यूमेरो द़, 
le second ल सकों

दोरंगा (दुरंगा) (वि०) (dorangā) à deux  
couleurs(fpl) आ द़ कूल॒र

दोलन (पुं०) (dolan) oscillation(f) औसीलास्यों

दोलायमान (वि०) (dolāymān) 1. oscilliant 
औसीया ँ2. remuant रमुनाँ

दोष (पुं०) (doṣ) faute(f) फ़ौत, tort तौर

दोषकारी (पुं०) (doṣkārī) fautif फ़ोतीफ nuisible 
नुवीसीब्ल

दोषपूर्ण (वि०) (doṣpūrṇ) fautif फ़ोतीफ़

दोष देना (अ०क्रि०) (doṣdenā) accuser आक्यूज़े

दोष मढ़ना (अ०क्रि०) (doṣmaṛhnā) imputer une 
faute ऐंप्यूत ेइयून फ़ौत

दोषमुक्त (वि०) (doṣmukt) sans faute साँ फ़ौत

दोषमुक्त करना (स०क्रि०) (doṣmukt karnā) 
acquitter आकीत,े décharger देशारझ़े

दोषमुक्ति (स्त्री०) (doṣmukti) acquittement(m) 
आकीतमाँ

दोष युक्त (वि०) (doṣyukt) défectueux  
देफ़ैकत्यूय़

दोष रहित (वि०) (doṣrahit) sans fautes साँ फ़ौत

दोष सुधार (पुं०) (doṣ sudhar) correction(f) 
कोरैक्स्यों

दोषारोपण (पुं०) (doṣāropaṇ) accusation(f) 
आक य्ूज़ास्यों

दोषारोपण करना (अ०क्रि०) (doṣāropaṇ karnā) 
accuser आक्यूज़े

दोषी (वि०) (doṣī) fautif फ़ोतीफ़, coupable 
कूपाब्ल

दोस्त (पुं०) (dosta) ami आमी

दोस्ताना (वि०)/(पुं०) (dostānā) 1. amical 
आमीकाल 2. amitié(f) आमीत य्े

दोस्ती (स्त्री०) (dostī) amitié आमीत य्े
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द्र‌ष्टव्य (वि०) (draṣṭvya) qui mérite d’être vu/
noté की मेरीत दैत्र व्यू/नोते

द्र‌ष्टा (पुं०) (draṣṭā) 1. spectateur स्पैक्तात॒र 2. 
voyant वुआया,ँ visionnaire वीज़्योंनरै‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

द्राक्षा (स्त्री०) (drakṡā) résin(m) रेज़ैं

द्रावक (वि०) (dravak) liquéfier लीकेफ़्ये, diluant 
दील्यूआँ

द्रुत (वि०) (drut) rapide रापीद, accéléré 
आक्सेलेरे

द्रुतगामी (वि०) (drutgāmī) qui marche  
rapidement की मार्श रापीदमा,ँ rapide रापीद

द्रुत रेलगाड़ी (स्त्री०) (drut relgaṛī) train 
rapide(m) त्रैं रापीद

द्रुम (पुं०) (drum) arbre आरब्र

द्रोणी (स्त्री०) (droṇī) 1. bassin(m) बासैं,  
dépression देपरैस्यों 2. petit bateau पती बातो

द्रोह (पुं०) (droha) hostilité(f) औस्तीलीत,े  
rébellion(f) रेबलै्यों

द्रोही (वि०) (drohi) rebelle रबलै, hostile 
औस्तील

द्‌‌वंद्‌व (पुं०) (dvandav) 1. duel दवुलै 2. lutte(f) 
ल्यूत

द्‌‌वंद्‌व युद्‌ध (पुं०) (dvanvdav) duel दवुलै

द्‌‌वंद्‌‌वात्मक (वि०) (dvanvdvātmak) dialectique 
दयालकै्तीक

द्‌वंद्‌वात्मक भौतिकवाद् (पुं०) (dvandvātmak 
bhautikvād) matérialisme dialectique  
मातरेयालीज़्म दयाल़ैकतीक

द्‌वंद्वी (पुं०) (dvandvi) querelleur करैल॒र

द्‌वय (वि०)/(पुं०) (dvaya) les deux ले द़, couple 
कूप्ल, paire(f) परै

द्‌वादश (वि०) (dvādaś) douze दूज़

द्‌वादशी (स्त्री०) (dvādaśī) douzième jour(m) 
de la quinziēme lunaire दूज़्यैम झूर द ला 
कैं ज़्यैम ल य्ूनरै

द्‌वार (पुं०) (dvār) porte(f) पौर्त

दौहित्र (पुं०) (dauhitra) fils de la fille फ़ीस द ला 
फ़ीय

दौहित्री (स्त्री०) (dauhitrī) fille de la fille फ़ीय द 
ला फ़ीय

द्‌यूतक्रीड़ा (स्त्री०) (dyūtkrīṛā) jeu(m) d’argent 
झ़ दारझ़ाँ

द्‌युति (स्त्री०) (dyuti) éclat(m) एक्ला, lueur 
splendeur(m) ल य्ूअ॒र सप्लाँद॒र

द्‌युतिमान (वि०) (dyutimān) éclatant एक्लाता,ँ 
resplendissant रसप्लाँदीसाँ

द्‌योतक (वि०) (dyotak) indicateur ऐंदीकात॒र, 
qui explique की ऐक्सप्लीक‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

द्‌योतन (पुं०) (dyotan) illustration(f)  
इल्यूस्त्रास्यों

द्‌योतित होना (अ०क्रि०) (dyotit honā) indiquer 
ऐंदीके, illustrer इल य्ूस्त्रे

द्रव (वि०/पुं०) (drav) liquid(m) लीकीद, fluide 
फ्लुवीद

द्रवचालित (वि०) (dravacalit) hydraulique 
इद्रौलीक

द्रवण (पुं०) (dravaṇ) fonte(f) फ़ोंत, fondant फोदाँ

द्रवणांक (पुं०) (dravṇak) point de fusion पुवैं द 
फ्यूज़्यों

द्रवाहार (द्रव आहार) (पुं०) (dravāhār) régime(m) 
exclusivement liquide रेझ़ीम ऐक्सक्ल्यूसीवमाँ 
लीकीद

द्रवित (द्रवीभूत) (वि०) (dravit) 1. fondu फ़ोंद्यू 
2. ému एम्यू
द्रवित गैस (स्त्री०) (dravit gais) gaz(m) गाज़, 
liquide लीकीद

द्रव्य (पुं०) (dravya) 1. matière(f) मात्यैर,  
substance(f) स्यूबस्तॉस 2. argent आरझाँ

द्रव्यमान (पुं०) (dravyamān) matériel मातरेयेल, 
masse(f) मास

द्रव्यवान (वि०) (dravyavān) riche रीश

द्रव्यार्जन (पुं०) (dravyārjan) gain गैं, salaire 
सालरै
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धकद्वारपा

द्विवार्षिक (द्वैवार्षिक) (वि०) (dvivārṣik) bian-
nual बीआनुवलै

द्विविम (वि०) (dvivim) bi dimensionnel बी 
दीमाँस्योंनलै

द्विविवाह (पुं०) (dvivivāh) deuxième mariage 
द़ज़्यैम मारयाझ़

द्वीप (पुं०) (dvīp) île(f) ईल

द्वीप समूह (पुं०) (dripsmūha) archipel  
आरशीपलै

द्‌वेष (पुं०) (dveṣ) malveillance(f) मालवयैाँस, 
aversion(f) आवरैज़्यों

द्‌वेषपूर्ण (वि०) (dveṣpῡrṇ) malicieux मालीस्य़

द्वै (वि०) (dvai) les deux ले द़

द्वैत (पुं०) (dvait) dualité(f) दवुालीत,े dualisme 
दवुालीज़्म

द्वैतवाद (पुं०) (dvaitvād) dualisme दवुालीज़्म

द्वैतवादी (पुं०) (dvaitvādi) dualiste दवुालीस्त

द्वैध (पुं०) (dvaidh) (jouer) un double jeu अ 
दबू्ल झ़

द्वैध शासन (पुं०) (dvaidh śāsan)  
gouvernment diarchique गूवैर्नमा ँदयारशीक

द्वैभाषिक (वि०) (dvaibhāṣik) bilingue बीलैंग

द्वैमासिक (वि०) (dvaimāsik) bimensuel 
बीमाँसुवलै

ध
धंधा (पुं०) (dhandhā) occupation(f)  
औक्यूपास्यों, travail त्रावाय

धसँना (अ०क्रि०) (dhãsnā) s’enfoncer साँफ़ोंसे, 
se glisser dans स ग्लीसे दाँ

धसँान (स्त्री०) (dhãsān) enfoncement 
आँफ़ोंसमाँ, marécage fondrière मारेकाझ़ 
फ़ोंद्रीयरै

धसँाना (स०क्रि०) (dhãsānā) faire pénétrer फ़ै र 
पेनेत्रे, enterrer आतँरेे

धक (स्त्री०) (dhak) 1. palpitation पालपीतास्यों 
2. choc शौक

द्‌वारपाल (पुं०) (dvārpāl) gardien गारदयैं, 
huissier उईस य्े

द्‌वार-मंडप (पुं०) (dvārmandap) porche पौर्श

द्‌वारा (अव्य०) (dvārā) à travers आ त्रावरै, au 
moyen de ओ मुवाया ँद

द्वि (वि०) (dvi) deux द़

द्विगुण (वि०) (dviguṇ) double दबू्ल, deux fois 
द़ फुवा

द्विगुणित (वि०) (dviguṇit) dédoublé देदबू्ले, 
deux fois द़ फुवा

द्विज (वि०) (dvij) deux fois né द़ फुवा ने, qui 
appartient à la haute caste की आपारतेंयें आला 
औत कास्त

द्वितीय (वि०) (dvitya) second सगों

द्वितीयक (वि०) (dvitīyak) second सगों,  
deuxième दज़्यैम

द्वितीय श्रेणी (स्त्री०) (dvitīya ṣréṇī) deuxième 
classe दज़्यैम क्लास

द्वितीया (स्त्री०) (dvitīyā) deuxième jouṛ de la 
quinzaine lunaire दज़्यैम झूर द ला कैं ज़ैन ल्यूनरै

द्वित्व (पुं०) (dvitva) duplication(f) दयूप्लीका-
स्यों, dédoublement देदबू्लमाँ

द्विदलीय (वि०) (dvidalīya) bipartite बीपारतीत

द्विपक्षीय (वि०) (dvipakṣya) bilatéral  
बीलातरेाल, bipartite बीपारतीत

द्विभाजक (वि०)/(पुं०) (dvibhājak) bissectrice 
बीसकैत्रीस

द्विभाजन (पुं०) (dvibhājan) bisection(f) 
बीसकैस्यों

द्विभाषिक (वि०) (dvibhāṣik) bilingue बीलैंग

द्विभाषी (वि०) (dvibhāṣī) bilingue बीलैंग,  
interprète ऐंतैरप्रैत

द्विमासिक (द्वैमासिक) (वि०) (dvimasik) 
bimensuel बीमाँसुवलै

द्विरुक्ति (स्त्री०) (dvirukti) répétition रेपीतीस्यों, 
redondance रदोंदाँस

द्विलिगंी (वि०) (dviliṅgī) bisexual बीसकै्सुवलै
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धड़ाका (पुं०) (dhaṛākā) bruit sourd ब्रुई सूर, 
explosion sourde ऐक्सप्लोज्यो सूर्द

धड़ाधड़ (क्रि०वि०) (dhaṛadhaṛ) rapidement 
रापीदमा,ँ sans interruption साँजैंतरेयूपस्यों

धड़ेबंदी (स्त्री०) (dhaṛebandī)  
1. contrepoids(m) कोंत्रपुवा 2. factionnalisme 
फ़ाक्स्योंनालीज़्म

धड़ाम (पुं०) (dhaṛām) bruit sourd ब्रुई सूर, 
fracas फ्राका

धतूरा (पुं०) (dhatūrā) stramoine(f) datura alba 
स्त्रामुवान दात्यूरा आल्बा

धधक (स्त्री०) (dhadhak) vivacité du feu 
वीवासीत ेदयूफ़

धधकना (अ०क्रि०) (dhadhaknā) s’enflammer 
brusquement साँफ्लामे ब्रयूस्कमाँ

धन (पुं०) (dhan) argent आरझा,ँ biens(mpl) ब्यैं

धनकुबेर (पुं०) (dhankuber) homme très riche 
(comme crésus) ओम त्रै रीश

धनदंड (पुं०) (dhandanḍ) amende(f) आमाँद

धन-दौलत (स्त्री०) (dhandaulat) richesses(fpl) 
रीशसै, fortune फ़ौरत य्ून

धन-धान्य (पुं०) (dhan-dhānya) abondance(f) 
आबों दाँस, prospérité(f) प्रोसपेरीते

धनराशि (स्त्री०) (dhanrāśī) capital(m) कापीताल

धनलोभी (पुं०) (dhanlobhī) avare आवार

धनवान (पुं०) (dhanvān) riche रीश, fortuné 
फ़ौरत्यूने

धनवापसी (स्त्री०) (dhanvāpsī)  
remboursement(m) राँबूरस्माँ

धनसंचय (पुं०) (dhansancaya) accumulation 
de l’argent/de richesses आक्यूम य्ूलास्यें द 
लारझा/ँद रीशसै

धनहीन (वि०) (dhanhīn) pauvre पौव्र, indigent 
ऐंदीझाँ

धनाढ्य (वि०) (dhanaḍhaya) très riche त्रै रीश, 
prospère प्रौस्पैर

धनात्मक (वि०) (dhanātmak) 1. appartenant à 
l’argent अपारतना ँआ लारझ़ाँ 2. positif पौज़ीतीफ़

धकधकाहट (स्त्री०) (dhakdhkāhaṭ) palpitation 
पालपीतास्यों

धकधकी (धुकधुकी) (स्त्री०) (dhakdhakī)  
palpitation पालपीतास्यों, battement de coeur 
बातमा ँद क॒र

धकाधक (अव्य०) (dhakādhak) battement 
बातमाँ

धकियाना (स०क्रि०) (dhakiyānā) bousculer 
बूसक्यूले, pousser पूसे

धकेल देना (स०क्रि०) (dhakel denā) pousser 
(dehors/dans) पूसे (देऔर/दा)ँ

धकेलना (स०क्रि०) (dhakelnā) pousser पूसे, 
bousculer बूसक्यूले

धक्कमधक्का (पुं०) (dhakkamdhakkā)  
bousculade(f) बूसक्यूलाद, ruée(f) रुवे

धक्का (पुं०) (dhakkā) 1. poussée पूसे 2. choc 
शौक, coup कू

धक्कामुक्की (स्त्री०) (dhakkamukkī) bousculade(f) 
बूसक्यूलाद, empoignade(f) आपँुवान्याद

धचका (पुं०) (dhackā) choc(m) शौक, perte(f) 
पैर्त

धज्जिया ँउड़ाना (स०क्रि०) (dhajjiyã uṛānā) 
réduire en lambeaux रेदवुीर आ ँलाँबो

धड़ (पुं०) (dhaṛ) tronc त्रों, buste ब्यूस्त

धड़क (स्त्री०) (dhaṛak) palpitation पालपीतास्यों, 
appréhension आप्रेआँस्यों

धड़कन (स्त्री०) (dhaṛkan) palpitation पालपीता-
स्यों, pulsation प्यूलसास्यों

धड़कना (अ०क्रि०) (dhaṛkanā) palpiter पालपीत,े 
tressaillir त्रेसायीर

धड़धड़ाना (अ०क्रि०) (dhaṛdharānā) faire un 
bruit successif फ़ै र अ ँब्रुई स्यूकससैीफ़

धड़ल्ले से (क्रि०वि०) (dhaṛalle se) sans  
hésitation साँ एज़ीतास्यों

धड़ा (पुं०) (dhaṛhā) 1. poids (pour  
contrebalancer) पुवा (पूर कोत्रबालाँसे)  
2. faction(f) फ़ाकस्यों
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धर्मदधनादेश

धमा-चौकड़ी (स्त्री०) (dhamācaukṛī) 1. 
brouhaha(m) ब्रूहाहा, tumulte(m) त्यूम य्ूल्त 2. 
gambade(fpl) गाँबाद

धरती (स्त्री०) (dhartī) terre तरै, monde(m) 
मोंद

धरना (स०क्रि०) (dharnā) 1. mettre मतै्र, 
placer प्लासे 2. arrêter आरेत े3. confier 
कोंफ़ य्े 4. constitution(f) de piquets de grève 
कोंस्तीत्यूस्यों द पीके द ग्रैव

धर-पकड़ (स्त्री०) (dhar-pakaṛ) rafle राफ़्ल, 
arrestation en masse आरैस्तास्यों आ ँमास

धरम (धर्म) (पुं०) (dharam) religion(f) 
रलीझ़यों, foi(f) फ़ुवा

धरा (स्त्री०) (dharā) terre(f) तरै

धरातल (पुं०) (dhrātal) sol(m) सौल, surface(f) 
de la terre स य्ूरफ़ास द ला तैर

धराशायी (वि०) (dhrāśāyī) abattu आबात्यू, 
aplati आप्लाती

धरित्री (स्त्री०) (dharitrī) terre तरै

धरोहर (स्त्री०) (dharohar) dépôt(m)  
(d’argent) देपो (दार्झ़ाँ)

धर्म (पुं०) (dharma) 1. religion(f) रलीझ़यों, 
foi(f) फ़ुवा 2. devoir दवुआर

धर्मकाँटा (पुं०) (dharm-ka͂̄ṭā) balance(f)  
rigoureuse बालाँस रीगूर॒ज़

धर्मखाता (पुं०) (dharamkhātā) registre des 
dons रझीस्त्र दैं दों

धर्मग्रंथ (पुं०) (dharma-grantha) livre sacré 
लीव्र साक्रे , écritures(fpl) saintes एक्रीत य्ूर सैंत

धर्मगुरु (पुं०) (dharamguru) maître religieux 
मतै्र रलीझ़य़

धर्मज (वि०) (dharmaj) légitime लेझ़ीतीम

धर्मदर्शन (पुं०) (dharmadarśan) 1. théol-
ogie(f) तऔेलौझ़ी 2. philosophie(f) de la 
religion फीलौसोफ़ी द ला रलीझ़यों

धर्मदा (स्त्री०) (dharmadā) 1. charité शारीत े
2. dotation दोतास्यों

धनादेश (पुं०) (dhanādeś) 1. mandat माँदा 2. 
traite(f) त्रैत

धनिक (वि०) (dhanik) riche रीश, opulent औप्यूलाँ

धनिया (पुं०) (dhaniyā) grains(fpl) de  
coriandre ग्रैन द कौरयाँद्र

धनी (वि०) (dhanī) 1. riche रीश 2. maître मतै्र

धनी-मानी (वि०) (dhanī-manī) riche et 
éminent रीश ए एमीनाँ

धन ु(पुं०) (dhanu) arc आर्क

धनुर्धर (पुं०) (dhanurdhar) archer आर्शे, qui 
porte un arc की पौर्त अनँार्क

धनुर्धारी (वि०)/(पंु०) (dhanurdhàrī) archer आरशे

धनुर्विद्‌या (स्त्री०) (dhanurvidyā) science du 
tir à l’arc स्याँस द्‌यू तीर आ लार्क

धनुष (पंु०) (dhanuṣ) arc आर्क

धन्य (वि०) (dhanya) 1. fortuné फ़ौरत्यूने 2. 
obligé औबलीझ़े 3. bravo ब्रावो

धन्यवाद (पंु०) (dhanyavād) remercie-
ments(mpl) रमरैसीमाँ

धन्यवाद प्रस्ताव (पुं०) (dhanyavàd pras�-
tav) discours de remerciements दीसकूर द 
रमरैसीमाँ

धब्बा (पंु०) (dhabbā) souillure(f) सुवीइ्ल्यूर 
tache(f) ताश

धमक (स्त्री०) (dhamak) 1. bruit(m) sourd ब्रुवी 
सूर 2. vibration वीब्रास्यों

धमकाना (अ०क्रि०) (dhamkā nā) menacer 
मनासे, intimider ऐंतीमीदे

धमकी (स्त्री०) (dhamki) menace मनास

धमधमाहट (स्त्री०) (dhamdhmāhat) 1. 
bruit(m) du tambour ब्रुवी द्‌यू ताँबूर 2. 
claquement क्लाकमाँ, boum बूम

धमन भट्टी (स्त्री०) (dhaman bhatthī) haut‫ 
‬fourneau(m) ओ फ़ू रनो‬‬‬‬

धमनी (स्त्री०) (dhamanī) artère आरतरै

धमाका (पंु०) (dhamākā) explosion(f)  
ऐक्सप्लोज़्यों
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धर्मात्मा (वि०)/(पंु०) (dharmātmā) dévot देवो, 
sage साझ़

धर्माधिकारी (पुं०) (dharmādhikāri)  
responsable religieux रसपोंसाब्ल रलीझ़ीय़

धर्मार्थ (वि०) (dharmārtha) charitable  
शारीताब्ल

धर्मोन्माद (पुं०) (dharmonmād) fanatisme 
religieux फ़ानातीज ़्म रलीझ़ीय़ théomanie(f) 
तयेौमानी

धर्मोपदेश (पुं०) (dharmopadeś) discours re-
ligieux दीसकूर रलीझ़ीय़ discours du dharma/
devoir दीसकूर द्‌यू धर्मा/द्वुआर

धर्मोपदेशक (पंु०) (dharmopadeśak) prêcheur/
précepteur religieux प्रैशर/प्रेसपैत॒र रलीझ़ीय़

धवल (वि०) (dhaval) 1. blanc ब्लाँ, brillant 
ब्रीयाँ 2. pur प्यूर

धसकना (अ०क्रि०) (dhasaknā) s’enfoncer 
साँफ़ोंसे

धसका (पुं०) (dhaskā) bronchite(f) ब्रोंशीत, 
toux(f) sèche तू सशै

धाँधली (स्त्री०) (dhāndhlī) ruse ऱयूज़,  
conduite arbitraire कोंद्वीत आरबीत्रैर

धाक (स्त्री०) (dhāk) renommée रनौमे, 
célébrité सेलेब्रीते

धाकड़ (वि०) (dhākaṛ) audacieux ओदास़य़, 
obstiné औपस्तीने

धागा (पुं०) (dhāgā) fil फ़ील

धागा पिरोना (स०क्रि०) (dhāgā pironā) enfiler 
आफ़ँीले

धातु (स्त्री०) (dhātu) 1. métal(m) मेताल 2. 
racine रासीन

धातुकर्म (पुं०) (dhātu-karma) métallurgie(f) 
मेताल्यूरझ़ी

धातुविज्ञान (पुं०) (dhātuvigyān) métallurgie(f) 
मेताल्यूरझ़ी

धातुशोधन (पुं०) (dhātuśodhan) opération(f) 
métallurgique ओपेरास्यों मेताल य्ूरझ़ीक

धर्मनिरपेक्ष (वि०) (dharma-nirapekṣa) laïc 
लाईक, séculier सेक्यूल य्े

धर्मनिरपेक्षता (स्त्री०) (dharma-nirpekṣatā) 
laïcité लाईसीते

धर्मनिष्ठ (वि०) (dharmaniṣṭha) pieux प्य़, 
dévot देवो

धर्मनिष्ठा (स्त्री०) (dharmaniṣṭha) dévotion 
देवोस्यों, religiosité रलीझ़यौसीते

धर्मपत्नी (स्त्री०) (dharmapatni) épouse, 
légalement mariée एपूज़, लेगालमाँ मारये

धर्मपरायण (वि०) (dharmaparāyan) religieux 
रलीझ़य़

धर्मपरायणता (स्त्री०) (dharmaparāyantā) 
religiosité रलीझ़ीयौसीते

धर्म-परिवर्तन (पंु०) (dharma parivartan) con-
version(f) religieuse कोंवरैज़्यों रलीझ़ीय़ज़‍‌‌‍‍‍

धर्मपिता (पंु०) (dharmapitā) père adoptif परै 
आदौपतीफ़

धर्मभीरू (वि०) (dharmbhīrū) qui craint la 
religion की क्रैं  ला रलीझ़यों

धर्मयुद्‌ध (पंु०) (dharmayuddha) 1.  
croisade(f) क्रु वासाद 2. guerre(f) de religion 
गैर द रलीझ़यों

धर्मरक्षक (पंु०) (dharmarakśak) patron(m) de 
la justice पात्रों द ला झ़यूस्तीस, qui protège 
la religion की प्रौदौझ ला रलीझ़यों

धर्मशाला (स्त्री०) (dharmaśālā) lieu(m) d’ac-
cueil pour les pèlerins ल्य़ दाकेय़ पूर ले पलैरैं

धर्मशास्त्र (पंु०) (dharmaśāsta) théologie 
तऔेलौझ़ी

धर्मसंकट (पंु०) (dharmasankat) dilemme 
moral दीलमै मोराल

धर्मांध (वि०) (पंु०) (dhanāndh) fanatique 
फ़ानातीक

धर्मांधता (स्त्री०) (dharmadhantā) fanatisme 
फ़ानातीज ़्म

धर्माचार्य (पंु०) (dharmācārya) grand prêtre 
ग्राँ प्रैत्र
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धुआँधात्

धार्मिक सहिष्णुता (स्त्री०) (dhārmik sahiṣgutā) 
tolérạnce religieuse तोलेराँस रलीझ़ीय़ज़

धार्मिक स्वतंत्रता (स्त्री०) (dharmik svatan-
trtā) liberté/autonomie religieuse लीबरैत/े
औतोनोमी रलीझ़ीय़ज़

धावक (पुं०) (dhāvak) qui court की कूर, 
messager मेसाझ़े

धावन पथ (पुं०) (dhāvan path) piste(f) पीस्त

धावा (पुं०) (dhāvā) 1. attaque(f) आताक 2. 
marche(f) rapide मार्श रापीद

धावा बोलना (अ०क्रि०) (dhāvā bolnā) lancer 
une attaque लाँसे इयून आताक, déclarer 
l’aggression(f) देकलारे लागरैस्यों

धिक्कार (पुं०) (dhikkār) reproche(m) रप्रौश

धिक्कारना (स०क्रि०) (dhikkāranā) con-
damner कोंदाने, désapprouver देज़ाप्रूवे

धिग्दंड (पुं०) (dhigdand) réprimande(f) 
रेप्रीमाँद, blame ब्लाम

धीमा (वि०) (dhīmā) 1. lent लाँ 2. obtus 
ओपत्यू
धीर (वि०) (पंु०) (dhīr) 1. patient पास्याँ, 
sérieux सेरय़ 2. patience(f) पास्याँस

धीरज (पुं०) (dhīraj) patience(f) पास्याँस, 
force(f) d’âme फौर्स दाम

धीरवान (धैर्यवान) (वि०) (dhīrvān) patient 
पास्याँ

धीरे (धीरे- धीरे) (क्रि०वि०) (dhīre) lentement 
लाँतमाँ, doucement दसूमाँ, petit à petit 
प्तीतापती

धुंध (स्त्री०) (dhundha) brume ब्रयूम,  
brouillard(m) ब्रूवीयार

धुधँलका (पुं०) (dhundhalkā) 1. état 
brumeux एता ब्रयूम़ 2. crépuscule  
क्रे प्यूस्क य्ूल

धुधँला (वि०) (dhundhlā) brumeux ब्रयूम़, 
brouillé ब्रूवीये

धुआ ँ(पुं०) (dhua͂̄) fumée(f) फ़्यूमे

धात्री (स्त्री०) (dhātrī) sage-femme साझ़ फ़ाम

धान (पंु०) (dhān) plante(f) de riz प्लाँत द री, 
paddy पादी

धानी (वि०) (स्त्री०) (dhānī) 1. vert tendre वरै 
ताँद्र 2. support(m) स्यूपौर

धान्य (पंु०) (dhānya) céréale(f) सेरेयाल 
paddy पादी

धाम (पंु०) (dhām) 1. résidence(f) रेज़ीदाँस, 
maison(f) मेज़ों 2. lieu de pélerinage ल्य़ द 
पेलरीनाझ़

धाय (स्त्री०) (dhāya) nourrice नूरीस

धार (स्त्री०) (dhār) 1. pluie forte प्लूवी फौर्त 
2. côté(f) कोत,े aigu एग्यू
धारक (वि०) (dhārak) qui porte/supporte की 
पौर्त/स य्ूपौर्त

धारणा (स्त्री०) (dhāraṇā) opinion औपीन्यों, 
idée ईदे

धारणाधिकार (पंु०) (dhārṇadhikār) lien ल्यैं

धारा (स्त्री०) (dhārā) 1. courant(m) (d’eau) 
कूरा ँ2. section सकैस्यों article (loi) आरतीक्ल

धाराप्रवाह (क्रि०वि०) (dhārā pravāha) courant 
incessant कूरा ँऐंसेसाँ

धारावाहिक (पंु०) (dhārāvāhik) en feuilleton आ ँ
फ़्यतों, en épisodes(mpl) आनेँपीसौद

धारित पद (पंु०) (dhārit pad) poste occupé/
tenu पौस्त औक य्ूपे/तन्यू
धारिता (स्त्री०) (dhāritā) capacité कापासीते

धारी (वि०) (स्त्री०) (dhārī) 1. qui porte की 
पौर्त 2. trait(m) continue त्रै कोंतीन्यू
धारीदार (वि०) (dhārīdār) strié स्त्रीय, rayé रैये

धार्मिक (वि०) (dhārmik) religieux रलीझ़ीय़

धार्मिकता (स्त्री०) (dhārmiktā) religiosité 
रलीझ़ीयोसीते

धार्मिक विधि (स्त्री०) (dhārmik vidhi)  
cérémonie religieuse सेरेमौनी रलीझ़ीय़ज़

धार्मिक संप्रदाय (पुं०) (dhārmik sampradāy) 
culte religieux क्यूल्त रलीझ़ीय़
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धूप-स्नान (पुं०) (dhūp-snān) bain de soleil बैं 
द सौलयै

धूम (पुं०) (dhūm) 1. fumée(f) फ़्यूमे 2. 
remue-ménage रम य्ू-मेनाझ़

धूम-कुहरा (धूमकोहरा) (पंु०) (dhūm-kuhrā) 
smog स्मौग

धूमकेत ु(पुं०) (dhūmketu) comète(f) कोमतै

धूमधड़क्का (पुं०) (dhūmdhaṛakkā) 1. tumulte 
त्यूम्यूल्त 2. pompe(f) पोंप

धूमधाम (स्त्री०) (dhūmdhām) pompe पोंप, 
éclat(m) एक्ला

धूमिल (वि०) (dhūmil) 1. couleur de fumée 
कूल॒र द फ़्यूमे 2. obscur औपस्क्यूर, brouillé 
ब्रूइए

धूम्र (पुं०) (dhūmra) fumée(f) फ़्यूमे

धूम्रपान (पुं०) (dhūmrapān) action(f) de 
fumer (du tabac) आकस्यों द फ य्ूमे

धूर्त (वि०) (dhūrta) rusé र॒यूज़े, vil वील, bas 
बा

धूर्तता (स्त्री०) (dhūrtatā) hypocrisie इपौक्रीज़ी, 
méchanceté मेशाँसते

धूल (स्त्री०) (dhūl) poussière पूसयरै

धूल धूसरित (वि०) (dhūl dhūsrit) couvert de 
poussière कूवरै द पूसयरै

धूलि (स्त्री०) (dhūli) poussière(f) पूसयरै

धतृि (स्त्री०) (dhʀti) fermeté फ़ै रमत,े force 
d’âme फ़ौर्स दाम

धषृ्ट (ढीठ) (वि०) (dhʀiṣṭa) insolent ऐंसोलाँ, 
impudent ऐंप्यूदाँ

धषृ्टता (ढिठाई) (स्त्री०) (dhʀiṣṭatā) insolence 
ऐंसोलाँस

धैर्य (पुं०) (dhairya) patience(f) पास्याँस

धैर्यवान (वि०) (dhairyavān) patient पास्याँ

धोखा (पुं०) (dhokhā) 1. tromperie(f) त्रोंपरी, 
ruse(f) र‌्यूज़ 2. illusion(f) र्इल य्ूज़्यों

धोखाधड़ी (स्त्री०) (dhokhādhaṛī) tromperie 
त्रोंपरी, fraude फ़्रौद

धुआँधार (वि०) (dhuã:dhār) torrentiel (pluie) 
तौराँस्यैल, violent (discours) वयौलाँ

धुकधुकी (स्त्री०) (dhukdhukī) palpitation 
पालपीतास्यों, battement(m) du coeur बातमाँ 
दयू क॒र

धुत (पु०ं) (dhut) abruti (par la boisson) आप्रयूती

धुन (स्त्री०) (dhun) 1. obsession औपसैस्यों 
2. manie मानी 3. assiduité आसीद्वीत,े 
tenacité तनासीते

धुन का पक्का (पंु०) (dhun kā pakkā) assidu 
आसीद्‌यू, résolu रेज़ौल्यू
धुनकी (स्त्री०) (dhunkī) arc(m) pour corder le 
coton आर्क  पूर कौरदे ल कोतों

धुनना (स०क्रि०) (dhunnā) corder कौरदे, rouer 
de coups रूवे द कू

धुनाई (स्त्री०) (dhunāī) cardage(m) कारदाझ़, 
coups(m,pl) कू

धुनिया (पंु०) (dhuniyā) cardeur कारद॒र

धुनी (वि०) (dhunī) assidu आसीद्‌यू, résolu 
रेज़ौल्यू
धुरंधर (वि०)/(पंु०) (dhurandhar) expert  
ऐक्सपरै, prééminent प्रेएमीनाँ

धुर (वि०) (dhur) extrême एक्सत्रैम

धुरा (पंु०) (dhurā) axe आक्स, pivot पीवो, 
essieu एस्य़

धुरी (स्त्री०) (dhurī) axe(m) आक्स, pivot(m) 
पीवो

धुलना (अ०क्रि०) (dhulnā) être lavé एत्र लावे, 
être nettoyé एत्र नतैवुआये

धुलवाना (स०क्रि०) (dhlvānā) faire laver फ़ै र 
लावे, faire nettoyer फ़ै र नतैवुआये

धुलाई (स्त्री०) (dhulāī) lavage(m) लावाझ़, 
nettoyage(m) नतैवुआयाझ़

धूप (स्त्री०) (dhūp) chaleur/éclat(m) du soleil 
शाल॒र/एक्ला द्‌यू सौलयै

धूपदान (धूपदानी) (पुं०) (dhūpdān) bruleur 
d’encens ब्रयूल॒र दाँसाँ, encensoir आसँाँसुवार
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ध्रुवीय (वि०) (dhruviya) polaire पौलरै

ध्वंस (पुं०) (dhvansa) ruine(f) रूवीन,  
destruction(f) देस्त्रयूकस्यों

ध्वंसक (वि०) (dhvansak) dévastateur  
देवासतात॒र, destructeur देस्त्रयूकत॒र

ध्वंसावशषे (पुं०) (dhvansāvaśeṣ) restes(f,pl) 
रैस्त, ruines(f,pl) रुवीन

ध्वज (पुं०) (dhvaj) drapeau द्रापो,  
enseigne(f) आसँनै्य, marque(f) मार्क

ध्वजदंड (पुं०) (dhvajdand) mât मा, mât de 
pavillon मा द पावयों, hampe(f) (de drapeau) 
आपँ

ध्वजा (स्त्री०) (dhvajā) drapeau(m) द्रापो, 
enseigne आसँनै्य, bannière बान्यैर

ध्वजारोहण (पुं०) (dhvajārohaṇ) hissage du 
drapeau ईसाझ़ द्‌यू द्रापो

ध्वजोत्तोलन (पुं०) (dhvajālolan) lever du 
drapeau लेव द्‌यू द्रापो

ध्वनि (स्त्री०) (dhvani) son(m) सों, voix वुआ

ध्वनिग्राम (स्वनिम) (पुं०) (dhvanigrām) 
phonème फ़ोनमै

ध्वनितरंग (स्त्री०) (dhvanitarang) onde  
sonore ओदं सोनौर

ध्वनि प्रभाव (पुं०) (dhvani prabhāv) bruitage 
ब्रुवीताझ़

ध्वनि मत (पुं०) (dhvani mat) vote par  
acclamation वौत पार आक्लामास्यों

ध्वनिरोधी (वि०) (dhvanirodhi) insonorisé 
ऐंसोंनोरीज़े

ध्वनि विकार (पुं०) (dhvanivikār) altération(f) 
de la voix आलतरेास्यों द ला वुआ

ध्वनिविज्ञान (पुं०) (dhvanivigyān) 1. 
phonétique(f) फ़ौनेतीक 2. acoustique(f) 
आकूस्ती क

ध्वनि विस्तारक यंत्र (पुं०) (dhvani vistārak 
yantra) haut parleur ओ पारल॒र amplificateur 
आपँ्ली‌फ़ीकात॒र, microphone मीक्रोफ़ौन

धोखेबाज (वि०)/(पंु०) (dhokhebāz) fourbe फ़ूर्ब , 
trompeur त्रोंप॒र

धोखेबाजी (स्त्री०) (dhokhebāzī) tromperie 
त्रोंपरी, fraude फ़्रौद

धोना (स०क्रि०) (dhonā) laver लावे, nettoyer 
नतैवाइये, blanchir ब्लाँशीर

धोबिन (स्त्री०) (dhobin) blanchisseuse ब्लाँशीस॒ज़

धोबी (पंु०) (dhobī) blanchisseur ब्लाँशीस॒र

धौंस (स्त्री०) (dhauns) allure(f) terrifiante 
आल्यूर तरेीफ़्याँत

धौंसपट्टी (स्त्री०) (dhaunspaṭṭī) alternance(f)‫ 
de menaces(fpl) et de persuasion  
‬आलतरैनाँस द मनाँस ए द परैसुवास्यों‬‬‬‬

धौल (स्त्री०) (dhaul) soufflet(m) (coup sur le 
visage) सूफ़ले (कू स्यूर ल वीसाझ़)

ध्यान (पंु०) (dhyān) 1. attention(f) आताँस्यों, 
concentration(f) कोंसाँत्रास्यों 2. méditation(f) 
मेदीतास्यों

ध्यानभंग (पंु०) (dhyānbhang) diversion(f) 
(d’esprit) दीवरैज़्यों (दैसप्री)

ध्यानमग्न (वि०) (dhyānmagna) absorbé 
dans la contemplation आपसौरबे दाँ ला 
कोंताँप्लास्यों

ध्यानाभ्यास (पंु०) (dhyānābhyās) pratique(f) 
de la méditation प्रातीक द ला मेदीतास्यों

ध्यानावस्था (स्त्री०) (dhyānāvasthā) état(m) 
de méditation एता द मेदीतास्यों

ध्यानावस्थित (वि०) (dhyānāvasdhit) absorbé 
en méditation आपसौरबे आ ँमेदीतास्यों

ध्येय (पंु०) (dhyeya) but ब्यू, fin(f) फ़ैं ,  
objectif औब्झ़ैकतीफ़

ध्रुव (पंु०) (dhruva) 1. fixe फीक्स, permanent 
परैमाना ँ2. étoile(f) polaire एतुवाल पौलरै 3. 
pôle पौल

ध्रुव-तारा (पंु०) (dhruva-tārā) étoile(f) polaire 
एतुवाल पौलरै

ध्रुवीकरण (ध्रुवण) (पंु०) (dhruvīkaraṇ)  
polarisation(f) पौलारीज़ास्यों
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नकद (नगद)/(पुं०) (nakad) argent liquide 
आरझ़ाँ लीकीद

नकद भगुतान/(पु०ं) (nakad bhugtān) paiement 
en argent liquide पयैमा ँआनँारझाँ लीकीद

नकदी (नगदी) (स्त्री०) (nakadī) argent(m) 
liquide आरझाँ लीकीद

नकदीकरण (पु०ं) (nakadī karaṇ) encaissement 
(un chèque/une facture) आकैँसमाँ

नकदी पत्र (पुं०) (nakadī patra) facture(f) 
फ़ाकत्यूर

नकदी बट्‌टा (पुं०) (nakadī baṭtā) escompte 
ऐसकोंत, réduction रदेयूकस्यों, remise(f) 
रमीज़

नकदी फसल (स्त्री०) (nakadī fasal) culture de 
rente क्यूलत्यूर द राँत

नकदी लेखा (पुं०) (nakadī lekhā) compte 
d’argent कोंत दारझा ँcompte de transactions 
immédiates कोंत द त्राँज़ाकस्यों इमेद्यांत

नकल (स्त्री०) (nakal) 1. copie कोपी  
2. imitation ईमीतास्यों

नकल करना (स०क्रि०) (nakal karnā)  
1. copier कोपये 2. imiter ईमीते

नकलची (वि०) (nakalcī) imitateur ईमीतात॒र 
copieur कोपय॒र

नकलनवीस (पुं०) (nakalnavīs) copiste कोपीस्त

नकली (वि०) (nakalī) 1. artificiel  
आरतीफ़ीस्यैल, fictif फ़ीकतीफ़ 2. faux फ़ो

नकसीर (स्त्री०) (naksīr) saignement(m) du 
nez सनै्यमाँ द्‌यू ने

नकाब (पुं०) (nakāb) voile(m) वुआल, 
masque(m) मास्क

नकाबपोश (वि०)/(पुं०) (nakābpoś) masqué 
मास्के

नकार (पुं०) (nakār) refus रफ़्यू négation(f) 
नेगास्यों

नकारना (स०क्रि०) (nakārnā) refuser रफ़्यूज़े 
décliner देक्लीने

ध्वन्यात्मक (वि०) (dhvnyātmak) 1. qui a 
trait au son की आ त्रे ओ सों 2. phonétique 
फ़ौनेतीक

ध्वस्त (वि०) (dhvast) détruit देत्रुवी ruiné 
रुवीने

ध्वानिक (वि०) (dhvānik) 1. phonétique 
फ़ौनेतीक 2. acoustique आकूसतीक

ध्वानिकी (ध्वनिविज्ञान) (dhvāniki) 1. 
phonétique(f) फ़ौनेतीक 2. acoustique(f) 
आकूसतीक

न
नंग-ध‌‍ड़गं (वि०) (nang-dhaṛang) totalement 
nu तोतालमाँ न्यू
नंगा (वि०) (naṅgā) 1. nu न्यू 2. découvert 
देकूवरै

नंगा नाच (पुं०) (naṅga nāc) conduite(f) 
disgracieuse कोंदवीत दीसग्रास्य़ज़

नंगापन (पुं०) (naṅgapan) nudité(s) न्यूदीते

नंगा-लुच्चा (वि०) (naṅga luccā) dépravé 
देप्रावे dégéréré देझ़ेरे

नंगा पाँव (वि०) (क्रि०वि०) (naṅgā pa͂̄v) sans 
chaussures साँ शौस्यूर marcher ā pied nu 
मारश ेआ प य्े न्यू
नंबरदार (पुं०) (nambardār) chef de village 
शफै़ द विलाझ़

नंबरवार (क्रि०वि०) (nambarvār) un par un अ ँ
पार अ ँà tour de rôle आ तूर द रौल

नंबरी (वि०) (nambari) 1. numéroté न्यूमेरौत े
2. de premier ordre द प्रम य्े और्द्र notoire 
नौतुवार

नई (वि०) (naī) nouveau नूवो

नई आवती (स्त्री०) (naī āvatī) nouvelle  
facture नूवलै फ़ाकत्यूर nouveau reçu नूवो रस्यू
नकचढ़ा (वि०) (nakcaṛhā) irritable ईरीताब्ल 
difficile ā contenter दीफ़ीसील आ कोंताँते

नकटा (वि०)/(पुं०) (nakatā) dont le nez a été 
coupé दों ल ने आ एत ेकूपे
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नज़र लगनानकारात्म

नगमा (पुं०) (nagamā) chanson(f) शाँसों

नगर (पुं०) (nagar) ville(f) वील, cité(f) सीते

नगर निगम (पु०ं) (nagar nigam) corporation(f) 
municipale कौरपोरास्यों मयूनीसीपाल

नगर परिषद (स्त्री०) (nagar pariṣad)  
conseil(m) municipal कोंसयै मयूनीसीपाल

नगर पालिका (स्त्री०) (nagar pālikā)  
municipalité मयूनीसीपालीते

नगर प्रतिकार भत्ता (पुं०) (nagar pratikar 
bhattā) allocation(f) compensatrice pour les 
citadins आलोकास्यों कोंपाँसात्रीस पूर ले सीतादैं

नगर प्रमुख (पुं०) (nagar pramukh) maire मरै

नगरवासी (पुं०) (nagar vāsī) citadin सीतादैं

नगरी (स्त्री०) (nagarī) petite ville पतीत वील

नगरीकरण (शहरीकरण) (पुं०) (nagarīkaraṇ) 
urbanisation(f) इयूरबानीज़ास्यों

नगाड़ा (पु०ं) (nagāṛā) grand tambour ग्राँ ताबँरू

नग्न (वि०) (nagan) nu न्यू
नग्नता (स्त्री०) (nagantā) nudité न्यूदीते

नग्नवाद (पुं०) (nuganvād) nudisme न्यूदीज़्म

नचाना (स०क्रि०) (nacānā) faire danser 
quelqu’un फ़ै र दाँसे कैलकैं

नज़दीक (क्रि०वि०) (nazdīk) près प्रै, proche प्रौश

नज़दीकी (वि०) (nāzdīkī) proche प्रौश, familier 
फ़ामील य्े

नज़र (स्त्री०) (nazar) vue व्यू, vision वीज़्यों, 
regard(m) रगार

नज़रबंद (वि०) (nazarband) emprisonné 
आपँ्रीज़ौने, détenu देतन्यू
नज़रबंदी (स्त्री०) (nazarbandī) détention 
देताँस्यों, emprisonnement(m) आपँ्रीज़ौनमाँ

नजर बचाना (अ०क्रि०) (nazar bacānā) éviter 
d’être vue एवीत ेदैत्र व्यू
नज़र लगना (अ०क्रि०) (nazar laganā) être 
frappé par le mauvais sort/oeil एत्र फ़्रापे पार 
ल मोवे सौर/अ॒य

नकारात्मक (वि०) (nakārātmak) négatif 
नेगातीफ़, qui implique un refus की ऐंप्लीक 
अ ँरफ़्यू
नकेल (स्त्री०) (nakel) anneau(m) fixé dans 
le nez ďun animal आनो फ़ीक्से दाँ ल ने 
दँनानीमाल

नक्काशी (स्त्री०) (nakkāśī) gravure ग्राव्यूर, 
sculpture सक्यूलपत्यूर

नक्काशीदार (वि०) (nakkāśīdār) engravé 
आगँ्रावे

नक्शा (नकशा) (पुं०) (nakśā) carte(f) कार्त, 
plan प्लाँ

नक्शानवीस (पुं०) (nakśānvīs) desinateur 
देसीनात॒र

नक्षत्र (पुं०) (nakṣatra) constellation(f) 
कोंस्तेलास्यों, étoile(f) एतुवाल

नक्षत्र विद्‌या (स्त्री०) (nakṣatra vidyā)  
astrologie आसत्रौलौझ़ी

नख (नाखून) (पुं०) (nakh) ongle ओगं्ल

नखरा (पुं०) (nakhrā) coquetterie(f) कोकैतरी, 
manières(f, pl) मान्यैर

नखरा करना (अ०क्रि०) (nakhrā karnā) se 
montrer coquette स मोंत्रे कोकैत, faire des 
manières फ़ैर दे मान्यैर

नखरेबाज (वि०) (nakhrebāj) qui se fait des 
manières की स फ़े ं दे मान्यैर, qui est affecté 
की ऐ आफैक्ते

नखरेबाजी (स्त्री०) (nakhrebājī) coquetterie(f) 
कोकैतरी, affection(f) आफ़ै कतास्यों

नख-शिख (पुं०) (nakh-śikh) de la tête aux 
pieds द ला ततै ओ प य्े, aspect(m) physique 
dans tous ses détails आसपे फ़ीज़ीक दाँ तू 
से देताय

नग (पुं०) (nag) 1. pierre(f) précieuse  
पयरै प्रेसय़ज़ 2. exemplaire ऐगज़ाँपलरै  
3. montagne(f) मोंतान्य

नगण्य (वि०) (nagaṇay) insignifiant  
ऐंसीन्यीफ़याँ
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नदीमुख (मुहाना) (पुं०) (nadīmukh) embou-
chure(f) आबँूश य्ूर, estuaire एसतुवरै

ननद (स्त्री०) (nanad) belle-soeur बलै स॒र 
(soeur du mari)

ननदोई (पुं०) (nandoī) beau frère बो फ्रै र

ननिहाल (स्त्री०) (nanihāl) maison des 
grand-parents maternels मेजों दे ग्राँ पाराँ 
मातरैनलै

नन्हा (वि०) (nanhā) 1. tout petit तू पती 2. 
très jeune त्रै झ़॒ न

नपातुला (वि०) (napātulā) bien mesuré ब्याँ 
मज़्यूरे, précis प्रेसी

नपाई (स्त्री०) (napāī) 1. mesure(f) मज़्यूर 2. 
prix(m) payé pour mesurer प्री पेये पूर मज़्यूरे

नपुंसक (वि०)/(पुं०) (napunsak) 1. impuissant 
ऐंपूयीसाँ 2. lâche लाश

नपुंसकता (स्त्री०) (napunsaktā)  
impuiussance ऐंपूयीसाँस, faiblesse फ़ै बलसै

नपुंसक लिगं (पुं०) (napunsak linga) genre 
neutre झाँन्र न॒त्र

नफ़रत (स्त्री०) (nafrat) haine ऐन, mépris(m) 
मेप्री

नफ़ा (पुं०) (nafā) profit प्रोफ़ी, gain गैं

नफ़ासत (स्त्री०) (nafāsat) finesse फ़ीनसै, 
raffinement(m) राफ़ीनमाँ

नफ़ीस (वि०) (nafis) fin फ़ैं , excellent ऐक्सलाँ

नब्ज़ (स्त्री०) (nabza) pouls(m) पूल

नब्बे (वि०) (nabbe) quatre-vingt-dix कात्र वैं दी

नभ (पुं०) (nabh) ciel स्यैल

नभचर (वि०)/(पुं०) (nabhcar) oiseau ओवाज़ो, 
qui se meut dans le ciel को स म़ दाँ ल स्यैल

नम (वि०) (nam) humide इयूमीद, mouillé 
मुवीये

नमक (पुं०) (namak) sel सलै

नमकहराम (वि०) (namakharām) ingrat ऐंग्रा, 
déloyal देलुवायाल

नज़राना (पुं०) (nazrānā) cadeau कादो, 
présent प्रेज़ाँ

नज़रिया (पुं०) (nazariya) point de vue पुवैं द 
व्यू, angle आगँ्ल

नजला (पुं०) (najalā) rhume र॒यूम catarrhe 
कातारे

नजाकत (स्त्री०) (najakat) délicatesse  
देलीकातसै, finesse फ़ीनसै

नजारा (पुं०) (najārā) scène(f) सनै, vue(f) व्यू
नजीर (दृष्टांत) (पुं०) (najīr) 1. exemple  
ऐगज़ाँप्ल 2. précédent प्रेसेदाँ

नट (पुं०) (naṭ) acrobate आक्रोबात, funambule 
फ़्यूनाँब्यूल

नटखट (वि०) (naṭkhaṭ) méchant मेशाँ, 
taquin ताकैं

नटखटपन (पुं०) (natkhaṭāpan) taquinerie(f) 
ताकीनरी

नत (वि०) (nat) 1. incliné ऐंक्लीने 2. humble 
अबँ्ल

नतमस्तक (वि०) (natmastek) baissé la tête 
(avec du respect) बेसे ला ततै

नतिनी (स्त्री०) (natinī) petite-fille पतीत फ़ीय

नतीजा (पुं०) (natījā) résultat रेज़्यूल्ता, 
conséquence(f) कोंसेकाँस

नत्थी करना (स०क्रि०) (natthī karnā) attacher 
आताशे

नथ (स्त्री०) (nath) anneau de nez आनो द ने

नथनी (स्त्री०) (nathni) petit anneau(m) de 
nez पती आनो द ने

नथुना (पुं०) (nathunā) narine(f) नारीन

नदारद (पुं०) (nadārad) absent आप्साँ,  
disparu दीसपार‍्यू
नदी (स्त्री०) (nadī) fleuve(m) फ़ल॒व, rivière 
रीवीयैर

नदी घाटी योजना (स्त्री०) (nadī ghātī yojna) 
projet(m) de développement de la vallée flu-
viale प्रोझ़े द देवलौपमाँ द ला वाले फल्यूव्याल
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नम्रता (स्त्री०) (namratā) modestie मौदैस्ती, 
docilité दौसीलीते

नयन (पुं०) (nayan) œil अ॒य

नयनाभिराम (वि०) (nayanābhirām) charmant 
शारमाँ beau बो

नया (वि०) (nayā) 1. neuf न॒फ़ 2. récent रेसाँ, 
moderne मोर्दैन

नयाचार (पुं०) (nayacār) protocole(m) 
प्रौतौकौल

नयापन (पुं०) (nayāpan) nouveauté(f) नूवोते

नर (पुं०) (nar) homme औम, mâle माल

नरक (पुं०) (narak) enfer आँफ़ै र

नरकट (पुं०) (narkat) roseau रोज़ो

नरपति (पुं०) (narpati) roi रुवा

नरपिशाच (पुं०) (narpiśac) homme diabolique 
औम दयाबौलीक, satan साताँ

नरबलि (स्त्री०) (narbali) sacrifice(f) humaine 
साक्रीफ़ीस इयूमनै

नरभक्षक (वि०) (narbakśak) cannibal 
कानीबाल, mangeur d’hommes माँझ़॒ र दौम

नरभक्षी (वि०) (narbakśī) cannibal कानीबाल, 
mangeur d’hommes माँझ़॒ र दौम

नरम (वि०) (naram) 1. doux द,ू tendre ताँद्र 2. 
flexible फ़्लैक्सीब्ल

नरमाई (स्त्री०) (narmāī) flexibilité  
फ़्लैक्सीबीलीत,े tendresse ताँद्रैस

नरमी (स्त्री०) (narmī) douceur दस॒ूर,  
gentillesse झाँतीयसै

नरवध (पुं०) (narvadh) génocide झ़ेनोसीद, 
massacre des hommes/des êtres humains 
मासाक्र देज़ौम/देज़ैत्र इयूमैं

नरसों (अव्य०) (narsõ) deux jours après 
demain/avant hier द़ झ़ूर आप्रे दमैं/आवाँत य्ैर

नरहत्या (स्त्री०) (narhatyā) génocide 
झ़ेनोसीद

नमकहरामी (स्त्री०) (वि०) (namakharāmī) 1. 
ingratitude ऐंग्रातीत्यूद 2. ingrat ऐंग्रा

नमकहलाल (वि०) (namakhalal) loyal लुवायाल, 
fidèle फ़ीदैल

नमकीन (वि०) (namkīn) 1. salé साले, salin 
सालैं 2. attirant आतीराँ

नमन (पुं०) (naman) inclinaison(f) ऐंक्लीनेज़ों 
salut respectueux साल्यू रैसपकैत्यूय़

नमना (अ०क्रि०) (namnā) saluer re-
spectueusement सालुवे रैसपकैत्यूय़ज़माँ

नमनीय (वि०) (namniya) qui mérite d’être 
salué की मेरीत दैत्र सालुवे

नमस्कार (पुं०) (namaskār) 1. salutation(f) 
साल्यूतास्यों(s) 2. bonjour बोंझ़ूर, bonsoir 
बोंसुवार

नमस्ते (पुं०) (namaste) salutation(f)  
साल्यूतास्यों, bonjour बोंझ़ूर, bonsoir बोंसुवार

नमाज़ (स्त्री०) (namāz) priēre(f) musulmane 
प्रीयरै म य्ूज़्यूलमान

नमाज़गाह (स्त्री०) (namāzgāha) mosquée(f) 
मौस्के

नमाज़ी (पुं०) (namāzī) celui qui fait des 
prières (musulmanes) सलुवी की फ़े  दे प्रीयरै

नमित (वि०) (namit) incliné ऐंक्लीने, baissé 
बसेै

नमी (स्त्री०) (namī) humidité इयूमीदीते

नमूना (पुं०) (namūnā) 1. échantillon एशाँतीयों 
2. exemple ऐगजाँप्ल

नमूना सर्वेक्षण (पुं०) (namūnā sarvekśan) 
enquête(f) sur un échantillon आकैँत स्यूर 
अनेँशाँतीयों

नमूना हस्ताक्षर (पुं०) (namūnā hastākśar) 
spécimen de signature स्पेसीमाँ द सीन्यात्यूर

नम्य (वि०) (namya) flexible फ़्लैकसीब्ल

नम्यता (स्त्री०) (namytā) flexibilité  
फ़्लैकसीबीलीते

नम्र (वि०) (namra) humble अबँ्ल, modeste 
मौदैस्त, poli पौली
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नवनीत (पुं०) (navnīt) beurre ब॒र

नवम (वि०) (navam) neuvième नव्यैम

नवयुवक (पुं०) (navyuvak) jeune homme झ़॒न 
औम

नवयवुती (स्त्री०) (navyuvatī) jeune fille झ़न॒ फ़ीय

नवयौवन (पुं०) (navyauvan) adolescence 
आदौलेसाँस, jeunesse(f) झ़॒नसै

नवयौवना (स्त्री०) (navyauvanā) jeune 
femme(f) dans la fleur de l’âge झ़॒न फ़ाम दाँ 
ला फ्ल॒ र द लाझ़

नवरत्न (पुं०) (navaratan) neuf pierres(fpl) 
précieuses न॒फ़ प्यैर प्रेसय॒ज़

नवल (वि०) (naval) nouveau नूवो, jeune झ़॒ न

नववध ू(दुल्हन) (स्त्री०) (navavadhū) jeune 
marié झ़॒ न मारये

नववर्ष (पुं०) (navavarṣā) nouvelle année 
नूवलै आने

नवसाक्षर (पुं०) (navasākśar) néo-instruit 
नेयो ऐंसत्रुवी, débutant देब्यूताँ, alphabétisé 
néo आलफाबेतीज़े नेयो

नवा ँ(वि०) (nava͂̄) neuvième नव्यैम

नवागंतुक (पुं०) (navagantuk) nouveau-né 
नूवो ने, nouvel arrivé नूवलैाआरीवे

नवागत (वि०) (navāgat) nouveau venu नूवो 
वन्यू
नवाना (स०क्रि०) (navānā) 1. pencher (la 
tête) पाँश े2. humilier इयूमील य्े

नवान्न (पुं०) (navānan) nouvelle moisson(f) 
नूवलै मुवासों

नवाब (पुं०) (navāb) 1. nabab, (titre) नाबाब 2. 
prince प्रैंस, seigneur सेन य्॒ र

नवाबजादा (पुं०) (navābzādā) 1. fils de nabab 
फ़ीस द नाबाब 2. injure pejorative ऐंझ़यूर 
पेझ़ोरातीव

नवाबी (स्त्री०) (navābī) 1. digne d’un nabab 
दीन्य दँ नाबाब 2. fonction(f) du nabab 
फ़ोंकस्यों द नाबाब

नराधम (पुं०) (narādham) homme très vil 
औम त्रै वील

नरेंद्र (पुं०) (narendra) roi रुवा

नरेश (पुं०) (nareś) roi रुवा

नर्क  (नरक) (पुं०) (nark) enfer आँफ़ै र

नर्तक (पुं०) (nartak) danseur दाँस॒र

नर्तकी (स्त्री०) (nartakī) danseuse दाँस॒ज़

नर्तन (नतृ्य) (पुं०) (nartan) danse(f) दाँस

नर्स (स्त्री०) (nars) infirmière ऐफ़ीरम्यैर

नर्सरी (स्त्री०) (narsarī) 1. chambre d’enfants 
शाँब्र दाँफ़ाँ, école maternelle एकौल मातरैनलै 
2. pépinière पेपीन्यैर

नल (पुं०) (nal) 1. tuyau तुईयो 2. robinet 
रौबीने

नलकर्मी (पंु०) (nalkarmī) plombier प्लोंब य्े

नलका (पंु०) (nalkā) 1. tube त्यूब 2. robinet 
रौबीने

नलकूप (पंु०) (nalkūp) puits tubé पुवी त्यूबे

नलसाज (पंु०) (nalsāz) plombier प्लोंब य्े

नलिका (स्त्री०) (nalikā) 1. tube त्यूब 2. tuyau 
तुईयो

नली (स्त्री०) (nalī) 1. tube(m) त्यूब, tuyau(m) 
तुईयो 2. canon कानों 3. os(m)ā moëlle 
(cuisine) औसआ मोवलै

नवंबर (पंु०) (navambar) novembre नोवाँब्र

नव (वि०) (nav) nouveau नूवो, neuf न॒फ़, 
récent रेसाँ

नवग्रह (पंु०) (navagraha) neuf planètes 
selon l’astrologie indienne न॒फ़ प्लानैत सलों 
लासत्रौलौझ़ी ऐंदयनै

नवजागरण (पंु०) (navajāgaraṇ) renais-
sance(f) रनसैाँस

नवजात (वि०) (navjāt) nouveau-né नूवोने, 
naissant नसैाँ

नवजात मतृ्यु (स्त्री०) (navjāt mrtyu) mort 
néo-natale मौर नेयोनातल
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नाइननवासा

नश्वर (वि०) (naśvar) 1. mortel मौरतले, 
périssable पेरीसाब्ल 2. passager, transitoire 
पसाझ़े, त्राँज़ीतुवार

नश्वरता (स्त्री०) (naśvartā) mortalité  
मौरतालीते

नष्ट (वि०) (naṣṭa) annihilé आनीईले, détruit 
देत्रुवी, ruiné रूवीने

नष्टप्राय (वि०) (naṣṭaprāya) presque ruiné/
détruit प्रैस्क रूवीने/देत्रुवी

नष्टभ्रष्ट (वि०) (naṣṭabhraṣṭa) complètement 
détruit/ruiné कोंप्लैतमाँ देत्रुवी/रूवीने

नस (स्त्री०) (nas) 1. veine वनै 2. nerf(m) नरै

नसबंदी (स्त्री०) (nasbandī) vasectomie 
वासकैतौमी

नसीब (पु०ं) (nasīb) destin दैस्तैं, chance(f) 
शासँ

नसीहत (स्त्री०) (nasīhat) conseil(m) कोंसयै, 
recommendation रकोमोमाँदस्यो

नस्ल (नसल) (स्त्री०) (nasal) race, रास, pédi-
gree(m) पेदीग्री

नहर (स्त्री०) (nahar) canal(m) कानाल, man-
che(f) माँश

नहलाना (स०क्रि०) (nahalānā) donner un bain 
दौने अ ँबैं, baigner quelqu’un बेन य्े कैलकैं

नहाना (पुं०)/(अ०क्रि०) (nahānā) se baigner स 
बेन य्े, prendre un bain प्राँद अ ँबैं

नहाना-धोना (पुं०) (nahānā-dhonā) action de 
se baigner et de se laver आकस्यों द स बेन य्े 
ए द स लावे

नहीं (अव्य०) (nahi ̃:) non नों, ne pas न पा

नाँद (स्त्री०) tub (na :̃nda) 1. mangeoire 
माँझ़ुवार 2. bacquet(m) बाकेa ̃:

ना(अव्य०) ना 1. non नों, ne pas न पा 2. 
donc दों

नाइंसाफ़ी (स्त्री०) (nāinsāfī) injustice ऐंझ़यू-
स्तीस

नाइन (स्त्री०) (naīn) femme du barbier फ़ाम 
द्‌यू बारब य्े

नवासा (पंु०) (navāsā) petit-fils पती फ़ीस, fils 
de la fille फ़ीस द ला फ़ीय

नवासी (वि०) (navāsī) 1. petite-fille पतीत 
फ़ीय, fille de la fille फ़ीय द ला फ़ीय  
2. quatre-vingt-neuf कात्र व ैन॒फ़

नवीकरण (पंु०) (navīkaraṇ) renouvellement 
रनूवलैमाँ, rénovation(f) रेनोवास्यों

नवीकृत (वि०) (navikrt) renouvelé रनूव्ले, 
rénové रेनोवे

नवीन (वि०) (navīn) 1. neuf न॒फ़, nouveau 
नूवो 2. moderne मोदैर्न 3. récent रेसाँ

नवीनतम (वि०) (navīntam) 1. le plus recent 
ल पल्यू रेसाँ 2. moderne मोदैर्न

नवीनता (स्त्री०) (navīnatā) nouveauté नूवोते

नवीन संस्करण (पुं०) (navīn sanskaraṇ) 
nouvelle édition(f) नूवलै एदीस्यों

नवीनीकरण (पंु०) (navīnīkaraṇ) renouvelle-
ment रनूवलैमाँ, rénovation(f) रेनोवास्यों 
नव्य (वि०) (navya) 1. nouveau नूवो 2. 
moderne मोदैर्न

नशा (पंु०) (naśā) 1. intoxication(f) ऐंतौक्सी-
कास्यों 2. ébriété(f) ऐबरीयते

नशाखोर (वि०)/(पंु०) (naśākhor) 1. intoxiqué 
ऐंतौक्सीके 2. alcoolique आलकौलीक, drogué 
द्रोगे

नशाख़ोरी (स्त्री०) (naśākhorī) habitude de 
s’adonner aux drogues आबीत्यूद द सादौने 
औ द्रोग

नशाबंदी (स्त्री०) (naśābandī) prohibition 
प्रोहीबीस्यों

नशीला (वि०) (naśīlā) intoxicant ऐंतोक्सीकाँ, 
enivrant आनँीव्राँ

नशबेाज़ (पंु०) (naśebāz) ivrogne ईवरोन्य, 
alcoolique आलकौलीक, drogué द्रोगे

नशबेाज़ी (स्त्री०) (naśhebāzī) alcoolisme 
आल्कौलीज ़्म

नश्तर (पंु०) (naśtar) 1. bistouri बीसतूरी 2. 
massicot मासीको
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नागरिकशास्त्र (पुं०) (nāgrikśāstra)  
instruction(f) civique ऐंसत्रयूकस्यों सीवीक

नागरिक संहिता (स्त्री०) (nāgrik sahintā) code 
civil(m) कौद सीवील

नागरिक सुरक्षा (स्त्री०) (nāgrik surakśā) 
défense civile/passive देफ़ाँस सीवील/पासीव

नागरिक सेना (स्त्री०) (nāgrik senā) milice(s) 
(fpl) मीलीस

नागरी (देवनागरी) (स्त्री०) (nāgri) nagri नाग्री, 
écriture hindi एक्रीत य्ूर हिन्दी, devanagari 
देवनागरी

नागरीकरण (पुं०) (nāgarīkaraṇ)  
transcription(f) en caractères devanagari 
त्राँसक्रीपस्यों आँ काराकतरै देवनागरी

नागवार (वि०) (nagvār) insupportable  
ऐंस्यूपौरताब्ल, intolérable ऐंतोलेराब्ल

नागा (पुं०) (nāgā) jour chômé/férié झ़ूर शोमे/
फ़े रये, absence(f) आप्साँस

नागिन (स्त्री०) (nāgin) femelle du cobra 
फ़मलै द्‌यू कोबरा

नाच (पुं०) (nāc) danse(f) दाँस

नाचघर (पुं०) (nācghar) dancing दाँसींग, 
salle(f) de danse साल द दाँस

नाचना (अ०क्रि०) (nācnā) danser दाँसे

नाचीज (वि०) (nācīz) 1. petit peuple पती प॒प्ल 
2. insignifiant ऐंसीन्यीफ़्याँ, sans valeur साँ 
वाल॒र

नाज़ (पुं०) (nāz) 1. air affecté ऐर आफैक्ते 
2. pose(f) पोज़ 3. airs(m,pl) ऐर affection(f) 
आफ़ै कस्यों

नाज़-नख़रा (पुं०) (nāz-nakharā)  
coquetterie(f) कोकैतरी, geste de séduction 
झ़ैस्त द सेद्‌यूकस्यों

नाजायज (वि०) (nājāyaz) illégitime ईलेझ़ीतीम, 
impropre ऐंप्रोप्र

नाज़ीवाद (पुं०) (nāzivād) nazisme नाज़ीज ़्म

नाजुक (वि०) (nāẓuk) 1. délicat देलीका 2. 
critique क्रीतीक

नाई (पंु०) (naī) barbier बारब य्े

नाउम्मीद (वि०) (nāummīd) sans espoir 
साँससैपुवार déçu देस्यू
नाउम्मीदी (स्त्री०) (nāummīdī) déception 
देसपैस्यों

नाक (स्त्री०) (nak) 1. nez(m) ने

नाक-नक्शा (पंु०) (nak nakśā) physionomie(f) 
फ़ीज्यौनौमी, traits(mpl) du visage त्रै दंयू 
वीसाझ़

नाका (पंु०) (nākā) 1. entrée(f) आतँ्रे 2. poste 
de contrôle पौस्त द कोंत्रोल 3. chas शा

नाकाबंदी (नाकेबंदी) (स्त्री०) (nākābandī)  
blocus(m) ब्लौक्यूस, barrage(m) d’entrée et 
de sortie बाराझ़ दाँत्रे ए द सौरती

नाकाबिल (वि०) (nākābil) incompétent ऐंकोंपेताँ

नाकाम (वि०) (nākām) inutile इन्यूतील, 
échoué एशुवे

नाकामयाब (वि०) (nakāmyāb) échoué एशुवे

नाकामयाबी (स्त्री०) (nākāmyābī) échec एशकै

नाकारा (वि०) (nākārā) inutile ईनयूतील, vain वैं

नाखुश (वि०) (nā khuś) malheureux माल॒ऱ , 
mécontent मेकोंताँ

नाखून (पंु०) (nākhūn) ongle ओगं्ल

नाग (पंु०) (nāg) cobra कौबरा, serpent सरैपाँ

नागफनी (स्त्री०) (nāgphanī) 1. cactus(m) 
काकत्यू 2. figuier(m) फ़ीग य्े

नागर (वि०) (nāgar) 1. civil सीवील, civique 
सीवीक 2. urbain इयूरबैं

नागराज (पंु०) (nāgrāj) roi mythologique des 
serpents रुवा मीतौलोझ़ीक दे सैरपाँ

नागरिक (वि०) (nāgrik) 1. civil सीवील, (पुं०) 
2. citoyen सीतुवायाँ

नागरिक अधिकार (पुं०) (nāgrik adhikār) 
droits(mpl) civiques द्रुवा सीवीक

नागरिकता (स्त्री०) (nāgriktā) citoyeneté 
सीतुवायनते
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नापाकनाजुक मिज़ा

नाती (पुं०) (nātī) petit-fils, पतीत फ़ीस, fils de 
la fille फ़ीस द ला फ़ीय

नात े(अव्य०) (nāte) en vertu de आ ँवरैत्यू द, 
à cause de आ कोज़ द

नात े(पुं०) relations(f,pl) रलास्यों, parents पाराँ

नातदेार (पुं०) (nātedār) parents(mpl) पाराँ

नातदेारी (स्त्री०) (nātedārī) 1. parenté पाराँत े
2. relations(f, pl) रलास्यों

नाथ (पुं०) (nāth) maître मतै्र, mari मारी

नाथना (स०क्रि०) (nāthnā) 1. percer les 
narines des animaux परैसे ले नारीन देज़ानीमो 
2. prendre le contrôle प्राँद्र ल कोंत्रोल

नाद (पुं०) (nād) 1. son (musical) सों 2. bruit 
ब्रुवी 3. écho एको

नादान (वि०) (nādān) 1. ignorant ईन्योराँ, 
stupide स्त्यूपीद 2. innocent ईनोसाँ, naïf 
नाईफ़

नादानी (स्त्री०) (nāndānī) innocence(f) 
इनोसाँस, ignorance ईन्योराँस

नाना (पुं०) (nānā) 1. grand-père maternel 
ग्राँ परै मातरैनलै 2. beaucoup बोकू, plusieurs 
पल्यूज़्य॒र

नानाविध (वि०) (nānāvidh) extrêmement 
varié ऐक्सत्रैममाँ वारये, mélangé मेलाँझ़े

नानी (स्त्री०) (nānī) grand-mère maternelle 
ग्राँ मरै मातरैनलै

नाप (स्त्री०) (nāp) mesure मज़्यूर, dimension 
दीमाँस्यों

नाप-जोख (स्त्री०) (nāp-jokh) 1. poids et me-
sure पवुा ए मज़्यूर 2. évaluation एवाल य्ूआस्यों

नाप-तोल (स्त्री०) (nap-tol) poids(m) et  
mesure पुवा ए मज़्यूर

नापना (स०क्रि०) (napnā) mesurer मज़्यूरे, 
évaluer एवालुवे

नापसंद (वि०) (napasand) inacceptable ईना-
कसपैताब्ल, inadmissible ईनादमीसीब्ल

नापाक (वि०) (nāpāk) impur ऐंप्यूर, pollué 
पोलुवे

नाजुक मिज़ाज (वि०) (nāzuk-mizaj) 1. d’un 
caractère doux दँ काराक्तैर द ू2. ombrageux 
ओबं्राझ़़

नाजुक घड़ी (स्त्री०) (nāzuk ghaṛī) moment(m) 
critique मोमाँ क्रीतीक

नाजुक हालत (स्त्री०) (nāzuk hālat) condition 
critique/précaire कोंदीस्यों क्रीतीक/प्रेकैर

नाटक (पंु०) (nātak) drame, द्राम, pièce(f) de 
théâtre पयसै द तयेात्र

नाटकीय (वि०) (nātkīya) dramatique द्रामातीक

नाटकीयता (स्त्री०) (nātkīyatā) 1. art drama-
tique आर द्रामातीक 2. faire de la comédie 
फैर द ला कोमेंदी

नाटकीय शलैी (स्त्री०) (natkīya śailī) style(m) 
dramatique स्तील द्रामातीक

नाटा (वि०) (nāṭā) petit de taille पती द ताय, 
minuscule मीन्यूसक्यूल

नाट्यकला (स्त्री०) (nātyakalā) art(m) drama-
tique/du théâtre आर द्रामातीक/द्‌यू तयेात्र

नाट्यकार (पंु०) (nātyakār) 1. auteur drama-
tique ओत॒र द्रामातीक, dramaturge द्रामात्यूर्झ 
2. comédien कोमेदयें

नाट्यशाला (स्त्री०) (nātyaśālā) théâtre तयेात्र

नाट्यशास्त्र (पंु०) (nātyaśāstra) dramaturgie 
द्रामात्यूरझ़ी

नाट्यशास्त्री (पंु०) (nātyaśāstrī) dramaturge 
द्रामात्यूर्झ

नाड़ा (पंु०) (nāṛā) 1. cordon ombilical कौरदों 
ओबंोलीकाल, cordon(m) de pyjama कौरदों द 
पीझ़ामा

नाड़ी (स्त्री०) (nāṛī) 1. pouls(m) पूल 2. veine 
वनै, artère आरतरै

नाड़ी-दर (स्त्री०) (naṛīdar) pulsation de pouls 
प्यूलसास्यों द पूल

नाता (पंु०) (nātā) relation(f), रलास्यों, lien 
लयैं, liaison(f) लेयैज़ों

नातिन (स्त्री०) (nātin) petite-fille पतीत फ़ीय, 
fille de la fille फ़ीय द ला फ़ीय
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नामर्दी (स्त्री०) (nāmardī) impuissance  
ऐंपुवीसाँस, inscription(f) ऐंसक्रीपस्यों

नाम लिखाई (स्त्री०) (nāmlikhāī)  
enregistrement(m) आरँझ़ीस्त्रमाँ

नामलेवा (पुं०) (nāmlevā) héritier एरीत य्े, 
survivant स य्ूरवीवाँ

नामवर (वि०) (nāmvar) renommé रनौमे, 
célèbre सेलबै्र

नामवरी (स्त्री०) (nāmvari) renom(m) रनों, 
réputation रेप्यूतास्यों

नामांकन (पुं०) (nāmankan) 1. nomination(f) 
नोमीनास्यों 2.enregistrement आरँझ़ीस्त्रमाँ, 
inscription ऐंस्क्रीपस्यों

नामांकित (वि०) (nāmānkit) 1. nominé नौमीने 
2.inscrit ऐंस्क्री

नामांतरण (पुं०) (nāmantaraṇ) alias आल्या, 
autre nom ओत्र नों

नामा (पुं०) (nāmā) 1. argent liquide आरझाँ 
लीकीद 2. qui porte le nom de की पौर्त ल नों 
द 3. document दोक य्ूमाँ

नामाकूल (वि०) (nāmākūl) indigne ऐंदीन्य, 
inadéquat ईनादेका

नामालूम (वि०) (nāmālūm) inconnu ऐंकोन्यू, 
non-identifié नों ईदाँतीफ़य

नामावली (स्त्री०) (nāmavalī) liste nominative 
लीस्त नोमीनातीव, nomenclature नोमाँक्लात्यूर

नामिका (स्त्री०) (nāmikā) liste de noms लीस्त 
द नों

नामित (वि०) (nāmit) nominé नौमीने

नामित करना (स०क्रि०) (nāmit karnā) nomin-
er नौमीने, nommer नौमे

नामी (वि०) (nāmī) 1. célèbre सेलबै्र, réputé 
रेप य्ूत े2. portant le nom de पौरताँ ल नों द

नामी-गिरामी (वि०) (nāmī -girāmī) célèbre 
et respectable सेलबै्र ए रैस्पैकताब्ल

नामुनासिब (वि०) (nāmunāsib) impropre 
ऐंप्रौप्र, faux फ़ो

नापित (नाई) (पंु०) (nāpit) barbier बारब य्े

नाबदान (पंु०) (nābadān) goutière(f) गूतयरै, 
caniveau कानीवो

नाबालिग (वि०) (nabalig) mineur मीन॒र (qui 
n’a pas l’âge de la majorité)

नाभि (स्त्री०)/(पंु०) (nabhi) nombril(m) नोंब्रील, 
centre(m) साँत्र

नाभिक (वि०) (nabhik) नुवायो, nucléaire 
न्यूकलरै

नाभिकीय (वि०) (nabhikīya) noyau नुवायो, 
nucléaire न्यूकलरै

नाभिकें द्र (पंु०) (nabhi kendra) point focal पुवैं 
फ़ोकाल

नाभिशोथ (पंु०) (nabhiśoth) omphalite 
ओंफ़ालीत

नामंजूर (वि०) (nāmanzur) non permis नों 
परैमी, rejeté रझ़त,े refusé रफ़्यूज़े

नामंजूर करना (स०क्रि०) (nāmanzur karna) 
rejeté रझ़त,े refuser रफ़्यूज़े

नामंजूरी (स्त्री०) (nāmanzurī) refus रफ़्यू, rejet 
रझ़े

नाम (पंु०) (nām) 1. nom नों 2. titre तीत्र 3. 
renom रनों

नामक (वि०) (nāmak) nommé नौमे, appelé 
आपले

नामकरण (संस्कार) (पुं०) (nāmkaraṇ)  
cérémonie(f) au cours de laquelle on donne 
un nom à un enfant सेरेमौनी ओ कूर द लाकैल 
ओ ंदौन अँ नों आ अनँाफ़ाँ, nomination(f) 
नोमीनास्यों

नामजद (वि०) (nāmjad) nominé नौमीने

नामजदगी (स्त्री०) (nāmjadagī) nomination 
नौमीनास्यों

नाम पट्‌ट (पंु०) (nāmpaṭṭa) 1. enseigne(f) 
आसँनै्य 2. panneau पानो

नामर्द (वि०) (nāmard) 1. impuissant ऐंपुवीसाँ 
2. efféminé एफ़े मीने 3. peureux प॒ऱ
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निदं्य (निंदनीयनामुमकिन

नालिश (स्त्री०) (nāliś) litige लीतीझ़

नाली (स्त्री०) (nālī) système d’égouts सीस्तेम 
देगू, égout(m) ऐगू
नाव (स्त्री०) (nāv) bateau(m) बातो

नाविक (पु०ं) (nāvik) batelier बात्लीय, marin मारैं

नाश (पुं०) (nāś) destruction(f) देस्त्र्यूक्स्यों, 
dévastation(f) देवास्तास्यों

नाशक (वि०) (पुं०) (nāśak) destructeur  
देसत्र्यूकत॒र, celui qui détruit सलुवी की देत्रुवी

नाशकारी (नाशक) (वि०) (nāśkārī)  
dévastateur देवास्तात॒र destructif देस्त्र्यूक्तीफ़

नाशपाती (स्त्री०) (nāśpātī) poire पुवार

नाशवान (वि०) (nāśvān) périssable पेरीसाब्ल

नाश्ता (पुं०) (nāśtā) petit déjeuner पती देझ़ने

नासमझ (वि०) (nāsamajh) 1. innocent ईनोसा ँ
2. peu intelligent ऐंतलेीझ़ाँ

नासमझी (स्त्री०) (nāsamajhī) stupidité  
स्त्यूपीदीत ेfolie फ़ोली

नासा (स्त्री०) (nāsā) 1. nez ने 2. narine नारीन

नासिका (स्त्री०) (nāsikā) nez ने

नासिक्य (वि०) (nāsikya) nasal नाज़ाल

नासूर (पुं०) (nāsūr) ulcère ईयूल्सैर

नास्तिक (वि०) (पुं०) (nāstik) athée आते

नास्तिकता (स्त्री०) (nāstiktā) athéism 
आतईेज़्म

नाहक (क्रि०वि०) (nāhak) en vain आ ँवैं

निदंक (पुं०) (nindak) critique क्रीतीक, calom-
inateur कालोमीनात॒र

निदंनीय (वि०) (nīndanīya) condamnable 
कोंदाँनाब्ल

निदंा (स्त्री०) (nindā) censure साँस्यूर

निदंा प्रस्ताव (पुं०) (nindā prastāv) motion(f) 
de censure मोस्यों द साँस्यूर

निदं्‌य (निदंनीय) (वि०) (nindya) censurable 
साँस्यूराब्ल, condamnable कोंदाँनाब्ल,  
critiquable क्रीतीकाब्ल

नामुमकिन (वि०) (nāmumkin) impossible 
ऐंपोसीब्ल

नामुराद (वि०) (nāmurād) malheureux माल॒ऱ

नामोनिशान (पुं०) (nāmoniśhān) trace(f) त्रास, 
signe सीन्य

नायक(वि०) (nāyak) 1. chef शफ़ै, guide गीद 2. 
héros एरो 3. officier militaire औफ़ीस य्े मीलीतरै

नायब (पुं०) (nāyab) adjoint आदझुवाँ

नायाब (वि०) (nāyāb) 1. unique इयूनीक, rare 
रार 2. précieux प्रेसय़

नायिका (स्त्री०) (nāyikā) héroïne ऐरौर्इन

नारंगी (स्त्री०) (nārangī) orange ओराँझ़, 
couleur(f) orange कूल॒र ओराँझ़

नारकीय (वि०) (nārkīya) diabolique 
दयाबोलीक, infernal ऐंफ़ेर्नाल

नारा (पुं०) (nārā) slogan स्लोगाँ

नाराज़ (वि०) (nārāz) fâché फ़ाश,े mécontent 
मेकोंताँ

नारियल (पु०ं) (nāriyal) noix de coco नवुा द 
कोको

नारी (स्त्री०) (nārī) femme फ़ाम, dame दाम

नारेबाज़ (पुं०) (nārebāz) celui qui chante des 
slogans publicitaires सलुवी की शाँत दे स्लोगाँ 
प्यूबलीसीतरै

नारेबाज़ी (स्त्री०) (nārebāzī) l’acte de lancer 
et répeter des slogans लाक्त द लाँसे ए रेपेत े
दे स्लोगाँ

नाल (स्त्री०) (nāl) 1. cordon ombilical कौरदों 
ओबंीलीकाल 2. fer à chaval फ़ैर आ शवाल 3. 
canon कानों 4. frais(mpl) dans les maisons 
de jeu फ़्रे  दा ँले मेंज़ों द झ़ 5. fuseau फ़्यूज़ो

नाला (पुं०) (nālā) 1. cours d’eau कूर दो 2. 
déchets देश े3. gros égout ग्रो एगू
नालायक (वि०) (nālāyak) inapte ईनाप्त, 
incompétent ऐंकोंपेताँ

नालायकी (स्त्री०) (nālāyakī) incompétence 
ऐंकोंपेताँस, inaptitude ईनाप्तीत्यूद्, conduite 
répréhensible कोंद्वीत रप्रेयाँसीब्ल
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निखट्‌टू

निकटस्थ (वि०) (nikaṭasth) adjacent 
आद्झास़ाँ, proche प्रौश

निकम्मा (वि०) (nikammā) sans valeur साँ 
वाल॒र inutile ईन्यूतील

निकलना(अ०क्रि०) (nikalnā) sortir सौरतीर

निकष (पुं०) (nikaṡ) critère क्रीतरै, pierre(f) 
de touche पीयरै द तूश

निकाय (पुं०) (nikāy) organisation 
औरगानीज़़ास्यों, structure(f) organisationnelle 
स्त्र्यूक्त्यूर औरगानीज़़ास्योंनलै

निकलना (अ०क्रि०) (nikālnā) 1. retirer रतीरे 
2. publié प्यूब्लीय 3. expulsé एक्स्प्यूल्से 4. 
se débarrasser de स देबारासे द 5. resoudre 
रसूद्र 6. renvoyer राँवुआइये

निकला (पुं०) (nikālā) expulsion(f) 
एक्स्प्यूल्स्यों, bannissement बानीस्माँ

निकास (पुं०) (nikās) 1. sortie(f) सौरती 2. 
point de vente प्वाँ द वाँत 3. sortie सौरती

निकासी (स्त्री०) (nikāsī) 1. expulsion  
एक्स्प्यूल्स्यों 2. vente वाँत 3. dégagement(m) 
देगाझ़माँ

निकाह (पुं०) (nikāh) mariage (des musul-
mans) मारीयाझ़

निकाहनामा (पुं०) (nikāhnāmā) contrat de 
mariage (islamique) कोंत्रा द मारीयाझ़ 
(ईस्लामीक्)

निकृष्ट (वि०) (nikrisṭ) 1. inférieur ऐंफ़ेरीय॒र 2. 
bas बा, vil वील

निकृष्टता (स्त्री०) (nikriṡṭatā) petitesse पतीतसै

निकेत/निकेतन (पुं०) (niket) domicile 
दोमीसील, résidence(f) रेज़ीदाँस

निक्षेप (पुं०) (nikśep) 1. jeter झ़त,े mettre au 
rebut मेत्र ओ रब य्ू 2. déposer देपोज़े

निक्षेपक (पुं०) (nikśepak) déposant देपोज़ाँ

निक्षेपण (पुं०) (nikśepaṇ) act de lancer आक्ते 
द लाँसे, jeter झ़ते

निखट्‌टू (वि०) (nikhaṭṭū) (être) au chômage 
(एत्र) ओ शोमाझ़, sans emploi साँ आफँ्लुवा, 
parasite पारासीत

निःशंक (वि०) (nihśanka) intrépide ऐंत्रेपीद, 
téméraire तमेेरैर
निःशब्द (वि०) (nihśabd) 1. silencieux 
सीलाँस्य़ 2. sans bruit साँ ब्रुवी
निःशस्त्र (वि०) (nihśastra) sans armes 
साँज़ार्म, non armé नोनार्मे
निःशस्त्रीकरण (पुं०) (nihśastrikraṇ)  
désarmement देज़ार्ममाँ
निःशुल्क (वि०) (nihśulk) gratuit ग्रात्वुयी
निःशषे (वि०) (nihśeṡ) 1. sans restes साँ रेस्त 
2. entier आतँ य्े, tout तू
निःश्वास (पुं०) (nihśvās) expiration(f) 
ऐक्स्पीरास्यों
निःसंकोच (निस्संकोच) (क्रि०वि०) (nihsankoc) 
sans hésitation साँज़ेज़ीतास्यों
निःसंग (वि०) (nihsang) qui n’est pas attaché 
की ने पाज़ाताशे
निःसंतान (वि०) (nihsantān) qui n’a d’enfant 
की ना पा दाँफ़ाँ
निःसंदेह (निस्संदेह) (क्रि०वि०) (nihsandeh) 
certainement सरैतैन्माँ, sans aucun doute 
साँज़ोकँ दतू
निःस्पंद (वि०) (nihspand) immobile ईमोबील, 
inanimé ईनानीमें, sans bouger साँ बूझ़े
निःस्पृह (वि०) (nihsprih) qui n’a plus de désir 
की ना पल्यू द देज़ीर, détaché देताशे
निःस्वार्थ (निस्स्वार्थ) (वि०) (nihsvārth) altru-
iste आलत्र्यूईस्त
निःस्वार्थता (स्त्री०) (nihsvārthatā) altruism 
आलत्र्यूईज़्म
निकट (वि०)/(क्रि०वि०) (nikaṭ) proche प्रौश
निकटतम (वि०) (nikaṭtam) plus proche पल्यू 
प्रौश
निकटता (स्त्री०) (nikaṭtā) proximité प्रोक्सीमीते
निकट दृष्टि (स्त्री०) (nikat drisṭi) myopie 
मीयोपी vue limitée व्यूलीमीते
निकटवर्ती (वि०) (nikaṭvartī) ayant une proxim-
ité एया ईयून प्रोक्सीमीत,े adjacent आद्झास़ाँ
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निदर्शनिखरना

निज (वि०) (nij) de soi द सुवा

निजी (वि०) (nijī) personnel परैसोनलै, privé 
प्रीवे

निजी-उद्‌योग (पुं०) (nijī-udyog) entreprise 
privée आँत्रप्रीज़ प्रीवे

निजी क्षेत्र (पुं०) (nijī kśetra) secteur privé 
सकै्त॒र प्रीवे

निजी विधयक (पुं०) (nijī vidheyak) loi d’in-
térêt privé लुवा दैंतरेे प्रीवे

निजी संपत्ति (स्त्री०) (nijī sampatti) propriété 
privée प्रोप्रीयत ेप्रीवे

निजी सहायक (पुं०) (nijī sahāyak) assistant 
personnel आसीस्ताँ परैसोनलै

निठल्ला (वि०)/(पुं०) (niṭhallā) 1. paresseux 
पारेस़ 2. chomeur सोम॒र

निठल्लापन (पुं०) (niṭhallāpan) 1. paresse(f) 
पारैस 2. chômage शोमाझ़

निडर (वि०) (niḍar) intrépide ऐंत्रेपीद coura-
geux कूराझ़

निढाल (वि०) (niḍhāl) épuisé एपुवीज़े  
languissant लाँग्वुईज़ा

नितंब (पुं०) (nitamba) fesses(fpl) फ़ै स

नित (क्रि०वि०) (nit) tous les jours त ूले झ़ूर, 
quotidiennement कोतीदयनैमाँ

नितांत (वि०) (nitānt) 1. extrêmement 
ऐक्सत्रेममा ँ2. absolu ओप्सोल्यू
नित्य (वि०)/(क्रि०वि०) (nitya) 1. quotidien 
कोतीदयाँ

नित्यकर्म (पुं०) (nityakarm) routine(f) रुतीन 
habitude(f) आबीत्यूद

नित्यप्रति (क्रि०वि०) (nityaprati) touts les 
jours त ूले झ़ूर

निथरना (अ०क्रि०) (nitharnā) se faire purifier 
स फ़ैर प्यूरीफ़ये, être décanté एत्र देकाँते

निथारना (स०क्रि०) (nithārnā) 1. purifier  
प्यूरीफ़ये 2. filtrer फ़ील्त्रे

निदर्शन (पुं०) (nidarśan) illustration(f) 
ईल्यूस्त्रास्यों demonstration(f) देमोंस्त्रास्यों

निखरना (अ०क्रि०) (nikharnā) s’épanouir 
सेपाँनुवीर

निखार (पुं०) (nikhār) élégance(f) एलेगाँस, 
lustre लयूस्त्र

निखारना (स०क्रि०) (nikhārnā) faire briller 
फ़ैर ब्रीय

निखिल (वि०) (nikhil) tout त,ू entier आतँ य्े

निगम (पुं०) (nigam) 1. société(f) सोसीयेत े
entreprise(f) publique आँत्रप्रीज़ प्यूब्लीक 2. 
marché मार्शे

निगमन (पुं०) (nigaman) 1. déduction(f) 
देद्‌यूक्स्यों 2. incorporation(f) ऐंकौरपोरास्यों

निगमित (वि०) (nigamit) 1. déduit देदवुी 2. 
incorporé ऐंकौरपोरे

निगमीकरण (पुं०) (nigamikaraṇ)  
incorporation(f) ऐंकौरपोरास्यों

निगरानी (स्त्री०) (nigrānī) 1. surveillance 
स य्ूरवयैाँस 2. en garde आ ँगार्द

निगलना (स०क्रि०) (nigalnā) avaler आवाले

निगाह (स्त्री०) (nigāh) 1. coup d’oeil कू दय़ 
2. vue व्यू 3. vision वीज़यों, regard(m) रगार 
4. surveillance स्यूरवयैाँस

निगूढ़ (वि०) (nigūhṛ) 1. secret सक्रे , caché 
काश े2. ombré ओबं्रे

निगोड़ा (वि०) (nigoṛā) inapte ईनाप्त

निग्रह (पुं०) (nigṛh) retenue रतन्यू
निचला (वि०) (niclā) en bas आ ँबा, plus bas 
पल य्ू बा

निचाई (स्त्री०) (nicāī) bassesse बाससै

निचुड़ना (अ०क्रि०) (nicuṛnā) épuisé एपुवीज़े, 
presse प्रैस

निचोड़ (पुं०) (nicoṛ) 1. essence(f) ऐसाँस 2. 
substance(f) स य्ूप्स्ताँस

निचोड़ना (स०क्रि०) (nicoṛnā) presser प्रेसे, 
serrer सेरे

निछावर (न्योछावर) (स्त्री०) (nichāvar) 1. 
offrande औफ़राँद 2. sacrifice(m) सार्कीफ़ीस

Hindi-French_Kosh_151-260.indd   230Hindi-French_Kosh_151-260.indd   230 15/02/23   1:14 PM15/02/23   1:14 PM



निमंत्रित करनिदान

231

निपट (वि०) (nipaṭ) absolu(adj) आप्सौल्यू
निपटना (निबटना) (अ०क्रि०) (nipaṭnā) régler 
une affaire रेग्ले इयून आफ़ैर

निपटान (पुं०) (nipṭān) élimination(f) 
एलीमीनास्यों, écoulement एकूल्माँ disposi-
tion दीस्पोज़ीस्यों

निपटाना (स०क्रि०) (nipṭānā) compléter/régler 
une affaire कोंप्लेत/ेरेग्ले इयून आफ़ैर

निपटारा (पुं०) (nipṭārā) règlement रेग्लमाँ, 
conclusion(f) कोंकल्यूज़्यों

निपुण (वि०) (nipuṇ) expert ऐक्स्पैर, efficace 
एफ़ीकास

निपुणता (नैपुण्य) (स्त्री०) (nipuṇatā) efficacité 
एफ़ीकासीत ेcompétence कोंपेताँस

निपूता (वि०) (nipūtā) sans enfant साँज़ाँफ़ाँ

निपूती (स्त्री०) (nipūtī) femme qui n’a pas 
d’enfant फ़ाम की ना पा दाँफ़ाँ

निबंध (पुं०) (nibandh) essai एसे

निबंधकार (पुं०) (nibandhkār) écrivain एक्रीवैं, 
essayiste एसेयीस्त

निब (स्त्री०) (nib) 1. bec de plume बकै द 
प्ल्यूम 2. pointe पुवाँत

निबटना (निपटना) (अ०क्रि०) (nibaṭnā) régler 
रेग्ले, résoudre रेसूद्र

निबटाना (निपटाना) (स०क्रि०) (nibaṭānā) 
disposer दीस्पोज़े se débarasser de स 
देबारासे दे

निभना (अ०क्रि०) (nibhnā) être accompli ऐत्र 
आकोंप्ली

निभाना (स०क्रि०) (nibhānā) mener मने, 
accomplir आकोंप्लीर

निमंत्रण (पुं०) (nimaṇtraṇ) invitation(f) 
ऐंवीतास्यों

निमंत्रण-पत्र (पुं०) (nimaṇtraṇ-patra) carte 
d’invitation कार्त दैवीतास्यों

निमंत्रित (वि०) (nimantrit) invité ऐंवीते

निमंत्रित करना (स०क्रि०) (nimantrit karnā) 
inviter ऐंवीते

निदान (पुं०) (nidān) diagnostic दीयाग्नौस्तीक

निदानगहृ (निदान-शाला) (पुं०) (nidāngʀha) 
clinique(f) क्लीनीक

निदानज्ञ (पुं०) (nidānagya) diagnosticien 
दीयाग्नोस्तीस्याँ

निदानशास्त्र (पुं०) (nidānśāstra) diagnostic 
दीयाग्नोस्तीक, étiologie(f) एत्योलौझ़ी

निदश (पुं०) (nideś) directive(f) दीरैक्तीव, 
direction(f) दीरैकस्यों

निदशक (पुं०) (nideśak) directeur दीरैकत॒र

निदशक मंडल (पुं०) (nideśak mandal) comité 
d’administration कोमीत ेदादमीनीस्त्रास्यों

निदशन (पुं०) (nideśan) directive(f) दीरैकतीव

निदशात्मक (वि०) (nideśātmak) ce qui pré-
cise les consignes स की प्रेसीज ले कोंसीन्य

निदशालय (पुं०) (nideśālay) direction(f) 
दीरैकस्यों conseil d’administration कोंन्सेय 
दादमीनीस्त्रास्यों, bureau ब्यूरो

निदशिका (स्त्री०) (nideśikā) répertoire 
रेपरैतुवार

निदशित (वि०) (nideśit) orienté ओरीयाँत,े 
dirigé दीरीझ़े

निदशित करना (स०क्रि०) (nideśit karnā) 
orienter ओरीयाँत,े diriger दीरीझ़े

निद्रा (स्त्री०) (nidrā) sommeil(m) सोमयै

निद्रालस (निद्रालुता) (पुं०) (nidrālas) somnam�-
buleux सोंम्नाँब य्ूल

निद्रालु (वि०) (nidrālu) assoupi आसूपी,  
ensommeillé आसँोमेयय

निद्रालुता (दे. निद्रालस) (स्त्री०) (nidralutā) 
somnambulence सौमनाब्यूलाँस

निधड़क (वि०) (nidhaṛak) intrépide ऐंत्रेपीद 
courageux कूराझ़

निधन (पुं०) (nidhan) mort(f) मौर, décès देसै

निधि (स्त्री०) (nidhi) fond फ़ों, trésor त्रेज़ौर

निन्यानवे (वि०) (ninyānve) quatre-vingt-dix-
neuf कात्र वैं दीस्न॒फ़
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नियोजकनिमग्

नियतांक (पुं०) (niyatānk) constant कोंस्ताँ

नियति (स्त्री०) (niyati) destin दैस्तैं

नियतिवाद (पुं०) (niyativād) déterminisme 
देतैर्मीनीज़्म, fatalisme फ़ातालीज़्म

नियतिवादी (वि०)/(पुं०) (niyativādī) fataliste 
फ़ातालीस्त

नियम (पुं०) (niyam) règle(f) रेग्ल, loi(f) लुवा

नियमतः (क्रि०वि०) (niyamtah) selon les 
règles सलों ले रैग्ल, selon la loi सलों ला लुवा

नियमन (पुं०) (niyaman) réglementation(f) 
रेग्लमाँतास्यों

नियम पुस्तिका (स्त्री०) (niyam-pustikā)  
manuel(f) d’instruction मान्यूवलै दैंस्त्रयूकस्यों

नियमबद्‌ध (वि०) (niyambaddh) selon les 
règles सलों ले रैग्ल, selon les normes सलों 
ले नौर्म

नियम विरुद्‌ध (वि०) (niyamviruddh)  
contraire aux règles कोंत्रैर ओ रैग्ल

नियमानुकूल (वि०)/(क्रि०वि०) (niyamānukūl) 
selon les règles सलों ले रैग्ल

नियमानुसार (क्रि०वि०) (niyamānusār) selon 
les règles सलों ले रैग्ल

नियमावली (स्त्री०) (niyamāvalī) ensemble de 
règles आसँाँब्ल द रैग्ल

नियमित (वि०) (niyamit) regularisé रेग्यूलारीज़े

नियमितता (स्त्री०) (niyamitatā) régularité 
लेग य्ूलारीते

नियमितीकरण (पुं०) (niyamitīkaraṇ) 
régularisation रेग्यूलारीज़ास्यों

नियामक (वि०) (nīyāmak) instrument de 
régularisation ऐंस्त्रयूमाँ द रेग्यूलारीज़ास्यों

नियुक्त (वि०) (niyukt) nommé नोमे

नियुक्ति (स्त्री०) (niyukti) nomination नोमीनास्यों

नियोक्ता (पु०ं) (niyoktā) employeur आपँ्लुवाय॒र

नियोजक (पुं०) (niyojak) 1. employeur 
आपँ्लुवाय॒र 2. celui qui fait des plans सल्वुई 
की फैं  दे प्लाँ

निमग्न (वि०) (nimagna) plongé प्लोंझे
़
 

immergé इमरैझ़े

निमित्त (पुं०) (nimitta) 1. cause(f) कोज़, 
raison(f) रेज़ों 2. but ब्यू
निमिष (पुं०) (nimiṡ) 1. clin d’oeil क्लैं दय़ 2. 
dans un clin d’oeil दाँज़ँ क्लैं दय़

निम्न (वि०) (nimn) 1. modeste मोदैस्त, 
inférieur ऐंफ़ेरय॒र 2. cí-dessous सी दसू
निम्न रक्त चाप (निम्न रक्त दाब) (पुं०) 
(nimnraktcāp) basse pression(f) sanguine 
बास प्रेस्यों साँग्वीन

निम्नलिखित (वि०) (nimnlikhit) cí-dessous 
सी दसू
निम्नवर्ग (पुं०) (nimnvarg) classe(f) modeste 
क्लास मोदैस्त

निम्नांकित (वि०) (nimnānkit) donné cí-des-
sous दोने सी दसू
नियंता (पुं०) (niyantā) 1. contrôleur कोंत्रोल॒र 
2. contrôleur suprême कोंत्रोल॒र स्यूप्रैम, dieu 
दय़

नियंत्रक (पुं०) (niyantrak) contrôleur कोंत्रोल॒र

नियंत्रण (पुं०) (niyantran) contrôle कोंत्रोल, 
avoir prise sur आवुआर प्रीज़ स्यूर, maîtriser 
मेत्रीज़े

नियंत्रण-कक्ष (पुं०) (niyantraṇkakś) salle(f) de 
commande साल द कोमाँद

नियंत्रण रेखा (niyantraṇrekhā) ligne de  
contrôle लीन्य द कोंत्रोल

नियंत्रित (वि०) (niyantrit) contrôlé कोंत्रोले

नियत (वि०) (niyat) attribué आत्रीब्यूए,  
prescris प्रैस्क्री

नियतकालिक (स्त्री०) (niyatkālik) périodique 
पेरीयौदीक

नियत तारीख (स्त्री०) (niyat tārīkh) délais(f) 
prescris देले प्रैस्क्री, date(f) prévue दात प्रेव्यू
नियतन (पुं०) (niyatan) attribution(f)  
आत्रीब्यूस्यों
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निरपेक्षता (स्त्री०) (nirpekśatā) 1. neutralité 
नत्रालीते

निरभिलाष (वि०) (nirbhilāṡ) humble अबं्ल, 
modeste मोदैस्त

निरर्थक (वि०) (nirarthak) absurde आप्स्यूर्द, 
vain वैं

निरवलंब (वि०) (nirvalamb) 1. qui n’a pas 
de sans की ना पा द साँस 2. sans valeur साँ 
वाल॒र

निरसन (पुं०) (nirsan) sans soutien साँ सूत्याँ

निरस्त (वि०) (nirast) annulé आन्यूले

निरस्त्र (वि०) (nirastra) sans armes साँज़ार्म, 
désarmé देज़ार्मे

निरस्त्रीकरण (पुं०) (nirastrīkaraṇ) désarme-
ment देज़ार्ममाँ

निरस्त्रीकृत (वि०) (nirastrikrit) désarmé देज़ार्मे

निराई (स्त्री०) (nirāī) eradication एरादीकास्यों

निराकरण (पुं०) (nirākaraṇ) 1. répudiation(f) 
रेप्यूदीयास्यों 2. solution(f) सोल्यूस्यों

निराकार (वि०) (nirākār) qui n’a pas de forme 
की ना पा द फ़ौर्म

निरादर (पुं०) (nirādar) insulte(f) ऐंस य्ूल्त, 
manque de respect माँक द ससै्पे

निराधार (वि०) (nirādhār) sans fondement 
साँ फ़ोंदमाँ

निरापद (वि०) (nirāpad) sécurisé सेक्यूरीज़े, 
saufgardé सोफ़गार्दे

निरापद क्षेत्र (पुं०) (nirāpadkśetra) zone(f) 
sécurisée ज़ौन सेक्यूरीज़े

निरामिष (वि०) (nirāmiṡ) nourriture végétari-
enne नूरीत य्ूर वेझ़ेतारयनै

निरामिषभोजी (वि०) (nirāmisbhojī) végétarien 
वेझ़ेतारयाँ

निरालंब (वि०) (nirālamb) sans soutien साँ 
सूत्याँ

निराला (वि०) (nirālā) unique ईयूनीक, excep-
tionnelle ऐक्सेप्सीयोनलै

नियोजन (पुं०) (niyojan) 1. employer आपँ्लुवा-
ये 2. faire le plan फैर ल प्लाँ

नियोजित (वि०) (niyojit) 1. employé आपँ्लुवाय 
2. organisé ओर्गानीज़े

नियोज्य (वि०) (niyojya) 1. employable 
आपँ्लुवायाब्ल 2. ce qui peut être organisé स 
की प़ ऐत्र ओर्गानीज़े

निरंकुश (वि०) (nirankuś) 1. sans retenue साँ 
रतन्यू 2. autocratique, absolu ओतोक्रातीक 
आप्सोल्यू
निरंकुशता (स्त्री०) (nirankuśatā) absolutis-
me(m) आप्सोल्यूतीज़्म, despotism देस्पोतीज़्म

निरंकुश शासक (पुं०) (nirankuśśāsak) tyran 
तीरा,ँ dictateur दीक्तात॒र

निरंकुश शासन (पुं०) (nirankuśśāsan) tyran-
nie(f) तीरानी

निरंतर (क्रि०वि०) (nirantar) 1. incessant 
ऐंसेसाँ, sans cesse साँ ससै (क्रि०वि०) 2. 
incessement ऐं सेसामाँ

निरंतरता (स्त्री०) (nirantartā) continuité 
कोंतीनुवीते

निरक्षर (वि०) (nirakśar) inalphabétisé 
ईनाल्फ़ाबेतीज़े, illettré ईलेत्रे

निरक्षरता (स्त्री०) (nirakśartā) inalphabétisme 
ईनाल्फ़ाबेतीज़्म

निरखना (स०क्रि०) (nirakhanā) prendre soin 
de प्राँद्र स्वाँ द

निरखना-परखना (स०क्रि०) (nirakhana-para-
khanā) bien examiné ब्याँ एग्ज़ामीने

निरत (वि०) (nirat) plongé प्लोंझ़े, engagé 
आगँाझ़े

निरनुनासिक (वि०) (nirnunāsik) non-nasal 
नों नाज़ाल

निरपराध (वि०) (niraparādh) innocent ईनोसाँ

निरपवाद (वि०) (nirapvād) sans exception 
साँज़ैक्सैप्स्यों

निरपेक्ष (वि०) (nirpekś) 1. sans préjugé साँ 
प्रेझ़्यूझ़े
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निर्णायक मनिरावरण

निरुद्‌यम (वि०) (nirudyam) paresseux पारैस़

निरुद्‌यमी (वि०) (nirudyami) paresseux पारैस़

निरुपम (वि०) (nirupam) inégale ईनेगाल, 
sans égal साँज़ेगाल

निरुपाय (वि०) (hirupāy) désemparé देज़ाँपारे

निरूपण (पुं०) (nirūpaṇ) détermination(f) 
देतैर्मीनास्यों

निरूपित करना (स०क्रि०) (nirūpitkarnā) faire 
émerger फ़ै र एमेर्झ़े

निरोध (पुं०) (nirodh) 1. contrainte(f) कोंत्रैंत 2. 
preservatif प्रेज़ैर्वातीफ़

निर्गंध (वि०) (nirgandh) sans odeur साँज़ोद॒र

निर्गत (वि०) (nirgat) émis एमी

निर्गम (पुं०) (nirgam) 1. sortie(f) सौर्ती 2. 
debouché देबूशे

निर्गम मूल्य (पुं०) (nirgam-mūlya) prix 
d’émission प्री देमीस्यों

निर्गमन (पुं०) (nirgaman) sortie सौर्ती, de-
part देपार

निर्गुण (वि०) (nirguṇ) 1. sans attributs साँज़ा-
त्रीब्यू 2. sans qualité साँ कालीते

निर्जन (वि०) (nirjan) isolé ईज़ोले, désolé देज़ोले

निर्जनता (स्त्री०) (nirjantā) isolation ईज़ोला-
स्यों, solitude सोलीत्यूद

निर्जल (वि०) (nirjal) sans eau साँओ, sec सकै

निर्जल धुलाई (स्त्री०) (nirjal dhulāyī) lavage à 
sec लावाझ़ आ सकै

निर्जलीकरण (पुं०) (nirjalīkaraṇ) déhydration 
देईद्रास्यों

निर्जीव (वि०) (nirjīva) inanimé ईनानीमे

निर्झर (पुं०) (nirjhar) chute d’eau श्चूत दो

निर्णय (पुं०) (nirṇay) 1. décision देसीज़्यों 2. 
jugemant झ़्यूझ़्माँ

निर्णायक (वि०) (nirṇayāk) 1. décisif देसीस़ीफ़ 
2. juge झ़्यूझ़ 

निर्णायक मत (पुं०) (nirṇayak-mat) voix 
prépondérante(f) वुआ प्रेपोंदेराँत

निरावरण (वि०) (nirāvaraṇ) découvert देकूवरै

निरावतृ (वि०) (nirāvrit) découvert देकूवरै

निराश (वि०) (nirāś) déçu देस्यू
निराशा (स्त्री०) (nirāśā) déception देसेप्स्यों

निराशाजनक (वि०) (nirāśājanak) décevant 
देसवाँ

निराशावादी (वि०) (nirāśāvādī) pessimist 
पसैीमीस्त

निराश्रय (वि०) (nirāṡraya) sans abri साँज़ाब्री

निराश्रित (वि०) (nirāśrit) sans abri साँज़ाब्री

निराहार (वि०) (nirāhār) sans nourriture साँ 
नूरीत्यूर

निरीक्षक (पुं०) (nirīkśak) inspecteur ऐंस्पैक्त॒र 
contrôleur कोंत्रोल॒र

निरीक्षण (पुं०) (nirîksaṇ) inspection(f)  
ऐंस्पेकस्यों

निरीक्षणाधीन (वि०) (nirîkśaṇādhîn) sous 
observation सूज़ोप्सैर्वास्यों

निरीक्षणालय (पुं०) (nirîkśaṇālaya) bureau 
d’inspection ब्यूरो दैस्पैक्स्यों

निरीक्षित (वि०) (nirîkśit) inspecté ऐंस्पैक्ते

निरीश्वरवाद (पुं०) (nirîśvarvād) athéism 
आतईेज़्म

निरीश्वरवादी (पुं०) (niriśvarvādî) athée आते

निरीह (वि०) (nîrîh) innocent ईनोसा,ँ inoffen-
sif ईनोफ़ाँसीफ़

निरुत्तर (वि०) (niruttar) incapable de  
répondre ऐंकापाब्ल द रेपोंद्र

निरुत्साह (पुं०) (nirūtsāh) sans enthousiasme 
साँजाँतूज़याज़्म

निरुत्साहित (वि०) (nirūtsāhit) découragé 
देकूराझ़े

निरुद्‌दश्य (वि०) (niruddeśya) sans but साँ 
ब्यू
निरुद्‌ध (वि०) (nîruddha) étouffé एतूफ़े , 
bloqué ब्लोके
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निर्बद्‌ध (वि०) (nirbadḋh) sans contrainte साँ 
कोंत्रैंत

निर्बल (वि०) (nirbal) faible फ़ै ब्ल, impuissant 
ऐंपुवीसाँ

निर्बलता (स्त्री०) (nirbaltā) faiblesse फ़े ब्लैस, 
impuissance ऐंपुवीसाँस

निर्बाध (वि०) (nirbādh) 1. sans contrainte साँ 
कोंत्रैंत 2. libre लीब्र

निर्बुद्‌धि (वि०) (nirbuddi) 1. idiot ईदयौ, 
stupide स्त्यूपीद

निर्भय (वि०) (nirbhay) intrépide ऐंत्रेपीद, sans 
peur साँ ͜प‌र

निर्भयता (स्त्री०) (nirbhayatā) intrépidité 
ऐंत्रेपीदीते

निर्भर (वि०) (nirbhar) dépendent देपाँदाँ

निर्भरता (स्त्री०) (nirbhartā) dépendence 
देपाँदाँस

निर्भीक (वि०) (nirbhîk) 1. intrépide ऐंत्रेपीद 2. 
franche फ़्राँश

निर्भीकता (स्त्री०) (nirbhīktā) 1. sans  
hésitation/peur साँ एज़ीतास्यों/प॒र

निभ्रांत (वि०) (nibhānt) libéré des doutes 
लीबेरे दे दतू

निर्मम (वि०) (nirmam) cruel क्रु वलै,  
insensible ऐंसाँसीब्ल

निर्ममता (स्त्री०) (nirmamtā) cruauté क्रु वौते

निर्मम हत्या (स्त्री०) (nirmam hatyā) meurtre 
de sang froid म॒र्त्र द साँ फ़्रु वा

निर्मल (वि०) (nirmal) pûr प्यूर

निर्मलीकरण (पुं०) (nirmalīkaraṇ) purifica-
tion(f) प्यूरीफ़ीकास्यों

निर्माण (पुं०) (nirmāṇ) construction(f) कोंस्त्रयू-
क्स्यो, création(f) क्रेयास्य ों

निर्माण कार्य (पुं०) (nirmāṇkārya) construc-
tion(f) कोंस्त्रयूकस्यों

निर्माणशाला (स्त्री०) (nirmāṇśālā) usine(f) 
इयूज़ीन

निर्णीत (वि०) (nirnīt) decidé देसीदे, jugé झ़ूझ़े

निर्दय (वि०) (nirday) sans merci साँ मरै्सी, 
cruel क्रु वलै

निर्दयता (स्त्री०) (nirdaytā) cruauté क्रुय ौते

निर्दयी (वि०) (nîrdayi) cruel क्रु वलै, sans 
merci साँ मरै्सी

निर्दलीय (वि०) (nirdalîya) n’adhérant pas à 
une partie नादेरा ँपा आ इयून पार्ती

निर्दिष्ट (वि०) (nirdist) assigné आसीन य्े, 
attribuée आत्रीब्यूए

निर्देश (पुं०) (nirdés) 1. consignes(f-
pl) कोंसीन्य 2. direction(f) दीरैक्स्यों 3. 
référence(f) रेफ़े राँस

निर्देशक (पुं०) (nirdeśak) 1. instructeur 
ऐंस्त्रयूक्त॒र 2. directeur दीरेक्त॒र  
3. réalisateur (d’un film) रेयालीज़ातर

निर्देशन (पुं०) (nirdesan) 1. consignes(fpl) 
कोंसीन्य 2. direction(f) दीरैक्स्यों

निर्दोष (वि०) (nirdoṡ) 1. innocent ईनोसा ँ2. 
qui n’est pas coupable की ने पा कूपाब्ल

निर्दोषी (वि०) (nirdoṡi) 1. incoulpable ऐंकूपा-
ब्ल 2. innocent ईनोसाँ

निर्द्वंद्व (वि०) (nirdvandva) 1. indisputé 
ऐंदीस्प्यूत े2. sans souci साँ सूसी

निर्धन (वि०) (nirdhan) pauvre पोव्र

निर्धनता (स्त्री०) (nirdhantā) pauvreté पोव्रते

निर्धारक (पुं०) (nirdhārak) évaluateur 
d’impôts एवाल य्ूआतर दैंपो

निर्धारण (पुं०) (nirdhāraṇ) 1. évaluation(f) 
एवाल य्ूआस्यों, (d’impôts) (दैंपो) 2. fixation(f) 
फ़्रीक्सास्यों

निर्धारित (वि०) (nirdhārit) fixé फ़ीक्से, évalué 
एवाल य्ूए

निर्निमेष (क्रि०वि०) (nirnimeṡ) avce un regard 
fixe आवँकै अ ँरगार फ़ीक्स

निर्बंध (वि०) (nirbandh) sans contrainte साँ 
कोंत्रैंत
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निर्वचनीय (वि०) (nirvacannīya) qui mérite 
d’être interprété की मेरीत दैत्र ऐंतैरप्रेते

निर्वनीकरण (पुं०) (nirvanīkaraṇ)  
deforestation(f) देफ़ोरेस्तास्यों

निर्वसन (वि०) (nirvasan) nu न्यू
निर्वस्त्र (वि०) (nirvastra) nu न्यू
निर्वहन (पुं०) (nirvahan) acquittement d’un 
devoir आकीत्माँ दँ दवुआर

निर्वाचक (वि०) (पंु०) (nirvācak) électoral 
एलेक्तोराल

निर्वाचक मंडल (पुं०) (nirvācak) mandal  
électorat, माँदा एलैक्तोरा

निर्वाचक सूची/नामावली (स्त्री०) (nirvācak-sūcī) 
liste électorale(j) लीस्त एलैक्तोराल

निर्वाचन (पुं०) (nirvācan) élection एलकै्स्यों

निर्वाचन अधिकारी (पुं०) (nirvācan-adhikārī) 
directeur de scrutin दी रैक्त॒र दस्क्रयूतैं

निर्वाचन आयोग (पु०ं) (nirvācan-āyog)  
commission(f) électorale कोमीस्यों एलेक्तोराल

निर्वाचन करना (स०क्रि०) (nirvācan-karnā) 
élire एलीर

निर्वाचन क्षेत्र (पुं०) (nirvācan kśetra)  
circonscription(j) सीरकोंस्क्रीप्स्यों

निर्वाचन ड्यूटी (स्त्री०) (nirvācan ḍyūṭī)  
conduite des élections कोंदवीत देज़ेलकैस्यों

निर्वाचन पद्‌धति (स्त्री०) (nirvācan paddhati) 
système(m) electoral सीस्तैम एलेक्तोराल

निर्वाचन समिति (स्त्री०) (nirvācan-samitî) 
comité(m) de direction कोमीत ेद दीरैक्स्यों

निर्वाचित (वि०) (nirvācit) élu एल्यू
निर्वाचित प्रतिनिधि (पुं०) (nirvācit pratinidhî) 
représentant élu रप्रेज्राँताँ एल्यू
निर्वाण (पुं०) (nirvāņ) salut साल्यू
निर्वात (वि०) (nirvāt) dépourvu d’air देपूरव य्ू 
दैर

निर्वातक पंखा (पुं०) (nirvātak pankhā)  
ventilateur extracteur वाँतीला͜तर एक्स्व्राक्त॒र

निर्माणाधीन (वि०) (nirmāṇādhīn) en cours 
de construction आकूँर द कोंस्त्रयूकस्यों

निर्माणी (स्त्री०) (nirmāṇī) usine इयूज़ीन

निर्माता (पुं०) (nirmātā) 1. constructeur  
कोंस्त्र्यूक्त॒र 2. fabricant फ़ाब्रीका ँ 
3. producteur प्रोदयूक्त॒र 4. créateur क्रेया ͜तर

निर्मित (वि०) (nirmit) construit कोंसत्रुवी, bâti 
बाती, crée क्रेय , produit प्रोदवुी

निर्मिति (स्त्री०) (nirmiti) structure स्त्र्यूक्त्यूर, 
création क्रेयास्य ों

निर्मुक्ति (स्त्री०) (nirmukti) acquittement(m) 
आकीतमाँ

निर्मूल (वि०) (nirmūl) sans racines साँ रासीन

निर्मेय (पुं०) (nirmeya) problème प्रोब्लैम, qui 
a besoin d’être créé की आ बज़वा देत्र क्रेय

निर्मोक (पुं०) (nirmok) peau dépouille du 
serpent पो दपुवी दयू सरैपाँ

निर्मोही (वि०) (nirmohī) qui n’a pas d’affec-
tion की ना पा दाफ़ै क्स्यों, cœur de pierre ͜कर 
द पीयरै, sans cœur साँ ͜कर

निर्यात (पुं०) (niryāt) exportation(f) 
एक्स्पौर्तास्यों

निर्यातक (पुं०) (niryātak) exportataur  
एक्स्पोर्तात॒र

निर्यात कर (पुं०) (niryātakar) droits(mpl) 
d’exportation द्रुवादेक्स्पोर्तास्यों

निर्यात व्यापार (पुं०) (niryātvyāpār) com-
merce d’exportation कोमरै्स दैक्स्पोर्तास्यों

निर्लज्ज (वि०) (nirlajj) sans honte साँ ओतं, 
immodeste ईमोदैस्त

निर्लज्जता (स्त्री०) (nirlajjatā) impudence 
ऐंप्यूदाँस

निर्लिप्त (वि०) (nirlipt) détaché देताशे

निर्लिप्तता (स्त्री०) (nirliptatā)  
détachement(m) देताशमाँ

निर्वंश (वि०) (nirvanś) sans enfants साँज़ाँफ़ाँ

निर्वचन (पंु०) (nirvacan) interprétation(f) 
ऐंतैरप्रेतास्यों
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निवारक उपाय (पुं०) (nivārak-upāy) mesures 
de prévoyance मज़्यूर द प्रेवुआयाँस

निवारण (पंु०) (nivāraņ) prévention(f) प्रेवाँस्यों, 
dissuation(f) दीस य्ूआस्यों

निवाला (पुं०) (nivālā) morceau मौर्सो

निवास (पुं०) (nivās) résidence(f) रेज़ीदाँस, 
demeur(f) द ͜मर

निवासस्थान (पुं०) (nivās-sthān) lieu de 
résidence लीय द रेज़ीदाँस

निवासी (पुं०) (nivāsī) résident रेज़ीदा ँhabitant 
आबीताँ

निवासी चिकित्सक (पुं०) (nivāsī-cikitsak) 
médecin résident मेदसैं रेज़ीदाँ

निवासी भारतीय (पुं०) (nivāsī-bhārtīya) indien 
résident ऐंदयाँ रेज़ीदाँ

निविदा (स्त्री०) (nividā) appel d’offre आपलै 
दौफ़्र, offre(f) औफ़्र

निवतृ्त (वि०) (nivritta) 1. libéré लीबेरे 2. 
retraité रत्रेते

निवतृ्ति (स्त्री०) (nivritti) 1. achèvement de 
travail आशवेमाँ द् त्रावाय 2. retrait(m) रत्रे

निवेदक (पुं०) (nivedak) 1. candidat काँदीदा 2. 
requérant रकेरा ँ3. liberté लीबैर्ते

निवेदन (पुं०) (nivedan) demande(f) दमाँद, 
soumission(j) सूमीस्यों

निवेदन करना (स०क्रि०) (nivedan-karnā) 
prier प्रीय, demander दमाँदे

निवेदित (वि०) (nivedit) demandé दमाँदे

निवेश (पुं०) (niveś) investissement ऐंवसै्ती-
स्माँ

निशा (स्त्री०) (niśā) nuit नुवी, minuit मीनवी

निशाचर (पुं०) (niśācar) celui qui reste  
noctambule सल्वुई की रैस्त नोक्ताँब य्ूल,  
noctambule नोक्ताँब य्ूल

निशान (पुं०) (niśān) indice ऐंदीस, marque(f) 
मार्क , signe सीन्य, indication ऐंदीकास्यों

निशाना (पुं०) (niśānā) but ब्यू(त), cible सीब्ल

निर्वासन (पंु०) (nirvāsan) exicil एग्ज्रील, ban-
nissement बानीस्माँ

निर्वासित (वि०) (nirvāsit) bani बानी, déporté 
देपौर्ते

निर्वासित करना (स०क्रि०) (nirvāsit karnā) 
déporter देपौर्ते, expulser ऐक्स्प्यूल्से

निर्वासित सरकार (स्त्री०) (nirvāsit-sarkār) 
gouvernement en exil गूवैर्नमा ँआनेँग्ज़ील

निर्वाह (पंु०) (nirvāh) mise en force मींज़ाँ 
फ़ौर्स, subsistance(f) स्यूप्सीस्ताँस

निर्वाह खर्च/व्यय (पुं०) (nirvāh-kharc) frais 
(mpl) de subsistance फ्रे  द स्यूप्सीसताँस

निर्वाह मज़दरूी (स्त्री०) (nirvāh-mazdūrī) 
salaire de subsistance सालरै द स्यूप्सीसताँस

निर्विकल्प (वि०) (nirvikalp) sans choix साँ 
शुवा

निर्विकार (वि०) (nirvikār) 1. qui ne change 
jamais की न शाँझ़ झ़ामे 2. sans forme साँफ़ौर्म

निर्विघ्न (वि०) (nirvighna) non-interrompu 
नोंनैंतरेोंप्यू
निर्विरोध (वि०) (nirvirodh) sans opposition 
साँज़ोपोज़ीस्यों

निर्विरोध निर्वाचन (पुं०) (nirvirodh-nirvācan) 
élection(f) sans opposition एलेक्स्यों  
साँज़ोपोज़ीस्यों

निर्विवाद (वि०) (nirvivād) sans dispute साँ 
दीस्प्यूत

निलंबन (पंु०) (nilamban) suspension(f) 
स्यूस्पाँस्यों

निलंबन आदेश (पंु०) (nilamban-ādeś)  
décrets de suspension देक्रे  द स्यूस्पाँस्यों

निलंबित (वि०) (nilambit) suspendu  
स्यूस्पाँद्‌यू
निलंबित करना (स०क्रि०) (nilambit-karnā) 
suspendré स्यूस्पाँद्र

निवारक (वि०) (nivārak) 1. préventif प्रेवाँतीफ़ 
2. éliminateur एलीमीना͜तर
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निश्चेष्टता (स्त्री०) (niśceṡṭatā) 1. inertie 
ईनैर्सी 3. inconscience ऐंकोंस्याँस

निश्छल (वि०) (niśchal) honnête ओनैत, 
sincère सैंसरै

निश्वास (पुं०) (niśvās) expitration(f)  
ऐक्स्पीरास्यों

निश्शंक (वि०) (niśśank) sans aucun doute 
साँ ज़ोंकँ दतू

निषिद्‌ध (वि०) (niṣiddh) interdit ऐंतैर्दी, tabou 
ताबू
निषिद्‌ध क्षेत्र (पुं०) (niṣiddh kśetra) zone(f) 
interdite जौन ऐंतैर्दी

निषचेन (पुं०) (niṣecan) insemination(f) 
ऐंसेमीनास्यों

निषधे (पुं०) (niṣedh) interdiction(f)  
ऐंतैरदीक्स्यों, prohibition(f) प्रौइबीस्यों

निषधेाज्ञा (स्त्री०) (niṣedhāgyā) 1. in-
jonction(f) ऐंझ़ोंक्स्यों 2. ordonnance(f) 
और्दोनाँस

निषधेात्मक (वि०) (niṣedhātmak) 1. prohibitif 
प्रौईबीतीफ़ 2. inabordable ईनाबोर्दाब्ल

निषधेाधिकार (पुं०) (niṣedhādikār) véto वीतो

निष्कं टक (वि०) (niṣkanṭak) 1. sans épines 
साज़ेँपीन 2. sans problèmes सापँ्रोब्लैम, sûr स्यूर

निष्कपट (वि०) (niṣkapaṭ) sincère सैंसरै, 
honnête ओनेत

निष्कपटता (स्त्री०) (niṣkapattā) sincérité 
सैंसेरीते

निष्कपटी (वि०) (niṣkapatī) honnête ओनैत, 
sincère सैंसरै

निष्कर्म (वि०) (niṣkarm) détaché देताशे

निष्कर्ष (पुं०) (niṣkarś) 1. conclusion  
कोंक्ल्यूज़्यों 2. résultat रेज़्यूल्ता

निष्कलंक (निष्कलंकित) (वि०) (niṣkalank) 
irréprochable ईरेप्रोशाब्ल

निष्कलुष (वि०) (niṣkaluṡ) sans défaut साँ 
देफ़ो, impéccable ऐंपेकाब्ल

निशाना लगाना (अ०क्रि०) (niśānā-lagānā) 
tirer à la cible तीरे आ ला सीब्ल

निशाना साधना (अ०क्रि०) (niśanā sādhnā) 
viser quelqu’un वीज़े कैल्कैं , viser quelque 
chose वीज़े कैल्कशोज़, se fixer un but स 
फीक्से अ ँब्यू(त)

निशानी (स्त्री०) (niśānī) signe(m) distinctif 
सीन्य दीस्तैंक्तीफ़

निशानेबाज़ (पंु०) (niśānebāz) personne(f) qui 
pratique le tir पैर्सौन की प्रातीक ल तीर

निशानेबाज़ी (स्त्री०) (niśanebāzī) adresse au 
tir आद्रैस ओ तीर

निश्चय (पंु०) (niścay) 1. détermination(f) 
हेतरै्मीनास्यों 2. décision(f) देसीज़्यों

निश्चयात्मक (वि०) (niścayātmak) certain 
सरैतैं, définitif देफ़ीनीतीफ़

निश्चयात्मकता (स्त्री०) (niścayātmaktā) 
certitude सरै्तीत्यूद

निश्चल (वि०) (niścal) inanime ईनानीम, qui 
ne bouge pas की न बूझ़ पा

निश्चलता (स्त्री०) (niścaltā) inanimité  
ईनानीमीत,े immobilité ईमोबीलीते

निश्चायक (वि०) (niścāyak) décisif देसीसीफ़

निश्चायक कथन (पुं०) (niścāyak kathan) 
déclaration(f) décisive देक्लारास्यों देसीसीव

निश्चिंत (वि०) (niścint) sans soucis साँ सूसी, 
sans inquiétude साँज़ैंकीत्यूद

निश्चिंतता (स्त्री०) (niścintatā) sans in-
quiétude साँज़ैंकीत्यूद

निश्चित (वि०) (niścit) 1. certain सरैतैं 2. fixe 
फ़ीक्स 3. définitif देफ़ीनीतीफ़

निश्चित प्राय (क्रि०वि०) (niścit prāy) presque 
certain प्रैस्क सरैतैं

निश्चेतक (वि०) (niścetak) anesthésique 
आनैस्तेसीक

निश्चेष्ट (वि०) (niśceṡṭ) 1. inerte ईनैर्त 2. qui 
ne bouge pas की न बूझ़ पा 3. inconscient 
ऐंकोंस्याँ
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निष्पादक (वि०) (niṣpādak) 1. exécutif  
ऐग्ज़ेक्यूतीफ़, (पुं०) 2. exécuteur ऐग्ज़ेक्यूतर

निष्पादन (पुं०) (niṣpādan) 1. exécution(f) 
ऐग्ज़ेक्यूस्यों 2. mise en force मीज़ाँ फ़ौर्स

निष्पादित (वि०) (niṣpādit) réalisé रेयालीज़े 2. 
complété कोंप्लेते

निष्पाप (वि०) (niṣpāp) sans péché साँ पेश,े 
pur प्यूर, innocent इनोसाँ

निष्प्रभावित (वि०) (niṣprabhāvit) reste 
inchangé रैस्त ऐंशाँझ़े, qui n’est pas affecté 
की नेपाज़ाफ़ैक्ते

निष्प्रयोजन (वि०) (niṣprayojan) sans but साँ 
ब्यू
निष्प्राण (वि०) (niṣprāṇ) sans vie साँ वी

निष्फल (वि०) (niṣphal) futile फ़्यूतील, inutile 
ईन्यूतील

निस्संकोच (वि०)/(क्रि०वि०) (nissankoc) sans 
hésitation साँज़ेसीतास्यों

निस्संतान (वि०) (nissantān) qui n’a pas 
d’enfant की ना पा दाँफ़ाँ

निस्संदह (क्रि०वि०) (nissandeh) sans aucun 
doute साँजोंकाँ दतू

निस्स्वार्थ (वि०) (nissvārth) altruiste  
आल्त्रुवीस्त

निस्तब्ध (वि०) (nistabdh) stupéfait स्त्यूपेफ़े, 
figé फ़ीझ़े

निस्तब्धता (स्त्री०) (nistabdhatā) quiétude 
कीयेत्यूद

निस्तारण (पुं०) (nistāraṇ) sauvetage 
सोवताझ़, déliverance देलीव्राँस

निस्तेज (वि०) (nistej) pâle पाल, sans vie साँ 
वी, blafard ब्लाफ़ार

निस्पंद (वि०) (nispand) immobile ईमोबील, 
inanimé ईनानीमे

निस्सहाय (वि०) (nissahāy) sans soutien साँ 
सूतयाँ

निस्सार (वि०) (nissār) sans valeur साँ वाल॒र

निष्काम (वि०) (niṣkām) sans désir साँ देज़ीर

निष्कासन (पंु०) (niṣkāsan) 1. expulsion(f) 
ऐक्स्प्यूल्स्यों 2. éjection(f) एझ़ेक्स्यों

निष्कासित (वि०) (niṣkāsit) 1. expulsé 
ऐक्स्प्यूल्से 2. renvoyé राँवुआये

निष्क्रिय (वि०) (niṣkriya) inactif ईनाक्तीफ़, 
passif पासीफ़

निष्क्रियकरण (पंु०) (niṣkriyakaraṇ)  
désactivation(f) देज़ाक्तीवास्यों

निष्क्रियता (स्त्री०) (niṣkriyatā) inactivité 
ईनाक्तीवीत,े léthargie लेतार्झ़ी

निष्चेष्ट (वि०) (niṣceṡṭ) immobile ईमोबील, 
passif पासीफ़, inanimé ईनानीमे

निष्ठा (स्त्री०) (niṣṭhā) dévouement(m) 
loyaute देवूमाँ लुवायोते

निष्ठावान (वि०) (niṣṭhāvān) 1. sincère सैंसरै, 
fidèle फ़ीदैल

निष्ठा की शपथ (स्त्री०) (niṣṭhā kī śapath) 1. 
serment d’allégéance सरै्मां दालेझ़ेयाँस

निष्ठु र (वि०) (niṣṭhur) cruel क्र्यवलै

निष्ठु रता (स्त्री०) (niṣṭhurtā) cruauté क्र्यूवोत,े 
implacabilité ऐंप्लाकाबीलीते

निष्णात (वि०) (niṣṇat) bien versé ब्याँ वैर्से, 
maître मतै्र

निष्पंद (वि०) (niṣpand) immobile ईमोबील

निष्पक्ष (वि०) (niṣpakś) sans péjugé साँ 
प्रेझ़्यूझ़े, neutre न॒त्र

निष्पक्ष चुनाव (पंु०) (niṣpakś cunāv) 
élections(f) impartiales एलेक्स्यों ऐंपारस्याल

निष्पक्ष जाँच (स्त्री०) (niṣpakś jāc) enquêtes 
(fpl) libres et justes आकैँत लीब्र ए झ़्यूस्त

निष्पक्षता (स्त्री०) (niṣpakśtā) impartialité 
ऐंपार्सीयालीते

निष्पत्ति (स्त्री०) (niṣpatti) 1. réalisation 
रेयालीज़ास्यों 2. exécution एग्ज़ेक्यूस्यों

निष्पन्न (वि०) (niṣpanna) 1. réalisé रेयालीज़े 
2. complété कोंप्लेते
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नीलामीनिस्सी

नीब ू(नींबू) (ni :̃bū) citron सीत्रों

नीम (पुं०) (nīm) 1. margousier मारगूज़्ये 2. 
demi दमी

नीम हकीम (पुं०) (nīm-hakim) charlatan 
शार्लाताँ

नीयत (स्त्री०) (nīyat) motif(m) मोतीफ़, inten-
tion ऐंताँस्यों

नीर (पुं०) (nīr) eau ओ

नीरव (वि०) (nīrav) silencieux सीलाँस्य़, tran-
quille त्राँकील

नीरवता (स्त्री०) (nīravtā) tranquilité त्राँकीलीत,े 
quiétude कीयेत्यूद्

नीरस (वि०) (nīras) 1. sec सकै 2. fade फ़ाद 3. 
inintéressant ईनऐंतरेेसाँ

नीरसता (स्त्री०) (nīrastā) ennui आन्वुई

नीरोग (नीरोगी) (वि०) (nīrog) en bonne santé 
अ ँबौन साँत,े sain सैं

नील (वि०) (nīl) 1. bleu ब्ल़ 2. dix milliards दी 
मीलयार 3. indigo(m) ऐंदीगो

नीलगाय (स्त्री०) (nīlgāy) espèce d’antilope 
bleus ऐस्पेस दाँतीलौप ब्ल़, espèce de cer-
vidé ऐस्पैस द सरैवीदे

नीलम (नीलमणि) (पुं०) (nīlam) (nīlamaṇi) 
saphir साफ़ीर

नीललोहित (वि०) (nīllohit) rouge bleuâtre रूझ़ 
ब्ल़आत्र

नीला (वि०) (nīlā) bleu ब्ल़

नीलापन (पुं०) (nīlāpan) bleuâtre ब्ल़आत्र

नीलाभ (वि०) (nīlābh) bleuâtre ब्ल़आत्र, bleuté 
ब्ल़ते

नीलाम (पुं०) (nīlām) enchères आशँरै, 
vente(f) publique वाँत प्यूब्लीक

नीलामकर्ता (पुं०) (nīlāmkartā) commissaire 
कोमीसैर, priseur प्र͜ीजर

नीलामी (वि०)/(स्त्री०) (nīlāmī) vente(f)  
publique वाँत प्यूब्लीक, vente aux enchères 
वाँत ओजाँशरै

निस्सीम (वि०) (nissīm) qui n’a pas de 
limites की ना पा द लीमीत, sans frontières 
साँ फ्रोंतयरै

निहत्था (वि०) (nihatthā) désarmé देज़ार्में

निहाई (स्त्री०) (nihāī) enclume आकँ्लयूम

निहारना (स०क्रि०) (nihārnā) admirer avec 
attention आदमीरे आवेके आताँस्यों, apprécier 
आप्रेस य्े निहाल (वि०) (nihāl) heureux अ़र,॒ 
satisfait सातीस्फ़े , très content त्रै कोंताँ

निहित (वि०) (nihit) conféré कोंफ़ेरे

निहित स्वार्थ (पंु०) (nihit svārth) intérêt  
particulier/propre ऐंतरेे पार्तीक य्ूलीये/प्रोप्र

निहितार्थ (पंु०) (nihitārth) sens sous  
entendu/implicite साँस सूजाँताँद्‌यू/ऐंप्लीसीत

नींद (स्त्री०) (nnd) sommeil(m) सोमयै

नींव (स्त्री०) (nv) fondation फोंदास्यों, base बाज़

नीच (वि०) (nīc) méchant मेशाँ, vilain वीलैं

नीचता (स्त्री०) (nīctā) méchanceté मेशाँसत,े 
mesquinerie मसै्कीनरी

नीचा (वि०) (nīcā) 1. bas बा, profond प्रोफ़ों 2. 
méchant मेशाँ 

नीचाई (स्त्री०) (nīcāī) 1. profondeur प्रोफ़ो͜ंदर 2. 
bassesse बाससै

नीचे (क्रि०वि०) (nīce) sous स,ू au-dessous 
ओ दसू
नीड़ (पंु०) (nīṛ) nid नी

नीति (स्त्री०) (nītí) 1. politique पोलीतीक 2. 
moralité मोरालीते

नीतिकुशल (वि०) (nītikuśal) diplomatique दी-
प्लोमातीक, agir avec tact अझ़ीर आवेक ताक्त

नीतिज्ञ (वि०)/(पंु०) (nītigya) diplomatique 
दीप्लोमातीक, politologue पोलीतोलौग

नीतिनिदशन (पंु०) (nītinideśan) directives(fpl) 
politiques दीरेक्तीव पोलीतीक, orientation(f) 
des politiques ओरीयाँतास्यों दे पोलीतीक

नीतिशास्त्र (पंु०) (nītiśāstra) science(f) स्याँस, 
éthique एतीक
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नपृ/नपृति (पुं०) (nrip/nripati) roi रूवा

नवृिज्ञान (नतृत्व विज्ञान) (पंु०) (nripvigyān) 
anthropologie(f) आतँ्रोपोलौझी

नवृिज्ञानी (पुं०) (nrivigyānī) anthropologue 
आतँ्रोपोलौग

नशृंस (वि०) (nriśans) cruel क्र्युवलै, atroce 
आत्रोस

नशृंसता (स्त्री०) (nriśansatā) cruauté क्रू वोत,े 
atrocité आत्रोसीते

नेक (वि०) (nek) vertueux वैर्त्यूअ़, bon बों, 
benévol बेनेवौल

नेकचलन (वि०) (nekcalan) de bonne con-
duite द बौन कोंदवीत

नेकचलनी (स्त्री०) (nekcalanī) bonne conduite 
बौन कोंदवीत

नेकदिल (वि०) (nekdil) vertueux वैर्त्यूअ़

नेकनाम (वि०) (neknam) connu कोन्यू, réputé 
रेप य्ूते

नेकनामी (स्त्री०) (neknāmī) (bonne) réputa-
tion (बौन) रेप्यूतास्यों

नेकनीयत (वि०) (neknīyat) (de) bonnes 
intentions (द) बौन ऐंतास्यों

नेकनीयती (स्त्री०) (neknīyatī) bonne foi बौन 
फ़ु वा

नेकी (स्त्री०) (nekī) bonté बोंत,े voie du bien 
वुआ द्‌यू ब्याँ

नेकी-बदी (स्त्री०) (nekī-badī) le bien et le mal 
ल ब्याँ ए ल माल

नेग (पुं०) (neg) cadeau कादो, don céré-
moniel दों सेरेमोनीयलै

नेता (पुं०) (netā) leader लीद॒र

नेतागीरी (स्त्री०) (netāgīrī) leadership  
लीदैरशीप, commandement कोमाँदमाँ

नेततृ्व (पुं०) (netritva) leadership लीदैरशीप

नेत्र (पुं०) (netra) œil अय़

नेत्रविज्ञान (पुं०) (netravigyān) ophtalmologie 
ओफ़्ताल्मोलौझ़ी

नीलिमा (स्त्री०) (nīlimā) bleuâtre ब्ल़आत्र

नुकसान (पंु०) (nuksān) 1. dommage दोमाझ़ 
2. mal माल 3. perte पैर्त

नुकसानी (स्त्री०) (nuksānī) dommages(mpl) 
दोमाझ़

नुकीला (वि०) (nukīlā) pointu प्वाँत्यू
नुकीलापन (पंु०) (nukīlāpan) affûtage आफ़्यू-
ताझ़

नुक्कड़ (पंु०) (nukkaṛ) coin de rue क्वाँ द र‌्यू
नुक्ताचीनी (स्त्री०) (nuktācīnī) critiques(fpl)/
remarques inutiles क्रीतीक/रमार्क  ईन्यूतील

नुक़्स (पंु०) (nuks) faute(f) फ़ौत, défaut देफ़ो

नुचना (अ०क्रि०) (nuchnā) 1. arraché आराश े
2. égratiné एग्रातीने

नुचवाना (स०क्रि०) (nucvānā) être rayé ऐत्र 
राईये

नुमाइश (स्त्री०) (numāiś) exposition ऐक्स्पो-
ज़ीस्यों, affichage(m) आफ़ीशाझ़

नुमाइशी (वि०) (numāiśī) ostentatieux 
औस्ताँतास्य़

नुस्खा ़(नुसखा) (पुं०) (nuskhā) ordonnances 
और्दोनाँस, prescription(f) प्रेस्क्रीप्स्यों

नूतन (वि०) (nūtan) 1. nouveau नूवो 2. 
moderne मोदैर्न

नूतनता (स्त्री०) (nūtantā) 1. nouveauté नूवोत े
2. modernité मोदैर्नीते

नूपुर (पंु०) (nūpur) chevillière(f) शवीलीयरै, 
clochette(f)/bracelet de cheville क्लोशतै/
ब्रासले द शवीय

नूर (पंु०) (nūr) lustre ल्यूस्त्र

नतृ्य (पुं०) (nritya) danse(f) दाँस, ballet बाले

नतृ्यकला (स्त्री०) (nrityakalā) art(m) de 
danse आर द दाँस

नतृ्यनाटिका (स्त्री०) (nrityanātikā) ballet(m) 
बाले

नतृ्यशाला (स्त्री०) (nrityaśālā) salle de danse 
साल द दाँस
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नौसिखियानेत्

नोच-खसोट (स्त्री०) (noc-khasoṭ) embus-
cades आबँ्यूस्काद, empoignade आपँुवान्याद

नोचना (स०क्रि०) (nocnā) érafler एराफ़्ले, 
gratter billet d’argent ग्रात ेबीये दाझ़ाँ

नोट (पुं०) (noṭ) 1. monnaie मोने 2. remarque 
रमार्क

नौ (वि०)/(पुं०) (nau) neuf नफ़, bateau बातो

नौकर (पुं०) (naukar) serviteur सरै्वीत॒र

नौकरशाह (पुं०) (naukarśāh) cadre काद्र

नौकरशाही (स्त्री०) (naukarśāhī) bureaucratie 
ब्यूरोक्रासी

नौकरानी (स्त्री०) (naukrānī) bonne बौन

नौकरी (स्त्री०) (naukrī) service(m) सरै्वीस

नौकरी-पेशा (वि०) (naukrī-peśā) en service 
आ ँसरै्वीस, salarié सालारये

नौका (स्त्री०) (naukā) bateau(m) बातो

नौकाघाट (पुं०) (naukāghāt) station(f) mari-
time स्तास्यों मारीतीम

नौका-विहार (पुं०) (naukā-vihār) faire du  
bateau फ़ै र द्‌यू बातो, promenade(f) en 
bateau प्रोमनाद आ ँबातो

नौचालन (पु०) (naucālan) navigation(f) 
नावीगास्यों

नौजवान (पुं०) (naujavān) jeune homne 
झ़नौम

नौटंकी (स्त्री०) (nauṭankī) théâtre/spectacle 
rural तयेात्र/स्पेक्ताक्ल र‌्यूराल

नौपरिवहन (पुं०) (nauparivahan) transport 
maritime त्राँसपौर मारीतीम

नौबत (स्त्री०) (naubat) 1. état एता 2. petit 
tambours पती ताँबूर

नौसंचालन (पुं०) (nausancālan) navigation(f) 
नावीगास्यों

नौसादर (पुं०) (nausādar) chlorure d’ammo-
nium क्लोर‌्यूर दामोनीयौम

नौसिखिया (वि०) (nausikhiyā) amateur 
आमा ͜तर, débutant देब्यूता,ँ novice नोवीस

नेत्री (स्त्री०) (netrī) dirigeante दीरीझाँत, 
femme leader फ़ाम लीदर

नेपथ्य (पंु०) (nepathya) de fond द फ़ों, en 
coulisse आ ँकूलीस

नेपथ्य संगीत (पंु०) (nepathya sangīt)  
musique(f) de fond मयूज़ीक द फ़ों

नेमी (वि०) (nemī) quotidien कोतीदयाँ

नेमी जाँच (स्त्री०) (nemī jāc) essais(mpl) de 
routine एसे द रूतीन

नेवला (पंु०) (nevlā) mangouste माँगूस्त

नतैिक (वि०) (naitik) moral मोराल, éthique 
एतीक

नतैिक आचरण (पुं०) (naitik ācaran) conduite 
morale कोंद्‌वीत मोराल

नतैिक पतन (पंु०) (naitik patan) 
démoralisation(f) देमोरालीज़ास्यों,  
dégénération(f) morale देझ़ेनेरास्यों मोराल

नतैिकता (स्त्री०) (naitiktā) moralité मोरालीते

नतैिक बल (पंु०) (naitik bal) courage moral 
कूराझ़ मोराल

नतैिक मूल्य (पंु०) (naitik mūlya) valeurs(fpl) 
morales वा͜लर मोराल

नैदानिक (वि०) (naidānik) diagnostique 
दीयाग्नौस्तीक

नमैित्तिक (वि०) (naimittik) de temps en 
temps द ताँजाँता,ँ occasionnel ओकाज़ीयोनैल

नरंैतर्य (पंु०) (nairantarya) continuité(f) 
कोंतीनुवीते

नरैाश्य (पंु०) (nairāśya) déception(f) देसपै्स्यों

नसैर्गिक (वि०) (naisargik) naturel नात्यूरैल

नहैर (पीहर) (पंु०) (naihar) maison(f) des par-
ents (d’une femme) मेंज़ो दे पाराँ (द्‌यून ्फ़ाम)

नोक (स्त्री०) (nok) pointe(f) पुवाँत, bout बू
नोक-झोंक (स्त्री०) (nok-jhonk) dispute  
दीस्प्यूत,् escarmouche(f) ऐस्कार्मूश,  
chamaillerie शामायरी

नोकदार (वि०) (nokdār) pointu प्वाँत्यू
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न्यायालय-अवमानना (स्त्री०) (nyāyālay-
avmānanā) outrage au tribunal ऊत्राझ़ ओ 
त्रीब्यूनाल

न्यायिक (वि०) (nyāyik) judiciaire झ़्यूदीस्यैर, 
juridique झ़्यूरीदीक

न्यायिक जाँच (स्त्री०) (nyāyik ja͂̄c) enquête 
juridique आकैँत झ़्यूरीदीक

न्यायी (वि०) (nyāyī) juste झ़्यूस्त, pensé पाँसे, 
équitable एकीताब्ल

न्यायोचित (वि०) (nyāyocit) juste झ़्यूस्त, 
équitable एकीताब्ल

न्यारा (वि०) (nyārā) unique ईयूनीक

न्यास (पुं०) (nyās) fiducie(f) फ़ीद्‌यूसी dépôt 
देपो, arrhes(fpl) आर

न्यासधारिता (स्त्री०) (nyāsdhāritā) être sous 
la tutelle एत्र सू ला त्यूतलै

न्यासधारी (पुं०) (nyāsdhārī) dépositaire 
देपोज़ीतरै

न्यासभंग (पुं०) (nyāsbhang) abus de  
confiance आब्यू द कोंफ़ीयाँस

न्यून (वि०) (nyūn) moins मुवा,ँ insuffisant 
ऐंस्यूफ़ीजाँ

न्यूनतम (वि०) (nyūntam) minimum मीनीमौम

न्यूनतम दरूी (स्त्री०) (nyūntam dūrī) distance 
minimale दीस्ताँस मीनीमाल

न्यूनतम मज़दरूी (स्त्री०) (nyūntam mazdūrī) 
salaire(m) minimum सालरै मीनीमौम

न्यूनता (स्त्री०) (nyūntā) 1. déficience  
देफ़ीस्याँस 2. pénurie पेन्यूरी

न्यूनपोषित (वि०) (nyūnpośit) malnourri 
माल्नूरी

नयूनाधिक (क्रि०वि०) (nyunādhik) plus ou 
moins प्ल्यूज़ो मुवाँ

न्यूनीकरण (पुं०) (nyūnikaran) abaissement 
आबेस्माँ, réduction(f) रेद्‌यूक्स्यों

न्योछावर (स्त्री०) (nyochāvar) sacrifice(m) 
साक्रीफ़ीस

नौसेना (स्त्री०) (nausenā) marine मारीन, 
force navale फ़ौर्स नावाल

नौसेनाध्यक्ष (पंु०) (nausenādhyakśa) chef de 
la marine शफ़े द ला मारीन

नौसेवा (स्त्री०) (nausevā) service naval सरै्वीस 
नावाल

नौसैनिक (पंु०) (nausainik) soldat de la  
marine सोल्दा द ला मारीन

न्याय (पंु०) (nyāy) 1. justice(f) झ़्यूस्तीस 2. 
logique लोझ़ीक

न्यायकर्ता (पंु०) (nyāykarta) juge झ़्यूझ़

न्यायतंत्र (पंु०) (nyāytantra) système judici-
aire सीस्तैम झ़्यूदीस्यैर

न्याय पंचायत (स्त्री०) (nyāypancāyat) 
système(m) judiciaire au village सीस्तैम 
झ़्यूदीसीयरै ओ वीलाझ़

न्यायपालिका (स्त्री०) (nyāypālikā)  
système(m) judiciaire सीस्तैम झ़्यूदीस्यैर

न्यायपीठ (स्त्री०) (nyāypīth) siège d’une cour 
d’un tribunal सीयझै़ द्‌यून ्कूर दँ त्रीब्यूनाल, 
magistrature माझ़ीस्त्रात्यूर

न्यायप्रिय (वि०) (nyāypriya) qui aime la 
justice की ऐम ला झ़्यूस्तीस

न्यायमूर्ति  (पंु०) (nyāymūrti) juge de la cour 
suprême झ़्यूझ़ द ला कूर स्यूपरैम, juge(m) 
झ़्यूझ़

न्यायवादी (पंु०) (nyāyvādī) mandataire 
माँदातरै

न्यायशास्त्र (पंु०) (nyāyśāstra) jurispru-
dence(f) झ़्यूरीस्प्रूयदाँस

न्यायसंगत (वि०) (nyāysangat) juste झ़्यूस्त, 
équitable एकीताब्ल

न्यायाधिकरण (पंु०) (nyāyādhikaraṇ) tribunal 
त्रीब्यूनाल

न्यायाधीश (पंु०) (nyāyādhīś) juge झ़्यूझ़

न्यायालय (पंु०) (nyāyālay) cour(f) tribunal कूर 
त्रीब्यूनाल, cour de justice कूर द झ़्यूस्तीस
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पकड़न्योतन

पंचाट (पुं०) (pancāṭ) médiateur(légal) मेदया-
तर(लेगाल)

पंचायत (स्त्री०) (pancāyaṭ) 1. cour(f) de 
justice qui inclut cinq personnes कूर द 
झ़्यूस्तीस की ऐंक्ल य्ू सैंक पैर्सौन, conseil de 
village कोंसयै द वीलाझ़ 2. assemblée des 
représentants आसाँब्ले दे रप्रेजाँता

पंचायती भूमि (स्त्री०) (pancayaṭī bhūmi) terre 
sur des espaces publics तरै स्यूर देज़ेस्पास 
प्यूब्लीक

पंजर (पुं०) (panjar) 1. squelette स्क़लतै, 
armature(f) आर्मात्यूर 2. cage काझ़

पंजा (पुं०) (panjā) 1. (au jeu de cinq cartes) 
(ओ झ़ द सैंक कर्ति) 2. paume पौम ्3. griffe 
ग्रीफ़, patte(f) पात

पंजिका (स्त्री०) (panjikā) 1. dossier दोस य्े 2. 
carnet/agenda कार्ने/आझाँदा

पंजी (स्त्री०) (panjī) carnet(m) कार्ने

पंजीकरण (पुं०) (panjīkaraṇ) enregistrement 
आरँझ़ीस्त्रमाँ

पंजीकृत (वि०) (panjikrit) enregistré आरँझ़ीस्त्रे

पंजीयक (पुं०) (panjīyak) greffier ग्रेफ़दे

पंजीयन (पुं०) (panjīyan) enregistrement 
आरँझ़ीस्त्रमाँ

पंडाल (पुं०) (panḍāl) pavillon पावयों

पंडित (वि०)/(पुं०) (panḍit) savant सावा,ँ per-
sonne érudite पैर्सोन एर‌्यूदीत

पंथ (पुं०) (panth) 1. piste(f) पीस्त 2. secte 
सकै्त, culte(f) क्यूल्त

पंथ निरपेक्ष (वि०) (panth nirpekśa) laïque लाईक

पंद्रह (वि०) (pandrah) quinze कैं ज़

पंद्रहवा ँ(वि०) (pandrahva͂̄) quinzième कैं ज़ीयमै

पंसारी (पुं०) (pansārī) épicier एपीस य्े

पंसेरी (स्त्री०) (panserī) (à peu près) poids 
de cinq kilos (आ प़ प्रे) पुवा द सैंक कीलो

पकड़ (स्त्री०) (pakaṛ) 3. expertise ऐक्स्पैर्तीज़ 
1. saisie सेजी 2. prise प्रीज़

न्योतना (स०क्रि०) (nyotnā) inviter ऐंवीते

न्योता (पंु०) (nyotā) invitation(f) ऐंवीतास्यों

प
पंक (पुं०) (pank) boue बू
पंकज (पुं०) (pankaj) lotus लोत्यूस

पंकिल (वि०) (pankil) boueux बअु,़ impur ऐंप्यूर

पंक्ति (स्त्री०) (pankti) rangée राँझ़े, ligne 
लीन्य, queue क़

पंक्तिबद्‌ध (वि०) (panktibaddh) dans une 
rangée दाँज़्यून राँझ़े

पंख (पुं०) (pankh) plume(f) प्ल्यूम

पंखा (पुं०) (pankhā) ventilateur वाँतीला͜तर

पंखी (स्त्री०) (pankhī) petit ventilateur पती 
वाँतीला͜तर

पंखुड़ी (स्त्री०) (pankhuṛī) pétale(f) पेताल

पंगत (स्त्री०) (pangat) rangée(f) राँझ़े, ligne 
लीन्य

पंगु (वि०) (pangu) handicappé आदँीकापे, 
infirme ऐंफ़ीर्म

पंगु सत्र (पंु०) (pangu satr) session(f) au 
canard boiteux सेस्यों ओ कानार बुवात़

पंच (पंु०) (panc) 1. jury झ़्यूरी 2. cinq सैंक

पंच-निर्णय (पंु०) (panc-nirṇay) decision(f) du 
jury देसीज़्यों दयू झ़्यूरी

पंचनामा (पंु०) (pancnāmā) obligation  
d’arbitrage ओब्लीगास्यों दार्बीत्राझ़

पंचभुज (वि०)/(पंु०) (pancbhuj) pentagone 
पॉन्तागौन

पंचभूत (पंु०) (pancbhūt) cinq éléments pri-
maires सैंक एलेमाँ प्रीमरै – l’air लरै, l’eau लो, 
le feu ल फ़, la terre ला तरै, le ciel ल सीयेल

पंचम (वि०) (pancam) cinquième सैंकीयमै

पंचवर्षीय योजना (स्त्री०) (pancvarsīya yojnā) 
plan(m) quinquennal प्लाँ कैं कनाल

पंचांग (पंु०) (pancāng) almanach hindou 
आल्मानाक ऐंदू
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पक्षी (पुं०) (pakśī) oiseau वाज़ो

पक्षीविज्ञान (पुं०) (pakśīvigyān) ornithologie 
ओर्नीतोलौझ़ी

पखवाड़ा (पखवारा) (पुं०) (pakhvāṛā) quinze 
jours कैं ज़ झ़ूर

पखारना (स०क्रि०) (pakhārnā) laver (les 
pieds) लावे (ले प य्े)

पग (पुं०) (pag) 1. pied प य्े 2. étape(f) एताप 
3. rythme रीद्‍म

पगडडंी (स्त्री०) (pagḑanḑī) piste पीस्त,  
sentier(m) साँत य्े

पगड़ी (स्त्री०) (pagṛī) tourban(m) तूर्बां

पगला (वि०) (paglā) fou फ़ू, idiot ईदयो

पगली (स्त्री०) (paglī) folle फौल, idiote ईदयोत

पगार (स्त्री०) (pagār) salaire(m) सालरै

पचड़ा (पुं०) (pacṛā) probleme प्रोब्लैम, dégâts 
देगा

पचना (अ०क्रि०) (pacnā) 1. digérer दिझ़ेरे 2. 
bosser बोसे, travailler dur त्रावाईयेद्‌यूर

पचपन (वि०) (pacpan) cinuante-cinq सैंकाँत 
सैंक

पचहत्तर (वि०) (pachattar) sixante-quinze 
स्वासाँत कैं ज़

पचानवे (वि०) (pacānve) quatre-vingt-quinze 
कात्र वैं कैं ज़

पचाना (स०क्रि०) (pacānā) 1. digérer दीझ़ेरे 2. 
garder bien un secret गार्दे ब्याँ अ ँसक्रे

पचास (वि०) (pacās) cinquante सैंकाँत

पचासी (वि०) (pacāsī) quatre-vingt-cinq कात्र 
वैं सकंै

पच्चीकारी (स्त्री०) (paccīkārī) mosaïque 
मोज़ाईक, travail(m) d’incrustation त्रावाय 
दैक्र्यूस्तास्यों

पच्चीस (वि०) (paccīs) vingt-cinq वैंतसकंै

पछताना (अ०क्रि०) (pachtānā) regretter रग्रत,े 
repentir रपाँतीर

पकड़ना (स०क्रि०) (pakaṛnā) 1. capter काप्ते, 
attraper आत्रापे 2. saisir सेज़ीर

पकड़वाना (स०क्रि०) (pakaṛvānā) faire saisir 
फ़ै र सेज़ीर

पकना (अ०क्रि०) (paknā) 1. mûrir म्यूरीर 2. 
être cuit ऐत्र क्वी

पकवान (पंु०) (pakvān) plats (indiens) 
exotiques प्ला (ऐंदयाँ) ऐग्ज़ोतीक, plats(mpl) 
cuits प्ला क्वी

पकवाना (स०क्रि०) (pakvānā) faire cuire फ़ै र 
क्वीर

पका (वि०) (pakā) 1. mûr म्यूर 2. cuit क्वी

पकाना (स०क्रि०) (pakānā) 1. cuire क्वीर 2. 
faire mûrir फ़ै र म्यूरीर 3. cuire dans la four 
क्वीर दा ँला फ़ूर

पक्का (वि०) (pakkā) 1. mûr म्यूर 2. en béton 
आ ँबेतों 3. endurci आँद्‌यूर्सी

पक्का रंग (पंु०) (pakkā rang) couleur(f) 
stable कूल॒र स्ताब्ल

पक्की नौकरी (स्त्री०) (pakkī naukarī) emploi 
permanent आपँ्लुवा पैरमानाँ

पक्की सड़क (स्त्री०) (pakki sarak) route(f) 
goudronnée रुत गूद्रोने

पक्ष (पंु०) (pskś) 1. côté कोत े2. aspect आस्पे 
3. faveur(f) फा͜वर 4. partenaire पार्तनरै 5. 
quinze jours कैं ज़ झ़ूर

पक्षधर (पंु०) (pakśdhar) 1. partisan पारतीज़ा 
2. montagne(f) मोंतान्य

पक्ष परिवर्तन (पंु०) (pakś parivartan)  
changemeat d’allégéance शाँझ़्माँ दालेझ़ेयाँस

पक्षपात (पंु०) (pakśpāt) favoritisme  
फ़ावोरीतीज़्म

पक्ष-प्रचार (पंु०) (pakś-pracār) recensement 
रसाँस्माँ

पक्ष-समर्थन (pakś-samarthan) plaidoyer 
प्लेदवुाईये

पक्षाघात (पंु०) (pakśāghāt) paralysie(f) 
परालीज़ी
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पड़ती भूमि पछतावा

पटिया (स्त्री०) (paṭiyā) plaque de bois प्लाक 
द बुवा

पटु (वि०) (paṭu) adroit आद्रुवा, doué दवेू

पटुता (स्त्री०) (patutā) dextérité दैक्स्तेरीत,े 
habileté आबीलते

पट्‍ट (पंु०) (paṭṭa) 1. planche प्लाँश 2. foulard 
फ़ूलार 3. bouclier बूक्लय

पट्‌टा (पुं०) (paṭṭā) 1. acte de location आक्त 
द लोकास्यों 2. collier कोलये 3. ceinture सैंत्यूर

पट्‌टाधारी (पुं०) (paṭṭādhārī) locataire लोकातरै

पट्‍टी (स्त्री०) (paṭṭī) 1. pansement(m) पाँस्माँ 
2. bande de terre बाँद द तरै

पट्‍टीदार (पुं०) (paṭṭīdār) 1. locataire लोकातरै 
2. preneur à bail प्͜रनर आ बाय, partenaire 
पारतनैर

पट्‍टेदारी (स्त्री०) (paṭṭedārī) propriété  
foncière प्रोप्रीयत ेफ़ोंसयरै

पट्‌ठा (पुं०) (paṭṭhā) jeune homme robuste 
झ़्‌ नौम ्रोब य्ूस्त

पठन (पुं०) (paṭhan) 1. lecture(f) लेक्त्यूर, 
étude(f) एत्यूद् 2. récit रेसी

पठन-कौशल (पुं०) (paṭhan-kauśal)  
compétence(f) de lecture कोंपेताँस द लकै्त्यूर

पठन-पाठन (पुं०) (paṭhan-paṭhan) enseigne-
ment-apprentissage आसँनै्यमाँ-आप्राँतीसाझ़

पठनीय (वि०) (paṭhnīya) qui mérite d’être lu 
की मेरीत ्देत्र ल्यू
पठार (पुं०) (paṭhār) plateau प्लातो

पड़ता (पुं०) (paṛtā) marge(f) du profit मार्झ़ 
द्‌यू प्रोफी, coût de fabrication कू द फ़ाबरी-
कास्यों

पड़ताल (स्त्री०) (paṛtāl) enquête(f) appro-
fondie आकैँत आप्रोफ्रोंदी

पड़ती (स्त्री०) (paṛtī) terre laissée en jachère 
तरै लेसे आँ झ़ाशरै

पड़ती भूमि (स्त्री०) (paṛtī bhūmi) terre laissée 
तरै लेसे, terre en janchère तरै आ ँझ़ाँशरै

पछतावा (पंु०) (pachtāvā) remords रमौर, 
pénitence(f) पेनीताँस

पछाँही ं(वि०) (pachāhī) de l’ouest द लुवैस्त

पछाड़ (स्त्री०) (pachāṛ) grand échec ग्राँदेशकै, 
chute(f) sur le dos शयूत स्यूर ल दो

पछाड़ना (स०क्रि०) (pāchaṛnā) 1. vaincre वैंक्र 
2. abattre आबात्र

पछुआ (हवा) (वि०) (pachuā) vents(mpl) de 
l’ouest वाँ द लूवैस्त

पट (पंु०) (paṭ) renversé राँवरै्स, (पुं०) 1. 
vêtement वतै्माँ, tissue तीस्यू 2. écran एक्राँ 
3. entrée(f) porte आतँ्रे/पौर्त 4. couverture(f) 
कूर्वै त य्ूर

पटकथा (स्त्री०) (paṭkathā) script(m) स्क्रीप्त

पटकना (स०क्रि०) (paṭaknā) abattre आबात्र, 
jeter par terre झ़त ेपार तरै

पटकनी (स्त्री०) (paṭkanī) coup कू, chute(f) 
श‌्यूत

पट-परिवर्तन (पंु०) (paṭ-parivartan)  
changement de scène शाँझ़्मॅा द सनै

पटरानी (स्त्री०) (paṭrānī) reine consort रैन 
कोंसौर, reine principale रैन प्रैंसीपाल

पटरी (स्त्री०) (paṭrī) 1. trottoir(m) त्रोतुवार 2. 
chemins(mpl) de fer शमैं द फ़ै र

पटल (पंु०) (paṭal) plafond प्लाफ़ों, comptoir 
कोंतुवार, guichet(pour des billets) गीशे

पटवारी (पंु०) (paṭvārī) fonctionnaire (qui 
garde les registres fonciers) फ़ोक्स्योंनरै

पटसन (पंु०) (paṭsan) jute(f) झ ़्यूत ्

पटाक्षेप (पंु०) (paṭākśep) tombée/chulé du 
rideau तोंबे/शयूत द्‌यू रीदो

पटाख़ा (पु०ं) (paṭākhā) feu d’artifice फ़ दार्तीफ़ीस

पटाना (स०क्रि०) (paṭānā) régler les 
affaires रेग्ले लेज़ाफ़ैर, arranger आराँझ़े, 
persuader परैसुवादे

पटाव (पंु०) (paṭāv) 1. couverture(f) d’un 
toit कूवैर्त्यूर दैं तुवा 2. couverture des trous 
कूवैर्त्यूर दे त्रू
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पताका (स्त्री०) (patākā) drapeau(m) द्रापो

पति (पुं०) (pati) mari मारी, maître मतै्र

पतित (वि०) (patit) chuté श य्ूत,े diminué 
दीमीनुवे, déchu देश्यू
पतिता (स्त्री०) (patitā) (femme) déchuè देश्यू, 
dépravée देप्रावे

पति-पत्नी (पुं०)/(स्त्री०) (pati-patnī) mari(m) et 
femme(f) मारी ए फ़ाम

पतीला (पतीली) (पुं०) (patīlā) bouilloire(l) 
बूईवुआर, casserole(f) (en métal) कासरौल

पत्तन (पुं०) (pattan) aéroport ऐरोपौर, 
ville(f) portuaire वील पौर्त्यूयरै

पत्ता (पुं०) (pattā) 1. feuille(f) फ़य 2. carte(f) 
à jouer कार्त आ झ़ूवे

पत्ती (स्त्री०) (pattī) 1. petite feuille पतीत फ़य 
2. lame लाम

पत्थर (पुं०) (pātthar) pierre पयरै

पत्थरबाज़ी (स्त्री०) (pattharbāzī) pluie de 
pierres प्लुवी द पीयैर

पत्नी (स्त्री०) (patnī) femme फ़ाम, épouse एपज़ू

पत्र (पुं०) (patr) 1. lettre लतै्र 2. feuille फ़ई 3. 
papier पापये

पत्रक (पुं०) (patrak) 1. formulaire फ़ौरम य्ूलरै, 
document दोक य्ूमा ँ2. feuille(f) फ़ई 3. carte(f) 
कार्त

पत्रकार (पुं०) (patrakār) journaliste झ़ूर्नालीस्त

पत्रकारदीर्घा (स्त्री०) (patrakārdīrghā) tribune 
de la presse त्रीब्यून ्द ला प्रैस

पत्रकार सम्मेलन (पुं०) (patrakār-sammelan) 
conférence(f) de presse कोंफ़े राँस द प्रैस

पत्रकारिता (स्त्री०) (patrakāritā)  
journalisme(m) झ़ूर्नालीज़्म

पत्र-पेटी (स्त्री०) (patra-petī) boîte à letters 
बुवात आ लैत्र

पत्रबंध (पुं०) (patrabandh) papier à lettre 
पाप य्े आ लतै्र, tablette ताब्लैत, format lettre 
फ़ोर्मालैत्र

पड़ना (अ०क्रि०) (paṛnā) 1. être déposé ऐत्र 
देपोज़े 2. être tombé ऐत्र तोंबे

पड़नाना (पंु०) (paṛnānā) arrière grand père 
maternel आरयरै ग्राँ परै मातरैनलै

पड़ाव (पंु०) (paṛāv) lieu de repos लीय द रेपो

पड़ोस (पंु०) (paṛos) vicinité(f) वीसीनीत,े 
voisinage वुआज़ीनाझ़

पड़ोसी (पंु०) (paṛọs) voisin वुआज़ैं

पढ़ना (स०क्रि०) (paḍhnā) 1. lire लीर 2. étudi-
er एत्यूदये 3. réciter रेसीते

पढ़वाना (स०क्रि०) (paḍhvānā) faire lire फ़ै र 
लीर

पढ़ाई (स्त्री०) (paḍhvānā) 1. études(fpl) 
एत्यूद्, éducation एद्‌यूकास्यो

पढ़ाना (स०क्रि०) (paḍhānā) 1. enseigner 
आसेँन य्े 2. faire lire फ़ै र लीर 3. former फ़ौर्मे

पतंग (स्त्री०) (patang) cerf-volant सरै वोलाँ

पतंगबाज़ (पंु०) (patagbāz) pilote à cerf 
volant पीलात आ सरै वोला,ँ passionné par le 
cerf-volant पास्योने पार ल सरैवोलाँ

पतंगबाज़ी (स्त्री०) (patangbazi) art(m) de 
faire voler les cerfs आर द फ़ै र वोले ले सरै

पतंगा (पंु०) (patangā) papillon nocturne 
पापायों नौक्त य्ूर्न

पतझड़ (पंु०) (patjhaṛ) automne ओतौन

पतन (पंु०) (patan) 1. chute(f) श्यूत  
dégradation देग्रादास्यों

पतनशील (वि०) (patanśīl) en train de se 
chuter आ ँत्रैं द स श्यूत,े décadent देकादाँ

पतनोन्मुख (वि०) (patanonmukh) déclinant 
देक्लीनाँ

पतला (वि०) (patlā) 1. fin फ़ैं  2. mince मैंस

पतलापन (पंु०) (patlāpan) 1. minceur मैं͜सर 2. 
fluide फ्लुवीद, dilué दीलुवे

पतवार (स्त्री०) (patvār) aviron(m) आवीरों, 
gouvernail(m) गूवरैनाय

पता (पंु०) (patā) adresse आद्रैस
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पदभार ग्रपत्र-म

पथिक (पुं०) (pathik) voyageur वुआईआझ़र

पथ्य (पुं०) (pathya) alimentation(f) saine 
आलीमाँतास्यों सनै,् régime nutritif रेझ़ीम 
न्यूत्रीतीफ़

पद (पुं०) (pad) 1. poste पौस्ट, désignation 
देज़ीन्यास्यों, titre तीत्र 2. mot मो, terme तैर्म 
3. étape(f) एताप

पदक (पुं०) (padak) médaille(f) मेदाय

पदकधारी (पुं०) (padakdhārī) médaillé मेदाय

पदक्रम (पुं०) (padkram) ordre des mots और्द्र 
दे मों

पदग्रहण अवधि (स्त्री०) (padgrahaṇ avadhi) 
période(f) de formation पेरीयौद द फ़ौर्मास्यों

पदग्रहण करना (स०क्रि०) (padgrahaṇ karnā) 
accepter des devoirs आक्सैप्ते दे दवुआर

पदचाप (पुं०) (padcāp) étapes एताप, trace(f) 
de pas त्रास द पा

पदचि‌ह्‌न (पुं०) (padcinh) empreinte(f) de pas 
आपँ्रैंत द पा

पदच्युत (वि०) (padcyut) congédié कोंझ़ेदये

पदच्युति (स्त्री०) (padcyuti) congédiement(m) 
कोंझ़ेदीमाँ, renvoi(m) राँवुआ

पदत्याग (पुं०) (padtyāg) démission(f) देमीस्यों

पदत्याग करना/देना (स०क्रि०) (padtyāg karnā) 
1. résigner रेज़ीन य्े, démissionner देमीस्योने 
2. abdiquer अबदीके

पददलित (वि०) (paddalit) oppressé ओप्रेसे, 
opprimé ओप्रीमे

पदधारी (पुं०) (paddhari) 1. officiel ओफ़ीस्यैल, 
titulaire d’un poste तीत य्ूलरै दैं पोस्त

पदनाम (पुं०) (padnām) désignation(f) 
देज़ीन्यास्यों

पदनामित (वि०) (padnāmit) désigné देज़ीन य्े

पदबंध (पुं०) (padbandh) phrase(f) फ़्राज़, 
expression ऐक्स्प्रैस्यों, locution(f) लोक्यूस्यों

पदभार ग्रहण (पुं०) (padbhār grahaṇ) prise(f) 
de fonctions प्रीज़ द फ़ोंक्स्यों

पत्र-मित्र (पंु०) (patra-mitra) pen-friend  
पनैफ़्रे न्ड, correspendant कोरैस्पाँदाँ

पत्रवाह (पंु०) (patravāh) facteur फ़ाक्त॒र

पत्रवाहक (पंु०) (patravāhak) porteur de lettre 
पौ͜र्तर द लतै्र

पत्र-व्यवहार (पंु०) (patr-vyavhār)  
correspendance(f) कोरैस्पाँदाँस

पत्र-शीर्ष (पंु०) (patr-śīrś) lettre en tête लतै्र 
आ ँतते

पत्र-सूचना कार्यालय (पुं०) (patrsūenā) bureau 
d’information de presse ब्यूरो – दैंफ़ोर्मास्यों 
द प्रैस

पत्रा (पंु०) (patrā) almanach hindou  
आल्मानाक ऐंदू
पत्राचार (पंु०) (patrācār) correspendance(f) 
कोरैस्पाँदाँस

पत्रावली (स्त्री०) (patrāvali) dossier(m) दोस य्े

पत्रिका (स्त्री०) (patrikā) journal झ़ूर्नाल,  
magazine मागाज़ीन

पत्री (स्त्री०) (patrī) horoscope(m) ओरोस्कोप

पत्रोत्तर (पंु०) (patrottar) réponse(f) à une 
lettre रेपोंस आ ईयून लतै्र

पथ (पंु०) (path) piste(f) पीस्त, rue(f) र‍्यू, 
route(f) रूत

पथकर (पंु०) (pathkar) taxe routière ताक्स 
रूतीयरै, octroi औकत्रुवा

पथप्रदर्शक (पंु०) (pathpradarśak) guide गीद

पथ प्रदर्शन (पंु०) (path pradarśak)  
orientation(f) ओरीयाँतास्यों, conseil कोंसयै

पथ भ्रष्ट (वि०) (path bhraṡṭ) dévié देवये, 
écarté एकार्ते

पथराव (पंु०) (pathrāv) lancement de pierres 
लाँसमाँ द पयरै

पथरी (स्त्री०) (pathrī) calcul(m) (dans la 
vessie) काल्क्यूल (दा ँला वसैी)

पथरीला (वि०) (pathrīlā) rocheux रोश़,  
caillouteux कायऊत़

Hindi-French_Kosh_151-260.indd   248Hindi-French_Kosh_151-260.indd   248 15/02/23   1:15 PM15/02/23   1:15 PM



पपड़ीदारपदभार सँभालना

249

प‌‌द्‌धति (स्त्री०) (paddhati) 1. système(m) 
सीस्तैम, méthode मेतौद 2. norme नौर्म

पद्‌म (पु०ं) (padma) lotus लोत्यूस

पद्‌य (पु०ं) (padya) vers वरै, poésíe(f) पोएज़ी

पद्‌यकार (पु०ं) (padyakār) poète पोयतै

पद्‌यमय (वि०) (padyamay) poétique पोयेतीक, 
rythmique रीदमीक

पद्‌यात्मक (वि०) (padyātmak) sous forme d’un 
vers स ूफौर्म दँ वरै, poétique पोयेतीक

पधारना (अ०क्रि०) (padhārnā) arriver आरीवे, 
entrer आतँ्रे

पनघट (पुं०) (panghaṭ) puits पुवी, margelle(f) 
d’un puits मारझ़ैल दँ पुवी

पनचक्की (स्त्री०) (pancakki) moulin à eau 
मुल ैआ ओ

पनडुब्बी (स्त्री०) (panḍubbi) sous-marin सूमारैं

पनपना (अ०क्रि०) (panapnā) 1. grandir ग्राँदीर 
2. évoluer ऐवोलुवे

पनबिजली (स्त्री०) (panbijli) hydroéléctricité 
ईद्रोऐलेक्त्रीसीते

पनवारी (पुं ०) (panvāri) vendeur du bétel 
वॉद॒र द्‌यू बेतैल

पनाला (पुं०) (panālā) gouttière गूतीयरै, égout 
एगू
पनाह (स्त्री०) (panāh) abri(m) आब्री, re-
fuge(m) रफ़्यूझ़

पनीर (पुं०) (panīr) type de fromage (indien) 
तीप द फ़्रोमाझ़ ़एंदीयेन

पनीला (वि०) (panīlā) aqueux आक़, liquifié 
लीकीफ़्ये

पन्ना (पुं०) (pannā) 1. émeraude एमेरौद 2. 
feuille (la page) फ़य़ (ला पाझ़)

पन्नी (स्त्री०) (pannī) papier/feulle d’alumi-
nium पाप य्े/फय़ दाल य्ूमीनीयौम

पपड़ी (स्त्री०) (paprī) croûte fine क्रू त फ़ीन

पपड़ीदार (वि०) (papṛīdār) feuilleté फ़ईयेते

पदभार सँभालना (स०क्रि०) (padbhār sambhāl�-
nā) accepter des devoirs आक्सैप्ते दे दवुआर, 
prendre charge d’un poste प्राँद्र र्शाझ़ दैं पोस्ट

पदमुक्त (वि०) (padmukt) déchargé देशार्झ़े, 
congédié कोंझ़ेदये

पदमुक्त होना (अ०क्रि०) (padmukt honā) 
s’aquitter de साकीत ेद, congédier कोंझ़ेदये

पदमुद्रा (स्त्री०) (padmudrā) sceau सो

पदयात्रा (स्त्री०) (padyātrā) marche à pied 
मार्श आ प य्े

पदवी (स्त्री०) (padvī) 1. titre(m) तीत्र 2. grade 
ग्राद

पद स्वीकृति (स्त्री०) (padsvīkriti) acceptation 
de la charge आक्सैप्तास्यों द ला शार्झ़

पदस्थ (वि०) (padasth) en exercice  
आनँगैसरैसीस

पदाघात (पंु०) (padāghāt) coup de pied कू 
द प य्े

पदाधिकारी (पंु०) (padādhikārī) officiel  
ओफ़ीस्यैल, fonctionnaire फ़ोंक्स्योंनरै

पदार्थ (पंु०) (padārth) 1. matière(f) मातीयरै 
2. substance(f) स्यूप्स्ताँस 3. sens (du terme) 
साँस (द्‌यू तैर्म)

पदार्पण (पंु०) (padārpaṇ) arrivée(f) आरीवे

पदावनत (वि०) (padāvanat) retrogradé 
रेत्रोग्रादे, dégradé देग्रादे

पदावनति (स्त्री०) (padāvanati) 
rétrogradation रेत्रोग्रादास्यों, dégradation 
देग्रादास्यों

पदासीन (वि०) (padāsīn) qui s’occupe d’un 
poste की सोक्यूप दँ पौस्त, en exercice 
आनँगैज़ैरसीस

पदेन (वि०) (paden) membre ex-officio माँब्र 
ऐक्सोफ़ीस्यों

पदोन्नत (वि०) (padonnat) promu प्रोम्यू
पदोन्नति (स्त्री०) (padonnati) promotion 
प्रोमोस्यों
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परनालापपीता

परची (स्त्री०) (parcī) bout de papier बू द 
पाप य्े, note नौत

परचून (पुं०) (parcūn) épicerie(f) एपीसरी

परचूनिया (पु०) (paracūniyā) épicier एपीस य्े

परछत्ती (स्त्री०) (parchattī) grenier ग्रन य्े

परछाईं (स्त्री०) (parchhãī) ombre ओंब्र

परजीवी (वि०) (parjīvī) parasitaire परासीतैर

परतंत्र (वि०) (partantra) dépendant देपाँदाँ

परतंत्रता (स्त्री०) (partantratā) dépendance 
देपाँदाँस

परत (स्त्री०) (parat) couche कूश, plis(m) प्ली

परतदार (वि०) (paratdār) plié प्लीय, en 
couches आ ँकूश

परती (स्त्री०) (partī) terre en jachère तरै आ ँ
झ़ाशरै

परदा (पर्दा) (पुं०) (parda) 1. rideau रीदो, écran 
एक्राँ 2. voile वुआल

परदादा (पड़दादा) (पुं०) (pardādā) arrière 
grand-père paternal आरयरै ग्राँ परै पातरैनलै

परदादी (स्त्री०) (paradātī) arrière grand-mère 
paternelle आरी यैर ग्रां मरै पातरैनलै

परदानशीन (वि०) (purdānaśīn) femme qui 
porte le voile फ़ाम की पौर्त ल वूआल, voilée 
वुआले

परदा प्रथा (स्त्री०) (pardā-prathā) système du 
voile सीस्तैम द्‌यू वुआल

परदेश (परदेस) (पु०) (paradeś) pays etranger 
पेय एत्राँझ़े

परदेशी (परदेसी) (पु०) (pardésī) étranger 
ऐत्राँझ़े

परनाना (पु०) (parnānā) arrière grand-père 
maternel आरीयैर ग्राँ परै मातरैनलै

परनानी (स्त्री०) (parnānī) arrière grand-mère 
maternelle आरीयैर ग्राँ मरै मातरैनलै

परनाला (पु०) (parnālā) gouttière(f) गूतीयरै

पपीता (पंु०) (papītā) papaye पापाईये
पपीहा (पंु०) (papīhā) coucou कूकू
पयोधर (पंु०) (payodhar) 1. nuage न्यूवाझ़ 2. 
sein सैं
पयोधि (पु०ं) (payodhi) océan ओसेया, mer(f) मरै
परंत ु(संयो०) (parantu) mais मे, cependant 
सपाँदाँ
परंपरा (स्त्री०) (paramparā) tradition त्रादीस्यों
परंपरागत (वि०) (paramparāgat) traditionnel 
त्रादीस्योनलै
परंपरानिष्ठ (वि०) (paramparāniśṭh) ortho-
doxe और्तोदौक्स, conventionnel कोवाँस्योनैल
परंपरावादी (वि०) (paramparāvādī) orthodoxe 
और्तोदौक्स, conservateur कोंज़ैरवा͜तर
पर (पंु०) (par) 1. plume(f) प्ल्यूम (वि०) 2. de 
l’autre côté द लोत्रै कोत े(संयो०) 3. mais à/
sur मे, आ/स य्ूर (सयों०)
परकटा (वि०) (parakaṭa) ailes coupées ऐल 
कूपे, réduit en pouvoir रेदवुी आ ँपुवार
परकार (प०ु) (parkār) boussole बसूोल, compas 
कोंपा
परकीय (वि०) (parkīya) qui appartient à 
l’autre की आपार्तीयाँ आ लोत्र
परकीया (स्त्री०) (parkīyā) femme d’une autre 
personne/homme फ़ाम द्‌यून ्ओत्र पैर्सोन/औम
परकोटा (पंु०) (parkoṭa) rempart राँपार
परख (स्त्री०) (parakh) test(m) तैस्त, aptitude 
à identifier आप्तीत्यूद आ ईदाँतीफ़्ये
परखनली (स्त्री०) (parakhnali) tube à essai 
त्यूब आ एसे
परखना (स०क्रि०) (parakhnā) tester तैस्ते
परगमन (पंु०) (paragaman) adultère(f) 
आद्‌यूल्तैर
परगना (पंु०) (paragnā) 1. sous division du 
commissariat सू दीवीज़यों द्‌यू कोमीसारया
परचा (पंु०) (parcā) 1. bout de papier बू द 
पाप य्े 2. questionnaire केस्तीयोनरै 3. circulaire 
सीरक्यूलरै
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परमावश्यक (वि०) (parmāvaśyak) plus 
urgent प्ल्यू इयूरझा,ँ demandes les plus 
urgentes दमाँदलेप्ल़्यू इयूरझाँ

परलोक (पुं०) (parlok) paradis पारादी, autre 
monde ओत्र मोंद

परलोकगमन (पुं०) (parlokgaman) décès देस,ै 
mort(f) मौर

परलोकवासी (वि०) (parlokvāsī) défunt(e) देफँ

परवरिश (स्त्री०) (parvariś) soin सवुाँ, élevé एलवे

परवर्ती (वि०) (parvartī) plus tard प्ल्यू तार, 
suivant स्वीवा,ँ postérieur पौस्तेर͜यर

परवश (वि०) (parvaś) personne à charge 
पैर्सोन आ शार्झ़

परवशता (स्त्री०) (varvaśdātā) dépendance 
देपाँदाँस

परवाना (पुं०) (parvāṇā) 1. ordre écrît और्द 
एक्री 2. mandat d’arrêt माँदादारे 3. papillon 
nocturne पापयों नोकत य्ूर्न 4. ardent आरदाँ

परवाह (स्त्री०) (parvāh) soin(m) सुवा,ँ besoin 
बज़्वाँ

परश ु(पुं०) (parśu) hache de combat आश द 
कोंबा

परसों (क्रि०वि०) (parsõ) 1. après demain 
आप्रे दमैं 2. avant-hier आवाँत्यैर

परस्त्रीगमन (पुं०) (parstrīgaman) adultère(f) 
आद्‌यूल्तैर

परस्त्रीगामी (पुं०) (parstrīgāmī) fornicateur 
फ़ौर्नीकात॒र

परस्पर (क्रि०वि०) (paraspar) mutuel म य्ूत्यू-
वेल, réciproque रेसीप्रोक

परस्पर निर्भरता (स्त्री०) (paraspar nirbhartā) 
interdépendance ऐंतैरदेपाँदाँस

परहित (पंु०) (parhit) bienveillance(f) ब्याँवयैाँस

परहेज (पुं०) (parhej) 1. régime रेझ़ीम  
2. abstinence(f) आप्स्तीनाँस

परा (उपसर्ग) (parā) supra स य्ूप्रा, au de lā de 
ओ दला द, opposé ओपोज़े

परपुरुष (पु०) (parapuruṡ) homme autre que 
le mari औम औत्र क ल मारी

परपोता (पड़पोता) (पुं०) (parpotā) arrière 
petit-fils आरीयरै पती फ़ीस

परब्र‌ह्‌म (पु०) (parbrahma) être suprême ऐत्र 
स्यूप्रैम

परम (वि०) (param) 1. absolu ओप्सोल्यू 2. 
ultime इयूल्तीम

परम अधिकार (परमाधिकार) (पुं०) (parma-
dhikār) droît absolu द्रुवा ओपसोल य्ू
परम गुप्त (वि०) (param gupta) hautemaut 
confidentiel ओत्माँ कोंफ़ीदाँसीयलै

परम पावन (वि०) (param pāvan) sainteté सैंतते

परम मानवीय (वि०) (param mānanīya) les 
plus nobles ले प्ल्यू नोब्ल

परम श्रेष्ठ (वि०) (param sreṡṭha) son excel�-
lence सोनकै्सेलाँस

परमाण ु(पंु०) (parmāṇu) atome आतौम

परमाण ुऊर्जा (स्त्री०) (parmāṇu ūrjā) énergie 
atomique/nucléaire एनरै्झ़ी आतोमीक/न्यूक्लयरै

परमाण ुयु‌द्‌ध (पंु०) (parmānu yuddha) 
guerre(f) atomique/nucléaire गैर आतोमीक/
न्यूक्लयरै

परमाण ुशक्ति (स्त्री०) (parmānu śakti) 
énergie(f) atomique एनरै्झ़ी आतोमीक

परमाण ुहथियार (पुं०) (parmāṇu hathiyār) 
armes(fpl) nucléaires आर्म न्यूक्लयरै

परमात्मा (पंु०) (parmātmā) dieu दय़, être 
suprême ऐत्र स य्ूप्रैम

परमादेश (पंु०) (parmādeś) ordonnance de 
mandement आर्दोनाँस द माँदमाँ

परमाधिकार (पंु०) (parmādhikār) préroga-
tive(f) प्रेरोगातीव

परमानंद (पंु०) (parmānānd) bonheur बो͜नर, 
extase(f) ऐक्स्ताज़

परमार्थ (पंु०) (parmārth) bien ultime बयाँ 
ईयूल्तीम,् salut साल्यू
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परिचयपराकाष्ठ

पराया (वि०) (parāyā) des autres देज़ोत्र, 
étranger एत्राँझ़े

परार्थ (पुं०) (parārth) altruisme आल्त्रुवीज़्म, 
bienveillance बयाँवेयाँस

परावर्तन (पुं०) (parāvartan) 1. réflection 
रेफ्लैक्स्यों 2. retraite रत्रैत 3. faire un détour 
फैर अ ँदेतूर

परावर्तित (वि०) (paravartit) 1. reflété रफ़‌लेत े
2. retiré रतीरे

परावर्ती (वि०) (parāvartit) reflété रफ़‌लेते

पराश्रय (पुं०) (parāśray) dépendance(f) 
देपाँदाँस

पराश्रयी (वि०) (parāśrayī) dépendant देपाँदाँ

पराश्रित (वि०) (parāśrit) dépendant देपाँदाँ

परास (पुं०) (parās) gamme(f) गाम

परास्त (वि०) (parāst) vaincu वैंक्यू
परिदंा (पुं०) (parindā) oiseou व़ाजो

परिकथा (स्त्री०) (parikatha) conte कोंत, his-
toire(f) ईस्तुवार, anecdote(f) आनैकदौत

परिकलन (पुं०) (parikalan) compte कोंत, 
calcul काल्क य्ूल

परिकल्पना (स्त्री०) (parikalpana) imagination 
ईमाझ़ीनास्यों, hypothèse ईपोतज़ै

परिकल्पित (वि०) (parikalpit) prévenu प्रेवन्यू, 
plannifié प्लाँनीफ़य

परिक्रमण (पुं०) (parikramaṇ) révolution(f) 
रेवोल्यूस्यों, rotation(f) रोतास्यों

परिक्रमा (स्त्री०) (parikramā) révolution 
रेवोल्यूस्यों

परिगणक (पुं०) (parigaṇaḳ) machine à cal�-
culer माशीन आ काल्क य्ूले, calcul कालक्यूल

परिगणन (पुं०) (parigamaṇan) calcul  
काल्क्यूल, énumération(f) एन्यूमेरास्यों

परिगणित (वि०) (parigaṇit) 1. calculé  
काल्क्यूले 2. prévu प्रेव्यू
परिचय (पुं०) (paricay) 1. introduction(f) 
ऐंत्रोद्‌यूकस्यों 2. connaissance(f) कोनेसाँस

पराकाष्ठा (स्त्री०) (parākāṡṭha) point(m) 
culminant पुवाँ क्यूलमीना,ँ apogée आपोझ़े

पराक्रम (पंु०) (parākram) vigeur वी͜गर,  
héroisme ऐरोईज़्म

पराक्रमी (वि०) (parākrāmī) courageux कूराझ़, 
vaillant वाईयाँ

पराग (पंु०) (parāg) pollen पोलाँ

पराग-केसर (पंु०) (parag-kesar) étamine(f) 
एतामीन

परागण (पंु०) (parāgaņ) pollinisation(f) 
पोलीनीज़ास्यों

पराड़्मुख (वि०) (parangmukh) indifférent 
ऐंदीफ़े राँ

पराजय (स्त्री०) (parājay) défaite देफ़ै त

पराजित (वि०) (parajit) battu बात्यू, vaincu 
वैंक्यू
परात (स्त्री०) (parāt) large soucoupe en 
métal लार्झ़ सू कूप आ ँमेताल, grand plat(m) 
de métal ग्राँ प्ला द मेताल

पराधीन (वि०) (parādhīn) servile सरै्वील, 
assujetti आस्यूझ़ेती

पराधीनता (स्त्री०) (parādhīntā) soumission 
सूमीस्यों, servilité सेर्वीलीते

पराबैंगनी किरणें (स्त्री०) (parābaingnī kiraņẽ) 
rayons(mpl) ultraviolets रेयों उल्त्रावीयोले

पराभव (पंु०) (parābhav) défaite देफ़ै त, dé-
bâcle देबाक्ल

पराभूत (वि०) (parābhūt) vaincu वैंक्यू
परामर्श (पंु०) (parāmarś) consultation(f) 
कोंस्यूल्तास्यों

परामर्शदाता (पंु०) (parāmoarśdata) conseil�-
leur कोंसै͜यर, conseil कोंसयै, avocat आवोका

परामर्श शुल्क (पंु०) (parāmarśśulk) frais(mpl) 
de consultation फ्रे  द कोंस्यूल्तास्यों

परामर्शी (पंु०) (parāmarśī) conseilleur कोंसै͜यर

परायण (वि०) (parāyaṇ) adhérant आदेरा,ँ 
dévoué देवुए
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परिणाम (पुं०) (pariṇām) 1. résultat रेज़्यूल्ता 
2. conséquence(f) कोंसेकाँस

परिणीत (वि०) (parîṇīt) marîé मारये

परिणीता (स्त्री०) (pariṇītā) mariée मारये

परिताप (पुं०) (paritāp) 1. chaleur(f) शाल॒र 2. 
angoisse(f) आगँुवास

परितुष्ट (वि०) (parituṡṭ) satisfait सातीस़्फ़े , 
content कोंताँ

परितोष (पुं०) (paritoṡ) satisfaction(f) साती-
स्फ़ाक्स्यों, contentement कोंताँत्माँ

परित्यक्त (वि०) (parityakt) abandonné 
आबाँदोने, renoncé रनोंसे

परित्यक्ता (वि०) (parityaktatā) abandonné 
आबाँदोने

परित्याग (पुं०) (parityag) renonciation(f) 
रनोंस्यास्यों, abandon आबाँदों

परित्याज्य (वि०) (parityājya) renoncé रनोंसे, 
abandonné आबाँदोंने

परित्राण (पुं०) (paritrāṇ) protection(f)  
प्रोतकै्स्यों, délivrance(f) देलीव्राँस

परिदर्शन (पुं०) (paridarśan) inspection(f) 
ऐंस्पैक्स्यों

परिदृश्य (पुं०) (parisriśya) perspective परेैसपै-
क्तीव, panorama पानोरामा

परिधान (पु०ं) (paridhān) vêtements(mpl) वेत्माँ

परिधि (स्त्री०) (paridhi) circonférence  
सीरकोंफेराँस, périphérie पेरीफ़े री

परिनिष्ठित (वि०) (pariniṡṭhit) standard 
स्ताँदार, standardisé स्ताँदार्दीज़े

परिपक्व (वि०) (paripakva) mûr म य्ूर

परिपक्वता (स्त्री०) (paripakvatā) maturité 
मात्यूरीते

परिपत्र (पुं०) (paripatra) lettre(f) circulaire लतै्र 
सीरक्यूलरै

परिपथ (पुं०) (paripath) circuit सीरकुवी

परिपाटी (स्त्री०) (paripāṭī) tradition त्रादीस्यों, 
convention(f) कोंवाँस्यों

परिचयपत्र (पंु०) (paricaypatr) lettre  
d’introduction लतै्र दैंत्रोद्‌यूक्स्यों

परिचर (पंु०) (paricar) servant सरैवाँ,  
serviteur सरैवी͜तर

परिचर्चा (स्त्री०) (paricarcā) discussion 
दीस्क्यूस्यों

परिचर्या (स्त्री०) (paricaryā) soin médical(m) 
सुवाँ मेदीकाल, service(m) सरैवीस

परिचायक (वि०) (paricāyak) indicatif ऐंदीका-
तीफ़, qui fournit की फ़ूर्नी

परिचारक (वि०)/(पुं०) (paricārak) soin médical 
सुवाँ मेदीकाल, infirmier ऐंफैर्मीय

परिचारिका (स्त्री०) (paricārak) infirmière 
ऐंफेर्मीयरै

परिचारी (वि०) (paricārī) soin सवुाँ, service सरै्वीस

परिचालक (पंु०) (paricālak) conducteur  
कोंद्‌यूक्त॒र, opérateur ओपेरा͜तर

परिचालन (पंु०) (paricālan) opération  
ओपेरास्यों, exécution(f) ऐग्ज़ेक्यूस्यों

परिचालन लागत (स्त्री०) (paricālan lāgat) 
coût de fonctionnement कू द फोंक्स्योंनमाँ

परिचालित (वि०) (paricālit) organisé  
ओर्गानीज़़े, conduit कोन्दुवी

परिचित (वि०) (paricit) familier फ़ामीलये, 
introduit ऐंत्रोदवुी

परिच्छिन्न (वि०) (parichann) couvert 
comptètement कूवरै कोंप्लैतमाँ

परिच्छेद (पंु०) (pariched) 1. séparation(f) 
सेपारास्यों 2. chapitre शापीत्र 3. partie पार्ती

परिजन (पंु०) (parijan) 1. ensemble आसँाँब्ल 
2. parents(mpl) पाराँ

परिणत (वि०) (pariṇat) 1. transformé त्राँस्फौर-
मे, changé शाँझ़़ े2. abouti आबूती

परिणति (स्त्री०) (pariṇati) fin फ़ै ,  
aboutissement(m) आबूतीस्माँ

परिणय (पंु०) (pariṇay) mariage मारीयाझ़, 
noce(f) नोस
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परिव्यपरिपालन

परिवर्तन (पुं०) (parivartan) 1. changement 
शाँझ़्माँ 2. transformation(f) त्राँस्फ़ौर्मास्यों 3. 
conversion(f) कोंवरैज़्यों

परिवर्तनशील (वि०) (parivartanśīl) ce qui 
change स की शाँझ़, variable वारयाब्ल

परिवर्तनशीलता (स्त्री०) (parivartanśīiltā) 
changeabilité शाँझ़ाबीलीत,े variabilité  
वारयाबीलीते

परिवर्तन सारणी (स्त्री०) (paricartanśaranī) 
table de conversion ताब्ल द कोंवरैज़्यों

परिवर्तनीय (वि०) (parivartanīya) ce qui 
peut changer स की प शाँझ़े, ce qui peut se 
convertir स की प स कोंवरैतीर

परिवर्तित (वि०) (parivartit) changé शाँझ़े, 
transformé त्राँस्फ़ौर्मे

परवर्तित छुट् टी (स्त्री०) (parivartit chouttī) 
congé commuté कोंझ़े कोम य्ूते

परिवर्ती (वि०) (parivartī) 1. en train de chan-
ger आ ँत्रैं द शाँझ़े 2. variable वारयाब्ल

परिवर्धन (पुं०) (parivardhan) élargissement 
एलार्झीस़्माँ

परिवर्धित (वि०) (parivardhit) élargi एलारझ़ी

परिवहन (पुं०) (parivahan) transport त्राँस्पौर

परिवाद (पुं०) (parivād) plainte(f) प्लैंत

परिवादी (पुं०) (parivādi) ce qui porte la 
plainte स की पौर्त ला प्लैंत, plaignant 
पलनै्याँ

परिवार (पुं०) (parivār) famille(f) फ़ार्मीय

परिवार कल्याण (पुं०) (parivārkalyāņ) bie-
nêtre de la famille ब्याँनतै्र द ला फ़ामीय

परिवीक्षा (स्त्री०) (parīvikśā) période de 
probation पेरीयौद द प्रोबास्यों

परिवीक्षा काल (पुं०) (parivīkśakāl) période(f) 
d’orientation पेरीयौद दोरीयाँतास्यों

परिवेश (पुं०) (pariveś) vécu वेक्यू, environ-
nement आवँीरौन्माँ, ambiance(f) आबँ्याँस

परिव्यय (पुं०) (parivyaya) dépenses(fpl) 
देपोस, mise(f) de fonds मीज़ द फ़ों

परिपालन (पंु०) ‍(paripālan) exécution(f) 
ऐग्ज़ेक य्ूस्यों, mise en force मीआ ँफ़ौर्स

परिपूरक (वि०) (paripūrak) supplémantaire 
स य्ूप्लेमाँतरै

परिपूर्ण (वि०) (paripūrņa) rempli राँप्ली, 
parfait पार्फै

परिप्रेक्ष्य (पंु०) (pariprekśya) perspective(f) 
परैसपकै्तीव

परिब‌द्‌ध (वि०) (paribaddha) être saisi ऐत्र 
सेज़ी

परिभाषा (स्त्री०) (paribhāśā) définition 
देफ़ीनीस्यों

परिभाषित (वि०) (paribhāśit) défini देफ़ीनी, 
expliqué ऐक्सप्लीके

परिभ्रमण (पंु०) (paribhramaņ) en orbite 
आनँौरबीत

परिमाण (पंु०) (parimāņ) quantité(f) काँतीत,े 
ampleur आपँ्ल॒ र

परिमाप (पंु०) (perimīter) perimètre पेरीमैत्र

परिमार्जक (पंु०) (parimārjak) modérateur 
मोदेरा͜तर

परिमार्जन (पंु०) (parimārjan) raffinement 
राफ़ीनमाँ

परिमार्जित (वि०) (parimārjit) raffiné राफ़ीने

परिमित (वि०) (parimit) limité लीमीत,े ce qui 
a des limits स की आ दे लीमीत

परिमिति (स्त्री०) (parimiti) 1. limite लीमीत 2. 
périmètre पेरीमैत्र

परिमेय संख्या (स्त्री०) (parimeya sankhyā) 
nombre rationnel नोंब्र रास्योनैल

परियोजना (स्त्री०) (pariyojnā) projet प्रोझ़े

परिरक्षण (पंु०) (parirakśan) préservation(f) 
प्रेज़रै्वास्यों

परिरक्षित (वि०) (parirakśit) préservé प्रेज़रै्वे

परिलब्धिया ँ(स्त्री०) (parilabdhiyã) 
émoluments एमोल्यूमाँ
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परिसीमन (पुं०) (parisīaman) délimitation(f) 
देलीमीतास्यों, ligne(f) de démarcation लीन्य 
द देमारकास्यों

परिसीमा (स्त्री०) (parisīamā) limite लीमीत

परिसीमित (वि०) (parisīmit) délimité 
देलीमीत,े limité लीमीते

परिस्थिति (स्त्री०) (paristithi) situation  
सीत्यूवास्यो, circonstance सीरकोंस्ताँस

परिहार (पुं०) (parihār) 1. évitement एवीत्माँ 
2. rémission(f) रेमीस्यों, remise(f) रमीज़

परिहार्य (वि०) (parihārya) qui peut être évité 
की प़ ऐत्र एवीत,े évitable एवीताब्ल

परिहास (पुं०) (parihās) blague(f) ब्लाग

परिहासिकी (स्त्री०) (parihāsikī) comédie 
légère कोमेदी लेझ़ैर

परी (स्त्री०) (parī) 1. fée फ़े 2. fée des rêves 
फ़े दे रैव

परी कथा (स्त्री०) (parīkathā) conte(m) des 
fées कोंत दे फ़े

परीक्षक (पुं०) (parīksāk) examinateur  
ऐग्ज़ामीना͜तर

परीक्षण (पुं०) (parīkśaṇ) essai एसे, test 
général तैस्त झ़ेनेराल

परीक्षण पत्र (पंु०) (parikśaṇ patra) épreuve एप्रव

परीक्षण रिपोर्ट (पुं०) (parīkśaṇ riporṭ) rapport 
d’essai रापौर देसे

परीक्षा (स्त्री०) (parīkśā) test(m) तैस्त, 
contrôle(m) कोंत्रौल

परीक्षार्थी (पुं०) (parīksśārthī) candidat काँदीदा

परीक्षित (वि०) (parikśit) essayé एसईैये testé 
तैस्ते

परीक्षित लेखा (पुं०) (parikśit) lekhā/comptes 
certifiés कोंत सरै्तेीफ़ये

परीलोक (पुं०) (parīlok) terre(f) des fées तरै 
दे फ़े

परे (क्रि०वि०) (pare) 1. au delà de ओ दला द 
2. écarté de एकार्ते द

परिशिष्ट (पंु०) (pariśiṡṭ) annexe आनैक्स, 
supplément स्यूपलेमाँ

परिशीलन(पंु०) (pariśīlan) étude(f) critiquie 
एत्यूद क्रीतीक, étude(f) approfondie एत्यूद 
आप्रोफ़ोंदी

परिशोधन (पंु०) (pariśodhan) 1. révision(f) 
रेवीज़यों 2. rectification(f) रैक्तीफ़ीकास्यों

परिशोधन करना (स०क्रि०) (pariśodhankarnā) 
remédier रमेदये, corriger कोरीझ़े, rectifier 
रैक्तीफ़य

परिशोधित (वि०) (parisodhit) 1. révisé रेवीज़े, 
revu रव्यू 2. rectifié रैकेताफ़य

परिशोधित संस्करण (पुं०) (pariśodhit) édition 
révisé(f) एदीस्यों रेवीज़े

परिश्रम (पंु०) (pariśram) travail (dur) त्रावाय 
(द्‌यूर), labeur ला ͜बर

परिश्रमी (वि०) (pariśramī) laborieux 
लाबोरीय़, diligent दीलीझा ़ँ

परिषद (परिषद्) (स्त्री०) (pariṣad) conseil 
कोंसयै

परिष्कार (पंु०) (pariṡkār) raffinement 
राफ़ीनमाँ, purification(f) प्यूरीफ़ीकास्यों

परिष्कृ त (वि०) (pariṡkrit) raffiné राफ़ीने, 
purifié प्यूरीफ़ये

परिसंपत्ति (आस्ति) (स्त्री०) (parisampatti) 
atouts(mpl) आतू
परिसंवाद (पंु०) (parisamvād) symposium 
सैंपोज़यौम, colloque कोलौक

परिसमापक (पंु०) (parisamāpak) liquidateur 
लीकी ͜तर

परिसमापन (पंु०) (parisamāpan) liquidation(f) 
लीकीदास्यों

परिसज्जा (स्त्री०) (parisajjā) touche finale 
तूश फ़ीनाल

परिसमाप्त (वि०) (parisamāpt) liquidé लीकीदे, 
finition(f) फ़ीनीस्यों

परिसर (पंु०) (parisar) locaux लोको,  
enclave(f) आकँ्लाव
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पलटनपरेशान

पर्यवेक्षण (पुं०) (paryavekśaṇ) supervision(f) 
स्यूपरैवीज़्यों

पर्याप्त (वि०) (paryāpt) assez आसे, suffisant 
स्यूफ़ीज़ाँ

पर्याय (पुं०) (paryāy) synonyme सीनोनीम, 
équivalent एकीवालाँ

पर्याय कोश (पुं०) (paryāy koś) thésaurus 
तसेोरयूस

पर्यायवाची (वि०) (paryāyvācī) synonyme 
सीनोनीम

पर्यावरण (पुं०) (paryāvaraṇ) environnement 
आवँीरौनमाँ

पर्यावरणवादी/पर्यावरणविद् (पुं०) (paryāvaraṇ 
vādī/paryāvaraṇvid) environnementaliste 
आवँीरौन्माँतालीस्त

पर्यावरण संरक्षण (पुं०) (paryāvaraṇ san�-
grakśaṇ) conservation d’environnement 
कोंज़रैवास्यों दाँवीरौनमाँ

पर्व (पुं०) (parv) 1. fête(f) फ़ै त 2. chapitre 
शापीत्र

पर्वतमाला (स्त्री०) (parvatmālā) chaîne de 
montagnes शने द मोंतान्य

पर्वत (पुं०) (parvat) montagne(f) मोंतान्य

पर्वतारोहण (पुं०) (parvatārohaṇ) alpinisme 
आल्पीनीज़्म

पर्वतारोही (पुं०) (parvatārohī) alpiniste 
आल्पीनीस्त

पर्वतीय (वि०) (parvatiya) montaigneux 
मोंतनै्य

पर्वतीय स्थान (पुं०) (parvatīya sthan) sta-
tion(f) de montagne स्तास्यों द मोंतान्य

पलंग (पुं०) (palang) lit ली

पलंग-पोश (पुं०) (palang poś) couverture du 
lit कुवरैत्यूर द्‌यू ली

पल (पुं०) (pal) moment मोमाँ

पलक (स्त्री०) (palak) paupière पोपीयैर

पलटन (स्त्री०) (palṭan) bataillon(m) बाताययों

परेशान (वि०) (pareśān) inquiété ऐंकीयेत,े 
troublé त्रूब्ले

परेशानी (स्त्री०) (pareśānī) problème(m) 
प्रोब्लैम, inquiétude ऐंकीयेत्यूद

परोक्ष (वि०) (parokś) 1. indirect ऐंदीरैक्त 2. 
obliquie ओब्लीक

परोक्षी (पंु०) (parokśī) de substitution द  
स्तीत्यूस्यों, procuration(f) प्रोक्यूरास्यों

परोपकार (पंु०) (paropkār) acte de bienveil-
lance आक्त द बयाँवेईयाँस

परोपकारी (वि०) (paropkārī) bienveillant 
बयाँवेईया,ँ philanthrope फ़ीलाँत्रोप

परोपजीवी (वि०) (paropjīvi) parasitaire पारा-
सीतरै, parasite पारासीत (पंु०)

परोसना (स०क्रि०) (parosnā) servir à 
manger सरैवीर आ माँझ़े

पर्चा (पंु०) (parcā) 1. bout de papier बू द 
पापये 2. questionnaire कैस्तीयोनरै

पर्ची (स्त्री०) (parcī) bout de papier ब ूद पापये

पर्ण (पंु०) (parṇ) feuille(f) फ़य, page(f) पाझ़

पर्णकुटी (स्त्री०) (parṇakuṭi) hutte fabriqué 
des feuilles ईयूत फ़ाब्रीके दे फ़य

पर्णहरित (पंु०) (parṇharit) chlorophylle 
क्लोरोफ़ील

पर्दा (परदा) (पंु०) (pardā) rideau रीदो, écran 
एक्राँ

पर्पटी (स्त्री०) (parpaṭī) croûte क्रू त

पर्यंक (पंु०) (paryank) lit ली

पर्यटक (पंु०) (paryaṭak) touriste तूरीस्त

पर्यटक परिदर्शक (पुं०) (paryaṭak paridarśak) 
guide touristique गीर्द तूरीस्तीक

पर्यटन (पंु०) (paryaṭan) 1. tourisme(f) तूरीज़्म 
2. tour तूर 3. voyage वुआयाझ़

पर्यवसान (पंु०) (paryavaśan) fin(f) फ़ै,  
terminaison(f) तरैमीनेज़ों

पर्यवेक्षक (पंु०) (paryavekśak) superviseur 
स्यूपरैवी͜ज़र
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पशु-चिकित्सा (स्त्री०) (paśu cikitsā) science 
vétérinaire स्याँस वेतनेीनरै

पश ुजगत (पुं०) (paśu jagat) monde des 
animaux मोंद देज़ानीमो faune(f) फ़ौन

पशुता (स्त्री०) (paśutā) brutalité ब्रयूतालीत,े 
bestialité बैस्तीयालीते

पशुधन (पुं०) (paśuthan) bétail बेताय,  
bovins(mpl) बोवैं

पशुपालक (पुं०) (paśupālak) berger बरैझ,े 
gardien de troupeau गारदयाँ द त्रूपो

पशु-पालन (पुं०) (paśu-pālan) élevage des 
animaux एलवाझ़ देज़ानीमो

पशुबल (पुं०) (paśubal) force(f) brutale फ़ौर्स 
ब्रयूताल

पशुबलि (स्त्री०) (paśubali) sacrifice d’animal 
साक्रीफ़ीस दानीमाल

पशुविहार (पुं०) (paśuvihār) reserve रेज़रै्व, 
sanctuaire साँक्त्यूवरै

पश्चभूमि (स्त्री०) (paācabhūmī) arrière 
pays(m) आरयरै पेय

पश्चलेख (पुं०) (paśclekh) poste scripte 
पौस्त स्क्रीप्त

पश्चात ्(क्रि०वि०) (paścāt) après आप्रै,  
ensuite आसँुवीत

पश्चात्ताप (पुं०) (paścātāp) remor रमौर

पश्चिम (वि०) (paścém) ouest उवैस्त (पुं०), 
occident औक्सीदाँ

पश्चिमी (वि०) (paścimī) occidental औक्सी-
दाँताल

पसंद (स्त्री०) (pasand) choix(m) शुवा, 
goût(m) गू
पसरना (अ०क्रि०) (pasarnā) 1. s’étendre 
सेदाँद्र 2. être inerte ऐत्र इनरै्त

पसली (स्त्री०) (pasalī) côte कौत

पसारना (स०क्रि०) (pasārnā) 1. répandre 
रेपाँद्र 2. diffuser दीफ़ य्ूज़े

पसीजना (पुं०) (pasījanā) 1. transpirer  
त्राँसपीरे 2. être ému ऐत्र एम्यू

पलटना (स०क्रि०) (palaṭnā) 1. reculer रक्यूले, 
revenir en arrière रवनीर आँनारयैर  
2. renverser राँवरै्से 3. rentrer राँत्रे

पलटा (पंु०) (palā) 1. bouleversement  
बूल्वैरस्माँ 2. récidive रेसीदीव

पलड़ा (पंु०) (palŗā) balance(f) बालाँस

पलस्तर (पंु०) (palaster) plâtre प्लात्र

पलायन (पंु०) (palāyan) évasion(f) एवाज़्यों, 
fuite(f) फुईत

पलायनवाद (पंु०) (palānvād) évasion(f) de 
la réalité एवाज़्यों द ला रेयालीते

पलास (पंु०) (palās) pinces(fpl) पैंस

पलीता (पंु०) (palītā) ignition(f) इन्यीस्यों, 
mèche(f) मशै

पलीता लगाना (अ०क्रि०) (palītā lagānā) brûler 
ब्रूयले, mettre le feu मतै्र ल फ़

पलेथन (पंु०) (palethan) farine(f) फ़ारीन

पल्लव (पंु०) (pallav) pousse(f) पूस, tendre 
germe ताँद्र झैर्म

पल्लवित (वि०) (pallavit) 1. qui a de nou-
velles feuilles की आ द नूवलै फ़य़ 2. être 
épanoui ऐत्र ऐपाँनुवी prospère, प्रौसपरै

पल्लवी (वि०) (pallavī) qui a de nouvelles 
feuilles/pousses की आ द नूवलै फ़य़/पूस

पल्ला (पंु०) (palla) 1. côté कोत े2. bordure(f) 
d’un vêtement बौरद्‌यूर दैं वतैमा 3. bord बौर

पल्लू (पंु०) (pallū) extrémité(f) du sari (que 
l’on ramène sur la tête) ऐक्सत्रेमीत ेदयू सारी

पवन (पंु०) (pavan) air ऐर, brise(f) ब्रीज़

पवनचक्की (स्त्री०) (pavancakkī) moulin à 
vent(m) मूलैं आ वाँ

पवित्र (वि०) (pavitra) sacré साक्रे , pur प्यूर

पवित्रता (स्त्री०) (pavitratā) pureté प्यूरते

पश ु(पु०ं) (paśu) animal आनीमल, bête(f) बतै

पशु-चिकित्सक (पंु०) (paśu cikitsak) vétéri-
naire वेतरेीनरै
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पाईपसीना

पहल ू(पुं०) (pahalū) 1. côté कोत े2. aspect 
आस्पे

पहाड़ (पुं०) (pahāṛ) 1. montagne(f) मोंतान्य 2. 
colline(f) कौलीन

पहाड़ा (पुं०) (pahāṛā) table(f) de multiplication 
ताब्ल द म्यूलतीप्लीकास्यों

पहाड़ी (स्त्री०) (pahāṛī) 1. colline कौलीन 2. 
petite montagne पतीत मोंतान्य, montagneux 
मोंतान्य़, vallonné वालोने

पहिया (पुं०) (pahiyā) roue(f) रू

पहँुच (स्त्री०) (pahǔc) 1. accès(m) आक्से 2. 
arrivée आरीवे

पहँुचना (अ०क्रि०) (pahǔcnā) 1. arriver आरीवे 
2. accéder आक्सेदे

पहँुचा (पुं०) (pahǔcā) poignet पुवान य्े

पहँुचाना (स०क्रि०) (pahǔcānā) 1. transmettre 
त्राँसमतै्र 2. transporter त्राँसपौरते

पहेली (स्त्री०) (pahelī) énigme एनीग्म, 
devinette दवीनतै

पाँच (वि०) (pӑc) cinq सैंक

पाँचवा ँ(वि०) (pӑcvӑ) cinquième सैंकीयमै

पांडित्य (पुं०) (pānditya) eŕudition(f) एरयूदीस्यों

पांडित्य-प्रदर्शन (पुं०) (pānditya pradarśan) 
pédantisme पेदाँतीज़्म, pédanterie(f) पेदाँतरी

पांडु (वि०) (pāndu) 1. jaune झ़ौन 2. pâle पाल

पांडुलिपि  (स्त्री०) (panḍulipi) manuscript(m) 
मान्यूस्क्री

पाँयचा (पुं०) (paӑyacā) 1. largeur(f), d’un 
pantalon लारझ़र दैं पाँताँलौं 2. repose-pieds 
रपोज़ प य्े

पाँव (पुं०) (pӑva) 1. pied प य्े 2. support स य्ूपौर

पाँसा (पुं०) (pӑsā) dé दे

पाई (स्त्री०) (pāī) 1. (ancienne) pièce(f) 
de monnaie indienne मौने ऐंदयेन 2. trait 
vertical (de punctuation servent de point) त्रै 
वरैतीकाल

पसीना (पंु०) (pasīnā) sueur(f) स्यू͜अर, tran-
spiration(f) त्राँसपीरास्यों

पसोपेश (पंु०) (pasopeś) 1. dilemne दीलमै 2. 
hésitation(f) एज़ीतास्यों

पस्त (वि०) (pasta) épuisé एपवीज़े, fatigué 
फ़ादीगे

पहचान (स्त्री०) (pahacān) 1. reconnaissance 
रकौनसैाँस 2. identification इदाँतीफ़ीकास्यों, 
connaissance कौनसैाँस

पहचान चिह्‌न (पंु०) (pahcān cinh) marque(f) 
d’identification मार्क  दीदाँतीफ़ीकास्यों

पहचानना (स०क्रि०) (pahacānanā) recon-
naître रकौनतै्र, connaître कौनैत्र, identifier 
ईदाँतीफ़्ये

पहचान-पत्र (पंु०) (pahacān-patra) carte(f) 
d’identité कार्त दीदाँतीते

पहनना (स०क्रि०) (pahnanā) s’habiller 
साबीये, porter (des vêtements/bijoux) पौरते

पहनाना (स०क्रि०) (pahnānā) faire porter फ़ैर 
पौरत,े habiller आबीये

पहनावा (पंु०) (pahnāvā) vêtements(mpl) 
habituels वतैमाँ आबीतुवलै, habillement 
आबीयमाँ

पहर (पंु०) (pahar) mesure(f) de temps 
(équivalent à trois hemes) मज़्यूर द ताँ

पहरा (पंु०) (paharā) garde(f) गार्द,  
surveillance(f) स्यूरवसैाँस

पहरेदार (पंु०) (paharedār) garde गार्द,  
gardien गारदयाँ

पहरेदारी (स्त्री०) (paharedārī) garde गार्द

पहल (स्त्री०) (pahal) initiative ईनीस्यातीव, 
catcheur कात्चर

पहलवान (पंु०) (pahalvān) lutteur ल्यू͜तर, 
athlète आतलतै

पहलवानी (स्त्री०) (pahalvànī) lutte ल्यूत, catch 
कात्च

पहला (वि०) (pahalā) 1. premier प्रम य्े 2. 
antérieur आतँरे ͜यंर, ancien आँस्याँ
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पाजेब (स्त्री०) (pājeb) bracelet(m) de cheville 
ब्रासले द शवीय

पाट (पुं०) (pāt) 1. pierre(f) de meule प्यैर द 
म॒ल 2. jute झ़यूत 3. largeur(f) लारझ़॒ र

पाटन (पुं०) (pātan) pose(f) de la toiture/
couverture पोज़ द ला तूवात्यूर/कूवरैत्यूर, toit 
तुवा, plafont प्लाफ़ो

पाटना (स०क्रि०) (pātanā) 1. couvrir कूवरीर 2. 
remplir राँप्लीर, relier रल य्े

पाठ (पुं०) (pāṭh) 1. leçon(f) लसों 2. lecture(f) 
लकैत्यूर 3. récitation(f) रेसीतास्यों 4. texte 
तकै्सत

पाठक (पुं०) (pāṭhak) 1. lecteur लकैत॒र 2. 
contour कोंतूर

पाठन (पुं०) (pāṭhan) lecture(f) लकैत्यूर

पाठयोजना (स्त्री०) (pāṭyojanā) plan(m) de la 
leçon प्लाँ द ला लसों

पाठशाला (स्त्री०) (paṭhśācā) école एकौल

पाठांतर (पुं०) (pāṭhānyar) variante(f) (d’un 
texte) वारयाँत

पाठा (पुं०) (pāṭhā) jeune homme fort झ़॒ न 
औम फ़ौर, costaud कौस्तो

पाठालोचन (पुं०) (pāṭhālocan) critique du texte 
क्रीतीक द्‌यू तकैस्त

पाठिका (स्त्री०) (pāṭhikā) étudiante एत्यूदयाँत

पाठ्य (वि०) (pāṭhya) 1. lisible लीजीब्ल 2. qui 
mérite d’être lu की मेरीत दैत्र ल्यू
पाठ्यक्रम (पुं०) (pāṭhyakram) programme 
d’étude प्रोग्राम देत्यूद

पाठ्यचर्या (स्त्री०) (pāṭhyacarcā) plan(m) 
d’étude प्लाँ देत्यूद

पाठ्य-पुस्तक (स्त्री०) (paṭhya pustak) manu-
el(m) मानुवलै, livre(m) scolaire लीव्र स्कोलरै

पाठ्य पुस्तकालय (पुं०) (paṭhya pustakālaya) 
bibliothèque(f) des livres scolaires  
बीबल्यौतैक दे लीव्र स्कोलरै

पाठ्यविवरण (पुं०) (paṭhyavivaran) syllabus 
सीलाब्यूस, programme d’étude प्रौग्राम देत्यूद

पाक (अरबी-फ़ारसी-संस्कृ त) (वि०) (pāk) 1. pur 
प्यूर, propre पौप्र, sacré साक्रे  2. cuisson(f) 
क्वीसों

पाककला (स्त्री०) (pākkalā) art(m) culinaire आर 
क्यूलीनरै

पाकशाला (स्त्री०) (kākśālā) cuisine क्वीज़ीन

पाकीज़ा (अरबी-फारसी) (वि०) (pākizā) pur प्यूर, 
sacré साक्रे

पाकेटमार (पंु०) (pāketmār) pickpocket 
पीकपौकेट

पाकेटमारी (स्त्री०) (paketmarī) vole(m) à la 
tire वौल आ ला तीर, pickpocket(m) पीक 
पौकैट

पाक्षिक (वि०) (pakṣik) tous les quinze jours तू 
ले कैं ज़ झूर, mensuel माँसुवलै

पाखंड (पंु०) (pākhanḍa) hypocrisie(f) इपोक्रीज़ी

पाखंडी (वि०)/(पंु०) (pākhanḍi) hypocrite 
ईपोक्रीत

पाखाना (पंु०) (pākhānā) lieux(mpl) d’aisance 
ल्य़ दैसाँस, toilettes(fpl) तुवालतै

पागल (वि०) (pāgal) fou फू,़ passionné पास्योंने

पागलखाना (पंु०) (pāgal-khānā) asile de fous 
आज़ील द फ़ू

पागलपन (पंु०) (pāgalpan) 1. follie(f) फ़ौली 2. 
manie(f) मानी, insanité(f) ऐंसानीते

पाचक (वि०) (pācak) digestif दीझ़ैस्तीफ़, cui-
sinier क्वीज़ीन य्े

पाचन (पंु०) (pācan) digestion(f) दीझ़ैसत्यों

पाचन-क्रिया (स्त्री०) (pācan kriyā) digestion 
दीझ़ैसत्यों

पाजामा (पायजामा) (पुं०) (pājāmā) culotte 
indienne(f) क्यूलौत ऐंदयनै, pyjama पीझ़ामा

पाजी (वि०) (pājī) méchant मेशाँ, dépravé 
देप्रावे

पाजीपन (पंु०) (pājipan) méchanceté(f) 
मेशाँसत,े mesquinerie(f) मसैकीनरी
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पारगमनपाठ्य समित

पादप (पुं०) (pādap) arbre आरब्र, plante(f) प्लाँत

पादपालय (पुं०) (pādpālaya) herbier ऐरब य्े

पादरी (पुं०) (pādarī) prêtre पैत्र, missionnaire 
मीस्योंनरै

पादुका (स्त्री०) (pādukā) sandale de bois 
साँदाल द बुवा, chaussure शौस्यूर

पान (पुं०) (pān) 1. action(f) de boire आकस्यों 
द बुवार 2. feuille de bétel फ़्य़ द बेतलै

पानदान (पुं०) (pāndān) boîte(f) ā feuille de 
bétel बुवात आ फ़्य़ द बेतलै

पाना (स०क्रि०) (pānā) 1. obtenir औपतनीर 2. 
trouver त्रूवे

पानी (पुं०) (pānī) 1. eau(f) ओ 2. pluie(f) प्लुवी 
3. liquide लीकीद

पाप (पुं०) (pāp) 1. péché पेश े2. vice वीस

पापिनी (स्त्री०) (pāpinī) pécheureuse पेशऱज़, 
pécheur पेश॒र, femme immorale फ़ाम ईमौराल

पापी (पुं०) (pāpī) 1. pécheur प͜ेशर 2. honteux 
ओतं़, immoral ईमौराल

पाबंदी (स्त्री०) (pabandī) 1. obligation औबली-
गास्यों 2. contrainte कोंत्रैंत

पामर (वि०) (pāmar) mesquin मसैकैं

पायदान (पुं०) (pāyadān) marchepied मार्शप य्े

पायल (स्त्री०) (pāyal) bracelet de cheville 
ब्रासले द शवी

पाया (पुं०) (pāyā) 1. pied प्यै 2. pillier पील य्े, 
support स य्ूपौर

पारंगत (वि०) (pārangat) expert ऐक्सपरै

पारंपरिक (वि०) (pārampik) traditionnel त्रादी-
स्योंनलै, héréditaire ऐरीदीतरै

पार (पुं०) (pār) autre rive(f) औत्र रीव, côté 
कोत,े extrémité ऐक्ससत्रीमीते

पारखी (वि०) (pārakhī) connaisseur कौनेस॒र, 
expert ऐक्सपरै

पारगमन (पुं०) (pārgman) transmission(f) 
त्राँसमीस्यों

पाठ्य समिति (स्त्री०) (pāṭhya samiti)  
comitḗ(m) d’études कौमीत ेदेत्यूद

पाठ्य सामग्री (स्त्री०) (pàthya sāmagrī) 
livres(mpl) recommandés(m/d) लीव्र रकौमाँदे, 
références(fpl) रेफ़ेराँस

पाड़ (स्त्री०) (pāṛ) échafaudage(m) एशाफ़ोदाझ़

पाणि (स्त्री०) (pāṇi) main मैं

पाणिग्रहण (पुं०) (pānigrahan) mariage (hin-
dou) मारयाझ़ (ऐंद)ू, noce नौस

पाणिग्रहण संस्कार (पुं०) (pāni grahan 
sanskār) marriage मारयाझ़, cérémonie(f) 
du marriage सेरेमोनी द्‌यू मारयाझ़

पात (पुं०) (pāt) 1. feuille(f) फ़य़ 2. chute(f) श्यूत 
3. déstruction(f) देस्त्र�कस्यों

पातक (पुं०) (pātak) péché पेश,े mauvaise 
action(f) मोवज़ै आकस्यों

पातकी (पुं०)/(वि०) (pātakī) pécheur पेश॒र, 
honteux ओतं़, coupable कूपाब्ल

पातगोभी (पत्तागोभी) (स्त्री०) (pātgobhī) 
chou(m) शू
पाताल (पुं०) (pātāl) monde souterrain मोंद 
सूतरैं

पाती (स्त्री०) (pātī) 1. feuille फ़य़ 2. lettre लतै्र

पात्र (पुं०) (pātra) 1. ustensile इयूस्ताँसील 2. 
personnage परैसोनाझ़ 3. méritant मेरीताँ 
(वि०) (pātra) respectable रैसपकैताब्ल

पात्रता (स्त्री०) (pātratā) éligibilité एलीझीबीलीत,े 
admissibilité आदमीसीबीलीते

पात्र-सूची (स्त्री०) (patra sucī) liste des  
personnages लीस्त दे परैसोनाझ़, acteurs 
(mpl) आक ͜तर, distribution दीस्त्रीब्यूस्यों

पाथेय (पुं०) (pātheya) provisions(fpl) de 
voyage प्रोवीज़्यों द वुआइयाझ़

पाद (पंु०) (pād) 1. pied प्यै 2. quart कार 3. 
pet पे

पाद-टिप्पणी (स्त्री०) (pād tippanī) note en bas 
de page नौत आ ँबा द पाझ़
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पारण (पंु०) (pāraṇ) repas de rupture du jeûne 
रपा द रयूपत्यूर दयू ͜झ़न

पारदर्शिता (स्त्री०) (pārdarśitā) transparence 
त्राँसपाराँस

पारदर्शी (वि०) (pārdarśī) transparent त्राँसपाराँ

पारपत्र (पंु०) (pārpatra) passeport पासपौर

पारमाण्विक (वि०) (pārmānvik) atômique 
आतौमीक

पारलौकिक (वि०) (pārlokik) relative à l’autre 
monde रलातीफ़ आ लोत्र मोंद,  
transcendental त्राँसेदाँताल

पारलौकिकता (स्त्री०) (parlokiktā) transce-
dence(f) त्राँसेदाँस

पारस (मणि) (पंु०) (pāras) pierre(f) phi-
losophale प्यैर फ़ीलौसौफ़ाल

पारस्परिक (वि०) (pārasparik) réciproque 
रेसीप्रौक, mutuel म्यूत्वैल

पारस्परिकता (स्त्री०) (pāraspariktā) réciprocité 
ऐसीप्रौसीते

पारा (पंु०) (pārā) mercure मरक्यूर

पारित (वि०) (pārit) adopté (loi) आदौप्ते

पारितोषिक (पंु०) (pāritoṣik) récompense(f) 
रेकोंपाँस, prix प्री

पारिभाषिक (वि०) (pāribhāṣik) 1. technique 
तैकनीक 2. relatif à la définition रलातीफ़ आ 
ला देफ़ीनीस्यों

पारिभाषिक शब्द (पुं०) (pāribhāṣik śabd) terme 
technique तैर्म तकैनीक

पारिभाषिक शब्दावली (स्त्री०) (pāribhāṣik  
śabdavalī) terminologie technique  
तैरमीनौलौझ़ी तकैनीक

पारिवारिक (वि०) (pārivārik) familial फ़ीमील्याल

पारिश्रमिक (पंु०) (pāriśramik) remunération(f) 
रेम्यूनेरास्यों

 पारिस्थितिकी (स्त्री०) (pāristhitiki) écologie
ऐकोलौझ़ी

पारी (स्त्री०) (pārī) tour तूर

पार्थक्य (पुं०) (pārthakya) 1. réparation(f)  
सेपारास्यों 2. secession सेसैस्यों  
3. distinction(f) दीसतैंकस्यों

पार्थक्यवाद (पुं०) (pārthakyavād) 
séparation(f) सेपारास्यों

पार्थक्यवादी (पुं०) (pārthakyavādi) séparatiste 
सेपारातीस्त

पार्थिव (वि०) (parthiva) terrestre तैरैस्त्र, 
matériel मातरेयलै

पार्श्व (पुं०) (parṡva) 1. côté कोत े 
2. proximité(f) प्रौक्सीमीते

पार्श्वगायक (पुं०) (parśvagāyak) chanteur de 
lecture (fond) शाँ ͜तर द लैकत्यूर (फों)

पार्श्वगायन (पुं०) (parśvagāyan) chanson(f) 
pré-enregistrée शाँसों प्रे आँरझ़ीस्त्रे

पार्श्व टिप्पणी (स्त्री०) (parśvatippni) note en 
bas de page नौत आ ँबा द पाझ़

पार्श्ववर्ती (वि०) (pārśvavartī) 1. latéral लातरेाल 
2. à proximité आ प्रौक्सीमीते

पार्श्व-संगीत (पुं०) (pārśvasangīt) musique(f) 
de fond म्यूज़ीक द फ़ों

पार्षद (पुं०) (pārṣad) conseiller कोंसैये

पालक (पुं०) (pālak) 1. épinard एपीनार 2. 
protecteur प्रौतकै ͜तर

पालकी (स्त्री०) (pālakī) palanquin पालाँकैं

पालत ू(वि०) (pālatū) apprivoisé आप्रीवुआज़े

पालथी (स्त्री०) (pālthī) posture(f) assise en 
tailleur पोसत्यूर आसीज़ आ ँता͜यर

पालन (पुं०) (pālan) 1. éducation(f) एदयूकास्यों 
2. obéissance औबेईसाँस 3. protection(f) 
प्रौतकैस्यों

पालनकर्ता (पुं०) (pālankartā) protecteur 
पौतकै ͜तर

पालन-पोषण (पुं०) (pàlan poṣan) éducation(f) 
et protection एदयूकास्यों ए प्रौतैकस्यों

पालना (पुं०) (pālnā) 1. berceau बैरसो 2. 
élever ऐल्वे, nourir नूरीर
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पिटनापाला

पासा (पुं०) (pāsā) dé दे

पाहुना (पुं०) (pāhunā) invité ऐंवीते

पिजंर (पुं०) (pinjar) squelette स्कलैत

पिजंरा (पुं०) (pinjrā) cage(f) काझ़

पिडं (पुं०) (piṇḍa) 1. boule(f) बूल 2. corps कौर 
3. offrande(f) sacrée औफ़राँद साक्रे

पिडंज (वि०) (pindaj) vivipare वीवीपार

पिडंली (स्त्री०) (pindalī) mollet(m) मौले

पिडंाकार (वि०) (pindākār) modulaire मौदयूलैर, 
rond रों

पिघलना (अ०क्रि०) (pighalnā) 1. fondre फ़ौंद्र 2. 
être ému ऐत्र एम्यू
पिचकना (अ०क्रि०) (picaknā) être aplati ऐत्र 
आप्लाती

पिचकाना (स०क्रि०) (picakānā) faire aplatir फ़ैर 
आप्लातीर

पिचकारी (स्त्री०) (pickarī) grande seringue 
indienne ग्राँद सरैंग ऐंदयैन

पिछड़ना (अ०क्रि०) (pichaṛnā) traîner त्रेने

पिछड़ा (वि०) (pichṛā) 1. arriéré आरयेरे 2. 
vaincu वैंक्यू
पिछड़ापन (पुं०) (pichṛāpan) état arriéré एता 
आरयेरे

पिछड़ावर्ग (पुं०) (pichṛāvarg) classe(s) arriéré 
क्लास आरयेरे

पिछलग्गू (पुं०) (pichlaggū) acolyte आकोलीत 
homme de main औम द मैं

पिछला (वि०) (pichlā) 1. ancien आँस्याँ 2. 
arriéré आरयेरे 3. vaincu वैंक्यू
पिछला बकाया (पुं०) (pichlā) bakāyā montant 
dû मोंताँ द्‌यू
पिछवाड़ा (पुं०) (pichvāṛā) en arrière (d’une 
maison) आँनारयैर

पिछाड़ी (पुं०) (pichāṛī) 1. longe(f) लोंझ़ 2. 
arrière(m) आरयरै

पिटना (अ०क्रि०) (pitnā) être battu ऐेत्र बात्यू

पाला (पंु०) (pālā) gelée(f) झ़ले, gel झ़ैल

पाला-पोसा (वि०) (pālā posā) élevé ऐल्वे, 
nourri नूरी

पाली (पारी) (स्त्री०) (pālī) 1. tour(m) तूर 2. 
relais(m) par équipe रलै पार एकीप

पाव (पंु०) (pāv) un quart de kilo अँ कार द 
कीलो, 250 grammes 250 ग्राम

पावती (स्त्री०) (pāvatī) reçu(m) रस्यू
पावदान (पंु०) (pāvdān) tapis-brosse तापी-ब्रौस, 
marchepied मार्शप्ये

पावन (वि०) (pāvan) 1. pur प्यूर 2. sacré साक्रे

पावनता (स्त्री०) (pāvantā) pureté पयूरत,े 
saīnteté सैंतते

पावरोटी (स्त्री०) (pāvrotī) pain(m) de mie पैं 
द मी

पावस (पंु०) (pāvas) saison(f) des pluies सेज़ों 
दे प्लुंवी

पाश (पंु०) (pāś) 1. chaîne(f) शैन 2. piège प्यैझ़

पाशविक (वि०) (pāśvik) brutal ब्रयूताल,  
sauvage सौवाझ़, bestial बैसत्याल

पाशविकता (स्त्री०) (pāśviktā) brutalité  
ब्रयूतालीत,े bestiatité बैस्तयालीते

पाश्चात्य (वि०) (pāścātya) occidental  
औकसीदाँताल, de l’ouest द लूवैस्त

पाश्चात्य सभ्यता (स्त्री०) (pāścātya sabyatā) 
civilisation occidentale सीवीलीज़ास्यों  
औकसीदाँताल

पाश्चात्यीकरण (पंु०) (pāścātyīkaran)  
occidentalisation(f) औक्सोदाँतालीज़ास्यों

पाषाण (पंु०) (pāṣāṇ) pierre(f) प्यैर

पाषाणकाल (पंु०) (pāṣāṇkāl) âge de pierre 
आझ़ द प्यैर

पाषाण हृदय (वि०) (pāṣāṇ hrdaya) cruel au 
cœur dur क्रूवै ल ओ क॒र द्‌यूर

पासंग (पंु०) (pāsang) contre poids कोंत्र पुवा

पास (क्रि०वि०) (pās) tous près तू प्रै, proche 
प्रौश
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पिटाई (स्त्री०) (piṭāī) action de battre आकस्यों 
द बात्र

पिटारा (पंु०) (piṭārā) panier/boîte(f) avec 
couvercle पान्ये/बुवात आवैक कूवैरक्ल

पिटारी (स्त्री०) (piṭārī) petit panier पती पान्ये

पिट्‌ठी (स्त्री०) (piṭṭhī) pâte पात

पिट्‌ठू (पंु०) (piṭṭhū) laquais लाके, valet वाले

पितर (पंु०) (pitar) mânes(fpl) मान, an-
cêtres(mpl) आँसैत्र

पिता (पंु०) (pitā) 1. père पैर 2. procréateur 
प्रोक्रे या͜तर

पितामह (पंु०) (pitāmaha) grand-pēre  
paternal ग्राँ-परै पातरैनलै

पितामही (स्त्री०) (pitāmahi) grand-mère 
paternelle ग्राँ-मैर पातरैनलै

पित ृ(पंु०) (pitr) 1. paternal पातरैनलै 2. père 
पैर

पितगृहृ (पंु०) (pitrgreh) maison(f) paternelle 
मेज़ों पातैरनलै

पिततृुल्य (वि०) (pitrtulya) comme un père 
कौम अँ पैर, digne d’un père दीन्य दँ पैर

पिततृ्व (पंु०) (pitratv) paternité(f) पातरैनीते

पितभृक्त (वि०) (pitrabhakt) dévoué au 
père देवूए ओ पैर

पितभृूमि (स्त्री०) (ptrabhūmi) terre des  
ancêtres तैर दे आँसैत्र

पितलृोक (पंु०) (pitrlok) monde des ancêtres 
मोंद दे आसँैत्र

पितहंृता (पंु०) (pitahanta) patricide पात्रीसीद, 
celui qui tue son père स्लुवी की त्यू सों पैर

पितहृत्या (स्त्री०) (pitahatyā) patricide पात्री-
सीद(m)

पित्त (पंु०) (pitta) bile(f) बील

पित्ताशय (पंु०) (pittaśaya) vésicule(s) 
biliaire वेसीक्यूल बीलीऐर

पित्ती (स्त्री०) (pittī) urticaire(m) इयूरतीकैर

पिपासा (स्त्री०) (pipāsā) soif सुवाफ़, désir(m) 
देज़ीर

पिपासु (वि०) (pipāsu) assoifé आसुवाफ़े

पियक्कड़ (वि०)/(पंु०) (piyakkaṛ) buvard ब्यूवार, 
ivrogne ईवरोन्य

पिरोना (स०क्रि०) (pironā) enfiler आँफ़ीले

पिलाना (स०क्रि०) (pilānā) faire boire फ़ै र 
बुवार

पिल्ला (पुं०) (pillā) petit d’animal पती 
दानीमाल, chiot शयो

पिशाच (पुं०) (piśāc) démon देमों

पिसना (अ०क्रि०) (pisnā) 1. être moulu ऐत्र 
मूल्यू 2. travailler dur त्रावाये द्‌यूर

पिसाई (स्त्री०) (pisāī) 1. fait de moudre le 
grain फ़े द मूद्र ल गैं 2. honoraire ओनोरैर

पिसान (पुं०) (pisān) farine(f) फ़ारीन

पिस्ता (पुं०) (pastā) pistache(f) पीसताश

पिस्सू (पुं०) (pissū) puce(f) प्यूस

पीक (स्त्री०) (pīk) salive(f) mêlée de bétel 
सालीव मेले द बेतैल

पीकदान (पुं०) (pīkdān) crachoir क्राशुवार

पीछे (क्रि०वि०) (pīche) 1. après आप्रे, ensuite 
आँसुवीत 2. derrière दैरयरै

पीछे लगे रहना (स०क्रि०) (pīche lage rehnā) 
poursuivre पूरस्वीव्र, chaser शासे

पीटना (स०क्रि०) (pītnā) 1. battre बात्र 2. punir 
प्यूनीर

पीठ (स्त्री०) (पंु०) (pīṭh) 1. dos(m) दो 2. 
épine(f) dorsale एपीन दौरसाल 3. siège(m) 
स्यैझ़ 4. institut ऐंसतीत्यू
पीठासीन अथिकारी (पुं०) (pīṭhasīn adhikārī) 
président désigné प्रेज़ीदाँ देज़ीन्ये

पीठिका (स्त्री०) (pīthikā) 1. tabouret bas(m) 
ताबूरे बा 2. base बाज़

पीड़क (वि०)/(पंु०) (pīṛak) 1. qui cause du mal 
की कोज़ द्‌यू माल 2. oppresseur औपरैसर
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पुण्यतिथपीड़

पुआल (पुं०) (puāl) paille(f) पाय

पुकार (स्त्री०) (pukār) appel(m) आपलै

पुकारना (स०क्रि०) (pukārnā) 1. appeler आपले 
2. convoquer कोंवौके

पुखराज (पुं०) (pukhrāj) topaze(f) तोपाज़

पुख्ता (वि०) (pukhtā) 1. fort फ़ौर 2. durable 
द्‌यूराब्ल

पुचकार (स्त्री०) (puchkār) caresse कारैस

पुचकारना (स०क्रि०) (puchkārnā) caresser 
कारैसे, cajoler काझ़ोले

पुच्छल (वि०) (pucchal) pourvu d’une 
queque पूरव्यू द्‌यून क़

पुच्छलतारा (पुं०) (pucchaltārā) comète(f) 
कोमैत

पजुना (अ०क्रि०) (pujnā) être ऐेत्र, vénéré वेनेरे

पुजारिन (स्त्री०) (pujārin) dévôte देवौत, 
femme du brahmane (qni éxécute les 
pujas) फ़म दयू ब्राहमान

पुजारी (पुं०) (pujārī) 1. prêtre प्रैत्र 2. dévôt 
देवो

पुट्‌ठा (पुं०) (puṭṭha) 1. hanche(f) आँश 2. dos 
d’un livre दो दँ लीव्र

पुड़िया (स्त्री०) (puṛyā) petit sac पती साक, 
carnet(m) कारने, en papier आँ पाप्ये

पुण्य (पुं०) (punya) 1. bien ब्याँ 2. bonne 
action(f) बौन आकस्यों

पुण्यकाल (पुं०) (punyakāl) temps/moment 
auspice ताँ/मोंमाँ औसपीस

पुण्यकर्म (पुं०) (punya karm) 1. bonne 
action(f) बौन आकस्यों 2. acte sacré आक्त 
साक्रे

पुण्यक्षेत्र (पुं०) (punya kṣetra) lieu sacré ल्य 
साक्रे

पुण्यफल (पुं०) (punyaphal) fruit(m) de bonne 
action vertueuse फ्रूवी  द बौन आकस्यों 
वैरत्यूज़

पुण्यतिथि (स्त्री०) (puyatiṭhī) anniversaire de 
la mort आनीवैरसैर द ला मौर

पीड़ा (स्त्री०) (pīṛā) 1. (douleur) दू र  
2. souffrance सूफ्राँस

पीड़ानाशक (वि०) (pīṛānāśak) calmant  
analgésique काल्माँ आनालझ़ेसीक

पीड़ाहर (वि०) (pīṛānar) calmant analgésique 
काल्माँ आनालझ़ेसीक

पीड़ित (वि०) (pīṛit) opprimé औपरीमे, affligé 
आफ़लीझ़े

पीढ़ा (पंु०) (pīṛhā) siège(m) bas sans dossier 
सयैझ़ बा साँ दोस्ये

पीढ़ी (स्त्री०) (piṛhī) génération झ़ेनेरास्यो

पीत (वि०) (pīt) jaune झ़ोन, pâle पाल

पीतल (पंु०) (pītal) cuivre कुवीव्र

पीना (स०क्रि०) (pīnā) boire बुवार

पीपा (पंु०) (pīpā) 1. boîte(f) métallique बुवात 
मेतालीक 2. barrique(f) बारीक 3. bidon बीदों

पीब (स्त्री०) (pīb) pus(m) प्यू
पीयूष (पंु०) (pīyūṣ) nectar नैकतार

पीयूष ग्रंथि (स्त्री०) (pīyūṣ granthi) glande(s) 
pituitaire ग्लाँद पीत्वीतरै

पीर (पंु०)/(वि०)/(स्त्री०) (pīr) 1. guide spirituel 
(musulman) गीद स्पीरीतुवैल 2. âgé आझ़े  
3. douleur(f) दू͜लर

पीला (वि०) (pīlā) jaune झ़ौन pâle पाल

पीलापन (पंु०) (pīlapan) 1. pâleur(f) पाल॒र  
2. jaunissement झ़ौनीसमाँ

पीलिया (पंु०) (pīliyā) jaunisse झ़ौनीस

पीसना (स०क्रि०) (pīsnā) moudre मूद्र, écraser 
एक्राज़े

पीहर (पंु०) (pihar) maison(f) du père (pour 
une femme mariée) मेज़ों दयू पैर

पुंज (पंु०) (punja) 1. tas ता, masse(f) मास  
2. multitude(f) म्यूलतीत्यूद

पुंजित/पंुजीभूत (वि०) (punjit) 1. accumulé 
आक्यूम्यूले 2. réuni रेइयूनी

पुंसत्व (पंु०) (punsatva) virilité(f) वीरीलीते
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पुनः प्राप्ति (स्त्री०) (punaha prapti) retrouvé 
रत्रूव

पुनरपि (क्रि०वि०) (punrapi) 1. de nouveau द 
नूवो 2. cependant सपाँदाँ

पुनरागमन (पुं०) (punarāgaman) retour रतूर

पुनरावर्तन (पुं०) (punarāvartan)  
récapitulation(f) रेकापीत्यूलास्यों

पुनरावर्ती (वि०) (punarāvarti) 1. qui revient 
की रवयैं 2. récurrent रेक्यूराँ

पुनरावलोकन (पुं०) (punaravlokan) révision(f) 
रेवीज़यो

पुनरावतृ्ति (स्त्री०) (punarāvrtti) 1. répétition 
रेपीतीस्यों 2. récurrence रेक्यूराँस

पुनरीक्षण (पुं०) (punarikṣan) révision(f) 
रेवीज्यों, reconsidération(f) रकोंसीदेरास्यों

पुनरुक्ति (स्त्री०) (panarukti) répétition 
रेपीतीस्यो

पुनरुत्थान (पुं०) (punarutlhān)  
résurrection(s) रेस्यूरैकस्यो, renaissance 
रनसैाँस

पनुरु‌द्‌धार (पु०ं) (punarudhār)  
1. émanicipetion एमानीसीपास्यों  
2. restauration(f) रैस्तोरास्यों

पुनर्गठन (पुं०) (punargaṭhan)  
réorganisation(f) रेऔरगानीज़ास्यों

पुनर्ग्रहण (पुं०) (punagrgrahaṇ) acte de  
prendre de nouveau आक्त द प्राँद द नूवो

पुनर्ग्रहण अधिकार (पुं०) (punagrahan adhikār) 
droit(m) de gage द्रुवा द गाझ़, privilège 
प्रीवीलझै़

पुनर्जनन (पुं०) (punajarnan) renaissance(f) 
रनसैाँस regeneration(f) रझ़ेनेरास्यों

पुनर्जन्म (पुं०) (punrajanam) renaissance(f) 
रनसैाँस

पनुर्जागरण (पु०ं) (punarjagaran) renaissance(f) 
रनसैाँस, restauration(f) रैस्तोरास्यों

पुनर्जीवन (पुं०) (punarjīvan) renaissance(f) 
रनसैाँस, restauration(f) रैस्तोरास्यों

पुण्यनगरी (स्त्री०) (punyanagarī) ville(f) 
sacrée वील साक्रे

पुण्यस्मृति (स्त्री०) (punyasmrti) (rappeler) au 
bon souvenir de quelqu’un (रापले) ओ बों 
सूवनीर द कैलकैं

पणु्यात्मा (वि०)/(पंु०) (punyātmā) 1. bon 
(tempérament) बों, vertueux वैरत्यूय़ 2. saint सैं

पुतना (अ०क्रि०) (putnā) peindre à la chaux 
पैंद्र आ ला शो

पुतला (पंु०) (putlā) 1. effigie(f) एफ़ीझी  
2. mannequin मानकैं

पुतली (स्त्री०) (putlī) 1. pupille(f) प्यूपील  
2. marionnette मारयोंनतै 3. poupée पूपे

पुतली-घर (पंु०) (putlīghar) maison(f) de 
poupée(f) मेजों द पूपे

पुताई (स्त्री०) (putāī) 1. fait de passer à la 
chaux फ़े  द पासे आ ला शो 2. honoraire(m) 
(de cette activité) औनोरैर

पुत्र (पंु०) (putra) fils फ़ीस

पुत्रलाभ (पंु०) (putalabh) avoir/engendrer un 
fils आवूआर/आँझ़ाँद्रे अँ फ़ीस

पुत्रवत ्(वि०) (putravat) comme un fils कौम 
अँ फ़ीस

पुत्रवती (स्त्री०) (putravatī) femme(f) qui a un 
fils फ़म की आ अँ फ़ीस

पुत्रवध ू(स्त्री०) (putravadhū) bru ब्रयू
पुत्री (स्त्री०) (putrī) fille फ़ीय

पुदीना (पंु०) (pudīnā) menthe(f) माँत

पुनः (क्रि०वि०) (punaḥa) de nouveau द नूवो, 
à nouveau आ नूवो

पुनः एकीकरण (पंु०) (punaḥa ekikaran) 
réunification(f) रेइयूनीफ़ीकास्यों

पुनः क्रय (पंु०) (punaḥa kraya) rachat राशा

पुनः नामांकन (पंु०) (punaḥa namankan) 
rénomination(f) रेनोमीनास्यों

पुनः प्रसारण (पंु०) (punaḥa prasāran)  
rédiffusion(f) रेदीफ़्यूज़्यो
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पुरोहितपुनर्निमा

पुनर्निमाण (पंु०) (punarnirmān)  
1. recontruction(f) रकोंस्त्रयूकस्यों  
2. reproduction(f) रप्रोद्‌यूकस्यों
पुनर्नियुक्ति (स्त्री०) (punarniyukti)  
rénomination रेनौमीनास्यों

पुनर्परीक्षण (पंु०) (punarparīkṣan) réexamen 
रेऐग्ज़ामाँ
पुनर्मिलन (पंु०) (puarmilan) réunion(f) 
रेइयून्यों
पुनर्मुद्रण (पंु०) (punarmudran)  
réimpression(f) रेऐंप्रेस्यों
पुनर्लेखन (पंु०) (punarlekan) réécriture(f) 
रेऐक्रीत्यूर
पुनर्वास (पंु०) (punarvās) réhabilitation 
रेआबीलीतास्यों
पनुर्विचार (पंु०) (punarvicār) 1. reconsidération(f) 
रकोंसीदेरास्यों 2. révision(f) रेवीज़्यों
पुनर्विभाजन (पंु०) (punarvibhajan)  
redistribution(f) रदीसत्रीब्यूस्यों
पुनर्विलोकन (पंु०) (punarvilokan)  
1. reconsidération(f) रकोंसीदेरास्यों  
2. révision(f) रेवीज़्यों
पुनर्विवाह (पंु०) (punarvivāha) remarriage 
रमारयाझ़
पुनर्स्थापन (पंु०) (punarsṭhapan)  
1. réinstallation(f) रेऐंस्तालास्यों  
2. réhabilitation(f) रेआबीलीतास्यों
पुनश्च (वि०) (punaśca) post scriptum पौस्त 
स्क्रीपतौम, et puis ए पुवी
पुनश्चर्या (पंु०) (punaścaryā) cours de  
recyclage कूर द रसीकलाझ़
पुनीत (वि०) (punit) pieux प़्य़, sacré साक्रे
पुरखा (पुरखे) (पंु०) (purakhā) 1. ancêtre आँसैत्र 
2. personne âgée पैरसौन आझ़े
पुरज़ा (पंु०) (purjā) 1. pièce(f) de machine 
प्यैस द माशीन 2. morceau de papier मौरसो 
द पाप्ये

पुरवा (ई) (स्त्री०) (purvāī) vent(m) de l’est वाँ 
द लैस्त

पुरवासी (पुं०) (purvāsī) citadin सीतादैं

पुरस्कार (पुं०) (puraskār) récompense(f) 
रेकोंपाँस, prix प्री

पुरस्कृ त (वि०) (puraskat) récompensé 
रेकोंपाँसे

पुराकाल (पुं०) (purākāl) ancien temps आँस्याँ 
ता,ँ antiquité आँतीकीते

पुराण-कथा (स्त्री०) (purān-kaṭhā) mythe(m) 
मीत, mythologie मीतौलौझ़ी

पुरातत्व (पुं०) (purātatva) archéologie(f) 
आरकेयौलौझ़ी

पुरातत्वविद् (पुं०) (purātattavavid)  
archéologue आरकेयोलौग

पुरातन (वि०) (purātan) ancien आँस्याँ, vieux 
विय़

पुरातनवाद (पुं०) (purātanvād) archaïsme 
आरकाईज़्म

पुरातनपंथी (वि०) (purātanpanthī)  
conservateur कोंज़ैरवा͜तर

पुरातात्विक (वि०) (purātatvik) archéologique 
आरकेयौलोझ़ीक

पुराना (वि०) (purānā) 1. ancien आँस्याँ 2. 
vieux विय़

पुरानापन (पुं०) (purānāpan) 1. ancien आँस्याँ 
2. ancienneté(f) आँस्यैनते

पुरालेख (पुं०) (purālekh) épigraphe एपीग्राफ़

पुरावशषे (वि०/पंु०) (purāvaśeṣ) 1. ruines(fpl) 
रुवीन 2. antiquité(f) आँतीकीते

पुरुष (पुं०) (puruṣ) 1. homme औम 2. mâle 
माल 3. mari मारी

पुरुषत्व (पुं०) (puruṣatva) virilité(f) वीरीलीते

पुरुषार्थ (पुं०) (puruṣartha) effort ऐफ़ौर,  
diligence(f) दीलीझ़ाँस

पुरुषार्थी (वि०) (puruṣārthī) diligent दीलीझ़ाँ, 
industrieux ऐंद्‌यूस्त्रीय़, valeureux वाल॒ऱ

पुरोहित (पुं०) (purohit) brahmane attaché à 
un temple ब्राहमान आताश ेआ अ ँताँप्ल, prêtre 
प्रैत्र
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पुरोहिताई (स्त्री०) (purohitāī) profession de 
(purohit)/prêtre प्रौफ़ैस्य ों द प्रैत्र

पुर्जा (पुरजा) (पंु०) (purja) pièce(f) de 
machine प्यैस द माशीन, morceau de papier 
मौरसो द पाप्ये

पुल (पंु०) (pul) pont पों

पुलाव (पंु०) (pulāv) plat de riz प्ला द री

पुल्लिंग (वि०) (pulling) masculin (genre) 
मास्क्यूलैं

पुलिदंा (पंु०) (pulindā) ballot बालो, paquet पाके

पुलिया (स्त्री०) (puliyā) ponceau पोंसो

पुलिस (स्त्री०) (pulis) police पौलीस

पुलिस कार्रवाई (स्त्री०) (pulis karvāī) action(f) 
de la police आक्स्यों द ला पौलीस

पुलिसमनै (पंु०) (pulismain) agent de police 
आझ़ाँ द पौलीस

पुलिस-राज (पंु०) (pulis-raj) (sons le) régime 
de la police रेझ़ीम द ला पौलीस

पुश्त (स्त्री०) (puśta) 1. dos(m) दो 2. derrière 
दैरयरै 3. génération झ़ेनेरास्यों

पुश्ता (पंु०) (puśtā) digue(f) दीग

पुश्तैनी (वि०) (puśtainī) héréditaire एरीदीतरै, 
ancestral आँसैसत्राल

पुष्ट (वि०) (puśṭa) 1. fort फ़ौर 2. confirme 
कोंफीरमे

पुष्टि (स्त्री०) (puśṭī) 1. confirmation  
कोंफ़ीरमास्यों 2. renforcement(m) राँफ़ौरस्माँ

पुष्टि आदेश (पंु०) (puśṭī ādeś) circulaire(f) 
de confirmation/corroboration सीरक्यूलैर द 
कोंफ़ोरमास्यों/कोरोबोरास्यों

पुष्प (पंु०) (puṣpa) fleur(f) फ्ल॒ र

पुष्पकृषि (स्त्री०) (puṣpakriṣi) floriculture 
फ़्लौरीक्यूलत्यूर

पुष्पगुच्छ (पंु०) (puṣpagucch) bouquet बूके

पुष्पमाला (स्त्री०) (puṣpamālā) guirlande de 
fleurs गीरलाँद द फ्ल॒ र

पुष्पवर्षा (स्त्री०) (puṣpvarṣā) pluie(f) de fleurs 
प्लूवी द फ्ल॒ र

पुष्पशैया (स्त्री०) (puṣpaṡaiyā) lit(m) de fleurs 
ली द फ्ल॒ र

पुष्पांजलि (स्त्री०) (puṣpānjali) offrande de 
fleurs औफ़राँद द फ्ल॒ र

पुस्तक (स्त्री०) (pusṫak) livre(m) लीव्र

पुस्तक मेला (पुं०) (pusṫak melā) foire(f) de 
livre फुवार द लीव्र

पुस्तक-सूची (स्त्री०) (pusṫak sūcī) catalogue 
de livres कातालौग द लीव्र

पुस्तकालय (पुं०) (pusṫaklālaya) biblio-
thèque(f) बीब्ल्योतैक

पुस्तकालय विज्ञान (पुं०) (pusṫaklālaya  
vigyān) bibliothèconomie(f) बीब्ल्योतैकौनौमी

पुस्तकालयाध्यक्ष (पुं०) (pusṫaklālayā 
dhyakṣa) bibliothécaire बीब्ल्यौतकैेर

पुस्तिका (स्त्री०) (pustikā) 1. livret(m) लीव्रे 2. 
manuel(m) मानुवैल

पूँछ (स्त्री०) (pu :̃ch) queque क़

पूँजी (स्त्री०) (pu :̃ji) 1. capital(m) कापीताल 2. 
investissement ऐंवैस्तीसमाँ

पूँजीगत अनुदान (पुं०) (pu :̃jigat anudān) 
allocation(f) d’argent आलोकास्यों दारझा,ँ 
amortissement (mpl) admis par le fisc  
आमोरतीतमाँ आदमी पार ल फ़ीस्क

पूँजी निवश (पूँजीगत निवश) (पुं०) (pu :̃ji niveś 
investissement de capital) ऐंवैस्तीसमाँ द 
कापीताल

पूँजीगत लेखा (पुं०) (pu :̃jigat lekhā) 
compte(m) capital कोंत कापीताल

पूजँीपति (पु०ं) (pu ̃:jipati) capitaliste कापीतालीस्त

पूजँीवाद (पंु०) (pu ̃:jivād) capitalisme कापीतालीज़्म

पूजँीवादी (वि०) (pu ̃:jīvādī) capitaliste  
कापीतालीस्त

पूछताछ (स्त्री०) (pūchtāch) 1. enquête आँकैत 
2. interrogation ऐंतरेौगास्यों
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पूर्तिका पूछ-ताछ कर्त

पूर्ण एकाधिकार (पुं०) (purna ekādhikār) 
monopole absolu/total मोनोपौल आपसौल्यू/
तोताल

पूर्णकालिक (वि०) (purna kālik) ā temps 
plein आ ताँ प्लैं

पूर्णचंद्र (पुं०) (purnacandra) pleine lune(f) 
प्लैन ल्यून

परू्णतः (परू्णतया) (क्रि०वि०) (pūrṇataha)  
complètement कोंप्लैतमा,ँ totalement तोतालमाँ

पूर्णता (स्त्री०) (pūrṇtā) 1. totalité तोतालीत े2. 
perfection पैरफ़ैकस्यों

पूर्ण न्यायपीठ (स्त्री०) (pūrṇanyāyapīth) 
tribunal(m) entier त्रीब्यूनाल आतँ्ये, tous les 
magistrats तू ले माझ़ीस्त्रा

पूर्ण बहुमत (पुं०) (pūrṇa bahumat) majorité(f) 
absolue(f) माझ़ोरीत ेआपसौल्यू
पूर्णयोग (पुं०) (purṇayog) total तोताल, val-
eur(f) collective वा͜लर कोलैकतीव

पूर्ण विराम (पुं०) (purṇa virām) point final पवैं 
फ़ीनाल

पूर्ण सम्मलेन (पुं०) (purṇa sammelan) con-
férence(f) plénière कोंफ़ेरॉस प्लेन्यैर

परू्ण स्वामित्व (पु०ं) (purṇa swāmitva)  
propriété(f) foncière libre प्रौप्येत ेफ़ोंस्यैर लीब्र

पूर्णांक (पुं०) (pūrṇāk) 1. note(f) maximale 
नौत माक्सीमाल 2. nombre entier नोंब्र आँत्ये

पूर्णाय ु(स्त्री०) (pūrṇāyu) âge maximal/mûr 
आझ़ माक्सीमाल/म्यूर

पूर्णावतार (पुं०) (pūrṇāvatār) incarnation(f) 
parfaite ऐंकारनास्यों पारफ़ैत

पूर्णाहुति (स्त्री०) (pūrṇāhuti) 1. oblation  
complète औबलास्यों कोंप्लैत 2. touche(f) 
finale तूश फीनाल 3. holocaust ओलोकौस्त

पूर्णिमा (स्त्री०) (pūrṇīmā) nuit de la pleine 
lune नुवी द ला प्लैन ल्यून

पूर्ति  (स्त्री०) (pūrtī) 1. remplissage(m)  
राँप्लीसाझ़ 2. réalisation रेयालीज़ास्यों

पूर्ति कार (पुं०) (pūrtīkār) fournisseur फूरनीस॒॒र

पूछ-ताछ कर्ता (पंु०) (pūchtāch kartā) interro-
gateur ऐंतरेौगात॒र

पूछ-ताछ कार्यालय (पुं०) (pūchtāch kāryālāya) 
bureau(m) d’interrogation ब्यूरो देंतरेोगास्यों

पूछना (स०क्रि०) (pūchnā) 1. demander दमाँदे 
2. enquêter आँकैत े3. interroger एंतरेौझे

पूजन (पंु०) (pūjan) adoration(f) आदोरास्यों

पूजना (स०क्रि०) (pūjanā) 1. adorer आदोरे 2. 
respecter रैसपैकते

पूजनीय (वि०) (pūjnīya) respectable रैसपैक-
ताब्ल, vénérable वेनेराब्ल

पूजा (स्त्री०) (pūjā) culte(m) क्यूल्त, rite(m) 
du culte रीत द़्य ूक्यूल्त

पूजा-स्थल (पंु०) (pūjā sthal) lieu de culte ल्य़ 
द क्यूल्त, lieu sacré ल्य़ साक्रे

पूज्य (वि०) (pūjya) respectable रैसपैकताब्ल, 
vénérable वेनेराब्ल

पूज्यवर (वि०) (pūjya var) vénéré वेनेरे, 
respectable रैसपैकताब्ल

पूत (पु०)/(वि०) (pūt) fils फ़ीस, sacré साक्रे , 
purifié प्यूरीफ़्ये

पूनम (स्त्री०) (pūnam) pleine lune प्लैन ल्यून

पूरक (वि०) (pūrak) supplémentaire  
स्यूपलेमाँतैर

पूरक प्रश्न (पंु०) (pūrak praśan) question(f) 
supplémentaire कैसत्यों स्यूपलेमाँतैर

पूरण (पंु०) (pūraṇ) action(f) de remplir 
आकस्यों द राँप्लीर

पूरब (पंु०) (pūrab) est ऐस्त

पूरा (वि०) (pūrā) complet कोंप्ले, total तोताल

पूरित (वि०) (purit) rempli राँप्ली, complété 
कोंप्लेते

पूर्ण (वि०) (pūrna) 1. complet कोंप्ले, total 
तोताल 2. parfait पारफ़े

पूर्ण अधिवशन (पंु०) (pūrna adhiveśan) 
séance(f) plénière सेयाँस प्लेन्यैर
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पूर्ववर्ती (वि०) (pūrvavartī) 1. précédent प्रेसेदाँ 
2. prédécesseur प्रेदेसैस॒र

पूर्ववतृ्त (पुं०) (pūrvavrati) antécédent 
आँतसेेदाँ

पूर्व शर्त (स्त्री०) (pūrva śarta) précondition 
प्रे कोंदीस्यों

पूर्व संदर्भ (पुं०) (pūrva sandarbha) contexte 
préalable कोंतकैस्त प्रेयालाब्ल

पूर्वाग्रह (पूर्वग्रह) (पुं०) (pūrvāgraha) préjugé 
प्रेझ़्यूझ़े, préjudice(f) प्रेझ़्यूदीस

पूर्वानुमान (पुं०) (pūrvānumān) 1. prévision(f) 
प्रेवीज़्यों 2. anticipation(f) आँतीसीपास्यों

पूर्वाभास (पुं०) (pūrvābhas) prémonition(f) 
प्रेमौनीस्यों, pressentiment प्रेसाँतीमाँ

पूर्वाभ्यास (पुं०) (pūrvābhās) exercice 
antérieur ऐगज़ैरसीज़ आतँरेय॒र

पूर्वयोजित (वि०) (pūrvāyojit) programmé/
organisé à l’avance प्रौग्रामे/औरगानीज़े आ 
लावाँस

पूर्वाद्‌र्ध (पूर्वार्ध) (पुं०) (pūrvāddh) première 
partie(f) प्रमयैर पारती

पूर्वाधिकारी (पंु०) (pūrvādhikāri) prédécesseur 
प्रेदेसैस॒र

पूर्वाह्न (पुं०) (pūrvāhna) matinée(f) मातीने, 
avant-midi आवा ँमीदी

पूर्वी (वि०) (pūrvī) oriental औरयाँताल

पूर्वोक्त (वि०) (pūrvokta) susmentionné 
स्यूमाँस्योंने

परू्वोत्तर (वि०/पंु०) (pūrvottar) nord-est नौर-ऐस्त

पूर्वोपाय (पुं०) (pūrvopāya) précaution(f) 
प्रेकौस्यों

पूला (पुं०) (pūlā) ballot(m) d’herbe/paille बालों 
दैर्ब/पाय

पथृक् (वि०) (prthak) séparé सेपारे, isolé 
ईज़ोले, différent दीफ़ेराँ

पथृकतावाद (पुं०) (prthaktāvād)  
1. séparatisme सेपारातीज़्म 2. diversité 
दीवैरसीते

पूर्व (पंु०) (purva) 1. est ऐस्त 2. antérieur 
आँतरेय॒र, précédent प्रेसेदाँ

पूर्व अनुमोदन (पंु०) (pūrva anumodan)  
approbation(f) préalable आप्रोबास्यों प्रेयालाब्ल

पूर्व उदाहरण (पंु०) (pūrva udāharaṇ)  
précédent प्रेसेदाँ

परू्व कथित (वि०) (pūrva kathiṫ) cité/mentionné 
ci-dessus सोत/ेमाँस्योने सी दस्यू
पूर्वकालिक (वि०) (pūrvakālik) auparavant 
औपारावा,ँ dans le passé दाँ ल पासे

पूर्वकालीन (वि०) (pūrvakālin) antique आँतीक, 
d’auparavant दोपारावाँ

पूर्व छात्र (पंु०) (pūrva chatra) ancien étudiant 
आँस्याँ एत्यूद्‌याँ

पूर्वग्रह/पूर्वाग्रह (पंु०) (pūrvagrha) préjugé 
प्रेझ़्यूझ़े préjudice प्रेझ़्यूदीस

पूर्वज (पंु०) (pūrvaj) ancêtre आँसैत्र, aîné ऐने

पूर्वज्ञान (पंु०) (pūrvāgyān) anticipation(f)  
आँतीसापास्यों, connaissance anticipée 
कोनेसाँस आँतीसीपे

पूर्वदत्त (वि०) (pūrvadatt) payé (d’avance) 
पेये (दावाँस)

पूर्व दिनांकित (वि०) (pūrva dinankit) antidaté 
आँतीदाते

पूर्वदषॄ्टांत (पंु०) (pūrvadrṣaṭānta) précédent 
प्रेसेदाँ

पूर्वधारणा (स्त्री०) (pūrvadhārṇā) préjugé(m) 
प्रेझ़्यूझ़े présomption प्रेज़ोंपस्यों

पूर्व-निर्देश (पंु०) (pūrvanirdeśa) référence(f) 
antérieure रेफ़ेराँस आँतरेय॒र

पूर्वनिर्धारित (वि०) (pūrvanirdharit)  
1. prédestiné प्रेदैस्तीने 2. décidé auparavant 
देसीदे ओपारावाँ

परू्वपीठिका (स्त्री०) (pūrvapīthikā) 1. contexte(m) 
कोंतैकस्त 2. introduction ऐँत्रोद्‌यूकस्यों

पूर्ववत (अव्य०) (pūrvavat) comme avant कौम 
आवाँ
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पेशवेरपथृकतावादी

पेटू (वि०) (petū) glouton ग्लूतों, vorace वोरास

पेठा (पुं०) (peṭha) 1. variété de courge(f) 
वारयेत ेद कूर्झ़ 2. courge confite कूर्झ़ कोंफ़ीत

पेड़ (पुं०) (peṛ) arbre आरब्र

पेड़-पौधा (पुं०) (peṛ paudha) arbres et  
plantes आरब्र ए प्लाँत, flore(f) फ़्लौर

पेड़ू  (पुं०) (peṛū) bas-venture बा वाँत्र, pelvis 
पैलवीस

पेय (पुं०) (peya) 1. boisson बुवासों  
2. buvable ब्यूवाब्ल

पेरना (स०क्रि०) (pernā) 1. écraser एक्राज़े 2. 
tourmenter तूरमाँते

पेश (वि०) (peś) en face de आँ फ़ास द, 
devant दवाँ

पेश करना (स०क्रि०) (peś-karnā) 1. présenter 
प्रेज़ाँत े2. introduire ऐंत्रोदवुीर 3. offrir औफ़रीर

पेशकश (स्त्री०) (peśkaś) demande दमाँद 
requête रकैत

पेशकार (पुं०) (peśkār) fonctionnaire de 
justice फ़ोक्स्योंनरै द झ़यूस्तीस

पेशगी (स्त्री०) (peśgī) avance(f) आवाँस, 
acompte आकोंत

पेश होना (अ०क्रि०) (peś honā) se présenter 
स प्रेसाँते

पेशा (पुं०) (péśā) profession(f) प्रोफ़ैस्य ों, 
métier मेत्ये

पेशानी (स्त्री०) (péśānī) front(m) फ़्रों

पेशाब (पुं०) (péśāb) urine(f) इयूरीन

पेशाबखाना (पुं०) (péśābkhānā) urinoir 
इयूरीनुवार

पेशाबघर (पुं०) (péśābghar) urinoir इयूरीनुवार

पेशी (स्त्री०) (péśī) 1. audience (tribunal) 
औदंयाँस 2. présentation/comparution devant 
un tribunal प्रेज़ातास्यों/कोंपारयूस्यों दवाँ अ ॅ
त्रीब्यूनाल

पेशवेर (वि०) (peśevar) professionnel  
प्रोफ़ेस्योंनलै

पथृकतावादी (पंु०) (prthaktāvādi) séparatiste 
सेपारातीस्त

पथृक्करण (पंु०) (prthakkaraṇ) 1. séparation(f) 
सेपारास्यों 2. segrégation(f) सैगरेगास्यों

पथृक्कारी (वि०) (prtakkārī) séparateur 
सेपारात॒र

पथृ्वी (स्त्री०) (prthavī) terre तैर, sol(m) सौल

पषृ्ठ (पंु०) (prṣṭha) 1. page(f) पाझ़ 2. dos दो

पषृ्ठ-अकंन (पषृ्ठांकन) (पुं०) (prṣṭha-ankan) 
pagination(f) पाझ़ीनास्यों

पषृ्ठभाग (पंु०) (prṣṭhabhāg) partie(f) 
postérieure पार्ती पौस्तेरय॒र

पषृ्ठभूमि (स्त्री०) (prṣṭhabhūmi) 1. base(f) 
बाज़ 2. arrière-plan आरयेर प्लाँ

पषृ्ठ सज्जा (स्त्री०) (prṣṭha sajjā) mise(f) 
page मीज़ाँ पाझ़

पषृ्ठांकन (पंु०) (prṣṭhankan) confirmation(f) 
कोंफ़ीरमास्यों, endossement आँदौसमाँ

पषृ्ठांकित (वि०) (prṣṭhankit) endossé आँदोसे, 
confirmé कोंफ़ीरमे

पषृ्ठांकित चेक (पंु०) (prṣṭhankit chek) 
chèque endossé शैक आँदोसे

पेंदा (पंु०) (pendā) fond(m) फ़ों, base बाज़

पेच (पंु०) (pec) 1. vis(f) वी 2. complication(f) 
कोंप्लीकास्यों

पेचकस (पंु०) (pecaś) tournevis तूर्नवी

पेचिश (स्त्री०) (peciś) dysentrie दीसाँत्री

पेचीदगी (स्त्री०) (pecīdagī) complication 
कोंप्लीकास्यों, complexité कोंप्लैक्सीते

पेचीदा (वि०) (pecīdā) compliqué कोंप्लीके, 
complexe कोंप्लैक्स

पेचीदापन (पंु०) (pecīdāpan) complication(f) 
कोंप्लीकास्यों, complexité(f) कोंप्लैक्सीते

पेट (पंु०) (pet) 1. ventre वाँत्र 2. estomac 
ऐसतोमा 3. utérus इयूतरे‍्यूस

पेटी (स्त्री०) (peti) 1. ceinture सैंत्यूर 2. petite 
boîte पतीत बुवात
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पमैाइश (स्त्री०) (paimāiś) 1. mesure मज ़्यूर 2. 
arpentage(m) आरपाँताझ़
पमैाना (पुं०) (paimānā) 1. mesure(f) मज ़्यूर 
2. échelle(f) एशैल
परै (पुं०) (pair) pied पये
परैवी (स्त्री०) (pairavī) plaidoirie प्लैदवुारी, 
poursuite पूरसुवीत
परैवीकार (पुं०) (parīvikār) qui fait de la  
plaidoirie की फ़े द ला प्लैदवुारी
पसैा (पुं०) (paisā) 1. centième d’une roupie 
साँत्यैम द्‌यून रुपी 2. argent आरझाँ
पोंगा (पुं०) (pongā) 1. vide वीद 2. idiot ईदयो, 
simple d’esprit सैंप्ल दैसप्री
पोंगापंथी (स्त्री०) (pongāpanthī) stupidité 
सत्यूपीदीत,े idiotie ईदयौसी
पोंछ्न (स्त्री०) (ponchan) dépoussièrage(m) 
दंपूसीयैराझ़
पोंछ्ना (स०क्रि०) (ponchnā) dépoussiérer 
देपूसीयेरे, essuyer ऐसवीये, nettoyer नैतवाइये
पोखर (पोखरा) (पुं०) (pokhar) étang एताँ
पोटली (स्त्री०) (potalī) ballot(m) बालो
पोत (पुं०) (pot) bateau बातो
पोतना (स०क्रि०) (potnā) passer à la choux 
पासे आ ला शू
पोत-प्रांगण (पुं०) (pot prangaṇ) chantier 
naval शाँत्ये नावाल
पोतभार (पुं०) (potbhār) cargo कारगो
पोता (पुं०) (potā) petit-fils पती-फ़ीस
पोती (स्त्री०) (potī) petite-fille पतीत-फ़ीय
पोथा (पुं०) (pothā) livre volumineux लीव्र 
वोल्यूमीऩ
पोथी (स्त्री०) (pothī) 1. livre(m) लीव्र 2. livre 
sacré(m) लीव्र साक्रे
पोना (स०क्रि०) (ponā) enfiler आँफ़ीले, lier लये
पोपला (वि०) (poplā) édenté एदाँत,े creux क़्र
पोर (पुं०) (por) 1. jointure(f) (des doigts et du 
pouce) झ़ूआँत्यूर 2. phalange(f) फ़ालाँझ़

पैंतरा (पंु०) (paintra) movement stratégique 
मुवमाँ स्त्रातझे़ीक

पैंतरेबाज (पंु०) (paintrabāj) stratégiste  
स्त्रातझे़ीस्त tacticien ताकतीस्याँ

पैंतरेबाजी (स्त्री०) (paintrabājī) stratégie 
स्त्रातझे़ी

पैंतालीस (वि०) (paintālīs) quarante cinq कराँत 
सैंक

पैंतीस (वि०) (paintis) trente-cinq त्राँत सैंक

पगैंबर (पंु०) (paigambar) prophète प्रौफ़ैत

पगैाम (पंु०) (paigām) message मेसाझ़

पठै (स्त्री०) (paith) 1. accès(m) आक्से, entrée 
आँत्रे 2. pénétration पेनेत्रास्यों

पठैना (अ०क्रि०) (paithnā) entrer आँत्रे, avoir 
accès à आवुआर आक्से आ

पतैकृ (वि०) (paitṙk) paternel पातरैनलै, an-
cestral आँसैस्त्राल

पतैकृ संपत्ति (स्त्री०) (paitrk sampatti)  
propriété ancestrale प्रौपरयेत ेआँसैस्त्राल

पदैल (वि०)/(क्रि०वि०) (paidal) piéton पीयेतों, à 
pied आ प्ये

पदैल सेना (स्त्री०) (paidal senā) infanterie 
ऐंफाँतरी, fantassins(mpl) फ़ाँतासैं

पदैा (पंु०) (paidā) 1. né ने, créé क्रे ए 2. 
produit प्रोदवुी

पदैाइश (स्त्री०) (paidāiś) 1. naissance नेसाँस 
2.origine औरीझ़ीन

पदैाइशी (वि०) (paidāiśī) inné ईने

पदैा करना (स०क्रि०) (paidā karnā) 1. pro-
duire प्रोदवुीर 2. donner naissance दौने नेसाँस

पदैावार (स्त्री०) (paidavār) 1. produit(m) प्रोदवुी, 
production प्रोद्‌यकूस्यों 2. récolte रेकौल्त

पनैा (वि०) (painā) aigu एग्यू, pointu पुवाँत्यू
पबैंद (पंु०) (paiband) pièce(f) प्यैस, morceau 
de tissu मौरसो द तीस्यू
पबैंदकारी (स्त्री०) (paibandkārī) patchwork(m) 
पात्शवर्क , rapiècement(m) राप्येसमाँ
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प्रकल्पोल

पौष्टिक आहार (पु०ं) (pauṣtik āhār)  
alimentation(f) nutritive आलीमातँास्यों न्यूत्रीतीव

पौष्टिकता (स्त्री०) (pauṣtiktā) caractère(m) 
nutritif काराकतरै न्यूतरीतीफ़

प्याऊ (पुं०) (pyāyu) kiosque(m) de  
distribution gratuite d’eau potable क्योस्क द 
दीस्त्रीब्यूस्यों ग्रात्वीत दो पोताब्ल

प्याज (पुं०) (pyāz) oignon औन्यों

प्याजी (वि०) (pyāzi) couleur d’oignon, कूलर 
दौन्यों, rose रोज़

प्यादा (पुं०) (pyādā) 1. piéton पयेतों 2. pion 
(jeu d’échecs) प्यों

प्यार (पुं०) (pyār) amour आमूर, tendresse(f) 
ताँद्रैस

प्यारा (वि०) (pyārā) cher शैर

प्याला (पुं०) (pyālā) tasse(f) तास

प्याली (स्त्री०) (pyālī) petite tasse पतीत तास

प्यास (स्त्री०) (pyās) soif सुवाफ़

प्यासा (वि०) (pyāsā) assoiffé आसुवाफ़े

प्रकंप (पुं०) (prakamp) vibration(f) वीब्रास्यों, 
tremblement त्राँब्लमाँ

प्रकंपन (पुं०) (prakampan) vibration(f)  
वीब्रास्यों, tremblement त्राँब्लमाँ

प्रकट (वि०) (prakat) évident एवीदाँ, mani-
feste मानीफ़ैस्त

प्रकट करना (स०क्रि०) (prakat karnā) révéler 
रेवेले, exprimer ऐक्सप्रीमे

प्रकटन (पुं०) (prakatan) révélation(f) 
रेवेलास्यो

प्रकटीकरण (पुं०) (prakatikaraṇ) révélation(f) 
रेवेलास्यो, manifestation(f) मानीफ़ैस्तास्य ों

प्रकरण (पुं०) (prakaraṇ) 1. thème तैम, sujet 
स्यूझ़े, contexte कोंतकैस्त 2. cas का

प्रकल्पना (स्त्री०) (prakalpnā) 1. présupposition 
प्रेस्यूपोज़ीस्यों 2. supposition स्यूपोज़ीस्यों

प्रकल्पित (वि०) (prakalpit) présupposé  
प्रेस्यूपोज़े, présumé प्रेस्यूमे

पोल (स्त्री०) (pol) creux(m) क़्र, vide(m) वीद

पोला (वि०) (polā) creux क़्र, vide वीद

पोशाक (स्त्री०) (pośāk) costume(m) कौसत्यूम, 
vêtements(mpl) वैतमाँ

पोषक (वि०) (poṣak) 1. celui qui nourrit 
स्लुवी की नूरी 2. fortifiant फौरतीफ़याँ

पोषण (पंु०) (poṣaṇ) 1. protection(f) प्रौतकै-
स्यों, soutien सूत्यैं 2. nutrition(f) न्यूत्रीस्यों

पोषित (वि०) (poṣit) 1. soutenu सूतन्यू 2. 
fortifié फ़ौरतीफ़्ये, nourri नूरी

पोसना (स०क्रि०) (posnā) nourrir नूरीर élever 
ऐल्वे

पोस्त (पंु०) (posta) pavot पावो, graine(f) de 
pavot ग्रैन द पावो

पोस्ता (पंु०) (postā) pavot पावो

पौआ (पंु०) (pauā) 1. un quart de sér अँ कार 
द सेर, 250 grammes २५० ग्राम 2. bouteille(f) 
de vin बूतैय द वैं

पौत्र (पंु०) (pautra) petit-fils पती फ़ीस

पौत्री (स्त्री०) (pautri) petite-fille पतीत फ़ीय

पौध (स्त्री०) (paudh) 1. jeune pousse झ़॒ न 
पूस 2. jeune génératión झ़॒ न झ़ेनेरास्यों

पौधशाला (स्त्री०) (paudhśālā) pépinière 
पेपीन्यैर

पौधा (पंु०) (paudhā) plante(f) प्लाँत

पौधाघर (पंु०) (paudhāghar) serre(f) सैर, 
pépinière(f) पेपीन्यैर

पौना (पौन) (वि०) (paunā) trois quarts त्रुवा 
कार

पौराणिक (वि०) (paurānik) mythologique 
मीतौलौझ़ीक

पौरुष (पंु०) (pauruṣ) virilité(f) वीरीलीते

पौरुष ग्रंथी (स्त्री०) (pauruṣgranthi) prostate 
प्रौस्तात

पौष्टिक (वि०) (pauśtik) nutritif न्यूत्रीतीफ़, 
tonique तौनीक
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प्रकीर्णक (पु०ं) (prakīrṇak) collection(f)  
कोलकैस्यों, recueil रकय़, sélection(f) सेलकैस्यों

प्रकृत (वि०) (prakrt) naturel नात्यूरैल, spon-
tané स्पोंताने

प्रकृति (स्त्री०) (prakrti) 1. nature नात्यूर 2. 
disposition दीसपोज़ीस्यों

प्रकृतिवादी (वि०/पंु०) (prakritivādī) naturaliste 
नात्यूरालीस्त

प्रकृतिश: (क्रि०वि०) (prakritisah) par nature 
पार नात्यूर, tempérament ताँपेरामाँ

प्रकृतिस्थ (वि०) (prakritistha) calme काल्म, 
serein सरैं

प्रकृष्ट (वि०) (prakriṣta) 1. excellent ऐक्सलाँ 
2. supérieur स्यूपेरय॒र

प्रकोप (पुं०) (prakop) colère(f) कोलैर, rage(f) 
राझ़

प्रकोष्ठ (पुं०) (prakoṣṭha) 1. poignet पुवान्ये 
2. chambre(f) शाँब्र

प्रक्रम (पुं०) (prakram) 1. procédure(f) प्रोसे-
द्‌यूर 2. suite(f) स्वीत, série(f) सेरी

प्रक्रमण (पुं०) (prakraman) procédure प्रोसे-
द्‌यूर, traitement त्रैतमाँ

प्रक्रिया (स्त्री०) (prakriyā) procédure प्रोसेद्‌यूर, 
technique तैकनीक

प्रक्षालन (पुं०) (prakṣālan) lavage लावाझ़, 
nettoyage नेतवाइयाझ़

प्रक्षालित (वि०) (prakṣālit) lavé लावे, nettoye 
नैतवाये

प्रक्षेप (पुं०) (prakṣep) 1. jet झ़े 2. ajout आझ़ू 
3. projection(f) प्रोझ़ैकस्यों

प्रक्षेपक (पुं०) (prakṣepak) projecteur  
प्रोझ़ैकत॒र

प्रक्षेपण (पुं०) (prakṣepan) 1. lancement 
लाँसमाँ 2. projection(f) प्रोझ़ैकस्यों

प्रक्षेपास्त्र (पुं०) (prakṣépātra) missile मीसील

प्रक्षेपित्र (पुं०) (prakṣépitra) projecteur 
प्रोझ़ैकत॒र

प्रकांड (वि०) (prakānd) exceptionnel  
ऐक्सैपस्योंनैल, intense ऐंताँस

प्रकार (पंु०) (prakār) 1.variété(f) वारयेत,े type 
तीप 2. méthode(f) मेतौद, façon(f) फ़ासों

प्रकार्य (पंु०) (prakārya) fonction फोंकस्यों

प्रकार्यवाद (पंु०) (prakāryvād) fonctionalisme 
फ़ोकस्योंनालीज़्म

प्रकार्यात्मक (वि०) (prakāryātmak) fonctionnel 
फ़ोकस्योंनैल

प्रकाश (पंु०) (prakāś) lumière(f) ल्यूमयैर

प्रकाशक (पंु०) (prakāśak) éditeur ऐदीत॒र

प्रकाशन (पंु०) (prakāśan) 1. publication(f) 
प्यूबलीकास्यों 2. oeuvres(fpl) publiées अव्र 
प्यूबल्ये

प्रकाशनाधिकार (पंु०) (prakāśnādhikār) droit 
d’auteur द्रुवा दोत॒र

प्रकाशनाधीन (वि०) (prakāśnādhīn) sous 
publication सू प्यूबलीकास्यों, à paraître आ 
पारैत्र

प्रकाशपोत (पंु०) (parkāśpot) bateau-phare 
बातो-फ़ार

प्रकाशमान (वि०) (prakāśmān) lumieux 
ल्यूमीऩ, brillant ब्रीयाँ, radieux रादय़

प्रकाशविज्ञान (पंु०) (prakāśvigyān) optique(f) 
औपतीक

प्रकाशसंश्लेषण (पंु०) (prakaśsanśleṣan)  
photosynthèse(f) फ़ौतोसैंतैज़

प्रकाशस्तंभ (पंु०) (parkās-stambha) 
réverbère रेवैरबरै, phare फ़ार

प्रकाशिकी (स्त्री०) (prakāśikī) optique औपतीक

प्रकाशिकीय (वि०) (prakāśikīya) optique 
औपतीक

प्रकाशित (वि०) (prakāśīt) publié प्यूबल्ये

प्रकाशित करना (स०क्रि०) (prakaśīt karnā) 1. 
éclairer एकलैरे 2. publier प्यूबल्ये

प्रकीर्ण (वि०) (prakīrṇa) diffusé दीफ़्यूज़े, 
dispersé दीसपरैसे
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प्रचारक (पुं०) (pracārak) propagandiste 
प्रोपागाँदीस्त, publiciste ब्यूबलीसीस्त

प्रचार करना (स०क्रि०) (pracār karnā) diffuser 
दीफ़्यूज़े

प्रचार लेख (पुं०) (pracār lekh) manifeste 
मानीफ़ैस्त

प्रचार वाक्य (पुं०) (pracār vakya) slogan 
स्लोगाँ

प्रचारित (वि०) (pracārit) 1. propagé प्रोपाझ़े 2. 
diffusé दीफ़्यूज़े

प्रचालक (पुं०) (pracālak) opérateur ओपेरात॒र

प्रचालन (पुं०) (pracālan) opération(f)  
ओपेरास्यों

प्रचुर (वि०) (pracur) copieux कोपय़,  
abondant आबोंदाँ

प्रचुरता (स्त्री०) (pracurtā) abondance(f) 
आबोंदाँस

प्रच्छ्न्न (वि०) (pracchanna) caché काश,े 
clandestin क्लाँदैस्तैं

प्रजनक (वि०/पंु०) (prajanan) ancêtre आँसैत्र, 
précurseur प्रेक्यूरस॒र

प्रजनन (पुं०) (prajanan) 1. génération(f) 
झ़ेनेरास्यों 2. reproduction(f) रप्रोद्‌यूकस्यों 3. 
procréation प्रोक्रे यास्यों

प्रजा (स्त्री०) (prajā) 1. public प्यूबलीक 2. 
sujets(m,kl) स्यूझ़े

प्रजातंत्र (पुं०) (prajā-tantra) démocratie(f) 
देमोक्रासी

प्रजातांत्रिक (वि०) (prajāntāntrik)  
démocratique देमोक्रातीक

प्रजाति (स्त्री०) (prajāti) race रास

प्रज्ञा (स्त्री०) (pragyā) savoir सावुआर,  
intellect ऐंतले‌ैक्त

प्रज्ञाचक्षु (वि०/पंु०) (pragyācakṣu) 1. 
non-voyant नों वूआयों 2. aveugle आव॒ग्ल

प्रज्ञात (वि०) (pragyāt) renommé रनौमे, 
réputé रेप्यूते

प्रखंड (पंु०) (prakhand) immeuble ईमूब्ल, 
pavillon पाव्यों, pâté पाते

प्रखर (वि०) (prakhar) 1.aigu एम्यू 2. intense 
ऐंताँस

प्रखरता (स्त्री०) (prakhartā) intensité ऐंताँसीते

प्रख्यात (वि०) (prakhyāt) renommé रनौमे, 
réputé रेप्यूते

प्रख्यापन (पंु०) (prakhyāpan) promulgation(f) 
प्रोम्यूलगास्यों

प्रख्यापित (वि०) (prakhyāpit) promulgué 
प्रोम्यूलगे

प्रगति (स्त्री०) (pragati) progrès(m) प्रौग्रे, 
développement(m) देवलोपमाँ

प्रगति-रिपोर्ट (स्त्री०) (pragātiriporṭ) bilan(m) 
बीला,ँ bulletin(m) scolaire ब्यूलतैं स्कोलैर

प्रगतिशील (वि०) (pragatiśīl) progressif 
प्रोग्रैसीफ़, développé देवलौपे

प्रगल्भ (वि०) (pragalbha) 1. mûr मयूर,  
intelligent ऐंतलेीझा ँ2. insolent ऐंसोलाँ

प्रगाढ़ (वि०) (pragāṛh) profond प्रोफ़ों,  
abondant आबोदाँ

प्रगामी (वि०) (pragāmī) progressiste  
प्रोग्रेसीस्त, moderne मोदैर्न

प्रगीत (पंु०) (pragit) chanson(f) शाँसों, lyrique 
लोरीक

प्रघात (पंु०) (praghāt) attaque(f) आताक, 
coup कू

प्रचंड (वि०) (pracanḍa) 1. furieux फ़्यूरय॒ 2. 
passionné पास्योंने 3. puissant पूवीसाँ

प्रचंड बहुमत (पंु०) (pracanḍa bahumat)  
majorité(f) écrasante माझ़ौरीत ेएक्रासाँत

प्रचलन (पंु०) (pracalan) usage इयूसाझ़, 
coutume(f) कूत्यूम

प्रचलित (वि०) (pracalit) courant कूरा,ँ en 
usage आँनूसाझ़

प्रचार (पंु०) (pracār) 1. propagande(f)  
प्रोपागाँद 2. publicité(f) प्यूबलीसीते
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प्रतापी (वि०) (pratāpī) glorieux ग्लोर्य़

प्रति (स्त्री०) (prati) 1. exemplaire ऐेगज़ाँप्लेर 
2. anti(préfix) आँती 3. chaque शाक

प्रतिकर (पुं०) (pratikar) compensation(f) 
कोंपाँसास्यों

प्रतिकार (पुं०) (pratikār) 1. vengeance(f) 
वाँझाँस 2. antidote आँतीदौत

प्रतिकूल (वि०) (pratikūl) contraire कोंत्रैर, 
adverse आदवैर्स

प्रतिकूल अभ्युक्ति (स्त्री०) (pratikūl abhyukti) 
remarque(f) négative रर्माक नेगातीव

प्रतिकूल इंदराज (प्रविष्टि) (पुं०) (pratikūl 
indraj) mauvaise entrée(f) मोवैज़ ऑत्रै

प्रतिकूल रिपोर्ट (स्त्री०) (pratikūl riporṭ)  
rapport(m) négatif/défavorable रापौर 
नेगातीफ़/देफ़ावोराब्ल

प्रतिकृति (स्त्री०) (pratikʀti) 1. réptique(f) 
रेपलीक 2. fac-similé(m) फ़ाक सीमीले

प्रतिक्रम (पुं०) (pratikram) ordre औरद्र, 
inverse ऐंवैर्स

प्रतिक्रांति (स्त्री०) (pratikranti) contre-révolu-
tion कोंत्र रेवोल्यूस्यों

प्रतिक्रिया (स्त्री०) (pratikriyā) réaction(f) 
रेयाकस्यों

प्रतिक्रियावादी (वि०) (pratikriyāvādī)  
réactionnaire रेयाकस्योंनरै

प्रतिक्षण (क्रि०वि०) (pratikṣaṇ) ā chaque 
moment आ शाक मोमाँ

प्रतिक्षेप (पुं०) (pratikṣep) renvoi(m) avec 
force(f) राँवुआ आवैक फ़ौर्स

प्रतिगामी (वि०) (pratigāmī) retrograde रेत्रो-
ग्राद, régressif रेग्रैसीफ़

प्रतिगहृीत (वि०) (pratigʀhīt) accepté  
आकसैप्ते, reçu रस्यू
प्रतिग्रा‌ह्‌य (वि०) (pratigrahy) acceptable 
आकसैप्ताब्ल

प्रतिघात (पुं०) (prātighāt) contre-attaque(f) 
कोंत्र आताक, riposte रीपौस्त

प्रज्ञान (पंु०) (pragyān) savoir faire सावूआर 
फ़ैर, connaissance(f) कौनेसाँस

प्रज्ञापन (पंु०) (pragyāpan) notification(f) 
नौतीफ़ीकास्यों

प्रज्ञावाद (पंु०) (pragyāvād) intellectualisme 
ऐंतलेैक्तुवालीज़्म

प्रज्ञावान (वि०) (pragyāvān) très intelligent 
त्रैज़ ऐंतलेीझ़ाँ, intellectuel ऐंतलेैक्त्युवैल

प्रज्वलन (पंु०) (prajvalan) ignition(f) इन्यीस्यों, 
mise(f) à feu मीज़ आ फ़

प्रज्वलित (वि०) (prajvalit) allumé आल्यूमे, 
misā feu मीज़ा फ़

प्रण (पंु०) (praṇ) voeu व़, promesse(f) प्रोमैस

प्रणत (वि०) (praṇat) courbé कूर्बे, humble 
अँब्ल

प्रणय (पंु०) (praṇaya) amour आमूर,  
affection(f) आफैकस्यों

प्रणयगीत (पंु०) (praṇayagīt) chanson(f) 
d’amour शाँसों दामूर

प्रणय नतृ्य (पंु०) (praṇaya nʀtya) danse(f) 
d’amour दाँस दामूर, (couple)

प्रणयन (पंु०) (praṇayan) 1. composition(f) 
कोंपोज़ीस्यों 2. rédaction(f) रेदाकस्यों

प्रणयी (पंु०) (praṇayī) amant आमाँ,  
amoureux आमूऱ

प्रणाम (पंु०) (praṇām) salutation(f) re-
spectueuse साल्यूतास्यों रैसपैकत्यूअ़ज़

प्रणाली (स्त्री०) (praṇālī) système(m) सीसतैम, 
méthode मेतोद

प्रणीत (वि०) (praṇīt) composé कोंपोज़े, rédigé 
रेदीज़े

प्रणेता (पंु०) (praṇétā) 1. créateur क्रे यात॒र  
2. écrivain एक्रीवैं, auteur ओत॒र

प्रताड़ना (स्त्री०) (pratāṛnā) reproche रप्रौश

प्रताड़ित (वि०) (prataṛit) affligé आफलीझ़े

प्रताप (पंु०) (pratāp) gloīre(f) ग्लुवार,  
dignité(f) दीन्यीते
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प्रतिबंधप्रतिघा

प्रतिनिधि-मडंल (पु०ं) (pratinidhi-mandal)  
délégation(f) देलेगास्यों, groupe de 
représentants ग्रूप द रप्रेज़ाँताँ

प्रतिनियक्ति (स्त्री०) (pratiniyukti) délégation 
देलेगास्यों

प्रतिपक्ष (पुं०) (pratipakṣa) opposition(f) 
ओपोज़ीस्यों, camp opposé काँ ओपोज़े

प्रतिपदा (स्त्री०) (pratipadā) premier jour(m) 
de la quinzaine lunaire प्रम्ये झ़ूर द ला 
कैं ज़ैन ल्यूनैर

प्रतिपादक (पुं०) (pratipādak) 1. exposant 
ऐक्सपोज़ाँ 2. présenteur d’un argument 
प्रेज़ात॒र दँनारम्यूमाँ

प्रतिपादन (पुं०) (pratipādan) exposition(f) 
ऐक्सपोज़ीस्यों

प्रतिपादित (वि०) (pratipādit) traité त्रेत,े établi 
एताब्ली

प्रतिपाद्‌य (वि०) (prati pādya) exposé  
ऐक्सपोज़े, énoncé एनोंसे, prouvé प्रूव

प्रतिपालन (पुं०) (pratipālam) 1. protection 
प्रोतकेस्यों 2. fait de pourvoir फ़े द पूरवुआर

प्रतिपुष्टि (स्त्री०) (prati puṣti) feed back(m) 
फ़ीद बैक, retour(m) d’information रतूर 
दैंफ़ौरमास्यों

प्रतिपूरक (वि०) (prati pūrak) compensatoine 
कोंपॉसातुवार

प्रतिपूर्ति  (स्त्री०) (pratipurti) 1. compensation 
कोंपाँसास्यों 2. remboursement(m) शबॅूर्समाँ

प्रतिप्राप्ति (स्त्री०) (pratiprapti) récuperation 
रेक्यूपेरास्यों, redressement(m) रद्रैस्माँ

प्रतिप्र‌श्न (पुं०) (prati praśan)  
contre-interrogatoire कोंत्र ऐंतरेोगातुवार

प्रतिफल (पुं०) (pratiphal) récompense(f) 
रेकोंपाँस

प्रतिबंध (पुं०) (pratibandha) 1. restriction(f) 
रस्त्रीकस्यों 2. interdiction(f) ऐंतैरदीकस्यों

प्रतिबंधित (वि०) (pratibandhit) obstrué 
ओपस्त्रयुये

प्रतिघाती (पंु०) (pratighatī) qui की, fait फ़े, 
contre-attaque/riposte कोंत्र आताक/रीपौस्त

प्रतिचयन (पंु०) (praticayan) prélèvement 
d’échantillons प्रेलैवमाँ देशाँतीयों, échantil-
longe ऐशाँतीयोंनाझ़

प्रतिच्छाया (स्त्री०) (praticchāyā) 1. reflet(m) 
रफ़्ले 2. image इमाझ़

प्रतिच्छेद (पुं०) (praticched) intersection(f) 
ऐंतैरसैकस्यों

प्रतिजीवी (वि०) (pratijīvī) antibiotique  
आँतीब्योतीक

प्रतिज्ञ‌प्ति (स्त्री०) (pratigyapti) proposition 
प्रोपोज़ीस्यों

प्रतिज्ञा (स्त्री०) (pratigyā) promesse प्रौमैस, 
voeu(m) व़

प्रतिज्ञान (पुं०) (pratigyān) affirmation(f) 
आफ़ीरमास्यों

प्रतिदर्श (पंु०) (prātidarśa) échantillon 
एशाँतीयों

प्रतिदाय (पंु०) (pratiāya) remboursement 
राँबरू्समाँ

प्रतिदावा (पंु०) (pratidāvā) demande(f)  
reconventionnelle दमाँद रकोंवाँस्योंनैल

प्रतिदिन (क्रि०वि०) (prātidīn) tous les jours 
तू ले झ़ूर

प्रतिदी‌प्ति (स्त्री०) (pratīdipti) lumière  
fluorescente ल्यूम्यैर फ्ल्यूओरेसाँत

प्रतिदेय (वि०) (pratideya) rembourseable 
राँबूरसाब्ल

प्रतिद्वंद्वी (पंु०) (pratidvandvī) rival रीवाल, 
adversaire आदवैरसैर

प्रतिध्वनि (स्त्री०) (pratidhvani) écho(m) एको, 
resonance रेज़ोनॉस

प्रतिनिधि (पंु०) (pratinidhi) représentant 
रप्रेज़ाँता,ँ délégué देलेगे

प्रतिनिधित्व (पंु०) (pratinidhitav) representa-
tion(f) रप्रेज़ाँतास्यों, députation(f) देप्यूतास्यों
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प्रतियोगी (वि०) (pratiyogī) concurrent 
कोंक्यूरा,ँ rival रीवाल

प्रतियोगी परीक्षा (स्त्री०) (pratiyogī parikṣā) 
concours कोंकूर, dentrée दाँत्रे

प्रतिरक्षा (स्त्री०) (pratirakṣā) 1. défense 
देफ़ाँस 2. immunité इम्यूनीते

प्रतिरक्षात्मक (वि०) (prātirakṣātmak) défen-
sive देफ़ाँसीव

प्रतिरक्षा विज्ञान (पुं०) (pratirakṣā vigyān) 
immunologie(f) ईम्यूनौलौस़ी

प्रतिरक्षा विज्ञानी (पुं०) (pratirakṣā vigyāni) 
immunologiste ईम्यूनौलौझ़ीस्त

प्रतिरक्षी (पंु०) (pratirakṣī) anticorps आतँी कौर

प्रतिरु‌द्‌ध (वि०) (pratiruddha) obstrué  
औपस्त्र्यूये

प्रतिरूप (पुं०) (pratirūp) 1. modēle मोदैल, 
spécimen स्पेसीमैन, prototype प्रोतोतीप

प्रतिरोध (पुं०) (pratirodh) résistance(f)  
रेज़ीसताँस, obstruction(f) औप्सत्रयूकस्यों

प्रतिरोधक (पुं०) (pratirodhak) résistant 
रेज़ीसताँ, qui fait obstruction की फ़े  
औप्सत्रयूकस्यों

प्रतिरोधकता (स्त्री०) (pratirodhaktā)  
antagonisme आँतागोनीज़्म

प्रतिरोधी (वि०/पंु०) (pratirodhī) 1. antagoniste 
आँतागौतीस्त 2. résistant रेज़ीसताँ

प्रतिरोपण (पुं०) (pratiropaṇ) transplantation(f) 
त्राँसप्लाँतास्यों

प्रतिलाभ (पुं०) (pratilābh) profit प्रोफ़ी

प्रतिलिपि (स्त्री०) (pratilipi) copie(f) कोपी, 
reproduction रप्रोदयूकस्यों

प्रतिलिपिकरण (पुं०) (pratilipīkaraṇ) acte(m) 
de copier आ‌क्त द कोप्ये, copie कोपी,  
reproduction रप्रोद्‌यकूस्यों

प्रतिलेखन (पुं०) (pratilekhan) transcription(f) 
त्राँसकीपस्यों

प्रतिलोम (पुं०) (pratilom) inversé ऐंवेरसे

प्रतिब‌द्‌ध (वि०) (pratibaddha) 1. restraint 
रसत्रैं 2. engagé आँगाझ़े

प्रतिब‌द्‌धता (स्त्री०) (pratibaddhatā)  
engagement(m) आँगाझ़माँ

प्रतिबल (पंु०) (pratibal) stress स्त्रैस,  
pression(f) प्रैस्यों

प्रतिबिबं (पंु०) (pratibimb) 1. reflet रफ्ले, 
ombre ओंब्र, image(f) ईमाझ़

प्रतिबिबंित (वि०) (pratibimbit) refleté रफ़लेते

प्रतिभा (स्त्री०) (pratibhā) talent(m) ताला,ँ 
lumīere ल्यूम्यैर, génie(m) झ़ेनी

प्रतिभा खोज (स्त्री०) (pratibha khoj)  
recherche(f) d’un génie रशौर्श दैं झ़ेनी

प्रतिभा पलायन (पुं०) (pratibhāpalāyan) 
fuite(f)/exode des cervaux फ़ूईत/ऐक्सौद दे 
सैरवो

प्रतिभावान (वि०) (prātibhāvān) brilliant ब्रीया,ँ 
génial झ़ेन्याल, génie झ़ेनी

प्रतिभाशाली (वि०) (pratibhāśāli) brilliant ब्रीया,ँ 
génial झ़ेन्याल

प्रतिभ ू(पंु०) (pratibhu) garant गारॉ

प्रतिभूति (स्त्री०) (pratibhuti) garantie गाराँती, 
sécurité सेक्यूरीते

प्रतिभूति जमा (स्त्री०) (pratibhuti jamā)  
caution(f) कोस्यों

प्रतिमा (स्त्री०) (pratimā) image ईमाझ़, icone 
ईकोन, statue स्तात्यू
प्रतिमान (पंु०) (pratimān) modèle मोदैल, 
échantillon एशाँतीयों, schéma शमेा

प्रतिमानक (पंु०) (pratimānak) norme(f) नौर्म

प्रतिमा-पूजा (स्त्री०) (pratimā-pūjā) prière des 
idoles प्रयेरं देज़ीदौल, idolâtrie(f) ईदोंलात्री

प्रतिमास (क्रि०वि०) (pratimās) par mois पार 
मूवा

प्रतिमूर्ति  (स्त्री०) (pratimurti) image ईमाझ़, 
icone ईकौन, prototype प्रोतोतीप

प्रतियोगिता (स्त्री०) (pratiyogitā) compétition 
कोंपेतीस्यों, concours(m) कोंकूर

प्रतिब‌द्‌ध
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प्रतीकप्रतिव

प्रतिष्ठावान (वि०) (pratiṣṭhānvān) digne 
दीन्य, prestigieux प्रैसतीझ़य़

प्रतिष्ठित (वि०) (pratiṣṭhit) 1. honorable 
ओनोराब्ल 2. établi एताब्ली, installé ऐंस्ताले

प्रतिष्ठित व्यक्ति (पुं०) (pratiṣṭhit vyakti) 
homme respectable औम रैसपैकताब्ल,  
personne distinguée पैरसौन दीसतैंगे

प्रतिसाम्य (पुं०) (pratisāmya) symétrie(f) 
सीमेत्री

प्रतिस्थानी (पुं०) (pratisthānī) 1. substitut 
स्यूबस्तीत्यू 2. contrepartie कोंत्र पार्ती

प्रतिस्थापन (पुं०) (pratisthāpan) 1. rem-
plaçant रॉप्लासॉ 2. substitut स्यूबस्तीत्यू
प्रतिस्थापित (वि०) (pratisthāpit) 1. remplacé 
रॉप्लासे 2. substituté स्यूबस्तीत्यूये

प्रतिस्पर्धा (स्त्री०) (pratispardhā) 1. rivalité 
रीवालीत े2. compétition कोंपेतीस्यों

प्रतिहस्ताक्षर (पुं०) (pratihastākṣar) con-
tre-signature(f) कोंत्र सीन्यात्यूर

प्रतिहारी (पुं०) (pratihāri) gardien गारदयैं, 
portier पौरत्ये

प्रतिहिसंा (स्त्री०) (pratihinsā) vengeance 
वाँझ़ाँस, revanche रवाँश

प्रतीक (पुं०) (pratīk) symbole सैंबोल

प्रतीक-कथा (स्त्री०) (pratīk kathā) allégorie 
आलेगोरी

प्रतीक-चिह्‌न (पुं०) (pratīkcinya) logo लोगो

प्रतीकवाद (पुं०) (pratīkvād) symbolisme 
सैंबोलीज़्म

प्रतीकात्मक (वि०) (pratīkātmak) symbolique 
सैंबोलीक

प्रतीक्षा (स्त्री०) (pratīkṣā) attente आतॉत

प्रतीक्षासूची (स्त्री०) (pratīkṣā sūcī) liste(f) 
d’attente लीस्त दाताँत

प्रतीक्षालय (पुं०) (pratīkṣālaya) selle(f)  
d’attente साल दाताँत

प्रतीक्षित (वि०) (pratikṣit) attendu आतादँ्‌यू

प्रतिवर्त (वि०) (prativart) réflexe रेफ़लैक्स

प्रतिवर्तन (पंु०) (prativartan) renversement 
राँवैरसमाँ, inversion(f) ऐंवैरज़्यों, rotation(f) 
रोतास्यों

प्रतिवर्तित (वि०) (prativartit) renversé राँवैरसे, 
inversé ऐंवैरसे

प्रतिवर्ष (क्रि०वि०) (prativarṣ) chaque année 
शाक आनें

प्रतिवाद (पंु०) (prativād) contradiction(f) 
कोंत्रादीकस्यों, argument आरम्यूमा,ँ  
contestation(f) कोंतैस्तास्यों

प्रतिवादी (पंु०) (prativādī) 1. défendeur देफ़ाँद॒र 
2. contestataire कोंतसैतातैर

प्रतिवदन (पंु०) (prativedan) rapport रापौर, 
exposé des faits ऐक्सपोज़े दे फ़े

प्रतिवश (पंु०) (prativéś) 1. voisinage  
वुआज़ीनाझ़ 2. environnement आँवीरौनमॉ

प्रतिवशी (पंु०) (prativeśī) voisin वुआज़ै

प्रतिव्यक्ति (पंु०) (prativyakti) (revenu) par 
personne (रवन्यू) पार पैरसौन

प्रतिशत (पंु०) (pratiśat) pourcent पूरसाँ

प्रतिशतता (स्त्री०) (pratiśatta)  
pourcentage(m) पूरसाँताझ़

प्रतिशोध (पंु०) (pratiśodh) vengeance(f) 
वाँझाँस, revanche(f) रवाँश

प्रतिश्रुति (स्त्री०) (pratiśruti) engagement(m) 
आँगाझ़मॉ, voeu(m) व़

प्रतिषि‌द्‌ध (वि०) (pratiśiddh) prohibé प्रोइबे, 
interdit ऐंतैरदी

प्रतिष्ठा (स्त्री०) (pratiṣṭhā) 1. prestige  
प्रैस्तीझ़, dignité दीन्यीत े2. statut स्तात्यू
प्रतिष्ठान (पुं०) (pratiṣṭhān) établissement 
एताब्लीसमाँ, installation(f) ऐंसतालास्यों

प्रतिष्ठापन (पुं०) (pratiṣṭhāpan) installation(f) 
ऐंसतालास्यों, établissement ऐताब्लीसमाँ

प्रतिष्ठापित (वि०) (pratiṣṭhāpit) établi एताब्ली, 
installé ऐंस्ताले
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प्रत्याशित (वि०) (pratyāśit) anticipé आँतीसीपे, 
attendu आताँदयू

प्रत्याशी (पुं०) (pratyāśī) candidat काँदीदा

प्रत्या‌ह्‌वान (पुं०) (pratyāhvān) rappel रापलै

प्रत्युत (अव्य०) (pratyut) 1. cependant सपाँदा, 
mais मे 2. au contraire ओ कोंत्रैर

प्रत्यु‌त्तर (पुं०) (pratyuttar) réponse(f) रेपोंस, 
réplique(f) रेपलीक

प्रत्युत्पन्न (वि०) (pratyutpanna) pret प्रे, vif 
वीफ़, rapide रापीद

प्रत्येक (वि०) (pratyek) chaque शाक, tout/
toute तू/तूत

प्रथम (वि०) (pratham) premier प्रम्ये, princi-
pal प्रैंसीपाल

प्रथम उपचार (प्रथमोपचार) (पुं०) (pratham  
upcār) premiers secours/soins(mpl)  
d’urgences प्रम्ये सकूर/सुवैं दयूयरझाँस

प्रथमतः (क्रि०वि०) (prathamtaḥa)  
premièrement प्रम्यैरमाँ, d’abord दाबौर

प्रथम दृष्टया (वि०) (pratham driṣṭatyā) à 
première vue आ प्रम्यैर व्यू, de prime abord 
द प्रीम आबौर

प्रथम प्रदर्शन (पुं०) (pratham pradarśan) 
première(f) (du film) प्रम्यैर (द्‌यू फ़ील्म)

प्रथम श्रेणी (स्त्री०) (pratham ṣréṇī) premiers 
rang प्रम्ये राँ, première classe प्रम्यैर क्लास

प्रथम सूचना (स्त्री०) (pratham sūcnā) premier 
rapport d’information प्रम्ये रापौर दैंफ़ौरमास्यों

प्रथा (स्त्री०) (praṭhā) coutume(f) कूत्यूम, 
usage(m) इयूसाझ़

प्रदक्षिणा (स्त्री०) (pradaksiṇā)  
circumambulation सीरक्यूमाँब्यूलास्यों

प्रदत्त (वि०) (pradatta) 1. donné दौने,  
accordé आकौर्दे 2. payé पेये

प्रदत्त पूँजी (स्त्री०) (pradatta pounjī)  
argent(m) payé आरझ़ाँ पेये

प्रदर्श (पुं०) (pradarś) exposition(f)  
ऐक्सपोज़ीस्यों

प्रतीत होना (अ०क्रि०) (pratīt honā) apparaitre 
आपारैत्र, sembler साँब्ले

प्रत्यंचा (स्त्री०) (pratyancā) corde d’arc कौर्द 
दार्क

प्रत्यक्ष (वि०) (pratyakṣa) 1. direct दीरै‌क्त  
2. visible वीजीब्ल 3. apparent आपाराँ,  
evident एवीदाँ

प्रत्यक्ष कर (पंु०) (pratyakṣa kar) impôt ऐंपो, 
direct दीरै‌क्त

प्रत्यक्ष जाँच (स्त्री०) (pratyakṣa ja͂̄c)  
examen(m) médical ऐगज़ामाँ मेदीकाल

प्रत्यक्ष सत्यापन (पुं०) (pratyakṣa satyā pan) 
examen(m) ऐगज़ामाँ, inventaire physique 
ऐंवाँतरै फ़ीज़ीक

प्रत्यक्ष साक्षी (पंु०) (pratyaksa-sākṡī) 
témoin(m) तमेुवा,ँ oculaire ओक्यूलैर

प्रत्यय (पंु०) (pratyaya) 1. suffix स्यूफ़ीक्स, 
affixe आफ़ीक्स 2. concept कोंस‌ैप्त  
3. conviction(f) कोंवीकस्यों

प्रत्यय-पत्र (पंु०) (pratyaya patra) lettre(f)  
de créance/d’habilitation लैत्र द क्रे याँस/ 
दाबीलीतास्यों

प्रत्यर्पण (पुं०) (pratyarpaṇ) extradition(f) 
ऐक्संत्रादीस्यों, retour रतूर

प्रत्यर्पण संधि (स्त्री०) (pratyarpaṇ sandhi) 
traité d’extradition त्रैत ेदैक्सत्रादीस्यों

प्रत्याक्रमण (पुं०) (pratyā kranaṇ) riposte(f) 
रीपौस्त, contre-attaque(f) कोंत्र आताक

प्रत्याभूति (स्त्री०) (pratyābhuti) garantie 
गाराँती

प्रत्यारोप (पंु०) (pratyārop) contre accusation 
कोंत्र आक्यूज़ास्यों

प्रत्यारोपण (पंु०) (pratyāropaṇ)  
1. contre-accusation कोंत्र आक्यूज़ास्यों  
2. greffe(f) ग्रैफ़

प्रत्यावर्तन (पंु०) (pratyāvartaṇ) 1. retour रतूर 
2. restauration रैस्तोरास्यों

प्रत्याशा (स्त्री०) (partyāśa) anticipation आँती-
सीपास्यों, attente आताँत
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प्रधानाचार्य (पुं०) (pradhānācārya) directeur 
दीरैकत॒र, chef शैफ़

प्रधानाध्यापक (पुं०) (pradhānādhyapak) 
directeur d’école दीरैकत॒र देकौल

प्रपंच (पुं०) (prapanca) illusion(f) इल‌्यूज़्यों, 
artifice आरतीफ़ीस

प्रपंची (वि०) (prapancī) comploteur कोंप्लोत॒र, 
intrigant ऐंत्रीगाँ

प्रपत्र (पुं०) (prapatra) 1. charte(f) शार्त 2. 
formulaire फ़ौरम्यूलैर

प्रपात (पुं०) (prapāt) cascade(f) कासकाद

प्रपुत्र (पुं०) (praputra) petit-fils पती-फ़ीस

प्रपौत्र (पुं०) (prapautra) arrière-petit-fils 
peternal आरयरै पती-फ़ीस पातैरनलै

प्रफुल्ल (वि०) (praphulla) gai गे, joyeux ज़ूवाय़

प्रफुल्लित (वि०) (praphullit) content कोंताँ, 
satisfait सातीसफ़ै joyeux ज़ूवाय़

प्रबंध (पुं०) (prabandha) 1. gestion(f) झ़ैसत्यों, 
administration(f) आदमीनीसत्रास्यों 2. disposi-
tion(f) दीसपोज़ीस्यों

प्रबंधक (पुं०) (prabandhak) organisateur 
औरगानीज़ात॒र, manager मानाझ़े

प्रबंधन (पुं०) (prabandhan) organisation(f) 
औरगानीज़ास्यों, gestion(f) झैसत्यों,  
administration(f) आदमीनीसत्रास्यों

प्रबल (वि०) (prabal) 1. fort फौर, puissant 
पूवीसाँ 2. dominant दौमीनाँ

प्रबु‌‌द्‌ध (वि०) (prabudda) éveillé एवैये,  
conscient कोंस्याँ

प्रबोध (पुं०) (prabodh) éveil एवेय,  
conscience(f) कोंसीयाँस

प्रबोधन (पुं०) (prabodhan) éveil एवेय,  
conscience(f) कोंसीयाँस

प्रभंजन (पुं०) (prabhanjan) ouragan उरागाँ

प्रभा (स्त्री०) (prabhā) lumière ल्यूम्यैर, 
éclat(m) एक्ला

प्रभाग (पुं०) (prabhāg) division(f) दीवीज़्यों, 
section(f) सैकस्यों

प्रदर्शक (पंु०) (pradarśak) celui qui expose 
स्लुवी की ऐक्सपोज, exposant ऐक्सपोज़ाँ
प्रदर्शन (पंु०) (pradarśan) 1. démonstration(f) 
देमोंस्त्रास्यों 2. exposition ऐक्सपोज़ीस्यों
प्रदर्शनकारी (पंु०) (pradarśankārī) manifestant 
मानीफ़ैस्त ाँ
प्रदर्शनी (स्त्री०) (pradarśanī) exposition 
ऐक्सपोज़ीस्यों
प्रदर्शित (वि०) (pradarśit) 1. exposé ऐक्सपोज़े 
2. manifesté मानीफैस्ते
प्रदाता (पंु०) (pradātā) donneur दौन॒र,  
donateur दौनात॒र
प्रदान करना (स०क्रि०) (pradān karnā) donner 
दौने, accorder आकौरदे
प्रदान पत्र (पंु०) (pradān patra) acte de  
donation दौनास्यों
प्रदाय (पंु०) (pradāya) cadeau कादो
प्रदायक (पंु०) (pradāyak) fournisseur फ़ूरनीस॒र
प्रदाह (पंु०) (pradāha) 1. brûlure ब्रयूल्यूर 2. 
combustion(f) कोंब्यूसत्यों
प्रदी‌प्त (वि०) (pradīpta) allumé आल्यूमे,  
illuminé इल्यूमे, brillant ब्रीयाँ
प्रदी‌प्ति (स्त्री०) (pradīpti) lumière ल्यूम्यैर, 
illumination ईल्यूमीनास्यों
प्रदषूक (वि०) (pradyūṣak) polluant पौलुवाँ
प्रदषूण (पंु०) (pradūṣaṇ) pollution(f) पौल्यूस्यों
प्रदेश (पंु०) (pradéś) région(f) रेझ़यों,  
territoire तरेीतुवार
प्रधान (वि०/पंु०) (pradhān) chef शैफ़, principal 
प्रैंसीपाल, président प्रेसीदाँ
प्रधान कार्यालय (पुं०) (pradhān kāryālaya) 
siège social स्यैझ़ सोस्याल
प्रधानतया (प्रधानतः) (क्रि०वि०) (pradhāntaḥa) 
principalement प्रैंसीपालमाँ, d’abord दाबौर
प्रधानता (स्त्री०) (pradhāntā) présidence(f) 
प्रेसीदाँस, suprématie स्यूप्रेमासी
प्रधानमंत्री (पंु०) (pradhānmantrī) premier 
ministre प्रम्ये मीनीस्त्र
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प्रभुसत्ता संपन्न (वि०) (prabhusattā  
sampanna) souverain सूवरैं

प्रभूत (वि०) (prabhut) abondant आबोंदाँ, 
ample आँप्ल

प्रभेद (पुं०) (prabhed) 1. différence(f) दीफ़ेराँस 
2. catégorie(f) spécifique कातगेोरी स्पेसीफ़ीक

प्रमत्त (वि०) (pramatva) intoxiqué ऐंतोक्सीके, 
ivre-mort ईव्र मौर

प्रमस्तिष्क (पुं०) (pramastisak) cerveau सैरवो

प्रमाण (पुं०) (pramāṇ) 1. évidence एवीदाँस  
2. témoignage तमेुवान्याझ

प्रमाणकर्ता (पुं०) (pramāṇkartā) celui qui 
certifie सलुवी की सरैतीफ़ी

प्रमाण चिह्‌न (पुं०) (pramāṇ cinha) marque(f) 
(de preuve) मार्क  (द प्रव), signe सीन्य

प्रमाणन (पुं०) (pramāṇan) attestion(f)  
आतैसतास्यों

प्रमाणपत्र (पुं०) (pramāṇ patra) caitificat 
सैरतोफ़ीका, attestation(f) आतैसतास्यों

प्रमाणित करना (स०क्रि०) (pramāṇit karnā) 1. 
certifier सैरतीफ़ये 2. prouver प्रूव 3. attester 
आतैस्ते

प्रमाणीकरण (पुं०) (pramāṇīkaraṇ) certifica-
tion(f) सैरतीफ़ीकास्यों, attestion(f) आतैसतास्यों

प्रमाणीकृत (वि०) (pramāṇīkrta) aultentifié 
ओताँतीफ़ीये altesté आतैस्ते

प्रमाद (पुं०) (pramād) oubli ऊब्ली,  
négligence(f) नेग्लीझाँस

प्रमाप (पुं०) (pramāp) calibre कालीब्र,  
indicateur ऐंदीकात॒र

प्रमुख (वि०) (pramukh) principal प्रैंसीपाल, 
chef शैफ़

प्रमुख आकर्षण (पुं०) (pramukh ākarsaṇ) 
traits(mpl) principaux/saillants त्रे प्रैंसीपो/सायाँ

प्रमुखता (स्त्री०) (pramukhatā) proéminence 
प्रोएमीनाँस, aspect saillant आस्पे सायाँ

प्रमुदित (वि०) (pramudit) joyeux झ़ुवाय़, 
heureux अ॒ऱ

प्रभात (पंु०) (prabhāt) matin मातैं aurore 
औरोर

प्रभात – फेरी (स्त्री०) (prabhāt pherī) ronde 
matinale aux fins de démonstration 
religieuse/politique रोंद मातीनाल ओ फैं  द 
देमोंस्त्रास्यों रलीझ़यज़/पोलीतीक

प्रभामंडल (पंु०) (prabhā mandal) halo आलो

प्रभार (पंु०) (prabhār) chargé(f) शार्झ़े

प्रभारी (वि०) (prabhārī) responseble  
रसपोंसाब्ल

प्रभाव (पंु०) (prabhāv) 1. influence(f)  
ऐंफल्यूआँस 2. effet एफ़े, impact ऐंपा‌क्त

प्रभाव क्षेत्र (पंु०) (prabhāv kṣetra) domaine 
दोमैन

प्रभावशाली (वि०) (prabhāvśālī) 1. influent 
ऐंफल्यूआँ 2. impressionnant ऐंप्रेस्योंनाँ

प्रभावहीन (वि०) (prābhavhīn) inefficace 
ईनऐफ़ीकास

प्रभावित (वि०) (prabhāvit) impressioné 
ऐंप्रेस्योंने influencé ऐंफल्यूआँस

प्रभावी (वि०) (prabhāvī) 1. influent ऐंफल्यूआँ 
2. efficace एफ़ीकास

प्रभावी उपाय (पंु०) (prabhāvī upāya) me-
sure(f) efficace मज़्यूर एफ़ीकास

प्रभावी तिथि (स्त्री०) (prabhāvī tithi) date 
d’entrée en vigueur दात दाँत्रे आँ वीग॒र

प्रभ ु(पंु०) (prabhu) dieu दय़, maître मैत्र, 
souverain सूवरैं

प्रभुता (स्त्री०) (prabhutā) 1. souveraineté  
सूवरैनत े2. hégémonie हेझ़ेमौनी  
3. pouvoir(m) पूवुआर

प्रभुत्व (पंु०) (prabhutva) souveraineté(f) 
सूवरैनत,े hégémonie हेझ़ेमौनी

प्रभुत्वसंपन्न (वि०) (prabhuttavsampanna) 
souverain सूवरैं

प्रभु-सत्ता (स्त्री०) (prabhusattā) puissance 
souveraine पूवीसाँस सूवरैन
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प्रविप्रम

प्रवंचक (पुं०) (pravancak) trompeur त्रोंप॒र

प्रवंचित (वि०) (pravancit) dipe द्‌यूपे, trompé 
त्रोंपे

प्रवक्ता (पुं०) (pravakttā) porte-parole 
पौर्त-पारौल

प्रवचन (पुं०) (pravacan) sermon सैरमों, dis-
cours religieux दीसकूर रलीझ़य

प्रवणता (स्त्री०) (pravanatā) inclination ऐंक्ली-
नास्यों, penchant(m) पाँशाँ

प्रवर (वि०) (pravar) 1. supérieur स्यूपेरय॒र 2. 
ancien आँस्याँ

प्रवरण (पुं०) (pravaran) sélection(f) सेलैकस्यों

प्रवरण पद (पुं०) (pravaran pad) poste de 
sélection पौस्त द सेलैकस्यों

प्रवर्तक (पुं०) (pravartak) pionnier प्योनये

प्रवर्तन (पुं०) (pravartan) initiation(f)  
ईनीस्यास्यों

प्रवर्तित (वि०) (pravartit) promu प्रोम्यू
प्रवर्धन (पुं०) (pravardhan) amplification(f) 
आँप्लीकास्यों, développement देवलोपमाँ

प्रवहमान (वि०) (pravahamān) courant कूराँ 
coulant कूलाँ

प्रवाचक (पुं०) (prāvacak) prédicateur  
प्रेदीकात‌्र

प्रवाल (पुं०) (pravāl) corail कोराय

प्रवास (पुं०) (pravās) migration(f) मीग्रास्यों

प्रवासी (वि०)/(पुं०) (pravāsī) migratoire  
मीग्रातुवार, émigré एमीग्रे, migrant मीग्राँ

प्रवाह (पुं०) (pravāha) flux फल्यूक्स, courant 
कूराँ

प्रवाहित करना (स०क्रि०) (pravāhit karnā) faire 
flotter फैर फ्लौत,े mettre ā flot मैत्र आ फ्लो

प्रवीणता प्रमाणपत्र (पुं०) (pravīntā pramāṇpa�-
tra) certificat de compétence सैरतीफ़ीका द 
कोंपेताँस

प्रविधि (स्त्री०) (pravidhi) technique तैकनीक

प्रमेय (पंु०) (prameya) théorème तयेौरैम
प्रमेह (मधुमेह) (पंु०) (prameh) diabète दयाबतै
प्रमोद (पंु०) (pramod) joie(f) झ़ुवा  
contentement कोताँतमाँ
प्रयत्न (पंु०) (prayatna) effort एफ़ौर,  
tentative(f) ताँतातीव
प्रयत्नशील (वि०) (prayatnśīl) assidu आसीदय,ू 
diligent दीलीझाँ
प्रयास (पंु०) (prayās) effort एफ़ौर, tentative(f) 
ताँतातीव
प्रय‌क्त (वि०) (prayukta) utilisé इयूतीलोज़े, 
employé आँप्लुवाये
प्रयोक्ता (पंु०) (prayoktā) 1. utilisateur इयूती-
लीज़ात॒र 2. expérimentateur ऐक्सपेरीमाँतात॒र
प्रयोग (पंु०) (prayog) 1. usage इयूसाझ़ 2. 
experience(f) ऐक्सपेरयाँस
प्रयोगवाद (पु०ं) (prayogvād) experimentalisme 
ऐक्सपेरीमाँतालीज़्म
प्रयोगशाला (स्त्री०) (prayogśālā)  
laboratoire(m) लाबोरातुवार
प्रयोगात्मक परीक्षा (स्त्री०) (prayogātmak 
parīkśā) examen(m) pratique ऐग्ज़ामाँ प्रातीक
प्रयोजन (पंु०) (prayojan) but ब्यू, objectif 
औबझ़ैकतीफ़
प्रयोजनमूलक हिदंी (स्त्री०) (prayojan mulak 
hindi) hindi(m) fonctionnel हिदंी फ़ौंकस्योंनलै
प्ररूप (पंु०) (prarup) type तीप, genre झाँन्र
प्रलयंकर (वि०) (pralayankar) catastrophique 
कातासत्रोफ़ीक, dévastateur देवासतातुर
प्रलय (पंु०) (pralaya) 1. destruction(f)  
universelle देस्त्रयूकस्यों इयूनीवैरसैल  
2. déluge देल्यूझ़
प्रलाप (पंु०) (pralāp) bavardage incohérent 
बावारदाझ़ ऐंकोयेराँ
प्रलेख (पंु०) (pralekh) document दोक्यूमाँ
प्रलेप (पंु०) (pralep) pommande(f) पोमाद
प्रलोभन (पंु०) (pralobhan) séduction(f) 
सेद्‌यूकस्यों, tentation(f) ताँतास्यों
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प्रशंसा पत्र (पुं०) (praśansā patra) lettre(f) de 
recommandation लैत्र द रकोमाँदास्यों

प्रशंसित (वि०) (prasansit) loué लूवे, admiré 
आदमीरे

प्रशमन (पुं०) (praśaman) pacification(f)  
पासीफीकास्यों, atténuation(f) आतनेुवास्यों

प्रशस्त (वि०) (praśasta) vaste वास्त, large 
लार्झ

प्रशस्ति (स्त्री०) (praśasti) louange(m) लूवाँझ़, 
admiration(f) आदमीरास्यों

प्रशांत (वि०) (praśānt) pacifique पासीफ़ीक, 
tranquille त्राँकील, calme काल्म

प्रशाखा (स्त्री०) (praśākhā) 1. antenne आँतैन 
2. rameau(m) रामो

प्रशासक (पुं०) (praśāsak) administrateur 
आदमीनीस्त्रात॒र, gouverneur गूवैरन॒र

प्रशासन (पुं०) (praśāsan) 1. administration(f) 
आदमीनीसत्रास्यों 2. government गूवैरनमाँ

प्रशासनिक (वि०) (praśāsnik) administratif 
आदमीनीसत्रातीफ़

प्रशासनिक अनुमोदन (पुं०) (praśāsnik 
anomodan) approbation(f) du government 
आप्रोबास्यों द्‌यू गूवैरनमाँ

प्रशासनिक नियंत्रण (पुं०) (praśāsnik nitan�-
traṇ) contrôle du gouvernement गूवैरनमाँ

प्रशासनिक मंजूरी (स्त्री०) (praśāsnik manzūrī) 
sanction du gouvernement साँकस्यों द्‌यू 
गूवैरनमाँ

प्रशासनिक व्यय (पुं०) (praśāsnik vayay) 
dépanses(f) de l’administration/du 
gouvernement देपाँस द लादमीनीसत्रास्यों दयू 
गूवैरनमाँ

प्रशासित (वि०) (praśāsit) governé गूवैरने

प्रशासी (वि०) (praśāśi) gouvernemental 
गूवैरनमाँताल, lié a l’administration लये आ 
लादमीनीसत्रास्यों

प्रशिक्षु (पुं०) (praśikṣu) apprenti आप्राँती, 
stagiaire स्ताझ़ीयरै

प्रविधिज्ञ (पंु०) (pravishigya) technicien 
तैकनीस्याँ

प्रविभाग (पंु०) (pravibhāg) sous-division 
सू-दीवीज्यों

प्रविष्ट (वि०) (praviṣta) 1. entrée आँत्रे  
2. reçu रस्यू 3. selectionné सेलैकस्योंने

प्रविष्टि (स्त्री०) (praviṣti) entrée आँत्रे

प्रवीण (वि०) (pravīṇ) expert ऐक्सपैर,  
compétent कोंपेताँ

प्रवीणता (स्त्री०) (pravīṇatā) efficacité  
एफ़ीकासीत,े competence कोंपेताँस

प्रवतृ्त (वि०) (pravrtta) 1. incliné vers ऐंक्लीने 
वैर 2. engagé dans आँगाझ़े दाँ

प्रवतृ्ति (स्त्री०) (pravrtti) 1. mentalité मातँालीत े
2. tendance तादँासँ 3. disposition दीसपौज़ीस्यों

प्रवश (पंु०) (praveś) 1. entrée(f) आँत्रे 2. 
accès आक्सै

प्रवश द्वार (पंु०) (praveś dvār) entrée(f) 
principale आँत्रे प्रैंसीपाल

प्रवश निषि‌द्‌ध (पंु०) (praveś niṣitdha)  
entrée(f) interdite आँत्रे ऐंतैरदीत

प्रवशपत्र (पुं०) (praveś patra) 1. ticket d’accès 
तीके दाक्सै 2. visa वीज़ा 3. laissez-passer 
लैसे-पासे

प्रवश-शुल्क (पंु०) (praveś-śulka) frais(mpl) de 
scolarité फ्रै  द स्कोलारीते

प्रवश साक्षात्कार (पुं०) (praveś sāksātkār) 
interview(f) spontanée ऐंतैरव्यु स्पोंताने

प्रवशिका (स्त्री०) (pravesikā) 1. texte(m) 
d’initiation तैक्स दीनीस्यास्यों 2. concours(m) 
d’entrée कोंकूर दाँत्रे

प्रशंसक (पंु०) (praśansak) admirateur  
आदमीरात॒र, fan फैन

प्रशंसनीय (वि०) (praśansanīya) admirable 
आदमीराब्ल, louable लुआब्ल, digne de 
louanges दीन्य द लुआँझ

प्रशंसा (स्त्री०) (praśansā) éloge एलौझ़,  
admiration आदमीरास्यों
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प्रसाधन-सामप्रशि

प्रसंग (पुं०) (prasanga) 1. contexte कोंतकैस्त 
2. référence रेफ़ेराँस

प्रसंगाधीन (वि०) (prasangādhin) en 
référence (ā) आँ रेफ़ेराँस (आ)

प्रसंगोचित (वि०) (prasangocit) pertinent 
पैरतीनाँ

प्रसंभाव्य (वि०) (prasambhāvaya) probable 
प्रोबाब्ल

प्रसंविदा (स्त्री०) (prasamvidā) pacte(m) 
पा‌क्त, convention कोंवाँस्यों

प्रसन्न (वि०) (prasanna) heureux अ़‌ऱ,  
content कोंताँ

प्रसन्नता (स्त्री०) (prasannatā) plaisir(m) 
प्लेज़ीर, joie झूवा

प्रसरण (पुं०) (prasaran) 1. diffusion(f)  
दीफ़्यूज़्यों 2. dispersion(f) दीसपैरस्यों

प्रसरित (वि०) (prasarit) répandu रेपाँद्‌यू, 
émis एमी

प्रसव (पुं०) (prasav) accouchement आकूशमाँ

प्रसव अवकाश (पुं०) (prasav avakāś) congé 
de maternité कोंझ ेद मातैरनीते

प्रसवपीड़ा (स्त्री०) (prasavapirhā) douleurs(f,pl) 
(d’accouchement) दलूर (दाकूशमाँ)

प्रसवपूर्व (वि०) (prasavapurva) pré-natal प्रे 
नाताल

प्रसवशाला (स्त्री०) (prasavsālā) maternité 
मातैरनीते

प्रसवोत्तर (वि०) (prasavottar) post natal 
पोस्त नाताल

प्रसाद (पुं०) (prasad) 1. plaisir प्लेज़ीर  
2. bénédiction(f) बेनेदीकस्यों 3. offrande(f) 
faite au dieu ओफ़राँद फैत ओ दय़

प्रसाधन (पुं०) (prasādhan) maquillage 
माकीयाझ़, décoration(f) देकोरास्यों

प्रसाधन-सामग्री (स्त्री०) (prasādhan sāmagri) 
produits(m,pl) de maquillage प्रोद्वी द 
माकीयाझ़

प्रशिक्षक (पंु०) (praśikṣak) formateur  
फौरमात॒र, instructeur ऐंसत्रयूकत॒र

प्रशिक्षण (पंु०) (praśikṣan) formation(f)  
फौरमास्यों, stage स्ताझ

प्रशिक्षण महाविद्‌यालय (पुं०) (praśikṣan 
mahāvidyālaya) institut/ecole de formation 
ऐंस्तीत्यू/एकौल द फौरमास्यों

प्रशिक्षणार्थी (पंु०) (praśikṣanārti) 1. apprenti 
आप्राँती 2. stagiaire स्ताझीयैर

प्रशिक्षित (वि०) (praśikṣit) formé फौरमे, 
instruit ऐंस्त्रुवी

प्रशीतक (पंु०) (praśitak) frigidaire फ़रीझीदैर

प्रशीतन (पंु०) (praśitan) réfrigération(f) 
रेफ्रीझरेास्यों

प्र‌श्न (पंु०) (praśna) 1. question(f) कैसत्यों 2. 
interrogation(f) ऐंतरेोगास्यों

प्रश्नकाल (पंु०) (praśnkāl) heure/période(f) 
d’interrogation अर/पेरयोद देंतरेोगास्यों

प्र‌श्नचि‌ह्‌न (पंु०) (praśnacinha) point  
d’interrogation पूवाँ देंतरेोगास्यों

प्र‌श्नपत्र (पंु०) (praśnapatra) sujet d’examen 
स्यूझ़े दैगज़ामैं, épreuve(f) एप्र॒व

प्र‌श्नमाला (स्त्री०) (praśna mala)  
questionnaire(m) कैसत्योंनैर

प्र‌श्नावली (स्त्री०) (praśnāvali)  
questionnaire(m) कैसत्योंनैर, exercices(m,pl) 
ऐग्ज़ेरसीज़

प्र‌श्नोत्तर (पंु०) (praśnottar) question(f) et 
réponse(f) कैसत्यों ए रेपोंस

प्र‌श्नो‌त्तरी (स्त्री०) (praśnottari) questionnaire 
कैसत्योंनैर, quiz क्वीज़

प्र‌श्वास (पंु०) (praśvās) exhalation(f)  
ऐगज़ालास्यों, exhalaison(f) ऐगज़ालेज़ों

प्रश्रय (पंु०) (praśraya) protection(f) प्रोतकैस्यों, 
soutien सूत्याँ

प्रश्रयदाता (पंु०) (praśrayadātā) प्रोतकैत॒र, 
patron पात्रों
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प्रस्तावित (वि०) (prastāvit) 1. presenté प्रेसाँत े
2. suggéré स्यूगझरेे

प्रस्तुत (वि०) (prastut) 1. présenté प्रेसाँत,े 
soumis सूमी 2. produit प्रोदवुी

प्रस्तुति (स्त्री०) (prastuti) présentation 
प्रेसाँतास्यों

प्रस्तुतीकरण (पु०ं) (prastutikaran) présentation 
प्रेज़ाँतास्यों, production प्रोद्‌यूकस्यों

प्रस्तोता (पुं०) (prastotā) preśentateur  
प्रेज़ाँतात॒र, exposant ऐक्सपोज़ाँ

प्रस्थान (पुं०) (prasthān) départ देपार

प्रस्थापक (पु०ं) (prasthāpak) parrain पारैं,  
auteur de la proposition ओत॒र द ला प्रोपोज़ीस्यों

प्रस्थापन (पुं०) (prasthāpan) installation(f) 
ऐंस्तालास्यों, établissement एताब्लीसमाँ

प्रस्थापना (स्त्री०) (prasthāpanā) proposition(f) 
प्रोपोज़ीस्यों, suggestion(f) स्यूगझ़ैसत्यों

प्रस्फुट न (पुं०) (prasphutan) 1. épanou-
issement ऐपाँनवीसमाँ 2. manifestation(f) 
मानीफ़ै सतास्यों

प्रस्फु टित (वि०) (prasphutit) 1. epanoui 
एपाँनवी 2. manifesté मानीफैस्ते

प्रस्वेद (पुं०) (prasved) sueur(f) स्यूअर,  
transpiration(f) त्राँसपीरास्यों

प्रस्वेदन (पुं०) (prasvedan) sueur(f) स्यूअर, 
transpiration(f) त्राँसपीरास्यों

प्रहर (पुं०) (prahar) mesure(f) de temps 
equivalent ā trois heures मज़्यूर द ताँ 
एकीवालाँ आ त्रुवा अ॒र

प्रहरी (पुं०) (praharī) gardien ग्रारद्याँ, garde 
गार्द

प्रहसन (पुं०) (prahasan) comédie(f) कौमेदी, 
pièce(f) de théâtre comique प्यैस द तयेात्र 
कोमीक

प्रहार (पुं०) (prahār) assaut आसो, coup कू

प्रहेलिका (स्त्री०) (prahelikā) énigme ऐनीग्म

प्रांगण (पुं०) (prāgaṇ) cour(f) कूर, terrain तरेैं

प्रसार (पंु०) (prasār) 1. diffusion(f) दीफ़्यूज़्यों 
2. expansion(f) ऐक्सपाँस्यों

प्रसारवादी (वि०/पंु०) (prasārvādi) diffusé 
दीफ़्यूज़े, propagé प्रोपाझ़े

प्रसारण (पंु०) (prasāraṇ) diffusion(f) दीफ़्यूज़्यों, 
dispersion दीसपैरस्यों

प्रसारण कें द्र (पंु०) (prasāran kendra)  
maison(f) de la radio/diffusion मेज़ों द ला 
रादयो/दीफ़्यूज़्यों

प्रसारित (वि०) (prasārit) 1. radio diffusé रादयो 
दीफ़्यूज़े, télé diffusé तलेे दीफ़्यूज़े 2. étandu 
एताँद्‌यू
प्रसि‌‌द्‌ध (वि०) (prasiddha) famaux फ़ाम़, 
renommé रनौमे

प्रसिद्‌धि (स्त्री०) (prasiddhi) renommé रनौमे, 
réputation रेप्यूतास्यों

प्रसु‌प्त (वि०) (prasupta) endormi आँदौरमी

प्रसूत (वि०) (prasut) né ने, mis au monde 
मी ओ मोंद

प्रसूता (स्त्री०) (prasutā) famme en couches 
फ़ाम आँ कूश

प्रसूति (स्त्री०) (prasuti) accouchement(m) 
आकूशमाँ

प्रसूति – कक्ष (पंु०) (prasūti kaksa) salle(f) 
de travail (en maternité) साल द त्रावाय (आँ 
मातैरनीत)े

प्रस्तर (पंु०) (prastar) pierre(f) प्यैर, rosher 
रोशे

प्रस्तर युग (पाषाण यग) (पुं०) (prastar yug) 
âge de pierre आझ़ द प्यैर

प्रस्ताव (पंु०) (prastāv) 1. proposition(f) 
प्रोपोज़ीस्यों, motion(f) मोंस्यों 2. résolution 
रेज़ोल्यूस्यों

प्रस्तावक (पंु०) (prastāvak) 1. celui qui 
propose स्लुवी की प्रोपोज़ 2. auteur de la 
proposition ओत॒र द ला प्रोपोज़ीस्यों

प्रस्तावना (स्त्री०) (prastāvnā) préface प्रेफ़ास, 
préambule(m) प्रेआँब्यूल, introduction  
ऐंत्रोद्‌यूकस्यों
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प्राप्रां

प्राचीर (स्त्री०) (prācīr) rempart राँपार, mûr 
d’enceinte म्यूर दाँसैंत

प्राचुर्य (पु०ं) (prācurya) abondance(f) आबोंदाँस

प्राच्य (वि०) (prācaya) 1. de l’est द लैस्त 2. 
oriental औरयाँताल

प्राच्यभाषा (स्त्री०) (prācayabhāṣā) langue 
orientale लाँग औरयाँताल

प्राज्ञ (वि०) (pragya) intélligent ऐंतलेीझ़ाँ, 
brillant ब्रीयाँ

प्राण (पुं०) (prāṇ) 1. vie(f) वी 2. souffle de vie 
सूफ़्ल द वी 3. esprit ऐस्प्री

प्राणघात (पुं०) (prāṇaghāt) meurtre म॒रत्र

प्राणघातक (वि०) (prāṇaghātak) fatal फ़ाताल, 
mortel मौरतलै

प्राणदंड (पुं०) (prāṇdanda) peine(f) capitale/
de mort पैन कापीताल/द मौर

प्राणदान (पुं०) (prāṇ-dān) don de vie दों द वी, 
grâce(f) ग्रास

प्राणदाता (पुं०) (prāṇdātā) sauveur सोव॒र

प्राण प्रतिष्ठा (स्त्री०) (prāṇ prātiṣtha) 
cérémonie de consécration d’une idole 
सैरमौनी द कोंसेक्रास्यों द्‌यून ईदौल

प्राणवत्ता (स्त्री०) (prāṇvattā) vitalité वीतालीत,े 
animation आनीमास्यों

प्राणवायु (स्त्री०) (prāṇvāyu) air(m)  
vital/indispensabla ऐर वीताल/ऐंदीस्पाँसाब्ल

प्राणांत (पुं०) (prāṇānta) mort(f) मौर, fin(f) de 
la vie फ़ै द ला वी

प्राणायाम (पुं०) (prāṇāyam) contrôle de la 
respiratiôn (exercice de yoga) कोंत्रोल द ला 
रेसपीरास्यों

प्राणाहुति (स्त्री०) (prāṇāhūli) martyre(m) 
मारतीर, sacrifice(m) de la vie साक्रीफ़ीस द 
ला वी

प्राणीविज्ञान (पुं०) (prāṇivigyān) zoologie(f) 
ज़ोलौझ़ी

प्राणी (पुं०) (prāṇī) créature vivante क्रे यात्यूर 
वीवाँत

प्रांजल (वि०) (prājal) lucide ल्यूसीद, clair क्लैर

प्रांत (पंु०) (prāt) province(f) प्रोवैंस, territoire 
तरेीतुवार

प्रांतीय (वि०) (prātiya) 1. provincial प्रोवैंस्याल 
2. régional रेझयोंनाल

प्रांतीयता (स्त्री०) (prātiyatā) régionalisme 
रेझ़योंनालीज़्म, provincialisme प्रोवैंस्यालीज़्म

प्राकार (पंु०) (prākār) rempart राँपार, parapet 
पारापे

प्राकृत (वि०) (prākrta) 1. naturel नात्यूरैल  
2. inne ईने

प्राकृतिक (वि०) (prākrtik) 1. naturel नात्यूरैल, 
brut ब्रयुत 2. physique फ़ीज़ीक

प्राकृतिक आपदा (स्त्री०) (prakrtik āpadā) 
calamité कालामीत,े physique फ़ीज़ीक

प्राकृतिक चिकित्सा (स्त्री०) (prakrtik cikitsā) 
naturopathie नात्यूरोपाती, phytithérapie 
फ़ीतोतरेापी

प्राकृतिक संसाधन (पुं०) (prakrtik sansadhan) 
resources(fpl) naturelles रसूर्स नात्यूरैल

प्राक्कथन (पंु०) (prākkathan) préface(f) प्रेफ़ास

प्राक्कलन (पंु०) (prākkalan) 1. prémisse 
प्रेमीस 2. hypothèse(f) ईपोतैज़्म

प्राक्कल्पना (स्त्री०) (prākkalpanā) 1. 
prémisse प्रेमीस, supposition स्यूपोज़ीस्यों  
2. hypothèse ईपीतज़ै

प्रागैतिहासिक (वि०) (prāgaitihāsik)  
préhistorique प्रेईसतौरीक

प्राचार्य (पंु०) (prācārya) directeur  
d’établissement d’enseignement supérieur 
दीरैकत॒र देताब्लीसमाँ दाँसैन्यमाँ स्यूपेरय॒र

प्राची (स्त्री०) (prācī) est(m) ऐस्त, orient(m) 
औरयाँ

प्राचीन (वि०) (prācīn) ancien आँस्याँ, vieux व्य़

प्राचीनतम (वि०) (prācīnatam) le plus ancien 
ल प्ल्यू आँस्याँ

प्राचीनतर (वि०) (prācīnatar) plus ancien प्ल्यू 
आँस्याँ
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प्राधिकार (पुं०) (prādhikār) 1. autorité(f) 
ओतोरीत े2. privilège प्रीवीलझै़

प्राधिकार-पत्र (पुं०) (prādhikār-patra) lettre(f) 
d’autorisation लैत्र दोतोरीज़ास्यों

प्राधिकारी (पुं०) (prādhikāri) qui a de l’autorité 
का आ द लोतोरीरे

प्राधिकृत (वि०) (prādhikʀt) autorisé ओतोरीज़े

प्राध्यापक (पु०ं) (prādhyapak) 1. preofesseur 
d’univessite प्रोफ़ेसर दयूनीवैरसीत े2. enseignant 
du superieur आसेँन्याँ द्‌य ूस्यूपेरयर

प्राध्यापन (पुं०) (prādhyāpan) enseignement 
आँसेन्यमाँ

प्रापक (पुं०) (prāpak) 1. destinateur  
दैस्तीनात॒र 2. reçu रस्यू
प्रा‌प्त (वि०) (prāpta) 1. reçu रस्यू 2. obtenu 
औ‌प्तन्यू
प्रा‌प्तकर्ता (पुं०) (prāptakartā) destinataire 
देस्तीनातरै, receveur रसव॒र

प्रा‌प्तव्य (वि०) (prāptavya) dû द्‌यू
प्रा‌प्त होना (स०क्रि०) (prāpta honā) recevoir 
रसवुआर

प्रा‌प्तांक (पुं०) (prāptānk) notes(fpl) obtenues 
नौत औपतन्यू
प्रा‌प्तांकन (पुं०) (prāptākan) points(m,pl) पुवैं

प्रा‌प्ति (स्त्री०) (prāpti) 1. reçu(m) रस्यू  
2. acquisition आकीज़ीस्यों

प्रा‌प्तिका (स्त्री०) (prāptikā) accusé(m) de 
réception आक्यूज़े द रेसैपस्यों, reçu(m) रस्यू
प्रा‌प्ति सूचना (पावती) (स्त्री०) (prapti sucnā) 
accusé(m) de réception आक्यूज़े द रसैपस्यों

प्राप्य (वि०) (prāpya) 1. reste रैस्त  
2. disponible दीसपौनीब्ल

प्रामाणिक (वि०) (prāmāṇik) authentique 
ओताँतीक, véritable वेरीताब्ल

प्रामाणिकता (स्त्री०) (prāmāṇiktā) authenticité 
औताँतीसीते

प्रायः (क्रि०वि०) (prāyaḥa) souvent सूवाँ, 
généralement झ़ेनेरालमाँ

प्राणोत्सर्ग (पंु०) (prāṇotsarg) martyre मारतीर
प्रातः (पंु०) (prātaha) matin मातैं, tôt le matin 
तो ल मातैं
प्रातःकर्म (पंु०) (prātahakarma) activites(f,pl) 
quotidiennes du matin आकतीवीत ेकोतीदयनै 
दयू मातैं
प्रातःकाल (पंु०) (prātahakāl) petit matin पती मातैं
प्रातःस्नान (पंु०) (prātaha snan) bain du 
matin बैं दयू मातैं
प्राथमिक (वि०) (prāthamik) primaire प्रीमैर, 
élementaire एलेमाँतैर
प्राथमिक उपचार (पंु०) (prāthamik upcār) 
premiers secours प्रम्ये सकूर, secours d’ur-
gence सकूर द्‌यूरझाँस
प्राथमिकता (स्त्री०) (prāthamiktā) 1. priorité 
प्रीयौरीत े2. préséance प्रेसेयाँस
प्राथमिकता क्रम (पुं०) (prāthamiktā kram) 
ordre de priorité और्द्र द प्रीयौरीते
प्राथमिक विद्‌यालय (पुं०) (prathamik 
vidyālaya) école(f) primaire एकौल प्रीमैर
प्राथमिक शिक्षा (स्त्री०) (prāthamik śikṡā) 
enseignement(m) primaire/élémantaire 
आँसैन्यमा ँप्रीमरै/एलेमाँतैर
प्रादरु्भाव (पंु०) (prādurbhāva) manifestation(f) 
मानीफ़ैसतास्यों, apparition(f) आपारीस्यों,  
naissance(f) नेसाँस
प्रादेशिक (वि०) (prādeśik) 1. régional  
रेझ़योंनाल 2. territorial तरेीतोरयाल
प्रादेशिकता (स्त्री०) (prādeśikta) régionalisme 
रेझ़योंनालीज़्म
प्रादेशिक भाषा (स्त्री०) (prādeśik bhāṣā) 
langue régionale लाँग रेझ़योंनाल
प्रादेशिक सेना (स्त्री०) (prādeśik senā) 
armée(f) territoriale आरमे तरेीतोरयाल
प्राधान्य (पंु०) (prādhānya) prédominance(f) 
प्रेदोमीनाँस, hégémonie(f) हेझ़ेमौनी
प्राधिकरण (संस्था) (पुं०) (prādhikaran) autori-
sation(f) ओतोरीज़ास्यों, institution(f) autorisée 
ऐंस्तीत्यूस्यों ओतीरीज़े
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प्रेक्षप्रायद्

प्रार्थनीय (वि०) (prarthanīya) qui mérite 
d’être sollicité की मेरीत दैत्र सौलीसीते

प्रार्थी (पुं०) (prārthī) candidat काँदीदा,  
demandeur दमाँद॒र

प्रावधान (पुं०) (prāvdhān) disposition(f), 
दीसपोज़ीस्यों possibilité(f) पोसीबीलीते

प्राविधिक (वि०) (prāvidhik) technique तैकनीक

प्रासंगिकता (स्त्री०) (prāsangiktā) pertinence 
पैरतीनाँस

प्रासाद (पुं०) (prāsād) palais पाले

प्रास्थगन (पुं०) (prāsthagan) en suspens आँ 
स्यूसपाँस, (en) désuétude देज़यूएत्यूद

प्रिय (वि०) (priya) 1. cher शरे, bien aimé 
ब्यैंनेमे 2. aimable ऐमाब्ल

प्रियजन (पुं०) (priyajan) nos chers amis/
collègue नो शरेज़ामी/कौलगै

प्रियतम (वि०) (priyatam) très chèr त्रै शैर, 
très aimé त्रैज़ेमे

प्रियतमा (स्त्री०) (priyatamā) très chère त्रै 
शैर, très aimée त्रैज़ेमे

प्रियतर (वि०) (priyatar) plus cher पल्यू शैर

प्रिया (स्त्री०) (priyā) chérie शरेी, bien-aimé 
बयैंनेमे

प्रीति (स्त्री०) (prīti) amour(m) आमूर, affection 
आफैकस्यों

प्रीतिभोज (पुं०) (prītibhoj) banquet बाँकै, 
dîner de fête दीने द फ़ैत

प्रूफ वाचन (पुं०) (prūf vācan) lecture(f) 
d’épreuves लैकत्यूर देप्र॒व correction(f) 
d’épreuves कोरैकस्यों देप्र॒व

प्रेक्षक (पुं०) (preksak) 1. observateur  
औपज़ैरवात॒र 2. spectataur स्पैकतात‌्र

प्रेक्षण (पुं०) (prekṣaṇ) obseruation(f)  
औपज़ैरवास्यों

प्रेक्षागहृ (पुं०) (prekṣā gʀha) théâtre तयेात्र, 
audotorium औदोतौरयौम

प्रायद्वीप (पंु०) (prāyaśtitta) péninsule(f) 
पेनैंस्यूल

प्रायश्चित्त (पंु०) (prāyaśtitta) pénitence(f) 
पेनीताँस, expiation ऐक्सप्यास्यों

प्रायिक (वि०) (prāyik) probable प्रोबाब्ल

प्रायिकता (स्त्री०) (prayiktā) probabité प्रोबाबीते

प्रायोगिक (वि०) (prāyogik) expérimental 
ऐक्सपेरीमाँताल

प्रायोजक (वि/पंु०) (prāyojak) sponsor स्पोंसौर, 
parain पारैं

प्रायोजना (परियोजना) (स्त्री०) (prāyojanā) 
projet प्रोझ़े

प्रायोजित (वि०) (prayojit) sponsoré स्पोंसोरे, 
parainé पारेने

प्रारंभ (पंु०) (prarambh) début डबे्यू,  
commencement कोमाँसमाँ, point de depart 
पुवाँ द देपार

प्रारंभिक (वि०) (prarāmbhik) 1. préliminaire 
प्रेलीमीनैर 2. élémentaire एलेमाँतैर 3. initial 
ईनीस्याल 4. original औरीझ़ीनैर

प्रारंभिक रिपोर्ट (स्त्री०) (prarāmbhik riport) 
rapport(n) préliminaire रापौर प्रेलीमीनैर

प्रारंभिक व‌क्तव्य (पुं०) (prārambhik vaktavya) 
discous d’ouverture दीसकूर दवूैरत्यूर

प्रारंभिक शिक्षा (स्त्री०) (prāmbhik śikṣā) 
enseignement élémentaire आझँने्यमा ँएलेमाँतरै

प्रारब्ध (पंु०) (prārabdha) destin दैस्तैं, sort 
सौर, brouillon ब्रुईयों

प्रारूप (पंु०) (prārūp) synopsis सीनौपसीस, 
version(f) brute वैरज़्यों ब्रयूत

प्रारूपकार (पंु०) (prārūpkār) rédacteur  
रेदाकत॒र, dessinateur देसीनात‌्र

प्रारूपण (पंु०) (prārūpaṇ) rédaction रेदाकस्यों, 
dessiné देसीने

प्रार्थना (स्त्री०) (prārthanā) prière प्रयरै,  
demande दमाँद, requête रकैत

प्रार्थनापत्र (पंु०) (prārthnapātra) demande(f) 
दमाँद, candidature(f) काँदीदात्यूर
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प्रेरक (वि०) (prerak) 1. qui inspire की ऐंसपीर 
2. stimulant स्तीम्यूलाँ

प्रेरणा (स्त्री०) (prerṇā) 1. inspiration  
ऐंसपीरास्यों 2. motivation मोतीवास्यों

प्रेरणार्थक (वि०) (prerṇārthak) 1. inspirant 
ऐंसपीराँ 2. causatif (verbe) कोज़ातीफ़

प्रेरित (वि०) (prerit) inspiré ऐंसपीरे, motivé 
मोतीव

प्रेषक (पुं०) (preṣak) messager मेसाझ़े,  
expéditeur ऐक्सपेदीत॒र

प्रेषण (पुं०) (preṣaṇ) 1. envoi आँवुआ 2.  
message मेसाझ़ 3. transmission(f) त्राँसमीस्यों

प्रेषणीय (वि०) (preṣaniya) qui mérite d’être 
transmis की मेरीत देत्र त्राँस्मी

प्रेषित (वि०) (preṣit) envoyé आँवुयाये,  
transmis त्राँस्मी

प्रेषिती (पुं०) (preṣiti) destinataire दैस्तीनातरै

प्रेषित्र (पुं०) (preṣit) transmetteur त्राँसमैत॒र, 
instrument de transmission ऐसत्रयूमाँ द 
त्राँसमीस्यों

प्रेष्य (वि०) (preṣay) qui doit être envoyé/
transmis की दवुातैत्र आँवुयाये/त्राँसमी

प्रोत्साहन (पुं०) (protsāhan) encouragement 
आँकूराझ़माँ, soutien सूत्याँ

प्रोत्साहित (वि०) (protsāhit) encouragé 
आँकूराझ़े

प्रोन्नति (स्त्री०) (pronnati) promotion प्रोमोस्यों

प्रौढ़ (वि०) (prauṛh) mȗr म‌्यूर, adulte  
आद्‌यूल्त

प्रौढ़ता (स्त्री०) (prauṛhtā) maturité(f) मात्यूरीत,े 
âge(m) आझ, adulte आद्‌यूल्त

प्रौढ़ शिक्षा (स्त्री०) (prauṛh śikśhā) éducation 
d’adulles एदयूकास्यों दाद्‌यूल्त

प्रौद्‌योगिकी (स्त्री०) (praudyogiki) technologie 
तैकनौलौझी

प्लीहा (पुं०) (plīhā) rate(f) रात, spleen सप्लीन

प्रेत (पंु०) (pret) fantôme फ़ाँतोम, esprit  
mauvais ऐस्प्री मोवे

प्रेतयोनि (स्त्री०) (pretyoni) monde des esprits 
mauvais मोंद देज़ैस्प्री मोवे

प्रेतविद्‌या (स्त्री०) (pret vidyā) nécromancie 
नेक्रोमाँसी

प्रेतात्मा (स्त्री०) (pretātmā) esprit(m) (après 
la mort) ऐस्प्री (आप्रे ला मौर)

प्रेम (पंु०) (prem) amour आमूर, affection(f) 
आफ़ैकस्यों

प्रेमपात्र (पंु०) (prem patra) bien-aimé ब्यानेमे

प्रेमभाव (पंु०) (prem bhāv) sentiment 
d’amour(m) साँतीमाँ दामूर

प्रेमलीला (स्त्री०) (prem līlā) jeu d’amour झ़ 
दामूर

प्रेम विवाह (पंु०) (prem vivah) mariage 
d’amour मारयाझ़ दामूर

प्रेम विह ‍्वल (पंु०) (premvihbal) malade 
d’amour मालाद दामूर

प्रेम व्यापार (पंु०) (prem vyāpār) liaisons(fpl) 
amoureuses ल्यैज़ों आमूर‌्ज़

प्रेमाख्यान (पंु०) (premākhyān) amour आमूर, 
romance रोमाँस

प्रेमातुर (वि०) (premātur) malade d’amour 
मालाद दामूर

प्रेमालाप (पंु०) (premālāp) discours d’amour 
दीसकूर दामूर

प्रेमालिगंन (पंु०) (premalingan) serrer quel 
qu’un dans les bras avec tendresse सरे 
कैलकैं  दाँ ले ब्रा आवैक ताँदरैस

प्रेमाश्रु (पंु०) (premāsru) larmes d’amour(fpl) 
लार्म दामूर

प्रेमिका (स्त्री०) (premikā) bien aimée ब्याँनेमे, 
chérie शरेी, amante आँमाँत

प्रेयसी (स्त्री०) (preyasi) bien-aimée ब्याँनेमे, 
chérie शरेी
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फ़रज़ीफंतासी

फटीचर (वि०) (phaṭicar) 1. crasseux क्रास़ 2. 
pauvre पोव्र

फटेहाल (क्रि०वि०) (phaṭehāl) dans un état 
misérable दाँजैंएनता मीज़ेराब्ल, indigent 
ऐंदीझाँ

फड़कन (स्त्री०) (phaṛkan) pulsation  
प्यूलसास्यों, battement(m) बातमाँ

फड़कना (अ०क्रि०) (phaṛkanā) 1. palpiter 
पालपीत े2. être excité ऐत्र ऐक्सीते

फड़फड़ाना (स०क्रि०/अ०क्रि०) (phaṛphaṛānā) 
1. voleter वौलत,े battre (des ailes) बात्र 2. 
palpiter पालपीते

फड़फड़ाहट (स्त्री०) (phaṛphaṛāhat) 1. volète-
ment वोलैतमाँ 2. battement बातमाँ

फण (पुं०) (phaṇ) capuchon d’un serpent 
काप्यूशों दैं सैरपाँ

फणधर (पुं०) (phaṇdhar) cobra कोब्रा

फतवा (पुं०) (fatvā) 1. décret (pris par un 
juge religieux musulman) देक्रे  2. jugement 
झ़यूझ़माँ

फतह (स्त्री०) (fatah) victoire वीकतुवार

फनिगंा (पुं०) (phatingā) insecte ऐंस‌ैक्त, 
moustique मूसतीक

फन (पुं०) (phan) 1. art आर, savoir सावुआर 
2. capuchon d’un serpent काप्यूशों दैं सैरपाँ

फन्नी (स्त्री०) (phanni) cale काल, équerre 
एकैर

फफँूदी (फफँूद) (स्त्री०) (phaphūdī) 1.  
champignon शाँपीन्यों 2. moisissure मवुासीस्यूर

फफोला (पुं०) (phapholā) 1. ampoule(f) आँपूल 
2. éruption एरयूप्स्यों

फबती (स्त्री०) (phabtī) remarque sarcastique 
रमार्क  सारकासतीक

फ़रक (वि०) (farak) 1. écart एकार 2.  
diffirence(f) दीफ़ेराँस, distinction(f) दीसतैंकस्यों

फ़रज़ी (वि०) (farzī) 1. imaginaire इमाझीनरै 2. 
fictif फ़ीकंतीफ़

फ
फंतासी (स्त्री०) (phantāsī) fantaisie फ़ाँतजे़ी, 
illusion ईल्यूज्यों, imagination ईमाझीनास्यों
फंदा (पंु०) (phandā) 1. noeud ऩ 2. filet फ़ीले 
3. piège प्यैझ़
फँसना (अ०क्रि०) (phasnā) 1. être impliqué 
ऐत्र ऐप्लीके 2. être tombé dans un piège ऐत्र 
तोंबे दाँजैं प्यैझ़
फँसाना (स०क्रि०) (phāsanā) tendre un piège 
ताँद्र अँ प्यैझ़, piéger पीयेझ़े
फ़कत (अव्यय०) (fakat) 1. seul स॒ल  
2. simplement सैंप्लमाँ
फ़कीर (पंु०) (fakir) 1. mendiant माँदया ँ2. 
renonçant रनोंसाँ
फ़क्कड़ (वि०) (phakkar) 1. indigent ऐदीझ़ाँ  
2. farfelu फ़ारफ़ल्यू
फ़ख्र (पंु०) (fakhra) fiérté(f) फ़यैरते
फ़ज़ीहत (स्त्री०) (fazihat) disgrâce दीसग्रास
फ़ज़ूल (वि०) (faziūl) superflu स्यूपैरफ़ल्यू, 
extra ऐक्सत्रा
फ़ज़ूलखर्च (वि०) (fazulkharca) dépensier 
देपाँस्ये, panier percé पान्ये पैरसे
फटकना (स०क्रि०) (phataknā) vanner le grain 
वाने ल ग्रैं
फटकवाना (स०क्रि०) (phatakvānā) faire van-
ner le grain फ़ैर वाने ल ग्रैं
फटकार (स्त्री०) (phatkar) réprimande  
रेप्रीमाँद, gronderie ग्रोंदरी
फटकारना (स०क्रि०) (phatkārnā) 
réprimander रेप्रीमाँदे, blâmer ब्लामे
फटना (अ०क्रि०) (phatnā) 1. être déchiré एत्र 
देशीरे 2. éclater एक्लाते
फटफटाना (अ०क्रि०) (phaṭphaṭānā) 1. faire 
un bruit de volètement फैर अ ंब्रुई द वोलैत्माँ 
2. battre des ailes बात्र देजैल
फटा (वि०) (phaṭā) usé इयूज़े, déchiré देशीरे
फटाफट (क्रि०वि०) (phaṭāphaṭ) immédiate-
ment इमेदीयात्माँ, tout de suite तू द स्वीत
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फर्राश (पुं०) (farrāś) couteau à palette कूतो 
आ पालैत, épandeur (agriculture) एपाँद॒र

फर्श (पुं०) (farś) parquet पारके, sol सौल, 
plancher प्लाँशे

फल (पुं०) (phal) 1. fruit फ्रु ई 2. resultat 
रेड़यूल्ता

फलक (पुं०) (phalak) planche(f) प्लाँश

फलतः (क्रि०वि०) (phalataha) par conséquent 
पार कोंसेकाँ

फलदायक (वि०) (phaldāyak) fructueux  
फ्रयूकत्यूय़, profitable प्रोफ़ीताब्ल

फलदार (वि०) (phaldār) qui porte des fruits 
की पार्त दे फ्रू ई

फलना (अ०क्रि०) (phalnā) 1. porter des fruits 
पौर्ते दे फ्रू ई 2. prospérer प्रोसपेरे

फलना – फूलना (अ०क्रि०) (phalnā - phūlnā) 
prospérer प्रौसपेरे, s’épanouir सेपाँनुवीर

फलप्रद (वि०) (phalprad) 1. fructueux फ्रयूकत्यूय़ 
2. qui porte des fruits की पौर्त दे फ्रू ई

फल विक्रे ता (पुं०) (phalvikretā) vendeur des 
fruits वाँदर दे फ्रू ई

फलस्वरूप (क्रि०वि०) (phalsvarup) par  
consequent पार कोंसेकाँ

फलाँग (स्त्री०) (phalānge) saut(m) सो

फलाँगना (स०क्रि०) (phalāngnā) sauter 
par-dessus सोत ेपार दस्यू, traverser त्रावैरसे

फलादेश (पुं०) (phaladéś) prédiction(f) (selon 
l’effet des planètes aur la vie humaine) 
प्रेदीकस्यों

फलाहार (पुं०) (phalāhār) repas de fruits et 
de légumes रपा द फ्रू ई ए द लेम्यूम

फलाहारी (वि०/पंु०) (phālāharī) fructivore 
फ्रयूक्तीवौर

फली (स्त्री०) (phalī) 1. cosse कौस 2. légume 
à cosse लेम्यूम आ कौस

फलीदार (वि०) (phalidār) qui porte des  
cosses की पौर्त दे कौस

फरमा (पंु०) (farmā) 1. moule मूल 2. format 
फौरमा 3. planche(f) प्लाँश

फरमाइश (स्त्री०) (farmāiś) 1. requête रकैत 2. 
commande कोमाँद

फरमाइशी (वि०) (farmāiśī) 1. demandé दमाँदे 
2. fait a la suite d’une demade spécifique 
फैताला सुवीत द्‌यून दमाँद स्पेसीफ़ीक

फरमान (पंु०) (farmān) 1. décret देक्रे  2. édit 
royal एदी रुवायाल

फरमाना (स०क्रि०) (farmānā) parlé पारले, 
exprimé (terme de politesse) ऐक्सप्रीमे

फरवरी (स्त्री०) (farvarī) mois de février मुवा द 
फ़ेवरये, février फ़ेवरये

फरसा (पंु०) (pharsā) pioche(f) प्यौश

फरार (वि०) (farār) en fuite आँ फ़ुइत, 
échappé एशापे, évadé एवादे

फरियाद (स्त्री०) (fariyād) plainte फ्लैंत,  
lamentation लामाँतास्यों

फरियादी (पंु०) (fariyādī) suppliant स्यूपल्याँ, 
plaignant प्लैन्याँ

फरिश्ता (पंु०) (fariśtā) ange आँझ, messager 
divin मेसाझ ेदीवैं

फरेब (पंु०) (fareb) fraude(f) फ्रौद, tromperie(f) 
त्रोंपरी

फरेबी (वि०) (farebī) fraudeur फ्रौद॒र, trom-
peur त्रोंप॒र

फर्क  (पंु०) (farka) différence(f) दीफ़ेराँस, 
distinction(f) दीसतैंकस्यों

फर्ज (पंु०) (farza) devoir दवुआर, obligation(f) 
औबलीगास्यों

फर्जी (वि०) (farjī) imaginaire ईमाझीनैर,  
hypothétique इपोततेीक

फर्जी मुठभेड़ (स्त्री०) (farji muthbher) lutte(f) 
ल्यूत, imaginaire ईमाझीनैर

फर्रा (पंु०) (farrā) petit bout de papiir प्ती बू 
द पाप्ये

फर्राटा (पंु०) (farrātā) vitesse(f) वीतसै,  
rapidité(f) रापीदीते
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फिरकीफलीभूत

फायदेमंद (वि०) (fāydemand) avantageux 
आवाँताझ़, utile इयूतील, efficace एफ़ीकास

फारिग (वि०) (fārig) 1. libre लीब्र 2. libéré de 
ses obligations लीबैरे द से औब्लीगास्यों

फ़ालत ू(वि०) (fāltū) 1. extra ऐक्सत्रा 2. sans 
utilité साँ इयूतीलीत,े sans valeur साँ वाल॒र

फ़ालिज (पुं०) (fālij) paralysie(f) पारालीज़ी

फावड़ा (पुं०) (phāvṛā) bêche(f) बैश, pi-
oche(f) प्यौश

फ़ासला (पुं०) (fāslā) distance(f) दीसताँस, 
intervalle ऐंतैरवाल

फाहा (पुं०) (fāhā) compresse(f) कोंप्रैस, coton 
impregné de parfum कोतों ऐप्रेन्ये द पारफाँ

फ़िकरा (पुं०) (fikrā) phrase(f) फ़राज़

फ़िक्र (फिकर) (स्त्री०) (fikra) anxiété  
आँग्ज़ीयेत,े souci(m) सूसी

फ़िक्रमंद (वि०) (fikra mand) inquiet ऐंक्ये, 
anxieux आँग्ज़ीय

फ़िजूलखर्ची (स्त्री०) (fizūlkharci) grande 
dépense(f) d’argent ग्रादँ देपाँस दारझ़ाँ

फिटकरी (स्त्री०) (phitkari) sulfate(m) d’alu-
minium स्यूलफ़ात दाल्यूमीनीयोम, alun आलँ

फ़ितरत (स्त्री०) (phitrat) 1. ruse रयूज़ 2. 
nature नात्यूर

फ़ितरती (वि०) (fitrati) rusé रयूज़े, caracteriel 
काराक्तेरयलै, malin मालैं

फ़ितूर (पुं०) (fitūr) obsession(f) औपसैस्यों

फ़िदा (वि०) (fidā) devoué (à) देवूये (आ)

फ़िरंगी (पुं०) (firangi) 1. étranger एत्राझ़े 2. 
européen औरोपेय,ँ anglais आँग्ले

फिर (क्रि०वि०) (संयो०) (phir) 1. de nouveau 
द नूवो 2. puis पुवी, ensuite आँस्वीत

फ़िरका परस्त (वि०) (firkā parasta) sectaire 
सैकतैर, communaliste कौम्यूनालीस्त

फिरकी (स्त्री०) (phirḳī) bobine(f) बौबीन, 
toupie(f) तूपी

फलीभूत (वि०) (phalibhūt) fructifié फ्रयूक्तीफ्ये, 
qui a porté des fruits की आ पौर्ते दे फ्रू ई

फव्वारा (पंु०) (favvārā) 1. jet d’eau झ ेदो 2. 
fontaine फ़ोंतैन

फसल (स्त्री०) (fasal) récolte(f) रेकौल्त, 
moisson(f) मुवासों

फसाद (पंु०) (fasād) altercation(f) आल्तैरका-
स्यों, dispute(f) दीसप्यूत

फसादी (वि०) (fasādī) querelleur करल॒र, 
semeur de trouble सम॒र द त्रूब्ल

फहरना (अ०क्रि०) (phaharānā) se bouger स 
बूझ़े, s’agiter साझ़ीते

फहराना (स०क्रि०) (phaharānā) 1. bouger 
बूझ़े, agiter आझ़ीत े2. hisser ईसे

फाँक (स्त्री०) (phāka) tranche त्राँश

फाँदना (स०क्रि०) (phādnā) 1. sauter सोत,े 
bondir बोंदीर 2. traverser त्रावैरसे

फाँस (स्त्री०) (phāsa) 1. noeud ऩ 2. piège 
प्यैझ़

फाँसना (स०क्रि०) (phāsnā) piéger पीयेझ़े, 
faire tomber फ़ैर तोंबे, dans un piège दाजँैं 
प्यैझ़

फाँसी (स्त्री०) (phāsi) 1. noeud(m) de  
pendaison ऩ द पाँदेसों 2. mort par  
pendaison मौर पार पाँदेसों

फाइल (स्त्री०) (fāil) 1. dossier दोस्ये 2. 
classement क्लासमाँ

फाका (पंु०) (fākā) jeûne झन, famine फ़ामीन

फाटक (पंु०) (phatak) 1. porte(f) principale 
पौर्त प्रैंसीपाल 2. grille ग्रीय

फाड़ना (स०क्रि०) (phārnā) déchiré देशीरे, 
scier स्ये

फानूस (पंु०) (fānūs) chandelier शाँदल्ये

फायदा (पंु०) (fāydā) avantage आवाँताझ़, 
profit प्रोफ़ी

फायदा उठाना (स०क्रि०) (fāydā uthānā) 
profiter de प्रोफ़ीत ेद, tirer avantage de तीरे 
आवाँताझ़ द
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फुटकर खर्च (पुं०) (phūtkar kharca) 
dépense(f) au détail दे पाँस ओ देताय

फुटकर विक्रे ता (पुं०) (phutkar vikretā)  
vendeur au détail वाँदर ओ देताय

फुदकना (अ०क्रि०) (phudaknā) bondir बोंदीर, 
sauter सोते

फुनगी (स्त्री०) (phunagī) pousse पूस, 
branche(f) d’un arbra ब्राँश दैंनारब्र

फुफ्फु स (पुं०) (phupphus) poumon पूमों

फुफ्फु सीय (वि०) (phupphusīya) pulmonaire 
प्यूलमोनैर

फुफकारना (अ०क्रि०) (phuphkārnā) siffler 
सीफ़ले

फुर्ती (स्त्री०) (phurtī) agilité आझीत,े  
promptitude प्रोंप्तीत्यूद

फुर्तीला (वि०) (phurtilā) agile आझील, rapide 
रापीद

फुर्सत (स्त्री०) (fursat) loisir(m) लुवाज़ीर, 
temps libre(m) ताँ लीब्र

फुलका (वि०) (phulkā) fine galette(f) de 
farine gonflée sur la blaise फ़ीन गालैत द 
फारीन गोंफ़्ले स्यूर ला ब्लेज़, phulka फुलका

फुलकारी (स्त्री०) (phulkārī) broderie ब्रोदरी, 
tissu brodé तीस्यू ब्रोदे

फुलझड़ी (स्त्री०) (phuljharī) feu(m) d’artifice 
फ़ दारतीफ़ीस

फुलवारी (स्त्री०) (phulvārī) bosquet(m) बौसके, 
de fleurs द फ्ल॒ र

फुलाना (स०क्रि०) (phulānā) gonfler गोंफ्ले

फुलेल (पुं०) (phulel) huile(f) parfumée pour 
les cheveux वुइल पारफ़्यूमे पूर ले श़व़

फुसफुसाना (स०क्रि०) (phusphusānā) 
chuchoter शयूशोत,े parler bas पारले बा

फुसफुसाहट (स्त्री०) (phusphusāhat) 
chuchotement(m) शयूशोतमाँ

फुसलाना (स०क्रि०) (phuslānā) persuader 
पैरसुवादे, séduire सेदवीर

फिरना (अ०क्रि०) (phirnā) 1. tourner तूरने 2. 
errer ऐरे
फिराना (स०क्रि०) (phirānā) faire tourner फैर 
तूरने, faire tourner en rond फैर तूरने आ ँरों
फिरौती (स्त्री०) (phirauti) rançon राँसों
फ़िलहाल (क्रि०वि०) (filhāl) pour l’instant पूर 
लैंस्ताँ, jusqu’à présent झ़यूस्का प्रेज़ाँ
फ़िल्माना (स०क्रि०) (filmānā) filmer फ़ील्मे
फ़िल्मी (वि०) (filmī) cinématographique 
सीनेमातोग्राफ़ीक
फिसड्डी (वि०) (phisaḍdī) lent लाँ, traînard 
त्रेनार
फिसलन (स्त्री०) (phislan) glissant ग्लीसाँ
फिसलना (अ०क्रि०) (phisalnā) glisser ग्लीसे, 
patiner पातीने
फीका (वि०) (phikā) 1. fade फ़ाद, sans goût 
साँ गू 2. terne तैर्न
फ़ीता (पंु०) (fitā) ruban रयूबाँ, lacet लासे, 
cordon कौरदों
फ़ीताकृमि (पंु०) (fitā kʀmi) ténia तने्या, vers 
solitaire वैर सौलीतैर
फीरोजी (वि०) (firozi) turquoise त्यूरक्वाज़
फीलपाँव (पंु०) (filpav) éléphantiasis  
एलेफ़ाँतीयासीस
फ़ीलवान (महावत) (पुं०) (filvān) cornac 
कौरनाक
फ़ीस (स्त्री०) (fīs) frais de scolarite(m,pl) फ्रे  द 
स्कोलारीते
फ़ीसदी (प्रतिशत) (अव्य०) (fīsdī) pourcent 
पूरसाँ
फँुकनी (स्त्री०) (phunknī) sarbacane  
सारबाकान, chalumeau शाल्यूमो
फँुकार (फंुकार) (स्त्री०) (phunkār) sifflement 
सीफ्लमाँ
फंुसी (स्त्री०) (phunsī) bouton(m) बतूों, pustule 
प्यूस्तयूल, petit furoncle(m) पती फ़्यूरोंक्ल

फुटकर (वि०) (phutkar) 1. divers दीवैर 2. en 
détail आँ देताय
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फेन (पुं०) (phen) écume(f) एकयूम, 
mousse(f) मूस

फेनिल (वि०) (phenil) mousseux मूस़,  
écumeux एक्यूम़

फेफड़ा (पुं०) (phephṛā) poumon पूमों

फेरना (स०क्रि०) (phernā) 1. tourner तूरने 2. 
répéter रेपेत े3. inverser ऐंवैरसे

फेरबदल (पुं०) (pherdal) alteration(f)  
आलतरेास्यों

फेरा (पुं०) (pherā) 1. ronde(f) रोंद, circuit 
सीरक्वी 2. rite nuptial रीत न्यूपस्याल

फेरी (स्त्री०) (pherī) circuit(m) सीरक्वी, ronde 
रोंद

फेरीवाला (पुं०) (pherivālā) colporteur  
कौलपौरत॒र

फेल (वि०) (fel) échoué एशुवे, raté राते

फेहरिस्त (स्त्री०) (faihrista) liste लीस्त, inven-
taire(m) ऐंवाँतरै, catalogue(m) कातालौग

फैलना (अ०क्रि०) (phailnā) 1. se répandre स 
रेपाँद्र 2. être dispersé, ऐत्र दीस्पैरसे

फैलाना (स०क्रि०) (phailānā) 1. répandre रेपाँद्र 
2. rendre public राँद्र प्यूबलीक

फैलाव (पु०ं) (phailāv) étendue(f) एताँद्‌य,ू 
expansion(f) एक्सपाँस्यों, rayonnement रायौनमाँ

फैसला (पुं०) (faislā) décision(f) देसीज़्यों, 
jugement झ़यूझ़माँ

फोकट (वि०) (phokat) 1. libre लीब्र 2. gratuit 
ग्रात्वी

फोटो-चित्रण (पुं०) (fotocitraṇ) photographie(f) 
फ़ोतोग्राफ़ी

फोड़ना (स०क्रि०) (phoṛnā) 1. casser कासे, 
briser ब्रीज़े 2. faire pression sur quelqu’un 
फैर प्रैस्यों स्यूर कैलकैं

फोड़ा (पुं०) (phoṛā) 1. postule(f) पौसत्यूल  
2. furoncle फ्यूरोंक्ल

फौज (स्त्री०) (fauj) 1. armeé आरमे  
2. multitude म्यूलतीत्यूद

फुहार (स्त्री०) (phuhār) averse अवैर्स, bruine 
ब्रुइन

फुहारा (पंु०) (phuhārā) jet d’eau झ़े दो,  
fontaine(f) फ़ोंतैन

फँूक (स्त्री०) (phūk) souffle(m) सूफ़्ल, bouffee 
बूफ़े

फँूकना (स०क्रि०) (phuknā) 1. souffler सूफ़्ले 2. 
brûler ब्रयूले 3. gaspiller गासप्ये

फँूकनी (स्त्री०) (phūkni) sarbacane सारबाकान, 
chalumeau शाल्यूमो, canne ā souffler कान 
आ सूफ़्ले

फूट (स्त्री०) (phūṭ) discorde दीसकौर्द, 
désunion देस्यून्यों

फूटना (अ०क्रि०) (phūtnṭā) 1. se casser स 
कासे 2. se fissurer स फीस्यूरे, craquer क्राके

फूफा (पंु०) (phūphā) mari de la tante  
paternelle मारी द ला ताँत पातरैनलै

फूल (पंु०) (phūl) fleur(f) 1. फ़्ल॒ र 2. les 
os(m,pl) (restant aprēs la cremation) (लेजो 
रैस्ताँ आप्रे ला क्रे मास्यों)

फूलगोभी (स्त्री०) (phūlgobhī) choufleur(m) 
शूफ्ल॒ र

फूलदान (पंु०) (phūldān) vase वाज़

फूलना (अ०क्रि०) (phūlnā) 1. gonfler गोंफ़्ले 
2. fleurir फ्लरीर, s’épanouir सेपाँनुवीर

फूल-माला (स्त्री०) (phūlmālā) guirlande de 
fleurs गीरलाँद द फ्ल्र

फूस (पंु०) (phūs) paille(f) पाय

फूहड़ (वि०) (phūhaṛ) grossier ग्रोस्ये, mal-
adroit मालाद्रुवा

फूहड़पन (पंु०) (phuhaṛpan) inefficacité 
इनएफ़ीकासीते

फें कना (स०क्रि०) (phenknā) jeter झत,े lancer 
लाँसे

फें टना (स०क्रि०) (phenṭnā) 1. mélanger 
मेलाँझ,े battre बात्र 2. battre les cartes बात्र 
लें कार्त
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बंडल (पुं०) (bāḍal) paquet पाके

बंडी (स्त्री०) (banḍi) 1. gilet झ़ीले 2. 
sous-vêtement सू वैतमाँ

बंद (वि०) (band) 1. fermé फैरमें, enfermé 
आँफैरमे 2. grève(f) générale ग्रैव झनेेराल 3. 
strophe स्त्रौंफ़, vers वैर

बंदगी (स्त्री०) (bandgī) service(m) सैरवीस, 
servitude सैरवीत्यूद

बंदनवार (वि०) (bandanvār) guirlande(f) de 
fleurs/de feuilles गीरलाँद द फ्ल॒ र/द फ्य़

बंदर (पुं०) (bandar) singe सैंझ़

बंदरगाह (पुं०) (bandargāha) port पौर

बंदरघुड़की (स्त्री०) (bandarghuṛakī) menace(f) 
en l’air मनास आँ लैर

बंदर-बाँट (स्त्री०) (bādarbanṭ) distribution 
inéquitable दीसत्रीब्यूस्यों इनएकीताब्ल

बंदरिया (स्त्री०) (bandariyā) guenon गनों

बंदा (पुं०) (bandā) 1. serviteur सैरवीत॒र, 
esclave एसक्लाव 2. individu ऐंदीवीद्‌यू
बंदिश (स्त्री०) (bandiś) 1. restriction  
रैस्त्रीकस्यों, limitation लीमीतास्यों  
2. arrangement आराँझ़माँ

बंदी (पुं०) (bandī) captif कापतीफ़, prisonnier 
प्रीज़ौन्ये

बंदीगहृ (पुं०) (bandīgʀha) prison(f) प्रीज़ों

बंदकू (स्त्री०) (bandūk) fusil(m) फ़्यूज़ी

बंदकूची (पुं०) (bandūkcī) fusilier फ़्यूज़ीलये, 
artilleur आरतील॒र

बंदोबस्त (पुं०) (bandobast)  
1. préparatifs(m,pl) प्रेपारातीफ़  
2. concession(f) de terres कोंसेस्यों द तरै

बंध (पुं०) (bandha) 1. grève(f) générale ग्रैव 
झ़ेनेराल 2. attache(f) आताश

बंधक (स्त्री०) (bandhak) 1. gage(m) गाझ़, 
hypothèque(f) ईपोतकै

बंधकर्ता (पुं०) (bandhkartā) hypothécaire 
ईपोतकैेर, débiteur देबी͜तर

फौजदारी (वि०) (स्त्री०) (faujdārī) criminel 
क्रीमीनैल, lutte(f) criminelle ल्यूत क्रीमीनैल

फौजी (वि०) (पंु०) (faujī) militaire मीलीतैर, 
martial मारस्याल, soldat सौलदा

फौरन (क्रि०वि०) (fauran) tout de suite तू द 
स्वीत, immédiatement इमेदयातमाँ

फौलाद (पंु०) (faulād) fer फ़ैर

फौलादी (वि०) (faulādi) 1. en acien आँनास्ये 
2. fort फ़ौर, vigoureux वीगूऱ

फ्रांस (पंु०) (frans) France(f) फ्राँस

फ्रांसीसी (वि०) (frāsīsī) 1. Français फ्राँसे 2. 
langue(f) française लाँग फ़्राँसेज़

फ़्राक (स्त्री०) (frāk) robe(f) de fille रोब द फ़ीय

फ्रे मदार (वि०) (fremdār) encadré आँकाद्रे

ब
बँगला (पुं०) (bāglā) bungalow बंगालो, villa(f) 
वीला, pavillon पावीयों

बँचवाना (स०क्रि०) (bācvānā) faire lire फ़ैर लीर

बंजर (वि०) (banjar) aride आरीद, improductif 
ऐंप्रोदयूकतीफ़

बंजारा (पंु०) (banjārā) gitan झ़ीताँ, nomade 
नोमाद

बंटन (पंु०) (banṭan) distribution(f) दीसत्रीब्यूस्यों

बँटना (अ०क्रि०) (bāṭnā) être divisé/partagé/
réparti ऐत्र दीवीज़े/पारदाझ़े/रेपारती

बँटवाना (स०क्रि०) (bāṭvānā) faire distribuer 
फ़ैर दीसत्रीब्यूये, faire partager फ़ैर पारताझ़े

बँटवारा (पंु०) (bāṭvārā) 1. répartition(f)  
रेपारतीस्यों 2. partition(f) पारतीस्यों

बँटाई (स्त्री०) (bāṭāī) 1. distribution  
दीसत्रीब्यूस्यों 2. métayage मेतायाझ़

बँटाईदार (पंु०) (bātāīdār) métayeur मेताय॒र

बंटाधार (वि०) (bāṭādhār) ruine(f) totale रूवीन 
तोताल, dévastation(f) देवासतास्यों

बँटाना (स०क्रि०) (bāṭānā) faire distribuer/
partager फ़ैर दीस्त्रीब्यूये/पारताझ़े
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बंबा (पुं०) (bambā) bouche(f) d’eau बूश दो, 
robinet रौबीने

बंसी (स्त्री०) (bansī) 1. flûte फ़ल्यूत 2. 
hameçon(m) आमसों, canne à pêche कान 
आ पशै

बक-झक (स्त्री०) (bak-jhak) babillage 
बाबीयाझ़, bredouillement ब्रदईुमाँ

बकना (स०क्रि०) (baknā) dire n’importe quoi 
दीर नैंपौर्त क्वा, babiller बाबीये

बकरा (पुं०) (bakrā) bouc बूक

बकरी (स्त्री०) (bakrī) chèvre शैव्र

बकवास (स्त्री०) (bakvās) fadaises(fpl) फ़ादैज़, 
verbiage(m) वैरब्याझ़

बकवासी (पुं०) (bakvāsī) radoteur रादो͜तर

बकाया (वि०) (पंु०) (bakāyā) balance बालाँस, 
dû द्‌य,ू arriéré आरीयेरे

बकायादार (वि०)/(पंु०) (bakāyādār) défaillant 
देफ़ाया,ँ débiteur देबी͜तर

बकाया देय (पुं०) (bakāyādey) somme dûe/
impayée सौम द्‌य/ूऐंपेये

बकाया रकम (स्त्री०) (bakāyā rakam) sol-
de(m) सौल्द, paiement arriéré पयैमाँ आरीयेरे

बक्स/बक्सा (पुं०) (baksa) malle(f) माल, 
boîte(f) बुवात

बखान (पुं०) (bakhān) 1. description(f) 
दोसक्रीपस्यों 2. éloge एलौझ़, panégyrique 
पानेझ़ीरीक

बखानना (स०क्रि०) (bakhānnā) décrire 
longuement देक्रीर लोंगमाँ, raconter en 
détail राकोंत ेआ ँदेताय

बखार (पुं०) (bakhār) entrepôt de grains 
आँत्रपो द ग्रैं, entrepôt spécifique आँत्रपो 
स्पेसीफ़ीक

बखिया (पुं०) (bakhiyā) point arriēre पुवैं 
आरयरै, faufilage फ़ोफ़ीलाझ़

बखिया उधेड़ना (स०क्रि०) (bakhiyā udheṛnā) 
révéler un secret रेवेले आ ँसक्रे , exposer 
quelqu’un ऐक़्सपोजे कैलंकैं

बंधकग्राही (पंु०) (bandhakgrāhī) créancier 
क्रे याँस्ये, hypothécaire ईपोतकैेर

बंधकधारी (पंु०) (bandhakdhārī)  
hypothécaire ईपोतकैेर

बंधक पट्‌टा (पंु०) (bandhak paṭṭā) contrat 
d’une hypothèque कोंत्रा द्‌यून ईपोतकै

बंधक बंधपत्र (पंु०) (bandhak bandhpatra) 
certificat d’une hypothèque सैरतीफ़ीका द्‌यून 
ईपोतकै

बंधन (पंु०) (bandhan) lien ल्याँ, liaison(f) 
लीयैज़ों, attache(f) आताश, restriction  
रैस्त्रीकस्यों

बँधना (अ०क्रि०) (bādhnā) être lié/attaché 
एत्र ल्ये/आताशे

बँधनी (स्त्री०) (bādhnī) ligament(m) लीगामाँ

बंधपत्र (पुं०) (bandhapatra) bon de trésor 
बों द त्रेज़ौर

बँधवाना (स०क्रि०) (bādhvānā) 1. faire  
attacher फ़ै र आताश े2. structurer स्त्रयूकत्यूरे

बँधाई (स्त्री०) (bādhāī) attachement 
आताशमाँ, acte d’attacher आ‌क्त दाताशे

बंधु (पुं०) (bandhu) ami आमी, parent पाराँ

बंधुआ मज़दरू (पुं०) (bandhuā mazdur) 
travailleur/ouvrier qui exerce le travail forcé 
त्रावा͜यर/उवरये की ऐगज़ैर्स ल त्रावाय फ़ौरसे

बंधुत्व (बंधुता) (पुं०) (bandhutva) fraternité(f) 
फ़्रातैरनीते

बंधु-बांधव (पंु०) (bandhu-bandhav)  
parents(m,pl) पारा,ँ famille(f) फ़ामीय

बंध्य (वि०) (bandhya) stérile स्तेरील, aride 
आरीद

बंध्यता (स्त्री०) (bandhytā) stérilité स्तेरीलीत,े 
avidité आवीदीते

बंध्या (स्त्री०) (bandhyā) femme stérile फ़ाम 
स्तेरील, femme sans enfants फ़ाम साँज़ाँफ़ाँ

बंध्याकरण (पंु०) (bandhyakaraṇ)  
1. castration(f) कासत्रास्यों 2. stérilisation 
स्तेरीलीसास्यों
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बचत (स्त्री०) (bacat) 1. épargne एपारन्य  
2. profit प्रोफ़ी

बचत खाता (पुं०) (bacat khātā) compte 
d’épargne कोंत देपारन्य

बचत योजना (स्त्री०) (bacat yojnā) plan 
d’épargne प्लाँ देपारन्य

बचना (अ०क्रि०) (bacnā) 1. être sauvé ऐत्र  
2. être épargné ऐत्र ऐपारन्ये

बचपन (पुं०) (bachapan) enfance(f) आँफ़ाँस

बचपना (पुं०) (bacpanā) enfantin आँफ़ाँतैं, 
infantilisme ऐंफ़ाँती लीज़्म

बचा-खुचा (वि०) (bacākhucā) ce qui reste स 
की रैस्त, partie restante पार्ती रेस्ताँत

बचाना (स०क्रि०) (bacānā) sauver सोवे, 
protéger प्रोतझे़े

बचाव (पुं०) (bacāv) protection प्रोतकै्स्यों, 
sauvegarde सोवगार्द

बच्चा (पुं०) (baccā) enfant आँफ़ाँ, bébé बेबे

बच्ची (स्त्री०) (baccī) enfant (fille) आँफ़ाँ

बच्चेदानी (स्त्री०) (baccedānī) utérus ईयूतरे्यूस

बछड़ा (पुं०) (bachṛā) mollet मोले, veau वो

बछिया (स्त्री०) (bachiyā) veau femelle वो 
फ़ेमेल

बछेड़ा (पुं०) (bacheṛā) colt कोल्त

बजना (अ०क्रि०) (bajnā) sonner सोने

बजरबट्‌टू (पुं०) (bajarbaṭṭū) taliman pour 
proteger contre le mauvais esprit तालीस्माँ 
पूर प्रोतझे़े कोन्त्र ल मोवेज़ेस्प्री

बजरा (पुं०) (bajrā) bateau maison बातो 
मेंजों

बजरी (स्त्री०) (bajriī) pierre पीयरै, gravier 
ग्रावये

बजाज (पुं०) (bajāj) marchand drapier मार्शां 
द्रापये, marchand de tissus मार्शां द तीस्यू
बजाना (स०क्रि०) (bajānā) jouer झ़ूव, sonner 
सोने

बखूबी (क्रि०वि०) (baḳhūbī) trēs bien त्रैं ब्यैं, 
parfaitement पारफ़ै तमाँ, minutieusement 
मीन्यूस्यज़माँ

बखेड़ा (पंु०) (bakheṛā) complication(f) 
कोंप्लीकास्यों, dispute(f) दीसप्यूत, tapage 
तापाझ़

बखेड़ा खड़ा करना (स०क्रि०) (bakheṛā karnā) 
quereller करले, créer des problèmes क्रे ये 
दे प्रौब्लैम

बख्तर (पंु०) (bakhtar) armure(f) आरम्यूर

बख्तरबंद (पंु०) (bakhtarband) muni  
d’armure म्यूनी दारमयूर

बख्शना (स०क्रि०) (bakhśanā) 1. donner दौने, 
accorder आकौरदे 2. pardonner पारदौने

बख्शीश (स्त्री०) (bakhśiś) 1. pourboire(m) 
पूरबुवार 2. don(m) दों

बगल (स्त्री०) (bagal) 1. côté कोत े2. flanc(m) 
फ्लाँ 3. aisselle ऐज़ैल

बगावत (स्त्री०) (bagāvat) révolte रेवौल्त, 
soulèvement(m) सूलैवमाँ

बगिया (स्त्री०) (bagiyā) petit jardin पती झारदैं, 
jardinet झ़ारदीने

बगीचा (पंु०) (bagīcā) jardin झ़ारदैं, petit parc 
पती पार्क

बगुला (पंु०) (bagulā) héron एरों

बगुला-भगत (पंु०) (bagulā-bhakt) hypocrite 
ईपोक्रीत, religieux रलीझ़य़

बगूला (पंु०) (bagūlā) tourbillon de vent 
तूरबीयों द वाँ

बगैर (क्रि०वि०) (bagair) sans साँ, à  
l’exception de आ लैक्सैप्स्यों द

बग्घी (स्त्री०) (bagghī) voiture à quatre che-
vaux वूआत्पूर आ कात्र शवो

बघार (पंु०) (baghār) assaisonnement pour 
les légumes/lentilles आसेज़ौनमाँ पूर ले 
लेग्यूम/लाँती

बचकाना (वि०) (bachānā) puéril, enfantin 
प्यूएरील, आँफाँतैं
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बढ़ावबजाय (बजाए)

बड़बोला (वि०/पंु०) (baṛbolā) vantard वाँतार, 
hâbleur आब͜लर

बड़भागा (वि०) (baṛbhāgā) chanceux शाँस़

बड़वानल (पुं०) (baṛvānal) incendie maritime 
ऐंसाँदी मारीतीम

बड़ा (वि०) (baṛā) grand ग्राँ, large लार्झ़

बड़ा अक्षर (पुं०) (baṛā-akśar) majescule 
माँझ़ेस्क्यूल

बड़ा डाकघर (पुं०) (baṛā-dākghar) grand 
bureau des postes ग्राँ ब्यूरो दे पोस्त

बड़ा दिन (पुं०) (baṛā-din) noël नोएल

बड़ाई (स्त्री०) (baṛāī) louange(m) ल्यूआँझ़, 
éloge एलोझ़

बड़ाई करना (स०क्रि०) (baṛāī karnā) apprécier 
आप्रेस्ये, louer लूवे

बड़ी इलायची (स्त्री०) (baṛī ilāyacī)  
cardamome कार्दामोम, noire न्वार

बड़ी लाइन (स्त्री०) (baṛī lāin) voies à grand 
ecartement वूआ आ ग्राँदकार्तामा,ँ à voie large 
आ वूआ लार्झ

बढ़ई (पुं०) (baṛhaī) charpentier शारपाँत्यै

बढ़ईगीरी (स्त्री०) (baṛhaīgīrī) charpenterie 
शारपाँतरी

बढ़त (स्त्री०) (baṛhat) augmentation 
ओग्माँतास्यों, progression प्रोग्रैस्यों, avance-
ment आवाँस्माँ

बढ़ती (वि०) (स्त्री०) (baṛhtī) croissant क्र्वासा,ँ 
avancement आवाँस्माँ, progrès प्रोग्रे,  
augmentation ओग्मॉतास्यों

बढ़ना (अ०क्रि०) (baṛhnā) augmenter ओग्माँत,े 
croître क्र्वात्र

बढ़वाना (स०क्रि०) (baṛhvānā) faire augmenter 
फ़ै र ओग्माँत,े faire avancer फ़ै र आवाँसे

बढ़ाना (स०क्रि०) (baṛhānā) augmenter 
ओग्माँत,े prolonger प्रोलोंझ़े

बढ़ावा (पुं०) (baṛhāvā) encouragement 
आँकूराझ़नाँ

बजाय (बजाए) (अव्य०) (bajay) au lieu de 
ओल्य द
बटना (स०क्रि०) (baṭnā) tisser तीसे
बटमार (पंु०) (baṭmār) voleur (de la route) 
वोलर (द ला रूत)
बटमारी (स्त्री०) (baṭmārī) brigandage ब्रीगाँदाझ़ा, 
vols de grand chemin वॉल द ग्राँ शमैं
बटलोई (स्त्री०) (baṭloī) ustensilo rond (utilisé 
pour faire la cuisine) इयूस्ताँसील रों  
(ईयूतीलीज़े पूर लां क्वीज़ीन)
बटवाना (स०क्रि०) (baṭvānā) faire फैर, vriller 
व्रीये
बटवारा (पंु०) (baṭvārā) diviser दीवीज़े,  
distribuer दीस्त्रीब्यूए
बटाई (स्त्री०) (baṭāī) partie du produit  
(récolte) पार्ती द्‌य ूप्रोद्वी (रकोल्त)
बटाईदार (पु०ं) (baṭāīdār) personne qui partage 
la récolte पैरसौन की पार्ताझ़ ला रेकोल्त
बटाटा (पंु०) (baṭātā) pomme de terre(f) पॉम ्
द तैर
बटुआ (बटुवा) (पंु०) (baṭuā) 1. porte-monnaie 
1. पॉर्त मोने 2. sac-d’argent 2. साक् दार्झ़ां
बटेर (स्त्री०) (baṭer) caille काई
बटोरना (स०क्रि०) (baṭornā) ramasser रामासे, 
recueilliṙ रकयीर
बटोही (पंु०) (baṭohī) vogageur वुआया͜झ़र
बट्‌टा (पंु०) (baṭṭā) rabais राबे, réduction 
रेद्‌यूक्स्यों
बट्‌टा खाता (पंु०) (baṭṭā-khātā) compte de 
créances douteuses कोंत द क्रे याँस द ͜तज़
बट्‌टी (स्त्री०) (baṭṭī) gateau गातो
बड़ (पंु०) (baṛ) arbre आर्ब्र, banian बान्याँ
बड़प्पन (पंु०) (baṛappan) grandeur ग्रॉ ͜दर
बड़बड़ (स्त्री०) (baṛbaṛ) récriminations 
रेक्रीमीनास्यों, plaintes प्लैंत, grommellement 
ग्रोमैलमाँ
बड़बड़ाना (अ०क्रि०) (baṛbaṛānā) rouspéter 
रूस्पेत,े ronchonner रोंशोने, grogner ग्रोन्ये
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बदजात (वि०) (badjāt) mér chant मेशाँ

बदतमीज (वि०) (badtamīj) impoli ऐंपोली, 
grossier ग्रोस्ये

बदतमीजी (स्त्री०) (badtamījī) impolilesse 
ऐंपोलीतसै

बदतर (वि०) (badtar) pire पीर, plus  
mauvais प्ल्यू मोवे

बदतरीन (वि०) (badtarīn) le pire ल पीर

बददिमाग (वि०) (baddimāg) de mauvaise 
humeur द मोवेज़्यूम॒र

बददिमागी (स्त्री०) (baddimāgī) malveillance 
माल्वेईयाँस

बद-दआु (स्त्री०) (badduā) malédiction  
मालेदीक्स्यों, fléau फ़्लेओ

बदन (पुं०) (badan) corps कौर

बदनसीब (वि०) (badnasīb) malheureux माल़ऱ

बदनाम (वि०) (badnām) diffamé दीफामे, mal 
famé माल फ़ामे, notoire नोतुवार

बदनामी (स्त्री०) (badnāmī) infamie ऐंफ़ामी, 
notoriété नोतोरीयेते

बदनीयत (वि०) (badnīyat) de mauvaise foi द 
मोवेज़ फ़ूआ, malveillant मालवेयाँ

बदनीयती (स्त्री०) (badnīyatī) mauvaise foi 
मोवेज़ फ़ुव ा

बदपरहेजी (स्त्री०) (badparhejī) gloutonnerie 
ग्लूतोनरी, intempérance ऐंताँपेराँस

बदब ू(स्त्री०) (badbū) puanteur प्यूआँ͜तर, 
mauvaise odeur मोवेज़ ओद॒र

बदबूदार (वि०) (badbūdār) puant प्यूयाँ

बदमाश (वि०) (पंु०) (badmaś) méchant मेशाँ, 
vicieux वीसय़

बदमाशी (स्त्री०) (badmāśī) mauvaise action 
मोवेज़ाक्सीयों, méchanceté मेशाँसते

बदमिजाज (वि०) (badmijāz) de mauvaise 
humeur द मोवेज़्यूम॒र, maussade मोसाद

बदमिजाजी (स्त्री०) (badmijājī) mauvaise 
humeur मोवेज़्यूम॒र

बढ़ावा देना (स०क्रि०) (baṛhānā-denā)  
encourager आँकूराझ़े

बढ़िया (वि०) (baṛhiyā) bon बों, bien बया,ँ 
excellent एक्सेलाँ

बढ़ोतरी (स्त्री०) (baṛhotrī) accroissement 
आक्रुव ास्माँ

बतख (स्त्री०) (batakh) canard कानार

बतंगड़ (पुं०) (batangaṛ) beaucoup de bruit 
pour rien बोकू द ब्रुवी पूर रयाँ

बतलाना (स०क्रि०) (batlānā) expliquer  
एक्सप्लीके, élaborer एलाबोरे

बताना (स०क्रि०) (batānā) dire दीर, démontrer 
देमोंत्रे

बतासा (पंु०) (batāsā) sucrerie स्यूक्रे री, petit 
gateau de sucre पती गातो द स्यूक्र

बतियाना (अ०क्रि०) (batiyānā) bavarder 
बावार्दे, se parler स पार्ले

बतौर (अव्य०) (bataur) en tant que आ ँता ँक, 
comme कौम

बत्ती (स्त्री०) (battī) lampe लाँप, lumière 
ल्यूमयैर

बत्तीस (वि०) (battīs) trenté deux त्राँत द

बत्तीसी (स्त्री०) (battīsī) prothèse dentaire 
प्रोतज़े दाँतैर, dentition दाँतीस्यों

बद-इंतजामी (स्त्री०) (bad-intajāmī)  
mauvaisegestion/organisation मोवेज़झ़ेस्तयों/
औरगानीज़ास्यों

बदकिस्मत (वि०) (badkismat) néfaste 
नेफ़ास्त, malheureux माल़र

बदकिस्मती (स्त्री०) (badkismatī) malchance 
माल्शाँस, malheur माल़र

बदचलन (वि०) (badcalan) de mauvaise 
conduite द मोवेज़ कोंदवीत

बदचलनी (स्त्री०) (badcalnī) mauvaise  
conduite मोवेज़ कोंदवीत

बदजबान (वि०) (badjabān) indécent ऐंदेसाँ, 
ordurier औरदयूरये
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बनिस्बबदरंग

बधाई संदेश (पुं०) (badhāī sandeś) message 
de félicitations मेसाझ़ द फ़ेलीसीतास्यों

बधिक (पुं०) (badhik) tueur त्यूय॒र, chasseur 
शास॒र

बधिया (वि०) (badhiyā) animal castré 
आनीमाल कास्त्रे

बधिर (वि०) (badhir) sourd सूर

बधिरता (स्त्री०) (badhirtā) surdité स्यूर्दीते

बनजारा (पुं०) (banjārā) berger बैर्झ़े, gardien 
de troupeaux गार्दीया ँद त्रूपो

बनचर (पुं०) (bancar) sauvage सोवाझ़

बनना (अ०क्रि०) (bananā) être préparé एत्र 
प्रेपारे, fabriqué फ़ाब्रीके

बनबिलाव (पुं०) (banbilāv) chat शा, sauvage 
सोवाझ़

बनमानुस (पुं०) (banmānus) homme औम, 
sauvage सोवाझ़

बनवाना (स०क्रि०) (banvānā) faire फ़ै र,  
fabriquer फ़ाब्रीके

बनाना (स०क्रि०) (banānā) 1. fabriquer फ़ाब्रीके 
2. bâtir बातीर

बना-बनाया (वि०) (banā-banāyā) prêt à 
l’emploi प्रैत आ लॉम्ल्पोआ

बनाम (अव्य०) (banām) contre कोंत्र

बनाव (पुं०) (banāv) forme फौर्म

बनावट (स्त्री०) (banāvaṭ) composition  
कोंपोंज़ीस्यों, texture तके्सत्यूर, structure स्त्रूक्त्यूर

बनावटी (वि०) (banāvaṭī) artificiel आर्तीफ़ीस्यैल, 
qui n’est pas réel की ने पा रेयल, faux फ़ो

बनाव-�गंार (पुं०) (banāv-śʀingār)  
maquillage माकीयाझ़, decoration(f) देकोरास्यों

बनिया (पुं०) (baniyā) commerçant कोमैर्सां, 
marchand मारशाँ

बनियान (स्त्री०) (baniyān) veste वैस्त, 
sous-vêtements स ूवैतमाँ

बनिस्बत (अव्य०) (banisbat) par rapport à 
पार रापौर आ

बदरंग (वि०) (badrang) pâli पाली, décoloré 
देकोलोरे

बदलना (स०क्रि०) (badalnā) changer शाँझ़े, 
transformer त्राँस्फ़ौरमे

बदलवाना (स०क्रि०) (badalvānā) faire फ़ै र, 
échanger एशाँझ़े

बदला (पंु०) (badlā) vengeance वाँझाँस

बदलाव (पंु०) (badlāv) changement शाँझ़माँ, 
remplacement राँप्लासमाँ

बदली (स्त्री०) (badlī) 1. transfert त्राँसफैर 2. 
nuage(m) isolé नुवाझ इज़ोले

बदशक्ल (वि०) (badśakl) 1. laid ले  
2. malformé माल्फौरमे

बदशगुन (पंु०) (badśagun) néfaste नेफ़ास्त

बदसुलूकी (स्त्री०) (badsulūkī) maltraitement 
माल्त्रेत्माँ

बदसूरत (वि०) (basūrat) laid ले

बदसूरती (स्त्री०) (badsūrtī) laideur ले ͜दर

बदस्तूर (अव्य०) (badastūr) comme कोम, 
toujours तूझ़ूर

बदहजमी (स्त्री०) (badhajmī) indigestion 
ऐंदीजेस्तयो

बदहवास (वि०) (badhavāās) stupéfié र्सयूपेफये

बदहवासी (स्त्री०) (badhavāsī) désorientation 
देज़ोरयाँतास्यों

बदहाल (वि०) (badhāl) dans un mauvais état 
दा ँज़ै मोवेज़ेता

बदी (स्त्री०) (badī) 1. la phase ombrée du 
mois lunair ला फ़ाज़ ओम्ब्रेद्‌यूमूवा ल्यूनैर 2. 
mal(m) माल

बदौलत (अव्य०) (badaulat) grâceà ग्रास आ, 
dû à द्‌य ूआ

ब‌‌द्‌ध (वि०) (baddh) obligé de ओब्लीझ़े द

बधाई (स्त्री०) (badhāī) félicilations(fpl) 
फ़ेलीसीतास्याँ

बधाई तार (पंु०) (badhāī tār) letter(f) de 
félicilations लेत्र द फ़ेलीसीतास्यों
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बरताव (बर्ताव) (पुं०) (bartāv) comportement 
कोंपौर्तमाँ, traitement त्रेत्माँ
बरदाश्त (स्त्री०) (bardāśt) tolerénce तोलेराँस, 
patience पास्याँस
बरबस (क्रि०वि०) (barbas) par force पार फोर्स, 
impuissant ऐंपुवीसाँ
बरबाद (वि०) (barbād) détruit देत्रुवी, ruiné 
रूवीने
बरबादी (स्त्री०) (barbādī) destruction दैस्त्रय-ू
क्स्यों, gaspillage गास्पीयाझ़, ruine रूवीन
बरमा (पुं०) (barmā) perceuse(f) पौरसज़, foret 
फ़ोरे
बरस (पुं०) (baras) année(f) आने, an आँ
बरसना (अ०क्रि०) (barasnā) pleuvoir प्लवूआर
बरसात (स्त्री०) (barsāt) mousson मूसों, 
saison des pluies सेज़ो दे प्लूवी
बरसाती (वि०) (स्त्री०) (barsātī) 1. relatif 
à la mousson रलातीफ़ आ ला मूसों 2. 
l’imperméable(m) ऐंपैर्मोयाब्ल 3. petit studio 
sur la terrace पती स्तूदयो स्यूर ला तरेास
बरसाना (स०क्रि०) (barsānā) faire pleuvoir 
फैर प्लवुआर
बरसी (स्त्री०) (barsī) anniversaire(m) de la 
mort आनीवैरसैर द ला मौर
बराबर (वि०) (barābar) égal एगाल, uni इयूनी
बराबरी (स्त्री०) (barābarī) égalité एगालीत,े 
parité पारीते
बरामद (पुं०) (barāmad) saisir सेज़ीर
बरामदगी (स्त्री०) (barāmadgī) recouvrement 
रकूव्रमा,ँ reprise रप्रीज़
बरामदा (पुं०) (barāmdā) véranda वेराँदा
बरी करना (स०क्रि०) (barī karnā) acquitter 
आकीत,े libérer लीबेरे
बरौनी (स्त्री०) (baraunī) cils सी
बर्ताव (बरताव) (पुं०) (bartāv) traitement त्रैत्माँ, 
comportement कोंपौर्तमाँ
बर्दाश्त (बरदाश्त) (स्त्री०) (bardāśt) tolérance 
तोलेराँस

बनलैा (वि०) (banailā) sauvage सोवाझ़

बपौती (स्त्री०) (bapautī) propriété प्रोप्रीयेत,े 
hérité एरीते

बबूल (पंु०) (babūl) acacia आकास्या

बम (पंु०) (bam) bombe बोंब

बमकांड (पंु०) (bamkānḍ) explosion(f) de 
bombe एक्सपलोज्यों द बोंब, bombardement 
बोंबार्दमाँ

बमगोला (पंु०) (bamgolā) obus ओब्यू, 
bombe(f) बोंब

बमबारी (स्त्री०) (bambārī) bombardement 
बोंबार्दमाँ

बमवर्षा (स्त्री०) (bamvarśā) bombardement 
बोंबार्दमाँ

बया (स्त्री०) (bayā) tisserin तीसरैं

बयान (पंु०) (bayān) declaration(f) devant uu 
tribunal देक्लारास्यों दवा ँअ ँत्रीब्यूनाल,  
narration(f) नारास्यों

बयाना (पंु०) (bayānā) argent par avance 
आर्झ़ा पार आवाँस, avance(f) आवाँस

बयालीस (वि०) (bayālīs) quarante-deux 
कारॉत द़

बयासी (वि०) (bayāsī) quatre-vingt-deux कात्र 
वैं द

बरकत (स्त्री०) (barkat) bienveillance  
बयाँवईयाँस, abondance आबोंदाँस

बरखास्त (वि०) (barkhāst) congédié कोझ़ेदये, 
terminé तैरमीने

बरखास्तगी (स्त्री०) (barkhāstagī) renvoi(m) 
राँवूआ, révocation रेवोकास्यों

बरगद (पंु०) (bargad) arbre आर्ब्र, banian 
बानयाँ

बरछा (पंु०) (barchā) lance लाँस, javelot 
झ़ावलो

बरछी (स्त्री०) (barchī) lance लाँस

बरतन (बर्तन) (पंु०) (bartan) vaisselle वेसैल, 
ustensile (de cuisine) इयूस्ताँसील
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बवंडरबर्फ़ (बरफ

बलात्कार (पुं०) (balātkār) viol वीयोल
बलात्कारी (पुं०) (balātkārī) coupable d’une 
agression criminelle कूपाब्ल द्‌यून आग्रेस्यों 
क्रीमीनैल
बलात्संग (पुं०) (balātsang) viol वीयोल
बलि (स्त्री०) (bali) 1. offre sacrificielle ऑफ़ 
साक्रीफ़ीस्येल 2. animal sacrificiel आनीमाल 
साक्रीफ़ीस्येल, sacrifice(m) साक्रीफ़ोस
बलि चढ़ाना (स०क्रि०) (bali caṛhānā) offrir 
des sacrifices ऑफ़्रीर दे साक्रीफ़ीस, sacrifier 
साक्रीफ़ये
बलिदान (पुं०) (ḅalidān) martyre मार्तीर
बलिदानी (वि०) (पंु०) (balidānī) martyre मार्तीर
बलिवदी (स्त्री०) (balivedī) autel du sacrifice 
ओतले द्‌यू साक्रीफ़ीस
बलिष्ठ (वि०) (baliśṭh) le plus fort ल प्ल्यू 
फ़ौर, le plus puissant ल प्ल्यू पुवीसाँ
बली (वि०) (balī) fort फ़ौर, puissant पुवीसाँ
बलुआ (वि०) (baluā) sablonneux साब्लोऩ
बलुआ कागज (पुं०) (baluā kāgaj) papier de 
verre पाप्ये द वैर
बलुआ पत्थर (पुं०) (baluā patthar) pierre(f) 
de sable पीयरै द साब्ल
बलूत (पुं०) (balūt) chêne शने
बल्कि (संयो०) (balki) au contraire ओ कोंत्रैर, 
quand même का ँमैम
बल्लम (पुं०) (ballam) lance लाँस, javelot 
झ़ावलो
बल्ला (पुं०) (ballā) 1. batte(f) de cricket बात 
द क्रीके 2. raquette(f) de tennis राकैत द 
तनेीस
बल्ली (स्त्री०) (ballī) poteau(m) पोतो
बल्लेबाज (पुं०) (ballebāj) batteur बात॒र, 
joueur झूअ॒र
बल्लेबाजी (स्त्री०) (ballebaajī) 1. joueur à la 
batte झूअ॒र आ ला बात
बवंडर (पुं०) (bavanḍar) orage ओराझ़, typhon 
तीफ़ों, cyclon सीक्लों

बर्फ़  (बरफ) (स्त्री०) (barf) 1. neige नैझ़ 2. 
glace ग्लास

बर्फ  शलै (पंु०) (barfśail) iceberg ईस्बैर्ग

बर्फीला (वि०) (barfīlā) enneigée आँनेझ़े, gelé 
झ़ले

बर्बर (वि०) (barbar) sauvage सोवाझ़, barbare 
बारबार

बर्बरता (स्त्री०) (barbartā) sauvagerie सोवाझ़री

बल (पंु०) (bal) 1. force(f) फ़ौर्स, puissance(f) 
पुवीसाँस 2. emphase(f) अमॅ्फ़ाज़

बल-परीक्षा (स्त्री०) (bal-pārikśā) épreuve de 
force एप्रव द फ़ौर्स

बल प्रयोग (पंु०) (bal-prayog) emploi de la 
force आँप्लुवा द ला फ़ौर्स

बल-प्रवश (पंु०) (bal-praveś) intrusion ऐंतूज़्यों

बलबूता (पंु०) (balbūtā) capacité(f) कापासीत,े 
force(f) फौर्स

बलवती (वि०) (balvatī) (une femme) puis-
sante पुवीसाँत

बलवती आशा (स्त्री०) (balvatī-āśā) grand 
espoir(m) ग्राँदैस्पुवार

बलवर्धक (वि०) (balvardhak) tonique तोनीक

बलवा (पंु०) (balvā) émmeute एम्त, révolte(f) 
रेवोल्त

बलवान (वि०) (balvān) puissant पुवीसा,ँ fort 
फ़ौर

बलविज्ञान (पंु०) (balvigyān) mécanique 
मेकानीक

बलशाली (वि०) (balśālī) puissant पुवीसा,ँ fort 
फ़ौर

बलहीन (वि०) (balhīn) impuissant ऐंपुवीसाँ

बला (स्त्री०) (balā) mauvais esprit मोवेज़ेस्प्री, 
malheur(m) मा ͜लर

बलाघात (पंु०) (balāghāt) stress स्त्रेस, ten-
sion(f) ताँस्यों

बलात ्(अव्य०) (balāt) par force पार फ़ोर्स
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बहना (अ०क्रि०) (bahnā) couler कूले, souffler 
सूफ्ले
बहनापा (पुं०) (bahnāpā) 1. comme une 
soeur कौम ईयून ͜सर, état sororal एता 
सोरोराल
बहनोई (पुं०) (bahnoī) 1. mari de la soeur 
मारी द ला स्र 2. beau-frère बो फ़्रै र
बहरा (वि०) (bahrā) sourd सूर
बहरापन (पुं०) (bahrāpan) surdité स्यूर्दीते
बहलना (अ०क्रि०) (bahalnā) être amusé एत्र 
आम्यूज़े, s’amuser साम्यूज़े
बहलाना (स०क्रि०) (bahlānā) amuser आम्यूज़े
बहस (स्त्री०) (bahas) débat(m) देबा,  
discussion दीस्क्यूस्यों
बहादरु (वि०) (bahādur) courageux कूराझ़
बहादरुी (स्त्री०) (bahādurī) courage कूराझ़् , 
bravoure ब्रावर
बहाना (स०क्रि०) (पंु०) (bahānā) 1. faire  
couler फ़्रै र कूले 2. prétexte प्रेतैक्स्त
बहानेबाजी (स्त्री०) (bahānebājī) trouver 
des excuses त्रूव देज़ेक्स्क्यूज़, prétexte(m) 
प्रेतैक्सत
बहार (स्त्री०) (bahār) printemps प्रैंताँ, beau 
temps(m) बो ताँ
बहाल (वि०) (bahāl) rétabli रेताब्ली
बहाली (स्त्री०) (bahālī) rétablissement(m) 
रेताब्लीस्माँ
बहाव (पुं०) (bahāv) écoulement एकूल्माँ
बहिरंग (वि०) (bahirang) externe एक्स्तैर्न, 
extérieur एक्स्तेरीयर
बहिरंग रोगी (पुं०) (bahirang rogī) patients  
en consultation à l’exterieur पासीया ँअ ँ 
कोंस्यूल्तास्यों आ लेक्स्तेरीयर
बहिर्गमन (पुं०) (bahirgaman) sortir सॉर्तीर
बहिर्जगत (पुं०) (bahirjagat) monde externe 
मोंद एक्स्तैर्न
बहिर्मुखी (वि०) (bahirmukhi) extraverti 
एक्स्त्रावैर्ती

बवाल (पंु०) (bavāl) situation(f) violente et 
passionnée सीत्यूआस्यों वीयोलॉत ए पास्योने, 
complication कोंप्लीकास्यों

बवासीर (पंु०) (bavāsīr) hémorroïde एमोरोईद

बशर्ते (अव्य०) (baśarte) seulement si 
सल्माँसी, à la condition que आ ला कोंदीसीयों 
क, pourvu que पूरब्यू क

बसंत (पंु०) (basant) printemps प्रैंताँ

बसंती (वि०) (basantī) printanier प्रैंतान्ये, 
differéntes teintes de jaune et d’orange 
दीफ़ेराँत तैंत द झ़ोन ए दोराँझ़

बस (विस्म०) (स्त्री०) (bas) 1. c’est tout से त,ू 
ça suffit सा स्यूफ़ी 2. autobus ओतोब्यूस

बसना (अ०क्रि०) (basnā) demeurer दम॒रे, 
s’installer सैंस्ताले

बसाना (स०क्रि०) (basānā) coloniser 
कोलोनीज़े, installer ऐंस्ताले

बसूला (पंु०) (basūlā) piolet पीयोले, hache 
आश, herminette(f) ऐरमीनतै

बसूली (वसूली) (स्त्री०) (basūlī) petite pioche 
पतीत पीओश, petite herminette प्तीत  
ऐरमीनतै

बसेरा (पंु०) (baserā) asile de nuit आज़ील द 
न्यूई, séjour de courte durée सेझ़ूर द कूर्त 
द्‌यूरे

बस्ता (पंु०) (bastā) cartable कार्ताब्ल, sac 
d’écolier साक देकोल्ये

बस्ती (स्त्री०) (bastī) colonie कोलोनी,  
habitation आबीतास्यों, peuplement प॒प्लमां

बहकना (अ०क्रि०) (bahaknā) délivrer देलीव्रे, 
perdre sa voie पैर्द्र सा वुआ

बहकाना (स०क्रि०) (bahkānā) tricher त्रीश,े 
égarer एगारे
बहकावा (पंु०) (bahkāvā) tricherie त्रीशरेी, 
allèchement आलैशमाँ
बहत्तर (वि०) (bahattar) soixante douze 
स्वासॉत दज़ू

बहन (बहिन) (स्त्री०) (bahan) sœur ͜सर
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बहुशाखनबहिर्रे

बहुप्रयोजी (वि०) (bahuprayojī) polyvalent 
पोलीवालाँ

बहुभाषि(क)ता (स्त्री०) (bahubhaśiktā)  
multilinguisme म्यूल्तीलैंग्वीज़्म

बहुभाषी (वि०) (bahubhāśī) multilingue 
म्यूल्तीलैंग

बहुमंजिला (वि०) (bahumanjilā) à plusieurs 
ētages आप्ल्यूज़͜यर एताझ़

बहुमत (पुं०) (bahumat) opinion(f) d’une 
majorité ओपीनयों द्‌यून माझ़ोरीते

बहुमत सरकार (स्त्री०) (bahumat sarkār) 
gouvernement(m) de la majorité गूवैर्नमाँ द 
ला माझ़ोरीते

बहुमात्रा (स्त्री०) (bahumātrā) en gros आ ँग्रो

बहुमखुी प्रतिभा (स्त्री०) (bahumukhī pratibhā) 
polyvalence पोलीवालाँस, universalité  
ईयूनीवैर्सालीते

बहुमूल्य (वि०) (bahumūlya) cher शैर, 
précieux प्रेसीय

बहुरंगी (वि०) (bahurangī) multicolore  
म्यूल्तीकोलोर

बहुराष्ट्रीय (वि०) (bahurāṡtrīya) multinational 
म्यूल्तीनासीयोनाल

बहुरूपिया (पुं०) (bahurūpiyā) expert dans 
l’art du camouflage एक्स्पैर दाँ लार द्‌य ू 
कामूफ़्लाझ़, multimorphe म्यूलतीमौर्फ़

बहुलता (स्त्री०) (bahultā) 1. pluralité  
प्ल्यूरालीत े2. abondance आबोंदाँस

बहुवचन (पुं०) (bahuvacan) pluriel प्ल्यूरीएल

बहुविकल्प (पुं०) (bahuvikalp) choix multiples 
श्वा म्यूल्तीप्ल

बहुविकल्पी (वि०) (bahuvikalpī) à choix  
multiple आ श्वा म्यूल्तीप्ल

बहुविध (वि०) (bahuvidh) multiple म्यूल्तीप्ल

बहुविवाह प्रथा (स्त्री०) (bahu-vivāh-prathā) 
polygamie पोलीगामी

बहुशाखन (पुं०) (bahuśakhan) ramification 
रामीफ़ीकासीयों

बहिर्रेखा (स्त्री०) (bahirrekhā) contour(m) 
कोन्तूर

बहिष्कार (पंु०) (bahiśkār) boycottage  
बोयकोताझ़

बहिष्कृ त (वि०) (bahiśkrit) boycotté बोयकोते

बही (स्त्री०) (bahī) livre de comptabilité लीव्र 
द कोंन्राबीलीत,े grand livre गाँ लीव्र

बहीखाता (पंु०) (bahīkhātā) livrets de compte 
लीव्रे द कोंत

बहीखाता प‌‌द्‌धति (स्त्री०) (bahikhātā paddhati) 
écritures comptables एक्रीव्यूर कोंताब्ल,  
activité comptable आक्तीवीत ेकोंताब्ल

बहुउ‌द्‌देशीय (बहू‌द्‌देशीय) (वि०) (bahuud-
deśīya) polyvalent पोलीवालाँ

बहुचर्चित (वि०) (bahucarcit) beaucoup 
abordé ब्रोकू आबोर्दे, beaucoup débattu बोकू 
देबात्यू
बहुज्ञ (वि०) (bahugya) grand savant ग्राँ सावाँ

बहुत (वि०) (क्रि०वि०) (bahut) beaucoup de 
बोकू द, très त्रै

बहुतायत (स्त्री०) (bahutāyat) abondance 
आबोंदाँस

बहुत्व (पंु०) (bahutva) 1. multiplicité  
म्यूल्तीप्लीसीत,े plénitude प्लेनीत्यूद्  
2. pluralité प्ल्यूरालीते

बहुधंधी (वि०) (bahudhandhī) qui s’occupe 
de plusieurs types de travail की सोक्यूप द 
प्ल्यूज़ी͜यर तीप द त्रावाई

बहुधा (क्रि०वि०) (bahudhā) souvent सूवा,ँ 
généralement झ़ेनेराल्माँ

बहुपक्षीय (वि०) (bahupakśīya) multilatéral 
म्यूल्तीलातरेाल

बहुपठित (वि०) (bahupaṭhit) beaucoup lu 
बोकू ल्यू
बहुपतित्व (पंु०) (bahupatitva) polyandrie 
पोलीयॉन्द्री

बहुपत्नीत्व (पंु०) (bahupathītva) polygynie 
पोलीझ़ीनी

Hindi-French_Kosh_261-400.indd   304Hindi-French_Kosh_261-400.indd   304 15/02/23   1:28 PM15/02/23   1:28 PM



बादामबहुसंख्य

305

बाँह (स्त्री०) (bāh) bras ब्रा, manche माँश

बाईस (वि०) (bāīs) vingt-deux वैंत द़

बाजी (स्त्री०) (bājī) pari पारी

बाजीगर (पुं०) (bājīgar) jongleur झोंग्ल॒ र

बाजीगरी (स्त्री०) (bājigarī) jonglerie झोंग्ल॒ री

बाज ू(पुं०) (bājū) 1. bras ब्रा 2. manche माँश 
3. côté de कोत ेद
बाजूबंद (पुं०) (bājūband) brassard ब्रासार

बाट (पुं०) (bāṱ) 1. mesure du poids मज़्यूर 
द्‌य ूपुवा 2. piste(f) पीस्त, route(f) रूत

बाड़ (स्त्री०) (bāṛ) barrière बारीयैर

बाड़ा (पुं०) (bāṛā) clôture क्लोत्यूर

बाड़ी (स्त्री०) (bāṛī) petit jardin पती झार्दैं

बाढ़ (स्त्री०) (bāṛh) 1. inondations ईनोन्दास्यों 
2. accroissement énorme आक्रूव ास्माँ एनौर्म

बाढ़ पीड़ित (वि०) (bāṛh-pīṛit) victimes des 
inondations वीक्तीम दे ज़ीनोंदास्यों

बाण (पुं०) (bāṇ) fleche(f) फ़्लैश

बाण विद्‌या (स्त्री०) (bāṇ-vidya) tir à l’arc तीर 
आ लार्क

बात (स्त्री०) (bāt) discours(m) हीस्कू र,  
communication कोम्यूनीकासीयों

बातचीत (स्त्री०) (bātcīt) conversation  
कोंवैर्सास्यों

बातिल और शून्य (वि०) (bātil aur śūnya) nul 
et vide न्यूल ए वीद, caduc काद्‌यूक

बाती (स्त्री०) (bātī mèche) मेश

बातूनी (वि०) (bātūnī) bavard बावार

बाद में (क्रि०वि०) (bādme) plus tard प्ल्यू तार

बादल (पुं०) (bādal) nuage न्यूआझ

बादशाह (पुं०) (bādśah) roi रुआ, souverain 
सूवरैं

बादशाही (वि०) (bādśāhi) royal रूवाईयाल, 
impérial ऐंपेरयाल

बादाम (पुं०) (bādām) amande आमाँद

बहुसंख्यक (वि०) (bahusankhyak) majoritaire 
माझ़ोरीतैर

बहुस्तरीय (वि०) (bahustarīya) de multiples 
niveaux द म्यूल्तीप्ल नीवो

बहू (स्त्री०) (bahū) belle-fille बैल फ़ी, épouse 
एपूज़

बहेलिया (पुं०) (baheliyā) chasseur शा‌͜सर

बाँका (वि०) (bānkā) 1. courbé कूर्बे  
2. démodé देमोदे

बाँकापन (पुं०) (bānkāpan) air éffarouché ऐर 
एफ़ारूश,े dandysme दाँदीज़्म

बाँग (स्त्री०) (bāg) chant d’un coq शाँ दँ कोक, 
cocorico(m) कोकोरीको

बाँगड़ू (वि०) (bāgṛū) barbare बार्बार, peu 
évolvé प एवोल्यूऐ, rustique र‌्यूस्तीक

बाँचना (स०क्रि०) (bācnā) lire à haute voix लीर 
आ ओत वुआ

बाँझ (वि०) (bājh) stérile (femme) स्तेरील 
(फ़ाम)

बाँझपन (पंु०) (bājhpan) sterilité(f) स्तेरीलीते

बाँट (स्त्री०) (bāṭ) distribution(f) दीस्त्रीब्यूसीयों

बाँटना (स०क्रि०) (bāṭnā) distribuer दीस्त्रीब्यूए, 
partager पार्ताझ़े

बांड (पंु०) (bonḍ) lien लीया,ँ obligation  
ओब्लीगासीयों, bon बों

बाँदी (स्त्री०) (bādī) bonne बौन

बाँध (पंु०) (bādh) barrage बाराझ़

बाँधना (स०क्रि०) (bādhnā) lier लीये, fixer 
फ़ीक्से

बांधव (पंु०) (bādhav) parents(mpl) पाराँ, 
amis आमी

बाँबी (स्त्री०) (bābi) fourmiliere फूर्मील्यैर

बाँस (पंु०) (bās) bambou बाँबू

बाँसी कागज (पंु०) (bāsī kāgaj) papier  
d’artisanat पापीये दार्तीसाना

बाँसुरी (स्त्री०) (bāsurī) flûte फ़्ल्यूत ्

Hindi-French_Kosh_261-400.indd   305Hindi-French_Kosh_261-400.indd   305 15/02/23   1:28 PM15/02/23   1:28 PM



306

बालदिवसबादामी

बारहमासा (पुं०) (bārahmāsā) poésie hindi de 
douze strophes पोयेज़ी ईन्दी द दज़ू स्त्रोफ़

बारहमासी (वि०) (bārahmāsi) 1. qui dure 
douze mois की दयूर दजू़ मुवा ं2. vivace वीवास, 
sans cesse साँ सेस ्

बारहसिगंा (पुं०) (bārahsingā) gazelle गाज़ैल

बारात (स्त्री०) (bārāt) groupe de gens qui font 
partie du cortège de mariage ग्रूप द झाँ की 
फ़ों पार्ती द्‌यू कॉर्तेझ द मारीयाझ, cortège(m) 
कौरतझे़

बाराती (पुं०) (bārātī) membres d’un cortège 
de mariage मॉम्ब्र दँ कौर्तेझ़ द मारीयाझ

बारानी जमीन (स्त्री०) (bārānī jàmīn) terre qui 
dépend de la pluie तैर की देपाँ द ला प्लुवी

बारिश (स्त्री०) (bāriś) pluie प्ल्यूई

बारी (स्त्री०) (bārī) tour तूर

बारीक (वि०) (bārīk) fin फैं , mince मैंस

बारीकी (स्त्री०) (bārīkī) finesse फ़ीनसै

बारूद (पु०ं) (bārūd) poudre à canon पदू्र आ कानों

बारूद घर (पुं०) (bārūd ghar) arsenal  
आर्सनाल, dépôt de poudre देपो द पूद्र

बाल (पुं०) (bāl) cheveux शव़

बालक (पुं०) (bālak) garçon गार्सों

बालकथा (स्त्री०) (bālkathā) conte d’enfants 
कोंत दाँफ़ाँ

बालकल्याण (पुं०) (bālkalyāṇ) bien-être des 
enfants ब्याँनैत्र देज़ाँफ़ाँ

बालक्रीड़ा (स्त्री०) (bālkrīṛā) 1. gamineries 
गामीनेरी 2. plaisanterie enfantine प्लेज़ाँ͜तरी 
आँफ़ाँतीन

बालगोपाल (पुं०) (bālgopāl) enfants(mpl) 
आँफ़ाँ, enfant krishna आँफ़ाँ क्रिष्ना

बालचर (पुं०) (bālcar) scout स्कू त

बालटी (बाल्टी) (स्त्री०) (bālṭī) corbeille कौरबदैा, 
seau(m) सो

बालदिवस (पुं०) (bāldivas) journée des  
enfants झ़ूरने देज़ाँफ़ाँ

बादामी (वि०) (bādāmī) 1. couleur d’amande 
कूलर दामाँद 2. forme d’amande फ़ौर्म दामाँद

बाधक (वि०) (bādhak) obstruction 
ओब्स्त्र्यूक्स्यों

बाधा (स्त्री०) (bādhā) obstracle ओप्स्ताक्ल

बाधाग्रस्त (वि०) (bādhāgrast) handicapé 
आँदीकापे

बाधित (वि०) (bādhit) obligé ओब्लीझे

बाध्य (वि०) (bādhyā) 1. contraint कोन्त्रैं 2. 
obligé ओब्लीझे

बाध्यता (स्त्री०) (bādhyatā) contrainte कोंत्रैंत

बानगी (स्त्री०) (bāngī) échantillon एशाँतयों

बानवे (वि०) (bānve) quatre-vingt-dix कात्र वैं 
दीस

बानर (बंदर) (पंु०) (bānar) singe सैंझ

बाप (पंु०) (bāp) père पैर
बाप-दादा (पंु०) (bāp-dādā) ancêtres आँसैत्र

(के)बाबत (अव्य०) (bābat) quant à काँत आ, à 
propos de आ प्रोपो द

बाबा (पंु०) (bābā) grand-père ग्राँ पैर

बाबा आदम (पंु०) (bābā ādam) homme  
primitif औम प्रीमीतीफ़

बाबू (पंु०) (bābū) employé de bureau  
आँप्लुवाये द ब्यूरो

बाया ँ(वि०) (bāyā) gauche गोश

बायें (बाएं) (अव्य०) (bāye) à gauche आ गोश

बारंबार (क्रि०वि०) (bārambār) plusieurs 
reprises प्ल्यूज़ीयर रप्रीज़

बारंबारता (स्त्री०) (bārambārtā) fréquence 
फ्रे काँस

बरजा (पंु०) (bārjā) balcon बाल्कों

बार-बार (क्रि०वि०) (bār-bār) de temps en 
temps दताँज़ाँ ताँ

बारह (वि०) (bārah) douze दज़ू

बारहदरी (स्त्री०) (bārahdarī) grande chambre 
à douze portes ग्राँद शाँब्र आ दज़ू पौर्त
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बालिका (स्त्री०) (bālikā) fille (jeune) फ़ी (‍͜झन‍‍)

बालिग (वि०) (bālig) adulte आद्‌यूल्त

बालिश्त (पुं०) (bālliśt) empan आपँाँ

बाली (स्त्री०) (bālī) 1. boucle(m) d’oreille बूक्ल 
दोरैय 2. épi (de blé) एपी (द ब ल्े)

बालू (स्त्री०) (bālū) sable(m) साब्ल

बाल्टी (बालटी) (स्त्री०) (bālṭī) seau सो,  
corbeille कौरबयै

बाल्यकाल (पुं०) (bālyakāl) enfance(f) आफ़ँाँस

बाल्यावस्था (स्त्री०) (bālyāvasthā) enfance 
आफ़ँाँस

(के) बावजूद (अव्य०) (bāvjūd) malgré माल्ग्रे, 
en dépit de अ ँदपी द

बावड़ी (स्त्री०) (bāvrī) stepwell स्तेप्वेल, 
puits(m) à escalier पुवी आ आएस्कालये

बावन (वि०) (bāvan) cinquante-deux सैंकातँ द

बावरची (बावर्ची) (पुं०) (bāvarcī) chef cuisinier 
शेफ़ कुवीज़ीन्ये

बावरचीखाना (पुं०) (bāvarcīkhānā) cuisine(f) 
क्वीज़ीन

बावला (वि०) (bāvlā) fous फ़ू, insensé ऐंसाँसे

बाशिदंा (पुं०) (bāśindā) habitant आबीताँ

बासठ (वि०) (bāsaṭh) soixante-deux सवुासातँ द

बासी (वि०) (bāsī) rassis रासी

बाहर (क्रि०वि०) (bāhar) hors और, dehors 
दयौर

बाहरवाला (वि०/पंु०) (bāharvālā) étranger 
एत्राँझे

बाहरी (वि०) (bāhrī) externe एक्स्तैर्न

बाहु (स्त्री०) (bāhu) bras ब्रा, main मैं

बाहुपाश (पुं०) (bāhupāś) étreinte एत्रैंत

बाहुबल (पुं०) (bāhubal) force(f) du bras फ़ौर्स 
द्‌यू ब्रा

बाहुल्य (पुं०) (bāhulya) abundance(f) 
आबोंदाँस

बाल न्यायालय (पंु०) (bāl nyāyālay) tribunal 
pour mineures त्रीब्यूनाल पूर मी͜नर

बालपन (पंु०) (bālpan) enfance(f) आफ़ँाँस

बाल-बुद्‌धि (स्त्री०) (bāl-buddhi) esprit d’enfant 
एस्प्री दाँफ़ाँ

बाल ब्र‌ह्‌मचारी (पंु०) (bāl-brahmacārī) 
célibataire tout au long de la vie सेलीबातैर 
तूतोलों द ला वी

बालम (पंु०) (bālam) chéri शरेी

बाल मजदरूी (स्त्री०) (bāl majdurī) travail(m) 
des enfants त्रावाई देज़ाँफ़ाँ

बाल यौनशोषण (पुं०) (bālyau śoṡaṇ) traite 
des enfants त्रेत देज़ाँफ़ाँ

बाल रोग चिकित्सक (पुं०) (bāl rog cikitsak) 
pédiatre पेदीयात्र

बाललीला (स्त्री०) (bāllīlā) gamineries(fpl) 
गामीनरी

बाल वध (पंु०) (bālvadh) infanticide ऐंफ़ातँीसीद

बाल विकास (पंु०) (bālvikās) développement 
des enfants देवलोप्माँ देज़ाँफ़ाँ

बालविज्ञान (पंु०) (bālvigyān) paedologie 
पेदोलौझी

बाल-विधवा (स्त्री०) (bāl-vidhvā) veuve(f) 
enfant  आँफ़ाँ, petite fille devenue veuve 
पतीत फ़ी दवन्यू 

बाल विवाह (पंु०) (bāl-vivāh) mariages de 
mineurs मारीयाझ़ द मी͜नर

बाल-विहार (बालवाड़ी) (पुं०) (bāl-vihār) école 
maternelle एकोल मातरैनैल

बाल-वेश्यावतृ्ति (स्त्री०) (bāl vésyavrītti)  
prostitution enfantine प्रोस्तीत्यूसीयों आफ़ँँतीन/
des enfants देज़ाँफ़ाँ

बाल-साहित्य (पंु०) (bāl sāhitya) literature(f) 
des enfants लीतेरात्यूर दे ज़ाँफ़ाँ

बालसलुभ (वि०) (bāl sulabh) enfantin(e) आफ़ँातँैं

बालहठ (पंु०) (bāl haṭh) caprice(f) d’enfant 
कापरीस दाँफ़ाँ insistance enfantine ऐंसीस्ताँस 
आँफ़ाँतीन
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बिना ब्याबाह्

बिछड़ना (बिछुड़ना) (अ०क्रि०) (bichaṛnā) être 
séparé एत्र सेपारे

बिछना (अ०क्रि०) (bichnā) être étalé/étendu 
एत्र एताले/एताँदू
बिछवाना (स०क्रि०) (bichvānā) faire étaler फ़ैर 
एताले

बिछाना (स०क्रि०) (bichānā) étaler एताले, 
étendre एताँद्र

बिछुड़ना (अ०क्रि०) (bichuṛnā) se séparer स 
सेपारे

बिछोह (पुं०) (bichoh) separation(f) सेपारास्यों

बिछौना (पुं०) (bichaunā) article de literie 
आर्तीक्ल द लीतरी

बिजली (स्त्री०) (bijlī) 1. électricité एलेक्त्रीसीत े
2. éclat एक्ला, foudre फ़ू द्र

बिजली करघा (पुं०) (bijlī karghā) métier à 
tisser mécanique मेतीये आ तीसे मेकानिक

बिजलीघर (पुं०) (bijlīghar) 1. centrale  
électrique साँत्राल एलैकत्रीक 2. géant de 
l’énergie झयेाँ द लेनैर्झी

बिटिया (स्त्री०) (bitiyā) petite पतीत

बिठाना (स०क्रि०) (biṭhānā) 1. faire asseoir फैर 
आसुवार 2. régler रेग्ले, ranger राँझे

बिताना (स०क्रि०) (biṭānā) passer पासे

बिदकाना (स०क्रि०) (bidkānā) désarçonner 
देज़ारसौन, effrayer एफ्राये, alarmer आलारमे

बिदा (बिदाई) (स्त्री०) (bidā) adieu आदय़, 
moment de départ मोमाँ द देपार

बिनती (स्त्री०) (binatī) demande दमाँद, 
requête रकैत

(के) बिना (अव्य०) (binā) sans साँ

बिना टिकट (वि०) (binā ṭikaṭ) sans billet साँ 
बीये

बिना पारी (वि०) (binā pārī) hors du tour ऑर 
द्‌यू तूर

बिना ब्याज (वि०) (binā byāj) sans intérêt 
साँज़ैंतरेे

बा‌ह्‌य (वि०) (bāhya) externe एक्स्तैर्न

बा‌ह्‌य रोगी (पंु०) (bāhya-rogi) patient de 
consultation externe पास्याँ द कोंस्यूल्तास्यों 
एक्स्तैर्न

बिदंी (स्त्री०) (bindī) 1. point प्वाँ

बिदं ु(पंु०) (bindū) 1. point प्वाँ 2. chiffre शीफ्र

बिकना (स०क्रि०) (biknā) 1. être vendu एत्र 
वाँद्‌यू
बिक्री (स्त्री०) (bikrī) vente वाँत

बिखरना (अ०क्रि०) (bikharnā) épandu एपाँद्‌य,ू 
éparpillé एपारप्ये

बिखराव (पंु०) (bikhrāv) dispersion(f)  
दीस्पैरस्यों, épandage एपाँदाझ

बिखेरना (स०क्रि०) (bikherrnā) épandre एपाँद्र 
éparpiller एपारप्ये

बिगड़ना (अ०क्रि०) (bigaṛnā) 1. gaté गात,े 
ruiné रुवीने 2. se mettre en colère स मैत्र आँ 
कोलैर

बिगड़लै (वि०) (bigṛail) de mauvaise humeur 
द मोवेज़्यू͜मर

बिगाड़ (पंु०) (bigāṛ) désordre देज़ौर्द॒

बिगाड़ना (स०क्रि०) (bigāṛnā) gâter गाते

बिगाड़ू (वि०) (bigāṛū) celui qui gate (quelque 
chose) सल्यूई की गात (कैलक शौज़)

बिगुल (पंु०) (bigul) clairon क्लेंरों

बिचकना (अ०क्रि०) (bicaknā) faire la grimace 
फ़ैर ला ग्रीमास,् être irrité एत्र ईरीते

बिचकाना (स०क्रि०) (bickānā) montrer un air 
renfrogné मोंत्रे राँफ्रोन्ये, alarmer आलारमे

बिचरना (अ०क्रि०) (bicarnā) se promener स 
प्रोमेने, rôder रोदे

बिचला (वि०) (biclā) du milieu द्‌यू मीलय़, 
central साँत्राल

बिचौलिया (पंु०) (bicauliā) intermédiaire 
ऐंतैरमेदयैर

बिच्छू  (पंु०) (bicchū) scorpion स्कौरप्यों
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बिसाती (पुं०) (bisātī) épicier एपीस्ये

बिसारना (स०क्रि०) (bisārnā) oublier ऊबलये

बिस्कुट  (पुं०) (biskuṭ) biscuit बीस्कवी

बिस्तर (पुं०) (bistar) literie(f) लीतरेी, lit ली

बिस्तरबंद (पुं०) (bistarband) literie(f) लीतरी, 
house(f) ऊस

बींधना (स०क्रि०) (bīndhnā) perforer पैरफोरे

बीघा (पुं०) (bīghā) unité de mesure pour la 
superficie ईयूनीत ेद मज़्यूर पूर ला स्यूपैर्फ़ीसी

बीच (पुं०) (bīc) entre आँत्र, au milieu ओ 
मीलय़, centre साँत्र

बीच-बचाव (पुं०) (bīc-bacāv) mediation(f) 
मेदायास्यों

बीचों-बीच (पुं०)/(वि०) (bīcõ-bīc) au cenntre 
ओसाँत्र

बीज (पुं०) (bīj) grain ग्रैं

बीजक (पुं०) (bījak) facture(f) फ़ाक्त्यूर

बीजगणित (पुं०) (bījgaṇit) algèbre आल्झेब्र

बीजलेख (पुं०) (bījlekh) encodé आकँोदे

बीजारोपण (पुं०) (bījāropṇ) ensemencement 
आँसमाँस्माँ

बीट (स्त्री०) (bīṭ) excrement(m) d’oiseaux 
एक्स्क्रे मा ँदवाज़ो, fiente d’oiseaux फ़ीयॉन्त दवाज़ो

बीड़ा उठाना (स०क्रि०) (biṛa-uṭhānā) résoudre 
un problème रेसूद्र अँ प्रौब्लैम, se mettre 
en change मेत्र आँ शार्झ, accepter un défi 
आकसैप्ते अ ँदेफ़ी

बीड़ी (स्त्री०) (bīṛī) type de cigarette indienne 
fait des feuilles de tabac तीप द सीगारैत 
ऐंदीयेन फ़ेत ्दे फ़य़ द ताबा

बीतना (अ०क्रि०) (bītnā) passer पासे, s’écouler 
सेकूले

बीन (स्त्री०) (bīn) type de flûte indienne 
(jouée par des charmeurs de serpent) तीप 
द फ़्ल्यूत ्ऐंदीयेन् (झूवे पार दे शार्मर द सैरपा)ँ

बीनना (स०क्रि०) (bīnnā) choisir श्वाज़ीर, 
sélectionner सेलैक्स्योने

बीनना

बिना शर्त (वि०) (binā sart) sans conditions 
साँ कोंदीस्यों

बिनौला (पंु०) (binaulān) graine de coton ग्रेन 
द कोतों

बिफरना (अ०क्रि०) (bifarnā) se mettre en 
colère स मेत्रे आ ँकोलैर

बियाबान (पंु०) (biyābāna) lieu sauvage/inlebité 
लय़ सोवाझ/इनाबीते

बिरला (वि०) (birlā) rare रार

बिरादरी (स्त्री०) (birādar) communauté  
कोम्यूनोत,े clan क्लाँ

बिल (पंु०) (bil) 1. facture फ़ाकत्यूर 2. terrier तरेीये

बिलकुल (क्रि०वि०) (bilkul) tout à fait तू ताफ़े, 
absolummant आप्सोल्यूमाँ

बिलखना (स०क्रि०) (bilakhnā) crier d’angoisse 
क्रीये दाँगुवास

बिलगाव (पंु०) (bilgāv) separation(f)  
सेपारास्यों, isolement इज़ीलमाँ

बिल्टी (स्त्री०) (bilṭi) reçu du chemin de fer 
रस्यू द्‌यू शमैं द र्फ़े र

बिलबिलाना (अ०क्रि०) (bilbilānā) 1. gémir 
झनेीर 2. tordre de douleur तौर्द्र द द‍ू͜ल‍र

बिलाव (पंु०) (bilāv) matou मातू, chat शा

बिलोड़ना (स०क्रि०) (biloṛnā) baratter बराते

बिलोना (स०क्रि०) (bilonā) baratter बराते

बिलौटा (पंु०) (bilauṭā) chaton शातों

बिल्ला (पंु०) (billā) 1. matou मात ू2. insigne 
ऐंसीन्य

बिल्ली (स्त्री०) (billī) chatte शात ्

बिवाई (स्त्री०) (bivāī) peau gercée पो झैर्से, 
engelure आँझ़ल्यूर

बिसरना (अ०क्रि०) (bisarnā) oublier ऊब्लये

बिसात (स्त्री०) (bisāt) 1. jeu d’échec झ देशैक 
2. capacité कापासीत,े pouvoir(m) पूवुआर

बिसातखाना (पंु०) (bsātkhānā) épicérie 
एपीसेरी, mercerie मैरसरी
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बुरादाबीबी

बुत (पुं०) (वि०) (but) statue स्तात्यू, immobile 
ईमोबील, idole(f) ईदौल

बुदबुदा (पुं०) (budbudā) bulle(f) ब्यूल

बुद्‌धि (स्त्री०) (buddhi) intelligence ऐंतलेीझाँस

बुद्‌धिजीवी (वि०/पंु०) (buddhijīvī) intellectuel 
ऐंतलेैक्त्यूवल

बुद्‌धिमत्ता (स्त्री०) (buddhīmattā) sagesse 
साझैस, prudence प्र्यूदाँस

बुद्‌धिमान (वि०) (buddimān) intelligent 
ऐंतलेीझाँ

बुद्‌धिमानी (स्त्री०) (buddhimānī) sagesse 
साझैस, prudence प्र्यूदाँस

बुद्‌धिहीन (वि०) (buddhihīn) fou फ़ू, idiot 
ईदयो, stupide स्त्यूपीद

बुद्‌ध ू(वि०)/(पंु०) (buddhū) idiot ईदयो

बुधवार (पुं०) (budhvār) mercredi मैरक्रदी

बुनकर (पुं०) (bunkar) tisserand तीसराँ

बुनना (स०क्रि०) (bunnā) tisser तीसे

बुनवाना (स०क्रि०) (bunvānā) faire फ़ैर tisser 
तीसे

बुनाई (स्त्री०) (bunāī) tissage तीसाझ़

बुनावट (स्त्री०) (bunāvaṭ) texture तके्स्त्यूर

बुनियाद (स्त्री०) (buniyād) fondation फ़ोंदास्यों, 
base बाज़

बुनियादी (वि०) (buniyādī) de base द बाज़, 
fondamental फ़ोंदामाँताल

बुनियादी शिक्षा (स्त्री०) (buniyādi śikśā) édu-
cation de base एद्‌यूकास्यों द बाज़

बुरका (पुं०) (burkā) voile वुआल

बुरा (वि०) (burā) mal माल, méchant मेशाँ

बुराई (स्त्री०) (burāī) 1. mal माल,  
méchantceté मेशाँस्ते 2. faute फ़ौत

बुराई-भलाई (स्त्री०) (burāī-bhaāī) bonnes et 
de mauvaises actions बोन ए मोवेज़ाक्स्यों, le 
bien ell mal ल ब्याँ एल माल

बुरादा (पुं०) (burādā) sciure सीयूर

बीबी (स्त्री०) (bībī) madame मादाम, dame दाम

बीभत्स (वि०) (bībhats) horrible ओरीब्ल, 
épouvantable एपूवाँताब्ल

बीमा (पंु०) (bīmā) assurance(f) आस्यूराँस

बीमाकर्ता (पंु०) (bīmākartā) assureur आस्यू͜र

बीमा किस्त (स्त्री०) (bīmā kist) prime  
d’assurance प्रीम ्दास्यूराँस

बीमाकृत (वि०) (bīmākrit) assuré आसय्रेू

बीमा-पॉलिसी (स्त्री०) (bīmā-pālicī) police 
d’assurance पोलीस दास्यूराँस

बीमार (वि०) (पंु०) (bīmār) malade मालाद

बीमा राशि (स्त्री०) (bimā-raśi) montant  
assuré (de police) मोंताँ आसय्रेू

बीमारी (स्त्री०) (bīmārī) maladie मालादी

बीवी (स्त्री०) (bīvī) femme फ़ाम,् épouse एपूज़

बीस (वि०) (bīs) vingt वैं

बीहड़ (वि०) (bīhaṛ) teṛre en janchère तैर आ ँ
झाँशैर, dense दाँस

बुंदा (पंु०) (bundā) boucle d’oreille बूक्ल दौरैय

बुआ (स्त्री०) (buā) tante paternelle ताँत 
पातरैनलै

बुखार (पंु०) (bukhār) fièvre(f) फ़ीयैव्र

बुज़दिल (वि०) (bujdil) timide तीमीद

बुज़दिली (स्त्री०) (bujdilī) lâcheté लाशते

बुजुर्ग (वि०)/(पुं०) (bujurg) âgé (parent) आझ़े 
(पाराँ)

बुजुर्गी (स्त्री०) (bujurgī) priorité d’âge प्रीयोरीत े
दाझ़

बुझना (अ०क्रि०) (bujhnā) s’éteindre सेतैंद्र, 
étouffer एतूफ़े

बुझाना (स०क्रि०) (bujhānā) faire éteindre फ़ैर 
एतैंद्र

बुड्ढा (वि०) (buḍḍhā) vieux व्य़, âgé आझ़े

बुढ़ापा (पंु०) (buṛhāpā) vieillesse(f) वीएयैस

बुढ़िया (स्त्री०) (buṛhiyā) vieille वोयेय़
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बहृस्पति (पुं०) (bʀihaspati) jupiter झयूपीते

बहृस्पतिवार (पुं०) (bʀihaspativār) jeudi ͜झदी

बेंत (पुं०) (bet) rotin रोतैं, canne(f) कान

बेअकल (वि०) (beakal) idiot ईदयो, fou फ़ू

बेअदब (वि०) (beadab) mal-élevé माल एलवे, 
manque de manières मॉन्क द मानीयैर, 
grossier ग्रोस्ये

बेअदबी (स्त्री०) (beadabī) insolence ऐंसोलाँस, 
impertinence ऐंपरैतीनाँस

बेआबरू (वि०) (beābrū) déshonoré देज़ोनोरे

बेइंसाफ (वि०) (beinsāf) injuste ऐंझ्यूस्त

बेइंसाफी (स्त्री०) (beinsāfī) injustice ऐंझ्यूस्सती

बेइज्जत (वि०) (beijjat) sans dignité साँ 
दीन्यीत,े sans respect साँ रैस्पे

बेइज्जती (स्त्री०) (beijjatī) humiliation ईयूमीली-
यास्यों, insulte ऐंस्यूल्त

बेईमान (वि०) (beīmān) malhonnête मालोनैत

बेईमानी (स्त्री०) (beīmānī) malhonnêteté 
मालोंनैतते

बेऔलाद (वि०) (beaulād) sans enfants साजँाफ़ँाँ

बेकदर (वि०) (bekadar) sans valeur साँ वा͜लर, 
inutile ईन्यूतील

बेकदरी (स्त्री०) (bekadarī) inutilité ईन्यूतीलीत,े 
dévalorisation देवालोरीज़ास्यों

बेकरार (वि०) (bekarār) impatient ऐंपासयों, 
mal à l’aise माल आलेज़

बेकरारी (स्त्री०) (bekarārī) agitation  
आझीतास्यों, nervosité नैर्वोसीते

बेकसरू (वि०) (bekasūr) non coupable नों कूपाब्ल

बेकाब ू(वि०) (bekābū) sans restriction साँ 
रैस्त्रीक्स्यों, sans entrave साँज़ाँत्राव

बेकाम (वि०) (bekām) sans travail साँ त्रावाय

बेकायदा (वि०) (bekāydā) a l’envers आ लाँवैर, 
désorganisé देज़ौरगानीज़े

बेकार (वि०) (bekār) 1. chômeur शो ͜मर 2. que 
n’a pas de valeur की ना पा द वा͜लर

बुरा-भला कहना (स०क्रि०) (burā-bhalā kahana) 
réprimander रेप्रीमाँदे, gronder ग्रोंदे

बुरुश (ब्रुश) (पंु०) (buruś) brosse(f) बौस

बुर्ज (पंु०) (burj) tour(f) तूर

बुलंद (वि०) (buland) grand ग्राँ, robuste 
रोब्यूस्त

बुलंदी (स्त्री०) (bulandī) grandeur ग्राँद॒र, 
hauteur ओत॒र

बुलबुल (स्त्री०) (bulbul) rossignol रोसीन्योल

बुलबुला (पंु०) (bulbulā) bulle ब्यूल

बुलवाना (स०क्रि०) (bulvānā) faire appeler फ़ैर 
आपले

बुलाना (स०क्रि०) (bulānā) appeler आपले

बुलावा (पंु०) (bulāvā) appel आपलै, invitation 
ऐंवीतास्यों

बुवाई (स्त्री०) (buvāī) ensemencement(m) 
आँसमाँसमाँ

बुहारना (स०क्रि०) (buhārnā) balayer बालाईये

बुहारी (स्त्री०) (buhārī) balai बाले

बूँद (स्त्री०) (būnd) goutte गूत

बूँदाबाँदी (स्त्री०) (būndābāndī) bruine ब्र्यूईन

बूटी (स्त्री०) (būṭī) herbe ऐर्ब

बूटेदार (वि०) (buṭedār) tissu brodé तीस्यू ब्रोदे

बूढ़ा (बुड्ढा) (वि०) (būṛhā) vieux वय़

बूढ़ी (स्त्री०) (būṛhī) vieille वीयेय

बूता (पुं०) (būtā) pouvoir पूवुआर, puissance(f) 
प्वीसाँस, capacité(f) कापासीते

बूत ेके बाहर (क्रि०वि०) (būte ke bāhar)  
au-delà des limites ओ द ला दे लीमीत

बूरा (पंु०) (būrā) sucare non-rafiné स्यूक्र नों 
राफ़ीने

बहृत (वि०) (bʀihat) grand ग्राँ, gigantesque 
झीगाँतसै्क

बहृन्नगर (पुं०) (bʀihannagar) métropole 
मेत्रोपोल, grande ville(f) ग्राँद बील

Hindi-French_Kosh_261-400.indd   311Hindi-French_Kosh_261-400.indd   311 15/02/23   1:28 PM15/02/23   1:28 PM



312

बेपरवाहीबेकारी

बेतरतीब (वि०) (betartīb) en désordre अ ँदेज़ौर्द्र
बेतहाशा (क्रि०वि०) (betahāśā) à une vitesse 
folle आ इयून वीतसै फौल, à toute vitesse 
आ तूत वीतैंस
बेताब (वि०) (betāb) inquiet ऐंक्ये, impatient 
ऐंपास्याँ
बेतार (वि०) (betā) sans fil साँ फ़ील
बेतार कें द्र (पुं०) (betār-kendra) télégraphie 
sans fil तलेेग्राफ़ी साँ फ़ील
बेतार संदेश (पुं०) (betār-sandeś) message 
radioélectrique मेसाझ़ रादयोएलेक्त्रीक
बेतुका (वि०) (betukā) absurde आप्स्यूर्द, 
incohérent ऐंकोयेराँ
बेतकुापन (पु०ं) (betukāpan) absurdité आप्स्यूर्दीते
बेदखल (वि०) (bedakhalī) expulsé एक्स्प्यूल्से, 
sans autorité साँज़ोतोरीते
बेदखली (स्त्री०) (bedakhal) expulsion  
एक्स्प्यूल्स्यों
बेदम (वि०) (bedam) essoufflé एसूफ़्ले, 
épuisé एपुवीज़े
बेदर्द (वि०) (bedard) sans merci साँ मैर्सी
बेदर्दी (स्त्री०) (bedardī) insensibilité  
ऐंसाँसीबीलीते
बेदाग (वि०) (bedāg) inoxydable ईनोक्सीदाब्ल, 
sans tache साँ ताश
बेदिल (वि०) (bedil) qui n’a pas d’émotions 
की ना पा देमोस्यों
बेधड़क (वि०) (bedhaṛak) intrépide ऐंत्रेपीद्, 
sans hésitation साँज़ेज़ीतास्यों
बेधना (स०क्रि०) (bedhnā) percer पैर्से,  
performer पैरफ़ौर्मे
बेनाम (वि०) (benām) sans nom साँ नों,  
anonyme आनोनीम ्
बेनामी (वि०) (benāmī) au nom de quelqu’un 
ओ नों द कैल्कँ
बेपरवाह (वि०) (beparvāh) insouciant ऐंसूस्याँ
बेपरवाही (स्त्री०) (beparvāhī) insouciance 
ऐंसूस्याँस

बेकारी (स्त्री०) (bekārī) chômage शोमाझ़

बेखटके (क्रि०वि०) (bekhaṭke) sans hésitation 
साँज़ेज़ीतास्यों

बेखबर (वि०) (bekhabar) inconscient ऐंकोंस्याँ

बेगम (स्त्री०) (begam) reine रैन, femme फ़ाम ्

बेगाना (वि०) (begānā) étranger एत्राँझे

बेगार (स्त्री०) (begār) travail forcé त्रावाय फौर्से

बेगारी (स्त्री०) (bēgārī) travailleur forcé  
त्रावा͜यर फ़ौर्से

बेगुनाह (वि०) (bēgunāh) pas coupable पा 
कूपाब्ल

बेघर (वि०) (bēghar) sans abri साँज़ाब्री

बेचना (स०क्रि०) (becnā) vendre वाँद्र

बेचारा (वि०) (bechārā) (la/la) pauvre (ला) पोव्र

बेचनै (वि०) (becain) inquiet ऐंक्ये, agité 
आझ़ीते

बेचनैी (स्त्री०) (becainī) inquiétude ऐंकीयेत्यूद॒, 
impatience ऐंपास्याँस

बेजबान (वि०) (bejabān) 1. muet म्यूए

बेजान (वि०) (bejān) 1. sans vie साँ वी, mort 
मौर

बेजोड़ (वि०) (bejoṛ) inégalé ईनेगाले, sans 
égal साँज़ेगाल

बेटा (पंु०) (beṭā) fils फ़ीस

बेटी (स्त्री०) (beṭī) fille फीय

बेड़ा (पंु०) (beṛā) flotte(f) de barques फ़्लॉत ्
द बार्क

बेड़ी (स्त्री०) (beṛī) chaînes de l’esclavage शने 
द लेस्क्लावाझ, menottes(fpl) मनौत

बेडौल (वि०) (bedaul) asymétrique आर्सीमेत्रीक

बेढंगा (वि०) (beḍhangā) maladroit मालाद्रूवा, 
gauche गोश

बेढब (वि०)/(क्रि०वि०) (beḍhab) d’un type 
bizarre दँ तीप बीज़ार

बेतकल्लुफ (वि०) (betakalluf) informel ऐंफ़ौर्मेल
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बेलन (पुं०) (belan) rouleau रुलो

बेलना (स०क्रि०) (belnā) rouler रुले

बेलबूटा (पुं०) (belbūṭā) broderie(f) ब्रोदेरी

बेवकूफ (वि०)/(पंु०) (bevakūf) fous फ़ू, idiot 
ईदयो, stupide स्त्यूपीद

बेवकूफी (स्त्री०) (bevakūfī) folie फ़ोली

बेव‌क्त (वि०) (bevakt) intempestif ऐंताँपैस्तीफ़, 
inopportun ईनोपोरतँ

बेवफा (वि०) (bevafā) infidèle ऐंफ़ीदैल

बेवा (स्त्री०) (bevā) veuve व॒व

बेशक (क्रि०वि०) (beśak) bien sûr बियाँ स्यूर, 
certainement र्सेर्तेन्माँ

बेशकीमती (वि०) (beśakīmtī) précieux प्रेस्य

बेशर्म (वि०) (beśarm) sans honte साँज़ोंत

बेशर्मी (स्त्री०) (beśarmī) impudeur ऐंप्यू͜दर

बेशी (स्त्री०) (beśī) superflu स्यूपैरफ्ल्यू
बेशुमार (वि०) (beśumār) innombrable 
ईनोंब्राब्ल

बेसमझ (वि०) (besamajh) stupide स्त्यूपीद 
impuissant ऐंपुवीसाँ

बेसहारा (वि०) (besahārā) qui n’a pas de 
soutien की ना पा द सूतयाँ

बेसुध (वि०) (besudh) inconscient ऐंकोंस्याँ

बेसुरा (वि०) (besurā) sans harmonie साँ 
आरमौनी, incohérent ऐंकोयेराँ

बेस्वाद (वि०) (besvād) sans goût साँ गू
बेहतर (वि०) (behtar) mieux मीय़

बेहतरी (स्त्री०) (behtarī) amélioration  
आमेल्योरास्यों

बेहतरीन (वि०) (behtarīn) meilleur मैईयर

बेहद (वि०)/(क्रि०वि०) (behad) extrêmement 
एक्स्त्रेममाँ

बेहया (वि०) (behayā) sans honte साँज़ोंत

बेहाल (वि०) (behāl) triste condition त्रीस्त 
कोंदीस्यों, situation lamentable सीत्वास्यों 
लामाँताब्ल

बेफिक्र (वि०) (befikr) sans souci साँ सूसी

बेफिक्री (स्त्री०) (befikrī) insouciance ऐंसूस्याँस

बेबस (वि०) (bebas) inpuissant ऐंपुवीसाँ

बेबसी (स्त्री०) (bebasī) inpuissance ऐंपुवीसाँस

बेबाकी (स्त्री०) (bebākī) sans contrainte साँ 
कोत्रैंत

बेबाकी प्रमाणपत्र (पुं०) (bebākī pramāṇpatr) 
certificat de livraison sans frais र्सेर्तीफ़ीका द 
लीव्रेज़ों साँ फ्रें

बेबुनियाद (वि०) (bebuniyād) sans fondement 
साँ फ़ोंदमाँ

बेमजा (वि०) (bemajā) sans saveur साँ साव॒र, 
de mauvais goût द मोवे गू
बेमानी (वि०) (bemānī) absurde आप्स्यूर्द, 
insensé ऐंसाँसे

बेमिसाल (वि०) (bemisāl) unique ईयूनीक

बेमेल (वि०) (bemel) incompatible ऐंकोंपातीब्ल, 
incohérent ऐंकोंएराँ

बेमौके (क्रि०वि०) (bemauke) inopportunément 
ईनोपोरतयूनेमाँ

बेर (पंु०) (ber) baie बे, pelits fruits(mpl) पती फ्रुवी

बेरहम (वि०) (beraham) cruel क्रुवै ल, sans 
merci साँ मैर्सी

बेरहमी (स्त्री०) (berahmī) cruauté क्रु ओते

बेरुखी (स्त्री०) (berukhī) indifférence ऐंदीफ़ेराँस

बेरोकटोक (वि०) (berokṭok) sans restriction 
साँ रैस्त्रीक्स्यों

बेरोजगार (वि०) (berojgar) chômeur शोम॒र

बेरोजगारी (स्त्री०) (berojgārī) chômage(m) 
शोमाझ

बेल (लता) (स्त्री०) (bel) plante grimpante 
प्लाँत ग्रैपाँत

बे-लगाम (वि०) (belagām) sans freins साँ फ्रैं

बेलचा (पंु०) (belcā) pelle(f) पेल

बेलदार (पंु०) (beldār) travailleur manuel 
त्रावाईय॒र मानुवैल
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बौरबेहिसाब

बोझिल (वि०) (bojhil) alourdi आलूर्दी, chargé 
शार्झे

बोतल (स्त्री०) (botal) bouteille बूतैय

बोदा (वि०) (bodā) impuissant ऐंपुवीसा,ँ faible 
फ़ैब्ल

बोध (पुं०) (bodh) connaissance(f) कोनेसाँस

बोधक (सूचक) (वि०) (bodhak) 1. signifiant 
सीन्यीफ़या ँ2. indice ऐन्दीस

बोधगम्य (वि०) (bodhgamya) compréhensi-
ble कोंप्रेयाँसीब्ल

बोना (स०क्रि०) (bonā) semer समे

बोरा (पुं०) (borā) sac साक्, sac. de jute साक् 
द झ़्यूत

बोरी (पुं०) (borī) petit sac de jute पती साक् 
द झ़्यूत

बोल-चाल (स्त्री०) (bol-cāl) conversation  
कोंवैसास्यों, tête à tête ततेाततै

बोलना (स०क्रि०) (bolnā) prononcer प्रोनोंसे, 
énoncer एनोंसे

बोलबाला (पुं०) (bolbālā) forte influence फ़ौर्त 
ऐंफ़्ल्यूआँस

बोली (स्त्री०) (bolī) 1. dialecte दीयाल‌ैक्त, 
parole पारोल 2. offre औफ्र

बोहनी (स्त्री०) (bohnī) première vente de la 
journée प्रमीयैर वाँत द ला झूर्ने

बौखलाना (अ०क्रि०) (baukhlānā) perdre son 
calme पैर्द्र सों काल्म

बौखलाहट (स्त्री०) (baukhlāhaṭ) fureur फ़्यूरर॒, 
furie फ्यूरी

बौछार (स्त्री०) (bauchār) douche दशू

बौड़म (वि०) (bauṛam) idiot ईदयो, stupide 
स्तूपीद

बौद्‌धिक (वि०) (bauddhik) intellectuel  
ऐंतलेेक्त्यूवल

बौना (पुं०) (baunā) nain नैं

बौर (पुं०) (baur) fleur(f) de la mangue फ़्ल॒ र 
द ला माँग

बेहिसाब (वि०) (behisāb) trop de त्रो द

बेहूदगी (स्त्री०) (behūdgī) indécence ऐंदेसाँस, 
insolence ऐंसोलाँस

बेहूदा (वि०) (behūdā) obscènce ओप्सैन, 
vulgaire व्यूलगैर

बेहूदापन (पंु०) (behudāpan) indécence(f) 
ऐंदेसाँस

बेहोश (वि०) (behoś) inconscient ऐंकोंस्याँ

बेहोशी (स्त्री०) (behośī) inconscience  
ऐंकोंस्याँस

बैंगन (पंु०) (baingan) aubergine(f) ओर्बैझीन

बैंगनी (वि०) (bainganī) violet वीयोले, pourpre 
पूर्प्र

बठैक (स्त्री०) (baiṭhak) 1. réunion रेयूनीयों  
2. salle de réunion साल द रेयूनीयों, salon(m) 
सालों

बठैना (अ०क्रि०) (baiṭhnā) s’assoir सास्वार

बठैाना (स०क्रि०) (baiṭhānā) 1. faire s’assoir 
फ़ैर सास्वार 2. arranger आराँझे

बठेै-बिठाए (अव्य०)/(क्रि०वि०) (baiṭhé-biṭhāye) 
sans avertissement साँज़ावैर्तीस्माँ

बनैामा (बिक्रीनामा) (पुं०) (baināmā) acte de 
vente notarié आ‌क्त द वॉन्त नोतारये

बरंैग (वि०) (bairang) lettre sans timbre लेत्र 
साँ तैंब्र, sans couleur साँ कूल॒र

बरै (पंु०) (bair) inimitié(f) ईनीमीतये,  
animosité(f) आनीमोसीते

बरैा (पंु०) (bairā) serveur सै͜र्वर

बरैी (वि०/पंु०) (bairī) ennemi एनमी

बलै (पंु०) (bail) bœuf ब॒फ़

बलैगाड़ी (स्त्री०) (bailgārī) charrette à bœuf 
शारैत आ ब॒फ़

बसैाखी (स्त्री०) (baisākhī) béquilles बेकीय

बोआई (स्त्री०) (boāī) ensemencement  
आँसमाँसमाँ, semailles समाई

बोझ (पंु०) (bojh) fardeau फ़ार्दो, charge(f) 
शार्झ
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भंडाफोड़ (पुं०) (bhanḍāfoṛ) divulgation(f) du 
secret दीव्यूल्गास्यों द्‌यू सक्रे

भंडार (पुं०) (bhanḍār) 1. strocker स्तोके, 
entreposer आँत्रपोज़े, ranger राँझ़े

भंडार घर (पुं०) (bhanḍār-ghar) entrepôt 
आँत्रपो

भंडारण (पुं०) (bhandāraṇ) stockage स्तोकाझ़, 
entrepôt आँत्रपो

भंडारा (पुं०) (bhandārā) festin (offert aux 
sages et aux ascètes) फ़ैस्त ैं

भडंारी (पु०ं) (bhandārī) chargé de stocks शार्झ़े 
द स्तोक्, gardien d’entrepôt गार्दयाँ दाँत्रपो

भँवर (पुं०) (bhanvar) tourbillon तूबयों

भ‌क्त (पुं०) (bhakt) dévoué देवूए

भक्ति (स्त्री०) (bhaktī) dévotion देवोस्यों

भक्तिमार्ग (पुं०) (bhaktīmārg) piste de  
dévotion पीस्त द देवोस्यों

भक्षक (नर-भक्षक) (पुं०) (bhakśak) celui qui 
mange सल्यूई की माँझ़, qui dévore की देवोर

भक्षण (पुं०) (bhakśaṇ) alimentation  
आलीमाँतास्यों

भक्षी (भक्षक) (वि०) (bhakśī) celui/cell qui 
mange सलुवी/सैल की माँझ़, qui dévore की 
देवौर

भक्ष्य (वि०) (bhakśya) comestible कोमैस्तीब्ल

भगंदर(पुं०) (bhagandar) fistule(f) फ़ीस्त्यूल

भग (स्त्री०) (bhaāg) vulve व्यूल्व

भगदड़ (स्त्री०) (bhagdaṛ) panique पानीक, 
débandade देबाँदाद

भगवा (वि०) (bhagvā) orange ओराँझ़

भगवान (पुं०) (bhagvān) dieu दीय़

भगाना (स०क्रि०) (bhagānā) se débarasser 
de स देबारासे दे

भगिनी (स्त्री०) (bhaginī) sœur(f) ͜सर

भगीरथ (प्रयत्न) (पुं०) (bhagīrath) travail 
dur(m) त्रावाय द्‌यूर

बौराना (अ०क्रि०) (baurnā) devenir fous दवनीर 
फ़ू, s’épanouir सेपाँनुवीर

ब्याज (पंु०) (byāj) intérêts ऐंतरेे

ब्याजखोर (पंु०) (byājkhor) usurier ईयूझ्यूरये

ब्याजखोरी (स्त्री०) (byājkhorī) usure ईयूझ्यूर

ब्याना (स०क्रि०) (byānā) donner naissance à 
दोने नेसाँस (आ)

ब्याल ू(पंु०) (byālū) dîner दीने

ब्याह (पंु०) (byāh) mariage मारयाझ

ब्याहता (वि०)/(स्त्री०) (byāhtā) mariée मारये, 
épouse एपूज़, femme फ़ाम

ब्याहना (स०क्रि०) (byāhnā) marier मारये

ब्योरा (पंु०) (byorā) 1. details(mpl) देताई 2. 
coordonnées(fpl) कौरदौने

ब्योरेवार (क्रि०वि०) (byorevār) en détails आँ 
देताय

ब्रह्‌मचर्य (पंु०) (brahmmacarya) célibat 
सेलीबा

ब्रह्‌मचारी (पंु०) (brahmmacārī) célibataire 
सेलीबातरै

ब्र‌ह्‌‌मांड (पंु०) (brahmānd) univers ईयूनीवैर, 
cosmos कोस्मोस

ब्रह्‌ममुहूर्त (पंु०) (brahmmamuhūrta) aube 
ओब

भ
भंग (पंु०) (bhang) 1. rupture(f) र‌्यूप्त्यूर 2. 
panne(f) पान

भंग करना (स०क्रि०) (bhang karnā)  
1. dissoluer दीसोल्युए 2. dissoudre दीसूद्र, 
disperser दीसपैरसे

भँगड़ा (पंु०) (bhangṛā) dansse(f)  
folklorique indienne du pendjab दाँस  
फ़ोल्कलोरीक ऐंन्दीयाँ द्‌यू पँझ़ाँब

भंगिमा (स्त्री०) (bhaṅgimā) zeste झ़ैस्त, 
posture पौस्त्यूर

भजंन (पु०ं) (bhanjan) rupture र‌्यपू्त्यूर,  
separation(f) सेपारास्यों, démolition देमोलीस्यों
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भरणभगोड़ा (भगोड़ा)

भद्‌द उड़ाना (स०क्रि०) (bhadd-uṛānā) se  
moquer de स मोकेद

भद्‌दा (वि०) (bhaddā) laid ले

भद्र (वि०) (bhadr) poli पोली, gentil झ़ाँती

भद्रता (स्त्री०) (bhadrtā) politesse पोलीतसै, 
gentillesse झ़ाँतीयैस

भनक (स्त्री०) (bhanak) trouver les indices 
त्रूव ले ज़ैदीस

भनभनाना (अ०क्रि०) (bhanbhanānā)  
bourdonner बूर्दोने

भन्नाना (अ०क्रि०) (bhannānā) se mettre en 
colère स मैत्र आँ कोलैर

भभकना (अ०क्रि०) (bhabhaknā) se mettre en 
colère स मेत्र अँ कोलैर

भभकी (जसेै गीदड़ भभकी) (स्त्री०) (bhabhakī) 
menace fantôme मनास फ़ाँतौम

भयंकर (वि०) (bhayankar) terrible तैरीब्ल

भयंकरता (स्त्री०) (bhayankartā)  
épouvantabilité एपूवाँताबीलीते

भय (पुं०) (bhay) peur(f) प॒र

भयग्रस्त (वि०) (bhaygrast) terrifié तरेीफ़्ये, 
effrayé एफ़्राईये

भयप्रद (वि०) (bhayprad) peureux प़ऱ

भयभीत (वि०) (bhaybhīt) qui a peur की आ 
प॒र

भयाक्रांत (वि०) (bhayākrānt) terrifié तरेीफ़्ये, 
pétrifié पेत्रीफ़्ये

भयादोहन (पुं०) (bhayādohan) chutage 
शाँताझ़

भयानक (वि०) (bhayānak) peureux प़ऱ, 
affreux आफ़्र

भयावना (वि०) (bhayāvnā) terrifiant तरेीफ़्याँ

भयावह (वि०) (bhayāvah) ce qui fait peur स 
की फ़े ͜पर

भर (अव्य०) (bhar) plein de प्लैं द

भरण (पुं०) (bharaṇ) faire manger फ़ैर माँझ़े

भगोड़ा (भगोड़ा) (वि०/पंु०) (bhagoṛā) fugitif 
फ़्यूझ़ीतीफ़

भग्न (वि०) (bhagna) cassé कासे, détruit 
देत्रुवी

भग्नावशषे (पंु०) (bhagnāvaśes) ruines(fpl) 
रुवीन, débris(mpl) देब्री

भजन (पंु०) (bhajan) hymnes ईम, chant 
dévotionnel शाँ देवोस्योंनैल

भजना (स०क्रि०) (bhajnā) chanter d’unsprit 
dévotionnel शाँत ेदँनैस्प्री देवोसीयोंनैल, 
répéter le nom de dieu रेपेतले नों द दय़

भटकना (अ०क्रि०) (bhaṭaknā) vagabonder 
वागाबोंदे, aller aux parcours aléatoires आले 
ओ पार्कू र आलेयातुवार, s’égarer सेगोर

भटकाना (स०क्रि०) (bhaṭakānā) fair  
vagabonder/perdre फ़ैर वागाबोन्दे/परैद्र

भट्‌ठा (पंु०) (bhaṭthā) four à briques फ़ूर आ 
ब्रीक

भट्‌ठी (स्त्री०) (bhaṭthī) four(m) फ़ूर

भड़क (स्त्री०) (bhaṛak) 1. splendour स्प्लाँदर, 
ostentation ओस्ताँतास्यों

भड़कना (अ०क्रि०) (bhaṛaknā) s’enrager 
साँराझ़े, se mettre en colère स मैत्र आँ कोलैर

भड़काऊ (वि०) (bhaṛkāū) provocateur 
प्रोवोकात॒र

भड़काना (स०क्रि०) (bhaṛkānā) 1. inciter ऐंसीत े
2. provoquer प्रोवोके

भड़कीला (वि०) (bhaṛkīlā) 1. trop voyant त्रो 
वुआया,ँ ostentatieux ओस्ताँतास्य़

भड़भूँजा (पंु०) (bharbhūnjā) vendeur du grain 
grillé/souffé वाँदर द्‌यू ग्रैं ग्राये/सूफ़्ले

भड़ास (स्त्री०) (bhaṛās) déchaînement des 
passions देशने्माँ दे पासीयों, déferlement du 
colère देफ़ैर्ल माँ द्‌यू कोलैर, rancune राँक्यून

भतीजा (पंु०) (bhatījā) neveu नव़

भतीजी (स्त्री०) (bhatījī) nîèce नीयसै

भत्ता (पंु०) (bhattā) paiement diurnal पेईमाँ 
दीयूर्नाल, allocation(f) आलोकास्यों
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भला-चंगा (वि०) (bhalā-changā) en bonne 
santé आँ बोन साँत,े bon बों

भला-बुरा (पुं०) (bhalā-burā) avantages(mpl) 
et inconviénients(mpl) आवॉन्ताझ़ ए  
ऐंकोंवेनीयाँ

भलामानस (पुं०) (bhalāmānas) gentilhomme 
झ़ाँतीओम, monsieur मस़य

भवदीय/भवदीया (सर्व०) (bhavadīya/bhavadīyā) 
votre dévoué वोत्र देवयेु, cordialement  
कौरदयालमाँ

भवन (पुं०) (bhavan) bâtiment बातीमाँ

भवन निर्माण (पुं०) (bhavan nirmāṇ)  
construction(f) de la maison कोंस्त्र्यूक्स्यों  
द ला मेंज़ों

भवितव्य (नियति) (वि०) (bhavitavya) destiné 
à देस्तीने आ

भवितव्यता (स्त्री०) (bhavitavyatā) destin 
देस्तैं, sort सौर

भविष्य (पुं०) (bhaviṡya) futur फ़्यूत्यूर, avenir 
आवनीर

भविष्यत काल (पु०ं) (bhaviṡyat kāl) futur फ़्यूत्यूर

भविष्यदषॄ्टा (पुं०) (bhaviṡyadraṡṭā) voyant(e) 
scombre वूआईया ँस्कोम्ब्र

भविष्यनिधि (स्त्री०) (bhaviṡyanidhi) fonds 
(mpl) de prévoyance फ़ों द प्रेवयायाँस

भविष्यवक्ता (पुं०) (bhaviṡyavaktā) diseur de 
bonne aventure दीज़र द बोनावाँत्यूर,  
astrologue आस्त्रोलोग

भविष्यवाणी (स्त्री०) (bhaviṡyavānī) prévision 
प्रेवीज़यों, prédiction प्रेदीक्स्यों

भव्य (वि०) (bhavya) grand ग्राँ, magnifique 
माईनीफ़ीक

भव्यता (स्त्री०) (bhavyatā) splendeur स्प्लाँ ͜दर, 
grandeur ग्राँदर

भस्म (पुं०) (bhasm) cendre(f) साँद्र,  
poussières(fpl) पूसीयरै

भस्मी (स्त्री०) (bhasmī) cendres (funéraire) 
साँद्र (फ़्यूनेरैर)

भरण पोषण (पंु०) (bharaṇ-pośaṇ) contrat 
de maintenance कोंत्राद मेन्तेनाँस, entretien 
आँत्रत्याँ
भरती (भर्ती) (स्त्री०) (bhartī) 1. recrutement 
रक्र्यूत्माँ 2. inscription ऐंस्क्रीप्स्यों
भरना (स०क्रि०) (bharṇā) remplir राँप्लीर
भरपाई (स्त्री०) (bharṇāī) dédommagement 
देदोमाझ ़्माँ
भरपूर (वि०) (bharpūr) abondant आबोंदाँ, 
exceptionnel ऐक्सेप्सीयोनेल
भरभराना (अ०क्रि०) (bharbharānā) s’écrouler 
सेक्रू ले
भरमाना (स०क्रि०) (bharmānā) tromper त्रोंपे, 
induire en erreur ऐंद्वीर आँनैरर॒
भरमार (स्त्री०) (bharmār) abondance आबोंदाँस
भरसक (क्रि०वि०) (bharsak) au mieux de nos 
capacités ओ मीलय़ द नों कापासीत,े de son 
mieux द सों मय़
भरा (वि०) (bharā) plein प्लैं, bourré de बूरे द
भराई (स्त्री०) (bharāī) remplissage(m)  
राँप्लीसाझ़, paiement(m) पेयमाँ
भरापूरा (वि०) (bharāpūrā) prospère प्रोस्पैर, 
riche रीश
भराव (पंु०) (bharāv) remplissage राँप्लीसाझ़
भरोसा (पंु०) (bharosā) 1. confiance(f) 
कोफ़याँस 2. foi(f) फ़ुव ा
भरोसेमंद (वि०) (bharosemand) fiable फ़ीयाब्ल
भर्त्सना (स्त्री०) (bhartsanā) admonestations 
आद्मोनेस्तस्यों, reproche रप्रोश
भलमनसाहत (स्त्री०) (bhalmansāhāt) gentil-
lesse झ़ाँन्तीयैस
भला (वि०) (bhalā) sympathique सैंपातीक, 
bon बों
भलाई (स्त्री०) (bhalāī) 1. gentillesse झ़ाँतीयैस 
2. bien-être बीयानैत्र
भलाई-बुराई (स्त्री०) (bhalāī-burāī) 1. bon ou 
mauvais बों ऊ मोवे 2. avantages(mpl) et 
inconvénient(mpl) आवाँताझ़ ए ऐंकोंवेनीयाँ, 
bien(m) et mal(m) ब्याँ ए माल
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भारीभहराना

भाग्यवान/भाग्यशाली (वि०) (bhāgyavān)  
chanceux शाँस़

भाग्यहीन (वि०) (bhāgyahīn) malheureux माल॒ऱ

भाग्योदय (पुं०) (bhāgyodaya) avènement de 
la chance आवेन्माँ द ला शाँस

भाजक (गणित) (वि०) (bhājak) deviseur दीवीज़॒र

भाजन (पुं०) (bhājan) 1. vaisselle वेसेल 2. 
ustensile ईयूस्ताँसील

भाजी (स्त्री०) (bhājī) legume(m) लेग्यूम

भाज्य (वि०) (bhājya) divisible दीवीज़ीब्ल

भाट (पुं०) (bhāṭ) baladin बालादैं

भाटक (पुं०) (bhāṭak) loyer लुवाईये

भाटा (पुं०) (bhāṭā) la marée basse ला मारे बास

भाड़ (पुं०) (bhāṛ) four फूर

भाड़ा (पुं०) (bhāṛā) 1. tarif तारीफ़  
2. merchandise(f) मार्शान्दीस 3. loyer लुवाईये

भात (पुं०) (bhāt) riz cuit री क्वी

भानजा (पुं०) (bhānjā) neveu नव़

भानजी (स्त्री०) (bhājī) nièce नीयसै

भाना (अ०क्रि०) (bhānā) plaire प्लैर, être 
agréable ऐत्र आग्रेदाब्ल 

भाप (स्त्री०) (bhāp) vapeur वा͜पर

भाभी (स्त्री०) (bhābhī) belle-sœur बैल ͜सर

भार (पुं०) (bhār) 1. charge(f) शार्झ़ 2. fardeau 
फ़ार्दो 3. charge/fardeau शार्झ़/फ़ार्दो

भारत विद्‌या (स्त्री०) (bhārat vidyā) indologie 
ऐंदोलौझ़ी

भारतीय (वि०) (bhāratiya) indien ऐंन्दयाँ

भारमु‌क्त करना (स०क्रि०) (bhārmukt karnā) 
alléger आलेझ़े

भारवाहक (पुं०) (bhārvāhak) porteur पौर्तर

भारहीन (वि०) (bhārhīn) apesanteur आपज़ाँतर, 
sans poids साँ पुवा

भारिक (पुं०) (bhārīk) porteur पौ͜र्तर

भारी (वि०) (bhāri) 1. lourd लूर 2. gauche गोश, 
grave ग्राव 3. intense ऐंताँस

भहराना (अ०क्रि०) (bhahrānā) s’abattre sur 
साबात्र स्यूर

भाँग (स्त्री०) (bhāng) chanvre शांव्र

भांड (पुं०) (bhānd) grand récipient en métal 
ग्राँ रेसीपीया ँअ ँमेताल, ustensiles(mpl)  
इयूस्ताँसील

भाँड (पुं०) (bhānṛ) clown क्लून, bouffon बूफों

भांडागार (पुं०) (bhāndāghar) entrepôt अँत्रपो

भाँति (स्त्री०) (bhāti) type(m) तीप, genre(m) 
झ़ाँन्र, espèce(m) ऐस्पैस

भाँपना (स०क्रि०) (bhāpnā) deviner दवीने

भाई (पुं०) (bhāī) frère फ़्रै र

भाईचारा (पुं०) (bhāīcārā) franternité(f) फ़्रातैर्नीते

भाई-बंधु (पुं०) (bhāī-bandhu) frères(mpl) फ़्रै र, 
relations de parenté रलास्यों द पाराँते

भाई-भतीजावाद (पुं०) (bhāī-bhatījāvād)  
népotisme नेपोतीज़्म

भाग (पुं०) (bhāg) 1. partie(m) पार्ती, morceau 
मॉर्सो 2. moitié मुवातये

भाग देना (गणित) (स०क्रि०) (bhāg denā) diviser 
दीवीज़े

भागदौड़ (स्त्री०) (bhāgdauṛ) va-et-vient वा ए 
वीया,ँ bousculade बूस्क्यूलाद

भागना (अ०क्रि०) (bhāgnā) fuir फ़ु ईर

भागफल (गणित) (पु०ं) (bhāgfal) quotient कोस्याँ

भागम-भाग (स्त्री०) (bhāgam-bhāg) va-et-vient 
वा ए वया,ँ bousculade बूस्क्यूलाद्

भागीदार (पुं०) (bhāgīdār) partenaire पार्तनैर

भागीदारी (स्त्री०) (bhāgīdārī) 1. partenariat 
पार्तनारीया 2. participation पार्तीसीपास्यों

भाग्य (पुं०) (bhāgya) destin देस्तैं, sort सोर

भाग्यवश (क्रि०वि०) (bhāgyavaś)  
heureusement अऱज़्माँ

भाग्यवाद (पु०ं) (bhāgyavād) fatalisme फ़ातालीज़्म

भाग्यवादी (पुं०) (bhāgyavādī) fataliste  
फ़ातालीस्त
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भाव-विभोर (वि०) (bhāv-vibhor) submergé 
स्यूब्मैर्झ़े, débordant d’émotion देबोरदा ँ
देमोस्यों

भावव्यंजक (वि०) (bhāvvyanjak) plein  
d’expression प्लैं दैक्स्प्रैस्यों

भाव शून्य (वि०) (bhāv śūnya) dépourvu des 
émotions देपूर्व्यू देज़ेमोस्यों

भावहीन (वि०) (bhāvhīn) sans émotions 
साँज़ेमोस्यों

भावातिरेक (पुं०) (bhāvātirek) exubérance 
des émotions एग्ज़्यूबेराँस देज़ेमोस्यों,  
émouvant एमूवाँ

भावात्मक (पुं०) (bhāvātmak) emotionnel 
एमोसीयोनेल, plein de sentiments प्लैं द 
साँतीमाँ

भावात्मक एकता (स्त्री०) (bhāvātmak ektā) 
solidarité emotionnel सोलीदारीत ेएमोस्योनैल

भावानुवाद (पुं०) (bhāvānuvād) traduction 
libre त्रादयूक्सों लीब्र, interprétation ऐंतैरप्रेतास्यो

भावार्थ (पुं०) (bhāvārth) résumé रेज़्यूमे, 
récapilulatif complet रेकाप्यूतीलीफ़, portée 
पौरत,े essence(f) एसाँस

भावार्थक संज्ञा (स्त्री०) (bhāvārthak sangyā) 
infinitif ऐंफ़ीनीतीफ़

भावावेश (पुं०) (bhāvāveś) passion(f) पास्यों, 
sentiments साँतीमाँ

भावी (वि०) (bhāvī) futur फ़्यूतर

भावी पीढ़िया ँ(स्त्री०) (bhāvī pīḍhiyā) futures 
générations फ़्यूतूर झ़ेनेरास्यों

भावुक (वि०) (bhāvuk) sentimental,  
emotionnel सॉन्तीमाँताल

भावुकता (स्त्री०) (bhāvuktā) passsion पास्यों

भावोत्कर्ष (पुं०) (bhāvotktarś) expression des 
sentiments एक्स्प्रैस्यों दे साँतीमाँ

भावोत्तेजक (वि०) (bhāvottejak) émotif 
एमोतीफ़

भावोन्मत्त (वि०) (bhāvonmatt) passioné 
पास्योने

भारी–भरकम (वि०) (bhārī - bharkam) 1. grand 
ग्राँ 2. volumineux वोल्यूमीऩ्   
3. gigantesque झ़ीगाँतैस्क

भारीपन (पुं०) (bhārīpan) lourdeur लू͜र्दर

भारी वाहन (पुं०) (bhārīvāhan) véhicule lourd 
वेईक्यूल लूर, camion काम्यों

भारोपीय (वि०) (bhāropīya) indo-européen ऐंदो 
अरोपेयाँ

भाल (पुं०) (bhāl) front फ़्रों

भाला (पुं०) (bhālā) lance लाँस

भालाधारी (पंु०) (bhālādhārī) porteur d’une 
lance पौर͜तर दयून लाँस, lanceur लाँसर

भाल ू(पंु०) (bhālū) ours ऊर

भाव (पंु०) (bhāv) 1. prix प्री 2. idée(f) ईदे,  
sentiment सॉतीमाँ

भावज (भाभी) (स्त्री०) (bhāvaj) femme du 
frère ainé फ़ाम ्द्‌यू फ्रै र एने

भावताव (पंु०) (bhāvtāv) proposition(f)  
tarifaire प्रोपोज़ीसीयों तारीफ़ैर, valeur(f) वा͜लर

भावताव करना (स०क्रि०) (bhāvtāv karnā), 
marchander मारशाँदे

भावदशा (स्त्री०) (bhāvdaśā) humeur ईयू͜मर, 
esprit(m) एस्प्री

भावना (स्त्री०) (bhāvnā) sentiment(m) 
सॉन्तीमाँ, émotion एमोस्यों

भावनात्मक (वि०) (bhāvnātmak) emotionnel 
एमोस्योनैल, sentimental साँतीमाँताल

भाव-प्रवण (वि०) (bhāv-pravan) emotionnel 
एमोस्योनैल, sentimental साँतीमाँताल

भाव-भंगिमा/भावभंगी (स्त्री०) (bhāv-bhangimā) 
gestes झ़ैस्त

भाव-भीनी (विदाई) (वि०) (bhāv-bhīnī) du fond 
de cœur द्‌यू फ़ों द ͜कर, chaleureux शालरृ

भाववाचक संज्ञा (स्त्री०) (bhāvvācak sangyā) 
nom(m) abstrait नों आब्स्त्रे

भाववाच्य (पंु०) (bhāvvācya) impersonnel 
ऐंपेर्सोनेल, voix(f) neutre वुआ͜नत्र
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भीभाषण

भिक्षुक (पुं०) (bhikśuk) 1. mendiant माँदया ँ2. 
moine मुवान ्

भिक्षुणी (स्त्री०) (bhikśuṇī) moine religieuse 
मुवान ्रलीझ़यज़

भिखमंगा (वि०/पंु०) (bhikhmangā) mendiant 
माँदया,ँ gueux ग्यूअ़

भिखारिन (स्त्री०) (bhikhārin) mendiante 
माँदयाँत

भिखारी (पुं०) (bhikhārī) mendiant माँदयाँ

भिगोना (स०क्रि०) (bhigonā) faire mouiller 
फ़ै र मुईये

भिजवाना (स०क्रि०) (bhijvānā) faire envoyer 
फ़ै र आँवुआइये

भिडतं (स्त्री०) (bhiṛant) confrontation कोंफ़्रोंतास्यों, 
affrontement आफ़्रोंतमाँ, conflit(m) कोंफ़्ली

भिड़ (स्त्री०) (bhiṛ) guêpes गेप

भिड़ना (अ०क्रि०) (bhiṛnā) affronter आफ़्रोंते

भिड़ाना (स०क्रि०) (bhiṛānā) faire disputer फ़ै र 
दीस्प्यूते

भित्ति (स्त्री०) (bhitti) mur म्यूर

भि‌त्ति कागज (पुं०) (bhittikāgaj) papier peint 
पाप्ये पैं

भि‌त्ति चित्र (पुं०) (bhitticitr) fresque फैं स्क, 
peintures(fpl) murales पैंत्यूर म्यूराल

भिनकना (अ०क्रि०) (bhinaknā) vibrer वीब्रे, 
bourdonner बूरदोने

भिनभिनाना (अ०क्रि०) (bhinbhinānā) vibrer 
वीब्रे

भिन्न (वि०/पंु०) (bhinna) 1. divisé दीवाज़े  
2. différent दीफ़े रा ँ3. nombre fractionnaire 
नोंब्र फ्राक्स्योंनरै 4. partie पार्ती

भिन्नता (स्त्री०) (bhinnatā) 1. distinction 
दीस्तैंक्स्यों 2. différence दीफ़ेराँस

भिश्ती (पुं०) (bhiśtī) porteur d’eau पौ͜र्तर दो

भींचना (स०क्रि०) (bhīcnā) s’embrasser साँब्रासे

भी (अव्य०) (bhī) aussi ओसी, également 
एगाल्माँ

भाषण (पंु०) (bhāṡaṇ) discours दीस्कू र, 
parole(f) पारोल

भाषांतर (पंु०) (bhāṡāntar) traduction(f)  
त्राद्‌यूक्स्यों, interpretation(f) ऐेंतरैप्रेतास्यों

भाषांतरकार (पंु०) (bhāṡāntakār) traducteur 
त्राद्‌य‌ूक्तर, interprète ऐंतैरप्रैत

भाषा (स्त्री०) (bhāṡā) langue लाँग

भाषाई (वि०) (bhāṡāī) linguistique लैंग्वीस्तीक

भाषागत (वि०) (bhāṡāgat) langagier 
लाँगाझ़ये, linguistique लैंग्वीस्तीक

भाषाविज्ञान (पंु०) (bhāṡāvigyān) linguistique 
लैंग्वीस्तीक

भाषाविद् (पंु०) (bhāṡāvid) linguiste लैंग्वीस्त

भाषावजै्ञानिक/भाषाविज्ञानी (पुं०)  
(bhāṡāvaigyānik) linguiste लैंग्वीस्त

भाषिक (वि०) (bhāṡik) linguistique  
लैंग्वीस्तीक, langagier लाँगाझ़ये

भाषिका (स्त्री०) (bhāṡikā) dialecte दीयाल‌ैक्त

भाषित (वि०) (bhāṡit) 1. énoncé एनोंसे  
2. prononcé प्रोनोंसे

भाषतेर (वि०) (bhāṡetar) non-linguistique नों 
लैंग्वीस्तीक

भाष्य (पंु०) (bhāṡya) communication(f) 
कोम्यूनीकास्यों, commentaire कोमाँतैर

भाष्यकार (पंु०) (bhāṡyakār) commentateur 
कोमाँता͜तर, orateur ओरात॒र

भिडंी (स्त्री०) (bhinḍī) okra औक्रा

भिक्षा (स्त्री०) (bhikśā) aumône(f) ओमोन, 
mendicité माँदीसीते

भिक्षाटन (पंु०) (bhikśāṭan) aller à l’aumône 
आले आ लोमोन

भिक्षा पात्र (पंु०) (bhikśā pātr) sébile सेबील, 
pot de mendiant पो द माँदयाँ

भिक्षावतृ्ति (स्त्री०) (bhikśāvritti) mendicité 
मॉन्दीसीते

भिक्षु (पंु०) (bhikśu) moine मुवान
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भुजबंध (पुं०) (bhujbandh) brassard ब्रासार, 
bracelet ब्रास्ले

भुजा (स्त्री०) (bhujā) main मैं

भुट्‌टा (पुं०) (bhuṭṭā) maïs माईस

भुतनी (भूतनी) (स्त्री०) (bhutnī) (bhūtnī) 
fantôme (féminine) फ़ॉन्तोम ्(फ़ेमीनैं),  
sorciere सौरस्पैर

भुनना (अ०क्रि०) (bhunanā) faire brûler फ़ैं र 
ब्र्यूले, griller ग्रीये

भुलसना (अ०क्रि०) (bhulasnā) faire brûler फ़ैं र 
ब्रयूले

भुनभुनाना (अ०क्रि०) (bhunbhunānā) mar-
monner मारमोने

भुनाना (स०क्रि०) (bhunānā) racheter राशत,े 
encaisser आँकेसे

भुलक्कड़ (वि०) (bhulakkaṛ) distrait दीस्त्रे, 
étourdi एतूर्दी

भुलाना (स०क्रि०) (bhulānā) oublier ऊब्लये

भुलावा (पुं०) (bhulāvā) illusion(f) ईल्यूज़यों

भुवन (पुं०) (bhuvan) monde मोंद, terre(f) तैर

भू (स्त्री०) (bhū) terre तैर

भू-अभिलेख (पुं०) (bhū-abhilekh) registres 
fonciers रझ़ीस्त्र फ़ोंसीयरै

भूकंप (पुं०) (bhūkamp) tremblement de terre 
त्राँब्लमाँ द तैर

भूकंपदर्शी (पुं०) (bhukampdarśī) sismoscope 
सीस्मोस्कोप

भूकंपमापी (पुं०) (bhūkampmāpī) sismomètre 
सीस्मोमेत्र

भूकंपलेखी (पुं०) (bhūkāmplekhī) sismog-
raphe सीस्मोग्राफ़

भूकंपविज्ञान (पुं०) (bhūkampvigyan)  
sismologie सीस्मोलौझ़ी

भूकंप-सह (वि०) (bhūkamp-sah) tremblement 
de terre त्राँब्लमाँ द तैर

भू-कक्षा (स्त्री०) (bhū-kakśā) orbite terrestre 
ओर्बीत तरैेस्त्र

भीख (स्त्री०) (bhīkh) mendier मॉन्दये

भीगना (अ०क्रि०) (bhīgnā) se mouiller स 
मूवीए

भीड़ (स्त्री०) (bhīṛ) foule फ़ूल

भीड़तंत्र (पंु०) (bhīṛtantra) monocratie  
मोनोक्रासी

भीड़भड़क्का (पंु०) (bhīṛbharakkā) grande 
foule ग्राँद फ़ूल

भीड़-भाड़ (स्त्री०) (bhīṛbhār) grande foule ग्राँद 
फ़ूल

भीत (वि०)/(स्त्री०) (bhīt) avoir peur आवूआर 
͜पर, mur म्यूर

भीतर (क्रि०/वि०) (bhītar) en आ,ँ dans दा,ँ à 
l’intérieur आलैंतरेीयर

भीतरी (वि०) (bhītarī) interne ऐंतैर्न

भीति (स्त्री०) (bhīti) phobie फ़ोबी

भीरु (वि०) (bhirū) timide तीमीद

भीरुता (स्त्री०) (bhīrūtā) timidité तीमीदीते

भीषण (वि०) (bhiśaṇ) terrible तरेीब्ल

भुक्खड़ (वि०) (bhukkaṛ) affamé आफ़ामें

भु‌क्तभोगी (वि०) (bhuktabhogī) (celui) qui a 
souffert (स्लुवी) की आ सूफ़ैर

भुखमरा (वि०) (bhukhmarā) affamé आफ़ामें, 
famélique फ़ामेलीक

भुखमरी (स्त्री०) (bhukhmarī) famine फ़ामीन, 
mort de faim मौर द फ़ैं

भुगतना (स०क्रि०) (bhugatnā) souffrir सूफ़्रीर, 
subir स्यूबीर

भुगतान (पंु०) (bhugtān) paiment पेईमाँ,  
remboursement राँबूर्समाँ

भुगतान चिट्‌ठा (पुं०) (bhugtān ciṭṭhā) feuille 
d’émargement फ़ई देमार्झ़माँ, document(m) 
de paiement दोक्यूमा ँद पैयमाँ

भुगताना (स०क्रि०) (bhugtānā) rembourser 
रँबूर्से, faire exécuter फ़ैं र एग्ज़ेक्यूते

भुजंग (पंु०) (bhujang) serpent सैरपाँ
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भूलभूखंड

भूदान (पुं०) (bhūdān) don de terres दों द तैर

भूनना (स०क्रि०) (bhūnnā) griller ग्रीये, rôtir 
रोतीर

भूभाग (पुं०) (bhūbhāg) étendue(f) (de terre) 
एताँद्‌य,ू territoire तरेीतुवार

भूमंडल (पुं०) (bhūmandal) globe terrestre 
ग्लोब तरैेस्त्र

भूमंडलीय (वि०) (bhūmandalīya) mondial 
मोंदयाल, global ग्लोबाल

भूमध्यरेखा (स्त्री०) (bhūmadhyarekhā) équa-
teur(m) एका͜तर

भूमध्यसागर (पुं०) (bhūmadhyasāgar) mer(f) 
méditerranée मैर मेदीतराने

भूमि (स्त्री०) (bhūmi) 1. terre तैर, monde मोंद 
2. région रेझ़यों 3. sol(m) सौल

भूमिका (स्त्री०) (bhūmikā) 1. introduction 
ऐंत्रोद्‌यूकस्यों 2. rôle(m) रोल

भूमिगत (वि०) (bhūmigat) souterrain सूतरैं, 
sous terre सू तैर

भूमिगत रेल (स्त्री०) (bhūmigat rel) train(m) 
souterrain त्रैं सूतरैं, metro(m) मेत्रो

भूमिधर (पुं०) (bhūmidhar) propriétaire  
foncier प्रोपरीयेतरै फ़ोंस्ये

भूमि सुधार (पुं०) (bhūmi sudhār) réforme(f) 
de la terre रेफ़ौर्म द ला तैर

भूमिहीन मजदरू (पुं०) (bhūmihin mazdūr) 
travailleur/ouvrier sans terre त्रावा͜यर/उवरये 
साँ तैर

भूरा (वि०) (bhūrā) brun ब्रँ, gris ग्री

भूरापन (पुं०) (bhūrāpan) de couleur brune/
grise द कू ͜लर ब्रयून/ग्रीज़

भूराजस्व (पुं०) (bhūrajasva) revenu foncier 
रवन्यू फ़ोंस्ये

भूरि-भूरि (वि०) (bhūri bhūri) beaucoup बोकू, 
très bien त्रै ब्याँ

भूल (स्त्री०) (bhūl) 1. erreur ऐरुर, faute फ़ौत 
2. oubli उब्ली

भूखंड (पंु०) (bhūkhanḍ) parcelle(f) de terre 
पार्सेल द तैर, morceau de terre मॉर्सो द तैर, 
terrain तरेैं

भूख (स्त्री०) (bhūkh) faim(f) फ़ै, désir(m) 
देज़ीर

भूख-हड़ताल (स्त्री०) (bhūkhhaṛtāl) grève de 
faim ग्रैव द फ़ै

भूखा (वि०) (bhūkhā) affamé आफ़ामें, pauvre 
पोव्र

भूखा-नंगा (वि०) (bhūkhā-nanga) pauvre पोव्र

भू-गर्भ (पंु०) (bhu-garbh) ventre de la terre 
वाँत्र द ला तैर, souterrain सूतरेैं

भूगर्भविज्ञान (पंु०) (bhūgarbhvigyān)  
géologie(f) झ़ेयोलौझ़ी

भूगोल (पंु०) (bhūgol) géographie(f)  
झ़ेयोग्राफ़ी

भूचाल (पंु०) (bhūcāl) tremblement de terre 
त्राँब्लमाँ द तैर

भूत (पंु०) (bhūt) 1. passé पासे 2. fantôme 
फ़ाँतौम, spectre स्पैक्त्र

भूतकाल (पंु०) (bhūtkāl) temps passé ताँ पासे, 
perfectif पैरफ़ै क्तीफ़

भूतकालिक कृदंत (पुं०) (bhūt kālik kridant) 
participe passé पार्तीसीप पासे

भूतकालीन (वि०) (bhūtkālin) relatif au passé 
रलातीफ़ ओ पासे

भूतपूर्व (वि०) (bhūtpūrva) paasé पासे, ancien 
आँस्याँ, d’autrefois दोत्रफ़ुवा, ex ऐक्स

भूत–प्रेत (पंु०) (bhūt pret) fantôme फ़ाँतौम, 
mauvais esprit मोवेज़ ऐस्प्री, monstre मोंस्त्र

भूत–बाधा (स्त्री०) (bhūt-bādhā) influence du 
mauvais œil ऐफ़ल्यूयाँस द्‌यू मोवेज़ई

भूतल (पंु०) (bhūtal) surface(f) de la terre 
स्यूरफ़ास द ला तैर

भूतलक्षी (वि०) (bhūtlakṣī) en retrospection 
आँ रैत्रोस्पैकस्यों
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भेजना (स०क्रि०) (bhejnā) envoyer आँवुयाये, 
expédier ऐक्स्पेदये

भेजा (पुं०) (bhejā) cerveau सैरवो, cervelle(f) 
सैरवैल

भेड़ (स्त्री०) (bheṛ) mouton(m) मूतों

भेड़चाल (स्त्री०) (bheṛcāl) mentalité de la 
foule माँतालीत ेद ला फ़ूल

भेड़ना (स०क्रि०) (bheṛnā) fermer फ़ैर्मे

भेड़ा (पुं०) (bheṛā) bélier बेल्ये

भेड़िया (पुं०) (bheṛiyā) loup लू
भेड़िया धसान (पुं०) (bheṛiyā dhasān) acte 
de suivre aveuglement quelqu’un आ‌क्त द 
सुवीव्र आवग्लमाँ कैलकैं

भेद (पुं०) (bhed) 1. secret सक्रे   
2. différence(f) दीफ़ेराँस

भेदना (स०क्रि०) (bhednā) 1. percer पैर्से 2. 
déunir देयूनीर

भेद-भाव (पुं०) (bhed-bhāva) discrimination(f) 
दीसक्रीमीनास्यों, différence(f) दीफ़ेराँस

भेदभाव करना (अ०क्रि०) (bhedbhāv karna)  
différencier(f) दीफ़ेराँस्ये

भेदभावपूर्ण (वि०) (bhedbhāvpūrṇa) avec 
discrimination आवैक दीसक्रीमीनास्यों

भेदिया (पुं०) (bhediiyā) espion ऐसप्यों, agent 
de reseignments आझाँ द राँसनै्यमाँ

भेरी (स्त्री०) (bherī) trompette त्रोंपतै, timbale 
तैंबाल

भेली (स्त्री०) (bhelī) mélasse मेलास

भेषज (पुं०) (bheṣaj) médicament मेदीकामाँ, 
produit pharmaceutique प्रोदवुी फ़ारमा͜सतीक

भेषजज्ञ (पुं०) (bheṣjagya) pharmacien 
फ़ारमास्याँ

भैंस (स्त्री०) (bhainsa) bufflesse ब्यूफ़लैस

भैंसा (पुं०) (bhainsā) buffle ब्यूफ़्ल

भयैा (पुं०) (bhaiyā) frère फ्रै र, terme  
d’adresse familier त्रैर्म दादरैस फ़ामील्ये

भूल-चूक (स्त्री०) (bhūl-cūk) erreur ऐ͜रर,  
lapsus लापस्यूस

भूलना (अ०क्रि०) (bhūlanā) oublier ऊबल्ये, se 
tromper स त्रोंपे

भूल-भुलयैा (स्त्री०) (bhūl-bhulaiya)  
labyrinthe(m) लाबीरैंथ, dédale देदाल

भूल-सुधार (पंु०) (bhūl-sudhār) corrigés(m,pl) 
कोरीझ़े, corrigendum कोरीझाँदौम

भूला-बिसरा (वि०) (bhūlā-bisrā) oublié ऊबल्ये, 
ancien आँस्याँ

भलूा-भटका (वि०) (bhūlā-bhatkā) égaré एगारे

भूलोक (पंु०) (bhūlok) terre(f) तैर, sol सौल

भूविज्ञान (पंु०) (bhūvigyān) géologie(f) 
झ़ेयोलौझ़ी

भषूण (पु०ं) (bhūṣaṇ) 1. bijou बीझ़ू 2. décoration(f) 
देकोरास्यों, embellissement आँबेलीस्माँ

भू-संप‌त्ति (स्त्री०) (bhū-sampatti) propriété 
पौपरीयेते

भू-संरक्षण (पंु०) (bhū-sarankṣaṇ) conserva-
tion(f) de terre कोंज़ैरवास्यों द तैर

भूसा (पंु०) (bhūsā) paille(f) पाय

भूसी (स्त्री०) (bhūsī) 1. tégument तगे्यूमा ँ2. 
balle (de grains) बाल

भू-स्खलन (पंु०) (bhūskhalan) 1. éboulement 
एबूलमा ँ2. séisme सेईज़्म

भू-स्वामी (पंु०) (bhūsvāmī) propriétaire  
foncier प्रोपरीयेतरै फ़ोंस्ये

भकुृटी (स्त्री०) (bhrkuṭī) sourcil(m) सूरसी

भतृ्य (पंु०) (bhrtya) serviteur domestique 
सैरवीतर दोमैस्तीक

भेंगा (वि०) (bhengā) bigleux बीगल़

भेंट (स्त्री०) (bhenṭ) 1. don(m) दों, cadeau(m) 
कादो 2. rencontre राँकोंत्र

भेंटना (स०क्रि०) (bhenṭnā) rencontre राँकोंत्र, 
entrer en contact आँत्रे आँ कोंता‌क्त

भेंट-वार्ता (स्त्री०) (bhenṭvārtā) interview 
ऐंतैरव्यूय
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भ्भषैजिकी

भोजपत्र (पुं०) (bhojpatra) écorce(f)/feuille de 
bouleau एकौर्स/फ़य़ द बूलो

भोज्य (वि०) (bhojya) comestible कोमैस्तीब्ल, 
mangeable माँझ़ाँब्ल

भोथरा (वि०) (bhodhrā) émoussé एमूसे, peu 
tranchant प़ त्राँशाँ

भोर (स्त्री०) (bhor) aurore(f) ओरौर, aube(f) ओब

भोला (वि०) (bholā) innocent ईनोसाँ, candide 
काँदीद

भोलापन (पुं०) (bholapan) simplicité(f)  
सैंप्लीसीत,े innocence(f) ईनोसाँस

भोला-भाला (वि०) (bholā bhālā) simple सैंप्ल, 
innocent ईनोंसाँ

भौंकना (अ०क्रि०) (bhaunknā) aboyer आबुवाये

भौंचक (वि०) (bhaucak) étonné bouche beé 
बूशबे

भौंचक्का (वि०) (bhaucakkā) stupéfāit  
सत्यूपेफ़ै, sidéré सीदेरे

भौंरा (पुं०) (bhaūrā) bourdon बूरदों, 
coléoptère कोलेयोपतरै

भौंह (स्त्री०) (bhaūha) sourcil(m) सूरसी

भौगोलिक (वि०) (bhaugolik) géographique 
झयेोग्राफ़ीक

भौजाई (स्त्री०) (bhaujāi) belle-sœur बैल ͜सर

भौतिक (वि०) (bhautik) 1. physique फ़ीज़ीक 
2. matériel मोतरेयलै 3. lié au monde ल्ये ओ 
मोंद, mondain मोंदैं

भौतिक चिकित्सा (स्त्री०) (bhautik cikitsā) 
physiothérapie फ़ीज़्योंतरेापी

भौतिकता (स्त्री०) (bhautiktā) nature  
matérielle नात्यूर मातरेेयलै

भौतिक द्रव्य (पुं०) (bhautik dravya) matiêre(f) 
मातयैर

भौतिकवाद (पुं०) (bhautikvād) matérialisme 
मातरेयालीज़्म

भ्रम (पुं०) (bhram) 1. illusion(f) ईल्यूज़्यों  
2. malentendu मालाँताँद्‌यू

भषैजिकी (स्त्री०) (bhaiṣjikī) pharmacie फ़ारमासी

भोंकना (स०क्रि०) (bhokanā) 1. enfoncer 
आँफ़ोंसे, percer पैर्से 2. aboyer आबुवाये

भोंड़ा (वि०) (bhonṛā) laid ले, difforme दीफ़ौम

भोंड़ापन (पंु०) (bhonṛāpan) difformité  
दीफ़ौरमीते

भोंद ू(वि०/पंु०) (bhondū) idiot इद्‌यो, fou फ़ंू, 
candre काँक्र

भोंप ू(पंु०) (bhonpū) claxon क्लाक्सों,  
trompette(f) त्रोंपैत

भोक्ता (पंु०) (bhonktā) consomateur  
कोंसोमातर

भोग (पंु०) (bhog) 1. jouissance(f) झ़ूवीसाँस 
2. reste de l’offrande faite au dieu रैस्त द 
लौफ़राँद फ़ैत ओ दय़

भोगना (स०क्रि०) (bhognā) 1. se divertir स 
दीवैरतीर 2. souffrir सूफ़रीर

भोग लिप्सा (स्त्री०) (bhoglipsā) délices(mpl) 
देलीस

भोग विलास (पंु०) (bhogvilās)  
jouissances(f,pl) de la vie झ़ूवीसाँस द ला वी 
débauche देबोश

भोगाधिकार (पंु०) (bhogadhikār) droit  
d’occupation द्रुवा दौक्यूपास्यों

भोगी (वि०) (bhogī) bon vivant बों वीवा,ँ qui 
cherche le plaisir की शैर्श ल प्लेज़ीर

भोग्य (वि०) (bhogya) agréable आग्रेयाब्ल 
jouissant झ़ूईसाँ

भोज (पंु०) (bhoj) banquet बाँके, festin फ़ैस्त ैं

भोजन (पंु०) (bhojan) nourriture(f) नूरीत्यूर, 
repas रपा

भोजन-नलिका (स्त्री०) (bhojan-nalika) tube(m) 
digestif त्यूब दीझैस्तीफ़

भोजन यान (पंु०) (bhojan yān)  
wagon-restaurant वागों रैस्तोराँ

भोजनालय (पंु०) (bhojnālaya) restaurant 
रैस्तोरा,ँ mess réfectoire मैस रेफ़ैकतुवार
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भ्रूण (पुं०) (bhrūṇ) foetus फ़त्यूस, embryon 
आँब्रीयों
भ्रूणविज्ञान (पुं०) (bhrūṇbigyān)  
embryologie(f) आँब्रीयोलौझी
भ्रूणविज्ञानी (पुं०) (bhrṇvigyaṇi)  
embryologiste आँब्रीयोलौझीस्त
भ्रूण हत्या (स्त्री०) (bhruṇ-hatyā) fœticide 
फ़ेतीसीद, embryocide आँब्रीयोसीद

म
मँगता (पुं०) (mangtā) mendiant माँदयाँ
मँगनी (स्त्री०) (māgnī) 1. fiançailles(f,pl) 
फ़्याँसाय 2. réclamation रेक्लामास्यों
मंगल (पुं०) (mangal) 1. Mars (planète) मार्स 
2. mardi मारदी 3. bien-être ब्याँनैत्र
मंगल-कलश (मंगल घट) (पंु०) (mangal-kalaś) 
cruche(f) sacrée क्रयूश साक्रे
मंगलकारी (वि०) (mangalkārī) propice प्रोपीस, 
de bon augure द बोनौग्यूर
मंगल-गान (पुं०) (mangal-gān) chant de bon 
augure शाँ द बोनौग्यूर
मंगलमय (वि०) (mangalamya) propice प्रोपीस
मंगलवार (पुं०) (mangalvar) mardi मारदी
मंगलसूत्र (पुं०) (mangalsūtra) fil sacré porté 
par les femmes mariées फ़ील साक्रे  पौर्ते पार 
ले फ़ाम मारये
मंगलाचरण (मंगलाचार) (पुं०) (manglācaran) 
priere(f) réciter avant de commencer une 
action प्रीयरै रेसीत ेआवाँ द कोमोंसे इयून 
आकस्यों
मँगवाना (स०क्रि०) (māgvānā) faire demand-
er quelque chose par quelqu’un फ़ैर दमाँदे 
कैलक शोज़ पार कैलकैं
मँगाना (स०क्रि०) (māgānā) faire apporter फ़ैर 
आपौरत,े faire venir फ़ैर वनीर
मंगेतर (पुं०)/(स्त्री०) (māgetar) fiancé फ़याँसे, 
fiancée फ़याँसे
मंच (पुं०) (manca) 1. estrade(f) ऐसत्राद, 
tribune(f) त्रीब्यून 2. plateforme(f) प्लातफौर्म 
3. forum फ़ौरयूम

भ्रमजाल (पंु०) (bhramjāl) cercle d’illusions 
सैर‌्क्ल दील्यूज़्यों

भ्रमण (पंु०) (bhramaṣa) qui erre की ऐर 
errant ऐराँ

भ्रमर (पंु०) (bhramar) burdon बूरदों, 
coléoptère कोलेयोप्तैर

भ्रमित (वि०) (bhramit) 1. se faire une illusion 
स फैर इयून ईल्यूज़्यों 2. (s’etre) trompé (सैत्र) 
त्रोंपे

भ्रष्ट (वि०) (bhacata) 1. corrompu कोरोंप्यू 2. 
licencieux लीसाँस्य

भ्रष्टाचार (पंु०) (bhracatācār) 1. corruption(f) 
कोरयूपस्यों 2. malhonnêteté(f) मालौनैतते

भ्रष्टाचार-उन्मूलन (पंु०) (bhraeatācār-unmulan) 
abolition(f) de corruption आबौलीस्यों द 
कौरयूपस्यों

भ्रष्टाचार निरोध (पुं०) (bhrastācār nirodh) 
antí corruption(f) आँती कौरयूपस्यों

भ्रष्टाचारी (वि०) (bhraṣtācāri) corrompu 
कौरोंप्यू, licencieux लीसाँस्य

भ्रष्टाचारी शासन (पुं०) (bhraṣtācāri sāsan) 
gouvernement corrompu कोरोंप्यू
भ्रांत (वि०) (bhrānt) perdu पैर्द्यू, égare एगारे

भ्रांति (स्त्री०) (bhrānti) illusion ईल्यूज़्यों, 
erreur ऐ͜रर

भ्रांतिजनक/भ्रांतिमूलक (वि०) (bhranti janak) 
illusoire ईल्यूज़ुवार

भ्राता (पंु०) (bhrātā) frère फ़्रै र

भ्रातभृाव (पंु०) (bhrātrbhāva) 1. fraternité(f) 
फ़्रातैरनीत े2. affection(f) fraternelle आफ़ैकस्यों 
फ़्रातैरनलै

भात-ृहत्या (स्त्री०) (bhātr-hatyā) fratricide(m) 
फ़्रात्रीसीद

भात-ृस्नेह (पंु०) (bhātr-sneha) affection(f) 
fraternelle आफ़ैकस्यों फ़्रातैरनलै

भ्रात्रीय (वि०) (bhrātrīya) fraternal फ़्रात्रैरनलै

भ्रामक (वि०) (bhrāmak) illusoire ईल्यूज़ुवार
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मंदीमंचन

मंडित (वि०) (manḍit) 1. décore देकौरे 2. 
soutenu सूतन्यू
मंडी (स्त्री०) (manḍi) marché de gros मारश े
द ग्रो

मंतव्य (पुं०) (mantavya) intention(f) ऐंताँस्यों, 
but ब्यू
मंत्र (पुं०) (mantra) prière(f) प्रीयरै, hymne 
védique ईम वेदीक

मंत्रणा (स्त्री०) (mantranā) consultation  
कोंस्यूलतास्यों, conseil(m) कोंसैय

मंत्र-तंत्र (पुं०) (mantra-tantra) incantation(f) 
magique ऐंकाँतास्यों माझ़ीक

मंत्रालय (पुं०) (mantrālaya) ministère  
मीनीसतैर

मंत्रिपरिषद् (स्त्री०) (mantripariṣad) conseil 
des ministres कोंसैय दे मीनीस्त्र

मंत्रिमंडल (पुं०) (mantrimanḍal) conseil des 
ministres कोंसैय दे मीनीस्त्र

मंत्री (पुं०) (mantri) ministre मीनीस्त्र

मंथन (पुं०) (manthan) 1. barattage बाराताझ़ 
2. recherche(f) laborieuse रशैरश लाबोरीयज़

मंथर (वि०) (manthar) 1. lent लाँ 2. grossier 
ग्रोस्ये

मंद (वि०) (mand) 1. lent लाँ 2. faible फ़ैब्ल, 
voilé वुआले

मंदता (स्त्री०) (mandatā) retard रतार

मंदबुद्‌धि (वि०) (mandbuddhi) lent लाँ,  
borné बौरने, faible फ़ैब्ल

मंदबुद्‌धिता (स्त्री०) (mandbuddhitā) esprit 
lent/arriéré ऐस्प्री लाँ/आरीयेरे

मंदा (वि०) (mandā) 1. lent लाँ 2. bon 
marché बों मारशे

मंदाकिनी (स्त्री०) (mandākini) gange(m) गाँझ़

मंदाग्नि (स्त्री०) (mandāgni) indigestion 
ऐंदीझैसत्यों

मंदी (स्त्री०) (mandi) baisse बैस, crise 
économique क्रीज़ एकोनोमीक

मंचन (पंु०) (mancan) mise en scène(f) 
मीज़ आँ सैन, présentation(f) प्रेज़ाँतास्यों, (de 
théatre sur une scène) (द त्रेयात्रर स्यूर इयून 
सैन)

मंजन (पंु०) (manjan) poudre(f) pour les 
dents पूद्र पूर ले दाँ

मंजरी (स्त्री०) (manjari) jeune pousse झ़न 
पूस, tige तीझ़

मंज़िल (स्त्री०) (manzil) 1. étage(m) एताझ़ 2. 
destination दैस्तीनास्यों, étape एताप

मंजु(ल) (वि०) (manjul) beau बो, joli झ़ौली

मंज़ूर (वि०) (manzūr) approuvé आप्रूव,  
accepté आकसैपते

मंज़ूर करना (स०क्रि०) (manzūr karnā)  
approuver आप्रूव, accepter आक्सैपते

मंज़ूरी (स्त्री०) (manzuri) acceptation  
आकसैपतास्यों approbation आप्रोबास्यों

मंजूषा (स्त्री०) (manjuṣā) petit panier/petite 
boîte पती पान्ये/पतीत बुवात 

मँझधार (स्त्री०) (mājhdhār) milieu(m) du  
courant d’un fleuve मील्य द्‌यू कूराँ दैं फ़लव

मँझला/मँझली (वि०) (mājhlā/mājhlī) du milieu 
द्‌यू मील्य, moyen मुवायैं

मँझोला (वि०) (mānjholā) 1. intermédiaire 
ऐंतैरमेद्यैर 2. moyen मुवायैं

मंडन (पंु०) (manḍan) 1. décoration(f)  
देकोरास्यों 2. soution सूत्यैं

मंडप (पंु०) (manḍap) 1. abri आब्री 2. tente(f) 
ताँत

मँडराना (अ०क्रि०) (manḍrānā) errer ऐरे,  
tourbillonner तूरबीयौने

मंडल (पंु०) (manḍal) 1. cercle सैरक्ल 2. club 
क्ल्यूब 2. orbite औरबीत

मंडलाकार (वि०) (manḍlākār) circulaire 
सीरक्यूलैर

मंडली (स्त्री०) (manḍali) 1. groupe(m) ग्रूप 2. 
reunion(f) रेयून्यों 3. posture de yoga पौसत्यूर 
द योगा

Hindi-French_Kosh_261-400.indd   326Hindi-French_Kosh_261-400.indd   326 15/02/23   1:28 PM15/02/23   1:28 PM



मजबूरमकड़ी
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मगज़पच्ची (स्त्री०) (magazpaccī) surmenage 
mental स्यूरमेनाझ़ माँताल

मगजी (स्त्री०) (magajī) liseré(m) लीज़रे, 
bordure बौरद्‌यूर

मगर (अव्य०) (पंु०) (magar) mais मे,  
crocodile क्रोकोदील

मगरमच्छ (पुं०) (magarmaccha) crocodile 
क्रोकोदील

मग्न (वि०) (magna) occupé औक्यूपे,  
absorbé ओपज़ौरबे

मचलना (अ०क्रि०) (macalanā) faire un  
caprice फ़ै र अ ँकापरीस

मचली/मतली (स्त्री०) (macalī) nausée नोज़े

मचान (स्त्री०) (macān) poste(m)  
d’observation élevé पौस्त दौबज़रैवास्यों एलवे

मच्छर (पुं०) (macchar) moustique मूसतीक

मच्छरदानी (स्त्री०) (macchardānī)  
moustiquaire मूसतीकैर

मछली (स्त्री०) (machalī) poisson(m) पुवासों

मछलीमार (पुं०) (machlīmār) pêcheur पै͜शर

मछुआरा (पुं०) (machuārā) pêcheur पै͜शर

मज़दरू (पुं०) (mazdūr) ouvrier ऊवरये,  
travailleur त्रावा͜य्रर

मज़दरू वर्ग (पुं०) (mazdūr varga) classe(f) 
ouvrière क्लास ऊवरयैर

मज़दरू सघं (पु०ं) (mazdūr sangh) union(f) des 
travailleurs इयनू्यों दे त्रावा͜यर, syndicat सैंदीका

मज़दरूी (स्त्री०) (mazdūrī) travail(m) de  
l’ouvrier त्रावाय द लूवरये, salaire सालैर

मजनूँ (पुं०) (majnū) amoureux आमूऱ, fou फ़ू, 
désorienté देज़ोरयाँते

मजबूत (वि०) (majbūt) fort फ़ौर, robuste 
रोब्यूस्त

मजबूती (स्त्री०) (majbūtī) fermeté फ़ै रमत,े 
vigueur वीगर

मजबूर (वि०) (majbūr) oppressé औपरेसे, 
sans ressources साँ रसूर्स

मकड़ी (स्त्री०) (makṛī) araignée आरैन्ये

मकबरा (पंु०) (makabarā) tombe(f) तोंब, 
tombeau तोंबो

मकरंद (पंु०) (makaranda) miel मयैल, suc 
स्यूक

मकर (पंु०) (makar) 1. crocodile क्रोकोदील 2. 
capricorne काप्रीकौर्न

मकर रेखा (स्त्री०) (makar rekha) tropique(m) 
du capricorne त्रोपीक दयू काप्रीकौर्न

मकसद (पंु०) (makasad) objectij औबझ़ैकतीफ़, 
intention(f) ऐेंताँस्यों

मकान (पंु०) (makān) maison(f) मेज़ों, rési-
dence(f) रेज़ीदाँस

मकान किराया (पंु०) (makān kirāyā) loyer de 
la maison लुवाये द ला मेज़ों

मकान मालिक (पु०ं) (makān mālik) propriétaire  
d’une maison प्रोपरीयेतरे, दयून मेज़ों

मक्का (पंु०) (makkā) maïs माई

मक्कार (वि०) (makkār) malin मालैं, rusé 
रयूज़े

मक्कारी (स्त्री०) (makkāri) ruse रयूज़,  
hypocrisie ईपोक्रीज़ी

मक्खन (पंु०) (makkhan) beurre ͜बर

मक्खी (स्त्री०) (makkhi) mouche मूश

मक्खीचूस (पंु०) (makkhicus) avare आवार, 
radin रादैं

मक्खीमार (पंु०) (makkhimār) 1. attrape-mouche 
आत्राप-मशू 2. paresseux पारेस़

मखमल (पंु०) (makhamal) velours वलूर

मखमली (वि०) (makhmali) de velours द वलूर

मखौल (पंु०) (makhaul) plaisanterie(f)  
प्लैआँतरी, farce(f) फार्स

मखौल उड़ाना (अ०क्रि०) (makhaul uṛānā) se 
moquer de स मोके द

मगज़ (पंु०) (magaz) 1. cerveau सैरवो 2. 
pulpe(f) moëlle प्यूल्प मोयैल
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मतलबमजबूरन

मट्‌ठा (पुं०) (maṭṭhā) babeurre बा͜ब‍र
मठ (पुं०) (maṭh) monastère मोनास्तैर
मठाधीश (पुं०) (maṭhādhīśa) supérieur d’un 
monastère स्यूपेर͜यर दैं मोनासतैर
मढ़ना (स०क्रि०) (maṛhnā) 1. couvrir कूवरीर  
2. encadrer आँकाद्रे
मढ़वाना (स०क्रि०) (maṛhvānā) faire couvrir, 
faire encadrer फ़ै र आँकाद्रे
मणि (स्त्री०) (maṇi) 1. joyau(m) झुवाय ू 
2. pierre précieuse प्यैर प्रेसय़ज़
मत (पुं०) (mat) 1. opinion(f) ओपीन्यों, foi(f) 
फ़ूवा 2. vote वोत
मतगणना (स्त्री०) (matgaṇanā)  
dépouillement(m) des votes देपूईमाँ दे वोत
मतदाता (पुं०) (matdātā) électeur एलैक͜तर
मतदाता सूची (स्त्री०) (matdātā sūcī) liste des 
électeurs लीस्त देज़ेलैक͜तर
मतदान (पुं०) (matdān) scrutin स्क्रयूतैं,  
participation(f) au vote पारतीसीपास्यों ओ वोत
मतदान कें द्र (पुं०) (matdān kendra) bureau 
de vote ब्यूरो द वोत
मतदान कोष्ठ (पुं०) (matdān koṣaṭh) iso-
loir(m) इज़ोलुवार
मतदान मशीन (स्त्री०) (matdān maśīn)  
machine pour voter माशीन पूर वोते
मत पत्र (पुं०) (matpatra) bulletin de vote 
ब्यूलतैं द वोत, scrutin सक्रयूतैं
मतपेटी (स्त्री०) (matpeṭi) urne इयूर्न
मत-प्रचार (पुं०) (mat-pracār) propagande(f) 
प्रोपागाँद
मतभेद (पुं०) (matbhed) différence(f)  
d’opinion दीफ़ेराँस दोपीन्यों
मत-मतांतर (पुं०) (mat-matāntar) diver-
gence(f) de vue दीवैरझाँस द व्यू
मत-याचना (स्त्री०) (mat yacanā) démarcha-
ge(m) électoral देमारशाझ़ एलैकतोराल
मतलब (पुं०) (matlab) 1. sens साँस 2. but ब्यू, 
motif मोतीफ़

मजबूरन (क्रि०वि०) (majbūran) étant obligé/
contraint एता ँऔबलीझ़े/कोंत्रैं
मजबूरी (स्त्री०) (majbūrī) faiblesse फ़ै बलैस, 
obligation औबलीगास्यों
मजमा (पंु०) (majmā) foule(f) फ़ूल,  
bousculade(f) बूसक्यूलाद
मजमून (पंु०) (majmūn) sujet स्यूझ़े, thème 
तैम, téxte तैकस्त
मजलिस (स्त्री०) (majalis) assemblée 
आसाँब्ले, réunion रेयून्यों
मजहब (पंु०) (majahab) religion(f) रलीझ़यों
मजहबी (वि०) (majahabī) religieux रलीझ़ीय़
मज़ा (पंु०) (mazā) plaisir(m) प्लेज़ीर, goût गू
मज़ाक (पंु०) (mazāk) plaisanterie(f)  
प्लेज़ाँतरी, blague(f) ब्लाग
मज़ाकिया (वि०) (mazākiyā) comique कोमीक, 
drôle द्रोल
मजार (स्त्री०) (majār) tombe(f) तोंब, tombeau 
तोंबो
मजाल (स्त्री०) (majāl) audace ओदास,  
pouvoir(m) पूवुआर
मज़ेदार (वि०) (mazedār) 1. délicieux 
देलीस्य़ 2. amusant आम्यूज़ाँ
मज्जा (स्त्री०) (majjā) moëlle मोयैल, pulpe 
प्यूल्प
मझला (वि०) (majhlā) ud milieu द्‌यू मीलय़, 
moyen मुवायैं
मटकना (अ०क्रि०) (maṭakanā) gesticuler 
झ़ैस्तीक्यूले, fanfaronner फाँफारोने
मटका (पंु०) (maṭakā) crûche(f) en terre 
क्रयूश आ ँतैर
मटमैला (वि०) (maṭmailā) 1. poussi éreux 
पूसीयैऱ 2. gris ग्री
मटर (पंु०) (maṭar) petit pois पती पुवा
मटरगश्ती (स्त्री०) (maṭargaśātī)  
vagabondage(m) वागाबोंदाज़
मटियामेट (वि०) (maṭyāmeṭ) rasé राज़े, 
anéanti आनेआतँी
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मद (पुं०) (स्त्री०) (mad) 1. ivresse ईवरैस 2. 
rubrique रयूबरीक, catégorie कातगेोरी

मदद (स्त्री०) (madad) aide ऐद, renfort(m) 
राँफ़ौर

मददगार (वि०) (madadgār) supporteur स्यूपौ-
रत॒र, assistant आसीस्ताँ

मदमत्त (वि०) (madmast) enivré आँनीव्रे, 
passionnné पास्यौने

मदरसा (पुं०) (madarsā) école(f) musulmane 
एकौल म्यूज़्यूलमान, médersa(f) मेदैरसा

मदहोश (वि०) (madahoś) ivre mort इव्र मौर

मदांध (वि०) (madāndha) complétement 
कोंप्लैतमाँ, ivre ईव्र

मदारी (पुं०) (madārī) jongleur झ़ोंग ͜लर

मदिरा (स्त्री०) (madirā) vin (m’) वैं, liqueur 
लीक॒र

मदिरालय (पुं०) (madirālaya) bar बार

मद्‌य (पुं०) (madya) liqueur लीक॒र, alcool 
आलकूल

मद्‌य निर्माणी (स्त्री०) (madya nirmānī)  
brasserie ब्रासरी

मद्‌य निषधे (पुं०) (madya niṣedh) prohibi-
tion(f) de boire de l’alcool प्रोईबीस्यों द बूवार 
द लालकूल

मद्‌यपान (पुं०) (madyapān) consommation 
de l’alcool कोंसोमास्यों द लालकूल

मद्‌यसार (पुं०) (madyasār) alcool आलकूल, 
liqueur(f) लीक॒र

मधुमक्खी (स्त्री०) (madhumakkhī) abeille 
आबयै

मधुमक्खी पालन (पुं०) (madhumakkhi pālan) 
apiculture(f) आपीक्यूलत्यूर

मधुमेह (पुं०) (madhumeh) diabète दयाबतै

मधुर (वि०) (madhur) 1. doux द,ू sucre स्यूक्रे  
2. me’lodieux मेलोदय़

मधुरता (स्त्री०) (madhuratā) douceur दस॒ूर

मधशुाला (स्त्री०) (madhuśālā) bar बार, pub प्यूब

मतलबी (वि०) (matalabī) égoiste ऐगोंईस्त, 
intéressé ऐंतरेसे

मतली (स्त्री०) (matalī) nuasée नोज़े

मतवाला (पु०ं) (matvālā) enivré आनँीव्रे, ivre ईव्र

मतविभाजन (पंु०) (matvibhājan) division(f) 
des votes दीवास्यों दे वौत

मत सर्वेक्षण (पंु०) (mat sarvekṣaṇ) sondage 
d’opinion सोंदाझ़ दोपीन्यों

मतांध (वि०) (matāndha) fantique फ़ानातीक

मताग्रह (पंु०) (matāgraha) dogmatisme 
दौगमातीज़्म

मताधिकार (पंु०) (matādhikār) droit de vote 
द्रुवा द वौत

मताय ु(स्त्री०) (matāyu) âge de suffrage आझं़ 
द स्यूफ़राझ़

मतानुयायी (पंु०) (matānuyāyī) adepte आदै‌प्त, 
tenant तनाँ

मतावलंबी (पंु०) (matāvalambī) adepte आदै‌प्त

मति (स्त्री०) (mati) 1. intelligence ऐंतलेीझ़ाँस 
2. point(m) de vue पूवैं द व्यू
मतिभ्रम (पंु०) (matibhram) 1. confusion(f) 
कोंफ़्यूज़्यों 2. hallucination(f) आल्यूसीनास्यों

मतिमंद (वि०) (matimand) idiot ईद्‌यो, faible 
फ़ै ब्ल

मतकै्य (पंु०) (mataikaya) unanimité(f) 
इयूनानीमीते

मत्था (पंु०) (matthā) front फ़्रों

मत्स्य (पंु०) (matasaya) poisson पुवासों

मत्स्य उद्‌योग (पंु०) (matasaya) pêcherie(f) 
पैशरी

मत्स्य पालन (पंु०) (matsaya pālan)  
pisciculture(f) पीसीक्यूलत्यूर

मथना (स०क्रि०) (mathnā) 1. baratter बारात े2. 
agiter आझ़ीते

मथानी (स्त्री०) (mathānī) baratte बारात, baton 
de barattage बातों द बाराताझ़
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मनानामध्

मनचला (वि०) (mancalā) frivole फ़्रीवोल, 
capricieux काप्रीस्य़

मनचाहा (वि०) (mancāhā) désiré देज़ोरे, 
souhaité सुवेते

मनन (पुं०) (manan) réflexion(f) रेफ़्लैकस्यों, 
méditation मेदीतास्यों

मननशील (वि०) (mananśīl) pensif पाँसीफ़, 
méditatif मेदीतातीफ़

मनपसंद (वि०) (manpasand) favori फ़ावोरी

मनबहलाव (पुं०) (manbahalāv) divertisse-
ment दीवैरतीसमा,ँ distraction(f) दोसत्राकस्यों

मनमाना (वि०) (manmānā) arbitraire  
आस्बीत्रैर, obstiné औप्सतीने

मनमानी (स्त्री०) (manmānī) 1. acte(m) 
arbitraire आ‌क्त आरबीत्रैर 2. obstination 
औप्सतीनास्यों

मनमुटाव (पुं०) (manmutāv) malveillence(f) 
मालवैयाँस

मनमौजी (वि०) (manmaujī) capricieux कापरीस्य़

मनवाना (स०क्रि०) (manvānā) faire accepter 
फ़ैर आक्सैप्ते

मनसा (क्रि०वि०) (mansā) en esprit आँनैस्प्री

मनसूबा (पुं०) (mansūbā) intention(f) ऐंताँस्यों, 
plan प्लाँ, but ब्यू
मनसूबा बाँधना (अ०क्रि०) (mansūbā bādhanā) 
planifier प्लानीफ़्ये

मनस्ताप (पुं०) (manstāp) regret रग्रे

मनस्वी (वि०) (manasvī) 1. esprit élevé ऐसप्री 
एलवे 2. réfléchi रेफ़्लेशी

मनहूस (वि०) (manhus) 1. de mauvais 
augure द मोवेज़ोग्यूर 2. mélancolique 
मेलाँकोलीक

मना (वि०) (manā) interdit ऐंतैरदी

मना करना (स०क्रि०) (manā karnā) interdire 
ऐंतैरदीर

मनाना (स०क्रि०) (manānā) 1. persuader 
पैरसुवादे 2. célébrer सेलेब्रे

मध्य (वि०)/(पंु०) (madhya) 1. du milieu दयू 
मीलय़ 2. moyen मुवायैं

मध्यकाल (पंु०) (madhyakāl) période(f) 
médiévale पेरीयौद मेदीयेवाल

मध्यकालीन (वि०) (madhyakālīn) médiéval 
मेदीयेवाल

मध्यपूर्व (पंु०) (madhyapūrva) moyen orient 
मुवायैं ओरीयाँ

मध्यमार्ग (पंु०) (madhyamārg) courant 
modéré कूराँ मोदेरे

मध्य रात्रि (स्त्री०) (madhya rātri) minuit मोन्वी

मध्य वर्ग (पंु०) (madhya varga) classe(f) 
moyenne क्लास मुवायनै

मध्यवर्ती (वि०) (madhyavartī) 1. central 
साँत्राल 2. intermédiaire ऐंतैरमेद॒यैर

मध्यस्थ (पंु०) (madhyastha) intermédiaire 
ऐंतैरमेदयैर, médiateur मेदयात॒र

मध्यस्थता (स्त्री०) (madhyasthatā) médiation 
मेदीयास्यों

मध्यांतर (पंु०) (madhyāntar) pause(f) पोज़, 
entracte आँत्रा‌क्त

मध्यावकाश (पंु०) (madhyavakāś) pause पोज़, 
entracte आँत्रा‌क्त

मध्यावधि (वि०) (madhyāvadhi) mi-terme 
मी तैर्म

मध्यावधि चुनाव (पुं०) (madhyāvadhi cunāv) 
élection(f) à mi-terme एलैकस्यों आ मी तैर्म

मध्या‌ह्‌न (पंु०) (madhyāhan) midi मीदी

मध्या‌ह्‌न भोजन (पुं०) (madhyāhana bhojan) 
déjeuner देझ॒ने, repas du midi रपा द्‌यू मीदी

मन (पंु०) (man) 1. esprit ऐस्प्री, coeur क॒र 2. 
poids égal à quarante “seir” पुवा एगाल आ 
काराँत “सेर”

मनका (पंु०) (manakā) grain de  
chapelet/collier ग्रैं द शाप्ले/कोल्ये

मनगढंत (वि०) (mangaṚhanta) imaginé 
ईमाझीने, imaginaire ईमाझीनैर
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मनोरंजक (वि०) (manoranjak) amusant 
आम्यूज़ा,ँ divertissant दीवैरतीसाँ

मनोरंजन (पुं०) (manoranjan) divertissement 
दीवैरतीसमा,ँ récréation(f) रेक्रे यास्यों

मनोरंजन कर (पुं०) (manoranjan kar) taxe(f) 
sur les spectacles/jeux ताक्स स्यूर ले  
स्पेकताक्ल/झ़

मनोरथ (पुं०) (manorath) désire recherché 
देज़ीर रार्शैश,े vœu व़

मनोरम (वि०) (manoram) charmant शारमाँ, 
attirant आतीराँ

मनोरोग (पुं०) (manorag) psychose(f) 
प्सीकोज़, psychopathie(f) प्सीकोपाती

मनोरोग-चिकित्सक (पुं०) (manorog cikitsak) 
psychiatre प्सीक्यात्र

मनोरोग चिकित्सा (स्त्री०) (manorog cikitsā) 
thérapie psychiatrique तरेापी प्सीक्यात्रीक

मनोवांछित (वि०) (manovānchit) désiré देज़ीरे, 
souhaité सूवेते

मनोविकार (पुं०) (manovikar) émotion(f) 
एमोस्यों, passion(f) पास्यों

मनोविज्ञान (पुं०) (manovigyan) psychologie(f) 
प्सीकोलौझी

मनोविनोद (पुं०) (manovinod) amusement 
आम्यूज़्माँ, passe-temps पास ताँ

मनोविश्लेषण (पुं०) (manoviśleṣaṇ)  
psychanalyse(f) प्सीकानालीज़

मनोव‌ृत्ति (स्त्री०) (manovrtti) mentalité(f) 
माँतालीत,े attitude mentale आतीत्यूद माँताल

मनोवेग (पुं०) (manoveg) impulsion(f)  
ऐंत्यूल्स्यों

मनोवजै्ञानिक (वि०/पंु०) (manovaigyānik) 
psychologique प्सीकोलोझीक, psychologue 
प्सीकोलोग

मनोव्यथा (स्त्री०) (manovyathā) angoisse 
आँगुवास, anxiété आँग्ज़ेयेते

मनोहर (वि०) (manohar) attirant आतीरा,ँ 
charmant शारमाँ

मनाही (स्त्री०) (manāhī) interdiction ऐंतैरदी-
कस्यों

मनीषा (स्त्री०) (manīṣā) intellect(m) ऐतले‌ैक्त, 
intelligence ऐंतलेीझाँस

मनीषी (वि०)/(पंु०) (manīṣī) 1. sage साझ, 
savant सावा ँ2. pensif पाँसीफ़, réfléchi रेफ़्लेशी

मनुज (पंु०) (manuj) être humain ऐत्र इयूमैं

मनुष्य (पंु०) (manuṣaya) homme औम

मनुष्यजाति (स्त्री०) (manuṣayajāti) humanité 
इयूमानीते

मनुष्यता (स्त्री०) (manuṣyatā) humanité 
इयूमानीते

मनुहार (स्त्री०) (manuhār) persuation  
पैरसुवास्यों, requête रकैत

मनोकामना (स्त्री०) (manokāmanā) désir (m’) 
देज़ीर, souhait सुवै

मनोग्रंथि (स्त्री०) (manograndhi) complexe(m) 
कोंप्लैक्स

मनोदशा (स्त्री०) (manodaśā) état(m) d’esprit 
एता दैस्प्री

मनोनयन (पंु०) (manonayan) nomination(f) 
नोमीनस्यों

मनोनीत (वि०) (manonīt) nommé नोमे, 
désigné देज़ीन्ये

मनोनीत करना (स०क्रि०) (manonīt karnā) 
nommer नोमे

मनोनुकूल (वि०) (manonukūl) désiré देज़ीरे, 
souhaité सुवेते

मनोबल (पंु०) (manobal) moral मोराल

मनोबल हा्स (पंु०) (manobal hvas) fait de 
démoraliser फे द देमोरालीज़े

मनोभाव (पंु०) (manobhāv) mentalité(f) 
माँतालीत,े attitude(f) आतीत्यूद

मनोमालिन्य (पंु०) (manomālinya) brouille(f) 
ब्रुई, éloignement एलुवान्यमाँ

मनोयोग (पंु०) (manoyog) concentration(f) 
कोंसाँत्रास्यो
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मर्मप्रमनोहारी

मरहूम (वि०) (marhūm) décédé देसेदे

मरियल (वि०) (mariyal) rachitique राशीतीक, 
faible फ़ै ब्ल

मरीचिका (स्त्री०) (marīcikā) 1. mirage(m) 
मीराझ़ 2. illusion ईल्यूज़्यों

मरीज़ (पुं०) (marīz) malade मालाद, patient 
पास्याँ

मरुभूमि (स्त्री०) (marubhūmi) pays(m)  
désertique पैय देज़ैरतीक, désert देज़ैर

मरुस्थल (पुं०) (marusthal) pays(m)  
désertique पैय देज़ैरतीक

मरोड़ (पुं०) (maroṛ) 1. torsion(f) तौरस्यों 2. 
crampe(f) क्राँप

मरोड़ना (स०क्रि०) (maṛoṛnā) tordre तौरद्र, 
essoren एसोरे

मर्कट  (पुं०) (markaṭ) singe सैंझ़

मर्ज़ (पुं०) (marz) 1. maladie(f) मालादी  
2. mauvaise hebitude(f) मोवेज़ आबोत्यूद

मर्ज़ी (स्त्री०) (marzī) vœu(m) व़, souhāit(m) सवेु

मर्तबान (पुं०) (martabān) jarre(f) झार,  
récipient (en terre/verre) रेसीप्याँ

मर्त्यलोक (पुं०) (martyalok) monde des  
martels मोंद दे मौरतलै

मर्द (पुं०) (mardā) homme औम

मर्दन (पुं०) (mardan) 1. massage(2) मासाझ़ 2. 
écrasement एक्राज़माँ

मर्दानगी (स्त्री०) (marda ̄nagī) virilité वीरीलीते

मर्दुमशुमारी (स्त्री०) (mordumśumārī)  
recensement(m) रसाँसमाँ

मर्म (पुं०) (marma) 1. point le plus vulnérable 
de corps पूवैं ल पल्यू व्यूलनीराब्ल दयू कौर 2. 
coeur कुर

मर्मज्ञ (पुं०) (marmagya) quicounaît les 
secrets की कोने ले सक्रे

मर्मप्रहार (पुं०) (marma-prahār) coup lancé 
sur le point le plus vulnérable du corps कू 
लाँसे स्यूर ल प्वैं ल पल्यू व्यूलनेराब्ल दयू कौर

मनोहारी (वि०) (manohāri) attirant आतीराँ

मनौती (मन्नत) (स्त्री०) (manautī) vœu(m) 
d’offrande à l’issue de son accomplishment 
व़ दोफ़राँद आ लिस्यू द सोंनाकोंप्लीस्माँ

ममता (स्त्री०) (mamtā) affection filiale  
आफ़ै कस्यों फ़ील्याल

ममत्व (पंु०) (mamatva) affection(f) fomiliale 
आफ़ै कस्यों फ़ामील्याल

मयंक (पंु०) (mayank) lune(f) ल्यून

मयस्सर (वि०) (mayassar) disponible  
दीस्पोनीब्ल

मयूर (पंु०) (mayur) paon पाँ

मरघट (पंु०) (marghaṭ) lièu de cremation ल्य़ 
द क्रे मास्यों

मरज़ी (स्त्री०) (marzī) 1. souhait(m) सूवे  
2. accord(m) आकौर

मरण (पुं०) (maraṇ) mort(f) मौर

मरणासन्न (वि०) (maranāsanna) sur le point 
de mourir स्यूर ल पुवैं द मूरीर

मरणो‌त्तर/मरणोपरांत (वि०) (maraṇoparānt) 
posthume पोसत्यूम

मरदानगी (स्त्री०) (mardānagī) virilité वीरीलीते

मरना (अ०क्रि०) (marnā) 1. mourir मूरीर 2. 
stagner स्तान्ये

मरना-मारना (अ०क्रि०)/(स०क्रि०) (marnā-
mārnā) mourir et tuen मूरीर ए तुवे

मरना-जीना (पंु०) (marnā-jīnā) naissauce(f) et 
la mort नेसान्स ए ला मौर

मरम्मत (स्त्री०) (marammat) réparatio ͘n  
रेपारास्यों, raccommodage(m) राकोमोदाझ़

मरम्मत करना (स०क्रि०) (marammat karnā) 
réparer रेपारे

मरसिया (पंु०) (marsiya) poème élégiaque 
पोयमै एलेझ़याक

मरहम (पंु०) (marham) onguent ओगंाँ

मरहम पट्टी (स्त्री॰) (marham pațțī)‫  
‬pansement(m) पौसमाँ‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
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मलिनता (स्त्री०) (malintā) saleté(f) सालते
मल्ल-क्रीड़ा/युद्‌ध (स्त्री०) (mallakriṛā) lutte ल्यूत
मल्लाह (पुं०) (mallāha) marin मारैं
मवक्किल (पुं०) (mavakkil) client क्लीयाँ
मवाद (पुं०) (mavād) pus प्यूस
मवेशी (पुं०) (maveśī) bétail बेताय
मशक (स्त्री०) (maśak) outre ऊत्र
मशक्कत (स्त्री०) (maśakkat) labeur लाब॒र, 
peine पैन
मशगूल (वि०) (maśagūl) occupé ओक्यूपे, 
affairé आफ़ै रे
मशविरा (पुं०) (maśavirā) conseil कोंसैय, avis 
आवी
मशहूर (वि०) (maśhūr) renommé रनौमे, 
réputé रेप्यूते
मशहूरी (स्त्री०) (maśahu ̄rī) renom(m) रनों
मशाल (स्त्री०) (maśāl) torche तौर्श, flambeau 
फ्लाँबो
मशालची (पुं०) (maśālcī) porte-flambeau पौर्त 
फ्लाॅबों
मसका लगाना (स०क्रि०) (maskā laganā) 
flatter फ्लाते
मसखरा (पुं०) (maskharā) 1. bouffon बूफ़ों  
2. blagueur ब्लाग॒र
मसखरी (स्त्री०) (maskharī) blague ब्लाग
मसनद (पुं०) (masnad) cousin ā la forme 
d’un traversin कूसैं आ ला फ़ौर्म दैं त्रावैरसैं
मसलन (अव्य०) (masalan) par exemple पार 
एेगज़ाँप्ल
मसलना (स०क्रि०) (masalnā) écraser एक्राज़े, 
frotter फ़्रोते
मसला (पुं०) (maslā) problème प्रोब्लैम,  
question(f) केस्त्यों
मसहरी (स्त्री०) (masaharī) moustiquaire(f) 
म्यूसतीकैर
मसाला (पुं०) (masālā) épices (f,pl) एपीस, 
mélenge ďépices मेलाँझ़ देपीस

मर्मवदना (स्त्री०) (marmavednā) anxiété 
आँकस्येते

मर्मस्थल (पंु०) (marmasthal) point  
vulnérable पूवैं व्यूलनेराब्ल

मर्मस्पर्शी (वि०) (marmasparśī) touchant तूशा,ँ 
émouvant एमूवाँ

मर्माहत (वि०) (marmāhat) frappé au cœur 
फ़्रापे ओ कर accablé आकाब्ले

मर्यादा (स्त्री०) (maryādā) 1. limite लीमीत  
2. convention कोंवाँस्यों 3. houneur(m) ओनर

मर्यादित (वि०) (maryādit) 1. limité लीमीत े 
2. digne दीन्य, convenable कोंवनाब्ल

महरूम (वि०) (marhūm) décédé देसेदे, ancien 
आँस्याँ

मल (पंु०) (mal) 1. saleté(f) सालत े 
2. excrément ऐक्सक्रे माँ

मलद्‌वार (पुं०) (maldvār) anus आन्यू

मलना (स०क्रि०) (malnā) 1. frotter फ्रोत,े 
gratter ग्रात े2. massager मासाझ़े 3. enduire 
आदँवीर

मलनाल (पंु०) (malnāl) égout एगू
मलबा (पंु०) (malbā) débris(mpl) देब्री

मल परीक्षण (पंु०) (mal parīkśan) analyse 
d’excrément आनालीज़ दैक्सक्रे माँ

मलमल (स्त्री०) (malmal) mousseline मूसलीन

मलहम (पंु०) (malham) onguent(m) ओगंॉ, 
baume(m) बौम

मलहम पट्टी (स्त्री०) (malham pațțī)‫ 
‬pensement(m) पाँसमाँ

मलाई (स्त्री०) (malāī) créme क्रै म

मलाल (पंु०) (malāl) regret रग्रै, remords रमौर

मलावरोध (पंु०) (molāvarodh) constipation(f) 
कोंस्तीपास्यों

मलाशय (पंु०) (malāśaya) rectum रैकतौम

मलिका (स्त्री०) (malikā) reine रैन

मलिन (वि०) (malin) sale साल, poussiéreux 
पूसीयेऱ
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महकमा (पुं०) (mahakmā) département  
देपारतमँ, bureau ब्यूरो

महज़ (अव्य०) (mahaz) 1. seulement सुलमाँ 
2. semplement सैंप्लमाँ

महत्तम (वि०) (mahattam) le plus grand ल 
पल्यू ग्राँ, le meilleur ल मैयुर

महत्तर (वि०) (mahattar) plus grand पल्यू ग्राँ, 
meilleur मैयुर

महत्ता (स्त्री०) (mahatta) grandeur ग्राँदरु

महत्व (पुं०) (mahattva) importance(f)  
ऐंपौरतौंस, pertinence(f) पैरतीनाँस

महत्व देना (स०क्रि०) (mahatva dena)  
accorder आकौरदे, l′importance लैंपौरताँस

महत्वपूर्ण (वि०) (mahatvapūrna) important 
ऐंपौरताँ

महत्वाकांक्षा (स्त्री०) (mahatvākanksā)  
ambition आँबीस्यों

महत्वाकांक्षी (वि०) (mahatvākanskī) ambitieux 
आँबीसय़

महफिल (स्त्री०) (mahfil) 1. réunion privée 
रेइयून्यों प्रौव 2. lieu privé (ou sepassent dis 
donses et des distractions) ल्य़ प्रीवे ऊ स 
पास दे दीसत्रोकस्यों

महफ़ूज़  (वि०) (mahfuz) protégé प्रोतझे़े, ā 
l′abri आ लाब्री

महबूब/महबूबा (पुं०)/(स्त्री०) (mahbūb) bi-
en-aimé ब्यैंनेमे

महर्षि (पुं०) (maharṣi) un trēs grand sage अ ं
त्रे ग्राँ साझ़

महल (पुं०) (mahal) palais पाले

महसूल (पुं०) (mahsūl) 1. drōit (de douane) 
द्रुवा (दवुान) 2. rente(f) राँत

महसूस (पुं०) (mahsūs) ressenti रसाँती, 
éprouvé एप्रूव

महसूस करना (स०क्रि०) (mahsūs karnā) 
éprouver एप्रूव

महा (वि०) (mohā) trés grand त्रे ग्राँ,  
excellent ऐक्सलाँ

मसालेदार (वि०) (masàledàr) épicé एपीसे

मसि (स्त्री०) (masi) encre(m) आँक्र

मसिजीवी (पंु०) (masijīvī) écrivain एक्रोवैं

मसीह (पंु०) (masīh) jésus-christ झ़ेस्यू-क्रीस्त

मसूड़ा (पंु०) (masūŗā) gencive(f) झ़ाँसीव

मसूड़ा-शोथ (पंु०) (masūŗā śoth) gingivite(f) 
झ़ैझ़ीवीत

मसूरिका (स्त्री०) (masūrikā) rongeole रुझ़ौल

मसौदा (पंु०) (masaudā) projet प्रोझ़े, brovillon 
ब्रुवीयों

मस्जिद (स्त्री०) (masjid) mosquée मौस्के

मस्त (वि०) (mast) 1. absorbé (dons une 
affaire) आपज़ौरबे 2. insouciant ऐंसूस्याँ

मस्तक (पंु०) (mastak) front फ़्रो, têté(f) तैत

मस्तमौला (वि०) (mastmaulā) persoune 
पैरसौन, farfelue फ़ारफ़ल्यू
मस्ताना (वि०) (mastānā) insouciant ऐंसूस्याँ, 
ivre ईव्र

मस्तिष्क (पंु०) (mastiṣka) cerveau सैरवो, 
espṙet एस्प्री

मस्ती (स्त्री०) (mastī) 1. état d′ivresse एता 
दीवरैस 2. insouciance ऐंसूस्याँस

मस्तूल (पंु०) (mastūl) mât मा

महँगा (वि०) (mahãgā) cher शैर

महँगाई (स्त्री०) (mahãgāī) cherté शैरत,े  
prix(m) elevé प्री ऐलवे

महँगाई भ‌त्ता (पुं०) (mahãgāī bhattā)  
allocation(f) pour la आलोकास्यों पूर ला, 
cherté de la vie शैरत ेदे ला वी

महंत (पंु०) (mahant) grand prêtre (d′um 
temple) ग्राँ प्रैत्र

महक (स्त्री०) (mahak) parfum(m) पारफ़ै , 
arôme(m) आरौम

महकदार (वि०) (mahakdār) parfumé पारफ़्यूमे

महकना (अ०क्रि०) (mahakanā) embaumer 
आँबोमे
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महाप्रयाण (पुं०) (mahāprayāṇ) fin du voyage 
de la vie फ़ैं  दयू वुआयाझ़ द ला वी

महाप्रलय (स्त्री०) (mahāpralaya) grand 
déluge ग्राँ देल्यूस़

महाभियोग (पुं०) (mahābhiyog) mise(f) en 
accusation मीज़़ॉनाक्यूज़ास्यों

महाभूत (पुं०) (mahābhūt) les cinq éléments 
(m,pl) ले सैंक एलेमाँ

महाभोज (पुं०) (mahābhoj) legrand festin ल 
ग्राँ फ़ै सतैं

महामंत्री (पुं०) (mahāmantrī) secrétaire 
général सक्रे तैर झ़ेनेराल

महामना (वि०) (mahāmanā) noble नोब्ल, 
d′esprit large दैसप्री लार्झ़

महामहिम (वि०)/(पंु०) (mahāmahim) son 
excellence सोनैक्सलाँस, sa majēsteé सा 
माझैस्ते

महामान्य (वि०) (mahāmānya) révéré रेवेरे, 
honorable ओनोराब्ल

महामारी (स्त्री०) (mahāmārī) épidémic 
एपीदेमी

महायात्रा (स्त्री०) (mahāyātrā) 1. le grand 
voyage ल ग्राँ वुआयाझ़ 2. mort मौर

महायुद्‌ध (पुं०) (mahāyudha) guerre(f)  
mondiale गैर मोंद्याल ्

महायोजना (स्त्री०) (mahāyojanā) plan  
directeur प्लाँ दीरैकतुर

महारथी (पुं०) (mahārathī) grand guerrier ग्राँ 
गैरीये

महाराजा (पुं०) (mahārājā) souverain सूवरैं roi 
रुवा

महारानी (स्त्री०) (mahārānī) reine रैन

महालेखा परीक्षक (पुं०) (mahālekhā parikṣak) 
chef comptable शैफ़ कोंताब्ल

महालेखापाल (पुं०) (mahālekhāpāl) chef 
comptable शैफ़ कोंताब्ल

महावत (पुं०) (mahavat) cornac कौर्नाक

महाकल्प (पंु०) (mohākalpa) ère(f) ऐर, 
époque(f) एपौक

महाकाय (वि०) (mahākāya) colosse कोलौस, 
mammouth मामूथ

महाकाव्य (पु०ं) (mahākāvya) épopée(f) एपोपे

महाजन (पंु०) (mahājan) 1. prêteur d′argent 
प्रैतुर दारझ़ाँ 2. homme riche आँम रीश

महाजनी (स्त्री०) (mahājani) profession  
प्रोफ़ैस्य ों, d′usurier दयूज़्यूरये

महात्मा (पंु०) (mahātmā) saint सैं, sage साझ़

महाद्वीप (पंु०) (mahādvīp) continent कोंतीनाँ

महाधिव‌क्ता (पंु०) (mahādhivaktā) avocal आवोका

महान (महान)् (वि०) (mahān) 1. trés grand त्रै 
ग्राँ 2. éminent एमीनाँ

महानगर (पंु०) (mahānagar) trēs grande त्रै 
ग्राँद, ville(f) वील, métropole(f) मेत्रोपोल

महानता (महत्ता) (स्त्री०) (mahāntā) grandeur 
ग्राँदरु

महानिदेशक (पंु०) (mahānideśak) directeur 
général दीरैकतुर झ़ेनेराल

महानियंत्रक (पंु०) (mahāniyantrak) controleur 
général कोंत्रौल्रुर झ़ेनेराल

महानिरीक्षक (पंु०) (mahāniriksak) inspecteur 
général ऐंसपैकतुर झ़ेनेराल

महान्यायवादी (पंु०) (mahānyāyavādi) avocat 
gonvernement et chaf du barreau आवोका 
दयू गूवैरनमाँ ए शौफ़ दयू बारो

महापरिसंघ (पंु०) (mahāparisangh)  
confédération(f) कोंफेदेरास्यों

महापाप (पंु०) (mahāpāp) grand péché ग्राँ पेशे

महापापी (वि०/(पंु०) (mahāpāpī) qui a commis 
le plus grand péché की आ कोमो ल पल्यू 
ग्राँ पेशे

महापुरुष (पंु०) (mahāpuruṣ) grand homme 
ग्राँदौम

महाप्रस्थान (पंु०) (mahāprasthān) le dernier 
voyage ल दैरन्ये वुआयाझ़, mort(f) मौर
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माँगना (स०क्रि०) (mãgnā) 1. mendier माँदये  
2. demander दमाँदे

माँग-पत्र (पुं०) (mãg patra) 1. commande(f) 
कोमाँद 2. lethe(f) de commande लैत्र द 
कोमाँद

मांगलिक (वि०) (mānglik) de bon augure द 
बोनोग्यूर, propice प्रोपीस

माँजना (स०क्रि०) (mãjanā) 1. nettoyer  
नेतवुयाये 2. polir पोलीर

माँझी (पुं०) (mãjhi) batlier बातल्ये, marin मारैं

माँड़ (पुं०) (mãr) amidon de riz आमीदों द री

माँद (स्त्री०) (mãd) repair(m) रपरै, taniere 
तान्यैर

माँ-बाप (पुं०) (mã-bāp) parents (m,pl) पाराँ

मांस (पुं०) (mansa) 1. chair(f) शैर 2. viande(f) 
व्याँद

मांसपेशी (स्त्री०) (mānsapeśī) muscle म्यूसक्ल

मांस भक्षी (वि०) (mānsbhakśī) mangeur de 
viande माँझर द व्याँदें, carnivore कारनीवौर

मांसल (वि०) (mānsal) 1. dodu दोदयू, robuste 
रोब्यूस्त 2. ferme फ़ैर ्म

मांसाहार (पुं०) (mānsahār) nourriţure नूरीत्यूर, 
non végétarian नों वेझ़ेतारयाँ

मांसाहारी (वि०) (mānsahārī) 1. non végétarian 
नों वेझ़ेतारयाँ 2. carnivore कारनीबौर

माकूल (वि०) (mākūl) approprié आप्रोप्रये, apte 
आ‌प्त

माखन (मक्खन) (पुं०) (mākhan) beurre बर्

माचिस (स्त्री०) (mācis) boîte ďallumettes 
बुवात दाल्यूमैत

माजरा (पुं०) (mājrā) affaire(f) आफ़ै र, cas का

माणिक/माणिक्य (पुं०) (māṇik) rubis रयूबी

मात (स्त्री०) (māt) échec et mat एशैक ए मा

मात करना/देना (स०क्रि०) (māt karnā) vaincre वैंक्र

मातम (पुं०) (mātam) chagrin शाग्रैं, pleurs 
(m,pl) प्लुर

महाविद्यालय (पंु०) (mahavidyālaya)  
université(f) d′eseignemant supérieur 
इयूनीवैरसीत ेदाँसैन्यमाँ स्यूपेरयुर

महावीर (वि०) (mahāvīr) trēs brave त्रे ब्राव, 
courageux कूराझ़॒
महाशक्ति (स्त्री०) (mahāśakti) grand  
pouvoir(m) ग्राँ पूबुआर

महाशय (पंु०) (mahāśaya) gentilhomme 
झाँतीऔम, monsieur मस्य़

महासंघ (पंु०) (mahāsangha)  
confédération(f) कोंफ़े देरास्यों

महासचिव (पंु०) (mahāsaciv) secrétaire 
général सैकरेतैर झ़ेनेराल

महासभा (स्त्री०) (mahāsabhā) assemblée 
आसाँब्ले, générale झ़ेनेराल

महासम्मेलन (पंु०) (mahāsammélan) réunion 
रेझ्यून्यों, générale झ़ेनेराल

महासागर (पंु०) (mahāsāgar) océan ओसेयाँ

महिमा (स्त्री०) (mahima) gloire ग्लूवार,  
grandeur ग्राँदरु

महिला (स्त्री०) (mahilā) femme फ़ाम, dame 
दाम

महिषी (स्त्री०) (mahiṣī) 1. reine रैन, consort 
कोंसौर 2. bufflesse ब्यूफ़लैस

महीन (वि०) (mahīn) 1. mince मैंस, peu épais 
प़ ऐपे 2. fin फ़ैं

महीना (पुं०) (mahīna) mois मुवा

महोत्सव (पुं०) (mahotsav) célébration(f) 
सेलेब्रास्यों, grande fête(f) ग्राँद फ़ै त

महोदय (पुं०) (mahodaya) monsieur मस्य़

महोदया (स्त्री०) (mahodayā) madame मादाम, 
mademoiselle मादमुवाज़ैल

माँ (स्त्री०) (mã) mēre मैर, maman मामाँ

माँग (स्त्री०) (mãg) 1. demande दमादँ 2. raie रै

माँगकर्ता (पंु०) (mãgkarta) celvi qui com-
mande/demande सलुवी की कोमाँद/दमाँद
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मादक (वि०) (madak) 1. enivrant एनीव्राँ  
2. fascinant फ़ासीनाँ

मादकता (स्त्री०) (madaktā) enivrant एनीव्राँ

मादा (स्त्री०) (mādā) femelle फ़मैल

माद्‌दा (पुं०) (mādda) 1. essence एसाँस  
2. pus प्यूस 3. capacite कापासीते

माधुर्य (पुं०) (mādhuryā) 1. donceur दसूुर  
2. trait peetique त्रे पोयेतीक

माध्यम (पुं०) (mādhyam) 1. moyen मुवायैं  
2. langue véhiculane लाँग वोयीक्यूलैर

माध्यमिक (वि०) (mādhyamik) secondaire 
सगोंदैर, intermediaire ऐंतैरमेदीयैर

मान (पुं०) (mān) 1. respect रस्पै 2. mesure(f) 
मज़्यूर

मानक (वि०)/(पुं०) (mānak) norme(f) नौर्म, 
normalise नौरमालीज़ें

मानकीकरण (पुं०) (mānakīkaraṇ)  
stāndardisation(f) स्ताँदारदीज़ास्यों

मानचित्र (पु०ं) (māncitra) carte(f) कार्त, plan प्लाँ

मानचित्रण (पुं०) (mānicitran) cartographie(f) 
कार्तोग्राफ़ी

मानचित्रावली (स्त्री०) (māncitrāvalī) atlas(m) 
आतला

मानदंड (पुं०) (māndanḍa) 1. critire क्रीतरै  
2. instrument de mesure ऐंस्त्रयूमाँ द मज़्यूर

मानद (वि०) (mānad) honoraine ओनोरैर, 
honoris causa ओनोरीस कोज़ा

मानद उपाधि (स्त्री०) (mānad upādhi) diplôme 
दीप्लोम ्

मानदेय (पुं०) (māndeya) honoraines (m,pl) 
ओनोरैर

मानना (स०क्रि०) (mānanā) 1. approvver आप्रूव 
2. supposer स्यूपोज़े 3. respecter रैसपैकते

माननीय (पुं०) (mānanīya) honorable  
ओनोराब्ल, respectable रैसपैकताब्ल

मानपत्र (पु०ं) (mānpatra) présentation(f) प्रेज़ाँ-
तास्यों, écritē de bienvenue एक्रीत द ब्याँवन्यू

मातम-पुर्सी (स्त्री०) (mātam pursī)  
condoléances (f,pl) कोंदोलेयाँस

मातमी (वि०) (mātamī) en deuil आँ दैय

मातहत (वि०) (māthat) dépendent देपाँदाँ

माता (स्त्री०) (mātā) 1. mēre मैर 2. variole 
वारयौल

माता-पिता (पंु०) (mātā-pitā) parents (m,pl) 
पाराँ

मातामह (नाना) (पंु०) (mātāmaha) grand pére 
maternel ग्राँ पैर मातैरनलै

मातामही (नानी) (स्त्री०) (matāmahī) grand 
mére maternelle ग्राँ मैर मातैरनलै

मातुल (मामा) (पंु०) (mātul) oncle maternel 
ओकं्ल मातैरनलै

माततृ्व (पंु०) (mātʀtva) maternité(f) मातैरनीते

मातभृाषा (स्त्री०) (mātʀbhāśā) langue  
maternelle लाँग मातैरनलै

मातभृूमि (स्त्री०) (mātʀ-bhumi) pays natal(m) 
पैय नाताल

मातवृंशीय (वि०) (mātʀvanśīya) matriarcal 
मात्रयारकाल

मातसृत्तात्मक (वि०) (mātʀsattātmak)  
matriarcal मात्रयारकाल

मातहृत्या (स्त्री०) (mātʀhatya) matricide(m) 
मात्रीसीद

मात्र (अव्य०) (mātra) seulement सलमाँ, ā 
peine आ पेन ्

मात्रक (पंु०) (mātrak) unité(f) इयूनीत,े élément 
एलेमाँ

मात्रा (स्त्री०) (mātrā) 1. quantité काँतीत े 
2. dose दोज़ 3. signe ďorthographe ďune 
voyelle सीन्य दौरतोग्राफ़ दयून वुआयैल

मात्रात्मक (वि०) (mātrātmak) quantitatif 
काँतीतातीफ़

माथा (पंु०) (māthā) front फ़्रों

माथापच्ची (स्त्री०) (mathāpacī) acte de 
śévertuer आ‌क्त द सेवैरत्यूये
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मान-सम्मान (पु०ं) (mān-sammān) honeur ओन॒र

मानसिक (वि०) (mānsik) psychique प्सीशीक

मानसिक चिकित्सालय (पुं०) (mānasik 
cikitsālaya) hōspital de la psychiatrie 
ओपीताल द ला पसीक्यात्री

मानहानि (स्त्री०) (mānhāni) diffamation  
दीफ़ामास्यों, insulte ऐंस्यूल्त

मानार्थ (वि०) (mānartha) gratuit ग्रात्वी

मानार्थ प्रति (स्त्री०) (mānārtha prati)  
exemplaire एग्ज़ाँप्लैर, gratuit ग्रात्वी

मानित (वि०) (mānit) respectable रैसपैकताब्ल

मानित वि‌श्वविद्यालय (पुं०) (mānit visvavidy�-
alaya) unioversité(f) jugié digne इयूनीवैरसीत े
झ़यूझ़े दीन्य

मानो (अव्य०) (māno) comme si कौम सी

मान्य (वि०) (mānya) 1. respectable  
रैसपैकताब्ल 2. valable वालाब्ल

मान्यता (स्त्री०) (mānyatā) reconnaissance 
रकोनेसाँस, officielle औफ़ीस्यैल

मान्यता प्राप्त (वि०) (mānyatā prāpta) 
reconnu रकोन्यू, établi एताब्ली

माप (स्त्री०) (māp) 1. mesure मज़्यूर 2. 
e ̕chelle एशैल

मापक (वि०) (māpak) appareil de mesure 
आपाराय द मज़्यूर, qui mesure की मज़्यूर

माप-तौल (स्त्री०) (māp taul) fait(m) de  
mesurer/peser फ़े  द मज़्यूरे/पज़े

मापदंड (पुं०) (māpdanḍa) e ̕̕talon एतालों

मापन (पुं०) (māpan) acte de mesurer आक्त 
द मज़्यूरे

मापना (स०क्रि०) (māpnā) mesurer मज़्यूरे

मापनी (स्त्री०) (māpani ̄) e ̕chelle d′architecte 
एशैल दारशीतैक्त/inge ̕nieur ऐंझ़ेन्यर

मापी (पुं०) (māpi ̄) appareil de mesure 
आपारय द मज़्यूर

माफ़ करना (स०क्रि०) (māf karna) excuser 
ऐक्सक्यूज़े

मानभगं (पु०ं) (mānbhanga) désenchantement 
देज़ाँशाँतमाँ

मानमर्दन (पंु०) (mānmārdan) le fait de 
désarmer la colére/fierté de quelqu’un ल फ़े  
द देज़ारमे ला कोलैर द कैलकैं

मान-मर्यादा (स्त्री०) (mānmaryādā)  
prestige(m) प्रैसतोझ़

मानव (पंु०) (mānav) être humain ऐत्र इयूमैं, 
houme औम

मानव अधिकार (पंु०) (mānav adhikār) droits 
(m,pl) de l’homme द्रुवा द लौम

मानव अधिकार घोषणापत्र (पुं०) (mānav 
adhikār ghosnāpatra) des droits de l’houme 
दे द्रुवा द लौम

मानव जाति (स्त्री०) (mānav jāti) race(f)  
humaine रास इयूमैन

मानवता (स्त्री०) (mānavtā) humanité  
इयूमानीत,े genre humain झाँन्र इयूमैं

मानवतावाद (वि०) (mānavtāvād) humanisme 
इयूमानीड़म

मानवतावादी (वि०) (mānavtāvādi)  
humanistīque इयूमानीसतीक

मानववध (पु०ं) (mānavvadh) homicide 
ओमीसीद

मानवविज्ञान (पंु०) (mānvigyān) anthropolo-
gies(f) आँत्रोपोलोझ़ी, ethnologie(f) ऐथनौलौस़ी

मानविकी (स्त्री०) (mānviki) humanités (f,pl) 
इयूमानीते

मानवीकरण (पंु०) (mānvīkaraṇ)  
personnification(f) पैरसौनीफ़ीकास्यों

मानवीय (वि०) (mānvīya) relalif ā l’humanité 
रलातीफ़ आ ल्यूमानीते

मानवीय आधार (पुं०) (mānvīya ādhār) base 
humanitaire बाज़ इयूमानीतैर

मानवोचित (वि०) (mānvocit) humain इयूमैं

मानस (पंु०) (mānas) esprit ऐस्प्री

मानसपुत्र (पंु०) (mānas putra) progéniture(f) 
qui fait réflexion प्रोझनेीत्यूर की फ़े  रेफ़लैकस्यों
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मारा-मारी (स्त्री०) (mārā-mārī) combat(m) 
sanglant कोंबा साँग्लाँ

मार्का (पुं०) (mārkā) marque(f) मार्क

मार्क्सवाद (पुं०) (mārksavad) marxisme 
मार्क सीज ़्म

मार्क्सवादी (वि०) / (पुं०) (mārksavādi ̄) marxiste 
मार्कज़ीस्त

मार्ग (पुं०) (mārga) 1. voie(f) वुआ 2. style de 
musique classique स्तील द म्यूज़ीक क्लासीक 
3. route रुत

मार्गच्युत (वि०) (mārgacyut) de ̕vie ̕ देव्ये

मार्गदर्शक (पुं०) (mārgadars ̕ak) guide गीद

मार्गदर्शन (पुं०) (mārgadars ̕an) direction(f) 
दीरैकस्यों

मार्गदर्शिका (स्त्री०) (mārgadarsi̕kā) guide(m) गीद

मार्गरक्षक (पुं०) (mārgarakṣak) guide गीद, 
cavalier कावाल्ये

मार्ग-व्यय (पुं०) (mārga-vyaya) frais (mpl) 
devoyage फ़्रै  द वुआयाझ़

मार्जनी (स्त्री०) (mārjanī) balai बालै

मार्फ़ त (मारफ़त) (अव्य०) (mārfat) par  
l’intermédiaire de पार ऐंतैरमेद्यैर द

मार्मिक (वि०) (mārmik) touchant तूशा,ँ  
émouvant एमूवाँ

माल (पुं०) (māl) merchandise(f) मारशाँदीज़, 
richesse(f) रीशसै

माल-असबाब (पुं०) (māl-asbāb) basages (mpl) 
बागाझ़

मालकिन (स्त्री०) (mālkin) patroune पात्रौन, 
mai ̂tresse मैतरैस

मालखाना (पुं०) (mālkhānā) entrepôt आँत्रपो

मालगा‌ड़ी (स्त्री०) (mālgāṛī) train(m) de 
marchandises त्रैं द मारझाँदीज़

मालगुज़ारी (स्त्री०) (mēlguzārī) impôt(m)  
foncier ऐंपो फ़ोंस्ये

मालगोदाम (पुं०) (mālgodām) eutrepôt आँत्रपो, 
magasin मागाझैं

माफ़िक (वि०) (māfik) favorable फ़ावोराब्ल, 
agre ̕able आग्रेयाब्ल

माफ़ी (स्त्री०) (māfī) pardon पारदों

 माफ़ीदार (पुं०) (māfidār) qui possede une
 terre exemptée d′affermage की पोसैद इयून
तैर ऐगज़ाँ‌प्ते दाफ़ै रमाझ़

माफी माँगना (स०क्रि०) (māfī m:gnā)  
s̕excuser सैक्सक्यूज़े

मामला (पुं०) (māmlā) affaire(f) आफ़ै र, propos 
प्रोपो

मामा (पुं०) (māmā) oncle maternel ओकं्ल 
मातैरनलै

मामी (स्त्री०) (māmi ̄) tante maternelle ताँत 
मातैरनलै

मामूली (वि०) (māmu ̄li ̄) commun कोमाँ,  
courant कुराँ

मायका (पुं०) (mayakā) maison de ses  
parents (pour une femme marie ̕̕e) मेज़ों द से 
पारों (पूरइयून फ़म मारये)

माया (स्त्री०) (māyā) 1. illusion इल्यूज़्यों 2. 
richesse रीशैस

मायसू (वि०) (māyus̄) décu देस्यू, frustre फ्रयसू्त्रे

मायूसी (स्त्री०) (māyu ̄si ̄) de ̕sespoir देज़ैसपुवार

मार (स्त्री०) (mār) 1. marque मार्क , but(m) 
ब्यूत 2. fait(m) de frapper फ़े  द फ़्रापे

मारक (वि०) (mārāk) 1. quitue कीत्यू  
2. antidote आँतीदोत

मार-काट (स्त्री०) (mārkāt) combat manglant 
कोंबा माँग्लाँ

मार खाना (अ०क्रि०) (mār khānā) recevoir 
une racle ̕e रसवुआर इयून राक्ले

मारधाड़ (स्त्री०) (mārdhāṛ) combat(m)  
tumultueux कौंबा ट्यूम्यूलतयूय़

मारना (स०क्रि०) (mārnā) 1. frapper फ़्रापे  
2. jeter un objet झ़त ेअनोबझ े3. tuer तुवे

मारपीट (स्त्री०) (mārpiṭ) basarre बागार, mêle ̕e 
मेले
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मितभाषीमालडिब्ब

मासिक (वि०) (māsik) mensual माँसुवैल

मासूम (वि०) (māsūm) innocent ईनोसाँ

मासूमियत (स्त्री०) (māsūmiyat) i ̕nnocance 
ईनोसाँस, simplicite सैंप्लीसीते

माह (मास) (पुं०) (māh) mois मुवा

माहवार (वि०) (māhavār) mensuel माँसुवैल, 
par mois पार मुवा

माहवारी (स्त्री०) (mahavārī) 1. mensuel 
माँसुवैल 2. menstruel माँसत्रुवैल

माहात्म्य (पुं०) (māhātmya) grandeur(f) ग्राँद्र, 
respect रैस्पै

माहिर (वि०) (māhir) expert ऐक्सपैर, spécial-
iste स्पेस्यालीस्त

मिचकाना (स०क्रि०) (mickānā) battre des 
paupières बात्र दे पोपीयैर

मिचना (अ०क्रि०) (micnā) refermer, स फ़ै रमे, 
être fermé ऐेत्र फ़ै रमे

मिचलाना (अ०क्रि०) (miclānā) avoir envie de 
vomir आवुआर आँवी द वौमीर

मिचली/मितली (स्त्री०) (miclī) nausée नोज़े

मिज़ाज (पुं०) (mizaz) 1. tempérament ताँपेरामा ँ
2. caractère काराकतरै

मिटना (अ०क्रि०) (mītna) 1. être effacé ऐत्र 
एफ़ासे 2. être de ̕truit ऐत्र देत्रुवी

मिटा देना (स०क्रि०) (mitā denā) effacer एफ़ासे

मिटाना (स०क्रि०) (mitānā) 1. effacer एफ़ासे 2. 
détruire देत्रुवीर

मिट्टी (स्त्री०) (mittī) 1. terre तैर, sol सौल‫ 
2. cendrer(f, pl) साँद्र

मिट्टी का तले (पुं०) (mittī ka tel) pe̕trole‫ 
‬पेत्रौल, ke̕rozène(f) केरोज़ैन

मिठबोला (वि०) (mithbolā) qui a de douces 
paroles की आ द दसू पारौल

मिठाई (स्त्री०) (mithāī) sucrérie स्यूक्ररी

मिठास (स्त्री०) (mithās) douceur दसूर ्

मितभाषी (वि०) (mītbhāṣī) mode ̕r̕e en paroles 
मोदेरे आ ँपारौल

मालडिब्बा (पुं०) (mālḍibbā) wagon वागों

मालदार (वि०) (māldār) riche रीश

मालबाब ू(पुं०) (mālbābū) employé chargé de 
contrôler les marchandise आँपलुवाये शार्झे द 
कोंत्रोंले ले मारशाँदीज़

मालभाड़ा (पुं०) (mālbhāṛā) frais (mpl) de 
transport फ़्रे  द त्राँसपौर

मालमत्ता (पुं०) (mālmatta) marchandise  
(f, pl) मारशाँदीज़

माला (स्त्री०) (mālā) 1. guirlande de fleurs 
र्गारलाँद द फ्ल्र 2. ligne लीन्य, rangé राँझ़े

मालामाल होना (अ०क्रि०) (mālāmāl honā) 
devenir très riche देवनीर त्रै रीश

मालिक (पुं०) (mālik) propriétaire प्रोपरयेतरै, 
maître मैत्र

मालिकाना हक (पुं०) (mālikānā hak) droits 
(mpl) du propriétaire द्रुवा दयू प्रोपरयेतरै

मालिन (स्त्री०) (mālin) femme fardiniere फ़ाम 
झ़ारदीनीयैर

मालियत (स्त्री०) (māliyat) valeur वाल॒र, 
prix(m) प्री

मालिश (स्त्री०) (māliś) massage(m) मासाझ़

माली (पुं०) (mālī) jardinier झ़ारदीन्ये

मालूम (वि०) (mālūm) counu कोन्यू, e̕vident 
एवीदॉ

मालूम पड़ना (अ०क्रि०) (mālu ̄mpaṛna) se 
rendre comple स राँद्र कोंत

मालूम होना (अ०क्रि०) (mālūm honā) se  
rendre compte स राँद्र कोंत

माशूक (पुं०) (māśūk) bien-aimé ब्यैनेमे

माशूका (स्त्री०) (māśūkā) bien-aimée ब्यैनेमे

मास (पुं०) (mās) mois मुवा

मासांत (पुं०) (māsant) fin(f) du mo̕is फ़ै  दयू 
मुवा

मासानुमास (क्रि०वि०) (māsānumās) deux 
mois ā l̕autre दैं मुवा आ लोत्र, chaque moes 
शाक मुवा
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मियादी टिकट (पुं०) (miyādī ṭikaṭ) ticket/billet 
pour une période fixe तीके/बीये पूर इयून 
पेरयौद फ़ीक्स

मियादी बम (पुं०) (miyādī bam) bombe(f) ā 
retardement बोंब आ रतारदमाँ

मियादी बुखार (पुं०) (miyādī būkhār) fièvre(f) 
qui dure pour une certaine période fiévre  
typhoide फ़्यैव्र की द्‌यूर पूर इयून सैरतनै 
पेरयोद फ़्यैव्र तीफ़ोईद

मिरगी (मिर्गी) (स्त्री०) (miragī) épilepsie एपीलपैसी

मिर्च (स्त्री०) (mirca) piment(m) पीमों

मिलता-जुलता (वि०) (miltā-julatā) semblable 
साँबलाब्ल, similaire सीमीलैर

मिलन (पुं०) (milan) union(f) इयून्यों, re ̕union 
रेयून्यों

मिलनसार (वि०) (milansār) sociable सोस्याब्ल, 
affectueux आफ़ै कत्यूय़

मिलनसारी (स्त्री०) (milansārī) sociabilite 
सोस्याबीलीते

मिलना (अ०क्रि०) (milnā) rencontrer राँकोंत्रे, 
voir वुआर

मिलवाना (स०क्रि०) (milvānā) faire rencontrer 
फ़ै र राँकोंत्रे

मिला-जुला (वि०) (milā-julā) melangé मेलाँझ़े

मिलान (पुं०) (milān) 1. comparaison(f) 
कोंपारेज़ों 2. re̕union(f) रेइयून्यों

मिलाना (स०क्रि०) (milānā) 1. mélanger 
मेलाँझ़े 2. joindre झ़ूवाँद्र, unir इयूनीर

मिलाप (पुं०) (milāp) rencontre(f) राँकोंत्र, 
re ̕union(f) रेइयून्यों

मिला लेना (स०क्रि०) (milā lenā) mélangé 
मेलाँझ,े joindre झ़ुवाँद्र

मिलावट (स्त्री०) (milāvaṭ) adultération  
आदयूलतरेास्यों, mélange मेलाँझ़

मिलावटी (वि०) (milāvaṭī) mélangé मेलाँझ़े

मिलीजुली सरकार (स्त्री०) (milījulī sarkar)  
governement en coalition गूवैर्नमाँ आँ  
कोआलीस्यों

मितव्यय (पंु०) (mitvyaya) économe एकोनौम

मितव्ययता/मितव्ययिता (स्त्री०) (mitvyayatā) 
économie एकोनोमी

मितव्ययी (वि०) (mitvvyayī) économe एकोनोम

मित्र (पंु०) (mitra) 1. ami आमा 2. allié आल्ये

मित्रता (स्त्री०) (mitratā) amitié(f) आमीत्ये

मित्रराष्ट्र (पंु०) (mitraraśtra) pays (m, pl) 
allie ̄s पैय आल्ये

मित्रराष्ट्र शक्तियाँ (स्त्री०) (mitraraśtra śaktiya  ̃:) 
pays alliés पैय आल्ये

मिथक (पंु०) (mithak) mȳthe मीत

मिथक विद्या (पुराण शास्त्र) (स्त्री०) (mithak 
vidyā) mythologie मीतोलौझ़ी

मिथ्या (वि०) (mithyā) 1. faux फो, illusion(f) 
ईल्यूज़्यों, mensonge माँसोंझ़

मिथ्या आचरण (पुं०) (mithyā ācaraṇ) conduite 
hypocritique कोंद्वोत ईपोक्रीतीक

मिथ्याचार (पंु०) (mithyācār) hypocrisie(f) 
ईपोक्रीज़ी

मिथ्याधारणा (स्त्री०) (mithyādhārnā)  
méconception मेकोंसैपस्यों

मिथ्या नाम (पंु०) (mithyā nām) nom mal 
approprie नों मालाप्रोप्रिये

मिथ्याभाषी (वि०)/(पुं०) (mithyābhāṣī) menteur 
माँत्र

मिथ्याभिमान (पंु०) (mithyābhimān) faux 
orgueil फ़ो औरगई

मिथ्यावादी (वि०)/(पु०ं) (mithyavādī) menteur मात॒ँर

मिनट (पंु०) (minaṭ) minute(f) मीन्यूत

मिन्नत (स्त्री०) (minnat) requête रकैत, prière 
प्रीयरै

मिमियाना (अ०क्रि०) (mimiyānā) bêle बेले

मियाद (स्त्री०) (miyād) durée द्‌यूरे, période 
पेरयौद

मियादी जमा (स्त्री०) (miyādī jamā) compte 
pour une période fixe कोंत पूर इयून पेरयौद 
फ़ीक्स
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मुँडाना (स०क्रि०) (mŭḍānā) se faire tondre/
raser स फ़ै र तोंद्र/राज़े

मुँडरे (स्त्री०) (mŭḍer) talus(m) ताल्यू,  
parapet(m) पारापे

मुदँना (अ०क्रि०) (mŭdanā) êtra ferme̕ ऐत्र फ़ै रमे

मुंशी (पुं०) (mŭśī) scribe स्क्रीब, clerk क्लैर्क

मुँह (पुं०) (mŭha) 1. bouche(f) बूश  
2. ouvertune उवैरत्यूर

मुँह-अधेँरे (क्रि०/वि०) (mŭha-d̆dhere) avant le 
lever du jour आवाँ ल लवे द़यू झ़ूर

मुँह-जबानी (क्रि०/वि०) (mŭha-jabānī)  
oralement ओरालमा,ँ par coeur पार कुर

मुँह तोड़ जवाब (पुं०) (mŭha toṛ javāb) re̕plique 
du tac au tac रेपलीक दयू ताक ओ ताक

मुँहफट (वि०) (mŭhaphaṭ) insolent ऐंसोलाँ, 
effronte ̕ ऐफ़रोंते

मुँहमाँगा (वि०) (mŭhamӑgā) expre ̕se ̕ment 
ऐक्सेप्रसेमाँ, demande ̕ दमाँदे

मुहँमाँगा इनाम (पु०ं) (mŭhmӑgā inām) prix प्री, 
expressément ऐक्सप्रसेमाँ, demande दमादेँ

मुँहमाँगी मुराद (स्त्री०) (mŭhmӑgī murād)  
suhait सुवे, expressément ऐक्सप्रैसेमा,ँ  
demande ̕ दमाँदे

मुँहलगा (वि०) (mŭhlagā) hābleur आबलर

मुँहासा (पुं०) (mŭhāsā) bouton (d`acné) बूतों 
(दाक्ने)

मुअत्तल (वि०) (muattal) suspendu स्यूसपाँद्‌यू
मुअत्तली (स्त्री०) (muattalī) mise ā pied 
मीज़ाप्ये

मुआइना (पुं०) (muāinā) inspection(f)  
ऐंसपैकस्यों

मुआवजा (पुं०) (muāvja) compensation(f) 
कोंपाँसास्यों, indemnite(f) ऐंदाँनीते

मुकदमा (पुं०) (mukadmā) procēs प्रोसै

मुकदमा दायर करना (स०क्रि०) (mukadmā 
dāyar karnā) intenter un procēs ऐंताँत ेअँप्रोसै

मिली भगत (स्त्री०) (milī bhagat) complicite ̕ 
कोंप्लीसीते

मिल्कियत (स्त्री०) (milkiyat) 1. droit(m) 
द्रुवा, de propriété द प्रोपरयेत े2. propriété 
प्रोपरयेते

मिश्र (वि०) (miśra) 1. mélongé मेलाँझ े 
2. uni इयूनीं

मिश्रण (पंु०) (miśraṇ) 1. mélange मेलाँझ़  
2. addition(f) आदीस्यों

मिश्र धात ु(स्त्री०) (miśra dhātu) alliage आल्याझ़

मिश्रित (वि०) (miśrit) uélangé मेलाझँ,े uni इयनूी

मिष्ठान्न (पंु०) (miṣṭānna) sucrérie(f) स्यूकररी

मिस (पंु०) (mis) 1. prétexte प्रेतैक्सत  
2. mademoiselle मादमुवाज़ैल

मिसरी (स्त्री०) (misrī) sucre candi स्यूक्र काँदी

मिसाल (स्त्री०) (misāl) exemple ऐक्ज़ाँप्ल

मिसिल (स्त्री०) (misil) 1. dossier दौस्ये  
2. missile मीसील

मिस्त्री (पंु०) (mistrī) artisan आरतीज़ाँ, ouvrier 
ऊव्रीये, qualifié कालीफ़्ये

मीचना (स०क्रि०) (micanā) fermer फैरमे

मीठा (वि०) (mīthā) 1. sucre̕ स्यूक्रे  2. doux दू
मीन-मेख निकालना (अ०क्रि०) (mīn-mekh 
nikālanā) critiquer क्रीतीके, crien̕ des obstacles 
क्रीये देज़ौप्सताक्ल

मीनाकारी (स्त्री०) (minā kārī) émaillage(m) 
एमायाझ़

मीनार (स्त्री०) (minār) tour तूर, minaret(m) 
मीनारे

मील (पंु०) (mīl) mille मील

मील का पत्थर (पुं०) (mīl kā patthār) borne(f) 
kilometrique बौर्न कोलौमेत्रीक

मीलदरूी (स्त्री०) (mīldūrī) distānce  
kilométrique दीसताँस किलौमेत्रीक

मुंडन (पंु०) (munḍan) ritē(m) de la tonsure 
रीत द ला तोंस्यूर

मुडँ़ना (अ०क्रि०) (mŭḍna) être tondu ऐत्र तोंद्‌यू
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मुखप‌ृष्ठ (पुं०) (mukhpʀṣtḥa) page(f) de 
couverture पाझ़ द कूवैरत्यूर

मखुबिर (पु०ं) (mukhbir) informateur ऐंफ़ौरमात॒र

मुखर (वि०) (mukhar) bavard बावार, bruyant 
ब्रावीयाँ

मुखाग्र (वि०) (mukhāgra) mémorisé मेमोरोज़े

मुखापेक्षी (वि०) (mukhāpekṣī) dépendant 
des autres देपाँदाँ देज़ोत्र

मुखालफत (स्त्री०) (mukhalfat) oppositioń 
ओपोज़ीस्यों, hostilité औस्तीलीते

मुखिया (पुं०) (mukhiyā) chef शैफ़, dirigeant 
दीरीस़ाँ

मुखौटा (पुं०) (mukhaụtā) masque मास्क

मुख्तार (पुं०) (mukhtār) agent आझ़ाँ

मुख्तारनामा (पुं०) (mukhtār nāmā)  
procuration(f) प्रोक्यूरास्यों, pouvou पूवुआर

मुख्य (वि०) (mukhya) principal प्रैंसीपाल, 
éminent एमीनाँ

मुख्यत: (क्रि०वि०) (mukhyatah)  
principalement प्रैंसीपालमाँ

मुख्य न्यायमूर्ति (पुं०) (mukhya nyāyamurti) 
jugl eu chef झ़ूझ़ आ शैफ़

मुख्यमंत्री (पुं०) (mukhya mantrī) minister en 
chef मीनीस्त्र आ ँशैफ़

मुख्य शीर्ष (पुं०) (mukhya śirṣ) rubrique(f) 
principale रयूब्रीक प्रैंसीपाल

मुख्य समाचार (पुं०) (mukhya samācār)  
actualites’ (f, pl) आकतुवालीते

मुख्यालय (पुं०) (mukhyālaya) bureau  
principal ब्यूरो प्रैंसीपाल

मुचलका (मुचल्का) (पुं०) (mucalkā)  
engagement personel (d’un inculpé de 
respecler la loi) आँगाझ़माँ पैरसोनलै

मुजरिम (पुं०) (mujrim) criminal क्रीमीनलै, 
accusé आक्यूज़े

मुजाहिद (पुं०) (mujāhid) héroique एरोईक, 
soldat सौलदा

मुकदमा लड़ना (अ०क्रि०) (mukadmā) laṛnā 
śengager dans un procès साँगाझ़े दाँज़ैं प्रोसै

मुकदमेबाज (पंु०) (mukadmebāz) plaideur 
प्लैदर

मुकदमेबाजी (स्त्री०) (mukadmé bāzī) litige(m) 
लीतीझ़

मुकद्‌दर (पंु०) (mukaddar) destin दैस्तैं, 
chance(f) शाँस

मुकम्मल (वि०) (mukammal) complet कोंप्ले

मुकरना (अ०क्रि०) (mukarnā) 1. nier न्ये  
2. démentir देमाँतीर

मुकर्रर (वि०) (muḳarrar) de nouveau द नूवो, 
encore आँकोर

मुकाबला (पंु०) (mukablā) 1. concours कोंकूर 
2. lutte(f) ल्यूत 3. comparaison(f) कोंपारेज़ों

मुकाम (पंु०) (muḳām) 1. lieu de séjour ल्य़ द 
सेझूर 2. halte(f) आल्त

मुकुट (पंु०) (mukuṭ) couroune(f) कूरौन

मुक्का (पंु०) (mukkā) 1. poing fermé पुवाँ फ़ैर्मे  
2. coup de poing कू द पुवाँ

मुक्के बाज (पंु०) (mukkebāż) boxeur बौक्स॒ र

मुक्के बाजी (स्त्री०) (mukkebāzī) boxe(f) बौक्स

मुक्त (वि०) (mukta) libre लीब्र émanicipé 
एमानीसीपे

मुक्तकंठ (वि०) (muktakantha) sans  
hésitation साँ एज़ीतास्यों

मुक्त व्यापार (पंु०) (mukta vyāpār) libre 
échange लीब्र एशाँझ़

मुक्तहस्त (वि०) (muktahasta) généreux झ़ेनेऱ॒

मुक्ति (स्त्री०) (mukti) 1. libération लीबेरास्यों 
2. délivrance देलीव्राँस 3. émancipation 
एमाँसीपास्यों

मकु्तिदाता (पु०ं) (muktidātā) libérateur लीबेरात॒र

मुक्तिसेना (स्त्री०) (muktisenā) armée du salut 
आरमे द्‌यू साल्यू
मुख (पंु०) (mukh) bouche(f) बूश, visage 
वीसाझ़
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मुफ़मुझे

मुद्रांक (पुं०) (mudranka) papier tembré पाप्ये 
तैंब्रे, tampon ताँपों

मुद्रांकन (पुं०) (mudrānkan) acte de  
temponner आक्त द ताँपोने

मुद्रांक शुल्क (पुं०) (mudrānk) śulka droit de 
timbre द्रुवा द तैंब्र

मुद्रांकित (वि०) (mudrānkit) papier पाप्ये, 
timbre तैंब्रे

मुद्रा (स्त्री०) (mudrā) 1. cachet काश,े sceau(m) 
सो 2. monnaie मोन ै3. posture पौसत्यूर

मुद्राक्षर (पुं०) (mudrākṣar) caractere typo-
graphique काराकतरै तीपोग्राफ़ीक

मुद्रा-निधि (स्त्री०) (mudrā nidhi) fond 
monétaire फ़ों मोनेतैर

मुद्रास्फीति (स्त्री०) (mudrāsphiti) inflation 
ऐंफ़्लास्यों

मुद्रिका (स्त्री०) (mudrikā) 1. bague बाग  
2. sceau(m) सो

मुद्रित (वि०) (mudrit) imprimé ऐंप्रीमे

मुनादी (स्त्री०) (munādī) proclamation au 
tambour प्रोक्लामास्यों ओ ताँबूर

मुनाफ़ा (पुं०) (munāfa) profit प्रोफ़ी, gain गैं

मुनाफ़ाखोर (पुं०) (munāfākhor) profiteur 
प्रोफ़ीतर

मुनाफ़ाखोरी (स्त्री०) (munāfākhori) désir de 
profit देज़ीर द प्रोफ़ी, avidité आवीदीते

मुनासिब (वि०) (munāsib) raisonnable  
रेज़ोनाब्ल, approprié आप्रोप्रये

मुनि (पुं०) (muni) renousant रनोंसाँ, ascite 
आसैत

मुनीम (वि०) (munīm) comptable कोंताब्ल, 
caissier कैस्ये

मुफलिस (वि०)/(पुं०) (muflis) pauvre पोव्र, 
indigent ऐंदीझ़ाँ

मुफीद (वि०) (mufīd) avantageux आवाँताझ़॒ , 
utile इयूतील

मुफ़्त (वि०) (mufta) gratuit ग्रातुवी

मुझ े(सर्व०) (mujhe) ā moi आ मुवा

मुटाई (स्त्री०) (muṭāī) obésité औबेसीत,े  
grosseur ग्रोस्र

मुटाना (अ०क्रि०) (muṭānā) grossin ग्रोसीर, 
engraisser आँग्रैसे

मुटापा (पंु०) (muṭāpā) embonpoint आँबोंपुवा,ँ 
obésité ओबेसीते

मुट्ठी (स्त्री०) (muṭthī) 1. poing(m) पुवैं‫  
2. poignée पुवान्ये

मुट्ठी गर्म करना (स०क्रि०) (muṭthī garm‫ 
‬karnā) graisser la patte ग्रैसे ला पात

मुट्ठीभर (वि०) (muṭṭhībhar) poignée (de)‫ 
पुवान्ये(द)

मुठभेड़ (स्त्री०) (muṭhbheṛ) confrontation 
कोंफ्रोंतास्यों

मुड़ना (अ०क्रि०) (muṛnā) se plier स प्लीये,  
se tordre स त्रौद्र

मुताबिक (अव्य०) (mutābik) selon सलों

मुदित (वि०) (mudit) heureux अऱ॒, ravi रावी

मुद्‌दई (पंु०) (muddai ̄) plaignant प्लैन्याँ

मुद्‌दत (स्त्री०) (muddat) 1. longue periode 
लोंग पेरयौद 2. délai(m) देलै

मुद्‌दा (पंु०) (muddā) intentīon(f) ऐंताँस्यों, sens 
साँस

मुद्‌दालेह (पंु०) (muddāleha) défendeur देफाँदरु

मुद्रक (पंु०) (mudrak) imprimeur ऐंप्रीमुर

मुद्रण (पंु०) (mudraṇ) 1. impression(f) ऐंप्रैस्यों 
2. impreimerie ऐंप्रीमरी

मुद्रण कर्मचारी (पंु०) (mudran karmacārī) qui 
travaille ā ĺimprimere की त्रावाय आ लपै्रीमरी

मुद्रण त्रुटि (स्त्री०) (mudraṇ truți) faute  
typographique फ़ोत ्तीपोग्राफ़ीक

मुद्रणाधीन (वि०) (mudraṇdhīn) ā paraître आ 
पारैत्र

मुद्रणालय (पंु०) (mudraņalaya) imprimere(f) 
ऐंप्रीमरी, presse(f) प्रैस
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मुल्तवी करना (स०क्रि०) (mulatvi karnā) 
reporter रपौरते

मुवक्किल (पुं०) (muvakkil) client क्लीयाँ

मुशायरा (पुं०) (muśāyarā) réunion(f) des 
poéts ourdū रेइयून्यों दे पौयतै ऊर्दू

मुश्किल (वि०)/(स्त्री०) (muśkil) difficile  
difficulté दीफ़ीसील दीफ़ीक्यूल्ते

मुसाफिर (पुं०) (musāfir) voyageur वुआयाझ़र

मुसाफ़िरखाना (पुं०) (musāfir khānā) sale(f) 
ďattente ̄ साल दाताँत

मुसाफिर गा‌ड़ी (स्त्री०) (musāfir gāṛī) train(m) 
de voyageurs त्रैं द वुआयाझ़र

मुसीबत (स्त्री०) (musībat) catastrophe  
कातासत्रौफ़, difficulté दीफीक्यूल्ते

मुस्कु राना (अ०क्रि०) (muskurānā), saurire 
सुरीर

मुस्कराहट (स्त्री०) (muskurahaț) sourire(m) 
सुरीर

मुस्कान (स्त्री०) (muskān) sourire(m) सुरीर

मुस्टंडा (वि०) (mustanḍā) costaud कौस्तो, 
loubard लूबार

मुस्तकिल (वि०) (mustakil) solide सौलीद, 
fort फ़ौर

मुस्तैद (वि०) (mustaid) diligent दीलीझा,ँ actif 
आ‌क्तीफ़

मुस्तैदी (स्त्री०) (mustaidī) bonne बौन,  
volonté वोलोंते

मुहताज (वि०) (muhtāj) privé de प्रीवे द, 
pauvre पोव्र

महुब्बत (स्त्री०) (muhabbat) affection आफ़ै कस्यों

मुहर (स्त्री०) (muhar) sceau(m) सो, timbre(m) 
postal तैंब्र पौस्ताल

मुहरबंद (वि०) (muharband) cacheté काशते

मुहर्रिर (पुं०) (muharrir) scribe सक्रीब, clerc 
क्लैर्क

मुहलत (स्त्री०) (muhalat) répit(m) रेपी, 
congé(m) कोंझ़े

मुफ़्तखोर (मुफ़्त खोरा) (वि०) (muftakhor) 
parasite पारासीत

मुबारक (वि०) (mubārak) de bon augure द 
बोंनोग्यूर

मुबारकबाद (स्त्री०) (mubārakbād) félicitations 
(f, pl) फ़े लीसीतास्यों

मुमकिन (वि०) (mumkin) possible पोसीब्ल, 
faisable फ़ज़ाब्ल

मुरझाना (अ०क्रि०) (murjhānā) 1. fâner फ़्लाने 
2. se languir स लाँग्वीर

मुरब्बा (पंु०) (murabbā) fruit confit फ़्रु ती कोंफ़ी

मुराद (स्त्री०) (murād) désir(m) ardent देज़ीर 
आरदाँ

मुरीद (पंु०) (murīd) disciple दीसीप्ल, adhérent 
आदेराँ

मुर्गा (पंु०) (murgā) coq कौक, ponlet पूले

मुर्गी (स्त्री०) (muragī) poule पूल

मुर्गी पालन (पंु०) (muragī pālan) aviculture(f) 
आवीक्यूल्तयूर

मुर्दा (मुरदा) (वि०)/(पुं०) (murdā) corps कौर, 
mort मौर, cadavre कादाव्र

मुर्दाघर (पंु०) (murdāghar) morgue(f) मॉर्ग

मुर्दादिल (वि०) (murdādil) lâche लाश

मुलजिम (वि०) (muljim) accusé आक्यूज़े, 
criminel क्रीमीनैल

मुलम्मा (पंु०) (mulammā) placage प्लाकाझ़, 
couche(f) de peinture कूश द पैंत्यूर

मुलाकात (स्त्री०) (mulākāt) 1. rencontre राँकोंत्र 
2. entrevue आँत्रव्यू
मुलाकाती (पंु०) (mulākātī) visiteur वीज़ीत॒र

मुलाजिम (पुं०) (mulājim) employé आँप्लुवोय

मलुायम (वि०) (mulāyam) doux द,ू tendre तादँ्र

मुल्क (पंु०) (mulka) pays पैय, nation(f) नास्यों

मुल्जिम (वि०) (muljim) accusé आक्यूज़े, 
criminel क्रीमीनैल

मुल्तवी (वि०) (multavī) remis रमी, reporté 
रपौरते
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मूल उद्योमुहल्ल

मूत्र परीक्षण (पुं०) (mūtra parikṣaṇ) examen 
ďurine ऐगज़ामैं इयूरीन

मूत्रालय (पुं०) (mūtrālaya) urinoir इयूरीनुवार

मूत्राशय (पुं०) (mūtrāśaya) vessie(f) वैसी

मूर्ख (वि०) (mūrkh) ignorant इन्योरा ँbête बैत

मूर्ख बनाना (स०क्रि०) (mūrkh banānā) duper 
दयूपे

मूर्खता (स्त्री०) (mūrkhatā) bêtise बेतीज़

मूर्च्छा (मूर्छा) (स्त्री०) (mūrcchā) syncope 
सैंकोप, évanouissement(m) एवाँनुवीसमाँ

मूर्च्छित (वि०) (mūrcit) êvanoui एवाँनुवी

मूर्त (वि०) (mūrta) concret कोंक्रे , tangible 
ताँझ़ीब्ल

मूर्ति  (स्त्री०) (mūrti) statue स्तात्यू, image 
ईमाझ़

मूर्ति कला (स्त्री०) (mūrtikalā) sculpture 
सक्यूलपत्यूर

मूर्ति कार (पुं०) (mūrtikār) sculpture सक्यूलपवर्

मूर्ति पूजक (पुं०) (mūrtipujak) idolâtre ईदोलात्र

मूर्ति -पूजा (स्त्री०) (mūrtipūjā) iconolaterie 
ईकोनोलातरी, idolâtrie ईदोलातरी

मूर्ति  भंजक (पुं०) (mūrtibhanjak) iconoclaste 
ईकोनोक्लास्त

मूर्ति मान (मान)् (वि०) (mūrtimān) personnifié 
पैरसौनीफ़्ये, visible वीज़ीब्ल

मूर्धन्य (वि०) (mūrdhanya) cérébral सेरेब्राल, 
principal प्रेंसीपाल

मूर्धा (स्त्री०) (mūrdhā) tête तैत, front(m) फ़्रों

मूल (वि०) (mūl) original ओरीझ़ीनाल 1. 
racine(f) रासीन 2. origine(f) औरीझ़ीन

मूल अधिकार (पुं०) (mūl adhikār) droits(mpl) 
fondamentaux द्रुवा फ़ोंदमाँतो

मूल आवती (स्त्री०) (mūl āvatī) reçu original 
रस्यू ओरीझ़ीनाल

मूल उद्‌योग (पुं०) (mūl udyog) industrie(f) 
principale ऐंदयूसत्री प्रैंसीपाल

मुहल्ला (पंु०) (muhallā) quartier कारत्ये, 
rue(f) रयू
मुहल्लेदार (पंु०) (muhallédār) voisin वुआज़ैं

मुहाना (पंु०) (muhānā) estuaire(f) एस्तुयैर

मुहाल (वि०) (muhāl) difficile दीफ़ीसील

मुहावरा (पंु०) (muhāvarā) dicton दीकतों, 
proverbe प्रोवैर्ब

मुहावरेदार (वि०) (muhāvredār) idiomatique 
ईदयोमातीक

महुिम (स्त्री०) (muhim) tâche difficile ताश 
दीफ़ीसील, mission dangereuse मिस्यों दाझँ़रज़

मुहूर्त (पंु०) (muhūrta) moment propice मोमाँ 
प्रोपीस

मुहैया करना (स०क्रि०) (muhaiyā karnā) fixer 
फ़ीक्से, fourner फ़ू रनीर

मूँग (स्त्री०) (mu᷈̄g) lentille(f) लाँतीय

मूँगफली (स्त्री०) (mu᷈̄gphalī) arachide आराशीद

मूँगा (पंु०) (mu᷈̄gā) corail कोराय

मूँगिया (वि०) (mū᷈giyā) coulern de lentille 
कूलर ्द लाँतीय, vert वैर

मूँछ (स्त्री०) (mu᷈̄ch) moustache मूसताश

मूँड़ना (स०क्रि०) (mu᷈̄ṛnā) raser राज़े, épiler 
एपीले

मूँदना (स०क्रि०) (mu᷈̄danā) fermer फ़ै रमे, 
clore क्लौर

मूक (वि०) (mūk) muet मूवे, sans voix साँ 
वुआ

मूक-बधिर (वि०)/(पंु०) (mūk badhir) sourd et 
muet सूर ए मुवे

मूढ़ (वि०) (mūṛh) idiot ईदयो, stupéfait 
स्तयूपेफ़े

मूढ़ता (स्त्री०) (mūṛhatā) idiocité ईद्‌योसीते

मूत (पेशाब) (पंु०) (mūt) urine(f) इयूरीन

मूतना (अ०क्रि०) (mūtnā) uriner इयूरीने, 
pisser पीसे

मूत्र (पंु०) (mūtra) urine(f) इयूरीन
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मलू्यन (पु०ं) (mūlyan) évaluation(f) एवालयुास्यों

मूल्य नियंत्रण (पुं०) (mūlya niyantraṇ)  
blocage des prix ब्लोकाझ़ दे प्री

मूल्यवान (वि०) (mūlyavān) précieux प्रेसय़य, 
cher शैर

मूल्य वदृ्‌धि (स्त्री०) (mūlya vʀddhi) augmen-
tation(f) des prix औगमाँतास्यों दे प्री

मूल्य सूचकांक (पुं०) (mūlya sūckank) index 
des prix ऐंदैक्स दे प्री

मूल्य-सूची (स्त्री०) (mūlya-sūcī) liste(f) des 
prix लीस्त दे प्री

मूल्य ह्रास (पुं०) (mūlya-hras) dévaluātion(f) 
देवालुवास्यों

मूल्यांकक (वि०)/(पुं०) (mūlyānkak) évaluateur 
एवालुवातर्

मूल्यांकन (पुं०) (mūlyankan) évaluation(f) 
एवालुवास्यों

मूल्यानुसार (वि०) (mūlyānusār) selon sa 
valeur सलों सा वालर्

मूसल (पुं०) (mūsal) pilon पीलों

मूसलाधार (वि०) (mūsalādhār) torrentiel 
तोराँस्येल

मूसली (स्त्री०) (mūsalī) pilon(m) पीलों

मूसा (पुं०) (mūsa) souris सूरी

मगृ (पुं०) (mʀga) daim दैं, gazelle(f) गाज़ैल

मगृचर्म (पुं०) (mʀga carma) peau(f) de daim 
पो द दैं

मगृ तषृ्णा/मगृ मरीचिका (स्त्री०) (mʀga-tʀṣṇā) 
mirage मीरास़

मगृनयनी (स्त्री०) (mʀganayanī) feume aux 
yeux de gazelle फ़म ओज़्य द गाज़ैल

मगृ-मद (पुं०) (mʀga-mad) musc मयूस्क

मगृया (स्त्री०) (mʀgayā) chasse शास

मगृी (स्त्री०) (mʀgī) 1. daim femelle दैं फ़मैल 
2. musc(m) म्यूस्क

मणृाल (पुं०) (mʀṇāl) tige(f) de lotus तीझ़ द 
लोत्यूस

मूल कार्यालय (पंु०) (mūl kāryālaya) bureau 
principal ब्यूरो प्रैंसीपाल

मूलतः (अव्य०) (mūlatah) fondamentalement 
फ़ोदामाँनालमाँ

मूल तत्व (पंु०) (mūl tatva) éléments(mpl) de 
base एलेमाँ द बाज़

मूल धन (पंु०) (mūl dhan) capital कापीताल, 
principal प्रैंसीपाल

मूल नियमावली (स्त्री०) (mūl niyamāvalī) 
règles(f,pl) fondamentales रैग्ल फ़ोंदामाँताल

मूल निवासी (मूल वासी) (पुं०) (mūl nivāsī) 
indigène ऐंदीझ़ैन

मूल पद (पंु०) (mūl pad) poste principal पोस्त 
प्रैंसीपाल

मूल पाठ (पंु०) (mūl pāḍh) texte de base 
तैक्त द बाज़, version orginale वैरज़्यों  
औरीझ़ीनाल

मूल प्रकृति (स्त्री०) (mūl prakʀti) principe 
fondamental de la nature प्रैंसीप फ़ोंदामाँताल 
द ला नात्यूर

मूल प्रति (स्त्री०) (mūl prati) version(f)  
originale वैरज़्यों ओरीझ़ीनाल

मूलभूत (वि०) (mūl bhūt) 1. fondamental 
फ़ोंदामाँताल 2. de base द बाज़ 3. original 
ओरीझ़ीनाल

मूल वतन (पंु०) (mūl vetan) salaire original 
सालैर ओरीझ़ीनाल

मूल स्थान (पंु०) (mūl sthān) lieu(m) ďorigine 
ल्य़ दौरीझ़ीन

मूल स्वामी (पंु०) (mūl svāmī) propriétańe 
original प्रोपरयेंतरेे औरीझ़ीनाल

मूली (स्त्री०) (mūlī) radis रादी

मूलीय (वि०) (mūlīya) relatif à la racine 
रलातीफ़ आ ला रासीन

मूलोच्छेद (पंु०) (mūlocched) acte de  
déraciner आक्त द देरासीने

मूल्य (पंु०) (mūlya) 1. prix प्री, coût कू 2. 
valeur(f) वालर्
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मेहनतमतृ

मेंढकी (स्त्री०) (menḍhaki) grenouille घ्रनुवी

मेंहदी (स्त्री०) (mẽhdī) henné(m) एने

मेघ (पुं०) (megh) nuage नुवाझ़

मेघ गर्जन (पु०ं) (megh garjan) tounerre(f) तोनरै

मेघाच्छन्न (वि०) (meghācchanna) couvert 
de nuages कुवैर द नुवाझ़

मेज (स्त्री०) (mez) table ताब्ल

मेजपोश (पुं०) (mezpoś) nappe(f) नाप

मेजबान (पुं०) (mezbān) hôte ओत

मेजबानी (स्त्री०) (mezbānī) hospitalité  
औसपीतालीते

मेथी (स्त्री०) (methi) fenugrec(m) फ़

मेधा (स्त्री०) (methā) intelligence ऐंतलेीझाँस

मेधावी (वि०) (médhāvī) intelligent ऐंतलेीझाँ

मेमना (पुं०) (memnā) agneau आन्यो

मेरा (सर्व०) (merā) mon मों, ma मा, le mien 
ल म्याँ, la mieune ला म्यैन

मेरुदंड (पुं०) (meruḍanda) épine dorsale(f) 
एपीन दौरसाल

मेल (पुं०) (mel) 1. accord आकौर  
2. combinaison(f) कोंबीनेज़ों

मेल खाना (अ०क्रि०) (mel khānā) aller bien 
avec आले ब्यैं आवैक, être enaccard avec 
ऐत्र आँनाकौर आवैक

मेल-जोल (पुं०) (mel-jol) intimaté(f) ऐंतीमीते

मेल-मिलाप (पुं०) (mel milāp) 1. intimaté(f) 
ऐंतीमीत े2. réconciliation(f) रेकोंसील्यास्यों

मेल-मुलाकात (स्त्री०) (mel-mulākāt) rappart 
amical रापौर आमीकाल

मेला (पुं०) (melā) foire(f) फ़ुव ार, festival 
फ़ै सतीवाल

मेवा (पुं०) (mevā) fruit sec फ्रुवी  सैक

मेहतर (पुं०) (mehatar) balayeur बालायर्

मेहनत (स्त्री०) (mehanat) effort(m) ऐफ़ौर, 
labeur लाबर्

मतृ (वि०) (mʀta) mart मौर, décédé देसेदे

मतृक (वि०)/(पंु०) (mʀtak) décédé देसेदे, 
mort मौर

मतृक-कर्म (पंु०) (mʀtak karma) rituel  
funéraire रीतुवैल फ्यूनेरैर

मतृ प्राय (वि०) (mʀta prāya) presque mort 
प्रैस्क मौर

मतृ्तिका (स्त्री०) (mʀttikā) argile(m) आर्झ़ील

मतृ्युंजय (वि०) (mʀtyunjaya) immortel 
ईममौरतैल

मतृ्यु (स्त्री०) (mʀtya) mort मौर

मतृ्युकर (पंु०) (mʀtyukar) droits(mpl) de 
succession द्रुवा द स्यूकसैस्यों

मतृ्युदंड (पंु०) (mʀtyudanḍ) peine(f) capitale 
पैन कापीताल

मतृ्यु-दर (स्त्री०) (mʀtya-dar) taux(m) de 
mortalité तो द मौरतालीते

मतृ्यु-दिवस (पंु०) (mʀtyu-divas) anniversaire 
de la mort आनीवैरसैर द ला मौर

मतृ्यु-प्रमाणपत्र (पंु०) (mʀtyu pramāṇpatra) 
certificat de la mort सैरतीफ़ीका द ला मौर

मतृ्यु लोक (पंु०) (mʀtyu lok) monde des 
mortels मोंद दे मौरतैल

मतृ्यु शय्या (स्त्री०) (mʀtyu śayyā) lit(m) de 
mort ली द मौर

मतृ्यु संख्या (स्त्री०) (mʀtyu sankhyā)  
nombre(m) de morts नोंब्र द मौर

मतृ्यु समाचार (पंु०) (mʀtyu samācār)  
notice(f) nécrologique नोतीस नेक्रोलोझ़ीक

मदृ ु(वि०) (mʀdu) doux द,ू tender ताँद्र

मदृतुा (स्त्री०) (mʀdutā) douceur दस॒ूर ्

मदृ ुपेय (पंु०) (mʀdu peya) boisson(f) non 
alcoolique बुवासों नोंनालकूलीक

मदृभुाषी (वि०) (mʀdubhāṣī) qui parle avec 
douceur की पार्ल आवैक दसूर ्

मेंढक (पंु०) (menḍhak) crapaud क्रापो
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मलैा (वि०) (mailā) sale साल

मलैा-कुचलैा (वि०) (mailā-kucailā) crasseux 
क्रास, dégeulasse देगलास
मलैापन (पुं०) (mailāpan) saleté सालते
मोक्ष (पुं०) (mokś) salut साल्यू
मोच (स्त्री०) (moc) entorse ऑन्तॉर्स
मोचन (पुं०) (mocan) rédemption रेदेमप्सीओ ं
délivrance देलीव्राँस
मोची (पुं०) (mocī) cordonnier कॉर्दोदौनीये
मोज़ा (पुं०) (mojā) chaussette शोसेत,् bas बा
मोटर गा‌ड़ी (स्त्री०) (moṭar-gārī) automobile 
ओतोमोबील, voiture वुआत्यूर
मोटा (वि०) (moṭā) 1. gros ग्रो 2. à peu près 
आ प प्रे 3. demi gros दमी ग्रो
मोटा अनाज (पु०ं) (moṭā-anāj) grain grossier ग्रौं 
ग्रोसीये, céréals secondaires सेरेयाल सगोन्दैर
मोटा-ताज़ा (वि०) (moṭā-anāj) robuste  
रोब्यूस्त, musculaire म्यूस्क्यूलैर
मोटाई (स्त्री०) (moṭāī) épaisseur एपेस॒र
मोटापन (पुं०) (moṭāpan) corpulence  
कॉर्प्यूलाँस épaisseur एपेस॒र
मोटापा (पुं०) (moṭāpā) corpulence कॉर्प्यूलाँस
मोड़ (पुं०) (moṛ) tournure तूर्न्यूर, courbe कूर्ब, 
virage वीराझ़
मोड़ना (स०क्रि०) (moṛnā) tourner तून,ै  
courber कूर्बे
मोतियाबिदं (पुं०) (motiyābind) cataracte 
कातराक्त
मोती (पुं०) (motī) perle पैर्ल
मोतीझरा (पुं०) (motījharā) typhoide तीफ़ोईद्
मोदी (पुं०) (modī) épicier एपीसिये,  
commercant कोमैर्साँ
मोम (पुं०) (mom) cire सीर
मोमजामा (पुं०) (momjāmā) chiffon-huilé 
शीफ़ों-वीले
मोमब‌त्ती (स्त्री०) (mombattī) bougie बूझ़ी, 
cierge सीयैर्झ़

मेहनत-मजदरूी (स्त्री०) (mehanat mazdūrī) 
travail manuel त्रावाय मानुवैल labeur लाबर्

मेहनताना (पंु०) (mehantānā) 
rémunération(f) zalaire रेम्यूनेरास्यों सालैर

मेहनती (वि०) (mehanatī) travailleur assidu 
त्रावायर ्आसीदयू
मेहमान (पंु०) (mehamān) invité ऐंवीते

मेहमानदार (पंु०) (mehamāndār) hôte ओत

मेहमानदारी (स्त्री०) (mehamāndārī)  
hospitalité(f) ओसपीतालीते

मेहमानी (स्त्री०) (mehamānī) hospitalité 
ओसपीतालीते

मेहरबान (वि०) (meharbān) bienveillant 
व्याँव्येया,ँ qui a de la compassion की आ द 
ला कोंपास्यों

मेहरबानी (स्त्री०) (meharabānī) bienveillance 
ब्याँव्यैयाँस

मेहरा (पंु०) (meharā) homme éfféminé ओम 
एफ़े मीने

मेहराब (स्त्री०) (meharāb) voûte d′une porte 
वूत द्‌यून पौर्त, ache आर्श

मेहराबदार (वि०) (mehrābdār) qui a une 
arche कि आ इयून आर्श

मेहरी (स्त्री०) (mehāri) femme de ménage 
फ़म द मेनाझ़, bonne बौन

मतै्री (स्त्री०) (maitrī) amitie आमीतीये

मथैुन (पंु०) (maithun) cóit क्वोई

मदैा (पंु०) (maidā) farine blanche फ़रीन ्
ब्लाशं

मदैान (पंु०) (maidān) 1. champ शाँ  
2. campagne / plaine कॉम्पाईन/्प्लेन

मदैानी (वि०) (maidānī) zone des plaines 
ज़ोन दे प्लेन ्

मलै (पुं०) (mail) saleté सालेत, écume  
एक्यूम ्

मलैखोर (वि०) (mailkhor) qui absorbe les 
saletés की आप्सॉर्ब ले सालते
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म्लेचमोमी (मोमिया)

मौका मुआयना (पुं०) (maukā muāynā) 
inspection sur place ऐंस्पेक्सीयों स्यूर प्लास, 
inspection sur site ऐंस्पेक्सीयों स्यूर सीत ्

मौखिक (वि०) (maukhik) oral ओराल, verbal 
वैर्बाल

मौखिक परीक्षा (स्त्री०) (maukhik parīkśā) 
examen oral एज़ामें ओराल

मौजूद (वि०) (maujūd) présent प्रेज़ाँ

मौजूदगी (स्त्री०) (maujūdgī) présence प्रेज़ॉन्स

मौत (स्त्री०) (maut) mort मॉर

मौन (पुं०) (maun) silence सीलॉन्स

मौनव्रत (पुं०) (maunvrat) voeu de silence व 
द सीलॉन्स

मौन-सहमति (स्त्री०) (maunsahmati) acqui-
escement आकीसेमाँ

मौरुसी संपत्ति (स्त्री०) (maurūsī sampatti) 
propriété héréditaire प्रोप्रीयेत ेएरेदीतैर

मौला (पुं०) (maulā) maître मेत्र

मौलिक (वि०) (maulik) basique बाज़ीक, 
fondamentale फ़ोन्दामॉन्ताल

मौलिकता (स्त्री०) (mauliktā) originalité 
ओरीझ़ीनालीते

मौसम (पु०ं) (mausam) saison सेज़ों, temps ताँ

मौसमी (वि०) (mausmī) saisonnier सेज़ोनीये

मौसमविज्ञान (पुं०) (mausamvigyān) 
météorologie मेतयेोरोलोझ़ी

मौसा (पुं०) (mausā) oncle (mari da la soeur 
de la mère) ओकं्ल (मारी द ला स॒र द ला मैर)

मौसी (स्त्री०) (mausaī) tante (sœur de la 
mère) तॉन्त (सर ्द ला मैर)

म्यान (स्त्री०) (myān) fourreau फ़ू रो

म्लान (वि०) (mlān) sombre सॉम्ब्र, lugubre 
ल्यूगूब्र

म्लेच्छ (पुं०)/(वि०) (mlecha) sale साल, impur 
ऐंप्यूर

मोमी (मोमिया) (वि०) (momī) cireux सीर ्

मोर (पुं०) (mor) paon पाओं

मोरचा (पुं०) (morcā) 1. rouille रुई 2. front de 
bataille फ़्रों द बाताई

मोरचेबंदी (स्त्री०) (morcebandī) ordre de 
bataille ऑर्द्र द बाताई

मोरनी (स्त्री०) (mornī) paonne पाओन ्

मोरपंख (पुं०) (morpankh) plume de paon 
प्ल्यूम ्द पाओं

मोर मुकुट (पुं०) (mor-mukut) couronne de 
plumes de paon कूरोन द प्ल्यूमॅ ्द पाओं

मोरी (स्त्री०) (morī) drain द्रैं, egout एगू
मोल (पुं०) (mol) prix प्री

मोल-तोल (पुं०) (mol-tol) marchan-díser 
मार्शान्दीज़े

मोलभाव (पुं०) (mol-bhāv) marchandiser 
मार्शान्दीज़े

मोह (पुं०) (moh) entichement ऑन्तीश्माँ 
obsession ओप्सेसीयों

मोहक (वि०) (mohak) charmant शार्मां  
fascinant फ़ासीनाँ

मोहना (स०क्रि०) (mohanā) fasciner फ़ासीने

मोहभंग (पुं०) (mohbhang) désillusion 
देज़ील्यूज़ीयों

मोह-ममता (स्त्री०) (mohmamtā) attachement 
आताश्माँ

मोहर (स्त्री०) (mohar) sceau सो / tampon 
तॉम्पों

मोहरबंद (वि०) (moharband) scallé सले

मोहरा (पुं०) (mohrā) pion पीयों

मोहलत (स्त्री०) (mohlat) délai दले

मोहल्ला (पुं०) (mohallā) quartier कार्तीये

मोहित करना (स०क्रि०) (mohit-karnā) captiver 
काप्तीव

मौका (पुं०) (maukā) occasion ओकाज़ीयों
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यतीमखाना (पुं०) (yatīmkhānā) orphélinat 
ऑर्फ़ै लीना

यत्किंचि त ्(अव्य०) (yatkincit) dans un 
certaine mesure दा ँज़ँ सर्तेन ्मज़्यूर, un peu 
अँ प॒

यत्न (पुं०) (yatna) effort एफ़ौर, soin स्वाँ

यत्नपूर्वक (क्रि०वि०) (yatnapūrvak) dûment 
द्‌यूमा ँsoigné स्वाईने

यत्र-तत्र (अव्य०) (yatratatra) ici et là ईसी ए 
ला

यथा (अव्य०) (yathā) selon सलों

यथाक्रम (क्रि०वि०) (yathākram) en bon ordre 
अँ बॉ नॉर्द

यथातथ्य (वि०)/(क्रि०वि०) (yathātathya) pre̕cis 
प्रेसी, statuquo स्तार्त्यूको

यथानियम (क्रि०वि०) (yanthāniyam) selon le 
norme/la loi सलों ल नॉर्म/ला ल्वा

यथापूर्व (वि०)/(क्रि०वि०) (yathāpūrv) comme 
auparavant कोम ्ओपारावाँ

यथामूल्य (अव्य०) (yathāmūlya) ad valorem 
आद् वालोरेम

यथायोग्य (वि०) (yathāyogya) justement 
झ़्यूस्तमाँ

यथार्थ (वि०) (yathārth) 1. rēel रेयेल 2. 
juste झ़्यूस्त 3. exact एग्ज़ाक्त 4. véritable 
वेरीताब्ल

यथार्थतः (अव्य०) (yathārthat) 1. exactement 
एग्ज़ाक्तमाँ 2. véritablement वेरीताब्लमाँ, 
justement झ़्यूस्तमाँ

यथार्थता (स्त्री०) (yathārthatā) 1. précision 
प्रेसीज़ीयों 2. réalité रेयालीत े3. exactitude 
एग्ज़ाक्तीत्यूद्

यथार्थवाद (पुं०) (yathārthvād) réalisme 
रेयालीज़्म

यथार्थवादिता (स्त्री०) (yathārthvāditā)  
réalisme रेयालीज़्म

यथार्थवादी (वि०) (yathārthvādi) réaliste 
रेयालीस्त

य
यंत्र (पुं०) (yantra) instrument ऐंस्तयूमा,ँ 
machine माशीन ्

यंत्रचालित (वि०) (yantracālit) opéré à ma-
chine ओपेरे आ माशीन ्

यंत्रणा (स्त्री०) (yantraṇā) 1. tortūre तॉर्त्यूर  
2. angoisse आँग्वास ्

यंत्र-मानव (पुं०) (yantra-mānav) robot रोबो

यंत्र-युग (पुं०) (yantra-yug) lâge des  
machines लाझ़ दे माशीन ्

यंत्रवत ्(क्रि०)/(वि०) (yantravat)  
mécaniquement मेकानीक्माँ

यंत्रशाला (स्त्री०) (yantraśālā) usine ईयूज़ीन ्

यंत्रसामग्री (स्त्री०) (yantrasāmagrī) matériel 
मातरेीयेल

यंत्रालय (पुं०) (yantrālay) salle des machines 
साल ्दे माशीन

यंत्रीकरण (पुं०) (yantrīkaraṇ) mécanisation 
मेकानीज़ास्यों

यकायक (अव्य०) (yakāyak) tout à coup तू 
ता कू

यकीन (पुं०) (yakīn) sûr(e) स्यूर

यकीन करना (अ०क्रि०) (yakīn-karnā) croire 
क्रूव ार, avoir confiance à आवूआर कोंफीयाँस आ

यकीनन (अव्य०) (yakīnan) certainement 
सर्तैन्माँ

यकृत (पुं०) (yakrit) foie फ़्वा

यकृत ्शोथ (पुं०) (yakritśoth) hépatite एपातीत ्

यक्ष्मा (पु०ं) (yakśmā) tuberculose  
व्यूबरैक्यूलोज़

यज्ञ (पुं०) (yagya) rite réligieux रीत ्रेलीझ़ीय

यज्ञोपवीत (पुं०) (yagyopavīt) le cordou sacré 
ल कॉर्दीं सक्रे

यज्ञोपवीत संस्कार (पुं०) (yagyopavīt-sanskār) 
le cérémonie sacré ला सेरेमोनी द्‌यू कॉर्दीं सक्रे

यतीम (वि०/पुं०) (yatīm) orphélin ऑफ़ै लैं
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यात्यथावत ्

यशोगान (पुं०) (yaśogān) ēloge एलोझ़

यह (सर्व०) (yah) ce स, cet सेत,् cette सेत ्

यहा ँ(क्रि०वि०) (yahã:) ici ईसी

यही ं(अव्य०) (yahĩ:) en ce lieu même अ ँस 
लीय मेम ्

यहीं-कही ं(अव्य०) (yahĩ:-kahĩ:) quelque part 
ici केल्क पार ईसी

यांत्रिक (वि०) (yāntrik) mécanique मेकानीक्

यांत्रिक त्रुटि (स्त्री०) (yāntrik truṭi) faute  
mécanique फ़ोत ्मेकानीक्

यांत्रिकता (स्त्री०) (yāntriktā) mécanigme 
मेकानीज़्म

यांत्रिकी (स्त्री०) (yāntrikī) mécanique मेकानीक

या (संयो०) (yā) ou ऊ, soit स्वा

याचक (वि०/पंु०) (yācak) celui qui prie सल्यूई 
की प्री

याचना (स्त्री०) (yācnā) requête रकेत ्

याचना करना (स०क्रि०) (yācnā-karnā) prier प्रीये

याचिका (स्त्री०) (yācikā) pétition पेतीसीयों

याचिकादाता (पुं०) (yācikādātā) requérant 
pétionnaire रकेएँ पेतीसीयौनरै

यातना (स्त्री०) (yātnā) torture तॉर्त्यूर

यातायात (पु०ं) (yātāyāt) circutation सीर्क्यूलासीयों

यात्रा (स्त्री०) (yātrā) voyage वोईयाझ़, tour 
तूर, visite वीज़ीत ्

यात्रा करना (स०क्रि०) (yātrā-karnā) voyager 
वोईयाझ़े

यात्राक्रम (पु०ं) (yātrā-kram) itinéraire ईतीनीरैर

यात्राभत्ता (पुं०) (yātrā bhattā) indemnité de 
voyage ऐंदेम्नीत ेद वूआईयाझ़

यात्रा-विराम (पुं०) (yātrā-virām) interrompre le 
voyage ऐंतरेॉम्प्र ल वूआईयाझ़

यात्रा व्यय (पुं०) (yātrā-vyay) frais de voyage 
फ़्रे  द वूआईयाझ़

यात्री (पुं०) (yātrī) voyageur वूआईयाझ़र

यथावत ्(क्रि०वि०) (yathāvat) 1. comme 
auparavant कोम ्ओपारावाँ 2. exact एग्ज़ाक्त

यथाविधि (क्रि०वि०) (yathāvidhi) dûment 
द्‌यूमाँ

यथाशक्ति (क्रि०वि०) (yathāśakti) aussi mieux 
que possible ओसी मीय क पोसीब्ल

यथाशीघ्र (क्रि०वि०) (yathāśīghra) aussi vite 
que possible ओसी वीत ्क पोसीब्ल

यथासंभव (क्रि०वि०) (yathāsambhav) autant 
que possible ओताँ क पोसीब्ल

यथासमय (क्रि०वि०) (yathāsamay) en 
temps voulu अँ ताँ वूल्यू, en temps utile अँ 
तँज़्यूतील

यथास्थान (क्रि०वि०) (yathāsthān) au lieu 
approprié ओ लीय आप्रोप्रीये

यथास्थिति (क्रि०वि०) (yathāsthiti) selon la 
situation सलों ला सीव्यूयासीयों

यथच्छ (वि०)/(क्रि०वि०) (yathecha) comme 
on veut कोम ्अँ व॒, selon la volonté सलों ला 
वोलोन्ते

यथ‌ष्ट (वि०) (yatheṡṭha) suffisant स्यूफ़ीज़ाँ

यथोक्त (वि०) (yathokta) comme indiqué 
कोम ्ऐंदीके, comme mentionné कोम ्
माँसीयोने

यथोचित (वि०) (yathocit) bon बों

यथोपरि (अव्य०) (yathopari) idem ईदेम ्

यदा (क्रि०वि०) (yadā) 1. quand काँ 2. où ऊ

यदा-कदा (अव्य०) (yadā-kadā) de temps en 
temps द ताँ ज़ाँ ताँ

यदि (संयो०) (yadi) si सी, en cas de अँ का द

यदृच्छ (वि०) (yaddrich) aléatoire आलेयात्वार

यद्यपि (संयो०) (yaddapi) malgré माल्ग्रे, 
même si मेम ्सी, en dépit de आँ दपी द

यवनिका (स्त्री०) (yavnikā) rideau रीदो

यश (पंु०) (yaś) gloire ग्लूवार

यशस्वी (वि०) (yaśasvī) bieu connu बीया ँ
कोन्यू
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यकु्तिसगंत (क्रि०वि०) (yuktisangat) raisonable 
रेज़ोनाब्ल, prudent प्रयूदा,ँ raisonné रेज़ोने

युग (पुं०) (yug) ère, ऐर âge आझ़, période 
पेरीयोद्, époque एपोक्

युग-परिवर्तन (पुं०) (yug-parivartan) change-
ment de l′époque शाँझ़्माँ द लेपोक्

युग-पुरुष (पुं०) (yug-puruṡ) l′homme de 
l’époque ओम ्दे पाँक्

युग-प्रवर्तक (वि०) (yug-pravatak) celui que 
inaugure une nouvelle ère de l’histoire 
सल्यूई की ईन्योर ईयून ्नूवेल ्ऐर द लीस्तोवार

युग-युगांतर (पुं०) (yug-yugāntar) depuis des 
siècles दप्यूई दे सीयेक्ल

युगल (पुं०) (yugal) 1. jumeaux झ़्यूमों  
2. paire पैर

युगलबंदी (जुगलबंदी) (स्त्री०) (yugalbandī) en 
duo अँ द्‌यूओं

युगांतर (पुं०) (yugāntar) époque nouvelle 
एपोक् नूवेल

युग्म (पुं०) (yugma) paire पैर couple कूप्ल

युद्‌ध (पुं०) (yudha) guerre गैर

युद्‌ध-अपराध (पुं०) (yuddh-aprādh) crimes de 
guerre क्रीम द गैर

युद्‌ध-अपराधी (पुं०) (yuddh-aprādhī) criminal 
de guerre क्रीमीनेल ्द गैर

युद्‌धक-विमान (पुं०) (yuddha-vimān) avion de 
combat आवियो द कोम्बा

युद्‌ध-काल (पुं०) (yuddha-kāl) temps de 
guerre ताँ द गैर

युद्‌ध-कौशल (पुं०) (yuddha-kauśal) tactiques 
de guerre ताक्तीक द गैर

युद्‌ध-क्षेत्र (पुं०) (yuddha-kśetra) champ de 
bataille शाँ द बाताई

युद्‌ध-नीति (स्त्री०) (yuddha-nītī) politique de 
guerre पोलीतीक् द गैर

युद्‌ध-पोत (पुं०) (yuddha-pot) navire de 
guerre नावीर द गैर

युद्‌ध-पोत

यात्री-चकै (पंु०) (yātrī-cek) chiques de voyage 
शक्े द वूआईयाझ़

याद (स्त्री०) (yād) mémoire मेमोवार,  
souvenir सूवनीर

याद आना (स०क्रि०) (yād-ānā) se souvenir 
de स सूवनीर द

याद करना (स०क्रि०) (yād-karnā) se rappeler 
सरापले

यादगार (स्त्री०) (yādgār) monument मोन्यूमाँ

याददाश्त (स्त्री०) (yāddāśt) mêmoire मेमूवार

याद दिलाना (स०क्रि०) (yād-dilānā) faire un 
rappel फ़ै र आँ रापेल, rappeler रापेल

यादृच्छिक (वि०) (yādrichik) aléatoire आलेयात्वार

यान (पंु०) (yān) véhicule वेईक्यूल

यान चालक (पंु०) (yān-cālak) pilot पीलीते ्

यानी (यानि) (अव्य०) (yānī yāni) c’est-à-dire 
सेतादीर

यापन (पंु०) yāpan passer le temps पासे ल ताँ

यामिनी (स्त्री०) (yāminī) nuit न्वी

याम्योत्तर (पंु०) (yāmyottar) méridien 
मेरीदीयाँ

याम्योत्तर वतृ्त (पुं०) (yāmyottar vritta) cercle 
méridien सेर्क्ल मेरीदीयाँ

यायावर (पंु०) (yāyāvar) nomade नोमाद्

यार (पंु०) (yār) ami आमी

याराना (वि०)/(पंु०) (yārānā) amical आमीकाल, 
amitié आमीतीये

यारी (स्त्री०) (yārī) amitié आमीतीये

यावत ्(वि०) (yāvat) autaut que ओताँ क, 
jusqúà झ्य़ूस्का

युक्त (वि०) (yukta) lié लीये

युक्ति (स्त्री०) (yukti) 1. solution सोल्यूसीयों  
2. tact ताक्त

युक्तिपूर्ण (वि०) (yuktipūrṇa) pertinent पैर्तीनाँ

युक्तिपूर्वक (क्रि०वि०) (yuktipūrvak) avec tact 
आवेक् ताक्त
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योजनागत व्ययुद्ध-बं

यों (क्रि०वि०) (yo͂) comme cela कोम ्सल, du 
coup द्‌यू कू, ainsi ऐंसी

योग (पुं०) (yog) 1. la somme ला सोम 2. lieu 
लीया ँ3. le yoga ल योगा

योगदान (पुं०) (yogdān) contribution  
कोंत्रीब्यूसीयों

योगफल (पुं०) (yogfal) somme सोम ्

योगाभ्यास (पुं०) (yogābhyās) faire du yoga 
फ़ै र द्‌यू योगा

योगी (पुं०) (yogī) yogi ascete योगि आसेते

योग्य (वि०) (yogya) celui qui mérite सल्यूई 
की मेरीत,् qualifié कालीफ़ीये, digne दीन्य

योग्यता (स्त्री०) (yogatā) qualification काली-
फ़ीकासीयौं, abilité आबीलीत,े mérite मेरीत ्

योग्यता-आयु (स्त्री०) (yogata) l’âge d′accès 
लाझ़ दाक्से l’âge de qualification लाझ़ द 
कालीफ़ीकासीयौं

योग्यताक्रम सूची (स्त्री०) (yogyatākram sūci) 
liste de mérite लीस्त द मेरीत ्

योग्यता परीक्षण (पुं०) (yogyatā-parīkśaṇ) test 
d′aptitude तसे्त दाप्तीत्यद्

योग्यता प्राप्त (वि०) (yogyatā-prāpt) celui 
qui est digne सल्यूई की ए दीन्य celui qui 
estqualifie सल्यूई की ए कालीफ़ीये

योजक (वि०/पंु०) (yojak) connecteur कोनेक्त॒र, 
conducteur कोंद्यूक्त॒र

योजक-चिह्‌न (पुं०) (yojak-cinha) tiret तीरे

योजना (स्त्री०) (yojnā) plan प्लाँ, stratégie 
स्त्रातझे़ी

योजना अवधि (स्त्री०) (yojnā-avadhi) période 
de plan पेरीयोद् द प्लाँ

योजना आयोग (पु०ं) (yojnā-āyog) commission  
d′aménagement कोमीसीयों दामेनाझ़्माँ

योजनाकार (पु०ं) (yojnākār) celui qui plannifie 
planificateur सल्यूई की प्लानीफ़ी प्लानीफ़िकात॒र

योजनागत व्यय (पुं०) (yojnāgat-vyaya)  
dépeuses prévues देपाँस प्रेव्यू

युद्‌ध-बंदी (पंु०) (yuddha-bandī) prisonnier 
प्रीज़ोनीये, de guerre द गैर

युद्‌ध-भूमि (स्त्री०) (yuddha-bhumi) champ de 
bataille शाँ द बाताई

युद्‌ध-विराम (पंु०) (yuddha-virām) cessez-le 
feu ससे ल फ़॒

युद्‌ध-विराम रेखा (स्त्री०) (yuddha-viram 
rekhā) ligne de trêve लीन्य द त्रेव, ligne 
verte लीन्य वैर्त

युद्‌ध-विराम संधि (स्त्री०) (yuddha-virām 
sandhi) trêve त्रेव

युद्‌ध-हताहत (पंु०) (yuddha-hatāhat) victimes 
de guerre वीक्तीम द गैर

युद्‌धाभ्यास (पंु०) (yuddhābhyās) exercises 
de guerre एग्ज़ैर्सीस द गैर

युयुत्सा (स्त्री०) (yuyutsā) bélligérance 
बेलीझ़ेराँस

युयुत्सु (वि०) (yuyutsu) bélligerent बेलीझ़ेराँ

युवक (पुं०) (yuvak) jenue homme झ़नोम ्

युवक-आवास (पुं०) (yuvak-āvās) auberge de 
jeunesse ओबैर्झ़ द झ़नेस ्

युवक-समारोह (पंु०) (yuvak-samāroh) festival 
de jeunesse फ़ैस्तीव ाल द झ़नेस ्

युवती (स्त्री०) (yuvtī) jenne fille झ़॒ न फ़ी

युवराज (पंु०) (yuvrāj) héritier présomptif 
एरीतीये प्रेसोम्प्तीफ़, héritier evident एरीतीये 
एवीदाँ

युवराज्ञी (स्त्री०) (yuvrāgyī) princesse प्रैंसेस ्

युवा (वि०/पंु०) (yuvā) jeune झ़॒ न

युवातुर्क  (पुं०) (yuvāturk) jeune ambitieux 
झ़॒ न आँम्बीसीय॒

युवावस्था (स्त्री०) (yuvāvasthā) jeunesse 
झ़॒ नेस

यू ँ(क्रि०वि०) (yū͂) de cette faҫou द सेत ्फ़ासों

येनकेन-प्रकारेण (अव्य०) (yenken-prakāraṇ) 
d′une faҫon ou d′une antre द्‌यून ्फ़ासों ऊ 
द्‌यून ्ओत्र
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र
रंक (पुं०) (rank) pauvre पोव्र, sans le sou 
सँ ल सू
रंग (पुं०) (rang) couleur कूल॒र, teinte तैंत

रंग उड़ाना (स०क्रि०) (rang-uṛānā) décolorer 
देकोलोरे

रंगकर्मी (पुं०) (rangkarmī) gens du théâtre 
झाँ द्यू तयेात्र

रंग-ढंग (पुं०) (rang-ḍhang) comportement 
कोम्पाँर्तमाँ, condvit कोन्द्वीत

रंगत (स्त्री०) (rangat) teinte तैंत

रंगदारी (स्त्री०) (rangdārī) extorsion एक्तोर्सीयों

रँगना (स०क्रि०) (rangnā) colorer कोलोरे

रंग-बिरंगा (वि०) (rang-birangā) multi-colore 
म्यूल्ती कोलोर

रंगभूमि (स्त्री०) (rangbhumi) théâtre तयेात्र

रंगभेद (पुं०) (rangbhed) racisme रासीज़्म, 
apartheid आपार्ताइर्द

रंगमंच (पुं०) (rangmanc) scène सेन ्

रंगरूट (पुं०) (rangrūṭ) recrue रक्र्यू
रंगरेज (पुं०) (rangrej) teinturier तैंत्यूरीये

रंगरोगन (पुं०) (rangrogan) peinture et vernis 
पैंत्यूर ए वैर्नी

रंगशाला (स्त्री०) (rangśalā) théâtre तयेात्र

रंगसाज (पुं०) (rangsāj) peintre पैन्त्र

रंगहीन (वि०) (ranghīn) sans couleur साँ कूल॒र

रँगाई (स्त्री०) (rangāī) coloration कोलोरासीयों

रंगारंग (वि०) (rangārang) plein de couleur 
प्लैं द कूल॒र

रंगारंग कार्यक्रम (पुं०) (rangārang-kāryakram) 
programme de variété प्रोग्राम द वारीयेते

रंगीन (वि०) (rangīn) coloré कोलोरे, vif वीफ़

रंगीनी (स्त्री०) (rangīnī) coloration कोलोरासीयों

रंगीला (वि०) (rangīlā) en couleur अँ कूल॒र, 
áudacieux ओदासीय

योजना परिव्यय (पुं०) (yojnā-parivyay)  
dépeuses d′établissement देपाँस देताब्लीस्माँ
योजनाबद्‌ध (वि०) (yojnābaddhā) de faҫon 
plannifié द फ़ासों प्लाँनीफ़ीये
योजनेतर (वि०) (yojnetar) de faҫon arbitraire 
non plannifié द फ़ासों आर्बीत्रैर नों प्लानीफ़ीये
योजनेतर व्यय (पुं०) (yojnetar-vyay)  
dépeuses non-prévues देपाँस नौं प्रेव्यू
योजित (वि०) (yojit) plannifié प्लानीफ़ीये
योद्‌धा (पंु०) (yoddhā) guerrier गेरीये
योनि (स्त्री०) (yoni) 1. vagier वाझ़ैं  
2. forme de vie फ़ाँर्म द वी
यौगिक (वि०) (yaugik) composé कोम्पोज़े
यौगिक शब्द (पंु०) (yaugik-śabd) mot  
composé मों कोंपोज़े
यौन (वि०) (yaun) sexuel सेक्स्यूयेल
यौन अपराधी (पुं०) (yaun-aprādhī) criminal 
sexuel क्रीमीनेल सेक्स्यूएल
यौनरोग (पंु०) (yaun-rog) maladie vénérienne 
मालादी वेनेरीयेन ्
यौन विकृति (स्त्री०) (yaun-vikriti) perversion 
sexuelle पेर्वेसीयों सेक्स्यूयेल
यौनविज्ञान (पंु०) (yaun-vigyān) sexologie 
सेक्सोलोझ़ी
यौनशिक्षा (स्त्री०) (yaun-śikśā) éducation 
séxuelle एद्‌यूकासीयों सेक्स्यूयेल
यौन-संबंध (पंु०) (yaun-sambandh) rélation 
sexuelle रलासीयों सेक्स्यूयेल
यौन स्वास्थ्य रक्षा (स्त्री०) (yaun-svāsthya 
rakśā) protection d′hygiène sexuelle  
प्रोतके्सीयों दिईझ़ीयेन ्सेक्स्यूएल
यौनाकर्षण (पंु०) (yaunākarṡaṇ) sex appeal 
सेक्सापील
यौनाचार (पंु०) (yaunācār) assouvissement 
आसूवीस्माँ, sexuel सेक्स्यूयेल
यौवन (पंु०) (yauvan) jeunesse झ़नेस ्
यौवनावस्था (स्त्री०) (yauvanāvasthā)  
jeunesse झ़नेस ्
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रक्त बैंक (पुं०) (rakt-bank) banque du sang 
बॉन्क द्‌यू साँ

रक्तरंजित (वि०) (raktranjit) taché de sang 
ताश ेद साँ, enduit de sang अँन्द्वी द साँ

रक्त वर्ग (पुं०) (rakt-varg) groupe sanguin 
ग्रूप साँगै

रक्त-शर्क रा (पुं०) (rakta-śarkarā) taux de 
sucre dans le sang तों द स्यूक्र दाँ ल साँग

रक्त संचार (पुं०) (rakta-sancār) circulation 
sanguire सीर्क्यूलासीयों साँगीन

रक्त-संबंध (पुं०) (rakta-sambandh) liens du 
sang लीयाँ द्‌यू साँग

रक्तस्राव (पु०ं) (raktasrāv) hémorragie एमोराझ़ी

रक्तहीन क्रांति (स्त्री०) (raktahīnkrānti)  
révolution sans éffusion du sang  
रेवोल्यूसीयों साँज़ेफ़्यूज़ीयों द्‌यू साँग

रक्ताधान (पुं०) (raktādhān) transfusion 
sanguine त्राँस्फ़्यूज़ीयों साँगीन ्

रक्ताल्पता (स्त्री०) (raktālpatā) anémie आनेमी

रक्षक (वि०)/(पुं०) (rakśak) celui qui protège 
सल्यूई की प्रोतझे़

रक्षण (पुं०) (rakśaṇ) protection प्रोतके्सीयों

रक्षा (स्त्री०) (rakśā) défense देफ़ाँस,  
protection प्रोतके्सीयों

रक्षा कवच (पुं०) (rakśā-kavac) armure  
protectrice अम्यूर प्रोतके्त्रीस

रक्षात्मक (वि०) (rakśātmak) protectrice 
défensive प्रोतके्त्रीस देफंसिफं

रक्षित (वि०) (rakśit) protégé प्रोतझे़े

रक्षी (पुं०) (rakśī) garde गार्द

रखना (स०क्रि०) (rakhnā) mettre मेत्र, placer 
प्लासे, garder गोर्द, maintenir मेन्तनीर

रख-रखाव (पुं०) (rakh-rakhāv) main मैं

रखवाल/रखवाला (पुं०) (rakhavāl/rakhvālā) 
garde गार्द, concierge कोंसीयेर्झ़

रखवाली (स्त्री०) (rakhvālī) gardiennage 
गार्दीयाँन्राझ़

रंज (पंु०) (ranj) profonde tristesse प्रोफ़ोन्द 
त्रीस्तेस,् chagrin शाग्रे

रंजक (वि०) (ranjak) teinte teinturier तैंत 
तैंत्यूरीये

रंजित (वि०) (ranjit) coloré कोलोरे enduit 
अद॒ँवी

रंजिश (स्त्री०) (ranjiś) rancoeurs राँक॒र  
malaise मा॒ लेज़

रंडी (स्त्री०) (ranḍī) prostituée putain  
प्रोस्तीत्यूए प्यूतैं (प्यूतैं)

रँडुआ (पंु०) (ranḍvā) veuf व॒फ़्

रंदा (पंु०) (randā) roboteuse रोबोत॒ज़

रंध्र (पंु०) (randhra) ouverture ऊवैर्त्यूर orifice 
ओरीफ़ीस

रँभाना (अ०क्रि०) (rambhānā) beugler ब॒ग्ले

रईस (पंु०) (raīs) riche रीश fortuner फ़ाँर्त्यूने

रईसज़ादा (पंु०) (raīszādā) fils d′rew riche 
homme फ़ीस दैं री शोम ्

रईसी (स्त्री०) (raīsī) richesse रीशसे ्

रक़बा (पंु०) (raqbā) domaine दोमेन,् zone ज़ोन ्

रकम (स्त्री०) (raqam) somme साँम ्

रकम वापसी (स्त्री०) (raquam-vāpsī)  
remboursement राँम्बूर्समाँ

रकाबी (स्त्री०) (raqābī) plaque प्लाक्, disque 
दीस्क

रक्त (पंु०) (rakt) sang साँग

रक्त-क्षीणता (स्त्री०) (rakt kśīṇtā) anémie आनेमी

रक्तचाप (पंु०) (raktcāp) tension antérielle 
ताँसीयों आर्तेरीयेल

रक्तदान (पु०ं) (raktdān) don de sang दों द साँ

रक्तदाब (पंु०) (raktdāb) tension antérielle 
ताँसीयों आर्तेरीयेल

रक्तदाबमापी (स्त्री०) (raktdābnāpī)  
spyghmomanomètre स्फ़ीग्मोमानोमेत्र

रक्तपात (पंु०) (raktpāt) carnage कार्नाझ़, 
bain de sang बै द साँ
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रटना (स०क्रि०) (raṭnā) apprendre par coeur 
आप्रान्द पार क॒र

रण (पुं०) (raṇ) guerre गैर, bataille बाताई

रणकौशल (पुं०) (raṇkausal) tactiques ताक्तीक 
द गैर

रणक्षेत्र (पुं०) (ran̄kśetra) champ de bataille 
शाँ द बाताई

रणनीति (स्त्री०) (raṇn̄īti) stratégie de guerre 
स्त्रातझे़ी द गैर

रणभूमि (स्त्री०) (raṇbhūmi) champ de bataille 
शाँ द बाताई

रणभेरी (स्त्री०) (raṇbherī) clairons de guerre 
क्लैरों द गैर

रति (रतिक्रिया) (स्त्री०) (rati) union sexuel 
ईयूनीयों सेक्स्यूएल

रतौंधी (स्त्री०) (rataundhī) héméralopie 
ऐमेरालोपी

रत्न (पुं०) (ratna) bijou बीझ़ू
रथ (पुं०) (rath) chariot शारीयो

रथवान (रथवाह) (पुं०) (rathvān) conductuer du 
char को‌न्द्‌यूक्त॒र द्‌यू शार

रथी (वि०)/(पुं०) (rathī) qui est à bord d’une 
charrette की एता बॉर द्‌यून ्शारेत ्

रद्‌द (वि०) (radda) annulé́́ आन्यूले

रद्‌द करना (स०क्रि०) (raddakarnā) annuler 
आन्यूले

रद्‌दी (वि०)/(पुं०) (raddī) déchets देशे

रद्‌दोबदल (पुं०) (raddobadal) modification 
मोदीफ़ीकासीयों

रपट (स्त्री०) (rapaṭ) rapport रापॉर

रपटना (अ०क्रि०) (rapaṭnā) glisser ग्लीसे

रपटीला (रपटीली) (वि०) (raptīlā) glissant ग्लीसॉ

रफ़ादफ़ा करना (स०क्रि०) (rafādafā-karnā) 
disposer de दीस्पोज़े द

रफ़ू  करना (स०क्रि०) (rafū-karnā) suturer 
स्यूत्यूरे repriser रप्रीज़े

रखलै (स्त्री०) (rakhail) concubine कोंक्यूबीन

रग (स्त्री०) (rag) nerf नैर्फ़

रगड़ (स्त्री०) (ragaṛ) frottement फ्रोत्माँ

रगड़ना (स०क्रि०) (ragaṛnā) frotter फ़्रोते

रचना (स्त्री०) (racnā) construction  
कोंस्त्र्यूक्सीयों, formation फ़ार्मासीयों

रचनाकार (पंु०) (racnākār) ओतर, avteur 
écrivain एक्रीवैं

रचनात्मक (वि०) (racnātmak) crétif क्रे यातीफ़

रचयिता (पंु०) (racayita) compososeur  
क्रोंपोज़॒ र, auteur ओत॒र

रचित (वि०) (racit) compose̕ कोम्पोज़े,  
construit कोंस्तयूई

रज (स्त्री०) (raj) poussie̕re पूसीयैर

रजत (पंु०) (rajat) arjent आर्झ़ा

रजत-जयंती (स्त्री०) (rajatja-yaantī) vingt-
cinquième anniversaire वैं सैंकीयेम आनीवैर्सैर

रजत पदक (पंु०) (rajat-padak) médaille 
d’argent मेदाई दार्झ़ा

रजनी (स्त्री०) (rajnī) nuit न्यूई

रजनीकर (पंु०) (rajnīkar) lune ल्यून ्

रजनीचर (पंु०) (rajnicar) de̕mon देमों

रजस्वला (वि०) (raajasvalā) la femme  
pendant le cycle menstruel ला फ़ाम पॉन्दाँ ले 
सीक्ल मॉन्स्त्र्यूएल

रज़ा (स्त्री०) (razā) 1. envie ऑवी, désir देज़ीरे 
2. permmission पैर्मीसीयौं

रज़ाई (स्त्री०) (rajāī) couette कूयेत ्e̕dredon 
एद्रदों

रज़ामंद (वि०) (rajāmand) qui est d’accord की 
ए दाकॉर

रज़ामंदी (स्त्री०) (rajāmandī) accord आकॉर

रजोधर्म (पंु०) (rajodharam) règles रेग्ल

रजोनिवतृ्ति (स्त्री०) (rojonivritti) mènopause 
मेनोपोज़

रज्जु (स्त्री०) (raajju) corde कॉर्द
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रहितरफ़ूच क्कर हो

रसातल (पुं०) (rasātal) monde inférieur मोन्द 
ऐंफ़े रीयर

रसायन (पुं०) (rasāyan) chimie शीमी

रसायनज्ञ (पु०ं) (rasāyanagya) chimiste शीमीप्त

रसास्वादन (पुं०) (rasāsvādan) 1. testér तसे्ते 
2. s’amuser साम्यूज़े

रसिक (वि०)/(पुं०) (rasik) 1. amoureux आमूर ॒ 
2. qui a de bon goût कीओ द बों गू 3. qui 
aime la litérature की एम ्ला लीतरेात्यूर

रसीद (स्त्री०) (rasīd) 1. reҫu रस्यू
रसीदी टिकट (पुं०) (rasīdī ṭikaṭ) timbre fiscal 
तैम्ब्र फ़ीस्काल

रसीला (वि०) (rasīlā) dêlicieux देलीसीय, juteux 
झ़्यूत ्

रसोइया (पुं०) (rasoiyā) cuisinier(è)  
क्वीज़ीनीचैर

रसोईघर (पुं०) (rasoīghar) cuisine क्वीज़ीन

रस्सा (पुं०) (rassā) corde कॉर्द

रस्सा-कशी (स्त्री०) (rassā-kaśī) surénchère 
स्यूराँशैर

रस्सी (स्त्री०) (rassī) corde कॉर्द

रहन-सहन (पुं०) (rahan-sahan) faҫon de 
vivare फ़ासों द वीव्र

रहना (अ०क्रि०) (rahnā) vivre वीव ्

रहम (पुं०) (raham) pitié bonté पीतीये बीनी

रहस्य (पुं०) (rahasya) mystére मीस्तैर

रहस्यपूर्ण (वि०) (rahasyapūrṇa) mystérieux 
मीस्तेरीय

रहस्यवाद (पुं०) (rahasyavād) mysticisme 
मीस्तीसीज़्म

रहस्यवादी (वि०)/(पुं०) (rahasyavādī)  
mystique मीस्तीक्

रहस्योद्घाटन (पुं०) (rahasyodghāṭan)  
réṿelation du mystere रेवेलासीयों द मीस्तैर

रहा-सहा (वि०) (rahāsahā) résiduel रेज़ीद्‌यएूल ्

रहित (वि०) (rahit) dépourvu de देपूर्व्यू द, 
sans साँ

रफ़ू चक्कर होना (अ०क्रि०) (rafūcakkar-honā) 
fuir s’enfuir de फ़्यूईर सफ़ू हेर द

रफ़्तार (स्त्री०) (raftār) vilesse वीतसे ्

रफ़्तार पकड़ना (अ०क्रि०) (raftār-pakaṛna) 
accéler आक्सेलरे

रबड़ (रबर) (पुं०) (rabaṛ) caoutchouc काऊत्शू
रबी (स्त्री०) (rabī) récolte du printemps रकोल्त 
द्‌यू प्रैंताँ

रमणीक (रमणीय) (वि०) (ramṇīk) joli झ़ोली, 
belle बेल ्

रमणीक स्थल (पुं०) (ramṇīk-sthal) bel endroit 
बेलॉन्द्रूवा

रमणीयता (स्त्री०) (rumanīyatā) beauté बोत,े 
charme शार्म

रमना (अ०क्रि०) (ramnā) absorbé आप्सॉबै

रम्य (वि०) (ramya) belle बेल,् joli झ़ोली, 
attirant आतीराँ

रवादार (वि०) (ravādār) granulaire ग्रान्यूलैर

रवानगी (स्त्री०) (ravāngī) départ देपार

रवाना (वि०) (ravānā) parti पार्ती

रवाना करना (स०क्रि०) (ravānā-karnā) envoyer 
आँवॉईये

रवाना होना (अ०क्रि०) (ravānā-honā) aaller 
आले, partir पार्तीर

रवि (पुं०) (ravi) soleil सोलई

रविवार (पुं०) (ravivār) dimanche दीमाँश

रवयैा (पुं०) (ravaiyā) attitude आतीत्यूद,  
comportement कोम्पॉर्तमाँ

रश्मि (स्त्री०) (raśmi) rayon रेईयों

रस (पुं०) (ras) 1. jus झ़्यूस 2. sentiment 
सॉन्तीमाँ

रसद (स्त्री०) (rasad) 1. provisions प्रोवीज़ीयों  
2. fourniture फ़ूर्नी त्यूर

रसदार (वि०) (rasdār) juteux झ़्यूत॒

रसहीन (वि०) (rashīn) sec सेक्

रसा (पुं०) (rasā) bouillon ब्वुईयों soupe सूप
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राजतिलक (पुं०) (rājtilak) couronnement 
कूरॉन्माँ

राजदंड (पुं०) (rājdanḍ) sceptre सैपत्र

राजदतू (पुं०) (rājdūt) ambassadeur  
ऑम्बासाद्‌र

राजदतूावास (पुं०) (rājdūtāvās) ambaassade 
ऑम्बासाद्

राजद्रोह (पुं०) (rājdroh) trahison त्राईजों

राजद्रोही (पुं०) (rājdrohī) séditioniste  
सेदीसीयोनीस्त

राजधानी (स्त्री०) (rājdhānī) capitale कापीताल

राजनय (स्त्री०) (rājnay) diplomatie दीप्लोमासी

राजनयिक (वि०)/(पुं०) (rājnayik) diplomatique 
दीप्लोमातीक्, diplomate दीप्लोमात ्

राजनयिक अधिकार (पुं०) (rājnayik adhikār) 
droits diplomatiques द्रूवा दीप्लोमातीक्

राजनयिक निकाय (पुं०) (rājnayik nikāy) corps 
diplomatique कोर दीप्लोमातीक

राजनयिक मिशन (पुं०) (rājnayik miṡan)  
mission diplomatique मीसीयों दीप्लोमातीक

राजनि‌ष्ठ (वि०) (rājniṡṭh) fidèle loyal फ़ीदेल 
लूवायाल

राजनीति (स्त्री०) (rājnīti) politique पोलीतीक

राजनीतिक (वि०) (rājnītik) politique पोलीतीक

राजनीतिज्ञ (पुं०) (rājnītigya) politicien  
पोलीतीसीयाँ

राजनीतिशास्त्र (पुं०) (rājnītiśāstra) sciences 
politiques सीयॉन्स पोलीतीक

राजनेता (पुं०) (rājnetā) homme d’état ओम 
देता

राजपत्र (पुं०) (rājpatra) journal officiel झ़ूर्नाल 
ओफ़ीसीयेल

राजपत्रित अधिकारी (पुं०) (rājpatrit adhikārī) 
officier ओफ़ीस्ये

राजपत्रित अवकाश (पुं०) (rājpatrit avkāś) 
congé officiel कोंझ़े ओफ़ीस्यैल

राँगा (पंु०) (rāngā) etain एतैं

राँधना (स०क्रि०) (rāndhnā) cuisiner क्वीज़ीने

राई (स्त्री०) (rāī) moutarde noire मूतार्द न्वार

राक्षस (पंु०) (rāks̄as) demon देमों

राक्षसी (वि०)/(स्त्री०) (rāks̄asī) démoniaque 
देमोनीयाक, démone देमोन

राख (स्त्री०) (rākh) cendres सॉन्द्र

राखदान (पंु०) (rākhdān) cendrier सॉन्द्रीये

राग (पंु०) (rāg) 1. mélodie(f) मेलोदी 2. pas-
sion पासीयों

राग-द्‌वेष (पंु०) (rāgdves) la passion et la 
haine ला पासीयों ए ला एन ्

राग-रंग (पंु०) (rāgrang) gaieté(f) गेईत,े  
amusement आम्यूज़्माँ

राज (पंु०) (rāj) 1. empire ॲम्पीर 2. maçon 
मासों

राजकाज (पंु०) (rājkāj) affaires publiques 
आफ़ै र प्यूब्लीक

राजकीय (वि०) (rājkīya) de l’état द लेता

राजकीय अतिथि (पुं०) (rājkiyia atithi) invité de 
l’état ऐंवीत ेदेता

राजकुमार (पंु०) (rājkumār) prince प्रैंस

राजकुमारी (स्त्री०) (rājkumārī) princesse प्रैंसेस

राजकुल (पंु०) (rajkul) famille royale(f) फ़ामी 
र‌्वाईयाल

राजकोष (पंु०) (rājkoṡ) trésor public त्रेज़ौर 
प्यूब्लीक

राजगद्‌दी (स्त्री०) (rājgaddī) trône(m) त्रॉन ्

राजगीर (पंु०) (rājgīr) maçon मासों

राजगीरी (स्त्री०) (rājgīrī) maçonnerie मासोनरी

राजचिह्‌न (पंु०) (rājciṅh) sceau officiel de 
l’état सो ओफ़ीसीयेल द लेता

राजतंत्र (पंु०) (rājtantra) monarchie(f) मोनार्शी

राजतंत्रीय (वि०) (rājtantrīya) monarchique 
मोनार्शीक
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रानीराजपथ

राजसी (वि०) (rājsī) royal(e) र‌्वाईयाल ्

राजस्व (पुं०) (rājasva) revenu रवन्यू
राजा (पुं०) (rājā) roi र̖वा

राजाज्ञा (स्त्री०) (rājāgyā) ordounance royale 
ऑदौनाँस र‌्वाईयाल ्

राजी (क्रि०वि०) (rājī) bien disposé बीयाँ दीस्पोज़े

राजी-खुशी (वि०) (rājī-khuśi) content et  
heureux कोन्ताँ ए अर॒

राजीनामा (पुं०) (rājīnāmā) accord आकॉर

राज्य (पुं०) (rājya) état एता

राज्यक्षेत्र (पु०ं) (rājyakśetra) térritoire तरेीत्वार

राज्यतंत्र (पुं०) (rājyatantra) régime politique 
पोलीतीक्

राज्य-परिषद् (पुं०) (rājya-pariṡad) couseil 
d’état कोन्सेई देता

राज्यपाल (पुं०) (r̄ajyapāl) gouverneur गूवैर्न॒ र

राज्य पोषित (वि०) (rājyapoṡit) soutenu par 
l’εtat सूतन्यू पार लेता

राज्य विप्लव (पुं०) (rājya-viplav) coup 
dˈεtat(m) कू देता, rebellion रेबेलीयों

राज्य-व्यवस्था (स्त्री०) (rājya-vyavasthā) 
régime politique(m) रेझ़ीम ्पोलीतीक्

राज्यसभा (स्त्री०) (rājyasabhā) conseil d’εtat 
कोन्सई देता

राज्यसूची (स्त्री०) (rājyasūcī) liste officiel 
लीस्त ओफ़ीसीयेल

राज्याध्यक्ष (पुं०) (rajyādhakś) chef d’εtat श े
देता

राज्याभिषके (पुं०) (rājyābhiṡek)  
couronnement कूरॉन्माँ

राज्यारोहण (पुं०) (rājyārohaṇ) accession au 
trone आक्सेसीयों ओ त्रोन ्

रात (स्त्री०) (rāt) nuit न्वी

रात्रि (स्त्री०) (rātri) nuit न्वी

रात्रि भोज (न) (पंु०) (rātri-bhojah) dîner दीने

रानी (स्त्री०) (rānī) reine रेन ्

राजपथ (पंु०) (rājpath) route nationale रुत ्
नासीयोनाल

राजप्रमखु (पंु०) (rājpramukh) chef d’έtat श े
देता

राजप्रश्रय (पंु०) (rājpraśraya) abri politique 
आब्री पोलीतीक

राजप्रासाद (पंु०) (rājprāsād) palais पाले, royal 
र‌्वाईयाल

राजभवन (पु०ं) (rājbhavan) 1. maison  
gouvernementale मेंज़ों गवूैर्न्मांताल  
2. residence du gouverneur रेज़ीदासँ द्‌य ूगवूैर्न॒ र

राजभाषा (स्त्री०) (rājbhāṡā) langue officielle 
लाँग ओफ़ीसीयेल

राजमर्मज्ञ (पंु०) (rājmarmagya) home d’élat 
ओम ्देता

राजमहल (पंु०) (rājmahal) palais पाले

राजमार्ग (राज्य मार्ग) (पुं०) (rājmārg) route 
nationale(f) रुत ्नासीयोनाल

राजसंपदा (स्त्री०) (rājsampadā) le domaine 
ल दोमेन ्

राजस्व (पंु०) (rājasva) revenu रवन्यू
राजयक्ष्मा (पंु०) (rājyakśmā) tuberculose 
त्यूबैर्क्यूलोज़

राजरोग (पंु०) (rājrog) maladie sur le long 
terme मालादी स्यूर ल लोंग तैर्म

राजवंश (पंु०) (rājvanś) dynastie famille roy-
ale(f) फ़ामी/दीनास्ती र‌्वाईयाल

राजवित्त (पंु०) (rājvitta) finaces publiques 
फ़ीनाँस प्यूब्लीक

राजवित्तीय (वि०) (rājvittīya) fiscal फ़ीस्काल

राजवतृ्ति (स्त्री०) (rājuritti) fonds prive̕s फ़ों प्रीवे

राजव्यवस्था (स्त्री०) (rājvyavasthā) régime 
politique रेझ़ीम ्पोलीतीक

राजसत्ता (स्त्री०) (rājsattā) autorité royale 
ओतोरीत ेर‌्वाईयाल

राज सिहंासन (पंु०) (rāj simhāsan) trône royal 
त्रोन ्र‌्वाईयाल ्
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राष्ट्रीय अभयारण्य (पुं०) (rāṡṭrīya  
abhayāraṇya) réserves de forêt naturelle 
रेज़ैर्व द फ़ोरे नात्यूरेल ्

राष्ट्रीय आय (स्त्री०) (rāṡṭriyaāy) revenue 
national रवन्यू नास्योनाल

राष्ट्रीय प्रतीक (पुं०) (rāṡṭr̄īyapratīk) symbol 
national सैंम्बोल नासीयोनाल

राष्ट्रीय बचत पत्र (पुं०) (rāṡṭrīya bacat patr) 
certificat national d’épargne सैर्तीफ़ीका  
नासीयोनाल देपार्न

राष्ट्रीयकरण (पुं०) (rāṡṭrīyakarņ)  
nationalisation नासीयोनालीज़ास्यों

राष्ट्रीयकृत (वि०) (rāsṭrīyakrit) nationalisé 
नासीयोनालीज़े

राष्ट्रीयता (राष्ट्रिकता) (स्त्री०) (rāṡṭrīyatā) 
nationalité नासीयोनालीते

राष्ट्रीय राजधानी क्षेत्र (पुं०) (rāṡṭrīyarājdhānī) 
région de la capitale nationale रेझ़ीयोंद 
ला कापीताल नासीयोनाल

राष्ट्रीय संग्रहालय (पुं०) (rāṡṭrīya sangrahālay) 
musée national म्यूज़े नासीयोनाल

रास आना (स०क्रि०) (rāsānā) se plaine स प्लैर

रासायनिक (वि०) (rasāyanik) chimique शीमीक्

रासायनिक प्रदषूण (पुं०) (rāsāyanik praduṡaṇ) 
pollution chimique(f) पोल्यूसीयों शीमीक्

रासायनिक हथियार (पुं०) (rāsāyanik hathiyār) 
arme schimiques आर्म शीमीक्

रास्ता (पुं०) (rāstā) piste(f) पीस्त, rue र‌्यू, 
route रूत ्

राह (स्त्री०) (rāh) piste पीस्त, route रुत

राह-खर्च (पुं०) (rāh-kharc) frais de voyage फ़्रे  
द वूयाईयाझ़

राहगीर (पुं०) (rāhgīr) voyageur वूयाईयाझ़॒ र

राहजनी (स्त्री०) (rāhjanī) banditisme(m) de 
grands chemins बाँदीतीज़्म द ग्राँ शमैं

राहत (स्त्री०) (rāhat) soulagement सूलाझ़मा,ँ 
secours स़कूर

राय (स्त्री०) (rāy) avis आवी

राल (स्त्री०) (rāl) salive सालीव

राशन (पंु०) (rāśun) ration रासीयों alimentaire 
आलीमॉन्तैर

राशि (स्त्री०) (rāśi) somme सोम ्

राष्ट्र (पंु०) (raṡṭra) nation नासीयों, état

राष्ट्रकवि (पंु०) (rāṡṭakavi) poètẹ national 
पोयेत ्नासीयोनाल

राष्ट्रगान (पंु०) (raṡṭragān) hymne national 
लीम नासीयोनाल

राष्ट्रगीत (पंु०) (rāṡṭragīt) hymne national 
लीम नासीयोनाल

राष्ट्र चिह्‌न (पंु०) (rāṡṭṛacinh) emblème  
national ऑम्ब्लेम ्नासीयोनाल ्

राष्ट्र ध्वज (पंु०) (rāṡṭṛa dhvaj) drapeau 
national द्रापो नासीयोनाल

राष्ट्रपति (पु०) (rāṡṭrapati) président प्रेज़ीदाँ

राष्ट्रपति शासन (पुं०) (rāṡtrapati-śāsan) 
εtat d'urgence एता द्‌यूर्झ़ाँस, l’exercice du 
pouvoir du président लेग्ज़ैर्सीस द्‌यू पूवूआर द्‌यू 
प्रेज़ीदाँ

राष्ट्रभाषा (स्त्री०) (rāṡṭrabhāṡā) langue  
nationale लाँग नासीयोनाल ्

राष्ट्रमंडल (पंु०) (rāṡṭramanḍal)  
commonwealth कॉमनवेल्थ

राष्ट्रवाद (राष्ट्रीयता) (पंु०) (rāṡtravād)  
nationalisme नासीयानालीज़्म

राष्ट्रवादी (वि०) (rāṡṭravādi) nationaliste 
नासीयोनालीस्त

राष्ट्र-विरोधी (वि०) (rāsṭra-virodhī) anti  
national ऑन्ती नासीयोनाल ्

राष्ट्रसंघ (पंु०) (rāṡṭrasangh) organisation des 
nations unies ऑर्गानीज़ासीयों दे नासीयों उनि

राष्ट्राध्यक्ष (पंु०) (rāṡṭrādhyakś) chef d’εtat 
श ेदेता

राष्ट्रीय (वि०) (rāṡtrīya) national नासीयोनाल
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रुराहत कार्

रि‌श्वतखोर (वि०) (riśvatkhor) celui qui  
accepté un paiement illiute सल्यूई की  
आक्सेप्त़ अँ पेईमाँ ईलीसीत ्

रि‌श्वतखोरी (स्त्री०) (riśvatkhorī) corruption 
pots-de-vin कोर‌्यूप्सीयों पो द वैं

रि‌श्वत लेना (अ०क्रि०) (riśvat-lenā) accepter 
le pots-de-vin आक्सेप्ते ल पो द वैं

रिसन (स्त्री०) (risan) fuite फ़्यूईत ्

रिसना (अ०क्रि०) (risnā) fuire फ़्यूईर

रिसाला (पुं०) (risālā) 1. peloton पेलोतों  
2. journal झ़ूर्नाल

रिहा (वि०) (rihā) liberé लीबेरे

रिहाइश (स्त्री०) (rihāiś) résidence रेज़ीदाँस

रिहाइशी (वि०) (rihāiśī) résidentiel रेज़ीदासँीयेल ्

रिहाई (स्त्री०) (rihāī) libération लीबेरासीयों

रीछ (पुं०) (rīch) ours ऊर्स

रीझना (अ०क्रि०) (rījhnā) ȇtre séduit एत्र 
सेद्‌यूई

रीढ़ (स्त्री०) (rīṛh) épine dorsale एपीन ्दॉर्साल ्

रीता (वि०) (rītā) vide वीद, vaccarme वाकार्म

रीति (स्त्री०) (rīti) coutumes कूत्यूम,् normes 
नॉर्म

रीति-रिवाज (पुं०) (rīti-rivāj) normes et  
coutumes नॉर्म ए कूव्यूम

रुं ड (पुं०) (rūnd) décapité देकापीत,े corps 
sans tête कॉर साँ तेत् ्

रुँधना (अ०क्रि०) (rūndhnā) étouffé एतूफ़े

रुआँसा (वि०) (ruā͂sā) au point de pleurer ओ 
प्वाँ द प्लरे

रुई (स्त्री०) (rūī) colōn कोतों

रुकना (अ०क्रि०) (ruknā) arrêter आरेते

रुकावट (स्त्री०) (rukāvat) arrȇt आरे

रुक्का (पुं०) (rukkā) billet à ordre बीये आ ऑर्द्र

रुख (पुं०) (rukh) attitude आतीत्यूद्, tendence 
तॉन्दॉन्स

राहत कार्य (पंु०) (rāhatkārya) travaux de 
secours त्रावोद सकूर

राहदारी (स्त्री०) (rāhdārī) péages routiers 
पेयाझ़ रूतीयरै

राही (पंु०) (rāhī) voyageur वूयाईयाझ़र, piéton 
पीयेतों

रिआयत (रियायत) (स्त्री०) (riāyat) 1. concession 
कोंसेसीयों 2. relâchement रलाशमाँ

रिआयत अवधि (स्त्री०) (riyāt avadhi) détai 
de grâce देले द ग्रास

रिआयती टिकट (पुं०) (riāyatī ṭickaṭ) des 
billets concessionnels दे बीये कोंसेसीयोनेल ्

रिआयती दर (स्त्री०) (riāyatī dar) à des taux 
concessionnels आ दे तो कोंसेसीयोनेल

रिआयती दिन (पंु०) (riāyatī din) jours de 
grâce झ़र द ग्रास

रिक्त (वि०) (rikt) vide वीद्

रिक्तता (स्त्री०) (riktatā) vide वीद्, vacance 
de posté वाकॉन्स द पोस्त

रिक्तहस्त (वि०) (rikthast) pauvre पोव्र, sans 
argent साँज़ार्झ़ाँ

रिक्ति (स्त्री०) (rikti) vacance वाकॉन्स

रिक्थ (पंु०) (rikya) legs लेग्स

रिझाना (स०क्रि०) (rijhānā) séduire सेद्‌यूईर

रिमझिम (क्रि०वि०) (rimjhim) bruiner ब्य्रूईने, 
la pluie légére ला प्ल्यूईलेझ़ैर

रियाज (पंु०) (riyāj) exercise एग्जैर्सीस,  
répétition रेपेतीसीयों bruine ब्य्रूईन ्

रियासत (स्त्री०) (riyāsat) autorité princière 
ओतोरीत ेप्रैंसीयैर

रिवाज (पंु०) (rivāj) coutume कूत्यूम ्

रिश्ता (पंु०) (riṡtā) relation रलासीयों

रिश्तेदार (पंु०) (riśtedār) parents पाराँ

रिश्तेदारी (स्त्री०) (riśtedārī) paranté पारॉन्ते, 
relation रलासीयों

रि‌श्वत (स्त्री०) (risvat) corruption कोर‌्यूप्सीयों
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रूक्ष (वि०) (rukś) sévère सेवैर

रूक्षता (स्त्री०) (rukśtā) rudesse र‌्यूदेस ्

रूखा (वि०) (rūkhā) sec सेक्

रूखापन (पुं०) (rūkhāpan) rudesse र‌्र्यूदेस,् 
brusquerie ब्र्यूस्के री

रूठना (अ०क्रि०) (rūṭhnā) être fâché एत्र फ़ाशे

रूढ़ (वि०) (rūṛh) conventionnel कोंवाँसीयोनेल, 
orthodoxe ओर्तोदोक्स

रूढ़ि (स्त्री०) (rūṛhi) convention कोंवाँसीयों

रूढ़िगत (वि०) (rūṛhigat) conventionnel  
कोवाँसीयोनेल

रूढ़िग्रस्त (वि०) (rūṛhigrast) conservatif 
कोंसेर्वातीफ़

रूढ़िबद्‌ध (वि०) (ruṛhibaddha) stéréotypé 
स्तेरीयोतीपे

रूढ़िवाद (रूढ़िवादिता) (पुं०) (rūṛhivād)  
conservatisme कोंसेर्वातीज़्म

रूढ़िवादी (पु०ं) (rūṛhivādi) conservatif कोंसेर्वातीफ़

रूप (पुं०) (rūp) 1. forme फ़ॉर्म 2. beauté बोत,े 
charmé शार्म

रूपक (पुं०) (rūpak) 1. métaphorer मेताफ़ॉर  
2. pièce de théâtre पीयेस द तयेात्र

रूपरेखा (स्त्री०) (rūprekhā) pŗofil प्रोफ़ील, 
ébanche एबोश

रूपवती (वि०/स्त्री०) (rūpvatī) femme três belle 
फ़ाम ्त्रे बेल ्

रूपवान (वि०) (rūpvān) beau बो

रूपविज्ञान (पुं०) (rūpvigyān) morphologie 
मोर्फ़ोलोझ़ी

रूप-सज्जा (स्त्री०) (rūp-sajjā) maquillage 
माईन्यीफ़ीक

रूपांकन (पुं०) (rūpānkan) dessin दसैं, motif 
मोतीफ़

रूपांतर (पुं०) (rūpāntar) 1. version वैर्सीयों  
2. modification मोदीफ़ीकासीयों

रूपांतरण (पुं०) (rūpāntaraṇ) transformation 
त्राँस्फॉर्मासीयों, modification मोदीफ़ीकासीयों

रुखसत (स्त्री०) (rukhsat) faire adieu फ़ै र 
आदीय

रुखसत करना (स०क्रि०) (rukhsat karnā) faire 
adieu फ़ै र आदीय

रुखाई (स्त्री०) (rukhāī) approche grossière 
आप्रोश ग्रोसीयैर

रुग्ण (वि०) (rugṇa) malade मालाद्

रुग्ण इकाई (स्त्री०) (rugṇaikāī) secteur  
industriel qui nist plus profitable सेक्तर  
ऐंद्‌यूस्त्रीयेल की ने प्ल्यूप्रोफ़ीताब्ल

रुग्णता (स्त्री०) (rugṇatā) maladie मालादी

रुचना (स०क्रि०) (rucnā) agréable आग्रेयाब्ल

रुचि (स्त्री०) (ruci) intérêt ऐन्तेरे, goût गू
रुचिकर (वि०) (rucikar) intéressant ऐन्तेरेसाँ, 
goûteux; de bon goût द बों गूत ्

रुझान (पंु०) (rujhān) 1. aptitude आप्तीत्यूद्  
2. tendance तॉन्दाँस 3. disposition दीस्पोज़ीसीयों

रुतबा (पंु०) (rutbā) statut स्तात्यू, rang राँ

रुतबेदार (वि०) (rutbedār) qui a un haut statut 
की आ अनो स्तात्यू
रुदन (पंु०) (rudan) lainentation लामॉन्तासीयों

रुद्‌ध (वि०) (ruddha) bloqué ब्लोके

रुधिर (पंु०) (rudhir) sang साँग

रुधिर-स्राव (पंु०) (rudhir srāv) hémorragie 
एमोराझ़ी

रुपया (पंु०) (rupyā) roupie रुपी, monnaie 
indienne मोने ऐंदीयेन ्

रुपहला (वि०) (rupahlā) argenté आर्झ़न्ते

रुलाई (स्त्री०) (rulāī) pleurs प्लर

रुलाना (स०क्रि०) (rulānā) faire pleurer फ़ै र 
प्लरे

रु‌ष्ट (वि०) (ruṡṭa) fâché फ़ाशे

रु‌ष्टता (स्त्री०) (ruṡṭatā) colère कोलैर

रुसवाई (स्त्री०) (rusvāyī) honte ओन्त

रूँ धना (स०क्रि०) (rundhnā) malaxer मालाक्से
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रेतना (स०क्रि०) (retnā) déposer देपोज़े

रेती (स्त्री०) (retī) 1. outil d’aplanir ऊती  
दाप्लॉनीर 2. zone sàbleuse ज़ोन ्साब्ल॒ज़

रेतीला (वि०) (retīlā) sableux(se) साब्ल॒ (ज़)

रेलगा‌ड़ी (स्त्री०) (relgāṛī) train त्रैं

रेल डिब्बा (पुं०) (rel-ḍibbā) wagom de train 
बागो द त्रैं

रेल पटरी (स्त्री०) (rel-paṭrī) chemin de fer शमैं 
द फ़ै र

रेलपथ (पु०ं) (rel-path) chemin de fer शमैं द फ़ै र

रेलपेल (स्त्री०) (rel-pel) surpeuplement  
स्यूरप॒प्लमाँ

रेलमार्ग (पुं०) (relmārg) chemin de fer शमैं द 
फ़ै र

रेलयात्री (पुं०) (relyātrī) voyajeurs ferroviaires 
वूयाईयाझ़॒ र फ़े रोवीयैर

रेला (पुं०) (relā) fort êcoulement फ़ाँर एकूल्माँ

रेशम (पुं०) (reśam) ṡoie स्वा

रेशमी (वि०) (reśmī) soyeux euse स्वाईय॒(ज़)

रेशा (पुं०) (reśā) fibre फ़ीब्र

रेशदेार (वि०) (reśedār) fibreux फ़ीब्र॒

रेहन (पुं०) (rehan) hypothécaire ईपोतकैेर

रेहनदार (पुं०) (rehandār) hypothécer ईपोतकेे

रेहननामा (पुं०) (rehannāmā) acte  
d’hypothēque आक्त दीपोतक्े

रेहन रखना (स०क्रि०) (rehan-rakhnā)  
hypothécer ईपोतकेे

रैन-बसेरा (पुं०) (rain-baserā) asile de nuit 
आज़ील द न्यूई

रैयत (स्त्री०) (raiyat) sujets स्यूझ़े

रोंगटे खड़े होना (स०क्रि०) (rongṭe khaṛe-honā) 
provoquer la chair de poule प्रोवोके ला शैर 
द पूल

रोआ ँ(पुं०) (roā)̃ fourrures फ़ू र̱यूर

रोएँदार (वि०) (roẽdār) poilu प्वाल्यू

रूबरू (अव्य०) (rūbarū) faċe à face फ़ास आ 
फ़ास

रूमानियत (स्त्री०) (rūmāniyat) romatieisme 
रोमॉन्तीसीज़्म, esprit romantique एस्प्री 
रोमॉन्तीक

रूमानी (वि०) (rūmōnī) romantique रोमॉन्तीक्

रूमाल (पंु०) (rūmāl) mouchoir म‌ूश्वार

रूह (स्त्री०) (rūh) âme आम ्

रूहानी (वि०) (rūhānī) spirituel स्पीरीत्यूएल

रेंगना (अ०क्रि०) (rengnā) se glisser स ग्लीसे

रेखांकन (पंु०‍) (rekhānkan) souligner सूलीनीये, 
mettre en évidence मेत्र अनेवीदाँस

रेखांकित (वि०) (rekhānkit) souligné सूलीन्ये

रेखांकित करना (स०क्रि०) (rekhānkit-karnā) 
souligner सूलीन्ये

रेखा (स्त्री०) (rekhā) ligne लीन्य

रेखाकृति (स्त्री०) (rekhākriti) dessein au trait 
देसैं ओ त्रे

रेखागणित (पंु०) (rekhāgaṇit) géométrie 
झ़ेयोमेत्री

रेखाचित्र (पु०ं) (rekhācitra) diagramme दीयाग्राम ्

रेखामानचित्र (पंु०) (rekhāmāncitra) croquis 
cartographique क्रोकी कार्तोग्राफ़ीक्

रेखीय (वि०) (rekhīya) linêaire लीनीयरै

रेगमाल (पंु०) (regmāl) papier de vèrre पापीये 
द वैर

रेगिस्तान (पंु०) (registān) désert देज़ैर

रेगिस्तानी (वि०) (registānī) sableux eure 
साब्ल॒ (ज़)

रेचक (वि०/पुं०) (recak) purgatif प्यूर्गातीफ़

रेचक पंखा (पंु०) (recak pankhā) ventilateur 
d’ēvacuation वॉन्तीलातर ्देवाक्यूयासीयों

रेजगारी (स्त्री०) (rejgārī) petit monnaie पेतित 
मोने

रेत (स्त्री०) (ret) sable साब्ल
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रोज़गार (पुं०) (rojgār) profession प्रोफ़े सीयों
रोज़गार कार्यालय (पुं०) (rojgārkār kāryālay) 
bureau ďemploi ब्यूरो दॉम्प्लूवा
रोज़गारोन्मुख (वि०) (rojgāronmukh) axé sur 
lʹemploi आक्से स्यूर लॉम्प्लूवा
रोज़नामचा (पुं०) (rojnāmcā) journal quotidien 
झ़ूर्नाल ्कोतीदीयाँ
रोजमर्रा (क्रि०वि०) (rojmarrā) quotidien कोतीदीयाँ
रोज़ा (पुं०) (rozā) jeûne झ़ ̲न
रोज़ाना (क्रि०वि०) (rozānā) tour le jours दृले झ़ूर
रोज़ी (स्त्री०) (rozī) subsistance स्यूप्सीस्ताँस
रोज़ी-रोटी (स्त्री०) (rozī-roṭī) gayne pain गाईन पैं
रोटी (स्त्री०) (roṭī) pain पैं
रोड़ा (पुं०) (roṛā) pierre पीयरै
रोड़ा अटकाना (स०क्रि०) (roṛā-aṭkānā) créer un 
obstacle क्रे ईये अनोप्स्ताक्ल
रो‌ड़ी (स्त्री०) (roṛī) caillu pierre काईयू पीयरै
रोदन (पुं०) (rodan) pleurs et gémissement 
प्ल ̲र ए झ़ेमीस्माँ
रोध (पुं०) (rodh) obstruction ओप्स्त्र्यूक्सीयों
रोधन (पु०ं) (rodhan) obstruction ओप्स्त्र्यूक्सीयों
रोना (अ०क्रि०) (ronā) pleurer प्ले ̲र
रोना-धोना (अ०क्रि०) (ronā-dhonā) pleurs et 
gémissement प्लर स झ़ेमीस्माँ
रोना-पीटना (अ०क्रि०) (ronā-pīṭnā) pleurer et 
gémir प्ले ̲र ए झ़ेमीर
रोपण (पुं०) (ropaṇ) implantation ऐंप्लॉन्तासीयों
रोपना (स०क्रि०) (ropnā) implanter ऐंप्लॉन्ते
रोपनी (स्त्री०) (ropnī) greffe ग्रेफ़, transplanta-
tion त्राँस्प्लान्तासीयों
रोपित (वि०) (ropit) transplanté त्राँस्प्लॉन्ते
रोब (पुं०) (rob) forte influence फ़ॉर्त ऐंफ़्ल्यूयाँस
रोब झाड़ना (अ०क्रि०) (rob-jhāṛnā) faire  
étalage de फ़ै र एतालाझ़ द
रोबदार (रोबीला) (वि०) (robdār) 
împressionnant ऐंप्रेसीयोनाँ

रोक (स्त्री०) (rok) interdic̗tion ऐंतरे्दीक्तीयों

रोक आदेश (पंु०) (rok-ādeś) ordonnance de 
suspension ऑर्दीनाँस द स्यूस्पाँसीयों

रोकड़ (स्त्री०) (rokaṛ) argent आर्झ़ां

रोकड़-जमा (पंु०) (rokaṛ-jamā) bilan  
d’ouverture बीलाँ दवूैर्त्यूर

रोकड़ बट्टा (पंु०) (rokaṛ-baṭṭā) escompte‫ 
एस्कोन्त

रोकड़-बही (स्त्री०) (rokaṛ-bahī) livre de caisse 
लीव्र द केस ्

रोकड़-बाकी (स्त्री०) (rokaṛ-bākī) solde de 
trésorerie सोल्द द त्रेज़ोरेरी

रोकड़ शषे (पंु०) (rokaṛ-śeṡ) solde de  
trésorerie सोल्द द त्रेज़ोरेरी

रोकड़िया (पंु०) (rokaṛiyā) caisse केस ्

रोक-थाम (स्त्री०) (rok-thām) prévention 
प्रेवॉन्सीयों

रोकना (स०क्रि०) (roknā) arrêter आरेते

रोक लगाना (स०क्रि०) (rok-lagānā) interdire 
ऐंतरे्दीर

रोग (पंु०) (rog) maladie मालादी

रोगग्रस्त (वि०) (rog-grast) malade मालाद्

रोगनाशक (वि०) (rog-nās̄ak) préventif 
प्रेवॉन्तीफ़

रोगन (पंु०) (rogan) peinture पैंत्यूर

रोग शयै्या (स्त्री०) (rogaśayyā) lit d’hôpital ली 
दोपीताल ्

रोगी (वि०/पुं०) (rogī) malade मालाद, patient 
पासीयाँ

रोगी-कक्ष (पंु०) (rogī-kakś) chamber de  
patient शॉम्ब्र द पासीयों

रोचक (वि०) (rocak) intéréssant ऐंतरेेसाँ

रोचकता (स्त्री०) (rocaktā) niveau ďéntérêt 
नीवो दैन्तेरे

रोज़ (पंु०) (roj/roz) jour झ़ूर, journalier झ़ूर्नाली-
ये, quotidien कोतीदीयाँ
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लक्षरोमंथन

लंगर डालना (स०क्रि०) (langar-ḍālnā) jeter 
ľ’ancre झ़त ेलाँक्र

लगंरू (पु०ं) (langūr) singe īndien avec une 
longue queue सैंझ़ ऐंदीचाँ आवेक ईयनू ्लोंग क̲

लंगोट (पुं०) (langoṭ) pagne पाईन

लंगोटिया (वि०) (langoṭiyā) vieil ami वीय आमी

लंगोटी (स्त्री०) (langoṭī) pagne पाईन्य

लंघन (पुं०) (langhan) 1. jeûner झ़ने 2. absti-
nen̄ce आप्स्तीनाँस 3. violation वीयोलासीयों

लंठ (वि०) (lanṭh) rustre र‌्यूस्त्र

लंपट (वि०) (lampat) lubrique lascif impu-
dique ल्यूब्रीक लासीफ़ ऐंप्यूदीक्

लंपटता (स्त्री०) (lampaṭtā) paillard पाईयार

लंब (पुं०) (lamb) perpendiculaire पैर्पान्दीक्यूलैर

लंबरदार (पुं०) (lambardār) chef de village श े
द॒ वीलाझ़

लंबा (वि०) (lambā) long लोंग

लंबाई (स्त्री०) (lambāī) longueur लोंग॒र

लंबित (वि०) (lambit) pendant पॉन्दाँ

लंबी (वि०/स्त्री०) (lambī) grand ग्राँ, long लोंग

लंब ू(वि०) (lambū) grand ग्राँ

लकड़बग्घा (पुं०) (lakaṛbagghā) hyène ईन

लकड़हारा (पुं०) (lakaṛhārā) bûcheron ब्यूशरेों

लक‌ड़ी (स्त्री०) (lakṛī) bois ब्वा

लकवा (पुं०) (lakvā) paralysie पारालीज़ी

लकवाग्रस्त (वि०) (lakvāgrast) paralysé पारालीज़े

लकवा मारना (अ०क्रि०) (lakvā-mārnā) 
paralysé पारालीज़े

लकीर (स्त्री०) (lakīr) ligne लीन्य

लकीर खींचना (स०क्रि०) (lakīr khĩ:nchā) tirer 
une ligne तीरे ईयून ्लीन्य

लक्षण (पुं०) (lakśaṇ) symptôme सैंम्तोम ्

लक्षणा (स्त्री०) (lakśaṇā) trait caractéristique 
त्रे काराक्तेरीस्तीक्

लक्षित (वि०) (lakśit) indiqué ऐंदीके

रोमंथन (पंु०) (romanthan) rumination र̲यूमी-
नासीयों

रोम (पंु०) (rom) poils corporels प्वाल कॉर्पोरेल

रोमहीन (वि०) (romhīn) qui est sans poils की 
ए साँ प्वाल

रोमांच (पंु०) (romānc) frisson फ़्रीसों, excitation 
एक्सीतासीयों

रोमांचित (वि०) (romāncit) ravi रावी

रोमिल (वि०) (romil) poilu प्वालू
रोशन (वि०) (ros̄an) illuminé ईल्यूमीने

रोशनदान (पंु०) (ros̄andān) ventilateur वॉन्ती-
यात॒र

रोशनाई (स्त्री०) (rośnāī) encre आँक्र

रोशनी (स्त्री०) (rośnī) lumière ल्यूमीयैर

रोष (पंु०) (roṡ) colère कोलैर

रोष प्रकट करना (स०क्रि०) (roṡ prakaț karnā) 
expreimer du ressentiment एक्स्प्रीमें द̲ यू 
रसॉन्तीमाँ

रौंदना (स०क्रि०) (raundnā) piétinerer पीयेतीनरे

रौद्र (वि०) (raudra) effrayant एफ़्राईयाँ

रौनक (स्त्री०) (raunak) lustre ल्यूस्त्र

ल
लँगड़ा (वि०) (langṛā) boiteux ब्वात॒

लँगड़ाना (अ०क्रि०) (langṛānā) boiter ब्वाते

लँगड़ापन (पंु०) (langṛāpan) boiterie ब्वातरी

लँगड़ा बुखार (पंु०) (langṛā-bukhār) fièvre 
फ़ीयेव्र, pourprée पूर्प्रे

लँगड़ा-लूला (वि०) (langrā-lūlā) handicappé 
आँदीकापे

लंगर (पंु०) (langar) 1. ancre आँक्र 2. répas 
gratuits dans les temples रेपा ग्रोत्यूई दाँ 
ले तॉम्प्ल

लंगर उठाना (स०क्रि०) (langar-uțhānā) pren-
dre la mer प्राँन्द्र ला मैर

लंगरगाह (पंु०) (langargāh) ancrage आँक्राझ़
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लघुकरण (पुं०) (laghu-karaṇ) commutation 
कोम्यूतासीयों

लघुतम (वि०) (laghutam) minimum मीनीम॒म, 
le plus petit ल प्ल्यू पेती

लघुता (स्त्री०) (laghutā) petitesse पतीतसे ्

लघुशंका (स्त्री०) (laghu-śankā) uriner ईयूरीने

लचक (स्त्री०) (lacak) élasticité एलास्तीसीते

लचकदार (वि०) (lacakdār) élastique एलास्ती-
क्, souple सूप्ल

लचर (वि०) (lacar) faible फ़े ब्ल

लचर दलील (स्त्री०) (lacar-dalīl) indéfendable 
ऐंदेफ़ॉन्दाब्ल

लचीला (लचकीला) (वि०) (lacītā) souple सूप्ल, 
élastique एलास्तीक्

लचीलापन (पुं०) (lacīlāpan) souplesse सूप्लेस ्

लच्छेदार (वि०) (lacchedār) excellent एक्सेलाँ, 
orateur ओरात॒र

लजाना (अ०क्रि०) (lajānā) être timide एत्र 
तीमीद, honteux ओन्त ̱

लज़ीज़ (वि०) (lazīz) délicieux देलीसीय ̱

लजीला (लजीली) (वि०) (lajītā) timide तीमीद्

लज्जत (स्त्री०) (lajjat) goûteux गूत॒

लज्जा (स्त्री०) (lajjā) 1. honte ओन्त 2. mod-
estie मौदेस्ती

लज्जाजनक (वि०) (lajjājanak) honteux ओन्त ̱

लज्जाशील (वि०) (lajjāśīl) modeste मोदेस्त

लज्जाहीन (वि०) (lajjāhīn) effrontē एफ़्रोन्ते

लज्जित (वि०) (lajjit) honteux ओन्त ̱

लज्जित करना (स०क्रि०) (lajjit-karnā) confon-
dre de honte कोंफ़ोंन्द्र द ओन्त

लज्जित होना (अ०क्रि०) (lajjit-honā) être 
honteux एत्र ओन्त ̱

लट (स्त्री०) (laṭ) mèche de cheveux मेश द शव॒े

लटकना (अ०क्रि०) (laṭaknā) 1. suspendre  
स्यूस्पॉन्द्र 2. rester en suspens रेस्ते  
अँ स्यूस्पाँस

लक्षितार्थ (पंु०) (lakśitārth) sens impliqué साँस 
ऐंम्प्लीके

लक्ष्य (पंु०) (lakśya) but ब्यूत,् destinatión 
देस्तीनासीयों

लक्ष्यपूर्ति (स्त्री०) (lakśyapūrti) réalisation 
des measures visées रेयालीज़ासीयों दे 
मूज़्यूर वीज़ें

लक्ष्य बिदं ु(पंु०) (lakśya bindu) centre mille 
संत्र मील

लक्ष्यबेध/भेदन (पंु०) (lakśya bēdhan) atteindre 
les cibles souhaitées आतैन्द ले सीब्ले सूयेते

लक्ष्यार्थ (पंु०) (lakśyārth) sens figuratif साँस 
फ़ीग्यूरातीफ़

लखना (स०क्रि०) (lakhnā) voir वूआर, regarder 
रगार्दे

लखपति (पु०ं) (lakhpati) millionnaire मीली योनरै

लगन (स्त्री०) (lagan) engagement अँगाझ़्माँ

लगना (अ०क्रि०) (lagnā) attaché engagé 
आताश ेअगंाजे

लगभग (अव्य०) (lagbhag) à peu près आ प प्रे

लगवाना (स०क्रि०) (lagvānā) faire fixer फ़ै र 
फ़ीक्से

लगातार (क्रि०वि०) (lagātār) sans cesse साँ 
सेस,् continuellement कोंन्तीन्यूएल्माँ

लगान (पंु०) (lagān) revenue de la terre रवन्यू 
द ल तैर

लगाना (स०क्रि०) (lagānā) ajouter आझ़ूत,े 
fiscer फ़ीक्से

लगाम (स्त्री०) (lagām) rênes रेन ्

लगाव (पंु०) (lagāv) point de fixation प्वाँ द 
फ़ीक्सासीयों

लग्न (पंु०) (lagna) 1. moment auspice मोमाँ 
ओस्पीस ्2. ĵour du mariage झ़र द्‌य ूमारीयाझ़

लघ ु(वि०) (laghu) petit पती, mineur मीन̲र, 
miniature मीनीयात्यूर

लघ ुउद्‌योग (पंु०) (laghu-udyog) industrie 
à des productions restreine ऐंद्यूस्त्री आ दे 
प्रोदयूक्सीयों रेस्त्रैन ्
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लसदारलटकाना

लदान (पुं०) (ladān) chargement शार्झ़माँ

लपकना (अ०क्रि०) (lapaknā) 1. fuir फ़्यूईर, 
enavant अनॅावाँ 2. sauter सोत,े rattraper रात्रापे

लपट (स्त्री०) (lapaṭ) incendie ऐंसॉन्दी, feu फ़॒

लपेटना (स०क्रि०) (lapeṭnā) emballer अमॅ्बाले

लफ़ं गा (पुं०) (lafangā) loubard लूबार

लफ्ज़ (पुं०) (lafz) mot मों

लफ्फ़ाज (वि०) (laffāz) verbeux वैर्ब॒

लफ्फ़ाजी (स्त्री०) (laffājī) verbosité वैर्बोसीते

लबादा (पुं०) (labādā) lougue robe लोंग रोब ्

लबालब (वि०) (labālab) bieu rempli बीयाँ 
राँम्प्ली

लब्ध प्रति‌ष्ठ (वि०) (labdh-pratiśṭh) bieu 
connue बीयाँ कोन्यू, celèbre सेलैब्र

लमहा (लम्हा) (पुं०) (lamhā) moment मोमाँ

लय (स्त्री०) (lay) 1. rythme रीद्‌म 2. lieu लीयाँ

ललक (स्त्री०) (lalak) désir देज़ीर, envie अँवी

ललकार (स्त्री०) (lalkār) défi देफ़ी

ललकारना (स०क्रि०) (lalkārnā) faire le défi 
फ़ै र ल देफ़ी

ललचाना (अ०क्रि०) (lalcānā) tenter ताँन्ते

ललाई (स्त्री०) (lalāī) rougeur रुझ़ ̲र

ललाट (पुं०) (lalāṭ) front फ्रों

ललित कला (स्त्री०) (lalit kalā) beaux ants 
बोज़ार

लल्लो-चप्पो (स्त्री०) (lallo-cappo) flatteries 
फ़्लातरेी

लवगं (पु०ं) (lavang) clu de girofle क्लू द झ़ीरोफ़्ल

लवण (पुं०) (lavaṇ) sel सेल

लवणता (स्त्री०) (lavaṇtā) salinité सालीनीते

लवणीय (वि०) (lavaṇīya) salin सालैं, salé साले

लश्कर (पुं०) (laśkar) armée आर्मे

लसदार (वि०) (lasdār) collant कोलाँ, pulpeux 
प्लूल्̲प

लटकाना (स०क्रि०) (laṭkānā) 1. suspendre 
स्यूस्पाँनन्द्र 2. retarder रर्तोद

लट्टू (पंु०) (laṭṭū) 1. toupie तूपी 2.‫ 
‬ampoule ऑम्पूल

लट्‬ठ (पंु०) (laṭṭh) bâton बातों‫

लट्‬ठमार (वि०) (laṭṭhmār) grossier ग्रोसीये‫

लड़कपन (पंु०) (laŗakpan) enfantillage  
आँफ़ाँतीयाझ़

लड़कबुद्‌धि (स्त्री०) (laŗakbuddhi) enfant आँफ़ाँ, 
garçon गार्सों

लड़का (पंु०) (laŗkā) garçon गार्सों, enfant आँफ़ाँ

लड़की (स्त्री०) (laŗkī) fille प्ली

लड़खड़ाना (अ०क्रि०) (laŗkhaŗānā) tituber तीप्यूबे

लड़ना (अ०क्रि०) (laŗnā) disputer दीस्प्यूते

लड़ना-झगड़ना (अ०क्रि०) (laṛnȧ-jhagaŗnā) se 
brouilla स ब्रूईये, disputer दीस्प्यूते

लड़ाई (स्त्री०) (laŗāī) 1. querelle केरेल  
2. bataille बाताई, guerre गैर

लड़ाईबंदी (स्त्री०) (laŗāībandī) cessez-le-feu 
ऐसे ल फ़ ̱

लड़ाकू (वि०) (laŗakū) 1. querelleur केरेल॒र  
2. militant मीलीताँ

लड़ाना (स०क्रि०) (laŗānā) faire disputer फ़ै र 
दीस्प्यूते

लत (स्त्री०) (lat) dépandancer देपॉन्दाँस

लता (स्त्री०) (latā) vigne वीन्य

लताड़ (स्त्री०) (latāṛ) réprimander ऱेप्रीमॉन्दे

लताड़ना (स०क्रि०) (latāṛnā) gronder ग्रोन्दे, 
réprimander रेप्रीमॉन्दे

लतियाना (स०क्रि०) (latiyānā) donner un coup 
de pied दोने अँ कू द पीये

लतीफ़ा (पंु०) (latīfā) blague ब्लाग्र

लथपथ (वि०) (lathpath) barbouillé बार्बूईये

लदना (अ०क्रि०) (ladnā) chargé शार्झ़े

लदवाना (स०क्रि०) (ladvānā) faire charger 
फ़ै र शार्झ़े
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लाटरी (स्त्री०) (lātrī) loterie लोतरी

लाठी (स्त्री०) (lāṭhī) 1. bâton बातों

लाड़-प्यार (पुं०) (lār-pyār) amour excessif 
आमूर एक्सेसीफ़

लाड़ला (वि०) (lārṭā) chérie शरेी

लात (स्त्री०) (lāt) jambe झ़ाँब

लात मारना (स०क्रि०) (lāt mārnā) donner un 
coup de pied दोने अँ कू द पीये

लादना (स०क्रि०) (lādn̄a) charger शार्झ़े

लानत (स्त्री०) (lānat) reproches रप्रोश

लानत भेजना (स०क्रि०) (lānat bhejnā) con-
damner कोन्दाने

लाना (स०क्रि०) (lānā) apporter आपाँर्ते

लापता (वि०) (lāpatā) introuvable ऐंत्रूवाब्ल

लापरवाह (वि०) (lāparvāh) insouciant ऐंससूीयाँ, 
qui ne fait pas d’attention की न फ़े  पा दाताँसेयों

लापरवाही (स्त्री०) (lāparvāhi) insouciance 
ऐंसूसीयाँस

लाभ (पुं०) (lābh) profit प्रोफ़ी

लाभकर (लाभकारी) (वि०) (lābhkar) profitable 
प्रोफ़ीताब्ल

लाभदायक (वि०) (lābhdāyak) profitable 
प्रोफ़ीताब्ल

लाभ(का) पद (पुं०) (lābbpad) fouctious pub-
liques rémunérées फ़ोक्सीयों प्यूब्लीक रेम्यूनेरे

लाभप्रद (वि०) (lābhprad) profitable प्रोफ़ीताब्ल

लाभांश (पुं०) (lābhānś) dividende दीवीदाँन्द

लाभार्थी (वि०/पंु०) (lābhārthī) bénéficiare 
बेनेफ़ीसीयरै

लाम (पुं०) (lām) 1. armée ओर्मे 2. champ de 
guerre शाँ द गैर

लामबंदी (स्त्री०) (lāmbandī) mobilisation de 
l’armée मोबीलीज़ासीयों द लार्मे

लायक (वि०) (lāyak) capable कापाब्ल

लार (स्त्री०) (lār) salive सालीव

लहँगा (पंु०) (lahangā) jupon झ़्यूपों
लहजा (पंु०) (lahjā) tonalité तोनालीत,े  
registre रझ़ीस्त्र
लहर (स्त्री०) (lahar) vagne वाग
लहरदार (वि०) (lahardār) onduleux ओ‌न्द्‌यूल॒
लहराना (अ०क्रि०) (lahrānā) brandisser ब्रॉन्दीसे
लहलहाना (अ०क्रि०) (lahlahānā) faire des 
progrès फ़ै र दे प्रोग्रे, êpanouir एपान्यूईर
लहसुन (पंु०) (lahsun) ail एल
लहू (पंु०) (lahū) sang साँग
लहूलुहान (वि०) (lahūluhān) baigné de sang 
बेईन्ये द्‌ साँग
लाँघना (स०क्रि०) (lānghnā) sauter सोते
लांछन (पंु०) (lānchan) stigmatisation  
स्तीग्मातीज़ासीयों
लांछित (वि०) (lānchit) stigmatisé स्तीग्मातीज़े
लाइलाज (वि०) (lāilāj) qui ne pent pas être 
geúri की न प पा एत्र गैरी
लाक्षणिक (वि०) (lākśaṇik) figuratif फ़ीग्यूरातीफ़
लाक्षा (स्त्री०) (lākśā) laque लाक
लाख (वि०) (पंु०) (lākh) cire lacque सीर लाक
लागत (स्त्री०) (lāgat) coût कू
लागत कीमत (स्त्री०) (lāgat kīmat) prix de 
revient प्री द रवीयाँ
लागू (वि०) (lāgū) eu vigueur आँ वीग̲र
लागू करना (स०क्रि०) (lāgū karnā) mettre en 
œuvre मेत्र अँनेव्र
लागू होना (अ०क्रि०) (lāgū honā) entrer en 
vigueur आँन्त्रे अँवी
लाघव (पंु०) (lāghav) briȇvété ब्रीचेवते
लाचार (वि०) (lācār) impuissant ऐंप्यूंईसाँ
लाचारी (स्त्री०) (lācārī) impuissance ऐंप्यूईसासँ
लाज (स्त्री०) (lāj) 1. honaeur ओन̲र  
2. timidité तीमीदीते
लाजबाव (वि०) (lājavāb) 1. unique sans 
pareil ईयूनीक साँ पोरई
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लीदलाल

लिखावट (लिखाई) (स्त्री०) (likhāvaṭ) écriture 
एक्रीत्यूर

लिखित (वि०) (likhit) écrit एक्री, documente 
दोक्यूमॉन्ते

लिटाना (स०क्रि०) (liṭānā) faire coucher फ़ै र 
कूशे

लिपटना (अ०क्रि०) (lipaṭnā) śembrasser 
सॉम्ब्रासे

लिपटाना (स०क्रि०) (lipṭānā) embrascer आम्ब्रासे

लिपाई-पुताई (स्त्री०) (lipāī-putāī) plâtrer et 
repeindre lesmurs प्लात्रे ए रपैन्द्र दे म्यूर

लिपि (स्त्री०) (lipi) écrit एक्री, script स्क्रीप्त

लिपिक (पुं०) (lipik) greffier ग्रेफ़ीये

लिपिक वर्गीय कर्मचारी (पुं०) (lipik vargīya) 
personnel पैर्सोनेल, ministérial मीनीस्तेरीयेल

लिपिबद्‌ध (वि०) (lipibaddha) écrit एक्री

लिप्त (वि०) (lipt) impliqué ऐम्प्लीके, associé 
आसोसीये

लिप्यंकन (पुं०) (lipyankan) transcription 
त्राँस्क्रीप्सीयों

लिप्यंतरण (पुं०) (lipyantaraņ) translitération 
त्राँस्लीतरेासीयों, colligation कोलीगासीयों

लिप्सा (स्त्री०) (lipsā) convoitise कोंवोआतीज़

लिफ़ाफ़ा (पुं०) (lifāfā) enveloppe आँवलोप ्

लिबास (पुं०) (libās) vȇtement वेत्माँ

लियाकत (स्त्री०) (liyākat) compétence कोंम्पेतॉस

लिहाज (पुं०) (lihāj) 1. considération  
कोंसीदेरासीयों 2. respect रस्पे

लिहाज़ा (अव्य०) (lihāzā) donc दोंक, de  
cettefaçons द सेत्फ़ासों, du coup द्‌यू कू

लिहाफ़ (पुं०) (lihāf) édredou एद्रदों

लीक (स्त्री०) (līk) senteis batus सॉन्तीये बात्यू
लीचड़ (वि०) (līcaŗ) malin मालैं

लीची (स्त्री०) (līcī) litchi लीत्शी

लीद (स्त्री०) (līd) crottin (de cheval, chameau 
etc.) क्रोत्रैं (द शवाल, शामो...)

लाल (वि०) (lāl) 1. rouge रुझ़ 2. fils फ़ीस

लालच (पंु०) (lālac) 1. avidité आवीदीत े2. 
avarice आवारीस

लालची (वि०) (lālcī) avare आवार

लालन-पालन (पंु०) (lālan-pālan) élever (lu 
enfants) एलवे (लेजअंफं)

लाल फीताशाही (स्त्री०) (lāl fītāśāhī) paperas-
serie पापरासरी, tracasseries administratives 
त्राकासेरी आद्‌मीनीस्त्रीव

लाल मिर्च (स्त्री०) (lāl mirc) piment rouge पीमाँ 
रुझ़

लालसा (स्त्री०) (lālsā) aspiration आस्पीरासीयों, 
fort dēsir फ़ॉर देज़ीर

लालायित (वि०) (lālāyit) anxieux आँक्सीय, 
impatient ऐंपासीयों

लालिमा (स्त्री०) (lālimā) rougeâtre एझ़ात्र

लाली (स्त्री०) (lālī) rougeur रुझ़॒ र

लावण्य (पंु०) (lāvanya) charme शार्म

लावा (पंु०) (lāvā) lave लावा

लावारिस (वि०) (lāvāris) sans héritier साँज़ेरीती-
ये, non réclamé नों रेक्लामें

लाश (स्त्री०) (lāś) cadavre कादाव्र

लिगं (पंु०) (lîng) sexe सेक्स, genre झ़ॉन्र

लिखत (स्त्री०) (likhat) document ēcrit दोक्यूमा ँ
एक्री

लिखत-पढ़त (स्त्री०) (likhat-paṛhat) acte आक्त, 
notarié document नोतारीये दोक्यूमाँ, écrit एक्री

लिखना (स०क्रि०) (likhnā) écrire एक्रीर

लिखवाना (स०क्रि०) (likhvānā) faire फ़ै र écrira 
एक्रीर

लिखाई (लिखावट) (स्त्री०) (likhāī) écriture 
एक्रीत्यूर

लिखाई-पढ़ाई (स्त्री०) (likhāī-paŗhāī) éducation 
एद्‌यूकासीयों, études ऐत्यूद्

लिखा-पढ़ी (स्त्री०) (likhā-paŗhī) acte आक्त, 
document official दोक्यूमाँ ओफ़ीसीयेल
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ल ू(स्त्री०) (lū) vent chand d’été वाँ शो देते

लूट (स्त्री०) (lūṭ) vol(m) वौल, pillage(m) पीयाझ़

लूट-खसोट (स्त्री०) (lūṭ-khasoṭ) pillage पीयाझ़, 
saccage साकाझ़

लूटना (स०क्रि०) (lūṭnā) voler वौले, cambrioler 
काँब्रयोले

लूट-पाट (स्त्री०) (lūṭ-pāṭ) pillage(m) avec 
violence पीयाझ़ आवैक व्योलाँस

लूट-मार (स्त्री०) (luṭ-mār) pillage(m) avec 
violence(f) पीयाझ़ आवैक व्योलाँस

लूला (वि०) (lūlā) 1. manchot माँशो  
2. incapable ऐंकापाब्ल

लेई (स्त्री०) (leī) 1. colle(f) ā baṣe de farine 
कौल आ बाज़ द फ़ारीन 2. mortiêr मौरत्ये

लेकिन (संयो०) (lekin) 1. mais मे 2. cependant 
सपाँदाँ

लेख (पुं०) (lekh) 1. écrit एक्रि 2. article  
आरतीक्ल 3. écriture(f) एक्रीत्यूर

लेखक (पु०ं) (lekhak) auteur ओतरु, écrivain एक्रीवैं

लेखन (पुं०) (lekhan) 1. écriture एक्रीत्यूर  
2. manuscript मान्यूस्क्री

लेखन त्रुटि (स्त्री०) (lekhan truṭi) faute de 
frappe फ़ौत द फ्राप

लेखन सामग्री (स्त्री०) (lekhan sāmgrī) papetrie 
पापैतरी, papier(m) et petits articles du  
bureau पाप्ये ए पती आरतीक्ल द्‌यू ब्यूरो

लेखनी (स्त्री०) (lekhnī) instrument(m) pour 
écrine ऐंस्त्रयूमाँ पूर एक्रीर, plume पल्यूम

लेखपाल (पुं०) (lekhpāl) fonctionnaire chargé 
du cadastre फोंकस्योंनरै शार्झ़े द्‌यू कादास्त्र

लेखा (पुं०) (lekhā) 1. compte कोंत  
2. inscription ऐंसक्रीपस्यों

लेखा अधिकारी (पुं०) (lekhā adhikārī)  
fonctionnaire chargé des comptes  
फोंकस्योंनैर शार्झ़े दे कोंत, कोंताब्ल

लेखाकरण (पुं०) (lekhakaraṇ) comptabilité(f) 
कोंताबीलीते

लीन (वि०) (līn) absorbé आपसौरबे, fondu फोंदयू
लीपा-पोती (स्त्री०) (līpā-potī) 1. chauler शौल  
2. cacher déguiser काश ेदेगीज़े

लीलना (स०क्रि०) (līlnā) 1. avaler आवाले  
2. engloutir आँग्लूतीर

लीला (स्त्री०) (līlā) 1. jeu झ़ 2. jeux amoureux 
झ़॒  आमूर 3. manifēstation मानीफ़ेस्तास्य ों

लुंगी (स्त्री०) (lungī) pagne long पान्य लों

लुका-छिपी (स्त्री०) (lukā-chipī) cache cache; 
clandestinité काश काश; क्लाँदैस्तीनीते

लुगदी (स्त्री०) (lugdī) 1. pulpe (de papier) 
प्यूल्प 2. petite boule moule पतीत बूल मौल

लुगाई (स्त्री०) (lugāī) 1. femme फ़म 2. épouse 
एपूज़

लुच्चा (वि०) (luccā) 1. vil वील, dépravé देप्राव 
2. immoral ईमौराल

लुटना (अ०क्रि०) (lutnā) être dérobé/volé/
billé ऐत्र देरौबे/वोले/पीये

लुटाना (स०क्रि०) (lutānā)1. gaspiller गास्पीये  
2. dissiper दीसीपे

लुटिया (स्त्री०) (lutiyā) petit pot en metal पती 
पो आ ँमेताल

लुटेरा (पंु०) (luterā) voleur वोल्र, bandit बाँदी

लुढ़कना (अ०क्रि०) (lur̦haknā) 1. rouler रुले  
2. se pencher स पाँशे

लुढ़काना (स०क्रि०) (luṛhkānā) faire rouler फ़ै र 
रुले, faire débouler फ़ै र देबूले

लुत्फ़ (पंु०) (lutfa) janissance(f) झ़वीसाँस,  
satisfaction सातीसफाकस्यों

लुप्त (वि०) (lupta) disparu दीसपारयू, absent 
आपसाँ

लुभाना (अ०क्रि०) (lubhānā) séduire सेदवुीर, 
attirer आतीरे

लुभावना (वि०) (lubhāvnā) 1. pittoresque 
पीतोरैस्क 2. séduisant सेद्वीसाँ

लुहार (पंु०) (luhār) forgeron फ़ौरझ़रों, maréchal 
ferrant मारेशाल फ़े राँ
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लोकमतलेखाकार

लेखाकार (पंु०) (lekhākār) comptable कोंताब्ल

लेखाकार्य (पंु०) (lekhākārya) comptabilité(f) 
कोंताबीलीते

लेखा-जोखा (पंु०) (lekha-jokhā) 1. calcul  
कालक्यूल 2. évaluation(f) des comptes 
एवाल्यूआस्यों दे कोंत

लेखानुदान (पंु०) (lekhānudān) subvention(f) 
स्यूबवाँस्यों

लेखा-परीक्षक (पंु०) (lekha-parīkśak) expert 
comptable ऐक्सपरै कोंताब्ल, vérificateur 
वेरीफ़ीकात्र

लेखा-परीक्षण (पंु०) (lekha-parikśan̦) audet 
ओदीत, comptabilité(f) a कोंताबीलीते

लेखापरीक्षा (स्त्री०) (lekha parikśā) audit(m) 
ओदीत, vérification des comptes वेरीफ़ीकास्यो 
दे कोंत

लेखा-बही (स्त्री०) (lekha-bahī) livre(m)  
comptable लीव्र कोंताब्ल

लेखाविधि (स्त्री०) (lekha vidhi) comptabilité 
कोंताबीलीते

लेखाशास्त्र (पंु०) (lekhāśātra) professiòn(f) de 
comptable प्रोफ़ैस्य ों द कोंताब्ल, comptabil-
ité(f) कोंताबीलीते

लेखा शीर्ष (पंु०) (lekhā śīrṣ) chef comptable 
शौफ़ कोंताब्ल

लेखिका (स्त्री०) (lekhikā) écrivaine एक्रीवैन, 
femme écrivain फ़म एक्रीवैं

लेटना (अ०क्रि०) (letnā) être allongé ऐत्र 
आलोंझ़े, se coucher स कूशे

लेनदार (पंु०) (lendār) créancier क्रे याँस्ये

लेन-देन (पंु०) (len den) échange एशाँझ़, troc 
त्रौक, prêt प्रै

लेना (स०क्रि०) (lenā) 1. prendre प्राँद्र, saisir 
सेज़ीर 2. emporter आँपौरते

लेना-देना (पंु०) (lenā-dénā) 1. crédit et débit 
क्रे दी ए देबी 2. échange एशाँझ़

लेप (पंु०) (lep) endūit आँदतुी, poumade(f) 
पौमाद

लेश (पुं०) (les) 1. particule(f) पारतीक्यूल  
2. signe सीन्य, trace(f) त्रास

लसै (वि०) (lais) équippé एकीपे

लोंदा (पुं०) (londa) motte(f) dˈargile मौत 
दारझ़ील

लोई (स्त्री०) (loī) 1. converture(f) de laine fine 
कूवैरत्यूर द लैन फ़ीन 2. boule(f) de pâte बूल 
द पात

लोक कथा (स्त्री०) (lok-kathā) conte(m)  
folklorique कोंत फ़ौकलौरीक

लोकगीत (पुं०) (lokgīt) chanson(f) folklorique 
शाँसों फ़ौकलौरीक

लोकतंत्र (पुं०) (lok-tantra) démocracie(f) 
देमोक्रासी

लोकतांत्रिक (वि०) (loktantrik) deˈmocratique 
देमोक्रातीक

लोकनर्तक (पुं०) (loknartak) danseur  
folklorique दाँसुर फौकलौरीक

लोकनाट्य (पुं०) (loknāṭya) théâtre folklorique 
तयेात्र फ़ौकलोंरीक

लोकनिदंा (स्त्री०) (loknindā) critique publique 
क्रीतीक प्यूबलीक

लोक निधि (स्त्री०) (loknidhi) fonds(m, pl) 
populaires फ़ों पोप्यूलैर, fonds du public फ़ों 
द्‌यू प्यूबलीक

लोक निर्माण (पुं०) (loknirman̦) travaux(mpl) 
publics त्रावो प्यूबलीक

लोकनतृ्य (पुं०) (lok-nʀtya) danse(f) populaire 
दाँस पोप्यूलैर

लोकपाल (पुं०) (lokpāl) protecteur(m) du  
citoyen प्रोतकैत्र दयू सीतवायाँ, médiateur 
मेदीयात्र

लोकप्रिय (वि०) (lokpriya) populaire पोप्यूलैर, 
célèbre सेलैब्र

लोकप्रियता (स्त्री०) (lokpriytā) popularité  
पोप्यूलैर, renom(m) रनों

लोकमत (पुं०) (lokmat) opinion(f) publique 
ओपीन्यों प्यूबलीक
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लोक संगीत (पंु०) (loksangīt) musique(f) 
म्यूज़ीक, populaire पोप्यूलैर

लोक संपत्ति (स्त्री०) (loksampāti) propriété 
publique प्रौपरयेत ेप्यूबलीक

लोक संपर्क  (पंु०) (loksampark) relations(f) 
publiques रलास्यों प्यूबलीक

लोकसभा (स्त्री०) (loksabhā) chambre(f) du 
peuple शाँब्र दयू प॒प्ल (chambre basse du 
parlament indien) Sabhā

लोक साहित्य (पंु०) (loksāhitya) litérature(f) 
folklorique लीतरेात्यूर फ़ोकलौरीक

लोक सेवक (पंु०) (lok sevak) celvi qui sert le 
public सलुवी की सैर ल प्यूबलीक

लोकसेवा (स्त्री०) (lok sevā) service(m) public 
सैरवीस प्यूबलीक

लोकसेवा आयोग (पुं०) (loksévā āyog) commis-
sion de la fonction publique कौमीस्यों द ला 
फ़ोंकस्यों प्यूबलीक

लोकस्वास्थ्य (पंु०) (loksvasthya) santé(f) 
publique साँत ेप्यूबलीक

लोकहित (पंु०) (lokhit) bien public ब्याँ प्यूबलीक

लोकाचार (पंु०) (lokācār) savoir vivre सावुआर 
वीव्र, conventions(f, pl) कोंवाँस्यों

लोकापवाद (पंु०) (lokāpvād) opprobre(m) 
public औप्रौब्र प्यूबलीक

लोकोक्ति (स्त्री०) (lokokti) proverbe(m) प्रोवैर्ब, 
dicton(m) दीकतों

लोकोपयोगी (वि०) (lokopyogī) utile pour le 
grand public इयूतील पूर ल ग्राँ प्यूबलीक

लोग (पंु०) (log) peuple पुप्ल, gens(m, pl) झ़ाँ

लोगबाग (पंु०) (logbāg) gens(m, pl) झ़ाँ, peuple 
प॒प्ल, foule(f) फ़ू ल

लोच (स्त्री०) (loc) flexibilité फ़लैक्सीबीलीत,े 
souplesse सूपलँस, tendresse ताँदरैस

लोचदार (वि०) (locdār) flexible फ़लैक्सीब्ल, 
tendre ताँद्र

लोचहीन (वि०) (loc hin) non flexible नों फ़ल-ै
क्सीब्ल, raide रैद्

लोचन (पुं०) (locan) oeil अई

लोटना (अ०क्रि०) (lotnā) 1. rouler रुले  
2. se tordre स तौर्द्र

लोट-पोट (स्त्री०) (loṭ-pot) ̣faīt(m) de ro᷾uler फ़े  
द रुले

लोटा (पुं०) (lotā) petit pot(m) arrondi en métal 
पती पो आरौंदी आँ मेताल

लोढ़ा (पुं०) (loṛha) pilon(m) de pierre पीलों द 
प्यैर

लोथ (स्त्री०) (loth) cadavre(m) कादाव्र, corps 
कौर, carcasse(f) कारकास

लोथड़ा (पुं०) (lothṛā) morceau de chair मौरसो 
द शैर

लोप (पुं०) (lop) 1. disparitio̓n(f) दीसपारीस्यों  
2. absence(f) आप्साँस 3. élision(f) एलीज़्यों

लोबिया (पुं०) (lobiyā) haricot blonc आरीको ब्लाँ

लोभ (पुं०) (lobh) 1. convoitise(f) कोंवुआतीज़  
2. avidité(f) आवीदीत े3. avarice(f) आवारीस

लोभी (वि०) (lobhī) avare आवार, avide आवीद

लोभीपन (पुं०) (lobhīpan) avarice(f) आवारीस

लोम (पुं०) (lom) 1. poil पुवाल, duvet दयूवे  
2. cheveu शाव़

लोम‌ड़ी (स्त्री०) (lomṛī) renard(m) रनार

लोमहर्षक (वि०) (lomharṣak) saisissant 
सेज़ीसाँ, palpitant पालपीताँ

लोरी (स्त्री०) (lorī) berceuse बैरस़॒ज़

लोलक (पुं०) (lolak) 1. pendant पाँदाँ 2. balan-
cier (d’inhorloge) बालाँस्ये (दैंनौरलौझ़)

लोलुप (वि०) (lolup) 1. avide आवीद  
2. gourmand गूरमाँ

लोलपुता (स्त्री०) (loluptā) gourmandise गरूमादँीज़

लोशन (पुं०) (lośan) lotion(f) लोस्यों

लोहा (पुं०) (lohā) 1. fer फ़ै र 2. dur द्‌यूर

लोहा मानना (अ०क्रि०) (lohā mānanā) ad-
mettre la suprémātie de quelqu’un आदमैत्र 
ला स्यूप्रेमासी द कैलकैं
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वकलोहार

लोहार (पंु०) (lohār) caste(f) de ferronniers 
कास्त द फैरोन्ये, forgeron फौरझ़रों

लोहा लेना (अ०क्रि०) (lohā lenā) se mesurer 
avec quelqu’un स मज़्यूरे आवैक कैलकैं

लोहू (लहू) (पंु०) (lohū) sang साँ

लौंग (लवंग) (स्त्री०) (laung) 1. clou de girofle 
क्लू द झ़ीरौफ़्ल 2. bijou de nez बीझ़ू द ने

लौंडा (पंु०) (laundā) 1. garconnet गारसौने  
2. blanc-bec ब्लाँ बैक

लौंडिया (स्त्री०) (laundiyā) jeune fille झ़न फ़ीय

लौ (स्त्री०) (lau) 1. flame फ़्लाम 2. mèche मैश

लौकिक (वि०) (laukik) 1. mondain मोंदैं  
2. terrestre तैरैस्त्र

लौकिकता (स्त्री०) (laukiktā) attachement(m) 
aux biens de ce monde आताशमाँ ओ ब्याँ द 
स मोंद, mondanité मोंदानीते

लौकी (स्त्री०) (laukī) 1. courgette कूरझ़ैत  
2. gourde गूर्द

लौटना (अ०क्रि०) (lauṭnā) rentrer राँत्रे, retourner 
रतूरने, revenir रवनीर

लौटाना (स०क्रि०) (lauṭānā) 1. renvoyer राँवुयाये 
2. restituer रैस्तीतुवे, rendre राँद्र

लौह (पंु०) (lauha) fer फ़ै र

लौह अयस्क (पंु०) (lauh ayasak) minerai de 
fer मीनेराय द फ़ै र

लौह पुरुष (पंु०) (lauh puruṣ) 1. ferronnier 
फ़ै रौन्ये 2. personne(f) tenace पैरसौन तनास

लौह यगु (पु०ं) (lauh yug) âge de fer आझ़ द फ़ै र

व
वंचक (वि०/पुं०) (vancak) 1. frauduleux फ्राैद्‌यूल़ 
2. impostéur ऐंपौस्तुर

वंचन (पंु०) (vancan) 1. déceptio̓n(f) देसैपस्यों 
2. friponnerie(f) फ़्रीपौनरी

वंचना (स्त्री०) (vancanā) 1. tromperie त्रोंपरी  
2. dépossession देपोसैस्यों

वंचित (वि०) (vancit) 1. de’çu देस्यू  
2. dépourvu देपूरव्यू

वंटन (पुं०) (vanṭan) distribution(f) दीस्त्रीब्यूस्यों

वंदन (पुं०) (vandan) 1. adoratio̓n(f) आदोरास्यों 
2. e’loge एलौझ़

वंदन गीत (पुं०) (vandan gīt) 1. hymme ईम  
2. chant joyeux शाँ झुवाय़

वंदना (स्त्री०) (vandanā) salutation  
साल्यूतास्यों, vénératio̓n वेनेरास्यों

वंदनीय (वि०) (vandanīya) qui mérite la 
vénératio̓n की मेरीत ला वेनेरास्यों

वदंित (वि०) (vandit) vénéré वेनेरे, adoré आदोरे

वंध्य (वि०) (vandhya) stérile स्तेरील, impro-
ductif ऐंप्रोद्‌यूक्तीफ़

वंध्यकरण (पुं०) (vandhyakaraṇ) stérilisation(f) 
स्तेरीलीज़ास्यों

वंध्या (वि०) (vandhyā) (femme) stérile (फ़म) 
स्तेरील

वशं (पु०ं) (vansá) ligneé(f) लीन्ये, famille(f) फ़ामीय

वंशक्रम (पुं०) (vanśakram) généalogie  
झ़ेनेयालौझ़ी, héritage एरीतास़

वंशचरित (पुं०) (vanśacarit) histoire(f) de la 
famille ईस्तुवार द ला फ़ामीय, généalogie(f) 
झ़ेनेयालौझ़ी

वंशज (पुं०) (vanśaj) descendant दसाँदाँ

वंश-परंपरा (स्त्री०) (vanśa-paramparā)  
héritage एरीताझ, tradition(f) familiale  
त्रादीस्यों फ़ामील्याल

वंश-वकृ्ष (पुं०) (vanśa-vʀkśa) arbre 
généalogique आर्ब्र झ़ेनेयालौझ़ीक

वंशागत (वि०) (vanśāgat) he’rite’ ऐरीते

वशंानकु्रम (पु०ं) (vansá̄nukram)  
1. geńeálogie(f) झ़ेनेयालौझ़ी 2. héritáge एरीताझ़

वंशावली (स्त्री०) (vanśavalī) arbre(m) 
généalogique आर्ब्र झ़ेनेयालौझ़ीक

वंशी (स्त्री०) (vanśī) flûte(f) en bambou फ़्ल्यूत 
आँ बाँबू

वक (पुं०) (vak) héгon(m) एरों
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वकवतृ्ति (स्त्री०) (vak-vʀtti) hypocrisie ईपोक्रोज़ी

वकत (स्त्री०) (vaķat) 1. valeur वाल्र  
2. mérite (m) मेरीत

वकालत (स्त्री०) (vakālat) profersion d’avocat, 
प्रौफ़ैस्य ों दावोका barreau(m) बारो

वकालतनामा (पंु०) (vakālatnāmā) attestation(f) 
d’exercer la métier d’avocat आतैस्तास्यों 
देगज़ैरसे ल मेत्यें दावोका

वकील (पंु०) (vakīl) 1. avocat आवोका  
2. émissaire एमौसैर

वक्त (पंु०) (vakta) 1. heure(f) अर 2. moment 
मोमाँ 3. temtes ताँ

वक्त की पाबंदी (स्त्री०) (vakta ki pābandī)  
1. ponctualité पोकतुवालीत े2. témtes limīte 
ताँ लीमीत

वक्तव्य (पंु०) (vaktavya) digne d’être 
eénoucé दीन्य देत्र एनोंसे déclaration(f) 
देकलारास्यों

वक्ता (पंु०) (vaktā) 1. orateur ओरात̲र  
2. porte-parole पौर्त पारौल

वक्तृता (स्त्री०) वक्तृत्व (पुं०) (vaktratā)  
1. discours(m) दीसकूर 2. récitation रेसीतास्यों

वक्र (वि०)/(पंु०) (vakra) 1. courbé कूर्बे  
2. rusé रयूज़े, courbe(f) कूर्ब

वक्रता (स्त्री०) (vakratā) courbure कूरब्यूर, 
deviation देव्यास्यों

वक्रदृष्टि (स्त्री०) (vakradʀṣṭi) regard oblique/
furieux रगार ओबलीक/फ़्यूरय़

वक्रोक्ति (स्त्री०) (vakrokti) 1. propas indirect 
प्रोपो ऐंदीरैक्त 2. satire सातीर

वक्ष (पंु०) (vakṣa) 1. poitrine(f) पुवातरीन  
2. thorax तोराक्स

वक्षस्थल (पंु०) (vakṣasthal) 1. sein सैं  
2. poitrine(f) पुवातरीन

वगरैह (अव्य०) (vagairaha) et cactera एत सतै्रा

वचन (पंु०) (vacan) 1. parole(f) पारौल  
2. citation(f) सीतास्यों 3. nombre(granmaire) 
नोंब्र 4. promesse(f) प्रौमैस

वचनपत्र (पु०ं) (vacan patra) certificat/contract 
सरैतीफ़ीका/कोंत्रा d’engagement दाँगाझ़माँ

वचनबद्‌ध (वि०) (vacan-bandha) lie’par sa 
parole ल्ये प्यार सा पारौल

वचनभंग (पुं०) (vacan bang) ne pas honorer 
sa parole न पा ओनोरे सा पारौल

वज़न (पुं०) (vazan) pouds पुवा, valeur(f) 
वाल॒र

वज़नदार (वि०) (vazandār) qui a du poids की 
आ द्‌यू पुवा, lourd लूर

वज़नी (पुं०) lourd लूर

वजह (स्त्री०) (vajaha) cause कोज़ raison रेज़ों

वज़ीफ़ा (पुं०) (vazīfā) 1. allocatión(f)  
आलोकास्यों 2. bourse(f) d’études बूर्स देत्यूद

वज़ीर (पुं०) (vazīr) 1. ministre मीनीस्त्र  
2. reine(f) (jeud’échecs) रैन

वज़ीर-ए-आज़म (पुं०) (vazir-āzam) premier 
ministre प्रेम्ये मीनीस्त्र

वज़ीर-ए-आला (पुं०) (vazire-ālā) ministre en 
chef मीनीस्त्र आ ँशैफ़

वजूद (पुं०) (vajūd) existence(f) ऐगज़ीस्ताँस, 
présence(f) प्रोसाँस

वज्रपात होना (अ०क्रि०) (vajrapāt)-honā 
tomber(foudre) तोंबे

वज्राघात (वज्रपात) (पुं०) (vajrāghat) coup de 
tounerre कू द तौनरै

वटवकृ्ष (पुं०) (vaṭvʀakṣa) banian बाँन्या

वटी (वटिका) (स्त्री०) (vaṭī) pastille पास्तीय, 
pilule पील्यूल

वणिक (पुं०) (vaṇik) commercant कौमैरसँ, 
merchand मारझाँ

वणिकवतृ्ति (स्त्री०) (vaṇikvʀtti) mercantillisme(m) 
मैरकाँतीलीज़्म, commerce(m) कैमैर्स

वतन (पुं०) (vatan) patrie(f) पात्री pays पैय

वतनपरस्त (वि०/पंु०) (vatan-parasta)  
1. patriote पात्रीयौत 2. chauvin शौवैं

वदन (पु०ं) (vadan) visage वीसाझ़, traits(m,pl) त्रै
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वरनावध

वध (पंु०) (vadh) meurtre मरत्र, assassinat 
आसासीना

वधशाला (स्त्री०) (vadhsālā) abattoir आबातुवार

वधिक (पंु०) (vadhik) 1. bourreau बूरो  
2. chasseur शास॒र ्

वधू (स्त्री०) (vadhū) mariée मारये, épouse 
एपूज़

वन (पंु०) (van) forêt(f) फ़ौरे, bois बुवा, jungle 
झँग्ल

वनपाल (पंु०) (vanpāl) forestier फ़ौरेसत्ये

वनमहोत्सव (पंु०) (van-mahotsava) fêtè(f) 
de la plantation des bois/forêts फ़ै त द  
ला प्लाँतास्यों दे बुबा/फ़ौरै

वनमानुष (पंु०) (vanmānuṣ) singe सैंझ,  
anthropoide आँथ्रोपोईद

वनरोपण (पंु०) (vanropaṇ) boisement 
बुवाज़माँ, reboisement रबुवाज़माँ

वनवास (पंु०) (vanvās) exil ऐगज़ील, séjour 
dans la forêt सेझ़ूर दाँ ला फ़ौरै

वनवासी (वि०/पंु०) (vanvāsī) 1. habitant de  
le forêt आबीतों द ला फ़ौरै 2. ascéte आसेत

वन संवर्धन (पंु०) (van sanvardhan)  
boisement बुवाज़माँ

वनस्थली (स्त्री०) (vanasthali) 1. bois(m) बुवा 
2. region forestiere रेज़यों फ़ौरैसत्यैर

वनस्पति (स्त्री०) (vanaspati) végétātion(f) 
वेझ़ेतास्यों

वनस्पति विज्ञान (पुं०) (vanaspati vigyān) 
botanique(f) बोतानीक

वनस्पतिविद् (पंु०) (vanaspati vid) botanique 
बोतानीक

वनस्पति सगं्रहालय (पु०ं) (vanaspati sangrahālya) 
herbier एरब्ये, jardin d’herbes झ़ार दैर्ब

वनोन्मूलन (पंु०) (vanonmūlan)  
déboisement(m) देबुवाज़माँ

वन्य (वि०) (vanya) sauvage सोवाझ़, né dans 
la forêt ने दाँ ला फ़ौरै

वन्यजीव (पुं०) (vanyajīv) faune(f) फ़ौन, 
créatures de la forêt क्रे यात्यूर द ला फ़ौरै, 
animaux sauvages आनीमो सौवाझ़

वपन (पुं०) (vapan) semailles (f,pl) समाय

वफ़ा (स्त्री०) (vafā) 1. loyauté लोवायौत े2. 
fidélité फ़ीदेलीते

वफ़ादार (वि०) (vafādār) loyal लोवायाल, fidèle 
प्रीदेल

वफ़ादारी (स्त्री०) (vafadārī) loyauté लोवायौत,े 
fidélité फ़ीदेलीते

वमन (पुं०) (vaman) vomissement वोमीसमों

वमन प्रवतृ्ति (स्त्री०) (vaman pravʀtti) nausée 
नोज़े

वय: संधि (स्त्री०) (vayaha sandhi) puberté 
प्यूबैर्ते, milieu(m) de l’âge entré l’enfance et 
l´âge adulte मील्य द लाझ़ आँत्र लाँफ़ाँस ए 
लाझ़ आदं्‌यूल्त

वय (पुं०) (vaya) âge आझ़

वयस्क (वि०) (vayaska) adulte आदयूल्त, 
majeur माझ॒र

वयस्क अपराधी (पुं०) (vayaska aparādhī) 
criminel adulte क्रीमीनलै आद्‌यूल्त

वयस्क मताधिकार (पु०ं) (vayaska matādhikār) 
suffrage d’adulte स्यूफ़राझ़ दाद्‌यलू्त

वयोवदृ्‌ध (वि०) (vayovʀddha) âgé आझ़े, 
vieux व्य़ं

वर (पुं०) (var) 1. époux एप ू2. don दों 3. 
(suffixe signifiant) “qui possède” की पोसदै

वरण (पुं०) (varaṇ) 1. choix शुवा, sélection(f) 
सेलैकस्यों 2. mariage d’amour मारयाझ़ दामूर

वरदहस्त (पुं०) (vardahast) sans le patron-
age de सू ल पात्रोनाझ़ द appui आपुई

वरदान (पुं०) (vardān) 1. vœu व़ 2. don दों

वरन ्(अव्य०) (varan) mais मे au contraire 
ओ कोंत्रैर

वरना (संयो०) (varnā) autrement औत्रमाँ, 
sinon सीनों
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वरि‌ष्ठ (वि०) (variṣaṭh) 1. superieur स्यूपेरयुर, 
ancien आँस्यों 2. meilleur मयुर

वरि‌ष्ठतम (वि०) (variṣatham) le plus ancient 
ल प्ल्यू आँस्यों, supérieur स्यूपेरयुर

वरिष्ठता (स्त्री०) (variṣṭhata) ancienneté 
आँस्यैन्ते

वरिष्ठ सभा (स्त्री०) (variṣtḥa-sabha) 
sénat(m) सेना, conseil(m) कोंस्य

वरीयता (स्त्री०) (variyatā) préférence प्रेफ़े राँस, 
préséance प्रेसेयाँस

वरीयताक्रम (पुं०) (variyatā kram) ordre de 
préférence औरद्र द प्रेफ़े राँस

वर्ग (पंु०) (varga) 1. classe(f) क्लास 2. carré 
कारे 3. groupe ग्रूप

वर्ग-पहेली (स्त्री०) (varga-pahelī) mots(mpl) 
croisés मो क्रूव ाज़े

वर्गभेद (पुं०) (vargabhed) discrimination(f) 
sociale दीसक्रीमीनास्यों सोस्याल

वर्गमूल (पुं०) (vargamūl) racine(f) carrée 
रासोन कारे

वर्ग-संघर्ष (पंु०) (varga-sangharṣa) lutte(f) des 
classes ल्यूत दे क्लास

वर्गहीन समाज (पंु०) (vargahin samāj)  
société(f) sans classes सोसीयेत ेसाँ क्लास

वर्गाकार (वि०) (vargākār) carré कारे

वर्गीकरण (पंु०) (vargīkaraṇ) classification(f) 
क्लासीफ़ीकास्यों, catégorisation(f)  
कातगेौरीआस्यो

वर्गीकृत (वि०) (vargīkʀta) classé क्लासे, 
catégorisé कातगेौरीज़े

वर्चस्व (पंु०) (varcasva) autorité(f) औतैरीते

वर्जन (पंु०) (varjana) 1. tabou ताबू  
2. interdiction(f) ऐंतैरदीकस्यों

वर्जित (वि०) (varjit) interdit ऐंतैरदी, defendu 
देफें द्‌यू
वर्ण (पंु०) (varṇa) 1. couleur(f) कूलर̲  
2. classe(f) क्लास, roce(f) रास 3. lettre(f) लैत्र

वर्णक्रम (पुं०) (varna-kram) 1. ordre  
alphabétique और्द्र आल्फ़ाबेतीक  
2. spectre स्पैकत्र

वर्णन (पुं०) (varṇan) description(f)  
दीसक्रीपस्यों, narration(f) नारास्यों

वर्णनकर्ता (पु०ं) (varṇan kartā) narrateur नारातुर

वर्णनातीत (वि०) (varṇātit) indescriptible 
ऐंदेस्क्रीपतीब्ल, qu on ne peut pas de’crire कों 
न प़ पा देक्रीर

वर्णनात्मक (वि०) (varṇnatmak) explicatif 
ऐक्सप्लीकातीफ़

वर्णभेद (पु०ं) (varnabhed) discrimination(f)  
दीसक्रीमोनास्यों, raciale रास्याल, racisme रासीज़्म

वर्णमाला (स्त्री०) (varnamaṇḍal) lettres de 
l’alphabit लैत्र द लालफ़ाबे, chromosphère 
क्रोमोस्फ़ै र

वर्ण-व्यवस्था (स्त्री०) (varṇa-vyavasthā)  
systéme(m) des cas̄tes सीस्तैम दे कास्त

वर्णसंकर (वि०/पंु०) (varṇasankar)  
métissage(m) मेतीसाझ़, hybridation(f)  
इब्रीदास्यों, des castes दे कास्त

वर्णांध (वि०) (varṇāndha) daltonien दाल्तोन्याँ

वर्णांधता (स्त्री०) (varṇā) daltonisme(m) 
दाल्तोनीज़्म

वर्णानुक्रम (पुं०) (varṇanukram) ordre  
alphabétique और्द्र आलफ़ाबेतीक

वर्णानुक्रमणिका (स्त्री०) (varṇanukramnikā) 
index(m) alphabétique ऐंदैक्स आलफ़ाबेतीक

वर्णित (वि०) (varnit) décrit देक्री, expliqué 
एक्सप्लीके

वर्ण्य विषय (पुं०) (vanṇay) viṣay sujet de 
description स्यूझ़े द दीसक्रीपस्यों

वर्तनी (स्त्री०) (vartanī) othographe(f)  
ऑरतोग्राफ़

वर्तमान (वि०) (vartmān) 1. présent प्रेजाँ  
2. actual आकंतुवैल 3. courant कूराँ

वर्तमान सदस्य (पुं०) (vartmān sadasya) 
membres मोंब्र

Hindi-French_Kosh_261-400.indd   377Hindi-French_Kosh_261-400.indd   377 15/02/23   1:28 PM15/02/23   1:28 PM



378

वस्तु-स्थिति अध्वर्तिक

वर्तिका (स्त्री०) (vartikā) 1. miche मैश 2. 
aiguille ऐम्वीय

वर्तुल (वि०) (vartul) rond रों, circulaire सीरक्यूलरै

वर्दी (स्त्री०) (vardī) uniforme(m) इयूनीफ़ौर्म

वर्धमान (वि०) (vardhamān) en développement 
आँ देवलॉपमों

वशीभूत (वि०) (vaṣībhūt) contrōlé क्रोंत्रोले, 
assujetti आस्यूझ़ैती

वर्ष (पंु०) (varṣa) aunée(f) आने, an आँ

वर्षगाँठ (स्त्री०) (varṣagaṭha) anniversaire(m) 
de la naissance आनोवैरसैर द नैसाँस

वर्षा (स्त्री०) (varṣā) pluie प्लूवी, mousson 
मूसों

वर्षा ऋत ु(स्त्री०) (varṣā ʀtu) mousson मूसों, 
saison des pluies सेज़ों दे प्लुवी

वर्षानुवर्ष (वि०) (varṣānu varṣa) qui revient 
chaque aunée की रव्यों शाक आने

वर्षामापी (पंु०) (varṣāmāpī) pluviometre 
पल्यूव्योमैत्र

वलय (पंु०) (valay) 1. cercle सैरक्ल  
2. auneau आनो

वल्द (पंु०) (valda) fils(de) फ़ीस

वल्दियत (स्त्री०) (valdiyat) nom(m) du père 
नों द्‌यू पैर

वल्लरी (स्त्री०) (vallarī) plantē rampante 
प्लाँत राँपाँत

वश (पंु०) (vaśa) contrôle कोंत्रौल, pouvoir 
पूवुआर, autorite ओतोरीते

वसंत (पंु०) (vaṡanta) printemps प्रैंताँ

वसन (पंु०) (vasan) vêtement वैतमाँ, habit 
आबी

वसा (स्त्री०) (vasā) graisse animale/végétale 
ग्रैस आनीमाल/वेझ़ेताल

वसीयत (स्त्री०) (vasīyat) testament(m) 
तैस्तामाँ

वसीयतकर्ता (पंु०) (vasiyatkartā) tistateur 
तैसतातुर

वसीयतदार (पु०ं) (vasiyatdār) légataire लेगातरै

वसीयतनामा (पुं०) (vasiyatnāmā) testament 
तैस्तामाँ

वसीयत प्रमाणपत्र (पुं०) (vasiyat pramāṇ 
patra) homologation(f) ओमोलोगास्यों

वसीयत संपदा (स्त्री०) (vasiyat sampadā) 
héritage(m) एरीताझ़, legs(m) लेग

वसुंधरा (स्त्री०) (vasundharā) terre तैर

वसुधा (स्त्री०) (vasudhā) terre तैर

वसूल करना (स०क्रि०) (vasul karnā) recouvier 
de l’argent रकूव्रे द लारझ़ों

वसूली (स्त्री०) (vasulī) 1. recouvrement(m) 
रकूव्रमा ँ2. paiement(m) पैमाँ

वसूली प्रभार (पुं०) (vasulī prabhār) frais(mpl) 
déncaissement फ़ै  दाँकैसमाँ

वसूली योग्य (वि०) (vasulī yogya)  
recouverable रकूवराब्ल

वस्तु (स्त्री०) (vastu) object(m) आँब्झ़े, chose 
शोज़, substance स्यूबस्ताँस

वस्तुत: (क्रि०वि०) (vastutaḥa) enfáit आँ फैत, 
de facto द फ़ांक्तो

वस्तुनिष्ठ (वि०) (vastuniṣṭha) relatif ā l’ 
object रलातीफ़ आ लौब्ज़े

वस्तुनिष्ठता (स्त्री०) (vastuniṣṭḥata) objectivité 
ओबझैक्तीवीते

वस्तुनिष्ठ परीक्षण/परीक्षा (पुं०) (vastuniṣtha) 
parikṣaṇ test/contrôle objectif तसे्त/कोंत्रोल 
ओबझैकतीफ़

वस्तुपरक (वि०) (vastuparak) objectif  
ओबझैकतीफ़

वस्तु-विनिमय (पुं०) (vastu-vinimaya) 
échange एझ़ाँझ़, troc त्रोक

वस्तु-सूची (स्त्री०) (vastu sūcī) inventaire 
ऐंवाँतरै, listē लीस्त

वस्तु-स्थिति (स्त्री०) (vastu-sthiti) reálité रेयालीते

वस्तु-स्थिति अध्ययन (पुं०) (vastu-sthiti  
adhyayan) élude(f) de cas एत्यूद द का
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वस्त्र (पंु०) (vastra) 1. vêtement वैतमा ँ 
2. tissu तीस्यू
वस्त्र उद्‌योग (पंु०) (vastra udyog) industrie(f) 
de textile ऐंद्‌यूस्त्री द तैक्सतील
वह (पु०ं) (vah) elle ऐल, il ईल, cela सला, ça सा
वहन (पंु०) (vahan) 1. chargement र्शाझ़माँ  
2. véhicule वेयीक्यूल
वहन करना (स०क्रि०) (vahan karnā)  
transporter त्राँसपोरत,े porter पौरते
वहम (पंु०) (vaham) 1. doute दतू  
2. superstition(f) स्यूपैरस्तीस्यों
वहमी (वि०) (vahamī) 1. soupҫonneux 
सूपसोऩ 2. superstitieux स्यूपँरस्तीस्य़
वहशत (स्त्री०) (vahaśat) 1. sauvagerie 
सोवाझ़री 3. folie फ़ौली
वहशियाना (वि०) (vahaṡiyānā) sauvage 
सोवाझ़ farouche फ़ारुश
वहशी (वि०/पंु०) (vahaśī) sauvage सोवाझ़, 
barbare बारबार, fou फ़ू
वहशीपन (पंु०) (vahaśīpan) sauvagerie(f) 
सोवाझ़री barbarie बारबारी
वहा ँ(क्रि०वि०) (vahāͧ) lā ला, lā-bas ला बा
वही ं(क्रि०वि०) (vahī)ͧ lē bas ला बा, même 
मैम, surplace स्यूर प्लास
वही (वि०) (vahī) lui-même लुवी मैम, le 
même ल मैम
वांछनीय (वि०) (vaͧ̄chanīya) désirable  
देज़ोराब्ल, souhaitable सुऐंताब्ल
वांछनीयता (स्त्री०) (vaͧ̄chnīyatā) avantēges 
(mpl) आवाँताझ़
वांछा (स्त्री०) (vaͧ̄chā) désire देज़ीर, souhait 
सवेु
वांछित (वि०) (vaͧchit) désiré देज़ीरे, désirable 
देर्ज़ाराब्ल
वाकई (क्रि०वि०) (vākaī) vraiment व्रेमाँ, en 
réalite आ ँरेयालीते
वाकया (पंु०) (vakyā) incident ऐंसीदाँ,  
événement एवैनमाँ

वाक् (स्त्री०) (vāk) 1. parole पारौल 2. voix वुआ

वाक् चातुर्य (पुं०) (vāk chāturya) humour 
इयूमूर

वाक् पटु (वि०) (vāk patu) éloquent एलोकाँ

वाक् पटुता (स्त्री०) (vak patutā) esprit(m) 
ऐसप्री éloqueuce एलोकाँस

वाकिफ़ (वि०) (vakif) 1. counu कोन्यू  
2. au couant ओ कूराँ

वाक्य (पुं०) (vakya) phrase(f) फ़्राज़

वाक्यविन्यास (पुं०) (vakya vinyās) syntāxe(f) 
सैंताक्स

वाक्यांश (पुं०) (vakyaͧ̄śa) phrase(f) फ़्राज़

वाग्जाल (पुं०) (vagjāl) digression(f) dans la 
conversation दीग्रैस्यों दाँ ला कोंवैरसास्यों

वाग्दान (पुं०) (vāgdān) engagement आँगाझ़माँ

वाग्दोष (पुं०) (vāgdoṣa) probléme de parler 
प्रौब्लैम द पारले

वाग्मिता (स्त्री०) (vāgmitā) éloqueuce 
एलोकाँस

वाड़्मय (पुं०) (vān̓maya) 1. littérature(f)  
लीतरेात्यूर 2. oeuvre(f) ऊव्र

वाचन (पुं०) (vāchan) lecture(f) लैकत्यूर

वाचनालय (पुं०) (vāchnālaya) salle(f) de 
lecture साल द लैकत्यूर

वाचाल (वि०) (vāchāl) 1. bavard बावार  
2. frauc फ़ाँ

वाचालता (स्त्री०) (vāchāltā) bavardnie  
बावारदरी, causerie कोज़री

वाचिक (वि०) (vācik) vocal वोकाल, oral 
ओराल, verbal वैरबाल

वाच्य (पुं०) (vācya) 1. qui peut ētre expremé 
की पतैत्र ऐक्सप्रीमे 2. voix(f) वुआ

वाच्यार्थ (पुं०) (vācyārtha) sans littéral साँस 
लीतरेाल, premier seus प्रम्ये साँस

वाजिब (वि०) (vājib) raisonnable रेज़ोंनाब्ल, 
équitable एकीताब्ल

वाटिका (स्त्री०) (vātikā) petit jardin(m) पती झ़ारदैं
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वायवीयवाणिज्

वाणिज्य (पंु०) (vānijya) commerce कौमैर्स

वाणिज्यदतू (पंु०) (vāṇijyadūt) représentant 
(commercial) रप्रेज़ाँताँ

वाणिज्य दतूावास (पुं०) (vāṇijyadutāvās) 
consulat कोंस्यूला

वाणिज्यमंडल (पंु०) (vāṇijyamaṇḍal)  
chambre(f) de commerce शाँब्र द कौमैर्स

वाणी (स्त्री०) (vāṇī) 1. parole पारौल 2. langue 
लाँग

वात (पंु०) (vāta) 1. vent वा ँ2. gaz गाज़  
3. goutte(f) गूत

वातानुकूलित (वि०) (vātānukùlit) climatisé 
क्लीमातीज़े

वातायन (पंु०) (vātāvan) ventilateur वाँतीलातर,् 
déflecteur देफलैकतर्

वातावरण (पंु०) (vātāvaraṇ) atmosphère(f) 
आतमौस्फ़ै र, environment आँवीरोनमाँ

वात्सल्य (पंु०) (vātsalya) 1. amour आमूर  
2. affection(f) parentale आफ़ै कस्यों पाराँताल

वाद (पंु०) (vād) 1. théorie(f) तयेैरी 2. procès 
प्रोसे 3. énonciation(f) एनोंस्यास्यों

वादक (पंु०) (vādak) instrumentaliste  
ऐंस्त्रयूमाँतालीस्त

वादकर्ता (पंु०) (vādkartā) plaignent प्लैन्याँ, 
demandeur दमाँदर ्

वाद चलाना (स०क्रि०) (vādcalānā) intēntēr 
un process(à) ऐंताँत ेऐ प्रोस,ै entamer une 
action contre आँतामे इयून आकस्यों कोंत्र

वादपत्र (पंु०) (vād patra) plainte(f) eu justice 
प्लैंत आँ झ़यूस्तीस

वाद-विवाद (पंु०) (vād-vivād) débat देबा, con-
troverse कोंत्रोवैरस

वाद-विषय (पंु०) (vād-viṣay) sujet de débat 
स्यूझ़े द देबा

वादा (पंु०) (vādā) promesse(f) प्रोमैस,  
engagement आँगाझ़माँ

वादा-खिलाफ़ी (स्त्री०) (vādā khilāfī) acte de 
rompre la promesse आक्त द रोंप्र ला प्रोमसै

वादा निभाना (स०क्रि०) (vādā nibhānā) tenir la 
promesse तनीर ला प्रोमसै

वादी (पुं०) (vādī) 1. requéant रकेराँ  
2. plaignant प्लेन्याँ

वाद्य यंत्र (पुं०) (vadya yantra) instrument 
musical ऐंसत्रयूमाँ म्यूज़ीकाल

वाद्य वृंद (पुं०) (vadya vʀnda) orchestra 
औरक्रै स्त्र

वाद्य संगीत (पुं०) (vadya sangīt) musique(f) 
instrumentale म्यूज़ीक ऐंसत्रयूमाँताल

वानर (पुं०) (vānar) singe सैंझ़

वानिकी (स्त्री०) (vānikī) sylvicultine  
सोलवीक्यूलत्यूर

वापस (वि०) (vāpas) reutré राँत्रे, de retour द 
रतूर, retourné रतूरने

वापस करना (स०क्रि०) (vapas karna)  
1. rendre राँद्र 2. renvoyer राँवुयाये

वापसी (स्त्री०) (vāpasī) 1. retour(m) रतूर  
2. renvoi(m) राँवुआ

वापसी टिकट (पुं०) (vāpsī ṭikaṭ) billet  
aller-retour बीये आले रतूर

वापसी यात्रा (स्त्री०) (vapasi yātrā) voyage(m) 
retour वुयाझ़ दरतूर

वाम (वि०) (vām) 1. gauche गोश 2. opposé 
ओपोज़े

वामन (बौना) (पुं०) (vāman) nain नैं, chétif 
शतेीफ़

वामपंथ (पुं०) (vāmpanth) gauchisme गोशीज़्म

वामपंथी (पुं०) (vāmpanthī) gauchirtē गोशस्ति

वामावर्त (वि०) (vāmāvarya) dans le sans 
inverse des aiguilles d’une montre दाँल साँस 
ऐंवैरस देज़ैग्वीय द्‌यून मोंत्र

वायदा (पुं०) (vāyadā) promesse(f) प्रौमैस

वायदा करना (स०क्रि०) (vāyda karnā)  
s’engager(ā)साँगास़े(आ)

वायवीय (वि०) (vāyuīya) aérien आयेरयाँ
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वाय ु(स्त्री०) (vāyu) 1. vent वाँ 2. gaz गाज़  
3. souffle vital सूफ़्ल वीताल

वाय ुचालित (वि०) (vāyacalit) fonctionnant à 
l’air फ़ोंकस्योंनों आ लैर

वायु-दाब (पंु०) (vāyu-dāb) pression(f)  
atmosphérique प्रैस्यों आतमौसफ़े रीक

वायु-दाबमापी (पंु०) (vāyu-dāb-māpī) 
baromètre बारोमैत्र

वायुपथ (पुं०) (vāyupath) voie(f) aérieune वुआ 
आएरयैन

वायुपोत (पुं०) (vāyupot) avion आव्यों,  
aéroplane आयेरोप्लान

वाय ुप्रदषूण (पुं०) (vāyu pradūṣan) pollution(f) 
de l’air पोल्यूस्यों द लैर

वायुमंडल (पुं०) (vāyumandal) atmosphère(f) 
आतमौस्फै र, espace(m) aérien एस्पास आयेरयाँ

वायुमार्ग (पुं०) (vāyumārg) route(f) रुत

वायुयान (पुं०) (vāyuyān) avion आव्यों,  
aéroplane आयेरोप्लान

वायु-रोधी (पुं०) (vāyurodhī) hermétique  
ऐरमेतीक, étanche ऐताँश

वायुसेना (स्त्री०) (vāyusenā) armée(f) de l’air 
आरमे द लैर

वायु-सेवा (स्त्री०) (vāyu-sevā) service(m) 
aérien सैरवीस आयेरया,ँ aviation आव्यास्यों

वायु-सनैिक (पुं०) (vāyu sainik) aviateur 
आव्यात‌्र

वारंवार (क्रि०वि०) (vāramvār) fréquement 
फ़्रे कामाँ

वारंवारता (स्त्री०) (vāramvārtā) fréquence(f) 
फ़्रे काँस

वार करना (अ०क्रि०) (vār karnā) attaquer 
आताके

वारदात (स्त्री०) (vārdāt) 1. incident  
malheureux ऐंसीदाँ माल॒र ॒2. accident आक्सीदाँ

वारांगना (स्त्री०) (vārāngnā) prostituée 
प्रौस्तीतुवे

वारान्यारा (पुं०) (vārānyārā) 1. gros  
revenus(mpl) ग्रो रेवन्यू 2. décision(f) finale 
देसीज़्यों फ़ीनाल

वारिधि (पुं०) (vāridhi) 1. océan ओसेया ँ 
2. mer(f) मैर

वारिस (पुं०) (vāris) héritier एरीत्ये, successeur 
स्यूकसैस॒र

वार्ता (स्त्री०) (vārtā) 1. conversation  
कोंवैरसास्यों 2. conférence कोंफ़े राँस  
3. dialogue(m) दयालोग, entretien(m) आँत्रतयाँ

वार्ताकार (पुं०) (vārtakār) conférencier  
कोंफ़े राँस्ये, intervenant ऐंतैरवनाँ

वार्तालाप (पुं०) (vārtālāp) conversation(f) 
कोंवैरसास्यों, dialogue दयालौग

वार्धक्य (पुं०) (vārdhakya) vieillesse(f) 
avancée व्यैयैस आवासे

वार्षिक (वि०) (vārṣik) annuel आनुवैल, par an 
पार आँ

वार्षिकी (स्त्री०) (vārṣiki) 1. rente annuelle राँत 
आनुवैल 2. annuaire आनुयैर

वालिद (पुं०) (vālid) père पैर

वालिदा (स्त्री०) (vālidā) mère मैर

वाष्प (पुं०) (vaṣpa) vapeur(f) वाप॒र, buée(f) 
ब्यूये

वाष्पन (पुं०) (vaṣpan) évaporation(f)  
एवापोरास्यों

वाष्पीकरण (पुं०) (vaṣpikaraṇ) vaporisation(f)
वापोरीज़ास्यों, évaporation एवापोरास्यों

वास (पुं०) (vās) 1. résidence(f) foyer रेज़ीदाँस 
फ़ू बाये 2. séjour सेझ़ूर

वासना (स्त्री०) (vāsnā) passion पास्यों,  
désir(m) देज़ीर

वासयोग्य (वि०) (vāsyogya) habitable  
आबीताब्ल, digne d’êter habité दीन्य दैत्र आबीते

वासी (वि०) (vāsī) habitant आबीता,ँ résident 
रेज़ीदाँ

वास्तव (वि०) (vāstav) réel रेयैल, vrai व्रै
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वास्तव में (क्रि०वि०) (vāstav me͂̄) en réalité आ ँ
रेयालीत,े vraiment व्रेमाँ

वास्तविक (वि०) (vāstvik) réel रेयैल, vrai व्रै

वास्तविक आय ु(स्त्री०) (vāstvik āyu) âge vai/
réel आझ़ व्रै/रेयैल

वास्तविकता (स्त्री०) (vāstviktā) en réalité आ ँ
रेयालीत,े enfait आ ँफ़ै त

वास्तुकला (स्त्री०) (vāstukalā) architecture 
आरशीतैकत्यूर

वास्तुकार (पुं०) (vāstukār) architect आरशीतैक्त

वास्तुविद् (पुं०) (vāstuvid) architect आरशीतैक्त

वास्तुशिल्प (पुं०) (vāstuśilp) architecture(f) 
आरशीतैकत्यूर

वास्ते (अव्य०) (vāste) pour पूर, dans l’intérêt 
de दाँलैंतरेे द

वाह! (अव्य०) (vāh) bravo! ब्रावो, très bien त्रै 
ब्याँ

वाहक (पुं०) (vāhak) 1. porteur पौरत॒र, coolie 
कूली 2.conducteur de char कोंदयूकत॒र द शार

वाहकता (स्त्री०) (vāhaktā) conductivité  
कोंद्यूकतीवीते

वाहक विमान (पुं०) (vahak vimān) avion आव्यों

वाहन (पुं०) (vāhan) véhicule वेयीक्यूल, voiture 
वुआत्यूर

वाहन-भत्ता (पुं०) (vāhan bhattā) frais(mpl) de 
voyage फ़्रे  द वुआयाझ़

वाहवाही (स्त्री०) (vāhvāhī) acclamation  
आकलामास्यों

वाहिका (स्त्री०) (vāhikā) vaisseau(m) वैसो

वाहित (वि०) (vāhit) transpiré त्राँसपोरे

वाहित मल (पुं०) (vāhit mal) vidanges(fpl) 
वीदाँझ़

वाहिनी (स्त्री०) (vāhīni) 1. conduit(m) कोंद्वी  
2. armée आरमे

वाहियात (वि०) (vāhiyāt) non-sens नों साँस, 
absurde आबस्यूर्द

वाह्‌य (वि०) (vāhay) 1. portable पौरताब्ल  
2. externe ऐक्सतैरन

विकट (वि०) (vikat) épineux एपीऩ, difficile 
दीफ़ीसील, horrible औरीब्ल

विकराल (वि०) (vikrāl) horrible औरिब्ल,  
monstrueux मोंस्त् र्‌यूय़, terrible तरेीब्ल

विकर्षण (पुं०) (vikarṣaṇ) répulsion(f) रेप्यूलस्यों 
aversion(f) आवैरज़्यों

विकल (वि०) (vikal) 1. agité आझ़ीत े 
2. estropié ऐंस्त्रोप्ये, mutilé म्यूतीले

विकलांग (वि०) (vikla͂̄g) estropié ऐस्त्रोप्ये, 
infirme ऐंफ़ीर्म

विकल्प (पुं०) (vikalp) 1. option(f) औपस्यों, 
alternative आलतैरनातीव 2. incertitude 
ऐंसैरतीत्यूद

विकसित (वि०) (viksit) développé देवलौपे, 
épanoui ऐपाँन्वी

विकार (पुं०) (vikār) déformation(f) देफ़ौरमास्यों, 
changement शाँझ़माँ

विकारी (वि०) (vikarī) variable वारयाब्ल, 
oblique औबलीक

विकास (पुं०) (vikās) 1. développement  
देवलौपमा ँ2. évolution(f) एवोल्यूस्यें

विकासशील (पुं०) (vikāsśil) en développement 
आ ँदेवलौपमाँ

विकिरक (पुं०) (vikirak) radiateur रादयात॒र

विकिरण (पुं०) (vikiraṇ) 1. radiation(f) रादयास्यों 
2. diffusion(f) दीफ़्यूज़्यों

विकिरण चिकित्सा (स्त्री०) (vikiran cikitsā) 
radiothérapie रादयोतरेापी

विकिरण चिकित्सा-विज्ञान (पुं०) (vikiran cikitsā 
vigyān) radiologie(f) रादयोलौझ़ी

विकिरण चित्र (पुं०) (vikiraṇ citra) radio रादयो

विकिरित (वि०) (vikirit) rayonner रैयोने,  
répandre रेपाँद्र

विकीर्ण (वि०) (vikirṇ) éparpillé एपारप्ये, diffusé 
दीफ़्यूज़े
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विकृत (वि०) (vikʀt) mutilé मयूतीले, défarmé 
देर्फौमे

विकृति (स्त्री०) (vikʀti) 1. déformité देफ़ौरमीत  
2. déviatioṅ देंवयास्यों, désordre देज़ौरद्र

विकृतिविज्ञान (पुं०) (vivʀtivigyān) pathologie(f) 
पातोलौझ़ी

विकें द्रित (वि०) (vikendrit) décentralisé  
देसाँत्रालीज़े

विकें द्रीकरण (पुं०) (vikendrikaraṇ)  
décentralisation(f) देसाँत्रालीज़ास्यों

विकोडन (पुं०) (vikodan) décodage देकोदाझ़

विक्रय (पुं०) (vikraya) vente(f) वाँत

विक्रय कें द्र (पुं०) (vikraya kendra) centre de 
vente साँत्र द वाँत

विक्रय-विलेख (पुं०) (vikraya vilekh) acte(m) de 
vente आक्त द वाँत, facture(f) फ़ाकत्यूर

विक्रे ता (पुं०) (vikretā) vendeur वाँद॒र

विक्रेय  (वि०) (vikreya) pour la vente पूर ला वाँत

विक्षत (वि०) (vikṡat) blessé ब्लैसे, offensé 
ओफ़ौंसे

विक्षिप्त (वि०) (vikṡipta) 1. désorienté  
देज़ौरयाँत,े confondu कोंफ़ोंद्‌य ू2. rejeté रझ़ते

विक्षिप्तता (स्त्री०) (vikṡipttā) démence देमाँस

विक्षिप्ति (स्त्री०) (vikṣipti) névrose नेवरोज़

विक्षुब्ध (वि०) (vikṣubdha) 1. agité आझ़ीत,े 
perturbé पैरत्यूरबे 2. turbulent त्यूरब्यूलाँ

विक्षेप (पुं०) (vikṣep) 1. perplexité(f)  
पैरपलकैसीत े2. dispersion(f) दीसपैरस्यों

विक्षोभ (पुं०) (vikṣobh) 1. agitation(f)  
आझ़ीतास्यों 2. turbulence त्यूरब्यूलाँस

विखंडन (पुं०) (vikhandan) 1. fission(f) फ़ीस्यों 
2. cassure(f) en moureaux कास्यूर आ ँमौरसो

विखंडित (वि०) (vikhandit) fragmenté फ़्रागमाँत,े 
cassé कासे

विख्यात (वि०) (vikhyāt) célèbre सेलैब्र, bien 
counu ब्याँ कोन्यू

विगत (वि०) (vigat) pessé पासे, précédent 
प्रेसेदाँ

विगलन (पुं०) (viglan) fonte(f) फ़ोंत, 
écoulement एकूलमाँ, pourri पूरी

विगलित (वि०) (viglit) pourri पूरी

विघटन (पुं०) (vighatan) 1. décomposition(f) 
देकोंपोजीस्यों 2. démembrement देमाँब्रंमाँ  
3. rupture(f) रयूपत्यूर

विघटनकारी (वि०) (vightankārī) perturbateur 
पैरत्यूबात॒र

विघटनशील (वि०) (vightanṡīl) capable de se 
dēsintégrer̄ कापाब्ल द स देज़ैतगे्रे

विघटित (वि०) (vightit) décomposé देकोंपोज़े, 
désintégre देज़ैंतगे्रे

विघ्न (पुं०) (vighna) 1. obstācle औपस्ताक्ल  
2. empêchement आँपैशमाँ

विचरण (पुं०) (vicaran) 1. promenade(f)  
प्रौमनाद 2. variation(f) वारयास्यों

विचलन (पुं०) (vicalan) écart de conduitē एकार 
द कोंद॒वीत, déviation(f) देव्यास्यों

विचलित (वि०) (vicalit) dèvié देव्ये

विचार (पुं०) (vicār) 1. pensée(f) पाँसे, idée(f) 
ईदे 2. avis आवी

विचारक (पुं०) (vicārak) penseur पाँस॒र

विचार करना (स०क्रि०) (vicar karnā)  
1. penser पाँसे 2. délibérer देलीबेरे

विचार गोष्ठी (स्त्री०) (vicār goṣṭhi)  
séminaire(m) सेमीनरै, conférence कोंफ़े राँस

विचारण (पुं०) (vicāraṇ) procès प्रौसै

विचारणीय (वि०) (vicārṇīya) digne de 
délibération दीन्य द देलीबेरास्यों

विचार दृष्टि (स्त्री०) (vicār dʀṡti) point de 
vue(m) पुवा ँद व्यू, opinion औपीन्यों

विचारधारा (स्त्री०) (vicārdhārā) idéologie 
ईदेयौलौझ़ी, tendance ताँदाँस

विचार योग्य (वि०) (vicāryogya) digne de 
considération दीन्य द कोंसीदेरास्यों
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विडबंनाविचार-विनिमय

विचार-विनिमय (पुं०) (vicār-vinimaya) échange 
d’idées एशाँझ़ दीदे

विचार-विमर्श (पुं०) (vicār-vimarṡa) 
délibération(f) देलीबेरास्यों, discussion(f) 
दीसक्यूस्यों

विचार-शक्ति (स्त्री०) (vicār-ṡakti) faculté de 
raisonnement फ़ाक्यूल्ते द रेज़ौनमाँ

विचार-स्वातंत्र्य (स्त्री०) (vicār swatantya) 
libérte(f) d’opinion लीबैरत ेदोपीन्यों

विचाराधीन (वि०) (vicārādhīn) en cours de 
délibération आ ँकूर द देलीबेरास्यों

विचारार्थ (वि०) (vicārārtha) pour la  
délibération पूर ला देलीबेरास्यों

विचारार्थ विषय (पुं०) (vicārartha viṣay) terme 
de référence तैर्म द रेफ़े राँस

विचारित (वि०) (vicārit) délibéré देलीबेरे,  
réfléchi रेफ़्लेशी

विचारोत्तेजक (वि०) (vicārottéjak) tres/hyper 
stimulant त्रै/ईपरै स्तीम्यूलाँ

विचारोत्पादक (वि०) (vicārotpādak) qui pousse 
à réfléchir की पूस आ रेफ़्लेशीर

विचित्र (वि०) (vicitra) étrange एत्राँझ़,  
surprenant स्यूरप्रना,ँ étonnant एतोनाँ

विचित्रता (स्त्री०) (vicitratā) étrangeté एत्राँझ़ते

विच्छिन्न (वि०) (vichinna) séparé सेपारे, 
dècoupe देकूपे, rompu रोंप्यू
विच्छेद (पुं०) (vicched) 1. dissection(f)  
दीसैकस्यों 2. séparation(f) सेपारास्यों  
3. division(f) दीवीज़्यों

विच्छेदन (पुं०) (vicchedan) separation(f) 
सेपारास्यों, amputation(f) आँप्यूतास्यों

विछोह (वि०) (vichoha) 1. séparātion(f)  
सेपारास्यों 2. douleur(f) दल॒ूर

विजय (स्त्री०) (vijaya) 1. victoire वीकतुवार  
2. triomphe(m) त्रीयोंफ़

विजय-पताका (स्त्री०) (vijaya patākā) 
drapeau(m) de victoire द्रापो द वीकतुवार

विजय-यात्रा (स्त्री०) (vijaya yātrā) marche(f) de 
victoire मार्श द वीकतुवार

विजय श्री/लक्ष्मी (स्त्री०) (vijaya ṡri) déesse de 
victoire देयैस द वीकतुवार, victoire वीकतुवार

विजय स्तंभ (पुं०) (vijaya stambha) tour de 
victoire तूर द वीकतुवार

विजयी (वि०) (vijayī) vaincu वैंक्यू, conquérant 
कोंकेराँ

विजयोपहार (पुं०) (vijyopahār) trophé त्रोफ़ें , 
prix प्री

विजातीय (वि०) (vijatiya) 1. d´une autre 
classe द्‌यून ओत्र क्लास 2. hétérogène 
एतरेोझ़ैन

विजातीय द्रव्य (पुं०) (vijatiya dravya) corps 
étranger कौर एत्राँझ़े

विजित (वि०) (vijit) conquis कोंकी, vaincu वैंक्यू
विजेता (पुं०) (vijetā) conquérant कोंकेरा,ँ  
vainqueur वैंक॒र

विज्ञ (वि०) (vigya) savant सावा,ँ érudit एरय॒ूदी

विज्ञप्ति (स्त्री०) (vigyapti) 1. communiqué(m) 
कोमयूनीके 2. déclaration देक्लारास्यों

विज्ञान (पुं०) (vigyān) 1. science(f) स्याँस  
2. connaissance(f) कौनसैाँस

विज्ञान वारिधि (पुं०) (vigyān vāridhi) docteur 
de science दौकत॒र द स्याँस

विज्ञानी (पुं०) (vigyānī) savant सावा,ँ  
scientifique स्याँतीफ़ीक

विज्ञापक (पुं०) (vigyāpak) annonceur आनोंस॒र, 
publicitaire प्यूबलीसीतैर

विज्ञापन (पुं०) (vigyāpan) annonce(f) आनोंस, 
publicité(f) प्यूबलीसीते

विज्ञापन करना (स०क्रि०) (vigyāpan karnā) 
annonce आनोंसे

विज्ञापित (वि०) (vigyāpit) annonce आनोंस, 
publié प्यूबल्ये

विडबंना (स्त्री०) (vidambanā)  
1. moquerie मौकरी 2. ironie ईरौनी
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वितंडा (स्त्री०) (vidandā) polémique पोलेमीक, 
argumentation आरग्यूमाँतास्यों

वितरक (पुं०) (vitrak) distributeur दीस्त्रीब्यूत॒र

वितरण (पुं०) (vitraṇ) 1. distribution(f)  
दीस्त्रीब्यूस्यों 2. partage पारताझ़

वितरित (वि०) (vitrit) distribué दीसत्रीब्यूये, 
partagé पारताझ़े

वितर्क  (पुं०) (vitark) 1. raisonnement रेज़ौनमा ँ
2. discussion(f) दीसक्यूस्यों

वितषृ्णा (स्त्री०) (vitʀṇṇa) aversion sans 
cupidité आवैरज़्यों साँ क्यूंपीदीते

वित्त (पुं०) (vitta) 1. finances(f,pl) फ़ीनाँस  
2. richesse(f) रीशैस

वित्त पोषण (वि०/पुं०) (vitta poṣaṇ) financier 
फ़ीनाँस्ये

वित्तपोषित (वि०) (vittapoṡit) fināncé फ़ीनाँसे

वित्त बाज़ार (पुं०) (vitta bāzār) marché मार्शे, 
marché de commerce मार्शे द कौमैर्स

वित्त वर्ष (पुं०) (vitta varṣa) exercice  
ऐगज़ेरसीस

वित्त विधेयक (पुं०) (vitta vidheyak) projet de 
loi de finances प्रोझ ेद लुवा द फ़ीनाँस

वित्तीय (वि०) (vittiya) financier फ़ीनाँस्ये

वित्तीय अधिकार (पुं०) (vittiya adhikār) pouvoir 
financier पूवुआर फ़ीनाँस्ये

वित्तीय प्रावधान (पुं०) (vittiya pravadhān) 
aide(f) financiēre ऐद फ़ीनाँस्यैर

विदा (विदाई) (स्त्री०) (vidā) 1. adieu(m) आदय़ 
2. congé(m) कोंझ़े

विदाई भाषण (पुं०) (vidāī bhāṣaṇ) discours 
dʼadieu दीसकूर दादय़

विदाई भोज (पुं०) (vidāī bhoj) diner dʼadieu दीने 
दादय़

विदाई समारोह (पुं०) (vidāī samāroha)  
cérémonie(f) dʼadieu सेरेमोनी दादय़

विदा करना (स०क्रि०) (vida karnā) 1. faire ses 
adieux फ़ै र से आदय़

विदा लेना (स०क्रि०) (vida lenā) prendre congé 
प्राँद्र कोंझ़े

विदारक (वि०) (vidārak) déchirant देशीरा,ँ 
tōuchant तूशाँ

विदित (वि०) (vidit) counu कोन्यू
विदीर्ण (वि०) (vidīrṇa) 1. déchiré देशीरे 2. brisé 
ब्रीज़े 3. frappé फ़्रापे

विदषुी (स्त्री०) (viduṣī) savant सावाँत, femme 
intelligénte फ़म ऐंतैलीझ़ाँत

विदषूक (पुं०) (viduṣak) bouffon बूफ़ों

विदेश (पुं०) (videś) étranger एत्राँझ़े, pays 
étranger पेय एत्राँझ़े

विदेश नीति (स्त्री०) (videś nīti) politique  
d’affaires étrangers पौलीतीक दाफ़ै र एत्राँझ़ैर

विदेश-भत्ता (पुं०) (videś bhattā) allocation(f) 
pour vivre ā l’étranger आलोकास्यों पूर वीव्र आ 
लेत्राँझ़े

विदेश मंत्रालय (पुं०) (videś mantrālaya) 
ministère des affaires étrangères मानीस्तैर 
देज़ाफ़ै र एत्राँझ़े

विदेश यात्रा (पुं०) (vides yātrā) voyage ā 
l’étrānger वुआयाझ़ आ लेत्राँझ़े

विदेश व्यापार (पुं०) (videś vyāpār) commerce 
avec l’étranger कौमैर्स आवैक लेत्राँझ़े

विदेश सेवा (पुं०) (vides sevā) service ā 
l’étranger सैरवीस आ लेत्राँझ़े

विदेशी (वि०)/(पुं०) (videṡī) de l’étranger द 
लेत्राँझ़े, étranger एत्राँझ़े

विदेशी मामले (पुं०) (videsī māmle)  
affaires(fpl) étrangérs आफ़ै रज़े त्राँझ़ैर

विदेशी मुद्रा (पुं०) (videsī mudrā) devise(f) 
étrangère दवीज़ एत्राँझ़ैर

विद्यमान (वि०) (vidyamān) 1. existant  
ऐगज़ीस्ताँ 2. actuel आकतुवैल, présent प्रेज़ाँ

विद्या (स्त्री०) (vidyā) 1. savoir(m) सावुआर, 
connaissance कोनेसाँस 2. éducation  
एदयूकास्यों
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विधितःविद्याध्य

विद्याध्ययन (पुं०) (vidyādhayyan) étude(f) 
एत्यूद, apprentissage आप्राँतीसाझ़

विद्या परिषद (स्त्री०) (vidyā pariṣad) conseil 
académique कोंसैय आकादेमीक

विद्यापीठ (पुं०) (vidyā pīṭh) centre d’étude 
साँत्र देत्यूद, centre d’enseignement साँत्र 
दाँसैंन्यमाँ

विद्यार्थी (पुं०) (vidyārthī) étudiant एत्यूदया,ँ 
élève एलैव

विद्यालय (पुं०) (vidyālaya) école(f) एकौल, 
collège कोलैझ़

विद्याविद् (वि०)/(पुं०) (vidyāvid) académique 
आकादेमीक, académician आकादेमीस्याँ

विद्‌युत ्(स्त्री०) (vidyut) 1. éclair(m) एकलैर  
2. électricité एलैकत्रीसीते

विद्‌युतरोधी (वि०) (vidyutrodhī) isolant ईज़ोलाँ, 
insonorisé ऐंसोनोरीज़े

विद्‌युतीकरण (पुं०) (vidyūtīkaraṇ) électrifica-
tion(f) एलैकत्रीफ़ीकास्यों

विद्‌योपार्जन (पुं०) (vidyopārjan) étude(f) एत्यूद, 
éducation(f) एदयूकास्यों

विद्रधि (फोड़ा) (स्त्री०) (vidradhi) abcès आप्सै

विद्रोह (पुं०) (vidroh) révolte(f) रेवौल्त, insur-
rection(f) ऐंस्यूरैकस्यों

विद्रोही (पुं०) (vidrohī) rebelle रबलै, mutin म्यत्रैं

विद्‌वज्जन (पुं०) (vidvajjan) savants(m,pl) सावाँ

विद्‌वत्त परिषद (स्त्री०) (vidvatta pariṣad)  
conseil(m) académique कोंसैय आकादेमीक

विद्‌वत्ता (स्त्री०) (vidvattā) 1. bourse बूर्स  
2. apprentissage आप्राँतीसाझ़

विद्‌‌वान (वि०) (vidvān) savant सावा,ँ érudit 
एर‌्यूदी

विद्‌वेष (पुं०) (vidveṣ) 1. rancune(f) राँक्यून  
2. malice(f) मालीस

विद्‌वेषपूर्ण (वि०) (vidveṣ purṇ) malicieux 
मालीस्य़, avec animosité आवैक आनीमौसीते

विद्‌वेषी (वि०) (vidvéṣī) maliceiux मालीस्य़

विधर्म (पुं०) (vidharm) religion(f) non  
conformiste रलीझ़यों नों कोंफ़ौरमीस्त

विधर्मी (वि०) (vidharmī) 1. appartenir ā une 
religion non conformiste आपरतनीर आ इयून 
रलीझ़यों नों कोंफ़ौरमीस्त

विधवा (स्त्री०) (vidhvā) veuve व॒व

विधवाश्रम (पुं०) (vidhvāṣram) maison(f) des 
veuves मेज़ों दे वुव

विधा (स्त्री०) (vidhā) 1. façon फ़ासों, manière 
मान्यैर 2. genre(m) झाँन्र, type(m) तीप

विधाता (पुं०) (vidhātā) créateur क्रे यातुर,  
créateur brahma क्रे यातुर बाहमा

विधान (पु०ं) (vidhān) 1. législation(f) लेझीसलास्यों 
2. régle(f) रैग्ल 3. manière(f) मान्यैर

विधान परिषद् (स्त्री०) (vidhān pariṣad)  
assemblée(f) législative आसाँब्ले लेझ़ीसलातीव

विधान मंडल (पुं०) (vidhān mandal)  
législative लेझ़ीसलात्यूर, corps(m) législatif 
कौर लेझ़ीसलातीफ़

विधान सभा (पुं०) (vidhān sabhā)  
assemblée(f) législative आसाँब्ले लेझ़ीसलातीव

विधायक (पुं०) (vidhāyak) député/membre de 
l›assemblée législative देप्यूत/माँब्र द लासाँब्ले 
लेझ़ीसलातीव

विधायिका (स्त्री०) (vidhāyikā) député/
représentante de l›assemblée législative 
देप्यूत/रेप्रेसाँताँत द लासाँब्ले लेझ़ीसलातीव

विधायी (वि०) (vidhāyī) législatif लेझ़ीसलातीफ़

विधि (स्त्री०) (vidhi) méthode मेतौद, façon 
फ़ासों, manière मान्यैर

विधिक (वि०) (vidhik) légal लेगाल

विधिज्ञ (पुं०) (vidhigya) expert enaffaires 
légale ऐक्सपैर आँनाफ़ै र लेगाल, avocat आवोका

विधिज्ञ परिषद (स्त्री०) (vidhigya pariṣad)  
conseil des barreaux कोंसैय दे बारो

विधितः (क्रि०वि०) (vidhitah) en conformité 
avec la loi आ ँकोंफ़ौरमीत ेआवैक ला लुवा
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विधि-निषध (पुं०) (vidhi-niṣedh) consigne(f) 
कोंसीन्य, instruction(f) ऐंसत्रयूकस्यों

विधि-परामर्शदाता (पुं०) (vidhi-pramarṡadātā) 
avocat आवोका

विधिमान्य (वि०) (vidhimanya) légal लेगाल, 
méthodique मेतौदीक

विधिवक्ता (पुं०) (vidhivaktā) avocat आवोका

विधिवत ्(क्रि०वि०) (vidhivat) 1. dûment दयूमाँ 
2. avec méthode आवैक मेतौद, méthodique-
ment मेतौदीकमाँ

विधि विभाग (पुं०) (vidhi vibhāg) département 
देपारतमाँ

विधि विरुद्‍ध (वि०) (vidhi viruddh) contre la loi 
कोंत्र ला लुवा

विधिवत्ता (पुं०) (vidhivettā) expert en loi 
ऐक्सपरै आ ँलुवा, juriste झ़यूरीस्त

विधि व्यवसायी (वि०/पुं०) (vidhi vyavyāsī) 
avocat आवोका

विधिशास्त्री (पुं०) (vidhiśāstrī) jurisprudence(f) 
झ़यूरीसप्रयूदाँस

विधि संकाय (पुं०) (vidhi sankāy) faculté de loi 
फ़ाक्यूल्ते द लुवा

विधि-संगत (वि०) (viidhi sangat) légéteḿe 
लेझ़ीतीम, légal लेगाल

विधि सम्मत (वि०) (vidihi sammat) légéteḿe 
लेंझ़ीतीम

विधुर (पुं०) (vidhur) 1. veuf  ͜वफ़  
2. malheureux माल़ऱ

विधेय (पुं०) (vidihieya) attribut (grammaine) 
आत्रीब्यू, prédicat प्रेदीका

विधेयक (पुं०) (vidheyak) proposition(f) प्रोपो-
ज़ीस्यों, projet de loi प्रोझ़े द लुवा

विध्वंस (पुं०) (vidhvansa) 1. destruction(f) 
देस्त्रयूकस्यों 2. subversion(f) स्यूबवरज़्यों 3. 
haine(f) ऐन

विध्वंसक (वि०) (vidhvansak) devastateur 
देवासतात्र

विध्वंसक पोत (पुं०) (vidhvansak pot) contre 
tarpilleur कोंत्र तौरपी͜लर

विनत (वि०) (vinat) incliné ऐंक्लीने, poli पौली

विनती (स्त्री०) (vinati) prière प्रयैर, requête रकैत

विनम्र (वि०) (vinamra) respectūeux रैसपैकतुव़, 
soumis सुमी

विनम्रता (स्त्री०) (vinamratā) humilité इयूमीलीते

विनम्र निवदन (पुं०) (vinamra nivedan) re-
quête(f) polie रकैत पोली

विनय (पुं०) (vinaya) 1. humilité(f) politesse(f) 
इयूमीलीत ेपोलीतसे ्2. prière प्रयरै

विनयशीलता (स्त्री०) (vinayaṡiltā) humilité 
इयूमीलीत,े politesse पोलीतसे ्

विनयी (वि०) (vinayi) humble अँब्ल, poli पोली

विनष्ट (वि०) (vinaṣta) ruiné रुवीने, détruit 
देत्रुवी

विनाश (पुं०) (vinaṣa) destructión(f) देत्रयूकस्यों, 
désastre देज़ास्त्र

विनाशक (वि०) (vinaṣak) qui détruit की देत्रुवी

विनाशकारी (वि०) (vināskārī)

विनिधान (पुं०) (vinidhān) 1. allocation(f) 
आलोकास्यों 2. instructions(f,pl) ऐंसत्रयूकस्यों

विनिमय (पुं०) (vinimaya) échange एशाँझ़

विनिमय दर (स्त्री०) (vinimaya dar) taux 
d’échange तो देशाँझ़

विनिमेय (वि०) (vinimeya) échangeable एशा-ँ
झाब्ल, qui peut être échangé की प एत्र एंशाँझ़े

विनिमेयता (स्त्री०) (vinimeyātā) échange(m) 
एशाँझ़, change शाँझ़

विनियम (पुं०) (viniyam) réglementation(f) 
रैम्लमाँतास्यों

विनियोजन (पुं०) (viniyojan) appropriatión(f) 
आप्रोप्रयास्यों

विनियोजित (वि०) (viniyojit) attribué आत्रीबुवे

विनिर्दिष्ट (वि०) (vinidirṣaṭ) spécifique 
स्पेसीफ़ीक
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विनिर्देश (पुं०) (vinirdeṣ) spécificatión(f) 
स्पेसीफ़ीकास्यों

विनिर्माण (पुं०) (vinirmaṇ) fabricatión(f)  
फ़ाब्रीकास्यों, confection(f) कोंफैकस्यों

विनिर्माता (पुं०) (vinirmātā) fabricant फ़ाबरीकाँ

विनिवश (पुं०) (viniveś) déinvestissement 
देऐंवैस्तीसमाँ

विनिश्चय (पुं०) (viniṣacaya) décision(f) 
देसीज़्यों, conclusion(f) कोंकल्यूज़्यों

विनिषिद्‌ध (वि०) (vinisiddh) contrebande 
कोंत्रबाँद

विनिष्कासन (पुं०) (viniṣkāsan) acte déxclure 
आक्त दैक्सकल्यूर

विनीत (वि०) (vinīt) humble अँब्ल, poli पौली, 
soumis सूमी‬‬

विनोद (पुं०) (vinod) 1. divertissé́ment  
दीवैरतीसमा ँ2. humour इयूमूर

विनोद कक्ष (पुं०) (vinod kakṣ) salle(f)  
commune(f) साल कौम्यून, salle des  
profeŝseurs साल दे प्रोफ़ै ͜सर

विनोदप्रिय (वि०) (vinod priya) qui aime se 
divertir की ऐम स दीवैरतीर

विनोद स्थल (पुं०) (vinod sthal) lieu de  
divertise̠ment लिय॒ द दीवैर्तीस्माँ

विनोदी (वि०) (vinodī) humoristē इयोमौरीस्त

विन्यास (पुं०) (vinyās) 1. structure(f)  
स्त्रयूकत्यूर 2. mise(f) eu ordrê मीज़ाँऔर्द्र

विपक्ष (पुं०) (vipakṣa) opposition(f)  
ओपोज़ीस्यों, rival रीवाल

विपक्षी (पुं०) (vipakṣī) adversaine आदवैरसैर, 
rival रीवाल, eunemi ऐनमी

विपणन (पुं०) (vipaṇan) marketing मारकतींग, 
achat/vente au marché आशा/बाँत ओ मार्शे

विपणन कें द्र (पुं०) (vipaṇan kendra) ceutre 
commercialisé साँत्र कौमैरस्यालीज़े, marché 
मारशे

विपत्ति (स्त्री०) (vipatti) 1. détresse देत्रैस  
2. malheur(m) मा ͜लर

विपथन (पुं०) (vipathan) fait de preudre le 
mauvair chemin फ़े  द प्राँद ल मोवे शामैं

विपदा (स्त्री०) (vipadā) malheur(m) माल्र, 
calamité कालामीते

विपन्न (वि०) (vipanna) 1. démuni देम्यूनी, 
pauvre पोव्र 2. mort मौर, détruit देत्रुवी

विपन्नावस्था (स्त्री०) (vipannā vasthā)  
1. e’tat de détresse एता द देत्रैस 2. crise क्रीज़

विपरीत (वि०) (viprīt) opposé ओपोज़े,  
contraire कोंत्रैर, faux फ़ो

विपरीतार्थ (शब्द) (पुं०) (viprītartha) antonyme 
आँतोनीम

विपर्यय (पुं०) (viparyaya) transposition(f) 
त्राँसपोज़ीस्यों, inversion(f) ऐंवैरज़्यों

विपर्याय (पुं०) (viparyāya) antonyme आँतोनीम

विपुल (वि०) (vipul) 1. abundant आबोंदा ँ 
2. grand ग्राँ, colossal कोलोसाल

विप्लव (पुं०) (viplava) révolte(f) रेवौल्त,  
insurrēction(f) ऐंस्यूरैकस्यों

विफल (वि०) (vifal) 1. vain वैं, infructueux 
ऐंफ़्रयूकत्यूय़ 2. qui a échoué की आ एशुवे

विफलता (स्त्री०) (vifaltā) échec(m) एशैक, 
défāite दैफ़ै त

विभंग (पुं०) (vibhang) fracture(f) फ़्राकत्यूर, 
éclatement एक्लातमाँ

विभक्त (वि०) (vibhakta) 1. partāgé पारताझ े 
2. divisé दीवीज़े 3. séparé सेपारे

विभक्ति (स्त्री०) (vibhak̄ti) 1. partition 
पारतीस्यों 2. marque de de’clinainon मार्क  द 
देक्लीतजे़ों

विभाग (पुं०) (vibhāg) département देपारतूमा,ँ 
division दीवीज़्यों, centre साँत्र

विभागीय (वि०) (vibhagiya) départemental 
देपारतमाँ

विभाजक (वि०) (vibhājak) diviseur दीवीज़र

विभाजन (पुं०) (vibhājan) 1. division(f) 
दीवीज़्यों 2. répartition(f) रेपारतीस्यों
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विभाज्य (वि०) (vibhājaya) divisible दीवीसीब्ल

विभाषा (स्त्री०) (vibhāṣā) dialecte दयालकै्त, 
parler पारले

विभिन्न (वि०) (vibhinna) différent दीफ़े रा,ँ 
varie वारये, à part आ पार

विभिन्नता (स्त्री०) (vibhinnatā) diversité  
दीवरैसीत,े variation वारयास्यों

विभीषिका (स्त्री०) (vibhiṣikā) 1. terreur तरैर्‫  
‬2. harreur औरर 3. crainte क्रैं त

विभूषित (वि०) (vibhūṣit) décoré देकोरे

विभेद (पंु०) (vibhed) différence(f) दीफ़े राँस, 
distinction(f) दीसतैंकस्यों

विभेदक (पु०ं) (vibhedak) différentiel दीफ़े रासँ्यैल

विभेदक लक्षण (पंु०) (vibhedak lakṣaṇ)  
caractéristique(f) différentielle  
काराक्तेरीसतीक दीफ़े राँस्यैल

विभ्रम (पंु०) (vibhram) 1. hallucination(f) 
आल्यूसीनास्यों 2. confusion(f) कोंफ़्यूज़्यों, 
malentendu मालाँताँदयू
विभ्रांत (वि०) (vibhrānta) confus कोंफ़्यू, 
troublé त्रूब्ले

विभ्रांति (स्त्री०) (vibhrānti) confusion  
कोंफ़्यूज़्यों, hallucinātion आल्यूसीनास्यों

विमति (स्त्री०) (vimati) désaccard(m) देज़ाकौर, 
dissension दीसासँ्यों

विमर्श (पंु०) (vimarśa) 1. consultation(f) 
कोंस्यूलतास्यों 2. délibération(f) देलीबेरास्यों

विमल (वि०) (vimal) sans défaut साँ देफ़ो, clair 
क्लैर

विमा (स्त्री०) (vimā) dimension दीमाँस्यों

विमाता (स्त्री०) (vimātā) belle-mère बलै मरै, 
marâtre मारात्र

विमान (पुं०) (vimān) avion आव्यों, aéroplane 
आएरोप्लान

विमान कर्मी (पुं०) (vimān karmi) équipage 
एकीपाझ़

विमान क्षेत्र (पंु०) (vimān kṣetra) aérodrame 
आएरोद्रौम

विमान चालक (पुं०) (vimān cālak) pilote पीलौत, 
aviateur आव्यातर

विमान चालन (पुं०) (viman calan) pilotage 
पीलोताझ़, aviation(f) आव्यास्यों

विमानन (पुं०) (vimānan) aviation(f) आव्यास्यों

विमान पत्तन (पुं०) (vimān patan) aéroport 
आएरोपौर, aérodrome आएरोत्रौम

विमान परिचारिका (स्त्री०) (vimān paricālikā) 
hôtesse(f) de l’air औतैस द लरै

विमान परिवहन (पुं०) (vimān parivahan)  
transport aérien त्राँसपौर आएरयाँ

विमान वाहक (वि०/पंु०) (vimān vāhak) porte 
avion पौर्त आव्यों

विमानशाला (स्त्री०) (vimān śālā) hangar(m) 
आगँार

विमान स्थल (पुं०) (vimān sthal) aérodrome 
आएरोद्रौम

विमुख (वि०) (vimukh) indifférent ऐंदीफ़े रा,ँ  
mal disposé माल दोसपोज़े

विमूढ़ (वि०) (vimūṛh) idiot इद्‌यो, imbécile 
ऐंबेसील

विमोचन (पुं०) (vimocan) 1. acquittement 
आकीतमाँ 2. inauguration ईनऔम य्ूरास्यों

वियुक्त (वि०) (viyukt) séparé सेपारे, isolé 
इज़ौल

वियोग (पुं०) (viyog) séparation(f) सेपारास्यों, 
absence(f) आबसाँस

विरक्त (वि०) (virakt) indifférent ऐंदीफ़े रा,ँ 
détaché देताशे

विरक्ति (स्त्री०) (virakti) indifférence ऐंदीफ़े राँस, 
détachement देताशमाँ

विरचित (वि०) (vircit) créé क्रे ये, fabriqué 
फ़ाबरीके

विरत (वि०) (virat) (s’est) abstenu(d)  
आपसतन्यू(द)

विरल (वि०) (virāl) 1. mince मैंस, éparpillé 
एपारपीये 2. rare रार, isolé ईज़ौल

Hindi-French_Kosh_261-400.indd   389Hindi-French_Kosh_261-400.indd   389 14/03/23   3:21 PM14/03/23   3:21 PM



390

विलेखविरह

विरह (पुं०) (viraha) 1. chagrin de la  
séparation शाग्रैं द ला सेपरास्यों  
2. séparation(f) सेपरास्यों

विराग (पुं०) (virāg) détachement देताशमाँ, 
renoncement रनोंसमाँ

विरागी (वि०) (virāgī) renonçant रनोंसा,ँ 
détache देताशे

विराट (वि०) (virat) colossal कोलोसाल, énorme 
एनौर्म

विराट सभा (स्त्री०) (virāt sabhā) grande  
assembleé ग्राँद आसाँब्ले

विराम (पुं०) (virām) 1. pause पोज़, repos रपों 
2. point (grammaire) पुवैं

विराम घ‌ड़ी (स्त्री०) (virām garhi)  
chronométre(m) क्ररोनोमैत्र

विराम-चिह्‌न (पुं०) (virām cinha) point final पुवैं 
फ़ीनाल

विराम-संधि (स्त्री०) (virām sandhi)  
armistice(m) आरमीसतीस, trêve त्रेव

विरासत (स्त्री०) (virāsat) héritage एरीताझ़

विरुचि (स्त्री०) (viruci) aversion आवैरज़्यों, 
dégoût(m) देगू

विरुद (स्त्री०) (virud) panégyrique(m)  
पानोझ़ीरीक, titre(m) honorifique त्रीत्र  
ओनोरीफ़ीक

विरुद्‍ध (वि०) (virūddh) contre कोंत्र, oppose 
ओपोज़े, hostile औस्तील

विरूप (वि०) (virūp) difforme दीफ़ौर्म, déformé 
देफ़ौर्म

विरूपता (स्त्री०) (virūpatā) déformité देफ़ौरमीते

विरेचक (वि०) (virecak) purgatif प्यूरगातीफ़

विरोध (पुं०) (virodh) 1. opposition औपीजीस्यों 
2. protestation प्रोतैस्तास्यों 3. conflit कोंफ़्ली

विरोधाभास (पुं०) (virodhabhās) paradoxe 
पारादौक्स, antynomie आँतीनौमी

विरोधाभासी (वि०) (virodhābhāsī) paradoxal 
पारादौकसाल

विरोधी (वि०) (virodhī) 1. antagoniste  
आँतागौनीस्त 2. adversaire आदवैरायरै  
3. hostile औसतील

विरोधी दल (पुं०) (virodhi dal) opposition(f) 
ओपोजीस्यों

विलंब (पुं०) (vilambh) délai देल,ै retard रतार

विलंबन (पुं०) (vilamban) retardement  
रतारदमा,ँ décalement देकालमाँ

विलंब शुल्क (पुं०) (vilamb śulk) frais(mpl)  
supplémentaries फ़्रे  स्यूपलेमाँतैर, de retard  
द रतार

विलंबित (वि०) (vilambit) retardé रतारदे, 
décalé देकाले

विलक्षण (वि०) (vilakṣan) étrange एत्राँझ,  
étonnant एतौना,ँ spécifique स्पैसीफ़ीक

विलक्षणता (स्त्री०) (vilakṣanta) spécificité 
स्पेसीफ़ीसीत,े identité इदाँतीते

विलग (वि०) (vilag) séparé सेपारे, isolé इज़ौले

विलगन (पुं०) (vilagan) isolement इज़ौलमाँ

विलय (विलयन) (पुं०) (vilaya) 1. anéan-
tissement आनेयाँतीसमा ँ2. fusion(f) फ़्यूज़्यों, 
assimilation आसीमीलास्यों

विलाप (पुं०) (vilāp) lamentation(f) लामाँतास्यों

विलास (पुं०) (vilās) 1. plaisir jouissance(f) 
प्लेज़ीर झ़ूवीसाँस 2. coquetterie(f) कोकैतरी

विलास कर (पुं०) (vilās kar) taxe sur les  
objects de luxe ताक्स स्यूर लेज़ औब्झ़े द ल्यूक्स

विलास सामग्री (स्त्री०) (vilās sāmgrī)  
objects(m,pl) de lux̂e औब्झ़े द ल्यूक्स

विलासी (वि०) (vilāsi) débauché देबोश,े  
sensuel साँसुवैल

विलीन (वि०) (vilīn) 1. évanoui एवाँनुवी  
2. absorbé आब्ज़ौर्बे

विलुप्त (वि०) (vilupta) éteint एतैं, disparu 
दीसपार̖यू
विलेख (पुं०) (vilekh) convention(f) कोंवाँस्यों, 
acte notarié आक्त नोतारये
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विलेपन (पुं०) (vilepan) 1. onction(f) ओकंस्यों 
2. application de pommade आप्लीकास्यों द 
पोमाद

विलेपित (वि०) (vilepit) applique de pommade 
आप्लीके द पोमाद

विलेय (पुं०) (vileya) soluble सोल्यूब्ल

विलेयता (स्त्री०) (vileyatā) solubilité  
सोल्यूबीलीते

विलोकन (पुं०) (vilokan) vue(f) व्यू, regard रगार

विलोप (विलोपन) (पुं०) (vilop) 1. disparition(f) 
दीसपारीस्यों 2. extinction(f) ऐक्सतैंक्स्यों

विलोम (वि०) (vilom) contraire कोंत्रैर, inverse 
ऐंवैर्स, opposé ओपोज़े

विवक्षा (स्त्री०) (vivakṣā) intention ऐंताँस्यों,  
signification antonyme सीन्यीफ़ीकास्यों आतँोनीम

विवर (पुं०) (vivar) trou cavité(f) त्रू कावीत,े 
creux क़्र

विवरण (पु०ं) (vivaraṇ) 1. discription(f)  
दीसक्रीपस्यों, narration नारास्यों 2. rapport रापौर

विवरण पत्रिका (स्त्री०) (vivaraṇ patrikā)  
prospectus(m) प्रौसपकैत्यूस, brochure ब्रोश्यूर

विवरणिका (स्त्री०) (vivarṇikā) prospectus(m) 
प्रौसपैंकत्यूस, brochure ब्रोश्यूर

विवरणी (स्त्री०) (vivaraṇī) relevé(m) (de 
compte) रलवे, compte rendu(m) कोंत राँदयू
विवर्जित करना (स०क्रि०) (vivarjit karna)  
exclure ऐक्सकल्यूर, interdire ऐंतैरदीर

विवर्ण (वि०) (vivarṇa) pâle पाल, blême ब्लैम, 
décoloré देकोलोरे

विवश (वि०) (vivaś) 1. forcé फ़ौरसे  
2. impuissant ऐंपुवीसाँ

विवश करना (स०क्रि०) (vivaś karnā) forcer 
फ़ौरसे, obliger औबलीझ़े

विवशता (स्त्री०) (vivasatā) impuissance  
ऐंपुवीसाँस, faiblesse फ़ै बलैस

विवाचक (पुं०) (vivācak) arbitre आरब्रीत्र

विवाचन (पुं०) (vivācan) arbitrage आरबीतराझ़

विवाद (पुं०) (vivād) dispute(f) दीसप्यूत,  
discussion(f) दीसक्यूस्यों, débat देबा
विवादग्रस्त (वि०) (vivādgrasta) disputé  
दीस्पयूत,े discutable दीस्क्यूताब्ल
विवादास्पद (विवादित) (वि०) (vivādāspad)  
discutable दीसक्यूताब्ल, enclin à la  
controverse आँक्लैं आ ला कोंत्रोवैर्स
विवादी (पुं०) (vivādī) 1. qui dispute की दीसप्यूत 
2. note(f) discordante de musique नौत 
दीसकोरदाँत द म्यूज़ीक
विवाह (पुं०) (vivāha) mariage मारयाझ़,  
alliance(f) आल्याँस
विवाह पूर्व (संबंध) (वि०) (vivaha pūrva)  
(relations) avant le mariage (रलास्यों) आवा ँ
ल मारयाझ़
विवाह-विच्छेद (विवाहोच्छेद) (पुं०)  
(vivāha-viched) rupture(f) du mariage  
रयूपत्यूर द्‌य ूमारयाझ़, divorce दीर्वौस
विवाह-विज्ञापन (पुं०) (vivāh vigyāpan)  
annonce(f) matrimoniale आनोंस मात्रीमोन्याल
विवाहित (वि०) (vivāhit) marié मारये
विवाहिता (वि०) (vivāhitā) mariée मारये, la 
famme mariée ला फ़म मारये
विवाहेतर (संबंध) (वि०) (vivāhétar) relations 
adultères रलास्यों आदयूल्तैर
विवाहोत्सव (पुं०) (vivāhotsava) cérémonie(f) 
du mariage सेरेमोनी दयू मारयाझ़
विविध (वि०) (vividh) différent दीफ़ेरा,ँ divers 
दीवैर, varié वारये
विविधता (स्त्री०) (vividhatā) 1. diversité  
दीवैरसीत,े variété वारीयेत,े variation वारयास्यों
विवतृ (वि०) (vivʀt) ouvert ऊवैर, non couvert 
नों कूवैर
विवक (पुं०) (vivek) raison(f) रेज़ों, discrétion(f) 
दीसक्रेस्य ों, jugement झ़यूझ़माँ
विवकशील (विवक सम्मत) (वि०) (vivekshīl) 
raisonnable रेज़ोनाब्ल, logique लौझ़ीक
विवकाधिकार (पुं०) (vivekādhikār) pouvoir 
discrétionnaire पूवुआर दीसक्रेस्य ोंनरै
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विवकाधीन (वि०) (vivekādhīn) discrétionnaire 
दीसक्रेस्यो नरै

विवचन (पुं०) (vivecan) appréciation(f) 
आप्रेस्यास्यों, critique क्रीतीक, évaluation(f) 
एवाल्यूआस्यों

विवच्य (वि०) (vivecaya) sous considération 
साँ कोंसीदेरास्यों

विशद (वि०) (viśad) élaboré एलाबोरे, détaillé 
देताये, clair क्लैर

विशाल (विशालकाय) (वि०) (viśāl) immense 
इमाँस, énorme एनौर्म, vaste वास्त, gros ग्रो

विशालता (स्त्री०) (viśālatā) grandeur ग्राद॒र, 
largeur लारझ़॒ र

विशिष्ट (वि०) (viśiṣṭa) spécial स्पेस्याल,  
particulier पारतीक्यूल्ये, spécifique स्पेसीफ़ीक

विशिष्टता (स्त्री०) (viśiṣṭatā) spécialité  
स्पेस्यालीत,े spécificité स्पेसीफ़ीसीते

विशि‌ष्टाधिकार (परमाधिकार) (पुं०) 
(viśiṣṭādhikār) privilége प्रीवीलझै़,  
prérogative(f) प्रेरोगातीव

विशिष्टि (स्त्री०) (viśiṣṭi) spécificité  
स्पेसीफ़ीसीत,े caractéristique काराक्तेरीसतीक

विशिष्टीकरण (पुं०) (viśiṭikaraṇ)  
spécialisation(f) स्पेस्यालीज़ास्यों

विशुद्‌ध (वि०) (viśuddha) pur प्यूर,  
authentique ओताँतीक

वि�खंल (वि०) (viśʀnkhal) en désordre आ ँ
देर्ज़ौद्र, désintégré देज़ैंतगे्रे

विशषे (वि०) (viśeṣ) spécial स्पेस्याल,  
particulier पारतीक्यूल्ये, typique तीपीक

विशषेज्ञ (पुं०) (viśeṣagya) expert ऐक्सपैर, 
spécialisté स्पेस्यालीस्त

विशषेज्ञ का अभिमत (पु०ं) (viśeṣagya kā abhimat) 
opinion(f) de l’expert औपीन्यों द लैक्सपैर

विशषेज्ञता (स्त्री०) (viśeṣagyatā)  
spécialisation, spéci स्पेस्यालीज़ास्यों

विशषे न्यायालय (पुं०) (viśeṣ nyāyālayā) 
cour(f) spécial कूर स्पेस्याल

विशषेण (पुं०) (viśeṣaṇ) adjectif आदझैकतीफ़, 
épithète एपीतैंत, attribut आत्रीब्यू
विशषेता (स्त्री०) (viśeṣatā) spécialisation 
स्पेस्यालीज़ास्यों, qualité कालीते

विशषे संवाददाता (पुं०) (viśeṣ sãvāddātā)  
correspondent spécial कोरैस्पाँदा ँस्पेस्याल

विशषेांक (पुं०) (viśeṣāk̃) numéro spécial 
न्यूमेरो स्पेस्याल

विशषेाधिकार (पुं०) (viśeṣādhikār) privilége 
प्रीवीलझै़, droits (m,pl) spéciaux द्रुवा स्पेस्यो

विशषेाधिकार समिति (स्त्री०) (viśeṣādhikār 
samiti) comité(m) des droits particuliers 
कौमीत ेदे द्रुवा पारतीक्यूल्ये

विशषेाधिकारी (पुं०) (viseṣādhikārī)  
fonctionnaire qualifié फ़ोंकस्योंनरै कालीफ़्ये

विशषेीकरण (पु०ं) (viśeṣīkaraṇ) spécialisation(f) 
स्पेस्यालीज़ास्यों, expertise ऐक्सपैरतीज़

विश्रांत (वि०) (viśrānta) calm काल्म, qui n’a 
pas de traces de fatigue की ना पा द त्रास द 
फ़ादीग

विश्रांति (स्त्री०) (viśrānti) 1. repos(m) रपो  
2. intervalle(m) ऐंतैरवाल

विश्रांतिका (स्त्री०) (viśrāntikā) salle d’attente 
साल दाताँत, salon सालों

विश्रांति-काल (पुं०) (viśranti kāl) période(f) de 
repos पेरयौद द रपो, intervalle ऐंतैरवाल

विश्राम (पुं०) (viśrām) repos रपो, détente(f) 
देताँत

विश्राम-कक्ष (पुं०) (viśrām kakṣa) salle(f) de 
détente साल द देताँत

विश्राम-गहृ (पुं०) (viśrām gʀha) maison(f) de 
repos मेज़ों द रपो, “rest-house” “रैस्त-आउस”

विश्राम भवन (पुं०) (viśrām bhavan) maison(f) 
de repos मेज़ों द रपो

विश्रामालय (पुं०) (viśrāmālaya) salle(f)  
d’attente साल दाताँत

विश्रामावकाश (पुं०) (viśrāmāvakāśa)  
vacances(f,pl) वाकाँस
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विश्रुत (वि०) (viṣrut) renommé रनौमे, célébre 
सेलैब्र

विश्लेषक (वि०/पुं०) (viṣleṣak) analyste  
आनालीस्त

विश्लेषण (पुं०) (viṣleṣaṇ) analyse आनालीज़

विश्लेषणात्मक (वि०) (viṣleṣṇatmak)  
analytique आनालीतीक

विश्लेषित (वि०) (viṣleṣit) analysé आनालीज़े

वि‌श्व (पुं०) (visva) monde मोंद, univers 
इयूनीवैर

वि‌श्वकोश (पुं०) (visvakoś) eucyclopédie(f) 
आँसीक्लोपेदी

वि‌श्वनगर (पुं०) (visvanagar) cosmopolitain 
कौस्मोपोलीतैं

विश्वविद्‌यालय (वि०) (visvavidyalaya)  
université(f) इयूनीवैरसीते

विश्व-व्यापी (वि०) (visvayāpī) universal 
इयूनीवैरसैल

विश्वसनीय (वि०) (visvasnīya) fidèle फ़ीदैल, 
crédible क्रदीब्ल

विश्वस्त (वि०) (visvasta) digne de foi दीन्य द 
फ़्वा, sûr स्यूर

वि‌श्वास (पुं०) (visvās) confiance(f) कोंफ़्याँस, 
foi(f) फ़ुवा, croyance(f) क्रुव ायाँस

वि‌श्वासघात (पुं०) (visvāsghāt) trahison(f) 
त्रायीज़ो, abus de confiance आब्यू द कोंफ़्याँस

वि‌श्वासघाती (वि०/पुं०) (visvāsghātī) traître त्रैत्र, 
infidéle ऐंफ़ीदैल

वि‌श्वासपात्र (वि०) (visvāspātra) fidèle फ़ीदैल, 
digne de foi दीन्य द फुवा

वि‌श्वास प्रस्ताव (पुं०) (visvās prastāv) 
motion(f)/vote de confiance मोस्यों/वोट द 
कोंफ़्याँस

वि‌श्वास भंग (पुं०) (visvas bhang) abus de 
confiance आब्यू द कोंफ़्याँस, trahison त्रायोज़ी

विष (पुं०) (viṣ) poison पुवाज़ों, venin वनैं

विषघ्न (वि०) (viṣaghna) anti poison आँती 
पुवाज़ों, anti venimeux आँती वनीम़

विषदंत (पुं०) (viṣdant) crochet क्रोश,े canine(f) 
कानीन

विषधर (पुं०) (viṣdhar) serpent सैरपाँ

विषनाशक (वि०) (viṣnāśak) anti venimeux 
आँती वनीम़, anti poison आँती पुवाज़ों

विषम (वि०) (viṣam) 1. hétérogéne ऐतरेोझ़ैन 
2. inégal ईनेगाल 3. adverse आदर्वैस

विषमता (स्त्री०) (viṣamtā) hétérogéniété 
एतरेोझनेीयेत,े inégalité ईनएगालीते

विषय (पुं०) (viṣaya) 1. thème तैम, sujet स्यूझ़े 
2. plaisir matériel प्लेज़ीर मातरेयेल

विषयक (अव्य०) (viṣayak) concernant 
कोंसैरना,ँ relatif ā रलातीफ़ आ

विषयक्षेत्र (पुं०) (viṣyakṣetra) portée(f) पौर्ते, 
cadre काद्र

विषयनिर्वाचन समिति (स्त्री०) (viṣyanirvācan 
samiti) comité(m) pour décider de l’ordre du 
jour कौमीत ेपूर देसीर्द द र्लौद्र द्‌य ूझ़ूर

विषयनिष्ठ (विषयपरक) (वि०) (viṣyaviṣtha) 
objectif औबझ़ैक्तीफ़

विषय-प्रवश (पुं०) (viṣya praveś) introduction(f) 
ऐंत्रोद्‌यूकस्यों, début देब्यू
विषय-वस्तु (स्त्री०) (viṣaya vastu) thème तैम, 
sujet स्यूझ़े

विषय वासना (स्त्री०) (viṣaya vāsnā) sensualité(f) 
साँसुवालीत,े désir charnel देज़ीर शारनलै

विषय-संक्षेप (पुं०) (viṣaya sankṣep) synopsis 
सोनौपसीस, résume रेज़्यूमे

विषय-सार (पुं०) (viṣaya sār) idée(f) centrale 
ईदे साँत्राल, idée principale ईदे प्रैंसीपाल

विषय-सूची (स्त्री०) (viṣaya sūcī) table(f) des 
matiéres ताब्ल दे मात्यैर

विषयांतर (पुं०) (viṣyāntar) digression(f) 
दीग्रैस्यों

विषयानुक्रमणिका (स्त्री०) (viṣyānukramṇikā) 
index(m) par thème ऐंदैक्स पार तैम

विषयासक्त (वि०) (viṣyasavat) sensuel साँसुवैल
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विषयासक्ति (स्त्री०) (viṣayāsakti) sensualité 
साँसुवालीत,े sexualite सैक्सुवालीत,े désir(m) 
charnel देज़ोर शारनैल
विषहर (वि०) (viṣhar) antidote आँतीदौत
विषहीन (वि०) (viṣhīn) sans poison साँ पुवाज़ों, 
non toxique नों तौक्सीक
विषाक्त (वि०) (viṣākta) toxique तौक्सीक
विषाणु (पुं०) (viṣāṇu) virus वीऱयूस
विषाणु संक्रमण (पुं०) (viṣāṇu sankramaṇ) 
infection(f) virale ऐंफ़ैकस्यों वीराल
विषाद (पुं०) (viṣād) mélancolie(f) मेलाँकोली, 
tristesse(f) त्रोसतैस, chagrin शाग्रैं
विषवत ्रेखा (स्त्री०) (viṣuvat rekhā) équateur 
ऐक्वात‌्र
विषचिका (स्त्री०) (viṣūcikā) choléra(m) कोलेरा
विषला (वि०) (viṣailā) venimeux वनीम़, 
vénéreux वेनेऱ
विषलापन (पुं०) (viṣailāpan) toxicité(f) तौक्सीते
विसंक्रमण (पुं०) (visankramaṇ) sterlisation(f) 
स्तेरलीज़ास्यों
विसंगत (वि०) (visangat) hors de propos और 
द प्रोपो, incohérent ऐंकोयेराँ
विसंगति (स्त्री०) (visaangati) incohérence 
ऐंकायेराँस, incompatibilité ऐंकोंताबीलीते
विसम्मति (स्त्री०) (visammati) désaccord(m) 
देज़ाकौर, avis(m) contraire आवी कोंत्रैर
विसरण (पुं०) (visaraṇ) propagation(f)  
प्रोपागास्यों, étendue(f) एताँद्‌यू
विसरणशीलता (स्त्री०) (visarṇśīltā) étendue 
एताँद्‌यू
विसर्जन (पुं०) (visarjan) 1. abandon आबाँदों  
2. dispersion(f) दीसपैरस्यों
विसर्जित (वि०) (visarjit) dispersé दीसपैरसे, 
abandonné आबाँदौने
विसनै्यीकरण (पुं०) (visainyīkaraṇ)  
démilitarisation(f) देमीलीतारीज़ास्यों
विसनै्यीकृत (वि०) (visainyīkʀta) démilitarisé 
देमीलीतारीज़े

विस्तार (पुं०) (vistār) expansion(f) ऐक्सपाँस्यों, 
extension(f) ऐक्सताँस्यों
विस्तारपूर्वक (विस्तार से) (क्रि०वि०)  
(vistārpūrvak) en détail आ ँदेताय, à fond आ फ़ों
विस्तारवाद (पुं०) (vistārvād) expansionnisme 
ऐक्सपाँज़्योनीज़्म
विस्तीर्ण (वि०) (vistīrṇa) étendu एताँद्‌य,ू 
élaboré एलाबोरे, développé देवलौपे
विस्तृत (वि०) (vistʀt) étendu एताँद्‌य,ू détaillé 
देताये, dilate देलाते
विस्थापन (पुं०) (visthāpan) deplacement 
देप्लास्माँ
विस्थापित (वि०) (visthāpit) personne  
déplacée पैरसौन देप्लासे
विस्फारण (पुं०) (vispharaṇ) dilatation(f) 
दीलातास्यों
विस्फारित (वि०) (visphārit) exorbité  
ऐगज़ौरबीत,े étendu एताँदयू
विस्फोट (पुं०) (visphot) explosion(f)  
ऐक्सप्लोज़्यों, détonation(f) देतोनास्यों
विस्फोटक (वि०/पुं०) (visphoṭak) explosif  
ऐक्सप्लौसीफ़ explosible ऐक्सप्लौसीब्ल
विस्फोटन (पुं०) (visphoṭan) explosion(f)  
ऐक्सप्लोज़्यों, détonation(f) देतोनास्यों
विस्मय (पुं०) (vismaya) étonnement एतौनमा,ँ 
surprise(f) स्यूरप्रोज़
विस्मयकारी (वि०) (vismayakārī) surprenant 
स्यूरप्रना,ँ étonnant एतोनाँ
विस्मरण (पुं०) (vismaraṇ) oubli उबली
विस्मरणशीलता (स्त्री०) (vismaraṇṡīllā)  
oubli(m) ऊबली
विस्मित (वि०) (vismit) étonné एतौने, surpris 
स्यूरप्री
विस्मृत (वि०) (vismʀt) oublié ऊबल्ये
विस्मृति (स्त्री०) (vismʀti) oubli(m) ऊबली
विहंग (पुं०) (vihang) oiseau वुआज़ों
विहंगम दृष्टि (स्त्री०) (vihangam dʀṣti) vue(f) 
d’un oiseau ब्यू दैंनावुआज़ो
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विहग (पुं०) (vihag) oiseau वुआज़ो

विहार (पु०ं) (vihār) 1. divertissement दीवैरतीसमाँ 
2. monastère bouddhiste मौनासतैर बूदीस्त

विहित (वि०) (vihit) prescrit प्रेसक्री

विहीन (वि०) (vihīn) démuni देम्यूनी, privé de 
प्रीवे द

विह्‌वल (वि०) (vihval) perturbé पैरत्यूरबे, 
troublé त्रूब्ले

वीतराग (वि०) (vītrāg) dépourvu de passion 
देपूरब्यू द पास्यों

वीथी (वीथि) (स्त्री०) (vīthī) allée आले,  
passage(m) पासाझ़, avenue(f) आवन्यू
वीर (वि०) (पुं०) (vīr) courageux héros कूराझ़ 
ऐरो, guerrier गैरये

वीरगति (स्त्री०) (vīrgatī) mort d’un guerrier मौर 
दैं गैरये, mort héroїque मौर ऐरोयीर्क

वीरता (स्त्री०) (vīratā) bravoure ब्रावर, 
courage(m) कूराझ़

वीरांगना (स्त्री०) (virāg̃anā) femme héroїque 
फ़म एरोयीक, héroїne एरोईन

वीरान (वि०) (virān) désert देज़ैर, inhabité 
ईनाबीते

वीराना (पुं०) (virānā) désert देज़ैर, désertique 
देज़ैरतीक, inhabité ईनाबीते

वीरोचित (वि०) (virocit) héroїque ऐरोईक, 
gallant गालाँ

वीर्य (पुं०) (virya) sperme स्पैर्म,  
spermatozoїde स्पैरमातोज़ोईद

वृंद (पुं०) (vʀnda) groupe ग्रूप, multitude(f) 
म्यूल्तीत्यूद

वृंदगान (पुं०) (vʀndagān) chœur क॒र

वृंदवादन (पुं०) (vʀndavādan) orchestration(f) 
औरकैस्त्रास्यों

वकृ्क (पुं०) (vʀkka) rein रैं

वकृ्ष (पुं०) (vʀkṣa) arbre आर्ब्र

वकृ्षारोपण (पुं०) (vʀkṣāropaṇ) plantation des 
arbres प्लाँतास्यों देज़ारब्र

वतृ्त (पुं०) (vritta) 1. cercle सैर्क्ल  
2. description देस्क्रीप्सीयों

वतृ्त चित्र (पुं०) (vritta-citra) film documentane 
फ़ील्म दोक्यूमॉन्तैर

वतृ्तांत (पुं०) (vrittānt) histoire ईस्त्वार, récit 
रेसी, compte rendu कोन्त रा‌न्द्‌यू
वतृ्ताकार (वि०) (vrittāntkār) circulaire सीर्क्यूलैर

वतृ्ति (स्त्री०) (vritti) source de subsistence 
सूर्स द स्यूब्सीस्ताँस, profession प्रोफ़े सीयों

वतृ्तिक (वि०) (vrittik) professionnel प्रोफ़े सी-
योनेल

वतृ्ति-कर (पुं०) (vritti kar) impôts de  
profession ऐम्पों द प्रोफ़े सीयों

वतृ्तिका (स्त्री०) (vrittikā) allocation आलोकासीयों

वतृ्तिकाग्राही (पुं०) (vrittikāgrāhī) stipendiaire 
स्तीपॉन्दीयरै

वथृा (क्रि०वि०) (vrithā) en vain अ ँवैं

वदृ्‌ध (वि०) (पुं०) (vriddha) vieux वीय, vieil 
homme वीयई ओम ्

वदृ्‌धा (स्त्री०) (vriddhā) vieille femme वीयई 
फ़ाम,् femme âgée फ़ाम ्आझ़े

वदृ्‌धावस्था (वि०) (vriddhā-vasthā) vieillesse 
वीयईै येस ्

वदृ्‌धि (स्त्री०) (vriddhi) 1. accroissement  
आक्रोवास्माँ 2. augmentations ओग्मॉन्तासीयों

वषृ्टि (स्त्री०) (vristi) pluie प्ल्यूई

वेग (पुं०) (veg) vitesse वीतसे

वेगमापी (पुं०) (vegmāpī) appareil indicateur 
de vitesse आपारेई ऐंदीकातर द वीतसे,्  
compteur de vitesse कोत॒र द वीतसे ्

वेणी (स्त्री०) (veṇī) tresses त्रेस,् nattes नात ्

वेण ु(पुं०) (veṇu) flûte फ़्ल्यूत ्

वेतन (पुं०) (vetan) salaire सालैर

वेतनभोगी (वि०) (vetanbhogī) salarié सालारीये

वेतनमान (पुं०) (vetanmān) barème des 
salaires बारेम दे सालैर
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वेतन वदृ्‍धि (स्त्री०) (vetan-vriddhi)  
augmentation ओग्मॉन्तासीयों

वेत्ता (पुं०) (vettā) savant सावॉ, celui qui  
connaît सल्यूई की कोने

वेदना (स्त्री०) (vednā) angoisse आँग्वास,् 
douleur दल॒ूर

वेदिका (स्त्री०) (vedikā) petit autel पती ओतले

वेदी (स्त्री०) (vedī) autel ओतले

वेधशाला (स्त्री०) (vedhśālā) observatoire 
ओप्सैर्वात्वार

वेश (पु०ं) (veś) vêtement वेत्माँ, costume कोस्लूम ्

वेशभूषा (स्त्री०) (veśbhusā) vêtements वेत्माँ, 
robes रोब, costumes कोस्त्यूम ्

वेश्या (स्त्री०) (veśyā) prostituée प्रोस्तीत्यूए

वेश्यागमन (पुं०) (veśyāgaman) prostitution 
प्रोस्तीत्यूसीयों

वेश्यागहृ (पुं०) (veśyāgrih) bordel बॉर्देल ्

वेश्यालय (पुं०) (veśyālay) bordel बॉर्देल ्

वेश्यावतृ्ति (स्त्री०) (veśyāvritti) prostitution 
प्रोस्तीत्यूसीयों

वेष्टन (पुं०) (veṡṭan) couverture कूवैर्त्यूर, 
emballage अँबालाझ़

वेष्टित (वि०) (veṡṭit) emballé अँबाले

वकैल्पिक (वि०) (vaikalpik) alternatif  
आल्तैर्नातीफ़

वचैारिक (वि०) (vaicārik) idéologique  
ईदेयोलोझ़ीक

वैचित्र्य (पुं०) (vaicitrya) étraugeté ऐत्राँझ़ेत, 
particularité पार्तीकूलारीते

वजैयंती (स्त्री०) (vaijayanti) trophéep त्रोफे

वजै्ञानिक (वि०) (पुं०) (vaigyānik) scientifique 
सीयॉन्तीफ़ीक

वतैनिक (वि०) (vaitanik) salarié सालारीये

वदेैशिक मामले (पुं०) (vaideśik māmle) affaires 
extérieures, आफ़ै र एक्स्तेरीय॒र, étrangères 
इत्त्रंजेह

वेतन वदृ्‍धि

वदै्य (पुं०) (vaidya) médecin ayurvédique 
(science ancienne de medicine en tradition 
indienne) मेदर्से आयूर्वेदीक् (सीयॉन्स आँसीय़ेन ्द 
मेदसीन दा ँला त्रादीसीयों ऐंदीयेन)्

वधै (वि०) (vaidh) légal लेगाल, légitime 
लेझ़ीतीम ्

वधैता (स्त्री०) (vaidhtā) légalité लेगालीत,े  
légitimité लेझ़ीतीमीते

वधैव्य (पुं०) (vaidhavya) veuvage ववाझ़

वधैानिक (वि०) (vaidhānik) législatif  
लेझ़ीस्लातीफ़

वधैीकरण (पुं०) (vaidhikaraṇ) acte de faire 
légitime आक्त द फ़ै र लेझ़ीतीम

वभैव (पुं०) (vaibhav) 1. richesse et la gloire 
रीशसे ्ए ला ग्लोवार 2. magnificence  
माईनीफ़ीसाँस

वभैवशाली (वि०) (vaibhavśālī) glorieux ग्लोरीय

वैभिन्य (विभिन्नता) (पुं०) (vaibhinnya)  
diversité दीवैर्सीत,े varieté वारीयेते

वमैत्य (विमति) (पुं०) (vaimatyya) dissidence 
दीसीदाँस, différence d’avis दीफ़े राँस दावी

वमैनस्य (पुं०) (vaimanasya) animosité  
आनीमॅासीत,े mauvaise volonté मोवेज़ वोलोन्ते

वमैानिक (वि०) (vaimānik) aéronautique 
ऐरोनोतीक्

वमैानिकी (स्त्री०) (vaimānikī) aéronautique 
ऐरोनोतीक्

वैयक्तिक (वि०) (vaiyaktik) 1. individuel  
ऐंदीवीद्‌यूएल 2. personnel पैर्सोनेल

वैयक्तिक (पहचान) चिह्‌न (पुं०) (vaiyaktik) 
marque d’identification मार्क  दीतॉन्तीफ़ीकासीयों

वैयक्तिकता (स्त्री०) (vaiyaktiktā) individualité 
ऐंदीवीद्‌यूआलीते

वैयक्तिक विधि (स्त्री०) (vaiyaktik vidhi) loi 
personnelle ल्वा पैर्सोनेल

वैयक्तिक वतन (पुं०) (vaiyaktik vetan) salaire 
personnel सालैर पैर्सोनेल
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वैयक्तिक संपर्क  कार्यक्रम (पुं०) (vaiyaktik  
sampark) programmes de contacte  
personnel प्रोग्राम द कोन्ताक्त पैर्सोनेल ्

वैयाकरण (पुं०) (vaiyākaraṇ) grammarien 
ग्रामारीयाँ

वरै (पुं०) (vair) animosité आनीमोसीत,े inimité 
ईनीमीते

वरैाग्य (पुं०) (vairāgya) renonciation  
रनोंसीयासीयों

वैवाहिक (वि०) (vaivāhik) marital मारीताल, 
nuptial न्यूपीताल, du mariage द्‌य ूमारीयाझ़

वैवाहिक-संबंध (पुं०) (vaivāhik-sambandh) lieus 
de mariage लीया ँद् मारीयाझ़

वैवाहिक स्थिति (स्त्री०) (vaivāhik sthiti) état 
civil एता सीवील, statut marital स्तात्यू मारीताल

वैशिष्ट्य (पुं०) (vaiśiṡṭya) spécialité  
स्पेसीयालीत,े caractéristique काराक्तेरीस्तीक

वैश्विक (वि०) (vaiśvik) global ग्लोबाल,  
international ऐंतरेनासीयोनाल

वैश्विक निविदा (स्त्री०) (vaiśvik nividā) l’appel 
d’offre mondial आपेल दॉफ़्र मंदियाल

वैषम्य (पुं०) (vaisamya) 1. différence दीफेराँस 
2. contraire कोत्रेर

वसैा (वि०) (vaisā) 1. comme ça कोम ्सा  
2. de ce type द स तीप

वसेै (अव्य०) (vaise) de cette façon द सेत ्फ़ासों

व्यंग्य (पुं०) (vyangya) satire सातीर, moquerie 
मोकरी

व्यंग्यकार (पुं०) (vyangakār) satiriste सातीरीस्त

व्यंग्य-चित्र (पुं०) (vyangya-citra) caricature 
कारीक़ात्यूर, dessin animé दसैं अनीमें

व्यंग्य-चित्रकार (पुं०) (vyangya-citrakār)  
caricaturiste कारीकात्यूरीस्त

व्यंग्य-फिल्म (पुं०) (vyangya-film) dessin 
animés देसैं अनीमें

व्यंग्यार्थ (पुं०) (vyangyārth) seus satirique et 
humoristique साँस सातीरीक ए ईयूमेरीस्तीक

व्यंग्योक्ति (स्त्री०) (vyangyokti) remarque 
satirique रमार्क  सातीरीक्

व्यंजन (पुं०) (vyanjan) 1. consonnes कोनसोन ्
2. plats प्ला

व्यंजना (स्त्री०) (vyanjanā) sens proposé ल 
साँस प्रोपोज़े, sens suggéré साँस स्यूग्झेरे

व्यक्त (वि०) (vyakt) exprimé एक्सप्रीमें, articulé 
आर्तीक्यूले

व्यक्ति (पुं०) (vyakti) personne पैर्सोन, individu 
ऐंदीवीद्‌यू
व्यक्तिगत (वि०) (vyaktigat) personnel पैर्सोनेल ्

व्यक्तिनिष्ठ (वि०) (vyaktiniṡṭha) subjectif 
स्यूब्झेक्तीफ़

व्यक्तिवाद (पुं०) (vyaktivād) individualisme 
ऐंदीवीद्‌यूआलीज़्म

व्यक्तिवादी (वि०) (vyaktivādī) individualiste 
ऐंदीवीद्‌यूआलीस्त

व्यक्ति-सापेक्ष (वि०) (vyakti-sāpekś) subjectif 
स्यूब्झ़ेक्तीफ़

व्यग्र (वि०) (vyagra) perturbé पैर्त्यूर्बे, agité 
आझ़ीते

व्यग्रता (स्त्री०) (vyagratā) agitation आझ़ीतासीयों

व्यतिक्रम (व्यतिक्रमण) (पुं०) (vyatikram) 
dérangement देराँझ़माँ

व्यतिक्रमी (पुं०) (vyatikramī) celui sui dérange 
सल्यूई की देराँझ़

व्यतिरेक (पुं०) (vyatirek) contrast कोंत्रास्त्र, par 
contre पार कोन्त्र

व्यतीत करना (स०क्रि०) (vyatīt-karnā) état 
d’être एतादेत्र

व्यथा (स्त्री०) (vyathā) angoisse ऑग्वास,् 
douleur दल॒ूर

व्यथित (वि०) (vyathit) blessé ब्लसे, angoissé 
आँग्वासे

व्यभिचार (पुं०) (vyabhicār) adultère आद्‌यूल्तैर

व्यभिचारिणी (स्त्री०) (vyabhicāriṇī) adulterè 
आद्‌यूल्तैर
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व्यभिचारी (वि०) (vyabhicārī) adulterè आद्‌यलू्तैर

व्यय (पुं०) (vyaya) dépenses देपॉन्स

व्यय शक्ति (स्त्री०) (vyayaśakti) pouvoir  
d’achat पूवोआर दाशा

व्यय साध्य (वि०) (vyay sādhya) cher शरे, 
couteux कूत॒

व्यर्थ (वि०) (vyarth) qui n’a pas d’utilité की ना 
पा द्‌यूतीलीत,े inutile ईन्यूतील ्

व्यवच्छेदन (पुं०) (vyavacchedan) séparation 
सेपारासीयों, division दीवीज़ीयों, classification 
क्लासीफ़ीकासीयों

व्यवधान (पुं०) (vyavadhān) obstacle  
ओप्स्ताक्ल, dérangement देराँझ़माँ

व्यवसाय (पुं०) (vyavasāy) profession  
प्रोफ़ेसीयों, vocation वोकासीयों

व्यवसायी (वि०) (पु०ं) (vyavasāyī) professionnel 
प्रोफ़ेसीयोनेल, commerçant कोमैर्सां

व्यवस्था (स्त्री०) (vyavasthā) 1. arrangement 
आराँझ़मा ँ2. systime सीस्तेम 3. ordre ऑर्द्र  
4. etat एता

व्यवस्थापक (पुं०) (vyavasthāpak)  
organisateur ओर्गानीज़ात॒र

व्यवस्थापन (पुं०) (vyavasthāpan) organisation 
ओर्गानीज़ासीयों

व्यवस्थित (वि०) (vyavasthit) organisé  
ओर्गानीज़े, bien aménagé बियाँनामेनाझ़े  
2. systémetisé सीस्तेमातीज़े

व्यवहार (पुं०) (vyavhār) 1. comportement 
कोम्पॉर्तमा ँ2. disposition दीस्पोज़ीसीयों

व्यवहार कुशल (वि०) (vyavahār kuśal)  
pragmatique प्राग्मातीक्, mondaine मोन्देन ्

व्यवहार कुशलता (स्त्री०) (vyavahār kuśaltā) 
pragmatisme प्राग्मातीज़्म

व्यवहृत (वि०) (vyavahrit) appliqué आप्लीके, 
utilisé ईयूतीलीज़े, pratiqué प्रातीके

व्यष्टि (पुं०) (vyaṡṭi) individualité ऐंदीवीद्‌यूलिते

व्यष्टिवाद (पुं०) (vyaśtivād) individualisme 
ऐंदीवीद्‌यूआलीज़्म

व्यष्टिवादी (वि०) (vyaṡṭivādi) individualiṡte 
ऐंदीवीद्‌यूआलीस्त्

व्यसन (पुं०) (vyasan) accoutumance  
आकूतूमाँस, toxicomanie तोक्सीकोमानी

व्यसनी (वि०) (vyasani) toxicomane  
तोक्सीकोमान ्

व्यस्त (वि०) (vyast) occupé ओक्यूपे

व्यस्ततम समय (पुं०) (vyastatam samay) 
houres de pointe अ॒र द प्वाँत

व्यस्तता (स्त्री०) (vyastatā) constante activité 
कोस्ताँत आक्तीवीत,े affairement occupation

व्याकरण (पुं०) (vyākaraṇ) grammaire ग्रामैर

व्याकरणिक (वि०) (vyākaraṇik) grammatical 
ग्रामातीकाल

व्याकुल (वि०) (vyākul) inquiété ऐंकीयेत,े 
perturbé पैर्तुर्बे

व्याकुलता (स्त्री०) (vyākulta) agitation  
आझ़ीतासीयों, inquiétude ऐंकीयेत्यूद्

व्याख्या (स्त्री०) (vyākhyā) 1. explication 
एक्स्प्लीकासीयों, élaboration एलाबोरासीयों

व्याख्याकार (पुं०) (vyākhyākār) commentateur 
कोमॉन्तात‌्र

व्याख्याता (पुं०) (vyākhyātā) 1. grande figure 
ग्रॉन्द फ़ीग्यूर, interprété ऐंतरप्रेते

व्याख्यान (पुं०) (vyakhyān) communication 
कोम्यूनीकासीयों, intervention ऐंतरेवाँसीयों

व्याख्यान कक्ष (पुं०) (vyakhyān kaks̄) salle de 
conférence साल ्द कोंफ़ेराँस

व्याघात (पुं०) (vyāghāt) dérangement देराँझ़माँ

व्याघ्र (पुं०) (vyāghra) tigre तीग्र

व्यादेश (पुं०) (vyādeś) injonction ऐंझ़ोंक्सीयों

व्याध (पुं०) (vyādh) chasseur शास॒र

व्याधि (स्त्री०) (vyādhi) maladie मालादी

व्यापक (वि०) (vyāpak) 1. compréhensif  
कोंम्प्रेयाँसीफ़ 2. de grande ampleur द ग्राँदॉम्पल‌्र

व्यापकता (स्त्री०) (vyāpaktā) 1. étendue 
एता‌न्द्‌यू
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व्यापार (पुं०) (vyāpār) commerce कोमैर्स

व्यापार-चिह्‌न (पुं०) (vyāpār-cinh) marque 
commerciale मार्क  कोमैर्सीयाल

व्यापार प्रतिनिधिमंडल (पुं०) (vyāpār  
pratinidhi) délégation commerciale  
देलेगासीयों कोमैर्सीयाल

व्यापार-मंडल (पुं०) (vyapār-manḍal) chambre 
de commerce शॉम्ब्र द कोमैर्स

व्यापार-संघ (पुं०) (vyāpār-sangh) association 
commerciale आसोसीयासीयों कोमेर्सीयाल

व्यापारिक (वि०) (vyāpārik) commerciale 
कोमैर्सीयाल ्

व्यापारी (पुं०) (vyāpārī) commerçant कोमैर्सां, 
homme d’affaire ओम ्दाफ़ैर

व्यापारी जहाज़ (पुं०) (vyāpāri jahāz) navire 
marchand नावीर मार्शां

व्याप्त (वि०) (vyāpt) se répondre dans स 
रेपॉन्द्र दाँ

व्याप्ति (स्त्री०) (vyāpti) prégnance envergure 
omniprésence प्रेन्याँस अवेंरगूर

व्यामोह (पुं०) (vyāmoh) 1. illusion ईल्यूज़ीयों, 
confusion कोंफ़्यूज़ीयों 2. surpris स्यूर्प्रीज़

व्यायाम (पुं०) (vyāyām) exercise एग्ज़ैर्सीस, 
physique फ़ीज़ीक्

व्यायामशाला (स्त्री०) (vyāyāmśālā) gymnase 
झ़ीमनाज़

व्यावसायिक (वि०) (vyāvasāyik) professionnel 
प्रौफ़ेसीयोनेल

व्यावसायिक कला (स्त्री०) (vyāvasāyik kalā) l’art 
commercial लार कोमैर्सीयाल

व्यावसायिक ज्ञान (पुं०) (vyāvasāyik gyān) 
connaissances कोनेसाँस, professionnelles 
प्रोफ़ेसीयोनेल

व्यावसायिक पाठ्यक्रम (पुं०) (vyāvasāyik 
paṭhyakram) cours professionnels कूर 
प्रोफ़ेसीयोनेल

व्यावहारिक (वि०) (vyavahārik) 1. pragmatique 
प्राग्मातीक्

व्यावहारिक-ज्ञान (पुं०) (vyāvahārik gyān) 
bonne connaissance बोन ्कोनेसाँस

व्यावहारिकता (स्त्री०) (vyāvahāriktā) caracterè 
काराक्तैर pratique प्रातीक्

व्यास (पुं०) (vyās) diamètre दीयामेत्र

व्युत्पत्ति (स्त्री०) (vyutpatti) etymologie 
एतीमोलोझ़ी

व्युत्पन्न (वि०) (vyutpanna) dérivé देरीवे

व्यूह (पुं०) (vyūh) ordre de bataille ॲर्द द बाताई

व्योम (पुं०) (vyom) ciel सीयेल,् paradis पारादी

व्योम गंगा (स्त्री०) (vyom-gangā) voie lactée 
वूवा लाक्ते

व्रण (पुं०) (vraṇ) blessure ब्लस्यूर

व्रत (पुं०) (vrat) 1. promesse प्रोमेस ् 
2. jeune झ़न

व्रत भाव (पुं०) (vrat-bhāv) fort engagement 
फॉर अँगाझ़माँ

श
शंका (स्त्री०) (śankā) doute दतू ्

शंकाल ु(वि०) (śankālu) douteux दत॒ू

शंका निवारण (पुं०) (śankā nivāraṇ) clarifier un 
doute क्लारीफ़ीये अ ँदतू

शंका निवतृ्ति (स्त्री०) (śankā nivritti) dissiper 
les doutes दीसीपे ले दतू ्

शंका समाधान (पुं०) (śankā samādhān)  
dissiper les doutes दीसीपे ले दतू

शंकास्पद (वि०) (śankāspad) douteux दतू ्

शंकित (वि०) (śankit) plein de soupçon प्लैं द 
सूप्सों

शंकु (पुं०) (śanku) cône कोन ्

शंकुधारी (वि०) (śankudhari) conifère कोनीफ़ै र

शंख (पुं०) (śankh) conque कोंक

शंख ध्वनि (स्त्री०) (śankh-dhvani) son de le 
conque सों द ला कोंक

शंखनाद (पुं०) (śankhnād) son de le conque 
सों द ला कोंक
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शतायुशंखाकार

शंखाकार (पुं०) (śankhākār) dans la forme 
d’une conque दा ँला फ़ॉर्म द्‌यून ्कोंक

शंसापत्र (पुं०) (śansāpatr) testimoniale  
तसे्तीमोनीयाल ्

शऊर (पुं०) (śaūr) sans aucune politesse साँज़ो 
क्यून ्पोलीतसे ्

शक (पुं०) (śak) doute दतू,् soupçon सूप्सों

शकरकंद (पुं०) (sakarkand) patate douce 
पातात ्दसू

शकुन (पुं०) (śkun) présage प्रेसाझ़

शक्कर (स्त्री०) (śakkar) sucre स्यूक्र

शक्की (वि०) (śakkī) méfiant मेफ़ीया,ँ tres 
suspecte त्रे स्यूस्पेक्त

शक्की-मिजाज (वि०) (śakkī-mijāz) qui se 
méfie de tous की स मेफ़ी द तूस ्

शक्ति (स्त्री०) (śakti) puissance प्यूईसाँस, force 
फ़ॉर्स

शक्ति का दरुुपयोग (पुं०) (śakti ka durupayog) 
abus de pouvoir आब्यू द पूवूआर

शक्ति गुट (पुं०) (śakti guṭ) bloc de puissance 
ब्लोक् द प्यूईसाँस

शक्ति देना (स०क्रि०) (śakti-denā)  
autonomi-satir ओतोनोमी-ज़ात‌्र

शक्ति-परीक्षण (पुं०) (śakti-parīkśaṇ) rapport 
de force रापॉर द फ़ोर्स

शक्ति-बाह्‌य (वि०) (śakti-bāhya) ultra-vires 
ईयूल्त्रा वीर

शक्तिमान (वि०) (śaktimān) fort फ़ॉर, puissant 
प्यूईसाँ

शक्तिवर्धक (वि०) (śaktivardhak) vivifiant 
वीवीफ़ीया,ँ revigorant रवीगोराँ

शक्ति-विभाजन (पुं०) (śakti-vibhājan) partage 
de pouvoirs पार्ताझ़ द पूवूआर

शक्तिशाली (वि०) (śaktiśālī) puissant प्यूईसा,ँ 
fort फॉर

शक्ति-संतुलन (पुं०) (śakti-santulan) equilibre 
de pouvoir एकीलीब्र द पूवूआर

शक्ति संपन्न (वि०) (śakti-sampann) pleinde 
pouvoir प्लैं द पूवूआर

शक्तिहीन (वि०) (śaktihīn) sans pouvoir साँ 
पूवूआर

शक्य (वि०) (śakya) possible पोसीब्ल

शक्यता (स्त्री०) (śakyatā) possibilité  
पोसीबीलीते

शक्ल (स्त्री०) (śakl) forme फ्रॉर्म

शक्लोसूरत (स्त्री०) (śaklosūrat) apparance 
आपाराँस

शख्स (पुं०) (śakhs) personne पैर्सौन,् individu 
ऐंदीवीद्‌यू
शख़्सियत (स्त्री०) (śakhsiyat) personalité 
पैर्सोनालीत,े individualité ऐंदीवीदयूआलीते

शगल (पुं०) (śagal) passe-temps पास ्ताँ

शगूफा (पुं०) (śagūfā) pétard mouillé पेतार 
मईृथे

शठ (वि०) (śaṭh) méchant मेंशाँ

शठता (स्त्री०) (śaṭhtā) méchanceté मेंशाँसते

शत (वि०) (śat) cent साँ

शतक (पुं०) (śatak) 1. cent साँ 2. score de 
cent स्कोर द साँ

शतदल (पुं०) (śatdal) lotus लोत्यूस ्

शत-प्रतिशत (वि०) (śat-pratiśat) cent-pourcent 
साँ पूर्साँ

शतरंज (स्त्री०) (śatranj) échecs एशक्े

शतवार्षिकी (स्त्री०) (śatvārśiki) centenaire 
सॉन्तेनैर

शतांश (पुं०) (śatānś) un centiéme अ ँसॉन्तीयेम ्

शताब्दी (स्त्री०) (śatābdī) 1. siécle सीयेक्ल  
2. centenaire सॅन्तेनैर

शताब्दी समारोह (पुं०) (śatābdī-samāroh) 
commémorations du centenaire  
कोमेमोरासीयों द्‌य ूसाँतनेरै

शताय ु(वि०) (śatāyu) de cent ans d’âge 
centenaire द साँता ँदाझ़ साँतनेर
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शती (स्त्री०) (śatī) siècle सीयेक्ल

शत्रु (पु०ं) (śatru) ennemi एनमी, adversaire 
अद्वैर्सैर

शत्रुता (स्त्री०) (śatrutā) inimitiè animosité 
ईनीमीतीये आनिमीजिते

शत्रुतापरू्ण (वि०) (śatrutāpūrṇa) intolérant 
ऐंतोलेराँ, hostile ओस्तील

शनाख्त (स्त्री०) (śanākht) identification  
ईदॉन्तीफ़ीकासीयों

शनि (पु०ं) (s̄ani) saturne सात्यूर्न

शनिवार (पु०ं) (śanivār) samedi साम्दी

शन:ैशन:ै (अव्यय०) (śanayśanay) lentement 
लॉन्तमाँ

शपथ (स्त्री०) (śapath) prestation du serment 
प्रेस्तासीयों द्‌य ूसैर्मां

शपथ ग्रहण (पु०ं) (śapath-grahaṇ) prestation du 
serment प्रेस्तासीयों द्‌य ूसैर्मां

शपथ ग्रहण समारोह (पु०ं) (śapathgrahaṇ 
samāroh) cérémonie de prestation du  
serment सेरेमोनी द प्रेस्तासीयों द्‌य ूसैर्मां

शपथ दिलाना (स०क्रि०) (śapath-dilānā) faire 
prêter serment फ़ै र प्रत ेसैर्मां

शपथ-पत्र (पु०ं) (śapath-patr) affidavit  
आफ़ीदावीत ्déclaration assermentée

शपथ भगं (स्त्री०) (śapath-bhang) parjure 
पार्झ़्यूर

शपथ लेना (स०क्रि०) (śapath-lenā) prêter du 
serment प्रत ेद्‌य ूसैर्मां 

शपथ समारोह (पु०ं) (śapath samāroh)  
prestation de serment प्रेस्राशियं द सेरमं

शबनम (स्त्री०) (śabnam) rosée रोज़े

शबाब (पु०ं) (śabāb) jeunesse झ़॒ नेस ्

शब्द (पु०ं) (śabd) mot मो

शब्दकोश (पु०ं) (śabd-koś) dictionnaire  
दीक्सीयोनैर

शब्दकोशविज्ञान (पु०ं) (śabdkośvigyān)  
lexicographie लेक्सीकोग्राफ़ी

शब्द क्रम (पु०ं) (śabd kram) ordre des mots 
ऑर्द्र दे मों

शब्द चयन (पु०ं) (śabd cayan) collection des 
mots कोलेक्सीयों दे मों

शब्द चित्र (पु०ं) (śabd citra) mot de passe मों द 
पास,् croquis

शब्द जाल (पु०ं) (śabd jāl) jargon झ़ार्गों

शब्द-पहेली (स्त्री०) (śabd pahelī) mots croisés 
मो क्वाज़े

शब्द-भडंार (पु०ं) (śabd bhanḍār) vocabulaire 
वोकाब्यूलैर

शब्द भेद (पु०ं) (śabd bhed) parties d’un  
discour पार्ती दँ दीस्कू र

शब्द रचना (स्त्री०) (śabd racnā) composer un 
mot कोम्पोज़े अ ँमों

शब्द-विन्यास (पु०ं) (śabd vinyās) arrangement 
des mots आराँझ़माँ दे मो

शब्दशः (क्रि०वि०) (śabdaśah) mot á mot मोतामों

शब्दशः अनवुाद (पु०ं) (śabdaśah anuvād)  
traduction mot a mot त्राद् यकू्सीयों मो ता मों

शब्द सगं्रह (पु०ं) (śabd sangrah) glossaire 
ग्लोसरै

शब्द-ससंाधक (पु०ं) (śābd-sansādhak)  
processeur de mots प्रोसेस॒र दे मों

शब्दाडबंर (पु०ं) (śabdāḍambar) jeu de mots झ़॒  
द मों

शब्दानकु्रमणिका (स्त्री०) (śabdānukramaṇikā) 
index des mots clés ऐंदेक्स दे मों क्ले

शब्दानवुाद (पु०ं) (śabdānuvād) traduction 
littérale त्राद्‌यकू्सीयों लीतरेाल ्

शब्दार्थ (पु०ं) (śabdārth) signification des mots 
सीन्यीफीकासीयों दे मों

शब्दावली (स्त्री०) (śabdāvalī) 1. liste des mots 
लीस्त दे मों 2. terminologie तैर्मीनोलोझ़ी,  
glossaire ग्लोसरै

शमन (पु०ं) (śaman) 1. éteindre एतैन्द्र  
2. épancher (lasoif) एपाँश े(लस्वाफ़) 3. apaiser 
आपेज़े
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शर्त लगानशमशीर

शराब (स्त्री०) (śarāb) via वैं

शराबखाना (पु०ं) (śarābkhānā) bar बार

शराबखोर (वि०/पु०ं) (śarābkhor) ivrogne ईव्रॉईन्य 
qui se donne zlabm d’alcool

शराबखोरी (स्त्री०) (śarābkhorī) l’habitude de 
boire लाबीत य्ूद् द ब्वार

शराबबंदी (स्त्री०) (śarābbandī) la prohibition de 
l’alcool

शराबी (वि०/पु०ं) (śarābī) ivrogne ईव्रॉईन्य

शरारत (स्त्री०) (śarārat) 1.méchantérie  
मेशॉन्तेरी 2. méfait मेफ़े

शरारती (वि०/पु०ं) (śarāratī) méchant मेशाँ, 
espiègle एस्पीयेग्ल

शरारतीपन (पु०ं) (sarārtīpan) espièglerie 
एस्पीयेग्लेरी

शरीक होना (अ०क्रि०) (śarikhonā) participer 
पार्तीसीपे

शरीफ़ (वि०) (śarīf) gentilhomme झ़ॉन्तीओम ्

शरीफा (पु०ं) (śarīfā) pomme cannelle पॉम 
कानेल

शरीर (पु०ं) ⁄(वि०) (śarīr) corps méchant कौर मेशाँ

शरीर-क्रियाविज्ञान (पु०ं) (śarīr-kriyā-vigyān) 
physiologie फ़ीज़ीयोलोझ़ी

शरीररचना विज्ञान (स्त्री०) (śarīrracna vigyān) 
anatomie आनातोमी

शरीरांत (पु०ं) (śarīrānt) mort मॉर

शरीरांत होना (अ०क्रि०) (śarīrānthonā) déceden 
देसेदे

शर्क रा (स्त्री०) (śarkarā) sercre स्यूक्र

शर्क रामापी (वि०) (śarkarāmāpī) saccharimètre 
साकारीमेत्र

शर्त (स्त्री०) śart 1. condition कोंदीसीयों  
2. pari पारी

शर्त रखना (स०क्रि०) (śart rakhnā) poser les 
conditions पोज़े ले कोंदीसीयों

शर्त लगाना (स०क्रि०) (śartlagānā) parier पारीये

शमशीर (स्त्री०) (śamśīr) épée एपे

शमा (स्त्री०) (śamā) bougies बझू़ी

शयन (पु०ं) (śayan) dormir दॉर्मीर

शयन-कक्ष (पु०ं) (śayan-kakś) chambre à 
dormir शॉम्ब्र आ दॉर्मीर

शयनशाला (स्त्री०) (śayanśālā) dortoir दॉर्त्वार

शयनागार (पु०ं) (śayanāgār) chambre à dormir 
शॉम्ब्र आ दॉर्मीर

शय्या (स्त्री०) (śayyā) lit ली

शय्या ग्रस्त (वि०) (śayyā grast) alité आलीत,े 
confiné au lit कोंफ़ीने ओली

शय्याव्रण (पु०ं) (śayyāvraṇ) escarres एस्कार

शर (पु०ं) (śar) flèche फ़्लेश

शरण (स्त्री०) (śaraṇ) asile refuge आज़ील रफ़्यूझ़

शरण गहृ (पु०ं) (śaraṇ grih) centre de refuge 
सॉन्त्र द रफ़्यूझ़

शरणागत (वि०) (śaraṇāgat) réfugié रेफ़्यूझ़ीये, 
demandeur d’asile दमॉन्द॒र दा ज़ील

शरणार्थी (पु०ं) (śaraṇārthī) réfugié रेफ़्यूज़ीये

शरत ्(स्त्री०) (śarat) automne ओतोन ्

शरत्काल (पु०ं) (śaratkāl) automne ओतोन ्

शरद ऋत ु(स्त्री०) (śarad ritu) automne ओतोन ्

शरद परू्णिमा (स्त्री०) (śarad pūrṇimā) la nuit de 
pleine lune en automne ला न्यूई द प्लेन ्ल्यून 
अनॅोतोन ्

शरबत (पु०ं) (śarbat) syrope सीरोप, jus झ़्यूस

शरम (शर्म) (स्त्री०) (śaram) honte ओन्त

शरमाना (अ०क्रि०) (śarmānā) être timide एत्र 
तीमीद्

शर्मिंदगी (स्त्री०) (śarmindagī) honte ओन्त्

शरमिदंा (वि०) (śarmindā) honteux ओन्त॒

शरमीला (शर्मीला) (वि०) (śarmilā) timide तीमीद्

शरमीलापन (पु०ं) (śarmīlāpan) timidité तीमीदीते

शराफत (स्त्री०) (śarāfat) politesse पोलीतसे ्
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शर्तिया (वि०) (क्रि०वि०) (śartiyā) certainemeat 
सर्तेन्माँ

शर्तें (स्त्री०) (śartẽ) conditions कोंदीसीयों

शर्बत (पु०ं) (śarbat) syrope सीरोप ्

शर्म (स्त्री०) (śarm) honte ओन्त

शर्मनाक (पु०ं) (śarmnāk) honteux ओन्त॒

शर्मिंदगी (स्त्री०) (śarmindagī) honte ओन्त

शर्मिंदा (वि०) (śarmindā) avoir honte आवूआर 
ओन्त

शर्मीला (वि०) (śarmīlā) timide तीमीद्

शलगम (शलजम) (स्त्री०) (śalgam) navet नावे 
papillon de nuit

शलभ (पु०ं) (śalabh) tordeuses sauterelle तॉर्द॒ज़

शल्यकर्म (पु०ं) (śalyakarm) chiruegie शीरय॒ूर्झ़ी, 
opération ओपेरासीयों

शल्यक्रिया (स्त्री०) (śalyakriyā) intervention 
chirurgicale ऐंतरे्वासीयों शीर्यूर्झ़ीकाल ्

शल्यचिकित्सक (पु०ं) (śalyacikitsak) chiruegien 
शीरयूर्झ़ीयाँ

शव (पु०ं) (śav) cadavre कादाव्र

शवगहृ (पु०ं) (śavgrih) morgue mortuaire मॉर्ग 
मारतयेूर

शवदाह (पु०ं) (śavdāh) incinération ऐंसीनेरासीयों

शवदाहगहृ (पु०ं) (śavdāhgrih) crématorium 
क्रे मातोरीयम

शव-परीक्षण (पु०ं) (śav-parīkśaṇ) autopsie 
ओतोप्सी, post mortem पोस्त मॉर्तेम ्

शव-परीक्षा (स्त्री०) (śav-parīkśā) autopsie 
ओतोप्सी, post mortem पोस्त मॉर्तेम

शव पेटिका/पेटी (स्त्री०) (śav peṭikā) cercueil 
सेर्क ई

शवयात्रा (स्त्री०) (śavyātrā) cortége funèbre 
कॉर्तेझ़ फ़्यूनेब्र

शवशाला (स्त्री०) (śavśālā) morgue mortuaire 
मॉर्ग मारतयेूर

शशि (पु०ं) (śaśi) lune ल्यून ्

शस्त्र (पु०ं) (śastra) armes आर्म

शस्त्रागार (पु०ं) (śastrāgār) arsenal आर्सेनाल

शस्त्रीकरण (पु०ं) (śastrīkaraṇ) armement आर्ममाँ

शस्य (सस्य) (पु०ं) (śasya) récolte रकोल्त

शहंशाह (पु०ं) (śahanśāh) empéreur ऑम्पेरर॒

शह (स्त्री०) (śah) 1. instigation ऐंस्तीगासीयों 2. 
échec एशक्े

शहज़ादा (पु०ं) (śahzādā) prince प्रैंस

शहज़ादी (स्त्री०) (śahzādī) princesse प्रैंसेस ्

शहतीर (पु०ं) (śahtīr) poutre de toiture पोन्त्र द 
त्वात्यूर

शहततू (पु०ं) (śahtūt) muriers म्यूरीये

शहद (पु०ं) (śahad) miel मीयेल ्

शहनाई (स्त्री०) (śahnāī) type de flûte indienne 
तीप द फ़्ल्यूत॒ ऐंदीयेन॒

शहर (पु०ं) (śahar) ville वील ्

शहरी (वि०) (śahrī) urbain ईयूर्बैं

शहरीकरण (पु०ं) (śahrīkaraṇ) urbanisation 
ईयूर्बानीज़ासीयों

शहादत (स्त्री०) (śahādat) martyres मार्तीर

शहीद (पु०ं) (śahīd) martyr मार्तीर

शहीद-दिवस (पु०ं) (śahīd-divas) jour des mar-
tyrs झ़ूर दे मार्तीर

शांत (वि०) (śānt) calme काल्म, silencieux 
सीलाँसीय

शांत करना (स०क्रि०) (śānt karnā) faire calmer 
फ़ै
़
र काल्मे

शांत चित्त (वि०) (śānt citta) imperturbable 
ऐंपेर्त्यूर्बाब्ल

शांति (स्त्री०) (śānti) paix पे, quiétude कीयेत्यूद्

शांतिकालीन (वि०) (śantikālīn) période de paix 
पेरीयोद् द पे

शांति प्रिय (वि०) (śantipriya) paisible पेज़ीब्ल

शांतिपरू्ण (वि०) (śāntipūrṇa) paisible पेज़ीब्ल

Hindi-French_Kosh_401-468.indd   403Hindi-French_Kosh_401-468.indd   403 15/02/23   6:18 PM15/02/23   6:18 PM



404

शालशांतिपूर्ण सह अस्ति

शाबाशी (स्त्री०) (śābāśī) applaudissement 
आप्लोदीस्माँ

शाबाशी देना (स०क्रि०) (śābāśī denā) applaudir 
आप्लोदीर

शाब्दिक (वि०) (śābdik) littéral लीतरेाल, verbal 
वैर्बाल

शाम (स्त्री०) (śām) soir स्वार

शामत (स्त्री०) (śāmat) périodes पेरीयोद्,  
difficiles दीफ़ीसील

शामियाना (पु०ं) (śāmiyānā) auvents ओवाँ, 
couverture कूवैर्त्यू र

शामिल (वि०) (śamil) inclu ऐंक्ल्यू, compris 
कोम्प्री

शामिल करना (स०क्रि०) (śāmil karna) inclure 
ऐंक्ल्यूर

शामिल होना (अ०क्रि०) (śāmil honā) participer 
पार्तीसीपे, assister à आसीस्ते आ

शायद (अव्य०) (śāyad) peutêtre पतते्र,  
probablement प्रोबाब्लमाँ

शायर (पु०ं) (śāyar) poète (ourdou) पोयेत ्

शायरी (स्त्री०) (śāyarī) poésie ourdou पोयेज़ी ऊर्दू

शायिका (स्त्री०) (śāyikā) couchette कूश ते ्

शारीरिक (वि०) (śarīrik) physique फ़ीज़ीक  
manuel मान्यूएल

शारीरिक गठन (पु०ं) (śarīrik) constitution  
corporelle कोंस्तीत्यूसीयों

शारीरिक दंड (पु०ं) (śārīrik danḍ) châtiment 
corporel शातीमाँ कॉर्पोरेल

शारीरिक दोष (पु०ं) (śarīrik doṡ) faute/défaut 
physique फ़ोत, फ़ीजीक्

शारीरिक शिक्षा (स्त्री०) (śārīrik śikśā) éducation 
des sciences physiques एद्‌यकूासीयों दे सीयाँस 
फ़ीज़ीक

शारीरिक श्रम (पु०ं) (śarīrik śram) travail manuel 
त्रावाई मान्यूयेल ्

शाल (पु०ं) (śāl) châle शाल

शांतिपरू्ण सह अस्तित्व (पु०ं) (śāntipūrṇa sah 
astitva) coexistence pacifique कोएग्ज़ीताँस 
पासीफ़ीक्

शांति भगं (स्त्री०) (śānti bhang) menace contre 
la paix मनास कोन्त्र ला पे

शांति-वार्ता (स्त्री०) (śānti-vārtā) négotiations 
pour la paix नेगोसीयासीयों परू ला पे

शांति समझौता (पु०ं) (śanti samjhautā)  
négotiations pour la paix नेगोसीयासीयों परू ला पे

शांति सम्मेलन (पु०ं) (śānti sammelan)  
conférence de paix कोंफ़ेराँस द पे

शांति सेना (स्त्री०) (śānti senā) force de  
maintien de la paix फ़ॉर्स द मेंतीयाँ द ला पे

शाक (पु०ं) (śāk) légumes लेग य्ूम ्

शाकाहार (पु०ं) (śākāhār) nourriture  
végétarienne नरूीत्यूर वेझ़ेतारीयेन ्

शाकाहारी (वि०) (śākāhārī) 1. végétarien  
वेझ़ेतारीयाँ 2. herbivore ऐर्बीवॉर

शाखा (स्त्री०) (śākhā) 1. branche ब्राँश  
2. succursale स्यूकूर्साल  3. école (de pensée) 
एकोल (द पाँसे)

शाखा-कार्यालय (पु०ं) (śākhā-kāryālay)  
succursale (siége) स्यूकूर्साल  (सीयेझ़)

शागिर्द (पु०ं) (śāgird) élève एलैव

शागिर्दी (स्त्री०) (śagirdī) qui est sous la tutelle 
apprentissage की ए स ूला त्यूतले आर्पंतिसाज

शातिर (वि०) (śātir) malin मालैं

शादी (स्त्री०) (śādī) mariage मारीयाझ़

शान (स्त्री०) (śān) grandeur ग्रॉन्द॒र, dignité 
दीन्यीते

शानदार (वि०) (śāndār) magnifique माईनीफ़ीक, 
grand ग्राँ

शान-शौकत (स्त्री०) (śān-sāukat) richesse

शाप (पु०ं) (śāp) malédiction मालेदीक्सीयों

शापग्रस्त (शापित) (वि०) (śāpgrast) maudit मोदी

शाबाश (विस्म०) (śābāś) châpean शापो, bon 
effoit बॉनेफ़ॉर
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शास्त्र (पु०ं) (śāstra) 1. science सीयाँन्स  
2. écritures एक्रीत्यूर
शास्त्रार्थ (पु०ं) (śāstrārth) débat sur l'interprétation 
des écritures देबा स्यूर लैन्तेर्प्रेतासीयों
शास्त्रीय (वि०) (śāstrīya) 1. classique क्लासीक 
2. scriptual स्क्रीप्त्यूराल 3. académique  
आकादेमीक्
शास्त्रीय-सगंीत (पु०ं) (śastrīya-sangīt) musique 
classique म्यूज़ीक क्लासीक्
शाह (पु०ं) (śāh) roi र‌्वा, monarque मोनार्क
शाहज़ादा (पु०ं) (śahzādā) prince प्रैंस
शाहज़ादी (स्त्री०) (śahzādī) princesse प्रैंसेस ्
शाही (वि०) (śahī) royal र‌्वाईयाल ्
शिकंजा (पु०ं) (śikanjā) 1. emprise ऑम्प्रीज़  
2. prise प्रीज़
शिकंजी (स्त्री०) (śikanjī) limonade लीमोनाद्
शिकन (स्त्री०) (śikan) 1. pli प्ली 2. rides रीद्
शिकमी पट्‌टा (पु०ं) (śikmī paṭṭā) contrat de 
sous-location कोन्त्रा द सलुोकासीयों
शिकवा (पु०ं) (śikvā) plainte douce प्लैन्त
शिकस्त (स्त्री०) (śikast) défaite देफ़ेत ्
शिकायत (स्त्री०) (śikāyat) plainte प्लैंत, grief ग्रीफ़
शिकायतकर्ता (पु०ं) (śikāyatkartā) plaignant 
प्लेईन्याँ
शिकायत पुस्तिका (स्त्री०) (śikayat pustikā) livre 
des réclamations लीव्र दे रेक्लामासीयों
शिकार (पु०ं) (śikār) 1. victime वीक्तीम ् 
2. proie प्रोवा
शिकारा (पु०ं) (śikārā) bateau maison बातो मेज़ों
शिकारी (पु०ं) (śikārī) chasseur शास॒र
शिक्षक (पु०ं) (śikṡak) enseignant आसेँईन्याँ, 
éducateur एद्‌यकूात‌्र
शिक्षण (पु०ं) (śikśaṇ) 1. enseignement  
असेँईन्माँ, apprentissage आप्रॅन्तीसाझ़  
2. éducation एद्‌यकूासीयों
शिक्षण मडंल (पु०ं) (śikśaṇ manḍal) commission/
conseil scolaire कोमीसीयों/कोंसेई स्कोलैर

शाला (स्त्री०) (śālā) 1. maison मेज़ों 2. école 
एकोल ्

शालीन (वि०) (śālīn) élégante एलेगॉ

शालीनता (स्त्री०) (śalīntā) modéstie मोदेस्ती, 
élégance एलेगॉन्स, décorun देकोरम

शावक (पु०ं) (śāvak) enfant d’un animal ou 
d’un oiseau आफँ़ाँ दैना नीमाल उ दैन्वाज़ो

शाश्वत (वि०) (śāśvat) éternel एतैर्नेल

शासक (पु०ं) (śāsak) souverain सवू्रैं

शासक दल (पु०ं) (śāsak dal) parti au pouvoir 
पार्ती ओ पूवूआर

शासक मडंल (पु०ं) (śāsak manḍal) conseil des 
gouverneurs कोंसेई दे गूवर्नर

शासकीय (वि०) (śāskīya) gouvernemental 
गूवैर्नमॉन्ताल, official ओफ़ीसीयेल ्

शासकीय शिष्टाचार (पु०ं) (śāskīya śiṡṭācār) 
décorum official देकोरम ओफ़ीसीयेल

शासन (पु०ं) (śāsan) régime रेझ़ीम,्  
gouvernement गूवैर्नमाँ

शासन करना (अ०क्रि०) (śāsan karnā) gouverner 
गूवैर्नमाँ

शासनकर्ता (पु०ं) (śāsankartā) gouverneur 
गूवैर्नर

शासनततं्र (पु०ं) (śāsantantra) systéme de 
gouvernement सीस्तेम ्द गूवैर्नमाँ

शासन प्रणाली (स्त्री०) (śāsan praṇālī) systéme 
du gouvernement सीस्तेम द्‌य ूगूवैर्नमाँ

शासन व्यवस्था (स्त्री०) (śāsan vyavasthā) 
organisation gouvernementale ओर्गानीज़ासीयों 
गूवैर्नमॉन्ताल

शासनाध्यक्ष (पु०ं) (śāsanādhyakś) chef d’état 
श ेदेता

शासनिक (वि०) (śāsanik) gouvernemental 
गूवैर्नमॉन्ताल

शासित (वि०) (śāsit) gouverné गूवैर्ने

शासी निकाय (पु०ं) (śasī nikāy) conseil  
d’administration कोंसेई दाद्‌मीनीस्त्रासीयों
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शिष्शिक्षण-संस

शिक्षण-ससं्था (स्त्री०) (śikśaṇ-sansthā)  
institution éducationnelle ऐंस्तीत्यूसीयों एद्‌य-ू
कासीयोनेल

शिक्षा (स्त्री०) (śikśā) éducation एद्‌यकूासीयों

शिक्षा परिषद् (स्त्री०) (śikṡā pariśad) conseil 
académique कोंसेई आकादेमीक्, conseil  
scolaire कोंसेई स्कोलैर

शिक्षाप्रद (वि०) (śikṡāprad) éducatif एद्‌यकूातीफ़, 
interactif ऐंतरेाक्तीफ़

शिक्षा माध्यम (पु०ं) (śikṡā mādhyam) moyen 
d’enseignement म्वाईयाँ दॉन्सेईन्माँ

शिक्षार्थी (पु०ं) (śikṡārthī) étudiant एत्यूदीयाँ, 
élève एलैव, apprenant आप्रनाँ

शिक्षार्थी (पु०ं) (śikśārthī) élève एलैव, apprenant 
आप्रनाँ, etudiant एत्यूदीयाँ

शिक्षा वर्ष (पु०ं) (śikśā varṡ) année académique 
आने आकादेमीक्

शिक्षाशास्त्र (पु०ं) (śikśā śāstrā) pédagogie 
पेदागोझ़ी

शिक्षा शलु्क (पु०ं) (śikśā śulk) frais de scolarité 
फ्रे  द स्कोलारीते

शिक्षा सत्र (पु०ं) (śikśā śulk) année académique 
आने आकादेमीक्

शिक्षित (वि०) (śikśit) éduqué एद्‌यकेू

शिक्षु (पु०ं) (śikśu) apprenti आप्रॉन्ती

शिखर (पु०ं) (śikhar) sommet cime सोमे सीम

शिखर सम्मेलन (पु०ं) (śikhar sammelan)  
conférence au sommet कोंफेराँस ओ सोमे

शिथिलता (स्त्री०) (śithiltā) relâchement रलाश्माँ

शिथिलीकरण (वि०) (śithilikaraṇ) relâchement 
रलाश्माँ

शिनाख्त (स्त्री०) (śinākht) identification  
ईदॉन्तीफ़ीकासीयों

शिरस्त्राण (पु०ं) (śirastāṇ) casque कास्क

शिरा (स्त्री०) (śirā) veine वेन ्

शिरोधार्य (वि०) (śirodhārya) honoré ओनोरे

शिरोमणि (पु०ं) (śiromaṇi) joyau de la  
couronne झ़ोईयो द ला कूरोन ्

शिरोरेखा (स्त्री०) (śirorekhā) titre principal तीत्र 
प्रैंसीपाल

शिरोवेदना (सिरदर्द) (स्त्री०) (śirovednā) mal à la 
tête माल आ ला तते ्

शिला (स्त्री०) (śilā) roché रोश,े pierre पीयरै

शिलान्यास (पु०ं) (śilānyās) pose de la première 
pierre पोज द ला प्रसीयेंर पीयरै

शिला पट्‌ट (पु०ं) (śilā paṭṭa) dalle en pierre दाल ्
अ ँपीयरै

शिल्प (पु०ं) (śilp) artisanat आर्तीज़ाना, bricolage 
ब्रीकोलाझ़

शिल्पकला (स्त्री०) (śilpkalā) artisanat आर्तीर्ज़ाना

शिल्पकार (पु०ं) (śilpkār) artisan आर्तीज़ाँ

शिल्पकौशल (पु०ं) (śilpkauśal) artisanat  
आर्तीज़ाना

शिल्पी (पु०ं) (śilpī) artisan आर्तीज़ाँ

शिविर (पु०ं) (śivir) camp काँ

शिश ु(पु०ं) (śiśu) enfant आफँ़ाँ, bébé बेबे

शिशगुहृ (पु०ं) (śisugrih) crèche garderie क्रेश  
गार्दरि

शिशमुतृ्युदर (स्त्री०) (śiśumrittyudar) taux de 
mortalité तो दमॉर्तालीत,े infantile ऐंफाँतील ्

शिशसुदन (पु०ं) (śiśusadan) crèche क्रेश ,  
garderies des enfants गार्देरी दे ज़ाँफ़ाँ

शिशहुत्या (स्त्री०) (śiśuhatyā) infanticide 
ऐंफ़ाँतीसीद्

शिष्ट (वि०) (śiṡṭ) poli पोली, courtois कूर्त्वा

शिष्टता (स्त्री०) (śiṡṭatā) politesse courtoisie 
पोलीतसे ्कूर्त्वा सी

शिष्ट-मडंल (पु०ं) (śiṡṭmanḍal) délégation 
देलेगासीयों

शिष्टाचार (पु०ं) (śiṡṭācār) courtoisie कूर्तव ाज़ी, 
politesse पोलीतसे ्

शिष्य (पु०ं) (śiṡya) étudiant एत्यूदीयाँ, élève एलैव
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शिष्या (स्त्री०) (śiṡyā) étudiante élève  
एत्यूदीयॉन्त एलैव

शीघ्र (क्रि०वि०) (śīghra) rapidement रापीद्‌माँ, 
vite वीत ्

शीघ्र डाक सेवा (स्त्री०) (śīghra ḍāk sewā) 
services postaux plus rapides सैर्वीस पोस्तो 
प्ल्यूसरापीद्

शीघ्रता (स्त्री०) (śighratā) rapidité रापीदीते

शीघ्र निपटाना (स०क्रि०) (śighra nipṭānā)  
accélérer आक्सेलरे, faciliter फ़ासीलीते

शीघ्र सेवा (स्त्री०) (śighra sewā) services  
rapides सैर्वीस रापीद

शीत (वि०) (śīt) froid फ़्रोवा

शीत ऋत ु(पु०ं) (śīt ritu) hiver ईवैर

शीत काल (पु०ं) (śīt kāl) hiver ईवैर

शीतकालीन सत्र (पु०ं) (śītkālīn satr) session 
d’hiver सेसीयों दीवैर

शीतन (पु०ं) (śītan) refroidissement रफ़्रोवादीस्माँ

शीत युद्‌ध (पु०ं) (śīt yuddh) guerre froide गैर 
फ़्रोवाद्

शीतल (वि०) (śītal) 1. froid फ़्रोवा 2. frais फ़्रे

शीतलता (स्त्री०) (śītaltā) 1. froideur फ़्रोवाद्‌र  
2. fraîcheur फ़्रेश॒  र

शीतल पेय (पु०ं) (śītal peya) boissons frais 
ब्वासों फ़्रे

शीत लहर (स्त्री०) (śīt lahar) vague de froid वाग 
द फ़्रोवा

शीतागार (पु०ं) (śītāgār) entrepôt frigorifique 
ऑन्त्रपों फ़्रीगोरीफ़ीक

शीतोष्ण (वि०) (śītoṡṇa) tempéré ताम्पेरे, 
modéré मोदेरे

शीरा (पु०ं) (śīrā) 1. syrope सीरोप ्

शीर्ष (पु०ं) (śīrṡ) 1. tête तते ्2. sommet सोमे

शीर्षक (पु०ं) (śirṡak) titre principal तीत्र प्रैंसीपाल

शीर्ष पंक्ति (स्त्री०) (śīrṡ pankti) manchettes 
मॉन्शेत ्

शीर्ष फोन (पु०ं) (śirṡ fon) écouteurs एकूत॒र

शील (पु०ं) (śīl) modestie मोदेस्ती, pudeur प्यूद॒र

शीलभगं (पु०ं) (śīlbhanga) viol वीयोल ्

शीश (पु०ं) (śīś) tête तते ्

शीशा (पु०ं) (śīśā) 1. verre वैर 2. miroir मीर‌्बार

शीशी (स्त्री०) (śīśī) bouteille बत॒ूई

शकु्रगुज़ार (वि०) (śukraguzār) reconnaissant 
रकोनेसाँ

शकु्रवार (पु०ं) (śukravār) vendredi वॉन्द्रदी

शकु्रिया (पु०ं) (śukriyā) merci मेर्सी

शतुुर्मुर्ग (पु०ं) (śuturmurg) autruche ओत्र्यूश

शुद्‌ध (वि०) (śuddha) 1. pur प्यूर, inobéré 
ईनोवरे 2. brut ब्र्यू
शुद्‌ध आय (स्त्री०) (śuddha āy) salaire brut 
सा॒लै र ब्र्यू
शुद्‌ध कीमत (स्त्री०) (śuddha kīmat) prix net प्री 
नेत ्

शुद्‌ध घाटा (पु०ं) (śuddha ghāṭā) perte nette 
पैर्त नेत ्

शुद्‌धता (स्त्री०) (śuddhatā) pureté प्यूरत,े  
authenticité ओतॉन्तीसीते

शुद्‌ध लाभ (पु०ं) (śuddha lābh) bénéfice net 
बेनेफ़ीस नेत ्

शुद्‌धि (स्त्री०) (śuddi) pureté प्यूरते

शुद्‌धि पत्र (पु०ं) (śuddhi patr) errata एराता, 
rectificatif रेक्तीफ़ीकातीफ़

शुद्‌धीकरण (पु०ं) (śuddīkaraṇ) purification 
प्यूरीफ़ीकासीयों, épuration एप्यूरासीयों

शभुकंर (पु०ं) (śubhankar) mascotte मास्कोत ्

शभु (वि०) (śubh) bon बों, propice प्रोपीस ्

शभुकामना (स्त्री०) (śubhkāmnā) salutations 
साल्यूतासीयों, souhaits सएू

शभुचितंक (वि०) (śubhcintak) quelqu’un qui 
souhaite le bien केल्कँ  की सयेूत ्ल बीयाँ

शभु समाचार (पु०ं) (śubh samācār) bonne 
nouvelle बोन ्नूवल
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शलै भित्तशुभाकांक्

�ंगार (पु०ं) (śringār) maquillage माकीयाझ़

�ंगाल (पु०ं) (śringāl) blouson ब्लूजों, veste 
वेस्त, veston वेस्तों

शखेी (स्त्री०) (śekhī) fanfaronnade फ़ाँफ़ारोनाद

शखेीबाज़ (पु०ं) (śekhībāz) vantard व्राँतार, 
vaniteux वानीत़

शरे (पु०ं) (śer) 1. tigre तीग्र 2. poésie(f) ourdou 
पोयेज़ी ऊर्दू

शरेदिल (वि०) (śerdil) coeur de lion कर द लयों, 
courageux कूराझ़

शषे (पु०ं) (śeṡ) reste रैस्त

शकै्षणिक (वि०) (śaikśaṇik) académique 
आकादेमीक

शकै्षणिक योग्यता (स्त्री०) (śaikśaṇik yogyatā) 
qualification universitaine कालीफ़ीकासीयों 
इयनूीवैर्सीतरै

शकै्षणिक ससं्था (स्त्री०) (śaikśaṇik sansthā) in-
stitution academique ऐंस्तीत्यूसीयों आकादेमीक

शकै्षिक (वि०) (śaikśik) éducationnel एद्‌यकूा-
सीयोनेल

शकै्षिक योग्यता/अर्हता (स्त्री०) (śaikśik yogyatā) 
qualification éducationnelle कालीफीकासीयों 
एद्‌यकूासीयोनेल

शकै्षिक वर्ष (पु०ं) (śaikśik varṡ) année(f) 
académique आने आकादेमीक

शतैान (पु०ं)/ (वि०) (śaitān) satan साताँ, 
méchant मेशाँ

शतैानी (स्त्री०) (śaitānī) méfait मेफ़े , mal माल

शयैा-ग्रस्त (पु०ं) (śaiyāgrast) condamné au lit 
कोन्दाने ओ ली

शयैा विश्राम (पु०ं) (śaiyāviśrām) repos au lit रपो 
ओ ली

शलै (पु०ं) (śail) roché रोशे

शलै चित्र (पु०ं) (śailcitr) gravures rupestres ग्रा-
व्यूर र‌्यपेूस्त्र, peintures rupestres पैंत्यूर र‌्यपेूस्त्र

शलै भित्ति (स्त्री०) (śail-bhitti) récif रेसीफ़

शभुाकांक्षी (पु०ं) (śubhākāngśī) quelqu’un qui 
souhaite le bien केल्कँ  की सयेूत ल बीयाँ

शभुागमन (पु०ं) (śubhāgaman) arrivée(f)  
gracieuse आरीव ग्रासीयज़

शभुाशीष (स्त्री०) śubhāśīṡ bénédiction  
बेनेदीक्सीयों

शभेुच छ्ु  (पु०ं) (śubhecchu) quelqu’un qui  
souhaite le bien केल्कँ  की सयेूत ्ल बीयाँ

शमुार करना (अ०क्रि०) (śumār karnā) compter 
कोन्ते

शरुुआत (स्त्री०) (śuruāt) commencement 
कोमाँस्माँ, début देब्यू
शरुू (पु०ं) (śurū) commencement कोमाँस्माँ, 
début देब्यू
शरुू करना (स०क्रि०) (śurū karnā) commencer 
कोमाँसे

शरुू होना (अ०क्रि०) (śurū honā) commencer 
कोमाँसे, taxe ताक्स

शलु्क (पु०ं) (śulk) prix प्री, montant मोन्ताँ

शलु्क मुक्त (वि०) (śulk mukt) hors taxe des 
cadeaux ऑर ताक्स दे कादो

शलु्क मुक्ति (स्त्री०) (śulk mukti) exonération 
fiscale एग्ज़ोनेरासीयों फ़ीस्काल

शषु्क (वि०) (śuṡk) sec सेक्, aride आरीद्

शषु्कता (स्त्री०) (śuṡkatā) aridité आरीदीते

शनू्य (पु०ं) (śūnya) 1. zéro ज़ेरो 2. vide वीद

शनू्यकाल (पु०ं) zéro-heure ज़ेरो अ॒र

शरू (वि०/पु०ं) (śūr) courageux कूराझ़॒ , galant 
गालाँ

शरूवीर (पु०ं) (śūrvīr) vaillant वाईयाँ

शलू (पु०ं) (śūl) 1. douleur aiguë(f) दूल॒ र एग्यू 2. 
épine एपीन ्

�खंला (स्त्री०) (śrinkhalā) chaîne शने,् série सेरी

�खंलाबद्‌ध (पु०ं) (śrinkhalābaddh) systématique 
सीस्तेमातीक

�गं (पु०ं) (śring) sommet सोमे, cime सीम
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शोला (पु०ं) (solā) incendie ऐंसॉन्दी, flamme 
फ़्लाम

शोशा (पु०ं) (śośā) les sujets incitants ले स्यूझ़े 
ऐंसीताँ

शोषक (पु०ं) (śoṡak) celui qui exploite सल्यूई की 
एक्सप्ल्वात ्

शोषण (पु०ं) (śoṡaṇ) exploitation  
एक्स्प्लोआतासीयों

शोषित (वि०) (śoṡit) exploite एक्सप्लोवाते

शोषित वर्ग (पु०ं) (śoṡit varg) classe supprimée 
क्लास स्यूप्रीमें

शोषित्र (पु०ं) (śoṡitra) sécheur sécheuse सेश॒ र 
सेशज़

शोहदा (पु०ं) (śohdā) salaud सालो

शोहरत (स्त्री०) (śohrat) vedette वदेत ्

शौक (पु०ं) (śauk) 1. penchant पाँशाँ  
2. passetemps पास्ताँ

शौकिया (वि०) (śaukiya) amateur आमात‌्र

शौकिया खिला‌ड़ी (पु०ं) (śaukiyā khilaṛī) sportif 
amateur स्पॉर्तीफ़ आमात॒र

शौकीन (वि०) (śaukīn) celui qui a une haute 
qualité de vie सल्यूई की ईयनू ्ओत ्कालीत ेद वी

शौचालय (पु०ं) (saucālaya) toilette त्वालत ्

शौर्य (पु०ं) (śaurya) galanterie गालॉन्तरी, 
bravoure ब्रावूर

शौर्य परुस्कार (पु०ं) (śaurya puraskār) décora�-
tion pour bravoure देकोरासीयों परू ब्रावूर

शौहर (पु०ं) (śauhar) mari मारी

श्मशान (पु०ं) (śmaśān) endroit de crémation 
अनॅ्द्रूवा द क्रे मासीयों

श्रद्‌धांजलि (स्त्री०) (śraddhānjalī) hommage 
ओमाझ़

श्रद्‌धा (स्त्री०) (śraddhā) vénération वेनेरासीयों

श्रद्‌धाल ु(वि०) (śraddhālu) respectueux 
रेस्पेक्त्यूअ॒

श्रद्‌धेय (वि०) (śraddheya) vénérable वेनेराब्ल

श्रद्‌धेय

शलैी (स्त्री०) (śailī) style स्तील

शलैी विज्ञान (पु०ं) (śailī-vigyān) stylystique 
स्तीलीस्तीक

शवैाल (शवेाल) (पु०ं) (śaivāl) mousse मसू

शशैव (पु०ं) (śaiśav) eufance आफ़ँाँस

शोक (पु०ं) (śok) deuil दई, condoléance  
कोंदोलेयाँस

शोकगीत (पु०ं) (śokgīt) élégie एलेझ़ी

शोक सतंप्त (वि०) (śoksantapt) endeuillé अदँईये

शोक सदेंश (पु०ं) (śok sandeś) message de 
condoléances मेसाझ़ द कोंदोलेयाँस

शोक सभा (स्त्री०) (śok-sabhā) réunion de 
condoléances रेयनूीयों द कोन्दोलयाँस

शोकाकुल (वि०) (śokākul) accablé de chagrin 
आकाब्ले द शार्ग्रे

शोख (वि०) (śokh) coquette कोकेत ्

शोखी (स्त्री०) (śokhī) coquetterie कोकेत्री

शोचनीय (वि०) (śocniya) déplorable qui mérite 
l'examen systématique देप्लोराबल

शोथ (पु०ं) (śoth) gonflement गोंफ़्लमाँ, enflure 
अफँ़्ल्यूर

शोधन (पु०ं) (śodhan) 1. corection कोरेक्सीयों  
2. purification प्यूरीफ़ीकासीयों

शोधप्रबंध (पु०ं) (śodhprabandh) thèse तजे़

शोभा (स्त्री०) (śobhā) beautē बोत,े élégance 
एलेगाँस

शोभायमान (वि०) (śobhāyman) belle  
apparence बेल ्आपाराँस

शोभा यात्रा (स्त्री०) (śobhā-yatrā) spectacle 
défilé स्पेक्ताक्ल देफिल

शोर (शोरगलु) (पु०ं) (śor) bruit ब्रुई

शोरबा (पु०ं) (śorbā) potage पोताझ़, soupe सपू

शोर-शराबा (पु०ं) (śor-śarābā) tapage तापाझ़, 
chahut शाऊ

शोरा (पु०ं) (sorā) nitrate de sodium नीत्रात ्द 
सोदीयम ्
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श्रोता वश्

श्रवण (पु०ं) (śravaṇ) auditif ओदीतीफ़, sonore 
सोनॉर

श्रवण विशषेज्ञ (पु०ं) (śravaṇ viśeṡagya)  
audiologie ओदीयोलोझ़ी

श्रवणेंद्रिय (स्त्री०) (śravaṇendriya) sens/organe 
de l’ouie साँस/ओर्गान ्द लूई

श्रव्य (वि०) (śravya) audible ओदीब्ल

श्रांत (वि०) (śrānt) fatigué फ़ातीग, epuisé एप य्ूईज़े

श्राद्‌ध (पु०ं) (śrāddh) la cérémonie des  
hindous pour les ancêtres ला सेरेमोनी दे ज़नै्दू 
परू ले जाँसेत्र

श्री (स्त्री०) 1. (śrī) déesse de la ṛichesse दे येस 
द ला रीशसे ्

श्रीफल (पु०ं) (śrīfal) noix de coco न्वा द कोको

श्रीमती (स्त्री०) (śrīmatī) madame मादाम

श्रीमान (वि०) (śrīmān) monsieur मसिच

श्रुतलेख (पु०ं) (śrutlekh) dictée दीक्ते

श्रेणी (स्त्री०) (śreṇī) 1. série सेरी 2. poste/grade 
पोस्त/ग्राद् 3. rang राँ 4. département देपार्तमाँ 5. 
classe क्लास ्6. catégorie कातगेोरी

श्रेणीकरण (पु०ं) (śreṇīkaraṇ) catégorisation 
कातगेोरीज़ासीयों

श्रेणीबद्‌ध (वि०) (śreṇībaddh) mettre dans les 
files मेत्र दाँ ले फ़ील ्

श्रेय (पु०ं) (śreya) crédit क्रे दी, mérite मेरीत,् 
croyance क्रोवाईआसँ

श्रेष्ठ (वि०) (śreṡṭha) le meilleur ल मेईय॒र, 
mieux मीय

श्रेष्ठ कृति (स्त्री०) (śreṡṭha kriti) chef - d’oeuvre 
श ेद॒व्र

श्रेष्ठता (स्त्री०) (śreṡṭhatā) plus émminent 
प्ल्यूज़ेमीनाँ

श्रेष्ठ व्यक्ति (पु०ं) (śreṡṭha vyakti) personnalité 
eminente पैर्सोनालीत ेयेमिनंस

श्रोता (पु०ं) (śrotā) auditeur ओदीत॒र

श्रोता वर्ग (पु०ं) (śrotā-varg) audience ओदीयाँस, 
public प्यूब्लीक्

श्रम (पु०ं) (śram) travail त्रावाई

श्रम कल्याण (पु०ं) (śram-kalyāṇ) protection 
प्रोतके्सीयों, bienêtre des travailleurs बियानेत्र 
दे त्रावाईय॒र

श्रम घंटे (पु०ं) (śram-ghanṭe) heures de travail 
अ॒र द त्रावाई

श्रमजीवी (वि०) (पु०ं) (śramjīvī) en service अ ँ
सैर्वीस

श्रमजीवी पत्रकार (पु०ं) (śramjīvī patrakār)  
journaliste professionnel झ़ूर्नालीस्त  
प्रोफ़े सीयोनेल, travaillant त्रावाईयाँ

श्रमजीवी महिला (स्त्री०) (śramjīvī mahilā) 
femme qui est employée फ़ाम ्की एतॉम्प्लॉईये

श्रमजीवी वर्ग (पु०ं) (śramjīvī varg) classe  
ouvrier क्लास ऊव्रीयरै

श्रमदान (पु०ं) (śramdān) le travail non ré-
munéré/bénévole ल त्रावाई नो रेम्यूनेरे/बेनेवोल ्

श्रम न्यायालय (पु०ं) (śram-nyāyālay) tribunal 
de travail त्रीब्यूनाल ्द्‌य ूत्रावाई

श्रम विभाजन (पु०ं) (śram-vibhājan) division de 
travail दीवीज़ीयों द॒ त्रावाई

श्रम विवाद (पु०ं) (śram-vivād) conflit de travail 
कोन्फ़्ली द्‌य ूत्रावाई

श्रम शक्ति (स्त्री०) (śram-śakti) population 
active पोप्यूलासीयों आक्तीव

श्रम साध्य (वि०) (śram-sāddya) difficile  
दीफ्रीसील, ardus आर्द्यूस

श्रमिक (पु०ं) (śramik) ouvrier ऊव्रीये

श्रमिक आदंोलन (पु०ं) (śramik-āndolan)  
mouvement ouvrier मवू्माँ ऊव्रीये

श्रमिक कल्याण (पु०ं) (śramik kalyāṇ) protection 
des travailleurs प्रोतके्सीयों दे त्रावाईयर

श्रमिक वर्ग (पु०ं) (śramik varg) prolétariat 
प्रोलतारीया

श्रमिक विवाद (पु०ं) (śramik vivād) conflit de 
travail कोफ्ल़ी द्‌य ूत्रावाई

श्रमिक सघं (पु०ं) (śramik sangh) syndicats 
सैंदीका
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स
सकंट (पु०ं) (sankaṭ) 1. crise क्रीज़ 2. détresse 
देत्रेस

सकंटकालीन (वि०) (sankaṭkālīn) critique क्रीतीक्, 
crucial क्र्यूसीयाल ्

सकंटकालीन स्थिति (स्त्री०) (sankaṭkālīn)  
situation critique सीत्यूआसीयों क्रीतीक, situation 
cruciale सीत्यूआसीयों क्र्यूसीयाल ्

सकंटापन्न (वि०) (sankaṭapannȧ) en détresse 
अ ँदेत्रेस ्

सकंर (वि०) (sankar) hybride ईब्रीद्

सकंरण (पु०ं) (sankaraṇ) hybridation ईब्रीदासीयों, 
croisements क्रूव ाज़्माँ

सकंर-शब्द (पु०ं) (sankar-śabd) mot hybride मो 
ईब्रीद्

सँकरा (वि०) (sankarā) étroit एत्रूवा

सकंर्म (पु०ं) (sankarma) oeuvre अव्र

सकंलन (पु०ं) (sankalan) collection des  
oeuvres कोलेक्सीयों दे ज‌्व्र

सकंलनकर्ता (पु०ं) (sankalankartā) collecteur 
कोलेक्त् ‌र, compilateur कोम्पीलात‌्र

सकंलित (वि०) (sankalīt) compilé कोम्पील, 
collecté कोलेक्ते

सकंल्प (पु०ं) (sankalp) 1. détermination  
देतैर्मीनासीयों 2. résolution रेज़ोल्यूसीयों

सकंल्पना (स्त्री०) (sankalpanā) concept कोंसेप्त

सकंल्पवाची (वि०) (sankalpvācī) conceptuel 
कोंसेप्ल्यूएल

सकंल्प शक्ति (स्त्री०) (sankalp śakti) forces de 
volonté फ़ॉर्स द वोलोन्ते

सकंाय (पु०ं) (sankāy) enseignants असेँईन्याँ, 
professeur प्रोफ़े स‌्र

सकंायाध्यक्ष (पु०ं) (sankāyādhyakś) doyen (de 
la faculté) द्‌‌वाईयाँ (द ला फ़ाक्यूल्ते)

सकंीर्ण (वि०) (sankīrṇa) étroit एत्रोवा, paroissial 
पारोआसीयाल ्

श्लाघनीय (वि०) (ślāghnīya) admirable  
आद्‌मीराब्ल, loudable लूदाब्ल

श्लाघा (स्त्री०) (ślāghā) admiration  
आद्‌मीरासीयों, éloge एलोझ़

श्लेष्मा (पु०ं) (śleṡmā) jeu de mot ज़ द मो

श्लेषा (पु०ं) (śleṡā) flegme फ़्लेम,् mucus des 
poumons म य्ूक्यूस दे प ूमाँ

श्लोक (पु०ं) (ślok) hymnes ईम

श्वसन (पु०ं) (śvasan) respiration रेस्पीरासीयों

श्वसनततं्र (पु०ं) (śvasantantra) système  
respiratoire सीस्तेम ्रेस्पीरातोवार

श्वसरु (पु०ं) (śvasur) beau père बो परै

श्वास (पु०ं) (śvās) haleine आलेन,् souffle सफ़ू्ल

श्वास नली (स्त्री०) (śvās nalī) trachée त्राशे

श्वासावरोध (पु०ं) (śvāsāvarodh) asphyxie 
आस्फ़ीक्सी

श्वेत (वि०) (śvet) blanc ब्लाँ

श्वेत कुष्ठ (पु०ं) (śvet kuṡṭha) leucoderme 
ल य्ूकोदैर्म

श्वेत पटल (पु०ं) (śvet-paṭal) cornée कॉर्ने

श्वेत पत्र (पु०ं) (śwet-patra) livre blanc लीव्र ब्लाँ

श्वेत-श्याम (वि०) (śwet-śyām) noir et blanc 
न्वार ऐ ब्लाँ

ष
षट् (वि०) (ṡaṭ) six सीस ्

षट्कोण (पु०ं) (ṡatkoṇ) héxagone लेग्ज़ागॉन,् à 
six facette आ सी फ़ासेत ्

षड्यंत्र (पु०ं) (ṡadyantra) complot कोम्प्लो

षड्यंत्रकारी (वि०/पु०ं) (ṡadyantrakārī)  
conspirateur कोंस्पीरात‌्र, complice कोंम्प्लीस ्

षष्ठ (वि०) (ṡaṡṭha) sixième सीज़ीयेम ्

षोडश (वि०) (ṡodaś) seize सेज़

षोडशी (स्त्री०) (ṡodaśī) jeune fille de seize ans 
झ़न फ़ी द सेज़ाँ
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संगठितसंकीर्णत

सकं्रामक रोग (पु०ं) (sankrāmak rog) maladie 
contagieuse मालादी कोंताझ़ीय॒ज़
सकं्रिया (स्त्री०) (sankriya) opération ओपेरासीयों
सकं्षिप्त (वि०) (sankśipt) brève ब्रेव, abrégé 
आब्रझ़े
सकं्षिप्त विचारण (पु०ं) (sankśipt vicāraṇ) procès 
sommaires प्रोसे सोमरै
सकं्षिप्त विवरण (पु०ं) (sankśipt vivraṇ) lableau 
de syndhèse ताब्लो द सनै्तेज़
सकं्षिप्त शीर्षक (पु०ं) (sankśipt śīrśak) titre तीत्र, 
aberégé आब्रेझ़े
सकं्षिप्त ससं्करण (पु०ं) (sankśipt sanskaraṇ) 
édition एदीसीयों aberégée आब्रेझ़े
सकं्षिप्त समाचार (पु०ं) (sankśipt samācār) gros 
tritre ग्रो तीत्र
सकं्षिप्ति (स्त्री०) (sankśipti) 1. raccourcisse-
ment allégement राकूर्सीस्माँ  2. abbréviation 
आब्रेवीयास्यों
सकं्षेप (पु०ं) (sankśep) 1. sommaine सोमरै  
2. forme abrégé फ़ॉर्म आब्रझ़े
सकं्षेपण (पु०ं) (sankśepaṇ) rédaction रेदाक्सीयों
सकं्षेपिका (स्त्री०) (sankśepikā) résumé रेज़्यूमें
सखंिया (पु०ं) (sankhiā) arsenic आर्सेनीक्
सखं्यांक (पु०ं) (sankhyānk) numéro chitfre 
न्यूमेरो
सखं्यांकन (पु०ं) (sankhānkan) numéroter 
न्यूमेरोते
सखं्या (स्त्री०) (sankhā) numéro न्यूमेरो, chiffre 
शीफ़्र
सखं्यावाचक (वि०) (sankhyāvācak) numérique 
न्यूमेरीक्
सगं (पु०ं) (sang) compagnie कोम्पानी,  
association आसोसीयासीयों
सगंठन (पु०ं) (sangaṭhan) organization  
ओर्गानीज़ासीयों

सगंठनकर्ता (पु०ं) (sangaṭhan kartā)  
organization ओर्गानीज़ात्र

सगंठित (वि०) (sangaṭhit) organisé ओर्गानीज़े

सकंीर्णता (स्त्री०) (sankīrṇatā) esprit de clocher 
एस्प्री द क्लोशे
सकुंचन (पु०ं) (sankucan) contraction कोंत्राक्सीयों
सकुंचित (वि०) (sankucit) contracté कोन्त्राक्ते, 
étroit एत्रोवा
सकुंल (वि०) (पु०ं) (sankul) congestionné  
कोझ़ेस्तीयोने, quartier कार्तीये
सकंें द्रण (पु०ं) (sankedraṇ) concentration 
कोंसॉन्त्रासीयों
सकेंत (पु०ं) (sanket) 1. signal सीन्याल ् 
2. astuce आस्त्यूस 3. code कोद 4. signe सीन्ये  
5. indice ऐंदीस
सकेंतक (पु०ं) (sanketak) pointeur पूवांत॒र, 
indicateur ऐंदीकासीयों
सकेंत शब्द (पु०ं) (sanket-śabd) mot de passe 
मो द पास ्
सकेंतन (पु०ं) (sanketan) 1. signaler सीन्याल  
2. indice ऐन्दीस ्
सकेंत सखं्या (स्त्री०) (sanket sankhyā) numéro 
de code न्यूमेरो द कोद्
सकेंताक्षर (पु०ं) (sanketākśar) abréviation 
आब्रेवीयासीयों
सकंोच (पु०ं) (sankoc) 1. contraction कोन्त्राक्सीयों 
2. timidité तीमीदीत े3. hésitation एज़ीतासीयों
सकंोची (वि०) (sankocī) 1. timide तीमीद्
सकं्रमण (पु०ं) (sankramaṇ) 1. transition  
त्राँजीसीयों 2. infection ऐंफ़े क्सीयों
सकं्रमण काल (पु०ं) (sankramaṇ kāl) période de 
transition पेरीयोद् द त्राँज़ीसीयों
सकं्रमण प्रवेशपत्र (पु०ं) (sankramaṇ praveśpatr) 
visa de transit वीज़ा द त्राँजीत ्
सकं्रमण रोधी (वि०) (sankramaṇ rodhī)  
anti-infectieux ऑन्ती ऐंफ़ेक्तीय ्
सकं्रमित (वि०) (sankramit) infecté ऐंफ़ेक्ते, 
contaminé कोंतामीने
सकं्रांति (स्त्री०) (sankrānti) transition त्राँज़ीसीयों
सकं्रामक (वि०) (sankrāmak) contagieux 
कोंताझ़ीय ्
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सगंीन (वि०) (पु०ं) (sangīn) sérieux सेरीय॒, grave 
ग्राव

सगंीन जुर्म (पु०ं) (sangīn jurm) crime odieux 
क्रीम ओदीय॒

सगंोष्ठी (स्त्री०) (sangośṭhī) séminaire सेमीनरै, 
colloque किलोक

सगंहृीत (वि०) (sangrihit) recueilli रेकई, compilé

सगं्रह (पु०ं) (sangrah) collection कोलेक्सीयों, 
compilation कोम्पीलासीयों

सगं्रहकर्ता (पु०ं) (sangrahkartā) collecteur 
कोलेक्त्र

सगं्रहण (पु०ं) (sangrahaṇ) 1. collection  
कोलेक्सीयों 2. mobilisation मोबीलीज़ासीयों

सगं्रहणी (स्त्री०) (sangrahaṇī) diarrhées दीयारे 
chronique क्रोनीक

सगं्रहणीय (वि०) (sangrahaṇīya) pièce de 
collection पीयेस द कोलेक्सीयों

सगं्रहपाल (पु०ं) (sangrahpāl) gardien du musée 
गार्दीयाँ द्‌य ूम्यूज़े

सगं्रहालय (पु०ं) (sangrahālay) musée म्यूज़े

सगं्राम (पु०ं) (sangrām) guerre गैर, bataille 
बाताई

सगं्राहक (वि०/पु०ं) (sangrāhak) collecteur 
कोलेक्त्र

सघं (पु०ं) (sangh) union ईयनूीयों, association 
आसोसीयासों

सघंटक (वि०) (sanghaṭak) 1. élément एलेमाँ  
2. composant कोम्पोज़ाँ 3. morceau मौर्सो

सघंटन (पु०ं) (sanghaṭan) 1. composition  
स्तयकू्त्यूर 2. constitution कोंस्तीत्यूसीयों

सघंटित (वि०) (sanghaṭit) composé कोम्पोज़े

सघंनन (पु०ं) (sanghanan) condensation 
कोंदॉन्सासीयों

सघं राज्य (पु०ं) (sangha rāj) etat fédéral एता 
फ़ेदेराल ्

सघंराज्य क्षेत्र (पु०ं) (sanghrājya kśetra)  
territoire de l’union तरेीत्वार द ल्यूनीयों

सगंठित क्षेत्र (पु०ं) (sangaṭhit kśetra) secteur 
organisé सेक्त॒र ओर्गानीज़े

सगंणक (सगंणित्र) (पु०ं) (sangaṇak) calculatrice 
काल्क्यूलात्रीस

सगंत (वि०) (sangat) 1. pertinent पैर्तीनाँ  
2. cohéreat कोएराँ 3. compatible कोम्पातीब्ल

सगंत करना (अ०क्रि०) (sangat-karnā)  
accompagern (musique) आकोम्पाईन्ये

सगंतकार (पु०ं) (sangatkār) accompagnateur 
आकोम्पाईन्यात्र

सगंतराश (पु०ं) (sangatrāś) sculpteur sur pierre 
स्क्यूल्प्तर स्यूर पीयरै

सगंति (स्त्री०) (sangati) compagnie कोम्पानी

सगंम (पु०ं) (sangam) confluence कंफलयंस, 
union ईयनूीयो

सगंमरमर (पु०ं) (sangmarmar) marbre मार्ब्र

सगंरोध (पु०ं) (sangrodh) quarantaine कारॉन्तेन ्

सगंलन (पु०ं) (sanhalan) fusion फ़्यूज़ीयों

सगंिनी (स्त्री०) (sanginī) une compagne 
कोम्पाईनी

सगंी (पु०ं) (sangī) associé आसोसीये, compag-
non कोम्पाईनीयों

सगंीत (पु०ं) (sangīt) musique म्यूज़ीक्

सगंीतकार (पु०ं) (sangītkār) musicien म्यूज़ीसीयाँ

सगंीतज्ञ (पु०ं) (sangītagya) musicien म्यूज़ीसीयाँ

सगंीत-नाटिका (स्त्री०) (sangītnāṭikā) opéra 
ओपेरा

सगंीत-निदशक/निर्देशक (पु०ं) (sangīt-nideśak/
nirdeśak) directaur दीरेक्त्र musical म्यूज़ीकाल ्

सगंीतमय फौवारा (पु०ं) (sangitmay fauvārā) 
fontaine फ़ोन्तेन ्musicale म्यूज़ीकाल ्

सगंीत शास्त्र (पु०ं) (sangīt śāstra) musicologie 
म्यूज़ीकोलोझ़ी

सगंीत समारोह (पु०ं) (sangīt samāroh) fête de la 
musigue फ़ेत ्द ला म्यूज़ीक्

सगंीतिका (स्त्री०) (sangītikā) concert कोंर्सेर
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संतानसंघर्

सजंीदगी (स्त्री०) (sanjīdgī) gravité ग्रावीत,े  
prendre au sérieux प्रॉन्द्र ओ सेरीय

सजंीदा (वि०) (sanjīdā) sérieux सेरीय

सँजोना (स०क्रि०) (sanjonā) ranger राँझ़े, bien 
garder बीयाँ गार्दे

सजं्ञा (स्त्री०) (sangyā) 1. nom नों 2. nom नों  
1. conscience कोंसीयाँस

सजं्ञान (पु०ं) (sangyān) tenir compte de तनीर 
कोन्त द

सजं्ञापन (पु०ं) (sangyāpan) avertissement 
अवैर्तीस्माँ

सजं्ञाशनू्य (वि०) (sangyāśūnya) perdre  
conscience परै्द्र कोंसीयाँस

सजं्ञाहरण (पु०ं) (sangyāharaṇ) anesthésie 
आनेस्तेज़ी

सजं्ञाहीन (वि०) (sangyāhīn) inconscient 
ऐंकोंसीयाँ

सजं्ञेय (वि०) (sangyeya) recevable रसेवाब्ल

सजं्ञेय अपराध (पु०ं) (sangyeya aprādh) 
infraction criminelle ऐंफ्राक्सीयों क्रीमीनेल,् con-
naissable कोनेसाब्ल

सँड़सी (स्त्री०) (sanṛāsī) pinces पैंस

सडंास (पु०ं) (sanḍās) toillettes त्वालत ्

सतं (पु०ं) (sant) saint सैं

सतंत (वि०) (santat) continue कोंतीन्यू
सतंति (स्त्री०) (santati) descendance देसॉन्दाँस, 
progéniture प्रोझ़ेनीत्यूर

सतंति-निरोध/निग्रह (पु०ं) (santati-nirodh) régulation 
de la natalité रेग्यूलासीयों द ला नातालीते

सतंप्त (वि०) (santapt) blessé ब्लसे, en deuil 
अ ँद॒ई

सतंरण (पु०ं) (santaraṇ) sauter passer à traver 
सोत ेआत्रावर

सतंरा (पु०ं) (santarā) orange ओराँझ़

सतंरी (पु०ं) (santarī) sentinelle सॉन्तीनेल ्

सतंान (स्त्री०) (santān) enfants आफँ़ाँ,  
descendance देसॉन्दाँस

सघंर्ष (पु०ं) (sangharśa) 1. lutte ल्यूत ् 
2. conflit कोंफ़्ली

सघंीय शासन (पु०ं) (sanghīya śasan)  
gouvernement fédéral गूवैर्नमाँ फ़ेदेराल ्

सचंय (पु०ं) (sancay) collection कोलेक्सीयों, 
accumulation आक्यूम्यूलासीयों

सचंयन (पु०ं) (sancayan) accumulation  
आक य्ूम्यूलासीयों, stockagé स्तोकाझ़

सचंयी (वि०) (sancayī) accumulatif  
आक य्ूम्यूलातीफ़

सचंरण (पु०ं) (sancaraṇ) 1. movement मवू्माँ  
2. transmission त्राँस्मीसीयों

सचंलन (पु०ं) (sancalan) movement मवू्माँ, 
transmission त्राँस्मीसीयों

सचंार (पु०ं) (sancār) communication  
कोम्यूनीकासीयों

सचंारण (पु०ं) (sancāraṇ) communication 
कोम्यूनीकासीयों

सचंार-व्यवस्था (स्त्री०) (sançār-vyavasthā) 
système de communication सीस्तेम द  
कोम्यूनीकासीयों

सचंार-साधन (पु०ं) (sancār-sādhan) moyens de 
communication म्वाईयाँ द कोम्यूनीकासीयों

सचंारी रोग (सचंरणीय रोग) (पु०ं) (sancārī rog) 
maladies transmissibles मालादी त्राँस्मीसीब्ल

सचंालक (पु०ं) (sancālak) 1. modérateur मोदेरात्र 
2. conducteur कों‌न्द्‌यूक्त्र 3. dirigeant दीरीझाँ

सचंालन (पु०ं) (sancālan) animer आनिर्म  
organiser des réunions ओर्गानीज़े दे रेयनूीयों

सचंालन समिति (स्त्री०) (sancālan samiti)  
comité de direction कोमीत ेद दीरेक्सीयों

सचंिका (स्त्री०) (sancikā) dossier दोसीये

सचंित (वि०) (sancit) accumulé आक्यूम्यूले

सचंित निधि (स्त्री०) (sancit nidhi) fonds  
consolidés फ़ों कोंसोलीदे

सचंित्र (पु०ं) (sancitra) graphique ग्राफ़ीक्,  
diagramme दीयाग्राम,् tableau ताब्लो
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सदंिग्ध व्यक्ति (पु०ं) (sandigdha vyakti)  
suspect(e) स्यूप्से

सदंकू (पु०ं) (sandūk) boîte ब्वात ्

सदेंश (पु०ं) (sandeś) 1. message मेसाझ़  
2. communication कोम्यूनीकासीयों

सदेंश पहँुचाना (स०क्रि०) (sandeś pahũcānā) 
communiquer कोम्यूनीके

सदेंशवाहक (पु०ं) (sandeś vāhak) messager 
मेसाझ़े

सदेंह (पु०ं) (sandeh) doute दतू,् soupçon सपू्सो

सदेंह करना (स०क्रि०) (sandeh karnā)  
soupçonner सपू्सोने

सदेंह चिह्‌न (पु०ं) (sandeh cinh) marque  
d’interrogation मार्क  दैन्तेरोगासीयों

सदेंहजनक (वि०) (sandeh janak) douteux दत॒ू

सदेंह-लाभ (पु०ं) (sandeh-lābh) bénéfice de 
doute बेनेफ़ीस ्द्‌य ूदतू ्

सदंोहन करना (स०क्रि०) (sandohan karnā) 
exploiter एक्स्प्लोवाते

सधंि (स्त्री०) (sandhi) traite त्रेते

सधंिपत्र (पु०ं) (sandhi-patr) document de traité 
दोक्यूमाँ द त्रेते

सधंि भगं (पु०ं) (sandhi bhang) violation d’un 
traité वीयोलासीयों दँ त्रेते

सधंि-वार्ता (स्त्री०) (sandhi vārtā) négotiation 
नेगोसीयासीयों

सधंि विराम (पु०ं) (sandhi-virām) armistice 
आर्मीस्तीस

सधंि-शोध (पु०ं) (sandhi śodh) arthrite आर्त्रीत ्

सधं्या (स्त्री०) (sandhyā) soir स्वार

सधं्याकाल (पु०ं) (sandhyākāl) soir स्वार

सनं्यास (पु०ं) (sanyās) rénonciation  
रेनोंसीयासीयों

सनं्यासी (वि०/पु०ं) (sanyāsī) ascétique आसेतीक्

सपंत्ति (स्त्री०) (sampatti) propriété प्रोप्रीयेत,े 
richesse रीशसे ्

सतंाप (पु०ं) (santāp) douleur दूल॒ र, deuil द्ई
सतंलुन (पु०ं) (santulan) 1. équilibre एकीलीब्र  
2. équilibrium एकीलीब्रीयम ्
सतंुलित (वि०) (santulit) équilibré एकीलीब्रे, 
constant कोन्स्ताँ
सतंषु्ट (वि०) (santuṡṭ) satisfait सातीस्फे
सतंुष्टि (स्त्री०) (santuṡṭi) satisfaction  
सातीस्फ़ाक्सीयों
सतंषु्टीकरण (पु०ं) (santuṡṭikaraṇ) satisfaction 
सातीस्फ़ाक्सीयों
सतंपृ्त (वि०) (santript) saturé सात्यूरे
सतंोष (पु०ं) (santoṡ) satisfaction  
सातीस्फ़ाक्सीयों, contentement कोंन्तॉन्तमाँ
सतंोषप्रद/सतंोषजनक (वि०) (santośprad)  
satisfaisant सातीस्फ़ेज ाँ
सतं्रस्त (वि०) (santrast) terrorisé तरेोरीज़े
सतं्रास (पु०ं) (santrās) terreur तरेोओर‌्र
सदंर्भ (पु०ं) (sandarbh) contexte कोंतके्स्त, 
référence रेफ़े राँस
सदंर्भग्रंथ (पु०ं) (sandarbhagranth) cahier de 
référence काईये द रेफ़े राँस
सदंर्भ ग्रंथ सचूी (स्त्री०) (sandarbhagrantha sūcī) 
bibliographie बीब्लीयोग्राफ़ी
सदंर्भ पसु्तक (स्त्री०) (sandarbha pustak) cahier 
de référence काईये द रेफ़े राँस
सदंर्भ सामग्री (स्त्री०) (sandarbha sāmagrī) 
matériel de référence मातरेीयेल द रेफ़े राँस
सदंर्श (पु०ं) (sandarś) perspective पैर्सर्पेक्तीव
सदंर्शिका (स्त्री०) (sandarśikā) prospectus 
प्रोस्पेक्त्यूस, brochure ब्रोश य्ूर
सदंाता (पु०ं) (sandātā) donateur दोनात‌्र
सदंान (पु०ं) (sandān) don दों
सदंाय (पु०ं) (sandāy) paiement पेईमाँ
सदंिग्धार्थी (वि०) (sandigthārthī) ambiguë 
ऑम्बीग य्ू
सदंिग्ध (वि०) (sandigdh) douteux दतू,्  
discutable दीस्क्यूताब्ल
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संबंधीसंपत्ति क

सपंरू्ण (वि०) (sampūrṇa) ensemble आसँाँब्ल, 
tout त,ू entière ऑन्तीयैर

सपंकृ्त (वि०) (samprikta) mixte मीक्स्त,  
connecte कोनेक्ते

सँपेरा (पु०ं) (sāperā) charmeur de serpents 
सल्यूई की प्रातीक् लार द शार्म॒ र द सैर्पों

सँपोला (पु०ं) (sampollā) serpenteau सैर्पान्तो

सपं्रति (वि०) (samprati) actuel आक्त्यूएल

सपं्रतीक (पु०ं) (sampratīk) emblème ऑम्बलम ्

सपं्रदाय (पु०ं) (sampradāy) 1. communauté 
कोम्यूनोत े2. groupe ग्रूप 3. êcole de pensée 
एकोल द पाँसे

सपं्रदायवाद (पु०ं) (sampradāyvād)  
communalisme कोम्यूनालीज़्म

सपं्रदायवादी (वि०) (sampradāyvādi)  
communautariste कोम्यूनोतारीस्त

सपं्रभ ु(वि०) (samprabhu) souverain सवू्रैं

सपं्रभतुा (स्त्री०) (samprabhutta) souverainité 
सवू्रैन्ते

सपं्रवर्तक (पु०ं) (sampravartak) promoteur प्रोमोत॒र

सपं्रेषण (पु०ं) (sampreṡaṇ) communication 
कोम्यूनीकासीयों, transmission त्रास्मीसीयों

सपं्रेषित (वि०) (sampreṡit) transmis त्राँस्मी

सबंंध (पु०ं) (sambandh) 1. relation रलासीयों, 
lien लियाँ 2. connection कोनेक्सीयों

सबंंधन (पु०ं) (sambandhan) affiliation  
आफ़ीलीयासीयों

सबंंध विच छ्ेद (पु०ं) (sambandh vicched)  
1. mettre fin aux contacts मेत्र फ़ैं  ओ कोंन्ताक्त  
2. divorce दीवॉर्स

सबंंधित (वि०) (sambandhit) lié/relatif à लीये/
रलातिफ आ

सबंंधित कर्मचारी/सहायक (पु०ं) (sambandhit 
karmacārī) assistant आसीस्ताँ, personnel 
पैर्सोनेल ्

सबंंधी (वि०) (पु०ं) (sambandhī) lié लीये, parenté 
पारॉन्ते

सपंत्ति कर (पु०ं) (sampatti-kar) taxes foncière 
ताक्स फोसीयैर, impôt ऐम्पो, foncier फ़ोसीये
सपंदा (स्त्री०) (sampadā) 1. richesse रीशेंस,् 
biens बीयाँ 2. immobilier ईमोबीलीये
सपंदा शलु्क (पु०ं) (sampadā śulk) impôt foncier 
एम्पो फ़ोंसीये
सपंन्न (वि०) (sampanna) riche रीश, bien nanti 
बीयाँ नॉन्ती
सपंन्नता (स्त्री०) (sampannatā) prospérité 
प्रोस्पेरीते
सपंरीक्षण (पु०ं) (samparikśaṇ) examen attentif 
एग्ज़ामैं आताँतीफ़
सपंर्क  (पु०ं) (sampark) contact क्रोंताक्त, liason 
लीयेज़ों, lien लीयाँ
सपंर्क  अधिकारी (पु०ं) (sampark adhikārī) officiel 
agent/de liason ओफ़ीसीयेल/आझ़ाँ द लीयेज़ों
सपंर्क  कार्यक्रम (पु०ं) (sampark kāryakram) 
program de contact प्रोग्राम द कोन्ताक्त
सपंर्क  भाषा (स्त्री०) (sampark bhāśā) langue 
lien लाँग लीयाँ, langue d’échange लाँग देशाँझ़
सपंादक (पु०ं) (sampādak) éditeur एदीत्र
सपंादक मडंल (पु०ं) (sampādak mandal) comité 
de rédaction कोमीत ेद रेदाक्सीयों
सपंादकीय (लेख) (वि०/पु०ं) (sampādakīya) 
rédactionnel रेदाक्सीयोनेल
सपंादन (पु०ं) (sampādan) 1. édition एदीसीयों  
2. faire फ़ै र, effectuer एफ़ेक्त्यूए
सपंादित (वि०) (sampādit) 1. édité एदीत े 
2. reformulé रफ़ॉर्म्यूल, révisé

सपंीड़न (पु०ं) (sampīṛan) embetter ऑम्बेत े
affliger आफ़्लीझ़े
सपंीड़ित (वि०) (sampīṛit) affligé आफ़लीझ़े, 
embetter ऑम्बेते
सपंुट (पु०ं) (sampuṭ) 1. emballage अबँालाझ़  
2. capsule काप्स्यूल ्
सपंषु्ट (वि०) (sampuṡṭ) confirmé कोंफ़ीर्मे
सपंुष्टि (स्त्री०) (sampuṡṭi) 1. confirmation 
कोंफ़ीर्मासीयों 2. corroboration कोरोबोरासीयों
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सभं्रम (पु०ं) (sambhram) confusion कोंफ़्यूज़ीयों

सभं्रांत (वि०) (sambhrānt) distingué दीस्तैंगे

सभं्रांत व्यक्ति (पु०ं) (sambhrānt vyakti) élite 
एलीत ्

सयंंत्र (पु०ं) (sãyantr) centrale सॅन्त्राल,  
électrique एलेक्त्रीक्

सयंत (वि०) (sãyat) contrôlé कोन्त्रोल

सयंम (पु०ं) (sãyam) contrainte कोन्त्रैन्त,  
contrôle कोन्त्रोल ्

सयंुक्त (वि०) (sãyukta) lié लीये, connecté कोनेक्ते

सयंुक्त उद्यम (पु०ं) (sãyukta udyam)  
enfreprise ऑन्त्रप्रीज़, commune कोम्यून ्

सयंुक्त खाता (पु०ं) (sãyukta khātā) compte 
कोन्त, commun कोमँ

सयंुक्त घोषणा (स्त्री०) (sãyukta ghoṡṇā)  
déclaration देक्लारासीयों, commune कोम्यून

सयंुक्त परिवार/कुटु  ंब (पु०ं) (sãyukta parivār)  
famille indiviseé/conjointe फ़ामी ऐंदीवीज कँजीयातं

सयंुक्त राष्ट्र (पु०ं) (sãyukta rāṡtra) nations unis 
नासीयोज़्यूनी

सयंुक्त वाक्य (पु०ं) (sãyukta vākya) phrase 
complexe फ़्राज़ कोम्प्लेक्स

सयंुक्त सचिव (पु०ं) (sãyukta saciv) secrétaire 
conjointe adjoint सेक्रतरै कोंझ़्वाँत ्आदजीयो

सयंुक्त समिति (स्त्री०) (sãyukta samiti) comité 
conjoint कोमीत ेकोंझ़्वाँ

सयंोग (पु०ं) (sãyog) par hasard पाराज़ार

सयंोजक (पु०ं) (sãyojak) 1. dirigeant/responsable 
दीरीइम़ाँ/रस्पॉन्साब्ल 2. conjonction कोंझ़ोंन्क्सीयों

सयंोजन (पु०ं) (sãyojan) 1. conjonction  
कोंझ़ोंन्क्सीयों 2. acte de joindre

सरंक्षक (पु०ं) (sangrakśak) patron पात्रों

सरंक्षण (पु०ं) (sangrakśaṇ) patronage पात्रोनाझ़, 
parrainage पारेनाझ़, mécénat मेसेना

सरंक्षा (स्त्री०) (sangrakśā) sécurité सेक्यूरीत,े 
sûreté स्यूरते

सबंद्‌ध (वि०) (sambaddha) 1. connecté कोनेक्ते 
2. lié लीये 3. affilié आफ़ीलीये

सबंद्‌ध महाविद्यालय (पु०ं) (sambaddha 
mahāvidyālaya) collège कोलेझ़, affilié 
आफ़ीलीये

सबंंधक विश्वविद्यालय (पु०ं) (sambandhak 
viśvavidyālaya) université ईयनूीवैर्सीत,े  
affiliante आफ़ीलीयॉन्त

सबंल (पु०ं) (sambal) soutien सतूीयाँ,  
assistance आसीस्ताँस

सबंोधन (पु०ं) (sambodhan) s’adresserà साद्रेसे आ

सबंोधन कारक (पु०ं) (sambodhan karnā) 
s’adresser à साद्रेसे आ

सबंोधित करना (स०क्रि०) (sambodhit karnā) 
s’adresser à साद्रेसे आ

सभंरक (पु०ं) (sambharak) fournisseur फ़ूर्नी स॒र

सभंरण (पु०ं) (sambharaṇ) fourniture फ़ूर्नी त्यूर, 
provision प्रोवीज़ीयों

सँभलना (अ०क्रि०) (sambhalnā) faire फ़ै र,  
attention आताँसीयों

सभंव (वि०) (sambhav) possible पोसीब्ल

सँभाल (स्त्री०) (sambhāl) garder गार्दे

सँभालना (स०क्रि०) (sambhālnā) prendre soin 
प्रॉन्द्र स्वाँ, se mettre en charge स मेत्र अ ँशार्झ़

सभंावना (स्त्री०) (sambhāvanā) possibilité 
पोसीबीलीत,े perspectives पैर्स्पेक्तीव

सभंावित (वि०) (sambhāvit) probable प्रोबाब्ल, 
prospectif प्रोस्पेक्तीफ़

सभंावी (वि०) (sambhāvī) potentiel पोताँसीयेल ्

सभंाव्य (वि०) (sambhāvya) potentiel पोताँसीयेल ्

सभंाव्यता (स्त्री०) (sambhāvyatā) probabilité 
प्रोबाबीलीते

सभंाषण (पु०ं) (sambhāṡaṇ) conversation 
कोंवैर्सास्यों, discours दीस्कू र, communication 
कोम्यूनीकासीये

सभंोग (पु०ं) (sambhog) relations रलासीयों, 
sexuelles सेक्स्यूएल

सबंद्‌ध
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संवेदनसंरक्षात्मक उ

सवंाददाता (पु०ं) (samvāddātā) correspondant 
कोरेस्पॉन्दाँ

सवंाददाता सम्मेलन (पु०ं) (samvāddātā sammelan) 
conférence de presse कोंफ़े राँस द प्रेस

सवंादी (वि०) (samvādī) correspondant  
कोरेस्पाँन्दाँ

सँवारना (स०क्रि०) (sãvārnā) décorer देकोरे, 
ranger राँझ़े

सवंाहक (पु०ं) (samvāhak) conducteur कोंद्‌यूक्त्र

सवंितरण (पु०ं) (samvitaraṇ) distribution 
दीस्त्रीब्यूसीयों

सवंिदा (स्त्री०) (samvidā) contrat कोन्त्रा

सवंिदाकार (पु०ं) (samvidākār) entrepreneur 
ऑन्त्रप्रेन्र, contractant कोन्त्राक्ताँ

सवंिदा निष्पादन (पु०ं) (samvidā niṡpādan)  
exécution de contrat एग्ज़ेक य्ूसीयों द्‌य ूकोन्त्रा

सवंिदा भगं (पु०ं) (samvidā bhang) rupture de 
contrat र‌्यपू्त्यूर द कोन्त्रा

सवंिदा विवाह (पु०ं) (samvidā vivāh) mariage de 
contract मारीयाझ़ द कोन्त्रा

सवंिधान (पु०ं) (samvidhān) constitution 
कोंस्तीत्यूसीयौं

सवंिधान सभा (स्त्री०) (samvidhān sabhā) 
assemblée आसॉम्ब्ले

सवंिधि (स्त्री०) (samvidhi) statut स्तात्यू
सवंिभाग (पु०ं) (samvibhāg) portefeuille पाँर्तफ़ई

सवंीक्षक (पु०ं) (samvīkśak) scrutateur स्क्रयतूात॒र

सवंीक्षा (स्त्री०) (samvīkśā) réglementation 
rigoureuse रेग्लमाँन्तासीयों रीगूर ्

सवंदृ्‌धि (स्त्री०) (samvriddhi) accroissement 
आक्रोवास्माँ

सवेंग (पु०ं) (samveg) émotion एमोसीयों,  
dynamique दीनामीक्

सवेंगात्मक (वि०) (samvegātmak) émotionnel 
एमोसीयोनेल, emotif एमोतीफ़

सवेंदन (पु०ं) (samvedan) 1. sensation 
साँसासीयों 2. émotion एमोसीयों

सरंक्षात्मक उपाय (पु०ं) (sangrakśātmak upāy) 
mesures de protection मज्यूर द प्रेतिक्सीयों

सरंक्षित देश (पु०ं) (sangraśit kśetra) protectorat 
प्रोतके्रोता

सरंचना (स्त्री०) (sangracnā) structure स्त्र्यूक्त्यूर

सरंाशीकरण (पु०ं) (sangrāśīkaraṇ) commutation 
कोम य्ूतासीयों

सरेंखण (पु०ं) (sangrekhaṇ) alignement आलीन्यमाँ

सरंोध (पु०ं) (sangrodh) blocage ब्लोकाझ़

सलंक्षण (पु०ं) (sanglakśaṇ) syndrome सैन्द्रोम ्

सलंग्न (वि०) (sanglagn) 1. ci-joint ci-clos  
2. lié लीये

सलंग्नक (पु०ं) (sanglagnak) 1. attachement 
आताश्माँ 2. pièce jointe पीयेस जोयातं

सलंग्न कार्यालय (पु०ं) (sanglagn kāryālay) 
bureau annexe ब्यूरो आनेक्स

सलंग्न फाइल (स्त्री०) (sanglagn fyl) document 
attaché दोक य्ूमाँ आताशे

सवंत ्(पु०ं) (samvat) année आने, ère (du 
calendrier hindou) ऐर (द्‌य ूकालॉन्द्रीये ऐन्दू)

सँवरना (अ०क्रि०) (sãvarnā) décorer देकोरे, 
ranger राँझ़े

सवंर्ग (पु०ं) (samvarg) cadre काद्र

सवंर्ग वाह्‌य (वि०) (samvarg vāhya) ex-cadre 
एक्स काद्र

सवंर्धक (पु०ं)/(वि०) (samvardhak) élargir  
promouvoir एलार्झ़ीर प्रीमूवार

सवंर्धन (पु०ं) (samvardhan) 1. élargissement 
एलार्झ़ीस्माँ 2. nourissement नरूीस्माँ  
3. promotion प्रोमोसीयों

सवंातक (पु०ं) (samvātak) ventilation  
वॉन्तीलासीयों

सवंातन (पु०ं) (samvātan) ventilateur वॉन्तीयात॒र

सवंाद (पु०ं) (samvād) dialogue दीयालोग, con-
versation कोंवैर्सासीयों

सवंादक (पु०ं) (samvādak) correspondant 
कोरेस्पेंन्दाँ, porte-parole पॉर्त पारोल ्
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ससंर्ग (पु०ं) (sansarg) contact कोन्ताक्त

ससंर्गज (वि०) (sansargaj) contagieux कोन्ताझ़ीय ्

ससंर्गज रोग (पु०ं) (sansargaj rog) maladie 
contagieuse मालादी कोन्ताझ़ीय ्

ससंाधन (पु०ं) (sansādhan) 1. ressource रसूर्स 
2. production प्रोद्‌यकू्सीयों

ससंार (पु०ं) (sansār) monde मोन्द

ससंचूना (स्त्री०) (sansūcnā) communication 
कोम्यूनीकासीयौं

ससंचूित करना (स०क्रि०) (sansūcit karnā)  
communiquer कोम्यूनीके

ससं्करण (पु०ं) (sanskaraṇ) édition एदीसीयों

ससं्कार (पु०ं) (sanskār) 1. rite रीत,् rituel  
रीत्यूएल 2. cultivé क य्ूल्तीव

ससं्कारहीन (वि०) (sanskārhīn) incultes ऐंक्यूल्त, 
barbares बार्बार

सवं्यवसाय (पु०ं) (samvya vasāy) profession 
प्राफ़े सीयों

सवं्यवहार (पु०ं) (samvyāvhār) transaction 
त्राँसाक्सीयों

ससं्कृ त (वि०)⁄ (पु०ं) (sanskrit) cultivé क य्ूल्तीव, 
sanskrit(langue) सॉन्स्क्री

ससं्कृति  (स्त्री०) (sanskʀti) culture क य्ूलत्यूर, 
tradition त्रादीस्यों

ससं्तर (पु०ं) (sanstar) couche(f) कूश , banc बाँ

ससं्तरण (पु०ं) (sanstaraṇ) couche(f) कूश

ससं्तुत (वि०) (sanstut) recommandé रकोमाँदे

ससं्तुति (स्त्री०) (sanstuti) recommandation(f) 
रकोमाँदास्यों

ससं्तुति करना (स०क्रि०) (sanstuti karnā)  
recommander रकोमाँदे

ससं्था (स्त्री०) (sansthā) 1. institution  
ऐंस्तीत्यूस्यों 2. société सोस्येत,े organisation  
औरगानीजास्यों

ससं्था के अतंर्नियम (पु०ं) (sansthā ke antarniyam) 
article/contrat de société आरतीक्ल/कोंत्रा द 
सोस्येते

सवेंदनशील (वि०) (samvedanśīl) sensible 
साँसीब्ल

सवेंदनशीलता (स्त्री०) (samvedanśīltā)  
sensibilité साँसीबीलीते

सवेंदना (स्त्री०) (samvednā) sensation 
साँसासीयों

सवेंदी (वि०) (samvedī) sensible साँसीब्ल

सवेंदी सचूकांक (पु०ं) (samvedī sūeakānk) 
sensex सेन्सेक्स

सवंधैानिक (सांविधानिक) (वि०) (samvaidhānik) 
constitutionnel कोंस्तीत्यूसीयोनेल ्

सशंय (पु०ं) (sanśay) doute दतू ्

सशंोधन (पु०ं) (sanśodhan) correction  
कोरेक्सीयौं, modificatioń मोदीफ़ीकासीयों,  
amendement आमॉन्दमाँ

सशंोधन-पूर्व (वि०) (sanśodhan pūrv) prérévisé 
प्रेवीज़े

सशंोधित (वि०) (sanśodhit) corrigé कोरीझ़े, 
modifié मोदीफ़ीये, révisé रेवीज़े

सशंोधित बजट (पु०ं) (sanśodhit bajaṭ) budget 
ब्यूद्झ़े

सशंोधित ससं्करण (पु०ं) (sanśodhit sanskaraṇ) 
édition révisée एदीसीयों रेवीज़े

सशं्लिष्ट (वि०) (sangśliṡṭh) synthétique 
सनै्तेतीक्

सशं्लेषण (पु०ं) (sangleśaṇ) synthèse सनै्तेज़

ससंक्ति (स्त्री०) (sangsakti) cohésion कोयेज़ीयों

ससंद (ससंद्) (स्त्री०) (sansad) parlement पार्लमाँ

ससंद-प्रश्न (पु०ं) (sansad-praśna) question 
parlementaire केस्तीयों पार्लमॉन्तैर

ससंद सदस्य (पु०ं) (sansad-sadaśya) membres 
du parlément मॉम्ब्र द्‌य ूपार्लमाँ

ससंदीय लोकततं्र (पु०ं) (sansadīya loktantra) 
démocratie parlémentaire देमोक्रासी पार्लमॉन्तैर

ससंदीय सरकार (पु०ं) (sansadīya sarkār)  
gouvernement parlémentaire गूवैर्नमाँ पार्ल-
मॉन्तैर
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सचमुचसंस्थाग

सकारात्मक (वि०) (sakārātmak) 1. approbation 
(positive) आप्रोबास्यों 2. accord आकौर
सकुचाना (अ०क्रि०) (sakucānā) hésiter एज़ीते
सकोरा (पु०ं) (sakorā) petit bol en terre cuite 
पती बौल आ ँतरै कुवीत
सक्रिय (वि०) (sakriya) actif आकतीफ़,  
dynamique दीनामीक
सक्रियकरण (पु०ं) (sakriyakaraṇ) mise(f) en 
cours मीज़ आ ँकूर
सक्रियता (स्त्री०) (sakriyatā) activité आकतीवीते
सक्रिय राजनीति (स्त्री०) (sakriya rājnīti) politique 
active/positive पौलीतीक आकतीव/पोज़ीतीव
सक्षम (वि०) (sakṣam) compétant कोंपेताँ
सक्षम अधिकारी (वि०) (sakṣam adhikārī)  
autorité(f) compétente ओतोरीत ेकोंपेताँत
सक्षमता (स्त्री०) (sakṣamtā) compétence 
कोंपेताँस
सखा (पु०ं) (sakhā) compagnon कोंपान्यों, 
camarade कामाराद
सखी (स्त्री०) (sakhī) compagne कोंपान्य, amie 
आमी
सख्त (वि०) (sakhta) dur द्‌यरू, rigide रीझ़ीद
सख्ती (स्त्री०) (sakhtī) dureté दयरू‌्त,े fermeté 
फैरमते
सगर्भता (स्त्री०) (sagbhartā) grossesse ग्रौससै
सगा (वि०) (sagā) issu de la même mère/ 
famille इस्यू द ला ममै मरै/फ़ामीय
सगा भाई (पु०ं) (saga bhāī) frēre de la mème 
mère फ़्रै र द ला ममै मरै
सगाई (स्त्री०) (sagaī) fiançailles(f pl) फ़्याँसाय, 
lien(m), ल्याँ
सघन (वि०) (sagnan) dense दाँस, épais एपे
सघनता (स्त्री०) (sagnantā) densité दाँसीत,े 
intensité ऐंताँसीते
सच (पु०ं) (sac) vérité(f) वेरीत,े réel रेऐल
सचमचु (क्रि०वि०) (sacmuc) vraiment व्रेमाँ, 
réellement रेऐलमाँ

ससं्थागत (वि०) (sansthāgat) institutionnel 
ऐंस्तीत्यूस्योनैल

ससं्थान (पु०ं) (sansthān) institut ऐंस्तीत्यू
ससं्थापक (पु०ं) (sansthāpak) fondateur फ़ोंदा͜तर

ससं्थापक सदस्य (पु०ं) (sansthāpak sadasya) 
membre fondateur माँब्र फ़ोंदा͜ँतर

ससं्थापन (पु०ं) (sansthāpan) 1. fondement 
फौंदमाँ 2. établissement एताब्लीसमाँ

ससं्मरण (पु०ं) (sansmaraṇ) souvenir सूवनीर, 
mémoire(f) मेमवुार

ससं्वीकृति (स्त्री०) (sansvikʀti) 1. sanction 
साँकस्यों 2. aveu आव़

सहंति (स्त्री०) (sanhati) unification  
इयनूीफ़ीकास्यों, consolidation कोंसोलीदास्यों

सहंार (पु०ं) (sanhār) destruction(f) देत्रयकुस्यों, 
dévastation देवास्तास्यों

सहंारक (वि०)/(पु०ं) (sanhārak) देसत्रयक͜ूतर, 
destructeur prédateur प्रेदात͜र

सहंिता (स्त्री०) (sanhitā) ensemble(m) codifié 
des lois gouvernementales आसँाँब्ल कोदीफ़्ये दे 
लवुा गवुैरनमाँताल

सहंिताकरण (पु०ं) (sanhitākaraṇ) codification(f) 
कोदीफ़ीकास्ये

सहंिताबद्‌ध (वि०) (sanhitābaddh) codifié 
कोदीफ़्ये

सकता (पु०ं) (saktā) stupéfaction(f)  
सत्यूपेफाकस्यों, évahissement एवाईसमाँ

सकपकाना (अ०क्रि०) (sakpakānā) être stupéfait 
ऐत्र सत्यूपेफ़े , hésiter ऐज़ीते

सकरकंद (पु०ं) (sakarkanda) patate(f) douce 
पातात दसू

सकर्मक क्रिया (स्त्री०) (sakarmak-kriyā)  
verbe(m) transitif वैर्ब त्राँज़ीतीफ़

सकल (वि०) (sakal) tout त,ू entier आतँ्ये

सकल आय (स्त्री०) (sakal āy) salaire(m) total 
सालैर तोताल

सकल योग (पु०ं) (sakal yog) total तोताल
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सजातीय (वि०) (sajātiya) de même caste(f) द 
ममै कास्त

सजातीय विवाह (पु०ं) (sajātiya vivāh) mariage  
entre les gens de la même caste endogamie(f) 
मारयाझ़ आतँ्र ले झ़ाँ द ला ममै कास्तु आदँोगामी

सजाना (स०क्रि०) (sajānā) décorer देकोरे, ranger 
राँझ़े

सज़ायाफ्ता (वि०) (sazāyāftā) accusé आक य्ूज़े, 
puni प्यूनी

सजावट (स्त्री०) (sajāvaṭ) arrangement(m) 
आराँझ़माँ, décoration देकोरास्यों

सजिल्द (वि०) (sajilda) (livre) relié रल्ये

सजीव (वि०) (sajīv) vivant वोवाँ, dynamique 
दीनामीक

सजीवन (पु०ं) (sajīvan) animation(f) आनीमास्यों

सज्जन (पु०ं) (sajjan) home noble औम नोब्ल

सज्जनता (स्त्री०) (sajjantā) gentillesse 
झाँतीयसै, bonté बोंते

सज्जा (स्त्री०) (sajjā) 1. décoration देकोरास्यों  
2. arrangement(m) आराँझ़माँ

सज्जाकार (पु०ं) (sajjākār) maquilleur माकीय͜र

सज्जागहृ (पु०ं) (sajjā-gʀha) foyer des artistes 
फ़ूव ाये दे ज़ारतीस्त, loge(f) लौस़

सज्जित (वि०) (sajjit) décoré देकोरे

सटीक (वि०) (satīk) corect कोरैक्त, apte आप्त

सटोरिया (पु०ं) (saṭoriyā) spéculateur en bourse 
स्पेक्यूला͜तर आ ँबूर्स

सट्‌टा (पु०ं) (saṭtā) spéculation(f) boursiére 
स्पेक्यूलास्यों बरूस्यैर

सट्‌टा व्यापार (पु०ं) (saṭṭā vyāpār) affaire en 
spéculation boursiēre आफैर आ ँस्पेक य्ूलास्यों 
बूर्सयरै

सट्‌टबाज़ (पु०ं) (sàṭtébāz) spéculateur  
(en bourse) स्पेक य्ूला͜तर (आ ँबूर्स)

सट्‌टबाज़ी (स्त्री०) (sattibāzī) spéculatioṅ 
स्पेक्यूलास्यों

सड़क (स्त्री०) (saṛak) route रुत, voie वआु

सचल (वि०) (sacal) mobile मोबील

सचल पसु्तकालय (पु०ं) (sacal pustakālya) 
bibliobus बीबल्योब य्ूस

सच्चाई (स्त्री०) (sacāī) vérité वेरीते

सचित्र (वि०) (sacitra) illustré इल्यूस्त्रे

सचिव (पु०ं) (saciv) secrétaire सकैरेतरै,  
assistant आसीसताँ

सचिवालय (पु०ं) (sacivālaya) secrétariat 
सकैरेतारया

सचेत (वि०) (sacet) sagace सागास, vigilant 
वीझ़ीलाँ, attentif आताँतीफ़

सचेतक (पु०ं) (sacetak) mobilisateur मोबीलीज़ात्र

सचेतन (वि०) (sacetan) prudent प्रयदूाँ, attentif 
आताँतीफ़

सचेष्ट (वि०) (saceṣṭa) actif आकतीफ़, éveillé 
एवैये

सच्चरित्र (वि०) (saccaritra) droit द्रुवा, honnête 
औनतै

सच्चरित्रता (स्त्री०) (saccaritratā) caractère 
vertueux काराकतैर वैरत्यूय़

सच्चा (वि०) (saccā) 1. vrai व्रे 2. pur प्यूर  
3. honnête औनतै, franc फ्राँ

सच्चाई (स्त्री०) (saccāī) vérité वेरीत,े réalīté 
रेआलीते

सजग (वि०) (sajag) alerte आर्लैत, éveille एवैये

सजगता (स्त्री०) (sajagata) éveil(m) ऐवैय

सजधज (स्त्री०) (sajdhaj) décoration देकोरास्यों, 
parade पाराद

सजना (अ०क्रि०) (sajnā) 1. être embelli ऐत्र 
आबेँली, se parer स पारे 2. amoureux आमरू़, 
mari मारी

सज़ा (स्त्री०) (sazā) punition प्यूनीस्यों

सज़ा-ए-मौत (स्त्री०) (sazā-e-maut) peine  
capitale पनै कापीताल

सजात (वि०) (sajāt) d’origine commune 
दौरीझ़ीन कोम य्ून
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सत्यापसड़क मार्

सत्ताधारी/सत्तारूढ़ (वि०) (sattārūṛh) qui exerce 
le pouvoir caper l’avion conquis की ऐगर्सैस ल 
पूवआुर

सत्तानवे (वि०) (sattānve) quatre-vingt-dix-sept 
कात्र-वैं-दी सतै

सत्ता पक्ष (पु०ं) (sattāpakṣa) parti qui exerce le 
pouvoir पार्ती की ऐगज़ैर्स ल पूवआुर

सत्तारूढ़ दल (पु०ं) (sattāruṛh dal) parti en 
pouvoir पार्ती आ ँपूवआुर

सत्तारोहण (पु०ं) (sattārohaṇ) ascension(f) 
आसाँस्यों

सत्तावन (वि०) (sattāvan) cinquante-sept 
सैंकाँत-सतै

सत्तासी/सतासी (वि०) (sattāsī) quatre vingt sept 
कात्र वैं सतै

सत्य (पु०ं) (satya) vérité(f) वेरीते

सत्यनिष्ठ (वि०) (satyaniṣaṭha) qui a fait voeu 
de vérité का आफ़े व़ द वेरीते

सत्यनिष्ठ प्रतिज्ञान (पु०ं) (satyaniṣatha pratigyān) 
affirmation de vérité आफ़ीरमास्यों द वेरीते

सत्यनि‌ष्ठा (स्त्री०) (satyaniṣṭhā) intégrité ऐंतगे्रीते

सत्यनिष्ठापरू्वक (क्रि०वि०) (satyaniṣṭhapūrvak) 
solennellement सोलैनैलमाँ

सत्यपरकता (स्त्री०) (satyaparaktā) véracité 
वेरासीते

सत्यवादिता (स्त्री०) (satyavāditā) véracité 
वेरासीते

सत्यांकन (पु०ं) (satyānkan) ratification  
रातीफ़ीस्यों

सत्याग्रह (पु०ं) (satyāgraha) résistance(f)  
passive (popularisée gandhi) रेज़ीसताँस पासीव

सत्याग्रही (पु०ं) (satyāgrahī) personne qui fait 
de la résistance passive परैसौन की फ़ै  द ला 
रेज़ीसताँस पासीव

सत्यानाश (पु०ं) (satyānāṡ) destruction(f) totale 
देत्रयकूस्यों तोताल

सत्यापन (पु०ं) (satyāpan) vérification(f) 
वेरीफ़ीकास्यों

सड़क मार्ग (पु०ं) (saṛak marg) route रुत, 
chemin शमैं

सड़न (स्त्री०) (saṛan) décomposition  
देकोंपोज़ीस्यों, pourriture परूीत्यूर

सड़ना (अ०क्रि०) (saṛnā) pourrir परूीर, fermenter 
फ़ै रमाँते

सड़सठ (वि०) (saṛsath) soixante-sept  
सवुासाँत–सेत

सड़ाँध (स्त्री०) (saṛãdh) puanteur पयआूँत͜र

सड़ा (वि०) (saṛā) pourri परूी

सड़ियल (वि०) (saṛiyal) 1. pourri परूी 2. inerte 
ईनैर्त

सतत (वि०) (satat) sans cesse साँ ससै,  
constant कोंस्ताँ

सतर्क  (वि०) (satark) 1. alerte आर्लेत 2. prudent 
प्रयदूाँ

सतर्क ता (स्त्री०) (satarktā) prudence प्यूदाँस

सतह (स्त्री०) (sataha) 1. surface स्यूरफ़ास  
2. niveau नीवो

सतहत्तर (वि०) (satahattar) soixante-dix-sept 
सवुासाँत-दी-सतै

सतही (वि०) (satahī) superficiel स्यूपरैफ़ीस्यैल

सताना (स०क्रि०) (satānā) tourmenter तरूमाँत,े 
harceler आरसले

सतासी (वि०) (satāsī) quatre-vingts-sept कात्र-
वै-सतै

सतीत्व (पु०ं) (satītva) fidélité(f) फ़ीदेलीते

सत्कार (पु०ं) (satkār) hospitalité(f) औसपीतालीत,े 
accueil आकैय

सत्कार करना (स०क्रि०) (satkār karnā) accueillir 
आकैयीर

सत्कारशील (वि०) (satkārsīl) hospitable ओपाताब्ल

सत्तर (वि०) (sattar) soixante-dix सवुासाँत-दी

सत्ता (स्त्री०) (sattā) 1. existence ऐगज़ीस्ताँस  
2. pouvoir(m) पूवआुर

सत्ताईस (वि०) (sattāīs) vingt-sept वैं-सतै
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सदानीरा (स्त्री०) (sadānirā plante) vivace 
(प्लाँत) वीवास, éternel एतरैनैल

सदाबहार (वि०) (sadābahār) arbre/plante 
ā feuillage persistant आर्ब/प्लाँत आ फ़्याझ़ 
परैसीसताँ

सदारत (स्त्री०) (sadārat) présidence(f) प्रेज़ीदाँस

सदारत करना (स०क्रि०) (sadārat karnā)  
présider प्रेसीदे

सदाशय (सदाशयी) (वि०) (sadāśaya) véritable 
वेरीदाब्ल, sincère सैंसरै

सदाशयता (स्त्री०) (sadāśaytā) bonne foi बौन 
फूव ा

सदिश (पु०ं) (sadiś) vecteur वैक͜तर

सदी (स्त्री०) (sadī) siècle(m) स्यैक्ल

सदुपयोग (पु०ं) (sadupyog) utilisation(f)  
appropriée इयतूीलीज़ास्यों आप्रोपीये

सदृश (वि०) (sadʀś) semblable साँब्लाब्ल, pareil 
पारेय

सदैव (अव्य०) (sadaiva) toujours तझू़ूर

सदोष (वि०) (sadoṣ) coupable कूपाब्ल, fautif 
फ़ोतीफ़

सद्गति (स्त्री०) (sadgati) 1. (bon) état(m) एता 
2. salut(m) साल्यू
सद्गुण (पु०ं) (sadguṇ) valeur(f) वाल‌्र

सद्गुणी (वि०) (sadguṇī) vertueux वैरत य्ूय़

सद्गुरु (पु०ं) (sadgurū) 1. excellent ऐक्सलाँ, 
maître मैत्र 2. dieu दय़

सद्‌भाव (पु०ं) (sadbhāva) 1. bonne volonté(f) 
बौन बोलोंत े2. bonne foi बौन फुवा

सद्‌भावना मिशन (पु०ं) (sadbhāvnā miśan) 
mission(f) d’amitié मीस्यों दामीत्ये

सद्‌भावना सदेंश (पु०ं) (sadbhāvnā sandeś) 
message(m) d’amitié मेसाझ़ दामीत्ये

सद्‌यः (अव्य०) (sadyaḥa) tout de suite त ूद 
सवुीत, immédiatement इमेदयातमाँ

सद्‌व्यवहार (पु०ं) (sadvyavhār) bon  
comportement बों कोंपौरतमाँ

सत्यापित (वि०) (satyāpit) vérifié वेरीफ़्ये

सत्र (पु०ं) (satra) session(f) सैस्यों, période(f) 
पेरयौद

सत्र न्यायालय (पु०ं) (satra nyāyālaya) tribunal 
en séance त्रीब्यूनाल आ ँसेयाँस

सत्रह (वि०) (satraha) dix-sept दी-सतै

सत्रांश (पु०ं) (satrānśa) trimestre académique 
त्रीमसै्त्र आकादेमीक

सत्रारंभ (पु०ं) (satrārambha) commencement 
de la séance/session कोमाँसमाँ द ला सेयाँस/
सेस्यों

सत्रावसान (पु०ं) (satrāvasān) prorogation(f) 
प्रोरोगास्यों

सत्वर (वि०)/(क्रि०वि०) (satvar) tout de suite त ू
द स्वीत

सत्संग (पु०ं) (satsaṅga) réunion(f) de gens 
pieux रेइयनू्यों द झ़ाँ पीय़

सदन (पु०ं) (sadan) 1. chambre(f) शाँब्र  
2. domicile दौमीसील, lieu ल्य

सदन-त्याग (पु०ं) (sadan tyāg) partir पारतीर, 
quitter कीते

सदमा (पु०ं) (sadmā) choc émotionnel शौक 
एमोस्योनैल

सदर (वि०) (पु०ं) (sadar) 1. principal प्रैंसीपाल  
2. chef (d’une institution) शैफ़

सदर बाज़ार (पु०ं) (sadar bāzār) marché  
principal मार्शे प्रैंसीपाल

सदर मकुाम (पु०ं) (sadar mukām) bureau/siège 
principal ब्यूरो/स्यैझ़ प्रैंसीपाल

सदस्य (पु०ं) (sadasya) membre माँब्र

सदस्यता (स्त्री०) (sadasyatā) adhésion आदेज़यों

सदस्यता शलु्क (पु०ं) (sadasyatā ṣulk)  
frais(mpl) d’abonnement फ़्रे  दाबौनमाँ

सदा (क्रि०वि०) (sadā) toujours तझू़ूर, sans 
cesse साँ ससै

सदाचार/सदाचरण (पु०ं) (sadācār) bonne  
conduite(f) बौन कोंदवीत
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सफ़ासधना

सन्मार्ग (पु०ं) (sanmārg) voie(f) correcte वआु 
कौरैक्त

सपत्नीक (वि०) (sapatnīk) accompagné de sa 
femme आकोंपान्ये द सा फ़म

सपना (स्वप्न) (पु०ं) (sapnā) rêve रैव, illusion(f) 
इल्यूज़्यों

सपरिवार (क्रि०वि०) (saparivār) avec famille(f) 
आवैक फ़ामीय

सपरेटा (दधू) (वि०/पु०ं) (sapreṭā) écrémé एक्रे मे

सपाट (वि०) (sapāṭ) de même niveau द ममै 
नीवों, unie इयनूी

सपाट दर (स्त्री०) (sapāṭ dar) taux fixe(m) तो 
फ़ीक्स

सपचु्छ (वि०) (sapucach) à la queue longue आ 
ला क़ लोंग

सपतू (पु०ं) (sapūt) fils dévoué फ़ीस देवऐु

सपेरा (पु०ं) (snake-charmer saperā) charmeur 
de serpent शार͜मर द सरैपाँ

सप्तक (पु०ं) (saptak) ensamble de sept  
éléments आसँाँब्ल द सतै एलेमाँ

सप्तपदी (स्त्री०) (saptapadī) sept pas (mpl) 
(autour du feu qui consacrent le mariage) 
सतै पा

सप्तर्षि (पु०ं) (saptarṣi) 1. ensemble de sept 
sages classiques आसँाँब्ल द सतै साझ़ क्लासीक 
2. la grande ourse(f) ला ग्राँद ऊर्स

सप्ताह (पु०ं) (saptāha) semaine(f) समनै

सप्ताहांत (पु०ं) (saptāhānta) week-end(m) वीकैं द

सफ़र (पु०ं) (safar) voyage वआुयाझ़

सफ़र खर्च (पु०ं) (safar karca) frais (mpl) de 
voyage फ़्रै  द वआुयाझ़

सफल (वि०) (saphal) réussi रेइयसूी, efficace 
एफ़ीकास

सफलता (स्त्री०) (saphalatā) succēs(m)  
réussite स्यूकस ैरेयसूीत

सफ़ाई (स्त्री०) (safāī) 1. propreté प्रौप्रत े 
2. clarification क्लारीफ़ीकास्यों

सधना (अ०क्रि०) (sadhnā) être domestiqué ऐेत्र 
दीमैस्तीके, accoutumé आकूत्यूमे

सधवा (स्त्री०) (sadhvā) femme dont le mari est 
vivant फ़म दों ल मारी ऐ वीवाँ

सधाना (स०क्रि०) (sadhānā) apprivoiser  
आप्रीवुआज़े, domestiquer दौमैस्तीके

सनक (स्त्री०) (sanak) excentricité ऐक्साँत्रीसीत े
2. folie फ़ौली

सनकी (वि०)/(पु०ं) (sanakī) excentrique  
ऐक्साँत्रीक, capricieux काप्रीस्य़

सनद (स्त्री०) (sanad) 1. certificat सरैतीफ़ीका, 
attestation आतैस्तास्यों 2. diplôme(m) दीपलौम 
3. document दोक्यूमाँ

सनदी लेखाकार (पु०ं) (sanadī lekhākār)  
comptable कोंताब्ल

सनसनाहट (स्त्री०) (sansanāhaṭ) frisson(m) 
फ़्रीसों, grande émotion ग्राँद एमीस्यों

सनसनी (स्त्री०) (sansanī) 1. excitation  
ऐक्सीतास्यों 2. affolement आफ़ौलमाँ

सनसनीखेज़ (वि०) (sansanīkhez) sensationnel 
साँसास्योंनैल

सनसनीखेज़ पत्रकारिता (स्त्री०) (sansanīkhez 
patrakāritā) presse(f) ā sensation प्रैस आ 
साँसास्यों

सनसनीपूर्ण समाचार (पु०ं) (sansanīpūrṇa 
samācār) nouvel(f) sensationel साँसास्योंनैल

सनातन (वि०) (sanātan) 1. éternel एतैरनैल  
2. orthodoxe औरतोदौक्स

सन ्(पु०ं) (san) année(f) आने

सन्नाटा (पु०ं) (sannāṯā) 1. silence सीलाँस  
2. solitude(f) सौलोत्यूद

सन्निकट (क्रि०वि०) (sannikaṭ) tout prēs त ूप्रै

सन्निपात (पु०ं) (sannipāt) choc शौक, fièvre(f) 
aigue फ़्यैव्र एग्यू
सन्निवेश (पु०ं) (sanniveś) inclusion(f)  
ऐंकल्यूज्यों pénétration(f) पेनेत्रास्यों

सन्निहित (वि०) (sannihit) 1. juxtaposé झ़यकूस-
तापीज़े 2. prēs de प्रै द
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सभाध्यक्ष (पु०ं) (sabhādhayakśa) président 
प्रेज़ीदाँ

सभापति (पु०ं) (sabhāpati) président de  
l’assemblée प्रेज़ीदाँ द लासाँब्ले

सभापतित्व (पु०ं) (sabhāpatit) présidence(f) 
प्रेज़ीदाँस

सभापतित्व करना (स०क्रि०) (sabhāpatitva 
karnā) présider प्रेसीदे

सभाभवन (पु०ं) (sabhābhavan) salle(f)  
d’assemblée auditorium साल दासाँब्ले ओदीतोरयौम

सभा-मचं (पु०ं) (sabhā-manca) plateforme 
प्लातर्फौम

सभा मडंप (पु०ं) (sabhā mandap) pavillon पावीयों

सभासद (पु०ं) (sabhāsad) member d’une 
assemblée माँब्र दयनू आसाँब्ले

सभ्य (वि०) (sabhya) civilisé सीवीलीज़े, poli पौली

सभ्यता (स्त्री०) (sabhyatā) civilisation  
सीवीलीज़ास्यों

समजंन (पु०ं) (samanjan) ajustement  
आझ़यूस्तमाँ, concordance(f) कोंकौरदाँस

समकक्ष (वि०) (samkakṣa) du même niveau/
statut दय ूममै नीवो/स्तात्यू
समकक्षता (स्त्री०) (samkakṣatā) équivalence 
एकीवालाँस

समकालिक (वि०) (samkālik) contemporain 
कोंताँपोरैं

समकालीन (वि०) (samkālīn) contemporain 
कोंताँपोरैं

समकुलपति (पु०ं) (samkulpāti) pro-vice 
chancelier प्रो वीस शाँसल्ये, président  
d’université प्रोज़ीदाँ दयनूीवैरसीते

समकुलाधिपति (पु०ं) (samkulādhipāti) 
pro-chancelier प्रो-शाँसल्ये

समकोण (पु०ं) (samkoṇ) angle droit आगँ्ल द्रुवा

समग्र (वि०) (samagra) total तोताल, entier आतँ्ये

समग्रता (स्त्री०) (samagratā) totalité तोतालीते

समचतुर्भुज (पु०ं) (samcaturbhuja) carré कारे

सफ़ाचट (वि०) (safācaṭ) absolument pur  
आपसौल य्ूमाँ प्यूर, propre प्रौप्र

सफ़ाया (पु०ं) (safāyā) destruction(f) देत्रयकूस्यों

सफ़ेद  (वि०) (safed) 1. blenc ब्लाँ 2. propre प्रौप्र

सफ़ेद  झठू (पु०ं) (safed-jhuṭ) mensonge माँसोंझ़, 
absolu आपसौल य्ू
सफ़ेद पोश (वि०) (safedpoś) (anplai) de bureau 
(आपँ्लुवा) द ब्यूरो

सफ़ेद ी (स्त्री०) (safedī) 1. blancheur(f) ब्लाँश͜र  
2. chaux शो

सब (वि०) (सर्व०) (sab) tout त,ू tous तसू, tout le 
monde त ूल मोंद

सबक (पु०ं) (sabak) leçon(f) लसों, morale(f) मोराल

सबब (पु०ं) (sabab) cause(f) कौज़, raison(f) रेज़ों

सबल (वि०) (sabal) fort फ़ौर, puissant पईुसाँ

सबतू (पु०ं) (sabūt) preuve(f) प्रव, évidence(f) 
एवीदाँस

सबेरा (पु०ं) (saberā) aube(f) ओब, aurore(f) 
ओरौर

सबेरे (क्रि०वि०) (sabere)(le) matin(ल) मातैं

सबेरे-सबेरे (क्रि०वि०) (sabere-sabere) trés tôt le 
matin त्रै तो ल मातैं

सब्ज़ (वि०) (sabz) vert वैर

सब्जी (स्त्री०) (sabzī) légume लेग य्ूम

सब्जी मडंी (स्त्री०) (sabzi mandī) marché(m) de 
légumes मार्शे द लेग य्ूम

सब्र (पु०ं) (sabra) patience(f) पास्याँस,  
endurance(f) आदँयरूाँस

सभा (स्त्री०) (sabhā) 1. assemblée आसाँब्ले  
2. réunion रेइयनू्यों, société सोस्येते

सभा-कक्ष (पु०ं) (sabhā-kakṣa) salle(f) de 
réunion साल द रेइयनू्यों

सभागहृ (सभागार) (पु०ं) (sabhāgʀha) salle(f)/de 
réunion साल द रेइयनू्यों

सभात्याग (पु०ं) (sabhātyāg) partir de la 
réunion पारतीर द ला रेइयनू्यों
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समय की पाबंदीसमझ

समनाम (वि०) (samnām) hemonyme ओमोनीम

समनुदशक (पु०ं) (samnudesak) cédant सेदाँ

समनुदशन (पु०ं) (samdudeśan) mission(f) 
मीस्यों

समनुदशित करना (स०क्रि०) (samnudeśit) 
attribuer आत्रीब्युये

समनुदशिती (पु०ं) (samnudéṡitī) cessionnaire 
सैस्योंनैर

समन्वय (पु०ं) (samanvaya) coordination कोऔ-
रदीनास्यों, ajustement आझ़यूस्त माँ

समन्वयक (पु०ं) (samanvayak) coordinatēur 
कोऔरदीनात‌्र

समन्वय समिति (स्त्री०) (samanvaya samīti) 
comité(m) de coordination कौमीत ेद  
कोऔरदीनास्यों

समन्वित (वि०) (samanvit) coordouné  
कोऔरदौने

समपहरण (पु०ं) (sampaharaṇ) perte(f) पैर्त, 
renoncement रनोंसमाँ

समपहरण करना (स०क्रि०) (samparanaṇ karnā) 
perdre परै्द्र, payer de पयेै द

सममिति (स्त्री०) (sammiti) symétrie सीमेत्री

सममलू्य (पु०ं) (sammūlya) montant nominal 
मोंताँ नौमीनाल

सममलू्य पर (क्रि०वि०) (sammūlya par) ā  
montant nominal आ मोंताँ नौमीनाल

समय (पु०ं) (samaya) temps ताँ, période(f) 
पेरयौद

समय-तालिका (स्त्री०) (samya-tālikā) emploi(m) 
du temps आपँ्लुवा दय ूताँ

समय निर्धारण (पु०ं) (samaya nirdhāraṇ) 
minutage मोन्यूताझ़, synchronisation(f) 
सैंक्रोतीज़ास्यों

समयनिष्ठ (वि०) (samayaniṣṭha) ponctuel 
पोंक्तुवैल

समय की पाबंदी (स्त्री०) (samaya ki pābandī) 
ponctualité पोंक्तुवालीते

समझ (स्त्री०) (samajh) 1. entēntē आतँाँत  
2. intelligance ऐंतलेीझाँस 3. compréhension 
कोंप्रेमाँस्यों

समझदार (वि०) (samajhadār) intelligent ऐंतलेीझाँ

समझदारी (स्त्री०) (samajdhārī) intelligence(f) 
ऐंतीलीझाँस

समझना (स०क्रि०) (samajhanā) comprendre 
कोंप्राँन्द्र, saisir सेज़ीर

समझाना (स०क्रि०) (samjhānā) 1. faire  
comprendre फ़ै र कोंप्राँद्र 2. expliquer ऐक्सप्लीके

समझाना-बुझाना (पु०ं) (samjhānā-bujhānā) 
persuasion(f) परैसआुस्यों

समझौता (पु०ं) (samjhautā) 1. compromis 
कोंप्रोमी 2. accord आकौर 3. traité त्रैत,े pacte 
पाक्त

समझौता करना (स०क्रि०) (samjhautā karnā) 
compromettre कोंप्रोमैत्र, signer un accord 
सीन्ये अनँाकौर

समझौता तोड़ना (स०क्रि०) (samjhautā toṛhnā) 
violen un accord वयौले अनँाकौर

समतल (वि०) (samtal) plat प्ला, lisse लीस

समता (स्त्री०) (samtā) 1. égalite एगालीत े 
2. similarité सीमीलारीते

समतामडंल (पु०ं) (samtāmandal)  
stratosphēre(f) स्त्रातोस्फ़ै र

समतावाद (पु०ं) (samtāvād) égalitarisme 
एगालीतारीज़्म

समतलु्य (वि०) (samtulya) équivalent एकीवालाँ

समत्रिभजु (पु०ं) (samtribhuj) triangle  
équilatéral त्रयाँग्ल एकीलातरेाल

समदर्शी (वि०) (samdarṡī) impārtial ऐंपास्याल, 
objectif औबझैकतीफ़

समदृष्टि (स्त्री०) (samdṛṣṭi) impartialité  
ऐंपारस्यालीते

समधिन (स्त्री०) (samdhin) belle-mère du fils/
de le fille बैल मरै दय ूफ़ीस/फ़ीय

समधी (पु०ं) (samdhī) beau-père du fils/de la 
fille बो परै दयू फ़ीस/द ला फ़ीय
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समर्थक (पु०ं) (samarthak) partisan पारतीज़ाँ, 
défenseur देफाँसर

समर्थक वर्ग (पु०ं) (samarthak varg) partisan 
पारतीज़ाँ

समर्थन (पु०ं) (samarthan) 1. soutien सतू्याँ  
2. approbation(f) आप्रोबास्यों

समर्थन करना (स०क्रि०) (samarthan karnā)  
1. soutenir सतूनीर 2. approuver आप्रूव

समर्थन मलू्य (समर्थित कीमत) (पु०ं) (samarthan 
mūlya) prix de soutien प्री द सतू्यैं

समर्थित (वि०) (samarthit) soutenu सतून्यू, 
appuyé आपइुये

समर्पण (पु०ं) (samarpaṇ) 1. capitulation(f) 
कापीत्यूलास्यों 2. offrande(f) ओफ्राँद

समर्पित (वि०) (samarpit) 1. capitulé कापीत्यूले 
2. dédié देदये

समर्पित करना (स०क्रि०) (samarpit karnā)  
1. capituler कापीत्यूले 2. dédier देदये

समलिगं रति (स्त्री०) (samling rati)  
homosexualité औमौसकै्सुआलीते

समलिगंी (पु०ं) (samlingi) homosexuel  
औमौसकै्सुएैल

समवयस्क (वि०) (samvayaska) du même âge 
दय ूममै आझ़

समवयस्कता (स्त्री०) (samvyasktā) du même 
âge दय ूममै आझ़

समवर्ती (वि०) (samvartī) concurrent कोंक्यूराँ, 
contigu कोंतीग्यू
समवर्ती सचूी (स्त्री०) (samvartī sucī) liste लीस्त, 
concurrente कोंक्यूराँत

समवरोध (पु०ं) (samvrodh) blocus ब्लोक्यू
सम-विश्वविद्यालय (पु०ं) (sam viśvavidyālaya) 
(être jugé) digne d'être une université (ऐेत्र 
झ़यसेू) दीन्य दैत्र इयनू इयनूीवैरसीते

समवेत (वि०) (samvet) réuni रेइयनूी, assemblé 
en un même lieu आसाँब्ले आ ँअ ँममै ल्य़

समवेत गान (पु०ं) (samvet gān) choeur कर्

समयपाल (पु०ं) (samayapāl) chronomètre 
क्रोनोमैत्र, chrométreur क्रोनोमेत्र॒र

समय पालन (पु०ं) (samayapālan) ponctualité(f) 
पोंक्तुवालीते

समयपरू्व (वि०) (samyapurva) prémature  
प्रेमात्यूरे, avant terme आवाँ तैर्म

समयबद्‌ध (वि०) (samayabaddh) délai fixé देलै 
फ़ीक्से

समय-सारणी (स्त्री०) (samayasāraṇī) emploi(m) 
du temps आपँ्लुवा दय ूताँ

समय-सीमा (स्त्री०) (samaya sīmā) durée(f) 
दयूरे, délai(m) fixé देलै फीक्से

समयातीत (कालातीत) (वि०) (samayātīt) délai 
fixé देलै फीक्से

समयानसुार (क्रि०वि०) (samayānusār) opportun 
ओपौरतैं, ā propos आ प्रोपो

समयोचित (वि०) (samayocit) opportun ओपौरतैं, 
ā propos आ प्रोपो

समयोपरि (वि०) (samyopari) heures(fpl)  
supplémentaire अर स्यूपलेमाँतरै

समयोपरि भत्ता (पु०ं) (samyopari bhattā) 
allocation pour heures supplémentaires 
आलोकास्यों परू अ॒र स्यूपलेमाँतरै

समर (पु०ं) (samar) guerre(f) गैर, bataille(f) 
बाताय

समर-नीति (स्त्री०) (samar nīti) stratégie de la 
guerre स्त्रातझे़ी द ला गैर

समरस (वि०) (samras) harmonieux आरमोन्य़, 
homogène ओमोझ़ैन

समरसता (स्त्री०) (samarasatā) harmonie 
आरमोनी

समरूप (वि०) (samarūp) identique ईदाँतीक, 
similaire सीमीलैर

समरूपता (स्त्री०) (samarūpatā) similarité 
सीमीलारीते

समर्थ (वि०) (samartha) capable कापाब्ल, 
compétent कोंपेताँ
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समाज-विरोधीसमवेदना

समाचार-पत्र (पु०ं) (samācār-patra) journal 
झ़ूरनाल

समाचार-प्रसारण (पु०ं) (samācār prasāraṇ) 
bulletin d’informations ब्यूलतैं दैंफ़ौरमास्यों

समाचार-प्रेषण (पु०ं) (samācār preṣaṇ)  
reportage रपौरताझ़

समाचार बलेुटिन (पु०ं) (samācār buletin) bulletin 
d’informations ब्यूलतैं दैंफ़ौरमास्यों

समाचार लेखन (पु०ं) (samācār lekhan)  
reportage रपौरताझ़

समाचार वाचक (पु०ं) (samācār vācak)  
présentateur प्रेसाँतात‌्र

समाचार विज्ञप्ति (स्त्री०) (samācār vigyapti) 
communiqué(m) de presse कोम्यूनीके द प्रैस

समाचार सपंादक (पु०ं) (samācār sampādak) 
rédacteur (d'actualités) रेदाक्तुर (दाकतबुालीत)े

समाचार समीक्षा (स्त्री०) (samācār samīkṣā) 
commentaire sur l’actualité कोंमाँतरै स्यूर 
लाकतआुलीते

समाज (पु०ं) (samāj) société(f) सोस्येत,े  
communauté(f) कोम्यूनोते

समाज-कल्याण (पु०ं) (samāj-kalyāṇ) sécurité 
sociale(f) सेक्यूरीत ेसोस्याल

समाज कार्य (पु०ं) (samāj karya) assistance 
sociale(f) आसीसताँस सोस्याल

समाजमिति (स्त्री०) (samājmiti) sociométrie(f) 
सोस्योमेत्री

समाजविज्ञान (समाजशास्त्र) (पु०ं) (samājvigyān) 
sociologie(f) सोस्योलोझ़ी

समाजवाद (पु०ं) (samājvād) socialisme  
सोस्यालीस्म

समाजवादी (वि०) (samājvādī) socialisté 
सोस्यालीस्त

समाजविज्ञानी (पु०ं) (samājvigyāni) spécialiste 
des sciences humaines स्पेस्यालीस्त दे स्याँस 
इयमूनै

समाज-विरोधी (वि०) (samāj-virodhī) anti-social 
आतँी-सोस्याल

समवेदना (स्त्री०) (samvednā) 1. condoléances(fpl) 
कोंदोलेयाँस 2. sympathie सैंपाती
समशीतोष्ण (वि०) (samṡītoṣṇ) tempéré ताँपेरे, 
modéré मोदेरे
समशीतोष्ण कटिबंध (पु०ं) (samṡītoṣṇ 
kaṭibandh) zone(f) tempérée जौऩ ताँपेरे
समष्टि (स्त्री०) (samaṣṭi) 1. collectivité कोलैकतीवीत े
2. totalité तोतालीत े3. univers इयनूीवैर
समष्टिवाद (पु०ं) (samaṣṭivād) collectivisme 
कोलैकतीवीज़्म
समसखं्या (स्त्री०) (samsankhyā) nombre(m) 
pair नोंब्र परै
समसमहू (पु०ं) (samsamūh) pairs(mpl) परै
समसामयिक (वि०) (samsāmyik) contemporain 
कोंताँपोरैं
समस्त (वि०) (samasta) complet कोंप्ले, entier 
आतँ्ये
समस्त शब्द (पु०ं) (samasta śabda) mot  
composé मो कोंपोज़े
समस्या (स्त्री०) (samasyā) problème प्रोब्लैम
समांग (वि०) (sama͂̄g) homogène ओमोझ़ैन
समांगता (स्त्री०) (sama͂̄ngtā) homogénéité 
ओमोझ़ेनीएते
समांतर (वि०) (samāntar) parallèle पारालैल
समाकलन (पु०ं) (samākalan) intégration(f) 
ऐेंतगे्रास्यों, assimilation आसीमीलास्यों
समागम (पु०ं) (samāgam) 1. arrivée(f) आरीव  
2. réunion(f) रेइयनू्यों, rassemblement रासाँब्लमाँ
समाघात (पु०ं) (samāghāt) impact ऐंपाक्त, effet 
एफ़ै
समाकलित पाठ्यक्रम (पु०ं) (samākalit 
pāthyakram) programme प्रोग्राम, intégré ऐंतगे्रे
समाचार (पु०ं) (samācār) nouvelles(fpl) नूवैल, 
informations ऐंफ़ौरमास्यों
समाचार-दर्शन (पु०ं) (samācār-darśan)  
actualités(fpl) आक्तुआलीते
समाचारदाता (सवंाददाता) (पु०ं) (samācārdātā) 
reporter रपौरतैर, correspondant कोरैस्पोंदाँ
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समानाधिकार (पु०ं) (samānādhikār) droits (mpl) 
égaux द्रुवा एगो

समानार्थक (पु०ं) (samānārthak) équivalent 
एकीवालाँ, synonyme सीनोनीम

समानपुात (पु०ं) (samānupāt) proportion 
प्रोपौरस्यों

समानपुातिक (समानपुाती) (वि०) (samānupātik) 
proportionné प्रोपोर्स्योने

समापन (पु०ं) (samāpan) conclusion(f) 
कोंकल्यूज़यो, fin फ़ै

समापन तिथि (स्त्री०) (samāpan titḥī) date(f) de 
péremption दात द पेराँप्स्यों

समापन प्रमाण पत्र (पु०ं) (samāpan pramāṇ) 
patra certificat d’achèvement (des travaux) 
सरैतीफ़ीका दशैंवमाँ (दे त्रावो)

समापन भाषण (पु०ं) (samapan bhāṣaṇ)  
discours de clotire दीसकूर द क्लोत्यूर

समापन समारोह (पु०ं) (samāpan samāroh) 
festivités(f) de clotire फ़ैस्तीवी त ेद क्लोत्यूर

समाप्त (वि०) (samāpta) fini, फ़ीनी, termine 
तरैमीने

समाप्तप्राय (वि०) (samāptaprāya) presque 
प्रैसक, terminé तरैमीने

समाप्ति (स्त्री०) (samāpti) 1. fin फ़ैं  2. clôtine 
क्लोत्यूर 3. conclusion कोंकल्यूज़्यों

समामेलन (पु०ं) (samāmelan) fusion(f) फ़ य्ूज़यों, 
unification(f) इयनूीफ़ीकास्यों

समायोजन (पु०ं) (samayojan) 1. provision(f) 
प्रोवीज़्यों 2. ajustage आझ़यूस्ताझ़

समायोजित (समायुक्त) (वि०) (samayojit) ajusté 
आइयूस्ते, réglé रेग्ले

समारंभ (पु०ं) (samārambh) 1. début देब्यू  
2. inauguration(f) ईनोम्यूरास्यों

समारोह (पु०ं) (samāroha) célébration(f)  
सेलेब्रास्यों, réception(f) रेसपैस्यों

समारोह परेड (स्त्री०) (samāroha pared) défilé 
देफ़ील

समाजशास्त्र (पु०ं) (samājśāstra) sociologie(f) 
सोस्योलौझ़ी

समाज सदन (पु०ं) (samāj sadan) hall de  
communauté आल द कोम्यूनोते

समाज-सधुार (पु०ं) (samāj-sudhār) réforme(f) 
sociale रेफ़ौर्म सोस्याल

समाज सेवक (पु०ं) (samāj sevak) volontaire 
वोलोंतैर, bénévole बेनेवौल

समाज सेवा (स्त्री०) (samaj seva) travail 
bénévole/social त्रावाय बेनेवौल/सोस्याल

समाज सेवी (वि०/पु०ं) (samaj-sevi) volontaire 
वोलोंतैर, travailleur social त्रावायरु सोस्याल

समाजीकरण (पु०ं) (samājīkaraṇ) socialization(f) 
सोस्यालीज़ास्यों

समादर (पु०ं) (samādar) respect रैस्पै,  
vénération(f) वेनेरास्यों

समादरणीय (वि०) (samādarṇīya) respecté 
रैसपकै्ते, vénére वेनेरे

समादृत (वि०) (samādʀt) respecté रैसपकै्ते, 
honoré ओनोरे

समादेश (पु०ं) (samādeś) commandement 
कोमाँदाँ, commission(f) कोमीस्यों

समाधान (पु०ं) (samādhān) solution(f)  
सोल्यूस्यों, methode(f) मेतौद

समाधान करना (स०क्रि०) (samadhān karnā)  
1. guérir गेरीर 2. résoudre रेसूद्र

समाधि (स्त्री०) (samādhī) 1. transe त्राँस  
2. tombe तोंब 3. méditation मेदीतास्यों

समांतर (वि०) (samāntar) parallèle पारालैल

समान (वि०) (samān) égal एगाल, équivalent 
एकीवालाँ, identique ईदाँतीक

समानता (स्त्री०) (samānatā) égalité एगालीत,े 
similarité सीमीलारीते

समानांतर (समांतर) (वि०) (samānantar)  
parallèle पारालैल

समाना (अ०क्रि०) (samānā) être plein de ऐेत्र 
प्लैं द
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समुद्री यात्रा (समुद्रसमालोचक

समीक्षा करना (स०क्रि०) (samikṣā karnā)  
critiquer क्रीतीके, examiner ऐग्ज़ामीने
समीक्षाधीन (वि०) (samīkṣādhīn) sans examen 
स ूऐगज़ामैं, (passer) en revue (पासे) आ ँरव्यू
समीचीन (वि०) (samīcīn) approprié, adéquat 
आप्रोप्रीये आदेका
समीप (क्रि०वि०) (samīp) proche प्रौश, près प्रै
समीपता (स्त्री०) (samīptā) proximité प्रौक्सीमीते
समीपवर्ती/समीपस्थ (वि०) (samīpvartī) voisin 
वआुज़ैं
समीर (स्त्री०) (samīr) air ऐर, vent(m) वाँ
समचुित (वि०) (samucit) approprié आप्रोप्रीये, 
adopté आदाप्ते
समचु्चय (पु०ं) (samuccaya) 1. assemblage 
आसोंब्लाझ़ 2. combinaison(f) कोंबीनेज़ों
समचु्चयबोधक (पु०ं) (samuccaya bodhak) 
conjonction कोंज़ोंकस्यों
समुदाय (पु०ं) (samudāya) communauté(f) 
कोम्यूनोते
समुदाय भावना (स्त्री०) (samudāya bhāvnā) 
esprit(m) de communauté ऐस्प्री द कोम्यूनोते
समुद्र (पु०ं) (samudra) océan, mer(f) ओसेयाँ
समुद्र तट (पु०ं) (samudra taṭ) plage प्लाझ़
समुद्रतटीय (वि०) (samudrataṭīya) côtier कोत्ये
समुद्र-तल (पु०ं) (samudra-tal) niveau de la mer 
नीवो द ला मरै
समुद्र-पार ((वि०/ क्रि०वि०) (samundra-pār) outre-
mer उत्र मरै, à l’étranger आ लेत्राँझ़े
समुद्रवर्ती (वि०) (samudravartī) côtier कोत्ये
समुद्री (वि०) (samudrī) marin मारैं, maritime 
मारीतीम
समुद्री डाकू (पु०ं) (samudrīḍaku) pirate पीरात ्
समुद्री तार (पु०ं) (samudrī tar) câble काब्ल
समुद्री मील (पु०ं) (samudrī mīl) mille marin/ 
nautique मील मारैं/नौतीक
समुद्री यात्रा (समुद्र यात्रा) (स्त्री०) (samudrī 
yatrā) voyage(m) de mer वआुयाझ़ द मरै

समालोचक (पु०ं) (samālocak) critique क्रीतीक

समालोचना (स्त्री०) (samālocanā) appréciation 
आप्रेस्यास्यों, critique क्रीतीक

समावर्तन समारोह (पु०ं) (samāvartan samaroh) 
convocation(f) कोंवोकास्यों, cérémonie(f) 
de remise des diplômes सेरेमौनी द रमीज़ दे 
दीपलौम

समाविष्ट (वि०) (samaviśta) inclus ऐंकल्यू
समावेश (न) (पु०ं) (samaveś) integration(f) 
ऐंतगे्रास्यों, inclusion ऐं

समावेशित (समाविष्ट) (वि०) (samāveśit) inclus 
ऐंकल्यू, intégré ऐंतगे्रे

समाशोधन (पु०ं) (samāśodhan) compensation(f) 
autorisation(f) कोंपाँसास्यों ओतोरीज़ास्यों

समास (पु०ं) (samās) mot composé मो कोंपोजे, 
compilation(f) कोंपीलास्यों

समाहरण (पु०ं) (samāharaṇ) accumulation(f) 
आक्यूम य्ूलास्यों

समाहर्ता (पु०ं) (samāhartā) procureur प्रोक्यूर‌्

समाहर्तालय (पु०ं) (samāhartālaya) bureau de 
percepteur/procureur ब्यूरो द परैसपैतरृ/ प्रोक्यूर‌्र

समाहार (पु०ं) (samāhār) collection(f) कोलैकस्यों

समाहित (वि०) (samāhit) accumulé आक्यूम्यूले, 
groupé ग्रूपे

समिति (स्त्री०) (samiti) 1. comité(m) कोमीत े 
2. société सोस्येते

समितिकक्ष (पु०ं) (samitikakśa) salle(f) de 
commission साल द कौमीस्यों

समीकरण (पु०ं) (samīkaraṇ) 1. équation(f) 
एकास्यों 2. assimilation(f) आसीमीलस्यों

समीकृत (वि०) (samīkʀt) 1. égalisé एगालीज़े  
2. assimilé आसीमील

समीक्षक (समीक्षाकार) (पु०ं) (samikṣak)  
1. critique क्रीतीक 2. examinateur ऐग्ज़ामीनात॒र

समीक्षा (स्त्री०) (samikṣa) 1. critique क्रीतीक 
2. examen(m) ऐग्ज़ामैं 3. commentaire(m) 
कोमाँतरै

Hindi-French_Kosh_401-468.indd   430Hindi-French_Kosh_401-468.indd   430 15/02/23   6:18 PM15/02/23   6:18 PM



सम्मोहसमुन्न

431

सम्मान करना (स०क्रि०) (sammān karnā) 
honorer औनोरे

सम्मान गारद (पु०ं) (sammān gārad) garde(f) 
d’honneur गार्द दौन‌्र

सम्माननीय (वि०) (sammānnīya) honorable 
औनौराब्ल, respectable रैस्पैकताब्ल

सम्मानपरू्ण (वि०) (sammānpūrṇa) avec re-
spect आवैक रैस्पै

सम्मानपरू्वक (क्रि०वि०) (sammānpūrvak) avec 
respect आवैक रैस्पै

सम्मानार्थ (क्रि०वि०) (sammānārtha) en  
honneur de आनँौन‌्र द

सम्मानार्थ उपाधि (स्त्री०) (sammānārtha upādhi) 
diplôme दीपलोम

सम्मानित (वि०) (sammānit) respectable 
रैस्पैकताब्ल

सम्मान्य (वि०) (sammānya) honorable  
औनोराब्ल, respectable रैस्पैकताब्ल

सम्मिलन (पु०ं) (sammilan) réunion(f) रेइयनू्यों, 
conférence कोंफ़े राँस

सम्मिलित (वि०) (sammilit) réuni रेयूनी, inclus 
ऐंकल्यू
सम्मिलित करना (स०क्रि०) (sammilit karnā) 
inclure ऐंकल्यूर

सम्मिलित होना (अ०क्रि०) (sammilit honā)  
1. participer पारतीसीपे 2. s’engager à साँगाझ़े आ

सम्मिश्र (वि०) (sammiśra) complexe कोंप्लैक्स

सम्मिश्रण (पु०ं) (sammiśran) 1. brassage 
ब्रासाझ़ 2. composition(f) कोंपोजीस्यों

सम्मुख (क्रि०वि०) (sammukh) en face de आ ँ
फ़ास द

सम्मेलन (पु०ं) (sammelan) conférence(f) 
कोंफ़े राँस

सम्मेलन कक्ष (पु०ं) (sammelan kakṣa) salle(f) 
de conférence साल द कोंफ़े राँस

सम्मेलन भवन (पु०ं) (sammelan bhavan) salle 
de conférence साल द कोंफ़े राँस

सम्मोहक (वि०) (sammohak) fascinant फ़ासीनाँ

समनु्नत (वि०) (samunnat) 1. e’levé एल व्े  
2. développé देवलोपे

समनु्नत देश (पु०ं) (samunnat deś) pays  
développé पेई देवलोपे

समनु्नति (स्त्री०) (samunnati) 1. bien-être  
ब्योनेत्र 2. élévation ऐलेवास्यों  
3. développement देवलौपमाँ

समपुयोग (पु०ं) (samupayog) 1. utilisation 
इयूतीलीज़ास्यों 2. explaitation ऐक्सप्लुवातास्यों

समचूा (वि०) (samūcā) entier आतँ्ये, tout तू
समलू (वि०)/(क्रि०वि०) (samūl) bien fondé ब्याँ 
फ़ोंदे, qui vient des origines की व्याँ देज़ोरीझ़ीन
समलू-नाश/विनाश (पु०ं) (samūl nāś)  
destruction(f) totale दैस्त्रयकू्स्यों तोताल
समहू (पु०ं) (samūha) 1. masse(f) मास  
2. multitude म य्ूलतीत्यूद
समहूतः (क्रि०वि०) (samūhatah) en masse आ ँमास
समहून (पु०ं) (samūhan) groupement ग्रूपमाँ
समहू परिचर्चा (स्त्री०) (samūha paricarcā) 
débat(m) en groupe देबा आ ँग्रूप
समहू बीमा (पु०ं) (samūha bīma) assurance(f) 
en groupe आस्यूराँस आ ँग्रूप
समहूवार (क्रि०वि०) (samūhavār) en groupe आ ँग्रूप
समदृ्‌ध (वि०) (samʀddha) 1. riche रीश  
2. réussi रेइयसूी, influent ऐंफल्यूआँ
समदृ्‌धि (स्त्री०) (samʀddhī) 1. prospérité  
प्रौस्पेरीत े2. réussite रेइयसूीत
समेकन (पु०ं) (samekan) consolidation(f)  
कोंसोलीदास्यों, fusion(f) फ्यूज़्यों
समेकित (वि०) (samekit) consolidé कोंसौलीदे
समेटना (स०क्रि०) (sameṭnā) 1. rassembler 
रासाँब्ले 2. ramasser रामासे
सम्मति (स्त्री०) (sammati) opinion औपीन्यों, 
avis(m) आवी
सम्मान (पु०ं) (sammān) 1. respect रैस्पै  
2. dédicace(f) देदीकास
सम्मान उपाधि (स्त्री०) (sammān upādhi) 
diplôme honorifique दीपलौम औनोरीफ़ीक
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सरल रेखासम्मोह

सरकारी नौकरी (स्त्री०) (sarkārī naukrī) 
service(m) सरैवीस, gouvernemental 
गूर्वैनमाँताल

सरकारी वकील (पु०ं) (sarkāri vakīl) avocat 
आवोका

सरकारी सेवा (स्त्री०) (sarkarī sevā) service du 
सरैवीस दय,ू gouvernement गूर्वैनमाँ

सरगना (पु०ं) (sargana) leader (d‘un gang) 
लीदर (दैं गाँग)
सरगम (पु०ं) (sargam) mélodie(f) मेलोदी
सरज़मीन (स्त्री०) (sarzamīn) pays(m) पेई, 
territoire(m) तरेीतुवार
सरणी (स्त्री०) (saraṇī) 1. rang राँ  
2.chemin शमैं, séntin साँत्ये
सरणीबद्‍ध (वि०) (saraṇibaddha) canalisé 
कानालीज़े, dirigé दीरीझ़े
सरदर्द (पु०ं) (sardarda) mal de tête माल द ततै
सरदर्दी (स्त्री०) (sardardī) eunvi आनँवी, mal(m) 
माल
सरदार (पु०ं) (sardār) 1. chef शैफ़  
2. patron पात्रों 3. sikh सीख़
सरनामा (पु०ं) (sarnāmā) en-tête आ ँततै
सरपंच (पु०ं) (sarpanca) chef d’un conseil des 
cinq sages dans un village शैक़ दैं कोंस्य दे सैंक 
साझ़ दाँज़ैं वीलाझ़
सरपरस्ती (स्त्री०) (sarparastī) protection 
प्रोतकैस्यों, patronage पात्रोनाझ़
सरमायेदार (पु०ं) (sarmāyedār) capitaliste 
कापीतालीस्त
सरमायेदारी (स्त्री०) (sarmāydārī) capitalisme 
कापीतालीज़्म
सरल (वि०) (saral) simple सैंम्प्ल,  
non-compliqué नों कोम्प्लीके
सरलता (स्त्री०) (saraltā) simplicite सैंप्लीसीते
सरल बनाना (स०क्रि०) (saral banānā)  
1. faire facile फ़ै र फ़ासील 2. faciliter फ़ासीलीते
सरल रेखा (स्त्री०) (saral rekhā) ligne लीन्य, 
droite द्रूवात ्

सम्मोहन (पु०ं) (sammohan) fascination(f) 
फ़ासीनास्यों, hypnose(f) ईपनोज़

सम्मोहित करना (स०क्रि०) (sammohit karnā) 
fasciner फ़ासीने

सम्यक् (वि०) (samyak) bien ब्याँ,  
complètement कोंपलैतमाँ

सम्यक् ज्ञान (पु०ं) (samyak gyān) savoir  
profond सावुआर प्रोफ़ों

सम्राज्ञी (स्त्री०) (samrāgyī) impératrice(f) ऐंपेरात्रीस

सम्राट (पु०ं) (samrāṭ) empereur आपँरुर

सयाना (वि०) (sayānā) 1. adulte आदयलू्त, mûr 
म्यूर 2. intelligent ऐंतलेीझ़ाँ

सरकना (अ०क्रि०) (saraknā) 1. glisser ग्लीसे  
2. ramper राँपे

सरकस (सर्क स) (पु०ं) (sarkas) cirque सीर्क

सरकार (पु०ं) (sarkār) 1. gouvernement गूवैर्नमाँ 
2. maître मैत्र

सरकारी (वि०) (sarkārī) 1. officiel औफ़ीस्पैल  
2. publique प्यूबलीक

सरकारी अभियोजन (पु०ं) (sarkārī abhiyojan) 
poursuites (fpl) du ministere public परूस्वीत 
दय ूमीनीसतरै प्यूबलीक

सरकारी इमारत (स्त्री०) (sarkāri imārat) bâtiment 
du gouvernement बातीमाँ दय ूगूवैर्नमाँ

सरकारी उपक्रम (पु०ं) (sarkārī upkram) engagement 
du gouvernement आगँाझमाँ दय ूगूवैर्नमाँ

सरकारी गवाह (पु०ं) (sarkārī gvāh) témoin 
तमेवुाँ, officiel औफ़ीस्यैल

सरकारी ततं्र (पु०ं) (sarkārī tantra) régimw 
रेझ़ीम, rouages (m, pl) de l’état रूआझ़ द लेता

सरकारी तार (पु०ं) (sarkarī tār) télégramme 
तलेेग्राम, officiel औफ़ीस्यैल

सरकारी दीर्घा (स्त्री०) (sarkarī dirgā) galérie(f) 
गालेरी, officielle औफ़ीस्यैल

सरकारी निवास (पु०ं) (sarkārī nivās)  
résidence(f) रेज़ीदाँस, officielle औफ़ीस्यैल

सरकारी नौकर (पु०ं) (sarkārī naukar) employé 
du आपँलवुाये दय,ू gouvernement गूर्वैनमाँ
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सराहना करना (स०क्रि०) (sarāhanā karnā)  
apprécier आप्रेसीये, louer लूये, glorifier ग्लोरीफ़ीये

सराहनीय (वि०) (sarāhnīya) fort फ़ॉर, louable 
लूआब्ल

सराहनीय सेवा (स्त्री०) (sarāhnīya sevā)  
services सैर्वीस, méritoires मेरीत्वार

सरिता (स्त्री०) (saritā) flevve फ़्ल्व, rivière 
रीवीयैर
सरिया (पु०ं) (sariyā) barre de fer बार द फैर
सरीखा (वि०) (sarīkhā) identique ईदॉन्तीक्, 
parcille पारेई
सरीसपृ (पु०ं) (sarīsrip) reptiles रेप्तील
सरेबाज़ार (क्रि०वि०) (sarebājār) au ओ, public 
प्यूब्लीक्
सरेस (स्त्री०) (sares) colle कोल ्
सरोकार (पु०ं) (sarokār) relations रलासीयों, 
interactions ऐंतरेाक्सीयों
सरोवर (पु०ं) (sarovar) étang एताँ, lac लाक्
सर्जनशीलता (स्त्री०) (sarjanśīltā) créativité 
क्रे यातीवीते
सर्जनहार (पु०ं) (sarjanhâr) créateur क्रे यात॒र
सर्जनात्मक (वि०) (sarjanâtmak) créatif क्रे यातीफ़
सर्द (वि०) (sard) froid फ़्रूव ा
सर्दी (स्त्री०) (sardī) 1. froid फ़्रूव ा 2. hiver ईवैर
सर्दी खाना (अ०क्रि०) (sardī khānā) attraper 
आत्रापे, un rhume अ ँर्यूम ्
सर्दी लगना (स०क्रि०) (sardī lagnā) avoir 
आवूआर, froid फ़्रोवा
सर्प (पु०ं) (sarp) serpent सेर्पां
सर्पदश (पु०ं) (sarpdanś) morsure de serpent 
मॉर्स्यूर द सैर्पां
सर्पिल (वि०/पु०ं) (sarpil) spiral(e) स्पीराल
सर्व (वि०) (sarv) 1. tout त ू2. l’ensenble 
लाँसाँब्ल
सर्वकंुजी (स्त्री०) (sarvkunjī) clé क्ले, maître मेत्र
सर्वक्षमा (स्त्री०) (sarvkśamā) amnistie 
आम्नीस्ती

सरलहृदय (वि०) (saral hriday) coeur simple 
कर सैंप्ल, convivial कोंवीवीयाल
सरलीकरण (पु०ं) (saralīkaraṇ) simplification 
सैंप्लीफ़ीकासीयों
सरलीकृत (वि०) (saralikrit) simplifié सैंप्लीफ़ीये

सरस (वि०) (saras) 1. juteux झ़्यूत॒ 2. pavé 
des sentiments tendres पावे दे साँतीमाँ तॉन्द्र

सरसठ (वि०) (sarsaṭh) soixante sept स्वासॉन्र 
सेत ्

सरसरी (वि०) (sarsarī) sommaire सोमरै

सरसरी जाँच (स्त्री०) (sarsarī jãc) enquête 
sommaire अकेँत ्सोमरै

सरसरी तौर पर (क्रि०वि०) (sarsarī taur par) 
sommairement सोमरैमों

सरसरी निगाह (स्त्री०) (sarsarī nigāh) jeter uu 
coup d’oeil झ़त ेअकूँ द्ई

सरसों (स्त्री०) (sarsõ) grain de moutarde ग्रैं द 
मतूार्द

सरसों का तले (पु०ं) (sarsõ kā tel) hvile de 
moutarde वील द मतूार्द

सरहद (स्त्री०) (sarhad) frontière फ़्रोंतीयेर

सराफ़ (पु०ं) (sarāf) commerçant d’or et  
d’argent कोमैर्सां दॉर ए दार्झ़ां

सराफ़ा बाजार (सर्राफ़ा) (पु०ं) (sarāfā bāzār) 
marché de l’or ल मार्शे द लॉर

सराबोर (वि०) (sarābor) trempé de त्रॉम्पे द

सराय (स्त्री०) (sarāy) auberge ओबैर्झ़, pension 
पाँसीयों, gîte झ़ीत ्

सरासर (अव्य०) (sarāsar) entièrement  
आतँीयरैमाँ, boutenbout ब ूतँ बू
सरासर झठू (पु०ं) (sarāsar jhūṭh) pieu पीय, 
mensouge मॉसाँझ़

सरासर ज्यादती (स्त्री०) (sarāsar jyādatī)  
condvite excessive et arbitraire कोंद्वीत 
एक्सेंसीव ए आर्बीत्रैर

सराहना (स्त्री०) (स०क्रि०) (sarāhanā)  
appréciation louer आप्रेसीयासीयों
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सलाईसर्व

सर्वसाधारण (पु०ं) (sarvasādhāraṇ) gens 
ordinaires झ़ाँजाँर्दीनरै
सर्वस्व (पु०ं) (sarvasva) tout त,ू entière अनॅ्रीयरै
सर्वहारा (वि०) (पु०ं) (sarrahārā) prolétariat 
prolétaire प्रोलतारीया प्रीलेतरे
सर्वांगीण (वि०) (sarvāngīṇ) total (développe-
ment) तोताल ्(देव्लोप्माँ)
सर्वाधिक (वि०) (sarvādhik) majorité माझ़ोरीत/े
plupart प्ल्यूपार
सर्वाधिकार (पु०ं) (sarvadhikār) tous les droits 
त ूले द्रूवा
सर्वाधिकार सरुक्षित (वि०) (sarvādhikār 
surakśit) tous droits réservés त ूद्रूवा रेज़ैर्वे
सर्वेक्षक (पु०ं) (sarvekśak) surveilleur स्यूर्वेईय्र
सर्वेक्षण (पु०ं) (sarvekśaṇ) survol स्यूरवॉल
सर्वेच्छा (स्त्री०) (sarvecchā) volonté de tous 
वोलोन्रे द तसू
सर्वेसर्वा (वि०) (sarvesarvā) au total ओ तोताल
सर्वोच्च (वि०) (sarvoccha) suprême स्यूप्रेम,् 
principal प्रैंसीपाल
सर्वोच्चता (स्त्री०) (sarvoccatā) suprématie 
स्यूप्रेमासी
सर्वोच्च प्राधिकार (पु०ं) (sarvocca-prādhikār) 
l’autorité suprême लोतोरीत ेस्यूप्रेम
सर्वोत्कृ ष्ट रचना (स्त्री०) (sarvotkriṡt-racnā) 
chef-d’ocuvre शदे्व्र
सर्वोत्तम (वि०) (sarvottam) le/la meilleur ल/
ला मेईय्र॒
सर्वोदय (पु०ं) (sarvoday) l’ élévation et le 
progrès de otute l’humanité लेलेवासीयों ए ल 
प्रोग्रेद ततू ्ल्यूमानीते
सर्वोपरि (वि०) (sarvopari) surtout स्यूरतू
सर्वोपरि प्राथमिकता (स्त्री०) (sarvopari prāthmiktā) 
importance capitale ऐंपॉर्तांस कापीताल
सलहज (स्त्री०) (salhaj) l’épouse du frère de la 
femme लेपज़ू द्‌य ूफ़्रै र द ला फ़ाम
सलाई (स्त्री०) (salāī) aiguilles à tricoter एग य्ूई 
आ त्रीकोते

सर्वज्ञ (वि०) (sarvagya) omniscient ओम्नीसीयाँ
सर्वज्ञता (स्त्री०) (sarvagyatā) omniscience 
ओम्नीसीयाँस
सर्वतोमखुी (वि०) (sarvatomukhī) global a tour 
niveaux ग्लोबाल आ त ूनीवो

सर्वत्र (अव्य०) (sarvatra) partout पार्तू

सर्वथा (अव्य०) (sarvathā) tout à fait त ूता फ़े, 
complètement कोम्प्लेत्माँ

सर्वदलीय (वि०) (sarvadalīya) qui inclu tous 
les représentants des partis की ऐंक्ल्यू त ूले 
रप्रेज़ॉन्ताँ दे पार्ती पोलीतीक्

सर्वदलीय सम्मलेन (पु०ं) (sarvadalīya sam-
melan) conférence réunissant l’ensemble 
des partis कोंफ़ेराँस रेयनूीसाँ लाँसाँब्ल दे पार्ती

सर्वदा (अव्य०) (sarvadā) toujours तझू़ूर

सर्वनाम (पु०ं) (sarvanām) pronom प्रोनों

सर्वनाश (पु०ं) (sarranāś) destruction totale 
देस्त्र्यूक्सीयों तोताल

सर्वनिष्ठ (वि०) (sarvaniśṭh) commun कोमँ

सर्वप्रिय (वि०) (sarvprīya) cher à tous शैर आ तू
सर्वभक्षी (वि०) (sarvabhakśī) omnivore 
ओम्नीवोर

सर्वभतू (पु०ं) (sarvabhūt) tout être ततूते्र

सर्वमान्य (वि०) (sarvamānya) universellement 
accepté ईयूनीवैर्सेल्माँ आक्से‌प्ते

सर्वव्यापी (वि०) (sarvavyāpī) omniprésent 
ओम्नीप्रेजाँ

सर्वश्रेष्ठ (वि०) (sarvaśreṡṭha) le/la meilleurce 
ल मेईय्र

सर्व समावेशी (वि०) (sarva-samāveśī) tout 
inclu ततूैंक्ल्यू
सर्वसम्मत (वि०) (sarvasammat) unanime 
ईयूनानीम ्

सर्वसम्मत निर्णय (पु०ं) (sarva sammat nirṇay) 
décision unanime देसीसीयों ईयनूानीम ्

सर्वसम्मति (स्त्री०) (sarvasammati)  
unanimement ईयनूानीममाँ
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सल्तनत (स्त्री०) (saltanat) sultanat empire 
अमॅ्पीर

सवा (वि०) (savā) un et quart अ ँए कार

सवाक चित्र (पु०ं) (savāk citr) film फ़ील्म, 
parlant पार्लां

सवार (पु०ं)/(वि०) (savār) cavalier कावालीये, 
monté मोन्ते

सवार होना (अ०क्रि०) (savār honā) monter मोन्ते

सवारी (स्त्री०) (savārī) 1. moyens de transport 
म्वाई चाँ द त्राँस्पॉर 2. passager पासाझ़े

सवारी डिब्बा (पु०ं) (savārī ḍibbā) wagon de 
traîn वागों द त्रैं

सवारी गाड़ी (स्त्री०) (savārī gāṛī) train त्रैं, pas-
sager पासाझ़े

सवाल (पु०ं) (savāl) question केस्तीयों

सवाल-जवाब (पु०ं) (savāl-javāb) 1. question et 
réponse केस्तीयों ए रेपोन्स 2. débat देबा

सविनय (क्रि०वि०) (savinay) humblement 
अबँ्लमाँ

सविनय-अवज्ञा (स्त्री०) (savinay-avagyā) 
désobéissance civile देज़ोबेईसाँस सीवील

सवेतन (वि०) (savetan) avec आवेक्, salaire 
सालैर

सवेरा (सबेरा) (पु०ं) (saverā) matin मातैं

सशक्त (वि०) (saśakt) puissant प्यूईसाँ, 
énergique एनैर्झ़ीक

सशक्तीकरण (पु०ं) (saśaktīkaraṇ) autonomis-
ation ओतोनोमीज़ासीयों

सशरीर (क्रि०वि०) (saśarīr) physiquement 
फ़ीज़ीक्माँ, corporel कॉर्पोरेल

सशर्त (वि०) (saśart) à condition que आ 
कोंदीसीयों क, qualifié कालीफ़ीये

सशर्त समर्थन (पु०ं) (saśart samarthan) appui 
आप्यूई, conditionnel कोंदीसीयोनेल

सशस्त्र (वि०) (saśastra) armé आर्में

सशस्त्र पुलिस (स्त्री०) (saśastra pulis) policier 
armé पोलीसीये आर्में

सलाख (स्त्री०) (salākh) barres en métal बार 
अ ँमेताल

सलाद (पु०ं) (salād) salade सालाद
सलाम (पु०ं) (salām) salutation साल्यूतासीयों
सलाम करना (स०क्रि०) (salām karnā) saluer 
साल्यूए
सलामत (वि०) (salāmat) sûr स्यूर, en  
sécurite अ ँसेक्यूरीते
सलामती (स्त्री०) (salāmatī) saufgarde सोफ़गार्द
सलामी (स्त्री०) (salāmī) salutation 
साल्यूतासीयों
सलामी गारद (स्त्री०) (salāmī gārad) garde 
d’honneur गार्द दोन्र
सलामी देना (स०क्रि०) (salāmī denā) accorder 
une garde d’honneur आकॉर्दे ईयनू ्गार्द दोन्र
सलामी लेना (स०क्रि०) (salamī lenā) recevoir 
une garde d’honneur रसवूआर ईयनू ्गार्द
सलामी स्थल (पंु०) (salāmī sthal) la plateforme 
da réception du salut ला प्लात्फ़ॉर्म द रसेप्सीयों 
द्‌य ूसाल्यू
सलाह (स्त्री०) (salād) couseil कोंसेई
सलाह करना (अ०क्रि०) (salāh karnā) consulter 
कोंस्यूल्ते
सलाहकार (पु०ं) (salāhkār) conseilleur कोंसेईय्र
सलाहकार परिषद् (स्त्री०) (salāhkār pariṡad) 
conseil कोंसेई
सलाहकार समिति (स्त्री०) (salāhkār samiti) 
comité कोमीत,े consultatif कोंस्यूल्तातीफ़
सलाह देना (स०क्रि०) (salāh denā) conseiller 
कोंसेईये
सलाह लेना (स०क्रि०) (salāh lenā) consulter 
कोंस्यूल्ते
सलीका (पु०ं) (salīkā) bonne condvite बॉन ्
कोंद्वीत ्
सलीब (स्त्री०) (salīb) croix क्रोवा
सलकू (पु०ं) (salūk) comportement कोम्पॉर्तमाँ, 
conduite कोन्द्वीत ्

Hindi-French_Kosh_401-468.indd   435Hindi-French_Kosh_401-468.indd   435 15/02/23   6:18 PM15/02/23   6:18 PM



436

सहभागीदारसशस्त्र

सहकारी समिति (स्त्री०) (sahkārī-samiti)  
société सोसीयेत,े coopérative कोऑपेरातीव

सहगान (पु०ं) (sahgān) choeur श्र

सहगामी (वि०) (पु०ं) (sahgāmī) compagnon 
कोम्पाईन्यों

सहचर (पु०ं) (sahcar) compagnon कोम्पाईन्यों

सहज (वि०) (sahaj) facile फ़ासील, naturel 
नात्यूरेल

सहजात (वि०) (sahjāt) 1. inné इन्ने 2. jumelles

सह-टिप्पणी (स्त्री०) (sah-tippaṇī) note de 
présentation नोत ्द प्रेज़ॉन्तासीयों

सहधर्मिणी (स्त्री०) (sahdharmiṇī) femme फ़ाम,् 
épouse एपज़ू

सहन (पु०ं) (sahan) cour कूर

सहन करना (स०क्रि०) (sahan-karna) tolérer 
तोलेरे

सहनशक्ति (स्त्री०) (sahanśakti) tolérance 
तोलेराँस

सहनशील (वि०) (sahanśīl) tolérant तोलेराँ

सहनशीलता (वि०) (sahanśīltā) tolérance 
तोलेराँस

सहना (स०क्रि०) (sahnā) tolérer तोलेरे,  
supporter स्यूपॉर्ते

सहनीय (वि०) (sahnīya) tolérable तोलेराब्ल, 
supportable स्यूपॉर्ताब्ल

सहपत्र (पु०ं) (sahpatra) 1. lettre de présen-
tation लेत्र द प्रेज़ॉन्तासीयों 2. lettre jointe लेत्र 
झ़्वान्र

सह-परीक्षक (पु०ं) (sahparīkśak) co-examinateur 
को एग्ज़ामीनात॒र

सहपाठी (पु०ं) (sahpāṭhī) copain/camarade de 
classe कोपैं/कामराद् द क्लास ्

सहभागिता (स्त्री०) (sahbhāgitā) participation 
पार्तीसीपासीयों

सहभागी (पु०ं) (sahbhāgī) participant पार्तीसीपाँ

सहभागीदार (पु०ं) (sahbhāgīdār) partenaire 
पार्तनरै, co-signé को सीन्ये

सशस्त्र बल (पु०ं) (saśastra bal) forces फ़ॉर्स, 
armées आर्मे

सशस्त्र सघंर्ष (पु०ं) (saśasta sangharśa) con-
flit कोंफ़्ली, armé आर्मे

सशस्त्र सेना (स्त्री०) (saśastra senā) forces 
फ़ॉर्स, armées आर्मे

सशलु्क (वि०) (saśulk) avec les paiements 
आवेक दे पेईमाँ

सश्रम (वि०) (saśram) 1. fatigué फ़ातीग  
2. rigoureux रीगूर॒

सश्रम-कारावास (पु०ं) (saśram-kārāvās)  
emprisonment ऑम्प्रीज़ोन्माँ, rigoureux रीगूर ्

ससम्मान (क्रि०वि०) (sasammān) de façon 
honorable द फ़ासों ओनोराब्ल

ससरु (पु०ं) (sasur) beau-père बो पैर

ससरुाल (स्त्री०) (sasurāl) la maison des  
parents de l’ épouxlse ला मेंज़ों दे पाराँ द लेपूज़

सस्ता/सस्ती (वि०) (sastā/sastī) bon बों, 
marché मार्शे

सस्नेह (क्रि०वि०) (sasneh) meilleurs voeux 
मेईयर व,् ehaleureusement शालर्ज़माँ

सस्य (पु०ं) (sasya) culture कूल्त्यूर, récolte 
रेकोल्त

सस्वरपाठ (पु०ं) (sasvarpāṭh) récitation 
रेसीतासीयों

सह-अपराधी (पु०ं) (sah-aprādhī) complice 
कोंम्प्लीस

सह-अभियुक्त (पु०ं) (sah-abhiyukt) co-accusé 
को आक्यूज़े

सह-अस्तित्व (पु०ं) (sah-astitva) coéxistance 
कोएग्ज़ीस्ताँस

सहकर्मी (पु०ं) (sahkarmi) collègue कोलेग ्

सहकार (पु०ं) (sahkār) coopération 
कोऑपेरासीयों

सहकारिता (स्त्री०) (sahkāritā) coopération 
कोऑपेरासीयों

सहकारी (वि०) (sahkārī) coopérative  
कोऑपेरातीव
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सह सदस्य (पु०ं) (sah-sadasya) membre माँब्र, 
adjoint आद�वैं

सहसा (क्रि०वि०) (sahsā) soudain सदूैं, tout 
d’un coup त ूदँ कू

सहस्र (वि०) (sahasra) mille मील

सहस्त्राब्दि (स्त्री०) (sahasrābdi) millénaire 
मीलनरै

सहस्वामी (पु०ं) (sahsvāmī) copropriétaire 
कोप्रोप्रीयेतैर

सहानभुतूि (स्त्री०) (sahānubhūti) sympathie 
सैंपाती

सहायक (वि०) (पु०ं) (sahāyak) 1. coopératif 
कोऑपेरातीफ़ 2. annexe आनेक्स 3. auxiliarie 
ओग्ज़ीलीयरै 4. serviteur सरैवीत॒र 5. assistant 
आसीस्ताँ

सहायक नदी (स्त्री०) (sahāyak nadī) affluent 
tributaire आफ्ल़ य्ूआ ँत्रीब्यूतरै

सहायता (स्त्री०) (sahāyatā) 1. aide एेद  
2. secours सकूर

सहायता अनुदान (पु०ं) (sahāytā anudān) 
subventions स्यूबवाँस्यों

सहायता कार्य (पु०ं) (sahāytā kārya) secours 
humanitaire सकूर इयमूानीतरै, assistance 
humanitaire आसीस्ताँस इयमूानीतरै

सहायता प्राप्त (वि०) (sahāytā-prāpt) aidé एदे, 
be’ne’ficié बेनेफ़ीसीये

सहायतार्थ प्रदर्शन (पु०ं) (sahāyatārth 
pradarśan) spectacle de bienfaisance  
स्पेक्ताक्ल द ब्याँफ़ज़ाँस

सहायता सघं (पु०ं) (sahāyatā sangh)  
consortium कोंसौरस्यौम

सहायिकी (स्त्री०) (sahāyikī) subvention 
स्यूबवाँस्यों

सहारा (पु०ं) (sahārā) soutien सतू्याँ

सहित (अव्य०) (sahit) inclu ऐंक्ल्यू, compris 
कोंप्री

सहिष्णु (वि०) (sahiṡṇu) tolérant तोलेराँ, celui 
qui supporte सल्यूई की स्यूपौर्त

सहभोज (पु०ं) (sahbhoj) dîner दीने,  
communautaire कोम्यूनोतरै

सहमत (वि०) (sahmat) être d’accord एत्र दा कौर

सहमत होना (अ०क्रि०) (sahmat-honā) 1. etre 
d’accord एत्र दा कॉर 2. être unanime एत्र 
ईयूनानीम 3. souscrire ससू्क्रीर

सहमति (स्त्री०) (sahmati) 1. permission पैर्मी-
सीयों 2. concurrance कोंक्यूराँस

सहमना (अ०क्रि०) (sahamnā) avoir आवूआर, 
peur प॒र

सहयात्री (पु०ं) (sahyātrī) co-passager को पासाझ़े

सहयोग (पु०ं) (sahyog) 1. coopération(f)  
कोओपेरास्यों 2. collaborātion

सहयोग भावना (स्त्री०) (sahyog bhāvnā) esprit 
de coopération एस्प्री द कोऔपेरास्यों

सहयोगी (पु०ं) (sahyogī) collègue कोलेग

सहयोजित (वि०) (sahyojit) coopté कोऔप्ते

सहयोजित करना (स०क्रि०) (sahyojit karnā) 
coopter कोऔप्ते

सहयोजित-सदस्य (पु०ं) (sahyojit sadasya) 
membre माँब्र, coopté कोअौप्ते

सहलग्नता (स्त्री०) (sahlagnatā) lien लीयाँ

सहलाना (अ०क्रि०) (sahlānā) 1. caresser कारेसे 
2. toucher gentillemment तूश ेझ़ाँतीमाँ

सहवास (पु०ं) (sahvās) co-habitation को 
आबीतास्यों, vivre ensemble वीव्र आसँाँब्ल, 
faire la vie commune फ़ै र ला वी कोम्यून

सहवारिस (पु०ं) (sahvāris) co-héritier कोएरीतीये

सहवासी (वि०/पु०ं) (sahvāsī) cohabitant 
कोआबीताँ

सहशिक्षा (स्त्री०) (sahśikśā) coéducation 
कोएद्‌यकूासीयों, l’éducation mixte लेद्‌यकूासीयों 
मीक्स्त्

सह-सबंंध (पु०ं) (sah-sambandh) corrélation 
कोरेलासीयों, rapport entre रापॉर अाँत्र

सह-सपंादक (पु०ं) (sah-sampādak) editeur 
एदीत॒र, adjoint आद�वैं
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सांसदसहिष्णुत

सांत्वना देना (स०क्रि०) (sāntvanā-denā)  
consoler कोंसोले, offrir un répit ऑफ़्रीर अ ँरेपी

सांत्वना परुस्कार (पु०ं) (sāntwanā puraskār) 
prix de consolation प्री द कोंसोलासीयों

सांद्र (वि०) (sāndr) concentré कोंसॉन्त्रे,  
tannique तानीक्

सांध्य कक्षा (स्त्री०) (sāndhya kakśā) cours de 
soir कूर द् स्वार

सांध्य काल (पु०ं) (sāndhya kāl) soir स्वार

सांध्य गोष्ठी (स्त्री०) (sāndhya goṡṭhi) soirée 
स्वारे

सांध्य प्रदर्शन (पु०ं) (sāndhya pradarśan) 
spectacle en soirée स्पेक्ताक्ल अ ँस्वारे

सांध्य भोज (पु०ं) (sāndhya bhoj) dîner दीने

साँप (पु०ं) (sã:p) serpent सैर्पां

साँपिन (स्त्री०) (sã:pin) serpent सैर्पां, femelle फ़मेल

सांप्रतिक (वि०) (sāmpratik) autuel आक्त्यूएल ्

सांप्रदायिक (वि०) (sāmpradāyik) communal 
कोम्यूनाल,् communautaire कोम्यूनोतरै

सांप्रदायिकता (स्त्री०) (sāmpradāyiktā)  
communaligme कोम्यूनालीज़्म

सांप्रदायिक दंगा (पु०ं) (sāpradāyik dangā) 
emeute एम॒त, intercommunautaires  
ऐंन्तेर्कोम्यूनोतरै

सांप्रदायिक-भावना (स्त्री०) (spāradāyik bhāvnā) 
sã:tīmã: साँतीमाँ, communautaire कोम्यूनोतरै

सांप्रदायिक सद्‍भाव (पु०ं) (spāradāyik sadbhāv) 
harmonie आर्मोनी, communautaire कोम्यूनोतरै

सांयोगिक (वि०) (sã:yogik) parhasard पाराज़ार

साँवला (वि०) (sã:vlā) basané बासाने, foncé फोंसे

सांविधिक (वि०) (sāvidhik) statutaire स्तात्यूतरै

साँस (स्त्री०) (sã:s) souffle सूफ़्ल

साँसत (स्त्री०) (sã:sat) détresse देत्रेस ्

सांसद (पु०ं) (sānsad) membre du parlément 
(indrèn) मॉम्ब्र द पार्लमाँ

सहिष्णुता (स्त्री०) (sahiṡṇutā) tolérance तोलेराँस

सही (वि०) (sahī) 1. correcte juste कोरेक्त 
झ़्यूस्त, vrai व्रे 2. signature सीन्यात्यूर

सही प्रतिलिपि (sahī pratilipi) copie कोपी, 
certifieé सैर्तीफ़ीये

सही करना (स०क्रि०) (sahī karnā) signer सीन्ये

सहूलियत (स्त्री०) (sahūliyat) 1. convenance 
कोंवनाँस, facilité फ़ासीलीते

सहृदय (वि०) (sahriday) chaleureux शाल् र्, 
gentil झ़ाँती

सहेजना (स०क्रि०) (sahejnā) ranger राँझ़े,  
garder avec soin गार्दे आवेक् स्वाँ

सहेली (स्त्री०) (sahelī) amie आमी

सहोदर (पु०ं) (sahodar) frère (de même  
parents) फ़्रै र द मेम पारं

सह्‌य (वि०) (sahya) supportable स्यूपॉर्ताब्ल

सह्‌यता (स्त्री०) (sahyatā) tolérance तोलेराँस

साँकल (स्त्री०) (s:kal) chaîne (en fer) शने ् 
(अ ँफ़ै र)

सांकेतिक (वि०) (sānketik) symbolique 
सैंबोलीक्

सांख्यिकी (स्त्री०) (sānkhyikī) statistique 
स्तातीस्तीक्

सांख्यिकीय (वि०) (sānkhyikīya) statistique 
स्तातीस्तीक्

सांगोपांग (वि०) (sāngopāng) tout त,ू entierè 
ऑन्तीयरै

साँच (पु०ं) (sã:c) vérité वेरीते

साँचा (पु०ं) (sã:cā) 1. moule मूल 2. structure 
स्त्र्यूक्त्यूर

साँझ (सधं्या) (स्त्री०) (sājh) soir स्वार

साँठ-गाँठ (स्त्री०) (sã:ṭh-gã:ṭh) connivence 
कोनीवाँस

साँड़ (पु०ं) (sã:d) taureau तोरो

सांत्वना (स्त्री०) (sāntvanā) consolation  
कोंसोलासीयों, réconfort रेकोंफ़ॉर
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साक्ष्यांकित (प्रति) (स्त्री०) (sakśyānkit) attesté 
आतसे्ते, certifié सैर्तीफ़ीये
साख (स्त्री०) (sākh) 1. prestige प्रेस्तीझ़, bien 
veillance बियाँवेईयाँस 2. crédibilité क्रे दीबीलीते
साख गिराना (स०क्रि०) (sākh girānā)  
disnéditer दीस्क्रे दीत,े déconsiderer देकोन्सीदेरे
साखपत्र (पु०ं) (sākhpatr) lettre de crédit लेत्र 
द क्रे दी
साग (शाक) (पु०ं) (sāg) légumes feuilles 
लेग य्ूम ्फ़्ई
सागर (पु०ं) (sāgar) mer मरै
सागौन (स्त्री०) (sāgaun) teek तक्े
साज़ (पु०ं) (sāz) instrument de musique 
ऐंस्त्र्यूमाँ द म्यूज़ीक्
साज-सज्जा (पु०ं) (sāj-sajjā) décoration देकोरासीयों
साज-सामान (पु०ं) (sāj-sāmān) accessoire 
आक्सेस्वार
साज़िंदा (पु०ं) (sājindā) accompagnateur 
आकोम्पाईन्यात‌्र
साज़िश (स्त्री०) (sāziś) complot कोम्प्लो,  
collusion कोल्यूज़ीयों
साझा (पु०ं)/(वि०) (sājhā) parténariat joint 
पार्तनारीया झ़्वाँ
साझा खेती (स्त्री०) (sājhā khetī) métayage मेताई 
याझ़
साझा-पत्र (साझा-नामा) (पु०ं) (sājhā-patr)  
entente de partenariat ऑन्तॉन्त द पार्तनारीया
साझा-बाज़ार (पु०ं) (sājhā-bāzār) marché  

commun मार्शे कोमँ
साझदेार (पु०ं) (sājhedār) co-parténaire को पार्तनरै
साझदेारी (स्त्री०) (sājhedārī) co-parténariat को 
पार्तनारीया
साठ (वि०) (sāṭh) soixante स्वासॉन्त
सा‌ड़ी (स्त्री०) (sāṛi) saree सारी, vêtement 
traditionnel des femmes indiennes वेतमाँ 
त्रादीसीयोनेल दे फ़ाम ऐदीयेन ्
साढ़ू (पु०ं) (sāṛhū) mari de la soeur de l’époux 
मारी द ला सर द लेपू

सांसर्गिक (वि०) (sānsargik) contagieux 
कोंन्ताझ़ीय ्

सांसारिक (वि०) (sānsārik) mondain(e) 
मोंन्दे(न)्

सांस्कृति क (वि०) (sānskritik) culturel कूल्त्यूरेल

सांस्कृति क करार (पु०ं) (sānskritik karār) ac-
cord आकॉर, culturel कूल्त्यूरेल

सांस्कृति क कार्यक्रम (पु०ं) (sānskritik 
karyakram) programme प्रोग्राम, culturel 
कूल्त्यूरेल

सांस्कृति क सहचारी (पु०ं) (sānskritik sahcārī) 
attaché आताश,े culturel कूल्त्यूरेल

साकार (वि०) (sākār) qui possède une forme 
की पोसेद ईयून ्फ़ॉर्म

साकिन (वि०) (sākin) résident रेज़ीदाँ, habitant 
आबीताँ

साकी (पु०ं) (sākī) serveur/serveuse des vins 
सैर्व्ज़ दे वैं

साक्षर (वि०) (sākśar) alphabétisé आल्फ़ाबेतीज़े

साक्षरता (स्त्री०) (sākśartā) alphabétisation 
आल्फ़ाबेतीज़ासीयों

साक्षरता अभियान (पु०ं) (sākśartā abhiyān) 
campagne कंपादेन, d’alphab-étisation  
दालाल्फ़ाबे तीज़ासीयों

साक्षात ्(वि०) (sākśāt) 1. personifié पैर्सोनीफ़ीये 
2. face à face फ़ास आ फ़ास ्

साक्षात्कर्ता (पु०ं) (sākśatkartā) intervieweur 
ऐंतैर्व्यूअ॒

साक्षात्कार (पु०ं) (sākśātkār) entrevue ऑन्त्रव्यू
साक्षात्कार करना (स०क्रि०) (sākśātkār karnā) 
interviewer ऐंतवै्यूए

साक्षात्कार लेना (स०क्रि०) (sākśātkār lenā) 
interviewer ऐंतैर्व्यूये

साक्षी/साक्ष्य (पु०ं) (sākśī/sākśya) témoin तमे्वाँ, 
déposant देपोज़ाँ, preuve प्र॒व, épreuve एप्रव

साक्ष्यांकन (पु०ं) (sākśyānkan) alternative 
certification सैर्तीफ़ीकासीयों
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सामंजस्सात

साधारण सभा (स्त्री०) (sādhāraṇ sabhā) 
assémblée générale des membres आसॅम्ब्ले 
झ़ेनेराल दे मॉम्ब्र

साधिकार (वि०) (sādhikār) autoritaire ओतोरीतरै

साधवुाद (पु०ं) (sādhuvād) applaudissement 
आप्लोदीस्माँ

साध्यता (स्त्री०) (sādhyatā) faisabilité  
फ़ेज़ा बीलीते

सानंद (वि०)/(क्रि०वि०) (sānand) content कोन्ताँ, 
heureusement अर‌्ज़्माँ

सान्निध्य (पु०ं) (sānniddhya) 1. vicinité 
वीसीनीत े2. proximité (dans la présence de) 
प्रोक्सीमीत े(दाँ ला प्रेज़ॉन्स द)

सापेक्ष/सापेक्षिक (वि०) (sāpekśa/sāpekśik) 
relatif रलातीफ़

सापेक्षतावाद (पु०ं) (sāpekśtavād) théorie de 
rélativité तयेोरी द रलातीवीते

साप्ताहिक (वि०) (sāptāhik) hebdomadaire 
एब्दोमादैर

साफ (वि०) (sāf) net नेत,् bien rangé बियाँराँझ़े

साबित करना (स०क्रि०) (sābit karnā) prouver 
प्रूव, être(v) témoinde être तमे्वाँ द

साबित होना (स०क्रि०) (sābit honā) justifier 
झ़्यूस्तीफ़ीये, faire valoir फ़ै र वालोवार

साबतु (वि०) (sābut) entier ऑन्तीये
साबनु (पु०ं) (sābun) savon सावों
साबनुदानी (स्त्री०) (sābun dānī) étui à savon 
एत्वी आ सावों
साबदूाना (पु०ं) (sābūdānā) sagou सागू
साभार (क्रि०वि०) (sābhār) gracieusement 
ग्रासीयज़्माँ
साभिप्राय (क्रि०वि०) (sābhiprāy) intentionnel  
ऐंताँसीयोनेल,् conscient कोंसीयाँ, délibéré देलीबेरे
साभिमान (क्रि०वि०) (sābhimān) avec fierté 
आवेक् फ़ीयैर्ते
सामजंस्य (पु०ं) (sāmanjasya) coordination को 
ऑर्दीनासीयों

सात (वि०) (sāt) sept सेत ्

सातवाँ (वि०) (sātva͂̄) septième सेतीयेम ्

सात्विक (वि०) (sātvik) pur et pieux प्यूर ए पीय ्

साथ (पु०ं) (क्रि०वि०) (sāth) compagnie कोम्पानी, 
avec आवेक्

साथी (पु०ं) (sāthī) compagnon कोम्पाईन्यों, 
comrade कामराद्

सादगी (स्त्री०) (sādgī) simplicite सैंप्लीसीत,े 
austérité ओस्तैरीते

सादर (अव्य०) (sādar) respectueusement 
रेस्पेक्त्यूअज़््माँ

सादा (वि०) (sādā) 1. simple सैंप्ल 2. blancs ब्लाँ

सादृश्य (पु०ं) (sādriśya) similarité सीमीलारीत,े 
analogie आनालोझ़ी

साध (स्त्री०) (sādh) désir देज़ीर

साधक (पु०ं)/(वि०) (sādhak) celui qui s’est 
engagé au spiritualisme सल्यूई की से ताँगाझ़े 
ओ स्पीरीत्यूआलीज़्म

साधन (पु०ं) (sādhan) 1. moyens म्वाईयाँ  
2. outils ऊती, ressources रसूर्स

साधन सपंन्न (वि०) (sādhan sampanna) in-
génieux ऐंझ़ेनीय,् débrouillard देब्रूयाईआर

साधना (स्त्री०) (sadhnā) dévouement देवूमाँ, 
dévotion देवोसीयों

साधारण (वि०) (sādhāraṇ) 1. ordinaire ऑर्दीनरै, 
simple सैंप्ल 2. général झ़ेनेराल

साधारण कारावास (पु०ं) (sādhāraṇ kārāvās) 
emprisonnement simple ऑम्प्रीस़ॉन्माँ सैंप्ल

साधारणतः/साधारणतया (क्रि०वि०)  
(sādhāraṇatah) en général अ ँझ़ेनेराल

साधारण बुद्‌धि (स्त्री०) (sādhāraṇ buddhi) bon 
sens बों साँस, intelligence ऐंतलेीझ़ाँस

साधारण बठैक (स्त्री०) (sādhāraṇ baiṭhak) 
assemblée générale आसॅम्ब्ले झ़ेनेराल ्

साधारण ब्याज (पु०ं) (sādhāraṇ byāj) intérêts 
simples ऐन्तेरे सैंम्प्ल
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सामान घर (पु०ं) (sāmān ghar) vestiaire वेस्तीयैर

सामान्य (वि०) (sāmānya) commun कोमँ, nor-
mal नॉर्माल, général झ़ेनेराल ्

सामान्य अनभुाग (पु०ं) (sāmānya anubhāg) 
section générale सेक्सीयों झ़ेनेराल ्

सामान्य-ज्ञान (पु०ं) (sāmānya gyān)  
connaissances générales कोनेसाँस झ़ेनेराल ्

सामान्यत: (क्रि०वि०) (sāmānyatah) en général 
अ ँझ़ेनेराल ्

सामान्य ताप (पु०ं) (sāmānyatāp) température 
ambiante तॉम्पेरात्यूर ऑम्बीयाँत्र

सामान्य नियम (पु०ं) (sāmānya niyam) règle 
générale रेग्ल झ़ेनेराल,् normalement नॉर्माल्माँ

सामान्य पाठ्यक्रम (पु०ं) (sāmānya pāthyakram) 
cours optionnels कूर ओप्सीयोनेल ्

सामान्य प्रगति (स्त्री०) (sāmānya pragati) 
progression normale प्रोग्रेसीयों नॉर्माल

सामान्य बदु्धि (स्त्री०) (sāmānya buddhi) bou‫ 
‬seas बों साँस

सामान्य भविष्य निधि (स्त्री०) (sāmānya 
bhaviṡya) caisse de prévoyance केस ्द 
प्रेवोईयाँस

सामान्य वार्ड (पु०ं) (sāmānya vārd) division 
générale d’un hôpital दीवीज़ीयों झ़ेनेराल दँ 
ओपीताल ्

सामान्य व्यक्ति (पु०ं) (sāmānya vyakti)  
profane प्रोफ़ान ्

सामान्य श्रेणी (स्त्री०) (sāmānya śreṇī) catégorie 
générale कातगेोरी झ़ेनेराल ्

सामान्य सभा (स्त्री०) (sāmānya sabhā)  
assemblee général आसॅम्बल झ़ेनेराल

सामान्य सेवाएँ (स्त्री०) (sāmānya sevāye͂)  
services communs सैर्वीस ्कोमँ

सामान्यीकरण (पु०ं) (sāmānyakaraṇ)  
1. généralisations झ़ेनेरालीज़ासीयों  
2. normalisation नॉर्मालीज़ासीयों

सामासिक ससं्कृति  (स्त्री०) (sāmāsik sanskriti) 
culture कूल्त्यूर

सामतं (पु०ं) (sāmant) chef féodal श ेफ़े योदाल ्
सामतंवाद (पु०ं) (sāmantvād) féodalisme 

फ़े योदालीज़्म
सामतंवादी (वि०) (पु०ं) (sāmantvādī) féodale 
फ़े योदाल ्
सामतंी (वि०) (sāmantī) féodale फ़े योदाल ्
सामग्री (स्त्री०) (sāmagrī) choses शोज़,  
ingrédients ऐंग्रेदीयाँ
सामना (पु०ं) (sāmnā) confrontation  
कोंफ़्रोंन्तासीयों, rencontrer रॉन्कॉन्त्र
सामने (क्रि०वि०) (sāmne) face à face फ़ास आ 
फ़ास,् devant दवाँ
सामने रखना (स०क्रि०) (sāmne rekhnā)  
proposer प्रोपोज़े
सामयिक (वि०) (sāmayik) actuel आक्त्यूएल,् 
pertinent पैर्तीनाँ
सामयिक विषय (पु०ं) (sāmayik viśay) actualités 
आक्त्यूआलीते
सामरिक (वि०) (sāmarik) stratégique स्त्रातझे़ीक्, 
militaire मीलीतरै
सामरिक महत्व (पु०ं) (sāmarik mahatva)  
importance stratégique ऐंपॉर्तांस स्त्रातझे़ीक्
सामर्थ्य (स्त्री०)/(पु०ं) (sāmarthya) capacité 
कापासीत,े compétencé कोंम्पेताँस, puissance 
प्यूईसाँस

सामाजिक (वि०) (sāmājik) social सोसीयाल

सामाजिक-चेतना (स्त्री०) (sāmājik cetnā)  
conscience sociale कोंसीयाँस सोसीयाल ्

सामाजिक प्रतिष्ठा (स्त्री०) (sāmājik pratiṡṭhā) 
statut social स्तात्यू सोसीयाल ्

सामाजिक व्यवस्था (स्त्री०) (sāmājik vyavasthā) 
ordre social ऑर्द् सोसीयाल ्

सामाजिक समागम (पु०ं) (sāmājik samāgram) 
rencontre sociale रॉन्कॉन्त्र सोसीयाल ्

सामाजिक सरुक्षा (स्त्री०) (sāmājik surakśā) 
sécurité sociale सेक्यूरीत ेसोसीयाल ्

सामान (पु०ं) (sāmān) bagages बागाझ़
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सार्वजनिक कल्यसामिष

सारणी (स्त्री०) (sāraṇī) tableau ताब्लो, 
graphique ग्राफ़ीक्

सारणीकरण (पु०ं) (sāraṇīkaraṇ) tabulation 
ताब्यूलासीयों

सारणीकार (पु०ं) (sāraṇikār) tabulateur ताब य्ूलात॒र 
touche de tabulation तूश द ताब य्ूलासीयों

सारणीबद् ध (वि०) (sāraṇībaddh) tabulaire; 
tabulé ताब्यूलैर; ताब्यूले‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬

सारणीयन (पु०ं) (sāraṇīyan) tabulation ताब्यूलासीयों

सारभतू (वि०) (sārbhūt) substantiel स्यूप्स्ताँसीयेल ्

सारलेख (पु०ं) (sārlekh) écrit एक्री

सारवतृ्त (पु०ं) (sārvritt) résumé रेज़्यूमें

सार सकंलन (पु०ं) (sār sankalan) résumé 
रेज़्यूमें, aperҫu आपैर्स्यू

सार सकं्षेप (पु०ं) (sār sankśep) résumé रेज़्यूमें, 
synthèse सैंतजे़

सार सगं्रह (पु०ं) (sār sangrah) 1. résumé रेज़्यूमें 
2. recueil रेक॒ई

सारस (पु०ं) (sāras) grue ग्र्यू
सारांश (पु०ं) (sārānś) synthѐse सतैजे़, résumé 
रेज़्यूमें

सारा (वि०) (sārā) ensemble आसँाँब्ल, tout तू
सार्थक (वि०) (sārthak) réalisation concrѐte 
रेयालीज़ासीयों कोंक्रे त ्

सार्थकता (स्त्री०) (sārthaktā) fécondité 
फ़े कोन्दीत,े importance ऐंपॉर्तांस

सार्वकालिक (वि०) (sārvakālik) omni temporal; 
en tout temps ओम्नी तॉम्पोरेल;् अ ँत ूताँ

सार्वजनिक (वि०) (sārvajanik) 1. publique 
प्यूब्लीक् 2. général झ़ेनेराल ्

सार्वजनिक अधिसचूना (स्त्री०) (sārvajanik 
adhisūcnā) notification publique नोतीफ़ीकासी-
यों प्यूब्लीक्

सार्वजनिक अवकाश (पु०ं) (sārvajanik avkāś) 
congé public कोंझ़े प्यूब्लीक्

सार्वजनिक कल्याण (पु०ं) (sārvajanik kalyāṇ) 
bienêtre du public बियाँ नेत्र द्‌य ूप्यूब्लीक्

सामिष (वि०) (sāmiṡ) non végétarian नों 
वेझ़ेतारीयाँ
सामीप्य (पु०ं) (sāmīpya) voisinage वूआज़ीनाझ़
सामुदायिक (वि०) (sāmudāyik) 1. communautaire 
कोम्यूनोतरै 2.communal कोम्यूनाल ्
सामुदायिक कें द्र (पु०ं) (sāmudāyik kendra) centre 
communautaire सॉन्त्र कोम्यूनोतरै
सामुदायिक भवन (पु०ं) (sāmudāyik bhavan) 
salle communautaire साल ्कोम्यूनोतरै
सामुदायिक सेवा (स्त्री०) (sāmudāyik sevā) service 
communautaire सैर्वीस ्कोम्यूनोतैर
सामहूिक (वि०) (sāmūhik) 1. collectif कोलेक्तीफ़ 
2. gros/ensemble ग्रो/आसँाँब्ल 3. masse मास ्
सामहूिक बीमा योजना (स्त्री०) (sāmuhik bīmā) 
régime d’assurance collective रेझ़ीम दास्यूराँस 
कोलेक्तीव
सामहूिक सरुक्षा (वि०) (sāmūhik surakśā) 
sécurité collective सेक्यूरीत ेकोलेक्तीव
साम्मानिक उपाधि (स्त्री०) (sāmmānik upādhi) 
diplôme honoraire दीप्लोम ओनोरैर
साम्य (पु०ं) (sāmya) pareil पारेई, de même द मेम ्
साम्यवाद (पु०ं) (sāmyavād) commmunism 
कोम य्ूनीज़्म
साम्यवादी (वि०) (पु०ं) (sāmyavādī) communistique 
कोम्यूनीस्तीक्, communiste कोम य्ूनीस्त
साम्या (स्त्री०) (sāmyā) équité एकीते
साम्राज्य (पु०ं) (sāmrājya) empire ऑम्पीर, 
royaume र‬्वाईयोम्‫‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬‬
साम्राज्यवाद (पु०ं) (sāmrājyavād) impérialisme 
ऐंपेरीयालीज़्म
साम्राज्यवादी (वि०) (पु०ं) (sāmrājyavādī) impérialiste 
ऐंपेरीयालीस्त
सायंकाल (पु०ं) (sāyankāl) soir स्वार
सायंभोज (पु०ं) (sāyanbhoj) dîner दीने
साया (पु०ं) (sāyā) 1. ombre ओम्ब्र 2. ombre 
ओम्ब्र 3. Jupon; fond de robe झ़्यूपो; फों द रोब
सार (पु०ं) (sār) 1. substance स्यूप्स्ताँस  
2. résumé रेज़्यूमें
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सार्वभौमिकता (स्त्री०) (sārvbhaumiktā)  
univérsalité ईयनूीवैर्सालीते
साल (पु०ं) (sāl) année आने
सालगिरह (स्त्री०) (sālgirah) anniversaire आनीवैर्सैर
साला (पु०ं) (sālā) beau fière बो फ़्रै र
सालाना (वि०) (sālānā) anauel आन्यूएल
साली (स्त्री०) (sālī) belle soeur बेल ्स॒र
सावधान (वि०) (sāvdhān) soucieux ससूीय, 
faire attention फ़ै र आताँसीयों
सावधानी (स्त्री०) (sāvdhānī) vigilance  
précaution वीझ़ीलाँस प्रेकोसीयों
सावधिक (वि०) (sāvadhik) 1. durée d’occupation 
द्‌यरेू दोक य्ूपासीयों 2. périodique पेरीयोदीक्
सावधिक वेतनमान (पु०ं) (sāvadhik vetanmān) 
augmentations annuelles ओग्मॉन्तासीयों 
आन्यूएल
सावधि खाता (पु०ं) (sāvadhi khātā) dépôt à 
terme देपो आ तौर्म
साशय (वि०) (sāsāy) intentionuel ऐंताँसीयोनेल ्
सास (स्त्री०) (sās) bellemère बेल ्मरै
साहचर्य (पु०ं) (sāhcarya) assocition  
आसोसीयासीयों, camaraderie कामरादरी
साहस (पु०ं) (sāhas) courage कूराझ़, force फ़ॉर्स
साहसिक (वि०) (sāhasik) courageux कूराझ़॒
साहसी (वि०) (sāhasī) courageux कूराझ़॒
साहित्य (पु०ं) (sāhitya) littérature लीतरेात य्ूर
साहित्यकार (पु०ं) (sāhityakār) homme de 
lettres ओम ्द लेत्र
साहित्य वारिधि (पु०ं) (sāhitya vāridhi) diplôme 
post doctoral दीप्लोम ्पोस्ते दोक्तोराल ्
साहित्यिक (वि०) (sāhityik) littéraire लीतरैेर
साहित्यिक चोरी (स्त्री०) (sāhityik corī) plagiat 
प्लाझ़ीया
साहित्यशास्त्र (पु०ं) (sāhityaśāstra) rhétorique 
रेतोरीक
साहूकार (पु०ं) (sāhukār) bancier बाँकीये,  
prêteur dargent प्रेत्र दाझ़ी

सार्वजनिक क्षेत्र (पु०ं) (sārvajanik kśetra)  
secteur publique सेक्त॒र प्यूब्लीक्

सार्वजनिक घोषणा (स्त्री०) (sārvajanik ghosṇā) 
déclaration universelle देक्लारासीयों ईयनूीवैर्सेल ्

सार्वजनिक टेलीफोन (पु०ं) (sārvajanīk ṭelīfon) 
téléphone public तलेेफोन प्यूब्लीक्

सार्वजनिक नीलामी (स्त्री०) (sārvajanik nīlāmī) 
vente publique वॉन्त प्यूब्लीक, enchѐre  
publique आशँैर प्यूब्लीक्

सार्वजनिक भविष्य निधि (स्त्री०) (sārvajanik 
bhaviśyanidhi) fonds publics de prévoyance 
फ़ो प्यूब्लीक् द प्रेवूआईयाँस

सार्वजनिक मताधिकार (पु०ं) (sārvajanik 
matādhikār) suffrage universel स्यूफ़्राझ़ 
ईयूनीवैर्सेल

सार्वजनिक माँग (स्त्री०) (sārvajanik māng) 
demande du public दमॉन्द द्‌य ूप्यूब्लीक्,  
exigences du public एग्ज़ीशाँस द्‌य ूप्यूब्लीक्

सार्वजनिक रूप से (क्रि०वि०) (sārvajanik rūp se) 
accessible au public आक्सेसीब्ल ओ प्यूब्लीक्

सार्वजनिक शिक्षा (स्त्री०) (sārvajanik śikśā) 
éducation de masse एद्‌यकूासीयों द मास ्

सार्वजनिक सरुक्षा (स्त्री०) (sārvajanik surakśā) 
sécurité publique सेक्यूरीत ेप्यूब्लीक्

सार्वजनिक सचूना (स्त्री०) (sārvajanik sūcnā) 
avis public आवी प्यूब्लीक्

सार्वजनिक स्वास्थ्य (पु०ं) (sārvajanik svāsthya) 
santé publique सॉन्ते प्यूब्लीक्

सार्वजनीन (वि०) (sārvajanīn) universel  
ईयूनीवैर्सेल

सार्वत्रिक (वि०) (sārvatrik) universel ईयनूीवैर्सेल

सार्वदशिक (वि०) (sārvadeśik) universel  
इयूनीवैर्सेल, mondial मदंियाल

सार्वभौम/सार्वभौमिक (वि०) (sārvbhaum/
sārvbhaumik) mondial global मदंियाल ग्लोबाल, 
universel ईयनूीवैर्सेल

सार्वभौमत्व (पु०ं) (sārvabhaumatya)  
souveraineté सवू्रेन्ते
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सिर्सिघंाड़

सिद्‍धहस्त (वि०) (siddhast) expert एक्स्पैर
सिद्‍धांत (पु०ं) (siddhānt) 1. principe प्रैंसीप  
2. théorie तयेोरी
सिद्‍धांततः (क्रि०वि०) (siddhāntatah) en  
principe अ ँप्रैंसीप, théoriquement तयेोरीक्माँ
सिद्‍धांतवादी (पु०ं) (siddhāntvādī)  
1. homme de principes औम द प्रैंसीप  
2. théoricien तयोरीस्याँ
सिद्‍धि (स्त्री०) (siddhi) accomplissement(m) 
आकोंप्लीसमाँ, acquisitīon आकीज़ीस्यों
सिपाही (पु०ं) (sipāhī) 1. agent de police आझाँ 
द पोलीस 2. soldat सौलदा
सिफ़र (पु०ं) (sifar) 1. zéro ज़ेरो 2. vide वीद
सिफारिश (स्त्री०) (sifāriś) recommandation 
रकोमाँदास्यों, requête रकैत
सिफारिश करना (अ०क्रि०) (sifāriś karnā)  
recommander रकोमाँदे, demander दमाँदे
सिफारिशी चिट्‍ठी पत्र (स्त्री०)/(पु०ं) (sifāriśī ciṭṭhi/
patra) letter de recommandation लैत्र द 
रकोमाँदास्यों
सिमटना (स०क्रि०) (simaṭnā) rétrécir रेत्रेसीर, se 
contracter स कोंत्राक्ते
सियार (पु०ं) (siyār) chacal शाकाल
सियासत (स्त्री०) (siyāsat) politique पोलीतीक, 
gouvernement गूवैरनमाँ
सियासी (वि०) (siyāsī) politique पोलीतीक
सिर (पु०ं) (sir) 1. tête(f) तते ्2. sommet सोमे
सिरका (पु०ं) (sirkā) vinaigre वीनैग्र
सिरदर्द (पु०ं) (sirdard) 1. mal ā la tête माल आ 
ला ततै 2. souci ससूी, embêtement आबँतैमाँ
सिरफिरा (वि०) (sirphirā) celui qui est dérangé 
स्लुवी की ऐ देराँझ़े
सिरहाना (पु०ं) (sirhānā) 1. tête(f) de lit ततै द ली 
2. oreiller औरैये
सिरा (पु०ं) (sirā) 1. fin(f) फ़ैं   
2. tête ततै, extrémite ́(f) ऐक्त्रेमीते
सिर्फ़  (अव्य०) (siraf) seulement स͜लमाँ,  
uniquement इयनूीकमाँ

सिघंाड़ा (पु०ं) (singhāṛā) châtaigue d’eau शातने ्दो
सिचंाई (स्त्री०) (si͂cāī) système d’irrigation 
सीस्तेम दीरीगासीयों
सिचंित भमूि (स्त्री०) (sincit bhumi) terre 
irriguée तरै ईरीग
सिदंरू (पु०ं) (sindur) vermillon वैर्मीर्यों
सिदंरू दान (पु०ं) (sindūrdān) pour garder le 
vermillon परू गार्दे
सिहं (पु०ं) (singh) lion लीयों
सिहं द्‌वार (पु०ं) (singh dvār) entrée principal 
ऑन्त्रे प्रैंसीपाल ्
सिहंावलोकन (पु०ं) (singhāvalokan) prudence 
प्र्यूदाँस, circouspection सीर्कोंस्पेक्सीयों
सिहंासन (पु०ं) (singhāsan) trône त्रोन ्
सिहंासन छोड़ना (स०क्रि०) (singhāsan choṛnā) 
abdiquer le pouvoir/le trône आब्दीके ल पूवूआर/
त्रोन ्
सिकाई (स्त्री०) (sikāī) chasseur शास॒र  
fomentation फ़ो मॉन्तासीयों
सिकुड़ ना (अ०क्रि०) (sikuṛnā) se contracter स 
कोन्त्राक्ते
सिक्का (पु०ं) (sikkā) piece de monnaie पीयेस द मोने
सिखाना (स०क्रि०) (sikhānā) ensèigner आसेँईने, 
former फ़ॉर्में
सिटकनी (स्त्री०) (sitaknī) serrure सर्
सिटपिटाना (अ०क्रि०) (sitpitānā) embarassé 
ऑम्बारासे, gêné झ़ने
सितबंर (पु०ं) (sitambar) septembre सेप्तॉम्ब्र
सितम (पु०ं) (sitam) tyranie तीरानी
सितमगर (वि०) (पु०ं) (sitamgar) cruel क्र्यूएल,् 
tyran तीराँ
सितारा (पु०ं) (sitārā) étoile एत्वाल,् vedette वदेत ्
सिद्‍ध (वि०) (siddha) prouvé प्रूव, validé वालीदे, 
justifié झ़्यूस्तीफ़ीये
सिद्‍ध करना (स०क्रि०) (siddha karnā) 1. prover 
प्रूव, valider वालीदे 2. étayer एताईये
सिद्‍धदोष (पु०ं) (siddhaghos) ̇condamné कोन्दाने
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सीखना (स०क्रि०) (sīkhnā) étudier एत य्ूदये, 
apprendre आप्राँद्र

सीटी (स्त्री०) (sīṭī) sifflet(m) सीफ़ल

सीठी (स्त्री०) (sīṭhī) résidu(m) fibreux d’un friut 
रेसीदय ूफ़ीब्र दैं फ़्रू ई

सीढ़ी (स्त्री०) (siṛhī) escalier(m) ऐस्काल्ये, 
échelle ऐशैल

सीध (स्त्री०) (sīdh) 1. rectitude रैकतीत्यूद  
2. alignement(m) आलीन्यमाँ

सीध में (क्रि०वि०) (sidh me͌) en ligne droite आ ँ
लीन्य द्रूवात

सीधा (वि०) (sidhā) 1. droit द्रूवा 2. directe दीरैक्त 
3. tout droit त ूद्रूवा 4. simple सैंप्ल

सीधापन (पु०ं) (sidhāpan) simplicité सैंप्लीसीते

सीधा प्रसारण (पु०ं) (sīdhā prasāraṇ) en direct 
आ ँदीरैक्त

सीधा-सादा (वि०) (sidhā-sādā) simple सैंप्ल, 
innocent ईनोसाँ

सीधी भर्ती (स्त्री०) (sidhī bhartī) sélection de 
façon transparente सेलैकस्यों द फ़ासों त्राँसपाराँत

सीधे (क्रि०वि०) (sidhe) sans détour साँ देतरू, de 
façon claire द फ़ासों क्लैर

सीना (स०क्रि०) (पु०ं) (sīnā) 1. coudre कूद्र   
2. poitrine(f) पूवात्रीन

सीनाज़ोरी (स्त्री०) (sīnāzorī) dune faҫon  
agressive द्‌यनू फ़ासों आग्रेसीव

सीप (स्त्री०) (sīp) nacre नाक्र, coquillage कोकीयाझ़

सीपी (स्त्री०) (sīpī) coquillage कोकीयाझ़

सीमांकन (पु०ं) (simānkan) délimitation(f)  
देलमीतास्यों, démarcation(f) देमारकास्यों

सीमांत (पु०ं) (simānta) frontiѐre(f) फ़ोंतयरै, 
limite(f) लीमीत

सीमांत प्रदश (पु०ं) (simanta pradeś) région(f) 
frontalière रेझ़यों फ़ोंतालयरै

सीमांत रक्षक (पु०ं) (simanta rakṡak) garde de 
sécurité sur le poste frontière गार्द द सेक्यूरीत े
स्यूर ल पोस्त फ़्रोंतयरै

सिल/सिल्ली (स्त्री०) (sil) dalle en pierre दाल आ ँप्यैर

सिलना (अ०क्रि०)/(स०क्रि०) (silnā) être cousu ऐत्र 
कूज़्यू, coudre कूद्र

सिलवट (स्त्री०) (silvaṭ) 1. pli(m) प्ली 2. ride रीद

सिलसिला (पु०ं) (silsilā) série(f) सेरी, rangée(f) राँझ़े

सिलसिलेवार (क्रि०वि०) (silsilevār) en ordre 
आनँौर्द्र

सिलाई (स्त्री०) (silāī) couture कूत्यूर, point(m) 
de couture पवुैं द कूत्यूर

सिला-सिलाया (वि०) (silā-salāyā) prêt-à-porter 
प्रैत आ पौर्ते

सिल्ली (स्त्री०) (sillī) 1. plaquette de bois प्लाकैत 
द बवुा 2. pierre à aiguiser प्यैर आ ऐग्वीज़े

सिवा (अव्य०) (sivā) excepté ऐक्सै‌प्ते, sauf सोफ़

सिवाय (अव्य०) (sivāy) sauf सोफ़, ā part आ पार

सिविल विवाह (पु०ं) (sivil vivāh) mariage(m) 
मारयाझ़, civile सीवील

सिविल सहंिता (स्त्री०) (sivil sanhitā) code(m) 
कोद, civile सीवील

सिविल सेवा (स्त्री०) (sivil sevā) service civile 
सरैवीस सीवील

सिसकना (अ०क्रि०) (sisaknā) sangloter साँग्लोते

सिसकी (स्त्री०) (siski) sanglot साँग्लो

सिहरन (स्त्री०) (siharan) frisson(m) फ़्रीसों

सिहरना (अ०क्रि०) (siharnā) frissonner फ़्रीसौने, 
grelotter (de froid) ग्रलोत े(द फ्रूव ा)

सींकचा (पु०ं) (sinkcā) barre(f) de fer बार द फ़ै र

सींकिया (वि०) (sīnkiyā) 1. maigre comme un 
clou मैग्र कोम अ ंक्लू 2. faible फ़ै ब्ल

सींग (पु०ं) (sīng) corne(f) d’un animal कौर्न दैंना 
आनीमाल

सींचना (स०क्रि०) (sīncnā) irriguer ईरीग,  
mouiller मइुये

सीख (स्त्री०) (sīḳh) avis(m) आवी, conseil(m) 
कोंसयै
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सुगम संगीतसीमा

सआु (पु०ं) (suā) grande aiguille(f) ग्राँद ऐगवीय
सईु (स्त्री०) (suī) aaignille ऐगवीय
सईुदानी (स्त्री०) (suīdānī) boîte pour garder les 
aiguilles बवुात परू गारदे लेज़ैगावीय
सकुर (वि०) (sukar) facile ā accomplir फ़ासील 
आ आकांपलीर
सकुर बनाना (स०क्रि०) (sukar banānā) 1. rendre 
facile राँद्र फ़सील 2. faciliter फ़ासीलीते
सकुर्म (पु०ं) (sukarma) bon travail(m) बों त्रावाय
सकुीर्ति  (स्त्री०) (sukīrti) renom(m) réputation 
रनों रेप्यूतास्यों
सकुुमार (वि०) (sukumār) 1. beau garcon बो 
गारसों 2. délicat देलीका
सकूुन (पु०ं) (sukūn) calme काल्म, paix(f) पै
सकुोमल (वि०) (sukaumal) très doux त्रै दू
सखु (पु०ं) (sukh) joie(f) झ़ूवा, bien-être ब्याँनैत्र
सखुद समाचार (पु०ं) (sukhad samācār) bonne 
nouvelle बौन नूवैल
सखु-शांति (स्त्री०) (sukhs-śanti) joie et 
quiétude/paix झ़ूवा ए कीयेत्यूद/पे
सखु-सपंत्ति (स्त्री०) (sukh-sampatti) joie et 
prospérité झ़ूवा ए प्रौसपेरीते
सखु-सवुिधा (स्त्री०) (sukh-suvidhā) joie et 
comfort(m) झ़ूवा ए कोंफौर
सखुांत (वि०) (sukhānt) que finit bien की फ़ीनी ब्यैं
सखुाना (स०क्रि०) (sukhānā) faire sécher फ़ै र सेशे
सखुी (वि०) (sukhī) heureux अऱ, content कोंताँ
सगंुध (स्त्री०) (sugandha) parfum(m) पारफ़ैं , 
boune odeur बौन ओदरू
सगंुध-शाला (स्त्री०) (sugandha-śālā)  
perfumerie पारफ़्यूमरी
सगंुधित (वि०) (sugandhit) parfumé पारफ़्यूमे
सगुठित (वि०) (sugṭhit) bien bâti ब्यैं बाती
सगुम (वि०) (sugam) accessible आकससैीब्ल, 
praticable प्रातीकाब्ल
सगुम सगंीत (पु०ं) (sugam sangīt) musique(f) 
populaire मयूज़ीक पोप्यूलैर

सीमा (स्त्री०) (sīmā) frontière फ़्रोंतयरै, limite लीमीत

सीमा चिह्‌न (पु०ं) (sīmā cinha) 1. repère रपरै 
2. ligne(f) de touche लीन्य द तूश, pierre(f) de 
bornage प्यैर द बौरनाझ़

सीमाकर (पु०ं) (sīmākar) taxes(fpl) de douane 
ताक्स द दूवान

सीमा चौकी (स्त्री०) (sīmā caukī) poste(m)  
frontière पोस्त फ़्रोंतयरै

सीमातिक्रमण (पु०ं) (sīmātikramaṇ) violation(f) 
de territoire वयोलास्यों द तरैीतवुार

सीमा-निर्धारण (स्त्री०) (sīmā-nirdharaṇ)  
délimitation de territoire देलीमीतास्यों द तरैीतुवार

सीमा-रक्षक (पु०ं) (sima-rakśak) garde/police 
des frontières गार्द/पोलीस दे फ़्रोंतयरै

सीमा रेखा (स्त्री०) (sīmā rekhā) frontiere  
फ़्रोंतयैर, limite लीमीत

सीमा विवाद (पु०ं) (sīma vivād) conflit de  
territorie कोंफ़्ली द तरैीतवुार

सीमा शलु्क (पु०ं) (sīmā śulka) taxes(fpl) de 
douane ताक्स द दूवान

सीमित (वि०) (sīmit) limité लीमीत,े restreint रसत्रैं

सीमोल्लंघन (पु०ं) (sīmaullanghan) violation(f) 
de territoire वयोलास्यों द तरैीतवुार

सीलन (स्त्री०) (sīlan) humidité इयमूीदीते

सीलबंद (वि०) (sīlband) scellé सेले, collé कोले, 
fermé फ़ै रमे

सीवन (स्त्री०) (sīvan) couture कूत्यूर, point de 
couture पवैं द कूत्यूर

सीसा (पु०ं) (sīsā) plomb पलों

सुघँाना (स०क्रि०) (sunghānā) faire sentir 
quelque chose ā quelqu’un फ़ै र साँतीर कैल क 
शोज़ आ कैल कैं

सुदंर (वि०) (sundar) beau बो, bon बों

सुदंरता (स्त्री०) (sundatrā) beauté बोते

सअुर (पु०ं) (suar) porc पौर, sanglier साँगल्ये

सअुवसर (पु०ं) (suavasar) opportunité(f)  
औपोरत्यूनीत ेmoment favorable मोमाँ
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सधुारक (पु०ं) (sudhārak) réformateur रेफ़ौरमात॒र

सधुारक उपाय (पु०ं) (sudhārak upāya)  
mesures(f) मज़्यूर, correctives कोरैकतीव

सधुार करना (स०क्रि०) (sudhār karnā)  
1. réformer रेफ़ौरमे 2. améliorer आमेल्योरे  
3. corriger कोरीझ़े

सधुारना (स०क्रि०) (sudhārnā) réformer रेफ़ौरमे, 
améliorer आमेल्योरे, réparer रेपारे

सधुी (वि०) (sudhī) sage साझ़, savant सावाँ

सनुना (स०क्रि०) (sunnā) entendre आतँाँद्र, 
écouter एकूते

सनुम्य (वि०) (sunamya) flexible फ्लैक्सीब्ल, 
souple सपू्ल

सनुम्यता (स्त्री०) (sunamaytā) flexibilité  
फ़्लैक्सीबीलीते

सनुवाई (स्त्री०) (sunvāī) audition ओदीस्यों

सनुसान (वि०) (sunsān) inhabité ईनाबीत,े 
désert देज़ैर

सनुहला (सनुहरा) (वि०) (sunhalā) doré दौरे

सनुाना (स०क्रि०) (sunānā) faire entendre फ़ै र 
आतँाँद्र, réciter रेसीते

सनुाम (पु०ं) (sunām) célébrité(f) सेलेब्रीते

सनुार (पु०ं) (sunār) orfèvre औरफ़ैव्र

सनुियोजित (वि०) (suniyojit) bein organisé 
ब्यैंऔरगानीज़े

सनुिश्चय (पु०ं) (suniścaya) assurance(f)  
आस्यूराँस, résolution रेज़ोल्यूस्यों

सनुिश्चित (वि०) (suniṡicat) défini देफ़ीनी, fixé 
फीक्से

सनुिश्चित करना (स०क्रि०) (suniṡicat karnā) 
assurer आस्यूरे, fixer फ़ीक्से

सनुी-सनुाई (स्त्री०) (sunī-sunāī) rumeur रयमू‌्र

सनु्न (वि०) (sunna) engourdi आगँूरदी, stupéfait 
सत्यूपेफ़े

सपुठित (वि०) (supaṭhit) celui qui a beaucoup 
lu स्लुवी की आ बोकू ल्यू

सुग्राहिता (स्त्री०) (sugrāhitā) sensibilité साँसीबीलीते
सुग्राही (वि०) (sugrahī) sensible साँसीब्लीते
सघुड़ (वि०) (sughaṛ) adroit आद्रुवा, habile आबील
सचुारु (वि०) (sucāru) extrêmement beau  
ऐक्सत्रैममाँ बी, séduisant सेदवीसाँ
सचुारु रूप से (क्रि०वि०) (sucāru rup se) d’une 
maniēre habill द्‌यनू मान्यैर आबील
सचुालक (पु०ं) (sucālak) conducteur  
d’électricité कोंदयूक्त् ‌र देलैकत्रीसीते
सझुाना (स०क्रि०) (sujhānā) suggérer सयूगझ़ेरे, 
proposer प्रोपोज़ें
सझुाव (पु०ं) (sujhāv) suggestion स्यूगझ़ैसत्यों 
proposītion प्रोपोज़ीस्यों
सझुाव पुस्तिका (स्त्री०) (sujhāv pustikā) livre  
de conseils/suggestions लीव्र द कोंसयै/ 
स्यूगझ़ैस्तयों
सडुौल (वि०) (suḍaul) bien proportionné ब्याँ 
प्रोपोरस्योंने, svelte स्वैल्त
सतुीक्ष्ण (वि०) (sutīkśaṇ) extrêmement pointu 
ऐक्सत्रैममाँ पवुाँत्यू
सथुरा (वि०) (suthrā) propre प्रौप्र, clair क्लैर
सुदरू (वि०) (sudūr) très loin त्रै लवुैं
सुदरू नियंत्रण (पु०ं) (sudūr niyantraṇ)  
télécommande(f) तलेेकोमाँद
सुदरू परू्व (पु०ं) (sudūr pūrva) extrême-orient 
ऐक्सत्रैम औरयाँ
सदुृढ़ कक्ष (पु०ं) (sudʀṛh kakśa) coffre कौफ़्र
सदुृढ़ता (स्त्री०) (sudʀṛhata) fermeté फैरमते
सधु (स्त्री०) (sudh) 1. conscience कोंसयाँस  
2. intelligence ऐंतलेीझ़ाँस
सधु-बुध (स्त्री०) (sudh-budh) conscience 
कोंसयाँस, mémoire मेमवुार
सधुरना (अ०क्रि०) (sudharnā) être amélioré/
corrigé ऐत्र आमेल्योरे/कोरीझ़े
सधुार (पु०ं) (sudhār) 1. réforme(f) रेफ़ौर्म 2. 
amélioration(f) आमेल्योरास्यों 3. réparation(f) 
रेपारास्यों 4. correction(f) कोरैकस्यों
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सुलझानासुपाच्

सरंुग मार्ग (पु०ं) (suranga mārg) métro मेत्रो

सरु (पु०ं) (sur) 1. ton तों 2. note(f) de musique 
नौत द म्यूज़ीक

सरुक्षण (पु०ं) (surakṣaṇ) protection(f) प्रोतकैस्यों, 
sécurité(f) सेक्यूरीते

सरुक्षा (स्त्री०) (surakṣā) sécurité सेक्यूरीत े
protection प्रोतकैस्यों

सरुक्षा उपाय (पु०ं) (surakṣā upāya) mesures 
(fpl) de sécurité मज़्यूर द सेक्यूरीते

सरुक्षा कवच (पु०ं) (surakṣā kavac) mesures 
(f,pl) de haute surveillance मज़्यूर द औत 
स्यूरवैयाँस

सरुक्षा परिषद् (स्त्री०) (surakṣā pariṣad) conseil(m) 
de sécurité des nations unies कोंसयै द सेक्यूरीत े
दे नास्योंज़्यूनी

सरुक्षित अभिरक्षा (स्त्री०) (surakṣit abhirakṣa) 
protection प्रोतकैस्यों

सरुक्षित भडंार (पु०ं) (surakṣit bhanḍār) réserve 
रेज़ैर्व

सरुमा (पु०ं) (surmā) collyre कौलीर

सरुा (स्त्री०) (surā) vin(m) वैं, liqueur लीक॒र

सरुाख (पु०ं) (surākh) trou त्रू, cavité(f) कावीते

सरुाग (पु०ं) (surāg) preuve(f) प्र॒व, trace(f) त्रास

सरुीला (वि०) (surīlā) doux द,ू mélodieux मेलोदय़

सरुुचि (स्त्री०) (suruci) bon goût(m) बों गू
सरुूर (पु०ं) (surur) légère लेझ़ैर, excitation(f) 
ऐक्सीतास्यों

सुर्ख (वि०) (surḳhā) rouge रुझ़, roux रु

सुर्खी (स्त्री०) (surkhī) rougeur(f) रुझ॒र, pondre(f) 
rouge पूद्र रुझ़

सलुगना (अ०क्रि०) (sulagnā) brûler lentement 
ब्रयूल लाँतमाँ

सलुगाना (स०क्रि०) (sulgānā) enflammer आफँ़्लामे

सलुझना (अ०क्रि०) (sulghanā) être démêlé ऐत्र 
देमेले

सलुझाना (स०क्रि०) (sulghānā) résoudre रेसदु्र, 
démêler देमेले

सपुाच्य (वि०) (supācaya) digeste दीझ़ैस्त

सपुाठ्य (वि०) (supāṭhya) lisible लीज़ीब्ल, digne 
de lecture दीन्य

सपुात्र (व्यक्ति) (वि०/पु०ं) (supātra) personne 
परैसौन, méritoire मेरीतुवार, méritant मेरीताँ

सपुारी (स्त्री०) (supārī) noix d’arec नवुा दारैक

सपुुत्र (पु०ं) (suputra) bon fils बों फ़ीस

सपुुर्द (वि०) (supurda) chargé de (faire) शार्झ़े 
द (फ़ै र)

सपुुर्द करना (स०क्रि०) (supurda karnā) déposer 
देपोज़े, confier कोंफ़्ये, remettre रमैत्र

सपुुर्दगी (स्त्री०) (supurdagī) délivraison(m) 
देलीवराँस

सपु्त (वि०) (supta) endormi आदँौरमी, latent लाताँ

सुप्रतिष्ठित (वि०) (suprātiṣthita) célèbre सेलैब्र, 
renommé रनौमे

सुप्रसिद्‌ध (वि०) (suprasidha) célèbre सेलैब्र

सबुह (स्त्री०) (subah) matin(m) मातैं

सबुुद्‌धि (स्त्री०) (subuddhi) bon sens(m) बों साँस

सबुोध (वि०) (ṡubodha) intelligible ऐंतलेीझ़ीब्ल

सभुाषित (पु०ं) (subhāṣit) maxime(f) माक्सीम, 
bien-dit ब्याँ दी

सभुीता (पु०ं) (subhītā) confort कोंफ़ौर

सभेुद्य (वि०) (subhedya) vulnérable व्यूलनेराब्ल

समुन (पु०ं) (suman) fleur(f) फ्ल॒र

समुधरु (वि०) (sumadhur) trés doux त्रै दू
सयुश (पु०ं) (suyaś) réputation(f) रेप्यूतास्यों

सयुोग (पु०ं) (suyog) coïncidence(f)  
कोंईनसीदाँस, heureuse अ॒रज़

सयुोग्य (वि०) (suyogya) valable वालाब्ल

सरंुग (स्त्री०) (surang) 1. tunnel(m) त्यूनैल  
2. mine मीन

सरंुग पथ (पु०ं) (suranga path) métro मेत्रो

सरंुग बिछाना (स०क्रि०) (suranga bichānā) 
poser une mine पोज़े इयनू मीन
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ससुपंन्न (वि०) (susampanna) prospère प्रौसपरै, 
riche रीश

ससुसं्कृ त (वि०) (susanskʀt) cultivé क य्ूलतीव

ससुज्जित (वि०) (susjjit) bien paré ब्याँ पारे, 
décoré देकोरे

ससुाध्य (वि०) (susādhya) facile ā attendre 
फ़ासील आ आतैंद्र

ससु्त (वि०) (susta) paresseux पारास॒

ससु्ताना (अ०क्रि०) (sustānā) se reposer स 
रपोज़े, prendre du repos प्राँद्र दय ूरपो

ससु्ती (स्त्री०) (sustī) indolence ऐंदोलाँस,  
longueur लोंग॒र

ससु्थापित (वि०) (susthapit) bien situé ब्याँ सीतवेु

ससु्पष्ट (वि०) (suspaṣta) 1. clair क्लैर  
2. catégorique कातगेौरीक

सहुाग (पु०ं) (suhāg) situation(f) heureuse 
d’une femme dont le mari est vivant सीत्यूवा-
स्यों अ॒ऱज़ द्‌यनू फ़म दों ल मारी ऐ वीवाँ

सहुाग-रात (स्त्री०) (suhāg-rāt) nuit(f) de noces 
नवुी द नौस

सहुागन/सहुागिन (वि०/स्त्री०) (suhāgan) femme 
dont le mari est vivant फ़म दों ल मारी ऐ वीवाँ

सहुागा (पु०ं) (suhāgā) borax बोराक्स

सहुावना (वि०) (suhāvanā) agréable आग्रेयाब्ल, 
plaisant प्लैज़ाँ

सूघँना (स०क्रि०) (sūnghnā) séntir साँतीर, 
renifler रनीफ़्ले

सूडँ़ (स्त्री०) (su͂̄ḍ) trompe त्रोंप

सअूर (पु०ं) (sūar) cochon कोशों

सआू (पु०ं) (sūā) grosse aiguille(f) ग्रौस ऐगवीय

सईू (सईु) (स्त्री०) (sūī) aiguille ऐगवुीय

सकू्ति (स्त्री०) (sukti) maxime माक्सीम, 
eṕigramme एपाग्राम

सकू्ष्म (वि०) (sukṣma) subtile स्यूबतील

सकू्ष्म तरंग (स्त्री०) (sukṣma tarang) micro 
onde मीक्रो ओदं

सलुभ (वि०) (sulabh) accessible आक्सेसीब्ल, 
facile फ़ासील

सलुभ मुद्रा (स्त्री०) (sulabh mudra) monnaie(f) 
मोने, faible फ़ै ब्ल

सलुह (स्त्री०) (sulah) 1. accord(m) आकौर  
2. réconciliation रेकोंसील्यास्यों

सलुहनामा (पु०ं) (sulahnāmā) traité de paix त्रेत े
द पे

सलुाना (स०क्रि०) (sulānā) faire dormir फ़ै र 
दौरमीर

सलेुख (पु०ं) (sulekh) calligraphie(f) कालीग्राफ़ी

सवुाच्य (वि०) (suvācya) lisible लीज़ीब्ल

सवुाह्‍‌य (वि०) (suvāhya) portatif पौरतातीफ़, 
transférable त्राँसफ़े राब्ल

सवुिख्यात (वि०) (suvikhyāt) réputé रेप्यूत,े 
célébre सेलैब्र

सवुिज्ञ (वि०) (suvigya) sage साझ़, savent सावाँ

सवुिदित (वि०) (suvidit) counu कोन्यू, célébre 
सेलैब्र

सवुिधा (स्त्री०) (suvidhā) facilité फ़ासीलीत,े 
confort कोंफ़ौर

सवुिधाजनक (वि०) (suvidhā janak) 1. confort-
able कोंफ़ौरताब्ल 2. portable पौरताब्ल

सवुिधाजीवी (वि०) (suvidhājīvī) décontracté 
देकोंत्राक्ते, accommodant आकोमोदाँ

सवु्यक्त (वि०) (suvyakta) clair क्लैर, évident 
एवीदाँ

सुशिक्षित (वि०) (suśikṣit) bien éduqué  
ब्याँनेद्‌यकेू

सशुील (वि०) (suśīl) doux द,ू courtois कूरतवुा

सुश्री (स्त्री०) (suṡrī) mademoiselle मादमवुाज़ैल, 
madame मादाम

ससुगंत (वि०) (susangat) pertinent परैतीनाँ, 
valide वालीद

ससुगंति (स्त्री०) (susaṅgati) bonne association 
बौनासोस्यास्यों, compagnie lanabel कोंपानी 
लवुाब्ल
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सूर्योसूक्ष्म

सतू्र (पु०ं) (sūtra) 1. formule फ़ौरम्यूल 2. signe 
सीन्य 3. fil फ़ील

सतू्रधार (पु०ं) (sūtradhār) meneur de jeu मनर 
द झ़

सतू्रपात (पु०ं) (sūtrapāt) commencement 
कोमाँस्माँ, deb́ut देब्यू
सदू (पु०ं) (sūd) intérêt ऐंतरेे

सदूखोर (पु०ं) (sūdḳhor) usurier इयजू़्यूरये

सदूखोरी (स्त्री०) (sūdḳhorī) usure इयजू़्यूर

सदू-दर-सदू (पु०ं) (sūd-dar-sūd) intérêt(m) 
composé ऐंतरेे कोंपोज़े

सनूा (वि०) (sūnā) 1. silencieux सीलाँस्य़॒   
2. vide वीद

सपू (पु०ं) (sūp) 1. van वाँ 2. soupe(f) सपू

सबूा (पु०ं) (sūbā) province(f) प्रोवैंस

सबेूदार (पु०ं) (sūbedār) officier régional du fisc 
औफ़ीस्ये रेझ़यीनाल द्‌य ूफ़ीस्क

सरूज (पु०ं) (sūraj) soleil सोलैय

सरूजमखुी (पु०ं) (sūrajmukhī) tournesole 
तूर्नसौल

सरूत (स्त्री०) (sūrat) visage(m) वीसाझ़,  
apparence आपाराँस

सरूत-शक्ल (स्त्री०) (surat-śakal) apparence 
आपाराँस

सरूमा (पु०ं) (sūrmā) héros ऐरो, guerrier गैरये

सरूाख (सरूाख) (पु०ं) (sūrāķh) trou त्रू,  
perforation(f) परैफ़ोरास्यों

सरू्य (पु०ं) (sūrya) soleil सोलैय

सरू्य कलकं (पु०ं) (surya kalank) taches(f) du 
soleil ताश द़य ूसोलैय

सरू्य ग्रहण (पु०ं) (suryagrahaṇ) éclipse(f) 
solaire एक्लीप्स सोलैर

सरू्यास्त (पु०ं) (suryāsta) coucher de soleil  
कूश  ेद सोलैय

सरू्योदय (पु०ं) (suryodaya) level de soleil लव 
द सोलैय

सकू्ष्मदर्शी (पु०ं) (sukṣmadarsī) microscope 
मीक्रोस्कौप
सकू्ष्म बदु्‍धि (स्त्री०) (sukṣam buddhi) esprit 
clair ऐस्प्री क्लैर
सखूना (अ०क्रि०) (sūkhnā) sécher सेश,े diminu-
er दीमीनुवे
सखूा (वि०)/(पु०ं) (sūkhā) sec सकै, sećher-
esse(f) सेशरैेस
सखूा-ग्रस्त (वि०) (sūkhā-grast) deśećhe ́देसेश,े 
reǵion de sećheresse रेझ़यों द सेशोरैस
सखूी-धलुाई (स्त्री०) (sūkhī-dhulāī) nettoyage(m) 
ā sec नतैवुायाझ़ आ सकै, pressing प्रैसीगं
सखेू रंग (पु०ं/बहु०) (sukhe rang) pastel(m) 
(crayon) पास्तैल

सचूक (पु०ं) (sūcak) 1. indicateur(m) ऐंदीकातर 
2. informateur ऐंफ़ौरमातर

सचूक शब्द (पु०ं) (sūcak sábda) slogan स्लोगाँ, 
mot-vedette(m) मो वदैत

सचूकांक (पु०ं) (sūckānk) indice ऐंदीस

सचूना (स्त्री०) (sūcnā) 1. information ऐंफ़ौरमास्यों 
2. notice नोतीस 3. annonce आनोंस

सचूना पट्‍ट (पु०ं) (sūcnā-paṭṭa) tableau d’affi-
chage ताब्लो दाफ़ीशाझ़

सचूित करना (सचूना देना) (स०क्रि०) (sūcit karnā) 
1. informer ऐंफ़ौरमे 2. notifier नोतीफ़्ये

सचूी (स्त्री०) (sūcī) liste लीस्त, catalogue 
कातालोग

सचूीपत्र (पु०ं) (sūcīpatra) catalogue कातालोग

सजून (स्त्री०) (sūjan) inflammation ऐंफ़्लामास्यों

सजूना (अ०क्रि०) (sūjnā) enfler आफँ़्ले

सझू (स्त्री०) (sūjha) vision वीज़्यों, perception 
परैसपैस्यों

सझू-बझू (स्त्री०) (sūjh-būjh) 1. intelligence 
ऐंतलेीझ़ाँस 2. compreh́ension कोंप्रेआसँ्यों

सतू (पु०ं) (sūt) fil फ़ील, ficelle(f) फ़ीसैल, coton 
कोतों

सतूी (वि०) (sūtī) en coton आ ँकोतों
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सेवन (पु०ं) (sevan) consommation(f)  
कोंसोमास्यों

सेवा (स्त्री०) (sevā) service(m) सरैवीस

सेवा करना (स०क्रि०) (sevā karnā) servir सरैवीर

सेवाकाल (पु०ं) (sevākāl) période(f) de service 
पेरयौद द सरैवीस

सेवाकालीन (वि०) (sevakalīn) en service आ ँ
सरैवीस

सेवार्थी (पु०ं) (sevārthī) client क्लीयाँ

सेवा-नियम (पु०ं) (sevā) (niyam) condition(f) 
de service कोंदोस्यों द सरैवीस

सेवानिवतृ्त (वि०) (sevā) (nivʀtta) ā la retraite 
आ ला रत्रैत

सेवा-निवतृ्ति (स्त्री०) (sevā) (nivʀtti) retraite(f) 
रत्रैत

सेवा-पंजी (स्त्री०) (sevā-panjī) carnet de  
service कारने द सरैवीस

सेवा भगं (पु०ं) (sevā bhang) ruptūre en ser-
vice रयूपत य्ूर आ ँसरैवीस

सेवामुक्ति (स्त्री०) (sevāmukti) renvoi(m) 
राँवआु, libération लीबीरास्यों

सेवावतृ्त (पु०ं) (sevā vʀtta) bilan de service/
travail बीलाँ द सरैवीस/त्रावाय

सेवासहंिता (स्त्री०) (sevāsanhitā)  
réglement(m) du service रैग्लमाँ दय ूसरैवीस

सेवा समाप्ति (स्त्री०) (sevā smāpti) fin(f) du 
service फ़ै  दय ूसरैवीस

सेहत (स्त्री०) (sehat) santé साँते

सेहतमदं (वि०) (sehatmand) en bonne santé 
आ ँबौन साँते

सेहरा (पु०ं) (sehrā) décoration(f) florale pour 
la tête du mariéhindou देकोरास्यों फ्लोराल परू 
ला ततै दय ूमारये ऐंदू
सेहरा बँधना (स०क्रि०) (sehra bandhnā) se 
couvrin de lauriers स कूव रीर द लौरये

सैंतालीस (वि०) (saintālis) quarante-sept 
काराँत-सतै

सलूी (स्त्री०) (sūlī) gibet(m) झ़ीबे

सजृन (सर्जन) (पु०ं) (sʀjan) création(f) क्रे यास्यों

सजृनशक्ति (सर्जनशक्ति) (स्त्री०) (sʀjanśakti) 
créativité क्रे यातीवीते

सजृनात्मक (सर्जनात्मक) (वि०) (sʀjanātmak) 
créatif क्रे यातीफ़

सषृ्टि (स्त्री०) (sʀṣṭi) création क्रे यास्यों,  
production प्रोद्‌यकूस्यों

सषृ्टिविज्ञान (पु०ं) (sʀṣṭivigyān) cosmologie(f) 
कौसमोलोझ़ी

सेंक (पु०ं) (senk) fomentation(f) फ़ोमाँतास्यों

सेंकना (स०क्रि०) (senķnā) 1. rotin रोतीर  
2. chauffer शौफ़े

सेंध (स्त्री०) (sendh) trou(m) dons un mur त्रू 
दाँज़ैं म्यूर

सेंधमारी (स्त्री०) (sendhmārī) combriolage(m) 
कोंब्रयोलाझ़

सेंध लगाना (स०क्रि०) (sendh lagānā)  
combrioler कोंब्रयोले

सेवईं (सेवयैाँ) (स्त्री०) (sevaī) vermicelle(m) 
वेरमीसैल

सेज (स्त्री०) (sej) lit bien décoré ली ब्याँ देकोरे

सेठ (पु०ं) (seṭh) homme riche औम रीश, grand 
commercant ग्राँ कौमरैसाँ

सेत ु(पु०ं) (setu) pont पों

सेतमुार्ग (पु०ं) (setumārg) chaussée(f) शोसे

सेना (स्त्री०) (senā) armée आरमे

सेनाध्यक्ष (पु०ं) (senādhyakṣ) chef d’armée 
शैफ़ दारमे

सेनानी (पु०ं) (senānī) 1. commandeur कोमाँदर̖ 
chef श े2. soldat सौलदा

सेनापति (पु०ं) (senāpati) chef d’armée श ेदारमे

सेब (पु०ं) (seb) pomme(f) पौम

सेम (स्त्री०) (sem) haricot(m) vert आरीको वैर

सेवक (पु०ं) (sevak) domestique दोमैस्तीक 
serviteur सरैवीत्र
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सौसंैती

सोंठ (स्त्री०) (sonṭh) gingembre(m) झैझ़ोंब्र 
séché सेशे

सोंधा (वि०) (sondhā) aromatique आरोमातीक, 
(ayant une) bonne odeur बोन ्ओद॒र

सोखना (स०क्रि०) (sokhnā) sécher सेश,े  
absorber आप्सॉर्बे

सोख्ता (पु०ं) (sokhtā) papier पाप्ये buvard 
ब्यूवार

सोच (स्त्री०) (soc) 1. réflexion रेफ़लैकस्यों  
2. rêverie रैवरी

सोचना (स०क्रि०) (socnā) penser पाँसे, réfléchir 
रेफ़्लेशीर

सोच-विचार (पु०ं) (soc-vicār) réflexion  
रेफ़लैकस्यों, considérātion कोंसीदेरास्यों

सोता (पु०ं) (sotā) source(f) सूर्स, courant कूराँ

सोदाहरण (वि०) (sodāharan) par exemple 
(पार) exemple ऐग्ज़ाप्ल

सोद्‍देश्य (वि०) (soddes̒aya) 1. avec un but 
आवैक अ ँब्यू 2. exprès ऐक्सप्रै

सोना (पु०ं) (sonā) or dormer और दौरमीर, 
secoucher स कूश े

सोपान (पु०ं) (sopān) escalier एसकाल्ये

सोपान कृषि (स्त्री०) (sopān kʀṣi) culture en 
terrasses क य्ूलत्यूर आ ँतरेास

सोमवार (पु०ं) (somvār) lundi लँदी

सोया (वि०) (soyā) dormi herbe(f) odorante 
soya(m) दौरमी ऐर्ब ओदोराँत सोया

सोलह (वि०) (solah) seize सैज़

सोहबत (स्त्री०) (sohbat) compagnie कोंपानी, 
association आसोस्यास्यों

सौंदर्य (पु०ं) (saundarya) beaute’(f) बोत,े 
charme शार्म

सौंपना (स०क्रि०) (saumpnā) 1. donner दौने, 
confier कोंफ़्ये 2. de’le̒guer देलेगे

सौंफ (स्त्री०) (saumf) anis(m) आनीस

सौ (वि०) (sau) cent साँ, nombreux नोम्ब्र॒

सैंतीस (वि०) (saintīs) trente-sept त्राँत-सतै

सकैड़ा (वि०/पु०ं) (sainkṛā) cent साँ, centaine(f) 
साँतनै

सदै्‍धांतिक (वि०) (saiddhantik) 1. relatif aux 
principes रलातीफ़ ओ प्रैंसीप 2. théorique 
त्यौरीक

सनैिक (पु०ं)/(वि०) (sainik) 1. soldat सौलदा  
2. militaire मीलीतरै

सनैिक अड्डा (पु०ं) (sainik aḑdā) base(f)  
militaire बाज़ मीलीतरै

सनैिक कानून (पु०ं) (sainik kānūn) loi(f) 
martiale लवुा मारस्याल

सनैिक-तानाशाह (पु०ं) (sainik tānāśāh)  
dictateur दीकतात॒र

सनैिक न्यायालय (पु०ं) (sainik nyāyālaya) cour 
militaire कूर मीलीतरै

सनैिक विद्रोह (पु०ं) (sainik vidroh) re´volte(f) 
des soldats रेवौल्त दे सौलदा

सनैिक विप्लव (पु०ं) (sainik viplav) coup  
militaire कू मीलीतरै

सनैिक शासन (पु०ं) (sainik śasan) régime 
militaire रेझ़ीम मीलीतरै

सनैिक सलामी (स्त्री०) (sainik salāmī) garde(f) 
d´louneur गार्द दौनरु

सनैिक सहचारी (पु०ं) (sainik sahcārī) attaché 
militaire आताश ेमीलीतरै

सनै्यदल (पु०ं) (sainyadal) troupes (f,pl) त्रूप

सनै्यशक्ति (स्त्री०) (sainyaśakti) parvoir(m) 
पूवआुर militaire मीलीतरै

सरै (स्त्री०) (sair) marche मार्श, promenade 
प्रौमनाद

सरैगाह (पु०ं) (sairgāh) lieu de promenade ल्य़ 
द प्रौमनाद

सरै-सपाटा (पु०ं) (sair-sapātā) excursion(f) 
ऐक्सक य्ूरस्यों, sortie(f) सौरती

सलैानी (पु०ं) (sailānī) teuriste टूरीस्त

सलैाब (पु०ं) (sailāb) inondation(f) ईनोंदास्यों
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सौर-विकिरण (वि०) (saur-vikiraṇ) radiation(f) 
solaire रादयास्यों सौलैर

सौष्ठव (पु०ं) (sauṣṭhava) grâce(f) ग्रास, 
charme शार्म

सौहार्द (पु०ं) (sauhārda) amitie’(f) आमीत्ये, 
bonnes relations (f, pl) बौन रलास्यों

सौहार्दपरू्ण (वि०) (sauhārdpūrṇ) aimable 
ऐमाब्ल, cordiale कौरदयाल

सौहार्द सबंंध (पु०ं) (sauhārd sambandh)  
relations (f, pl) cordiales रलास्यों कौरदयाल

स्कं ध (पु०ं) (skandh) 1. e’paule(f) एपौल  
2. division(f) (d’une armée) दीवीज़्यों

स्खलन (पु०ं) (skhalan) 1. de̒fairllence(f) 
देफ़ायाँस 2. glissade(f) ग्लीसाद 3. e̒jaculation(f) 
एझ़ाक्यूलास्यों

स्खलित (वि०) (skhalit) 1. glissé ग्लीसे  
2. défailli देफ़ायी

स्तंभ (पु०ं) (stambh) coloune(f) कोलौन, pilier 
पील्ये

स्तंभ लेखक (पु०ं) (stambh lekhak) chroniqueur 
क्रोनीक॒र

स्तंभित (वि०) (stambhit) stupéfait स्त्यूपीफ़ीये

स्तन (पु०ं) (stan) 1. sein सैं 2. pis पी

स्तनधारी (पु०ं) (standhārī) mammifire मामीफ़ै र

स्तनपान (पु०ं) (stanpān) succion(f) du sein 
स्यूकस्यों दय ूसैं

स्तनपायी (वि०) (stanpāyī) mammifère मामीफ़ै र

स्तबक (पु०ं) (stabak) bonquet de feurs बकेू 
द फ़्ल॒र

स्तब्ध (वि०) (stabdha) 1. stupéfait सत्यूपेफ़े , 
étouné एतौने 2. paralysé पारालीज़े 3. sidéré स

स्तब्धता (स्त्री०) (stabdhatā) choc शौक, 
étounement एतौनमाँ

स्तर (पु०ं) (star) 1. niveau नीवो 2. standard 
स्ताँदार 3. grade गार्द, rang राँ

स्तरण (पु०ं) (staraṇ) 1. mise(f) āniveau मीज़ा 
नीवो 2. stratification स्त्रातीफ़ीकास्यों

सौगंध (स्त्री०) (saugand) serment(m) सरैमाँ, 
promesse प्रौमसै

सौगात (स्त्री०) (saugāt) cadeau(m) कादो, 
offrande ओफ़राँद

सौजन्य (पु०ं) (saujanya) 1. bonte’(f) बोंत े 
2. courtoisie(f) कूरतुवाज़ी

सौत (स्त्री०) (saut) 1. deuxieme e̒pouse 
द्ज्यैम एपूज़ 2. rivale रीवाल

सौतलेा (वि०) (sautelā) lie̒ ā la deuxiēme 
e’pouse ल्ये आ ला द्ज्यैम एपूज़

सौतलेा भाई (पु०ं) (sautelā) (bhāī) demi-frēre 
दमी फ्रै र

सौतलेा व्यवहार (पु०ं) (sautelā) (vyavhār) 
mauvais traitement मोवे त्रेतमाँ

सौतलेी माँ (स्त्री०) (sautelī) (maͧ̄) belle-mēre 
बैल-मरै

सौदा (पु०ं) (saudā) 1. negociation(f) नेगोस्यास्यों 
2. marché मार्शे 3. provision(f) प्रोवीज़्यों

सौदागर (पु०ं) (saudā)gar marchand मारशाँ

सौदेबाज (पु०ं) (saudebā)z marchand मारशाँ, 
acque̒reur आकेर̖र

सौदेबाज़ी (स्त्री०) (saudebāzī) marchandage(m) 
मारशाँदाझ़

सौभाग्य (पु०ं) (saubhāgya) bonne chance(f) 
बौन शाँस, bonheur बोन̖र

सौभाग्यशाली/शालिनी (पु०ं)/(स्त्री०)  
(saubhāgyas̒āli) chanceux शाँस ̣

सौम्य (वि०/पु०ं) (saumya) aimable ऐमाब्ल, 
gentil झाँतीय

सौर (वि०) (saur) solaire सौलैर

सौर जगत (पु०ं) (saur jagat) systeme solaire 
सीस्तैम सौलैर

सौरमडंल (पु०ं) (saur mandal) systeme solaire 
सीस्तैम सौलैर

सौर मास (पु०ं) (saur mās) mois solaire मवुा सौलैर

सौर वर्ष (पु०ं) (saur varṣ)̣ aune̒e(f) solaire आने 
सौलैर
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स्तुत

स्थानन (पु०ं) (sthānan) placement प्लासमाँ

स्थानांतरण (पु०ं) (sthānāntaran) 1. transfer 
त्राँसफ़ै र 2. déplecement देप्लासमाँ

स्थानापन्न (वि०) (sthānāpanna) 1. intérimaire 
ऐतरेीमैर 2. substitut स्यूबस्तीत्यू
स्थानीय (वि०) (sthāniya) local लोकाल, situé 
localement सीतवेु लोकालमाँ

स्थानीय खरीद (स्त्री०) (sthāniya kharīd) achat 
du pays आशा दय ूपयै

स्थानीय रेलगा‌ड़ी (स्त्री०) (sthanīya relgārhī) 
train(m) local त्रैं लोकाल

स्थानीय स्वशासन/स्वायत्त शासक (पु०ं) 
(sthanīya svas̒āsan) gouvernement local 
capable de se diriger गूवैरनमाँ लोकल काबाब्ल 
द स दीरीझ़े

स्थापक (पु०ं) (sthāpak) fondateur फ़ोंदात॒र,् 
promoteur प्रोमोत॒र ्

स्थापत्य कला (स्त्री०) (sthāpatyā kalā)  
architecture आर्शीतकैत्यूर

स्थापना (स्त्री०) (sthāpnā) 1. fondātion फ़ोंदास्यों 
2. installation ऐंस्तालास्यों

स्थापना-दिवस (पु०ं) (sthāpna divas) journe̒e 
comme̒morative झ़ूरने कोमेमोरातीव

स्थापित (वि०) (sthāpit) fondé फ़ोंदे, installé 
ऐंस्ताल

स्थायित्व (पु०ं) (sthāyitva) stabilité(f) स्ताबीलीत,े 
permanence(f) परैमानाँस

स्थायिवत्ता/स्थायिवत ्(वि०) (sthāyivattā) quasi 
permanent काज़ी परैमानाँ, stable स्ताब्ल

स्थायी (वि०) (sthāyī) 1. permanent परैमानाँ  
2. durable द्‌यरूाब्ल 3. re̒gulier रेग्यूल्ये  
4. refrain(m) रफ़्रैं

स्थायीकरण (पु०ं) (sthāyīkaraṇ) confirmation(f) 
कोंफ़ीरमास्यों

स्थायी कोष (पु०ं) (sthāyī koṣ) fond de re̒serve 
फ़ों द रेज़ैरव

स्थायी पट्‍टा (पु०ं) (sthāyī paṭṭa) contrat  
permanent कोंत्रा परैमानाँ

स्थायी पट्‍टा

स्तुति (स्त्री०) (stuti) 1. prière प्रीयरै 2. éloge(m) 
एलौझ़

स्तुत्य (वि०) (stutya) louable लूवाब्ल

स्तूप (पु०ं) (stūp) 1. poutre(f) पूत्र 2.monument 
boudhique मोन्यूमाँ बदूीक

स्तोत्र (पु०ं) (stotra) lymne ईम, priēre(f) प्रीयरै

स्त्री (स्त्री०) (strī) femme फ़म, épouse एपूज़

स्त्रीत्व (स्त्री०) (strītva) féminité फ़े मीनीते

स्त्रीधन (पु०ं) (stridhan) biens(m,pl) propre ā 
la femme ब्याँ प्रौप्र आ ला फ़म

स्त्रीलिगं (पु०ं) (strilinga) féminin फ़े मीनैं

स्त्रैण (वि०) (straiṇa) féminin फ़े मीनैं

स्थगन (पंु०) (sthagan) ajournement आझ़ूरनमाँ

स्थगन-आदेश (पु०ं) (sthagan ā deś) motion(f) 
d´ajournement मोस्यों दाझ़ूरनमाँ

स्थगन-प्रस्ताव (पु०ं) (sthaganprastāv)  
motion(f) मोस्यों d´ajournement दाझरूनमाँ

स्थगित (वि०) (sthagit) ajourné आझ़ूरने, 
reporté रपौरते

स्थगित करना (स०क्रि०) (sthagit karnā) 
1.ajourner आझ़ूरने 2.renvoyer(ā) राँवआुये

स्थगित रखना (स०क्रि०) (sthagit rakhnā) ne 
pas être en vigueur न पाज़ैत्र आ ँवीग्र

स्थल (पु०ं) (sthal) 1. endroit आदँ्रूबा, site सीत 
2. terre(f) तरै, sol सौल

स्थलचर (वि०) (sthalcar) terrestre तरैैस्त्र, 
vivant sur terre वीवाँ स्यूर तौर

स्थल मार्ग (पु०ं) (sthal mārga) chaussée(f) 
शौसे, route रूत

स्थल सेना (स्त्री०) (sthal senā) armée (de la 
terre) आरमे द ला तरै

स्थलाकृति (स्त्री०) (sthalākʀti) topographie 
तोपोग्राफ़ी

स्थान (पु०ं) (sthān) 1. endroit आदँ्रूवा  
2. espace ऐस्पास 3. résidence रेज़ीदाँस  
4. position(f) पोज़ीस्यों
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स्नेह (पु०ं) (sneha) 1. affection(f) आफ़ै कस्यों  
2. huile(f) वईुल, substance huileuse  
स्यूबसताँस वईुल़ज़

स्नेहक (पु०ं) (snehak) lubrifiant ल्यूब्रीफ़्याँ

स्नेहन (पु०ं) (snehan) lubrificātion(f)  
ल्यूब्रीफ़ीकास्यों, graissage ग्रेसाझ़

स्नेहिल (वि०) (snehil) affectueux आफ़ै क्त्यूय़, 
doux दू
स्पंदन (पु०ं) (spandan) 1. pulsation(f) प्यूलसा-
स्यों 2. vibration(f) वीब्रास्यों

स्पर्धा (स्त्री०) (spardhā) 1. rivalite̒(f) रीवालीत े 
2. friction(f) फ्रीकस्यों, conflit कोंफ़्ली

स्पर्श (पु०ं) (sparṡa) 1. toucher तूश े 
2. contact कोंताक्त

स्पर्श पठन (पु०ं) (sparṡa paṭhan) chiromancie(f) 
शीरोमाँसी

स्पष्ट (वि०) (spaṣṭa) clair क्लैर, évident एवीदाँ, 
explicite ऐक्सप्लीसीत

स्पष्टता (स्त्री०) (spaṣṭatā) clair क्लैर, non 
e̒quivoque नों एकीवीक

स्पष्ट बहुमत (पु०ं) (spaṣṭa bahumat) majorilé(f) 
माझ़ोरीते

स्पष्टवादी (वि०) (spaṣṭavādī) franc फ्राँ, direct 
दीरैक्त

स्पष्टीकरण (पु०ं) (spaṣṭīkaraṇ) 1. clarification(f) 
क्लारीफ़ीकास्यों 2. élucidation(f) एल य्ूसीदास्यों

स्फटिक (पु०ं) (sphaṭik) 1. cristal क्रीस्ताल, 
quartz कावाटज़ 2. alun आलैं

स्फीति (स्त्री०) (sphiti) inflation ऐंफ़्लास्यों, 
expansion ऐक्सपाँस्यों

स्फुट न (पु०ं) (sphuṭan) épanouissement 
एपाँनुवीसमाँ, développement देवलौपमाँ

स्फु रण (पु०ं) (sphuraṇ) 1. tremblement  
त्राँब्लमाँ 2. scintillement सनै्तीमाँ

स्फुलि गं (पु०ं) (sphulinga) étincelle(f) एतैंसैल

स्फूर्ति   (स्त्री०) (sphurti) agilité आझ़ीलीत,े 
fraîcheur फ्रेश र्

स्थायी पट्‍टेदार (पु०ं) (sthāyī paṭte̒dār) preneur 
permanent प्रनर ्परैमानाँ

स्थायी परिसपंत्ति (स्त्री०) (sthāyī parismapatti) 
immobilisations(fpl) ईमोबीलीसास्यों

स्थायी समिति (स्त्री०) (sthāyī smiti) comité(m) 
permanent कोमीत ेपैरमानाँ

स्थावर सपंत्ति (स्त्री०) (sthāvar sampatti) 
biens(mpl) immobiliers ब्यैं ईमोबील्यैर

स्थिति (स्त्री०) (sthiti) 1. e̒tat(m) एता 2. 
statut(m) स्तात्यू 3. lieu(m) ल्य़ 4. situation 
सीत्वास्यों

स्थिति रिपोर्ट (स्त्री०) (sthiti riporṭ) faire le point 
sur फ़ै र ल पवैं स्यूर, rapport(m) sur la situation 
finale रापौर स्यूर ला सीत्वास्यों फ़ीनाल

स्थिर (वि०) (sthir) 1. fixé फ़ीक्से 2. immobile 
ईमौबील 3. stable स्ताब्ल

स्थिरता (स्त्री०) (sthirtā) stabilite̒ स्ताबीलीत,े 
immobilite̒ ईमोबीलीते

स्थिरीकरण (पु०ं) (sthirīkaraṇ) stabilisation(f) 
स्ताबीलीज़ास्यों

स्थूल (वि०) (sthūl) 1. gros ग्रो, gras ग्रा  
2. macro माक्रो

स्थैतिक (वि०) (sthatik) statique स्तातीक

स्नातक (पु०ं) (snātak) diplôme̒ दीपलोमे,  
bachelier बाशल्ये

स्नातक महाविद्यालय (पु०ं) (snātak  
mahāvidyālaya) collège कोलैझ़, lyce̒e लीसे

स्नातकोत्तर (वि०) (snātkottar) aprè le diplôme 
de licence/B.A. post-universitaire आप्रे ल 
दीपलेम द लीसाँस/बी.ए.

स्नान (पु०ं) (snān) bain बैं, ablutions(f,pl) 
आबल य्ूस्यों

स्नानगहृ/स्नानागार (पु०ं) (snāngʀha) salle(f) de 
bain साल द बैं

स्नाय ु(स्त्री०) (snāyu) nerf नरै, ligament लीगामाँ

स्निग्ध (वि०) (snigdha) 1. vernis वैरनी  
2. affectueux आफ़ै कत्यूय़, doux दू

स्थायी पट्‍टेदार
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स्वतस्मर

स्वचालक (वि०/पु०ं) (svacālak) 
démarcheur(m) देमारशर ्automatique 
ओतोमातीक

स्वचालित (वि०) (svacālit) automātique 
ओतोमातीक

स्वच छ्ंद (वि०) (svacchand) libre लीब्र,  
agissant selon son bon vouloir आझ़ीसाँ सलों 
सों बों वूलआुर

स्वच छ्ंदतावाद (पु०ं) (svacchandatāvād) 
romanticome रीमाँतीड़म

स्वच्छ (वि०) (svaccha) 1. propre प्रोप्र, clair 
क्लैर 2. transparent त्राँसपारों

स्वच्छता (स्त्री०) (svacchatā) propreté प्रोपरते

स्वच्छ प्रति (स्त्री०) (svaccha prati) copie au 
propre कोपी ओ प्रौप्र, corrigé(m) कोरीझ़े

स्वजन (पु०ं) (svajan) proches parents(m,pl) 
प्रोश पाराँ, famille(f) फ़ामील

स्वततं्र (वि०) (svatantra) indépendant ऐंदेपाँदाँ, 
libre लीब्र

स्वततं्रता (स्त्री०) (svatantratā) liberté लीबरैत,े 
indépendance ऐंदेपाँदाँस

स्वततं्रता दिवस (पु०ं) (svatantrātā divas) 
jour(m) d’indépendance झ़ूर दैंदेपाँदाँस

स्वततं्रता-सगं्राम (पु०ं) (svatantratā-sangrām) 
lutte(f) d’indépendence ल्यूत दैंदेपाँदाँस

स्वततं्रता सेनानी (पु०ं) (svatantratā senānī) 
partisan पारतीज़ाँ, guérillero गयूएरीलरो

स्वत: (वि०) (svataḥa) volontairement  
वोलोंतरैमाँ, de soi-même द सवुा-ममै

स्वत: प्रमाणित (वि०) (svataḥa pramaṇit) 
évident एवीदाँ, qui va de soi की वा द सुवा

स्वत: सजं्ञान (पु०ं) (svataḥa sangyān) 
counaissance(f) कौनेसाँस

स्वत: स्पष्ट (वि०) (svataha spaṣta) évident 
en soi एवीदाँ आ ँसवुा, qui va de soi की वा 
द सवुा

स्वत्व (पु०ं) (svatva) droit individuel द्रूवा  
ऐंदीवीदवुैल, droit d’auteur द्रूवा दात॒र

स्मरण (पु०ं) (smaraṇ) souvenir सूवनीर, 
mémoire(f) मेमवुार

स्मरण-पत्र (पु०ं) (smaraṇ-patra) 1. mémento 
मेमाँतो 2. rappel रापैल

स्मरण शक्ति (स्त्री०) (smaraṇ śakti) 
mémoire मेमवुार

स्मरणोत्सव (पु०ं) (smaraṇotsav)  
commémoration(f) कोमेमोरास्यों

स्मारक (पु०ं) (smārak) 1. mémoiral मेमोरयाल 
2. monument मोन्यूमाँ

स्मारक डाकटिकट (पु०ं) (smārak ḍakṭikaṭ) 
tembre commémoarative तैंब्र कोमेमोरातीव

स्मारक व्याख्यान (पु०ं) (smārak vyākhyān) 
lecture/conférence commémorative लैकत्यूर/
कोंफ़े राँस कोमेमोरातीव

स्मारिका (स्त्री०) (smārikā) souvenir(m) सूवनीर

स्मित (वि०/पु०ं) (smit) souriant सरूयाँ

स्मृति (स्त्री०) (smʀti) mémoire मेमवुार  
souvenir सूवनीर

स्मृति चिह्‌न (पु०ं) (smʀti cihna) mémento 
मेमाँतो, souvenir सूवनीर

स्मृतिलोप (पु०ं) (smʀtilop) amnésie(f) आमनेज़ी

स्मृति व्याख्यान (पु०ं) (smʀti vyākhyān) 
lecture/conférence cenmémorative लैकत्यूर/
कोंफेराँस कोमेंमोरातीफ़

स्याह (वि०) (syāha) noir नवुार, sombre सोंब्र

स्याही (स्त्री०) (syāhī) encre आकँ्र

स्याहीसोख (पु०ं) (syāhīsokh) papier buvard 
पाप्ये ब्यूवार

स्राव (पु०ं) (srāva) écoulement एकूल माँ, 
sécretion(f) सेकरेस्यों

स्रोत (पु०ं) (srot) source(f) सूर्स, courant कूराँ

स्वगत (वि०) (svagat) parlant à soi-même 
पारलाँ आ सवुा मैम

स्वगत कथन (पु०ं) (svagat kathan) soliloque 
सोलीलोक

स्वचल (वि०) (svacal) automatique ओतोमातीक
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स्वर-तंत्री (स्त्री०) (svar-tantrī) corde vocale 
कॉर्द वोकाल ्

स्वर-परिवर्तन (पु०ं) (svar-parivartan) umlout 
ईयमू्लो changement de voyelle

स्वरयंत्र (पु०ं) (svaryantra) laryux लारैंक्स

स्वरांत (वि०) (svarānt) terminaison d’ur mot 
तैर्मीनेज़ों दँ मों

स्वराघात (पु०ं) (svarāghāt) ton तों, tonalité 
तोनालीते

स्वराज्य (स्वराज) (पु०ं) (svaṙājya) gouver-
nement autonome auto-gouvernance गूवैर्नमाँ 
आतोनोम आतो गूवैर्नंस

स्वरूप (वि०/पु०ं) (svarūp) 1. forme basique 
फ़ामे बाज़ीक 2. propriété essentielle प्रोप्रीयेत े
एसाँसीयेल

स्वर्ग (पु०ं) (svarg) paradis पारादी

स्वर्गवास (पु०ं) (svargvās) mort मॉर, décès देसे

स्वर्गवासी (वि०) (svargvāsī) décédé देसेदे, 
défunt देफ़ँ

स्वर्गीय (वि०) (svargīya) décédé देसेदे, 
défunt देफ़ँ

स्वर्ण (पु०ं) (svarṇa) or ऑर

स्वर्णकार (पु०ं) (svarṇakār) orfèvre ऑर्फ़ेव्र

स्वर्ण जयंती (स्त्री०) (svarṇa jayantī) jubilé de la 
reine झ़्यूबील द ला रेन

स्वर्ण पदक (svarṇa padak) médaille d´or मेदाई 
दॉर

स्वर्ण यगु (पु०ं) (svarṇa yug) âge d´or आझ़ दॉर

स्वर्णिम (वि०) (svarṇim) oré ओरे

स्वलेख (पु०ं) (svalekh) olographe ओलोग्राफ़

स्वल्पाय ु(वि०) (svalpāyu) ayant une vie très 
courte एयाँ ईयून ्वी त्रे कूर्त

स्ववित्तपोषित (वि०) (svavittapoṡit) auto 
financé ओतो फ़ीनाँसे

स्वशासन (पु०ं) (svaśāsan) gouvernement 
autonome/local गूर्वैन्माँ ओतोनोम/्लोकाल

स्वत्वाधिकार (पु०ं) (svastādhikār) 1. propriété 
प्रोप्रीयेत े2. droits d’auteurs द्रूवा दोत̠̄र
स्वदश (पु०ं) (svadeś) patrie पात्री, pays natal 
पेई नाताल
स्वदशी (वि०) (svadeśī) indigène ऐंदीझ़ेन
स्वन (पु०ं) (svan) son सों
स्वनविज्ञान (पु०ं) (svanvigyān) phonétiques 
फ़ोनेतीक्
स्वनिम (पु०ं) (svanim) phonème फ़ोनेम ्
स्वप्न (पु०ं) (svapn) rêve रेव
स्वप्नद्रष्टा (वि०) (svapndraṡṭa) visionnaire 
वीज़ीयोनैर
स्वभाव (पु०ं) (svabhāv) 1. comportement 
कोम्पॉर्त्माँ 2. habitude आबीत्यूद्‌  
3. tempérament तॅम्पेरामाँ
स्वभावत: (अव्य०) (svabhāvatah) naturellement 
नात य्ूरेल्माँ, d’une nature द्‌यनू नात्यूर
स्वमलू्यन (पु०ं) (svamūlyan) auto évaluation 
ओतो एवाल य्ूआसीयों
स्वयं (अव्य०) (svayam) soi स्वा,  
automatiquement ओतोमातीक्‌माँ
स्वयंभ ू(वि०) (svayambhū) né de lui même ने 
द् लूई मेम ्
स्वयमेव (अव्य०) (svayammev) ipso facto 
ईप्सो फ़ॅ क्टो
स्वयंवर (पु०ं) (svayamvar) cérémonie où la 
jeune mariée choisit son époux सेरेमोनी ऊ 
ला झ़न ्मारीये ‌श्वाज़ी सोनेपू
स्वयं शिक्षक (पु०ं) (svayam śikśak)  
autodidacte ओतोदीदाक्त
स्वयंसिद्‍ध/सिद्‍धि (वि०)/(स्त्री०) (svayamsiddha) 
axiome आज़ीयोम,् principe प्रैंसीप
स्वयं सेवक (पु०ं) (svayam sevak) bénévole 
बेनेवॉल
स्वयं सेवा (स्त्री०) (svayam sevā) libre service 
लीब्र सैर्वीस
स्वर (पु०ं) (svar) 1. sou सों 2. voyelle व्योईयेल 
3. tonalité तोनालीते
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स्वास्थ्य स्वस

स्वामित्व (पु०ं) (svāmitva) propriété प्रोप्रीयेते

स्वामित्वधारी (पु०ं) (svamitvadhārī) titulaire 
तीत्यूलैर, détenteur du titre देतॉन्त॒र द्‌य ूतीत्र

स्वामिभक्ति (स्त्री०) (svāmibhakti) fidélité 
फ़ीदेलीते

स्वामी (पु०ं) (svāmī) maître मेत्र, propriétaire 
प्रोप्रीयेतैर

स्वायत्त (वि०) (svāyatta) autonome ओतोनोम ्
स्वायत्तता (स्त्री०) (svāyattatā) autonomie 
ओतोनोमी
स्वायत्त निकाय (पु०ं) (svāyatta nikāy) société 
autonome सोसीयेत ेओतोनोम ्
स्वायत्त शासन (पु०ं) (svāyatta śāsan) régime 
autonome रेझ़ीम ्ओतोनोम ्
स्वायत्तशासी (वि०) (svāyattaśāsī) autonome 
ओतोनोम ्
स्वार्जित (वि०) (svārjit) auto acquis ओतो आकी
स्वार्थ (पु०ं) (svārth) intéract personnel ऐन्तेरे 
पैर्सोनेल
स्वार्थ त्याग (पु०ं) (svārth tyāg) abnégation 
आब्नेगासीयों
स्वार्थी (वि०) (svārthī) égoiste एगोंईस्त
स्वावलबंन (पु०ं) (svāvalamban) auto suffi-
sance ओतोसूफिज़ँस
स्वावलबंी (वि०) (svāvalambī) auto suffisant 
ओतोसूफिज़ं
स्वास्थ्य (पु०ं) (svāsthya) santé सॉन्ते
स्वास्थ्य परीक्षा (स्त्री०) (svāsthya parīkśā) 
examen médical एग्ज़ामैं मेदीकाल
स्वास्थ्यप्रद (वि०) (svāsthyaprad) bonnes 
pratique sanitaires बॉन ्प्रातीक् सानीतरै
स्वास्थ्य प्रमाणपत्र (पु०ं) (svāsthya pramāṇ 
patra) certificate sanifaire सैर्तीफ़ीका सावीतैर
स्वास्थ्य रक्षा (स्त्री०) (svāsthya-rakśā) 
assainissement आसेनीस्माँ installation 
sanitaires ऐंस्तालासीयों सानीतरै, hygiène 
publique ईझ़ीयेन प्यूब्लीक

स्वस्थ (वि०) (svasth) sain सैं
स्वस्थचित्त (वि०) (svastheitta) sain सैं, sain 
d´esprit सैं देस्प्री
स्वस्थता (स्त्री०) (svasthata) boune forme 
physique बन फ़ॉर्म फ़ीज़ीक्
स्वस्थता प्रमाणपत्र (पु०ं) (svasthatā pram̄aṇpatra) 
certificat daptitude physique सैर्तीफ़ीका दाप्तीत्यूद् 
फ़ीज़ीक्
स्वाँग (पु०ं) (svāng) masque मास्क,  
déguisement देगीज़्माँ
स्वाक्षर (पु०ं) (svākśar) autographe ओतोग्राफ़
स्वागत (पु०ं) (svāgat) accueil आकई, réception 
रेसेप्सीयों
स्वागत कक्ष (पु०ं) (svāgat kakś) salle de 
réception साल द रेसेप्सीयों
स्वागत पटल (पु०ं) (svāgat patal) comptoir 
d’accueil कोतूवार दाक॒ई
स्वागत भाषण (पु०ं) (svāgat bhāsan) mots de 
bienvenue d´accveil मों द बीयाँवन्यू दाकई
स्वागत-सत्कार (पु०ं) (svāgat-satkār) réception 
रेसेप्सीयों
स्वागत-समारोह (पु०ं) (svāgat-samāroh)  
cérémonie de bieuvenue सेरेमोनी द बीयाँवन य्ू
स्वाद (पु०ं) (svād) goût गू
स्वादिष्ट (वि०) (svādisṭ) délicieux देलीसीय॒, 
savoureux सावूर॒
स्वाधीन (वि०) (svādhīn) indépendant ऐंदेपॉन्दाँ, 
libre लीब्र
स्वाधीनता (स्त्री०) (svādhīntā) indépendencé 
ऐन्देपॉन्दाँस, liberté लीबैर्ते
स्वाध्याय (पु०ं) (svāddhyāy) auto  
apprentissage ओतो आप्रॉन्तीसाझ़
स्वापक (वि०) (svāpak) nautique नार्कोतीक्
स्वाभाविक (वि०) (svābhāvik) natural नात्यूरेल
स्वाभाविक मतृ्यु (स्त्री०) (svābhāvik mrittyu) 
mort naturelle मॉर नात्यूरेल
स्वाभिमान (पु०ं) (svābhimān) respect de soi 
रेस्पे द स्वा
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स्वैच्छिक ससं्था (स्त्री०) (svacchik sansthān) 
organisme volontaire/bénevol ओर्गानीज़्म 
वोलोन्तैर/बेनेवॉल

ह
हँकवाना (स०क्रि०) (hãkvānā) faire bouger फ़ै र 
बझू़े

हंगामा (पु०ं) (hangāmā) brouhaha ब्रूहाहा, 
fracas फ़्राका

हंडा (पु०ं) (hanḑā) grosse marmite ग्रोस ्मार्मीत ्

हँड़िया (स्त्री०) (hãŗiyā) petit pot en terre पती 
पो अ ँतैर

हंता (पु०ं) (hantā) tueur व्यूअ॒र, meurtrier 
म॒र्त्रीये

हंस (पु०ं) (hans) cygne सीन्य

हँसना (अ०क्रि०) (hãsnā) rire रीर

हँसमखु (वि०) (ha᷈smukh) souriant सरूीयाँ

हँसली (स्त्री०) (hãslī) clavicule क्लावीक य्ूल

हँसाई (स्त्री०) (hãsāī) rire रीर

हँसाना (स०क्रि०) (hãsānā) faire rire फ़ै र रीर

हंसिनी (स्त्री०) (hansinī) cygne femelle सीन्य 
फ़मेल

हँसिया (स्त्री०) (hãsiyā) faucille फ़ोसील

हँसी (स्त्री०) (hãsī) rire रीर, plaisanterie 
प्लेज़ॉन्तेरी

हँसी-खशुी (क्रि०वि०) (hãsīkhuśī) joyeusement 
झ़्वाईय̲ज़्माँ

हँसोड़ (वि०/पु०ं) (hãsoṛ) humoristique  
ईयमूोरीस्तीक्, drôle द्रोल ्

हँसोड़पन (पु०ं) (hãsoṛpan) grégarite ग्रेगारीते

हक (पु०ं) (hak) 1. droit द्रूवा 2. réclamation 
रेक्लामासीयों

हकदार (वि०/पु०ं) (hakdār) autoriśe ओतोरीज़े, 
ayant droit स्याँ द्रूवा

हकदारी (स्त्री०) (hakdārī) droit द्रूवा

हकबकाना (अ०क्रि०) (hakbakānā) embrouillé 
अमॅ्ब्रूईये

स्वास्थ्य लाभ (पु०ं) (svāsithya lābh) guérir(se) 
गैरीर(स)
स्वास्थ्यविज्ञान (पु०ं) (svāsthyavigyān) lygiѐne 
ईझ़ीयेन ्
स्वीकार करना (स०क्रि०) (svīkār karnā) 1. 
accepter आक्से‌प्ते 2. avouer आवूये
स्वीकारोक्ति (स्त्री०) (svīkāroktī) admission 
aveu reconnaissance आद्‌मीसीयों आव॒ 
रकोनेसाँस

स्वीकार्य (वि०) (svikārya) 1. admissible 
आद्‌मीसीब्ल 2. acceptable आक्सेप्ताब्ल

स्वीकार्यता (स्त्री०) (svīkāryatā) 1. admissibilité 
आद्‌मीसीबीलीत े2. acceptabilité आक्सेप्ताबीलीते

स्वीकृत (वि०) (svīkrit) 1. accepté आक्से‌प्ते  
2. accordé आकॉर्दे

स्वीकृति (स्त्री०) (svīkriti) 1. acceptance  
आक्सेप्ताँस 2. autorisation ओतोरीज़ासीयों  
3. reconnaissance

स्वीय बंधपत्र (पु०ं) (svīya bandhapatra) lieu 
लीयाँ personnel पैर्सोनेल

स्वेच्छाचार (पु०ं) (svecchācār) despotique 
देस्पोतीक्

स्वेच्छाचारी शासन (पंु०) (svecchācārī śāsan) 
autocratie ओतोक्रासी

स्वेच्छा निर्णय (प०ु) (svecchā nirṇay)  
discrétion दीस्क्रे सीयों

स्वेच्छा निर्णय अधिकार/शक्ति (स्त्री०) (svecchā 
nirṇay adhikār/śakti) pouvoir discrétionnaire 
पूवूआर दीस्क्रे सीयोनैर

स्वेद (पु०ं) (sved) transpiration sueur  
त्राँस्पीरासीयों सूवर

स्वैच्छिक (वि०) (svaicchik) volontaire वोलोन्तैर

स्वैच्छिक अभिकरण (पु०ं) (svaicchik  
abhikaraṇ) agence volontaire/bénévole 
आझ़ॉस वोलोन्तैर/बेनेवोल ्

स्वैच्छिक सेवा निवतृ्ति (स्त्री०) (svachiksevā 
vivritti) retraite volontaire(f) रत्रेत ्वोलोन्तैर
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हथियानाहकला

हठीला (वि०) (haṭhīla) têtu तते्यू, arrogant 
आरोगाँ, buté ब्यूते

हड़कंप (पु०ं) (haṛkamp) fureur फ़्यूर̲र,  
protestation

हड़ताल (स्त्री०) (haṛtāl) grève ग्रेव

हड़पना (स०क्रि०) (haṛapnā) empiètement 
अपँीयेत्माँ

हड़बड़ाना (अ०क्रि०) (haṛbaṛānā) se presser 
सप्रेसे, urgence ईयरूझाँस, précipitation  
प्रेसीपीतास्यों

हड्डी (स्त्री०) (haḍḍī) os ऑस

हत (वि०) (hat) tué त्यूए

हतभाग्य (वि०) (hatbhāgya) malheureux 
मालर̲̲, malchanceux माल्शान्स॒

हताश (वि०) (hatāś) déҫu देस्यू, désespéré 
देज़ेस्पेरे

हताशा (स्त्री०) (hatāśā) désepoir देज़ेस्प्वार

हताहत (वि०) (पु०ं) (hatāhat) tué et blessé 
प्यूए ए ब्लसे, morts मॉर

हतोत्साह (वि०) (hatotsāh) découragé देकूराझ़े

हत्था (पु०ं) (hatthā) poignée प्वाईन्ये

हत्या (स्त्री०) (hatyā) maurtre मर्त्र, assasination 
आसासीनासीयों

हत्याकांड (पु०ं) (hatyākānḍ) massaere मासाक्र, 
carnage कार्नार्झ़

हत्यारा (पु०ं) (hatyārā) assassin आसासैं,  
meurtrier मर्त्रीये

हथकंडा (पु०ं) (hathkanḍā) stratagème  
स्त्राताझ़ेम

हथक‌ड़ी (स्त्री०) (hathkaṛī) menottes मनॉत ्

हथकरघा (पु०ं) (hathkarghā) artisanal (tissage 
traditionnel) आर्तीज़ानाल (तीसाझ़ त्रादीसोंयोनेल)्

हथगोला (पु०ं) (hathgolā) grenade à main ग्रेनाद 
आ मैं

हथियाना (स०क्रि०) (hathiyānā) saisir  
empoigner सेज़ीर, अपँ्वाईने

हकला (वि०) (haklā) bègues बेग

हकलाना (अ०क्रि०) (haklānā) bégayer बेगाईये

हकलाहट (स्त्री०) (haklāhaṭ) bégaiement 
बेगाईमाँ

हक़ीकत (स्त्री०) (hakīkat) réalité रेयालीत,े  
fait फ़े

हकीम (पु०ं) (hakīm) médecin (du systéme 
unani du soin médical) मेदसैं (द्‌य ूसीस्तेमा 
ईयनूानी द्‌य ूस्वाँ मेदीकाल ्

हकीमी (स्त्री०) (hakīmī) pratique médicale 
(dans le systéme unani) प्रातीक् मेदीकाल ्(दाँ 
ल सीस्तेम ईयनूानी)

हक्का-बक्का (वि०) (hakkā-bakkā) choqué 
शोके, stupefié स्तूपेफ़ीये

हज (पु०ं) (haj) pèlerinage à la mecque पेलरी-
नाझ़ आ ला मेक्का

हज़म (वि०) (hajam) digéré दीझ़ेरे

हजम करना (स०क्रि०) (hajam karnā) 1. digérer 
दीझ़ेरे 2. défourner देतनूै

हजम होना (अ०क्रि०) (hajam honā) être 
digéré ऐेत्र दीझ़ेरे

हज़रत (पु०ं) (hazrat) 1. monsieur मसीय

हजामत (स्त्री०) (hajāmat) rasage et la coupe 
de cheveux रासाझ़ ए ला कूप द शव

हज़ार (वि०) (hazār) mille मील

हटना (अ०क्रि०) (haṭnā) s´éloigner सेल्वाईन्ये, 
bouger बझू़े

हटाना (स०क्रि०) (haṭānā) 1. faire bouger फ़ै र 
बझू़े 2. déplacer देप्लासे

हठ (पु०ं) (haṭh) obstination ओप्स्तीनासीयों, 
entêtement अतँते्माँ

हठधर्मी (स्त्री०) (haṭhdharmī) entêtement 
अतँते्माँ, rīgidité रीझ़ीदीत,े obstination  
ओप्स्तीनासीयों

हठात ्(क्रि०वि०) (haṭāt) soudain सदूैं, tout à 
coup ततूा कू

हठी (वि०) (haṭhī) têtu तते्यू, arrogant आरोगाँ
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हमला करना (स०क्रि०) (hamlā karnā) attaquer 
आताके, agresser आग्रेसे, assaillir आस॒ई

हमलावर (वि०) (hamlāvar) assaillant आसेईयाँ, 
envahisseur अवँाईस̲र

हमवतन (वि०) (hamvatan) compatriotes 
कोंम्पात्रीयोत ्

हमवारिस (वि०) (hamvāris) co-héritier को 
एरीतीये

हमशक्ल (वि०) (hamśakl) avoir la même  
apparance आवूआर ला मेम ्आपाराँस

हमसफ़र (वि०) (hamsafar) compagnon de 
voyage कोम्पाईन्यों द वूआईयाझ़

हमाम (हम्माम) (पु०ं) (hamām) hammam 
अम्माम ्

हमेशा (अव्य०) (hameśā) toujours तझू़ूर

हया (स्त्री०) (hayā) modestie मोदेस्ती, pudeur 
प्यूद̲र

हर (वि०) (स्त्री०) (har) chaque शाक्

हरएक (हरेक) (वि०) (harek) chacun शाकँ, 
chacune शाक य्ून ्

हरकत (स्त्री०) (harkat) 1. movement मवू्माँ 
2. comportement indésirable कोम्पॉर्त्मां 
ऐंदेज़ीराब्ल

हरकारा (पु०ं) (harkārā) messager मेसाझ़े, 
courrier कूरीये

हरघ‌ड़ी (वि०) (harghaṛī) chaque moment शाक् 
मोमों

हरजाना (हर्जाना) (पु०ं) harjānā 
dédommagement देदोमाझ़्माँ, rembourse-
ment रॅम्बूर्स्मां

हरण (पु०ं) (haraṇ) enlèvement अलेँव्माँ

हरदम (क्रि०वि०) (hardam) toujours तझू़ूर

हरना (स०क्रि०) (harnā) enlever अलँव

हरम (पु०ं) (haram) harèm आरेम ्

हरा (वि०) (harā) vert वैर

हराना (स०क्रि०) (harānā) vaincre वैंक्र, battre 
बात्र

हथियार (पु०ं) (hathiyār) armes आर्म

हथियार उठाना (स०क्रि०) (hathiyār uṭhānā) 
prendre les armes प्रॉन्द्र ले ज़ार्म

हथियारबंद (वि०) (hathiyārband) armé आर्में

हथेली (स्त्री०) (hathelī) paume पोम

हथौड़ा (पु०ं) (hathauṛā) marteau मार्तो

हथौ‌ड़ी (स्त्री०) (hathaurī) petit marteau पती मार्तो

हद (स्त्री०) (had) limite लीमीत, frontière 
फ़्रोंतीयैर

हदबंदी (स्त्री०) (hadbandī) plafond प्लाफ़ों, 
foncier फ़ोंसीये

हनन (पु०ं) (hanan) meurtre मर्त्र

हनु (जबड़ा) (पु०ं) (hanu) mâchoire माशूवार

हफ़्ता (पु०ं) (haftā) semaine समेन ्

हमउम्र (वि०) (hamumra) de même âge द मेम ्
आझ़

हमजोली (पु०ं) (humjolī) collègué कोलेग,् ami 
आमी, associé आसोसीये

हमदम (वि०/पु०ं) (humdum) bonami बोनामी

हमदर्द (पु०ं) (hamdard) sympathisant सैंम्पा-
तीज़ाँ

हमदर्दी (स्त्री०) (hamdardī) sympathie सॅम्पाती

हमनाम (पु०ं) (hamnām) homonyme ओमोनीम ्

हमपेशा (वि०) (hampeśā) co-professionnel को 
प्रोफ़े सीयोनेल,् collègue कोलेग ्

हम बिस्तर (वि०/पु०ं) (humbistar) avoir un seul 
lit आवूआर अ ँस॒ल ली, faire un bon ménage 
फ़ै र अ ँबों मनाझ़

हमराज़ (वि०/पु०ं) (humrāj) partager les se-
crets पार्ताझ़े ले सक्रे

हमराही (पु०ं) (humrāhī) compagnon de voy-
age कोम्पाईन्यों द बूआईआझ़

हमल (पु०ं) (humal) conception कोंसेप्सीर्यो, 
grossesse ग्रोसेस ्

हमला (पु०ं) (hamlā) attaque आताक्, assaut 
आसो
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हवाईहरापन

हर्षातिरेक (पु०ं) (harṡātirek) ecstase(f) एक्ताज़, 
ravissement(m) रावीस्माँ

हर्षित (वि०) (harṡît) content कोन्ताँ, ravi रावी

हर्षोन्माद (पु०ं) (harṡonmād) ecstase(f) एक्स्ताज़

हर्षोल्लास (पु०ं) (harṡollās) ravissement रावीस्माँ

हल (पुं०) (hal) 1. charrue शार्यू 2. solution 
सोल्यूसीयों, réponse रेपोंस, résolution  
रेज़ोल्यूसीयों

हलक (पु०ं) (halak) gorge गॉर्झ़, gosier गोज़ीये

हल करना (स०क्रि०) (hal karnā) résoudre रेज़ूद्र्

हलका (हल्का) (पु०ं)/(वि०) (halkā) zone ज़ोन, 
quartier léger कार्तीये लेझ़े

हलचल (स्त्री०) (halcal) agitation आझ़ीतासीयों, 
émoi एम्वा

हलदी (स्त्री०) (haldī) curcuma कूर्स्यू मा

हलफ़ (पु०ं) (halaf) serment सैर्मां

हलफ़नामा (पु०ं) (halafnāmā) affidavit  
आफ़ीदावीत, de’claration sous serment  
देक्लारासीयों स ूसैर्मां

हलवाहा (पु०ं) (halvāhā) laboureur लाबर̲ूर, 
paysan पेईज़ाँ

हलाल करना (स०क्रि०) (halāl karnā) abattre 
आबात्र, massacrer मासाक्रे

हलाल की कमाई (स्त्री०) (halāl kī kamāī) révenu 
légitime रवन य्ू लेझ़ीतीम ्

हलाहल (पु०ं) (halâhal) poison mortel प्वाज़ों 
मॉर्तेल ्

हल्का (वि०) (halkā) léger लेझ़े

हल्ला (पु०ं) (hallá) 1. bruit ब्रयईू, chahut शार्रयू
हल्ला मचाना (अ०क्रि०) (hallā macānā) faire du 
bruit फ़ै र द्‌य ूब्यूई

हवलदार (पु०ं) (havaldār) sergent सैर्झ़ां

हवस (स्त्री०) (havas) soif insatiable स्वाफ़ 
ऐंसातीयाब्ल

हवा (स्त्री०) (havā) air ऐर

हवाई (वि०) (havāī) aérien आएरीयाँ

हरापन (पु०ं) (harāpan) verdure वैरद््‌यरू, 
verdâtre वैर्दात्र

हरा-भरा (वि०) (harā-bharā) vert et riche वैर ए 
रीश, verdure luxuriante वैरद््‌यरू ल्यूग्ज़्यूरीयॉन्त

हराम (वि०) (harām) 1. immoral ईमोराल, mal 
acquis माल आकी 2. conditions infernales 
कोंदीसीयों ऐंफ़ेर्नाल

हरामखोर (वि०/पु०ं) (harāmkhor) gains mal 
acquis गैं मालाकी, bénéfices illégaux बेनेफ़ीस ्
ईलेगो

हरामखोरी (स्त्री०) (harāmkhorī) survivre sur les 
biens mal acquis स्यूर्वीव्र स्यूर ले बियाँ मालाकी

हरामजादा (वि०/पु०ं) (harāmzādā) bâtard बातार, 
salaud सालो

हरामी (पु०ं) (harāmī) illégitime (personne) 
ईलेझ़ीतीम ्(पैर्सोन)्, batard बातार

हरारत (स्त्री०) (harārat) fébrilité फ़ेब् रीलीते

हरिण (हिरन) (पु०ं) (hariṇ) antilope(f) ऑन्तीलोप,् 
chevreuil(m) शवे्रई

हरित (वि०) (harit) de la couleur verte द ला 
कूल र̲ वैर्त

हरित क्रांति (स्त्री०) (harit krānti) révolution 
verte रेवोल्यूसीयों वैर्त

हरित पट्‍टी (स्त्री०) (harit paṭṭi) zone verte 
ज़ोन ्वैर्त

हरियाली (स्त्री०) (hariyālī) verdure बरैद््‌यरू

हरेक (हर एक) (पु०ं) (harek) tout le monde तू 
ल मोन्द

हर्ज (हरज) (पु०ं) (harj) 1. dommage दोमाझ़  
2. tort तॉर

हर्जा (पु०ं) (harjā) dommage दीमाझ़, détriment 
perte देत्रीमाँ पैर्त

हर्जाना (पु०ं) (harjānā) perte dédommagement 
पैर्त देदोमाझ़नाँ

हर्ष (पु०ं) (harṡ) joie(f) झ़्वा, bonheur(m) बोन̲र

हर्ष ध्वनि (स्त्री०) (harṡ dhvani) cri de joie क्री 
द झ़्वा
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हस्त (पु०ं) (hast) main मैं

हस्तकला (स्त्री०) (hastkalā) artisanat आर्तीज़ाना

हस्त कौशल (पु०ं) (hast kauśal) compétence 
manuelle artisanat कोम्पेताँस मान्यूएल  
आर्तीज़ाना

हस्तक्षेप (पु०ं) (hastakśep) interférence 
ऐंतरे्फे राँस

हस्तक्षेप करना (स०क्रि०) (hastakśep karnā) 
intervenir ऐंतरवनीर

हस्तगत (वि०) (hastagat) se procurer स  
प्रोक्यूरे, obtenir ओब्तेनीर

हस्तलिखित (वि०) (hastlikhit) êcrit à main एक्री 
आमैं

हस्तलिपि (स्त्री०) (hastlipi) écriture एक्रीत्यूर

हस्त लेख (पु०ं) (hast lekh) écriture एक्रीत्यूर

हस्तशिल्प (पु०ं) (hastśilp) artisanat आर्तीज़ाना

हस्तांतरक (पु०ं) (hastāntarak) celui qui  
transfert सल्यूई की त्राँस्फ़ै र

हस्तांतरण (पु०ं) (hastântaraṇ) transfert त्राँस्फ़ै र

हस्तांतरण पत्र (पु०ं) (hastāntaran patr) offre 
d’achat ऑफ़्रदाशा, acte de vente आक्त द 
वॉन्त

हस्तांतरणीय (वि०) (hastāntaraṇīya) transférable 
त्राँस्फ़े राब्ल, transmissible त्राँस्मीसीब्ल

हस्तांतरित (वि०) (hastāntarit) transferé त्राँस्फ़े रे, 
transmis त्राँस्मी

हस्तांतरिती (पु०ं) (hastāntaritī) cessionnaire 
ऐस्योनरै

हस्ताक्षर (पु०ं) (hastākśar) signature सीन्यात्यूर

हस्ताक्षर करना (स०क्रि०) (hastākśar karnā) 
signer सीन्ये

हस्ताक्षरकर्ता (पु०ं) (hastākśarkartā) signataire 
सीन्यातरै

हस्ताक्षरित (वि०) (hastākśarit) signé सीन्ये

हस्ति (पु०ं) (hastī) 1. éléphant एलेफ़ॉ  
2. célébrité सेलेब्रीते

हवाई अड्डा (पु०ं) (havāī aḍḍā) aéroport 
आएरोपाँर

हवाई क्षेत्र (पु०ं) (havāī kśetra) aérodrome 
आएरोद्रॉम

हवाई छतरी (स्त्री०) (havāī chatrī) parachute 
पाराश य्ूत ्

हवाई जहाज़ (पु०ं) (havāī jahāz) avion आवियों

हवाई डाक (स्त्री०) (havāī ḍak) paravion पारावीयों

हवाई पट्‍टी (स्त्री०) (havâī paṭṭī) piste  
d’atterissage पीस्त दातरेीसाझ़

हवाई पत्तन (पु०ं) (havāī pattan) aéroport 
आएरोपाँर, aéroportuaire आएरोपाँर्त्यूऐर

हवाई मार्ग (पु०ं) (havāī mārg) route aérienne 
रुत ्एरीयेन ्

हवाई मालभाड़ा (पु०ं) (havāī mālbhārā) fret 
aérien फ़्रे  एरीयाँ

हवाई यातायात (पु०ं) (havāī yātāyāt) trafic 
aérien त्राफ़ीक एरीयाँ

हवाई सर्वेक्षण (पु०ं) (havāī sarvekśaṇ)  
surveillance aérienne स्यूर्वेईयाँस एरीयेन ्

हवाचक्की (स्त्री०) (havācakkī) éolienne  
एओलीयेन ्

हवामार तोप (स्त्री०) (havāmār top) canon  
antiaérien कानों आनँ्तीरीयाँ

हवाला (पु०ं) (havālā) référence रेफ़े राँस

हवालात (स्त्री०) (havālāt) prison प्रीज़ों

हवाला देना (स०क्रि०) (havālā denā) référer रेफ़े रे

हवाले करना (स०क्रि०) (havāle karnā) coufier ā 
कोंफ़ी ये, transmettre आत्राँस्मेत्र

हवेली (स्त्री०) (havelī) villa वीला, manoir 
मानोवार

हशीश (स्त्री०) (haśīś) haschisch आशीश

हश्र (पु०ं) (haśra) résultat रेज़यलू्ता

हसरत (स्त्री०) (hasrat) euvie आवँी, dēsir देज़ीर

हसीन (वि०) (hasīn) jolie झ़ोली, charmante 
शार्मान्ता
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हालहाँक

हाथी-पाँव (पु०ं) (hāthī-pāṽ) éléphantiasis 
एलेफ़ॉन्तीया सीस

हाथों-हाथ (क्रि० वि०) (hāthõ-hath) en un rien 
de temps अाँ अ ँरयाँ द ताँ, tres rapidement 
त्रे रापीदमाँ

हादसा (पु०ं) (hādsā) accident आक्सीदॉ, 
mésaveuture मेज़ावॉत्यूर

हानि (स्त्री०) (hāni) perte पैर्त, dommage दोमाझ़

हानिकर (हानिकारक) (वि०) (hānikar)  
dangereux दाँझ़ऱ, nocif नोसीफ़, nuisible न्वीज़ीब्ल

हानि पहँुचाना (स०क्रि०) (hāni pãhucānā) 
endommager अदँोमाझ़े, nuire न्वीर

हामी (स्त्री०) (hāmī) permission पैर्मीस्यों, être 
dˈaccord एत्र दाकौर

हामी भरना (स०क्रि०) (hāmī bharnā) être  
dˈaccord एत्र दाकौर, consentir कोंसॉन्तीर, 
donner l᾿accord दोने लाकॉर

हायतोबा (स्त्री०) (hāytobā) tollé(m) तोले, 
indignation ऐंदीन्यासीयों

हार (स्त्री०)/(पु०ं) (hār) défaite देफ़े त, échec 
ऐशके 1. guirlande गीर्लान्द 2. collier कोलीये

हार-जीत (स्त्री०) (hār-jīt) la défaite et la victoire 
ला देफ़े त ए ला वीक्त्वार

हारना (अ०क्रि०) (hārnā) 1. être battu एत्र बात्यू, 
être vaincu एत्र वैंक य्ू 2. échouer एशूये

हार्दिक (वि०) (hārdik) sincère सैंसरै, chaleureux 
शाल॒ र, cordiale कोर्दीयाल

हार्दिक धन्यवाद (पु०ं) (hārdik dhanyavād) mille 
mercis मील मैर्सी, sincères rémerciments सैंसरै 
रेमैर्सीमाँ

हार्दिक बधाई (स्त्री०) (hārdik badhāī) sincѐres 
félicitations सैंसरै फेलीस़ीतासीयों

हार्दिक सहानभुतूि (स्त्री०) (hārdik sahānubhūti) 
sincèrer coudoléances सैंसरै कोंदोलेयाँस

हार्दिक स्वागत (पु०ं) (hārdik swāgat)  
cordialement कोंर्दीयॉलम, bienvenue बीयॉवन्य

हाल (पु०ं) (hāl) état एता

हाँक (स्त्री०) (hāk̃) appeler ā haute voix आपले 
आ ओत वूआ

हाँकना (स०क्रि०) (hāk̃nā) 1. attiser आतीज़े  
2. éventer एवाँते

हाँडी (स्त्री०) (hāndī) petit pot en terre पती पो 
अाँ तरै

हाँफना (अ०क्रि०) (hāf̃nā) haleter आल्ते

हाकिम (पु०ं) (hākim) officiel ओफ़ीसीयैल

हाजत (स्त्री०) (hājat) 1. toilettes त्वालैत  
2. en garde en prison अगँार्द अाँ प्रीज़ों

हाजमा (पु०ं) (hājmā) pouvoir de digestion 
पूवूआर द दीझ़ैसत्यों

हाज़िर (वि०) (hāzir) présent प्रेज़ाँ

हाज़िर जवाब (वि०) (hāzir javāb) d’esprit देस्प्री 
vif वीफ़

हाज़िर करना (स०क्रि०) (hāzir karnā) produire 
प्रोद्वीर, présenter प्रेज़ाँते

हाज़िर होना (अ०क्रि०) (hāzir honā) êtra présent 
ऐत्र प्रेज़ाँ, assistér à आसीस्ते आ

हाज़िरी (स्त्री०) (hāziri) 1.assistance आसीस्ताँस 
2. présence प्रेज़ाँस

हाज़िरी रजिस्टर (पु०ं) (hāziri rajisṭar) cahier/
liste de présence काईये/लीस्ट द प्रेज़ाँस

हाज़िरी देना (स०क्रि०) (hāzirī denā) 1. réponse 
à l’appel रेपोंस आ लापेल 2. faire une visite फ़ै र 
ईयनू वीज़ीत

हाज़िरी लेना (स०क्रि०) (hājiri) faire un appel 
nominal फ़ै र अनँापैल नोमीनाल ्

हाट (स्त्री०) (hāt) petits marchés locaux pendant 
la semaine पती मार्शे लोको पॉन्दाँ ला समेन ्

हाथ (पु०ं) (hāth) main(f) मैं

हाथापाई (स्त्री०) (hāthāpāī) bagarre(f) बागार

हाथी (पु०ं) (hathī) éléphant एलेफ़ाँ

हाथीखाना (पु०ं) (hāthīkhānā) enclos pour les 
éléphants अाँक्लो परू लेज़ेलफ़ाँ

हाथीदाँत (पु०ं) (hāthīdāt̃) ivoire ईवूआर
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हिडंोला (पु०ं) (hinḍolā) balanҫoire बालाँस्वार
हिसंक (वि०) (hinsak) 1. violent वीयोलाँ  
2. sauvage सोवाझ़
हिसंा (स्त्री०) (hinsā) violence वीयोलाँस
हिकारत (स्त्री०) (hikārat) mépris(m) मेप्री
हिचक (स्त्री०) (hicak) hésitation एज़ीतासीयों
हिचकना (अ०क्रि०) (hicaknā) hésiter एज़ीते
हिचकिचाना (अ०क्रि०) (hickicānā) hésiter एज़ीते
हिचकी (स्त्री०) (hickī) hoquet ओके
हिचकोला (पु०ं) (hickolā) secousse सकूस, 
sursaut स्यूर्सो, soubresaut सबू्रसो
हिजड़ा (पु०ं) (hijṛā) eunuque �न्यूक
हित (पु०ं) (hit) 1. (bénéfice) बेनेफ़ीस, avantage 
आवॉताझ़ 2. dans votre intérêt दाँवोत्र ऐंतरेे
हितलाभ (पु०ं) (hitlābh) bénéfice बेनेफ़ीस, profit 
प्रोफ़ी
हितकर (वि०) (hitkar) utile इयतूील
हितग्राही (वि०/पु०ं) (hitgrā)hī bénéficiaire 
बेनेफ़ीसीयरै
हितभागी (वि०/पु०ं) (hitbhāgī) bénéficiaire 
बेनेफ़ीसीयरै
हितचितंक (पु०ं) (hitcintak) qui souhaite le 
bien être की सयेूत ल बीयाँ नेत्र
हितप्रहरी (पु०ं) (hitpraharī) gardien गार्दीयाँ, 
organisme de surveillance ऑर्गानीज़्म द 
स्यूर्वेईयाँस
हिताधिकारी (वि०/पु०ं) (hitādhikārī) bénéficiaire 
बेनेफ़ीसीयरै
हितषैी (वि०) (hitais̄ī) qui souhaite le bien être 
की सयेूत ल बीयाँ नेत्र
हिदायत (स्त्री०) (hidāyat) consignes कोंसीन्य
हिनहिनाना (अ०क्रि०) (hinhinānā) hennir एनीर
हिफाजत (स्त्री०) (hifājat) sauvegarde सोवगार्द, 
protection प्रोतके्सीयों
हिम (पु०ं) (him) givre neige ज़ीम्र नेझ ़्
हिमकण (पु०ं) (himkan) neige नेझ ़् particule 
de neige पार्तीक य्ूल द नेझ़

हालचाल (पु०ं) (hālcāl) état actuel एता आक्त्यूल, 
situation सीत्यूआस्यों

हालत (स्त्री०) (hālāt) condition कोंदीसीयों, état 
एता

हाल-बेहाल (पु०ं) (hāl-behāl) détérioration de 
la santé देतरेीयोरासीयों द ला साँत,े dégradation 
sanitaire देग्रादासीयों सानीतरै

हालाँकि (सयंो०) (hālāk̃i) malgré le fait que 
माल्ग्रे ल फ़े  क

हाला (स्त्री०) (hālā) vin वैं

हालात (पु०ं) (hālāt) circonstances(fpl) सीर्कोंस्ताँस

हाव-भाव (पु०ं) (hāv)-(bhāv) gestes(mpl) झ़ेस्त

हावी (वि०) (hāvī) dominant दोमीनाँ,  
dominateur दोमीनात॒र

हावी होना/रहना (अ०क्रि०) (hāvī) (honā)  
dominant दोमीनाँ

हाशिया (पु०ं) (hāśiya) marge मार्झ़

हास (पु०ं) (hās) rire(s) रीर

हास-परिहास (पु०ं) (hās)-(parihās) amusement 
आम य्ूज़्माँ, rigolade रीगोलाद

हासिल (वि०) (hāsil) obtenu ओप्तन्यू, acquis 
आकी

हासिल करना (अ०क्रि०) (hāsil karnā) acquérir 
आकेरीर

हास्य (पु०ं) (hāsya) humour इयमूरू

हास्य अभिनेता (पु०ं) (hāṡya abhinetā)  
comédien कोमेदीयाँ, humoriste ईयमूोरीस्त

हास्य-विनोद (पु०ं) (hāsya-vinod) rigolade 
रीगोलाद

हास्य-व्यंग्य (पु०ं) (hāsya-vyangya) l’humour 
et la satire लयमूरू ए ला सातीर

हास्यास्पद (वि०) (hāsyāspad) drôle risible द्रोल 
रीज़ीब्ल

हास्योत्पादक (वि०) (hāsyospādak) drôle risible 
द्रोल रीज़ीब्ल

हाहाकार (पु०ं) (hāhākār) cri de detresse क्री द 
देत्रेस

Hindi-French_Kosh_401-468.indd   465Hindi-French_Kosh_401-468.indd   465 15/02/23   6:18 PM15/02/23   6:18 PM



466

हुकूमतहिमगाड़

हिलना (अ०क्रि०) (hilnā) ébranler एब्राँल,  
secouer सेकूए

हिलाना (स०क्रि०) (hilānā) bouger बझू़े

हिलोर (स्त्री०) (hilor) vague वाग

हिसाब (पु०ं) (hisāb) 1. compte कोन्त  
2. somme सौम 3. calcul काल्क्यूल

हिसाब-किताब (पु०ं) (hisāb-kitāb) comptes 
कोन्त

हिस्सा (पु०ं) (hissā) 1. partie पार्ती, morceau 
मॉर्सो 2. part पार

हिस्सेदार (पु०ं) (hissedār) 1. participant 
पार्तीसीपाँ 2. partenaire पार्तनरै 3. actionnaire 
आक्सीयोनरै

हिस्सेदारी (स्त्री०) (hissedāri) partenariat 
पार्तनारया

हींग (स्त्री०) (hīng) asafoetida आसाफ़ोतीदा

हीक (स्त्री०) (hīk) mauvaise odeur मोवेज़ोद ̄र̲

हीन (वि०) (hīn) 1. bas बा 2. indigent ऐंदीझ़ाँ, 
pauvre पोव्र 3. depourvu देप्यूर्व्यू

हीन ग्रंथि (स्त्री०) (hīn) (granthi) complexe 
d’infériorité कोम्प्लेक्स दैंफ़े रीयोरीते

हीनता (स्त्री०) (hīntā) infériorité ऐंफ़े रीयोरीत,े 
carence काराँस, déficience देफ़ीसीयाँस

हीरक (पु०ं) (hīrak) diamant दीयामॉ

हीरक जयंती (स्त्री०) (hīrak jayanti)  
soixantième anniversaire स्वासॉन्तीयेम ्
आनीवैर्सैर

हीरा (पु०ं) (hīrā) diamant दीयामॉ

हीला-हवाला (पु०ं) (hīrā) (havala) faux  
prétexte फ़ो प्रेतकै्स्त

हंुकार (स्त्री०) (hunkār) cri de guerre क्री द गैर

हंुकारना (अ०क्रि०) (hunkārnā) lancement d’un 
fort défi लाँस्माँ दँ फ़ाैर देफ़ी

हंुडी (स्त्री०) (hundī) lettre de change लेत्र द 
शाँझ़

हुकूमत (स्त्री०) (hukūmat) 1. régime रेझ़ीम, 
gouvernement गूवैर्न्माँ 2. autorité ओतोरीते

हिमगा‌ड़ी (स्त्री०) (himgāṛī) luge ल्यूझ़

हिम झंझा (पु०ं) (himjhanjhā) tempête de 
neige ताँपतै द नेझ ़्

हिमनद (पु०ं) (himnad) glacier ग्लासीयरै

हिमपात (पु०ं) (himpāt) chute de neige श्यूत 
द नेझ़

हिम-मानव (पु०ं) (himmānav) bonhomme de 
neige बौनौम द नेझ़ 

हिम यगु (पु०ं) (himyug) ère glacière(f) ऐर 
ग्लासीयरै

हिम रेखा (स्त्री०) (himrekhā) limite des neiges 
éternelles लीमीत द नेझ़ एतैर्नेल

हिम वर्षा (स्त्री०) (himvarśā) chute de neige 
श्यूत द नेझ़

हिम शलै (पु०ं) (himśail) iceberg ईस्बैर्ग

हिमांक (पु०ं) (himānk) point de congélation प्वाँ 
द कोंझ़ेलासीयों

हिमाकत (स्त्री०) (himākat) bêtise बेतीज़, folie 
फ़ोली

हिमाच्छादित (वि०) (himācchādit) enneigé 
अाँनेझ़े

हिमानी (स्त्री०) (himānī) glacier ग्लास्यै

हिमायत (स्त्री०) (himāyat) 1. soutien aide 
सतू्याँ एद 2. appui आप्यूई

हिमायत करना (अ०क्रि०) (himāyat karna) 
apporter le soutien आपाैर्ते ल सतू्याँ

हिमायती (वि०/पु०ं) (himāyatī) ceux qui  
soutiennent स की सूतियनै

हिम्मत (स्त्री०) (himmat) courage(m) कूराझ़, 
audace ओदास

हिम्मती (वि०) (himmatī) courageux कूराझ़, 
audacieux ओदासीय

हिरन (हिरण) (पंु०) (hiraṇ) chevreuil शवे्रई̲,  
cerf सेर

हिरनी (स्त्री०) (hirnī) biche बीश

हिरासत (स्त्री०) (hirāsat) placé en garde 
(détention, légale, policiere) प्लासे अाँ गार्द
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हृदयंगम करना (अ०क्रि०) (hridayangam karnā) 
assimiler les faits आसीमील ले फे

हृदयगत (वि०) (hridaygrast) sincere सैंसरै, 
chaleureux शाल॒ऱ

हृदयगति (स्त्री०) (hridaygati) battements de 
cœur बात्माँ द क्रर

हृदयग्राही (वि०) (hridaygrāhī) captivant 
काप्तीवाँ

हृदयरोग (पु०ं) (hridayrog) maladie(f) du coeur 
मालादी द्‌य ूक॒र

हृदयरोगविशषेज्ञ (पु०ं) (hridayrogviseṡagya) 
cardiologue कार्दीयोलोग

हृदयविदारक (वि०) (hridayvidārak) déchirant 
देशीराँ, pénible पेनीब्ल

हृदयस्पर्शी (वि०) (hridaysparśī) émouvant 
एमूवाँ

हृदयाकार (वि०) (hridayākār) en forme de 
cœur अाँ फ़ॉर्म द क॒र

हृदयावरण (पु०ं) (hridayavaraṇ) péricarde 
पेरीकार्द

हृष्ट-पषु्ट (वि०) (hrisṭ-puṡṭ) fort et robuste फ़ौर 
ए रोब्यूस्त

हेत ु(पु०ं) (hetu) motivation मोतीवासीयों

हेक‌ड़ी (स्त्री०) (hekṛī) bravade ब्रावाद

हेठी (स्त्री०) (heṭhī) humiliation ईयमूीलीयासीयों, 
insulte ऐंस्यूल्ट

हेमतं (पु०ं) (hemant) hiver ईवैर fin d’automne/
début d’hiver देब्यू दीवैर

हेरफेर (स्त्री०) (herfer) entourloupettes आतँूर्लूपेत

हेराफेरी (स्त्री०) (herāferī) cafouillage काफ़ू ई-
याझ़

हेल-मेल (पु०ं) (hel-mel) intimité ऐंतीमीते

हैजा (पु०ं) (haijā) choléra कोलेरा

हैरत (स्त्री०) (hairat) surprise स्यूरप्रीज़,  
ētonnement एतौन्माँ

हैरान (वि०) (hairān) surpris स्यूर्प्री, e’tonné 
एतोने

हुक्का (पु०ं) (hukkā) houka, narguilé ऊका 
नारगील

हुक्म (पु०ं) (hukm) commande(f) कोमाँद,  
ordre आैर्द

हुक्मनामा (पु०ं) (hukmnāmā) commandement 
कोमाँदमाँ, ordonnance आरँ्दोनाँस

हुजमू (पु०ं) (hujūm) foule(f) फ़ूल

हुज़ूर (पु०ं) (hujūr) votre honneur वोत्रअाेन॒र

हुज्जत (स्त्री०) (hujjat) dispute inutile दीसप्यूत 
ईन्यूतील

हुज्जती (वि०) (hujjatī) querelleur करैल॒ र,  
agressif आग्रेसीफ़

हुड़क (स्त्री०) (huŗak) languissement लाँग्वीस्माँ

हुड़दग (पु०ं) (huŗdang) agitation(f) आझ़ीतासीयों, 
brouhaha ब्रूहाहा

हुड़दग मचाना (अ०क्रि०) (huŗdang macānā) 
créer un émoi क्रे ईये अनेम्वा

हुड़दगी (पु०ं) (huŗdangī) fauteur de troubles 
फ़ोत॒र द त्रूब्ल

हुतात्मा (पु०ं) (hutātmā) martyr माती�र

हुनर (पु०ं) (hunar) 1. art आर 2. compétences 
कोंपेताँस (fpl)

हुनरमदं (वि०) (hunarmand) habile et pratique 
आबील ए प्रातीक

हुनरमदंी (स्त्री०) (hunarmandī) habileté आबीलते

हुलिया (पु०ं) (huliyā) apparence physique(f) 
आपाराँस फ़ीज़ीक

हुल्लड़ (पु०ं) (hullaŗ) 1. bruit ब्र्यूई 2. brouhaha 
ब्रूहाहा

हुस्न (पु०ं) (husn) beauté(f) बोत,े joliesse 
झ़ोलीयेस ्

हूक (स्त्री०) (hūk) douleur aigue दूल॒ र एग य्ू
हूबहू (वि०) (hūbahū) exactement एग्जाक्तमाँ, 
pareils पारैय

हूर (स्त्री०) (hūr) jeune femme dˈune beauté 
angélique झ़न फ़ाम द्‌यनू बोत ेआझँ़ेलीक
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ह्रासोन्हैरान करना

हो-हल्ला (पु०ं) (ho-hallā) chahut शाईय,ू tapage 
तापाझ़

हौआ (हौवा) (पु०ं) (hauā) tumulte त्यूम्यूल्त

हौज (पु०ं) (hauj) grand réservoir d’eau ग्राँ 
रेजैर्वूआर दो

हौदा (पु०ं) (haudā) banquette/coussins en 
soie sur le dos d’un éléphant बॉकैत/कूस ैअाँ 
स्वा स्यूर ल दो दैनैलफ़ाँ

हौले-हौले (क्रि०वि०) (haule-haule) petit à petit 
पतीतापती

हौवा (पु०ं) (hauvā) tumulte त्यूम्यूल्त

हौसला (पु०ं) (hauslā) courage कूराझ़, moral 
मोराल

ह्रस्व (वि०) (hrasva) minuscule मीन्यूस्क्यूल

ह्रास (पु०ं) (hrās) déclin देक्लै, détérioration(f) 
देतरेयोरास्यों, décadence देकादाँस

ह्रासमान (वि०) (hrāsmān) abaissement 
आबेस्माँ, délabrement देलाब्रमाँ

ह्रासोन्मुख (वि०) (hrāsonmukh) abaissant 
आबेसाँ, déclinant देक्लीनाँ, décadant देकादाँ

हैरान करना (स०क्रि०) (hairān karnā) embêter 
आबेँत,े troubler त्रूब्ले

हैरानी (स्त्री०) (hairānī) étonnement एताैन्माँ, 
perplexité पैर्प्लेक्सीते

हैवान (पु०ं) (haivān) bête(f) बेत

हैवानियत (स्त्री०) (haivāniyat) bestialité 
बेस्तीयालीते

हैसियत (स्त्री०) (haisiyat) statut(m) स्तात्यू
होठ (होंठ) (पु०ं) (hõṭh) lèvre(f) लैव्र

होड़/होड़ा-हो‌ड़ी (स्त्री०) (hoṛ/hoṛā-hoṛī)  
concurrence कोंक्यूराँस, concours कोंकूर, 
compétition कोंपेतीस्यों

होनहार (वि०) (honhār) prometteur प्रोमेत॒र

होनी (स्त्री०) (honī) destin दैस्तैं

होश (पु०ं) (hos̄) conscience(f) कोंसीयाँस

होशहवास (होशोहवास) (पु०ं) (hosh́avâs)  
conscience(f) कोंसीयाँस

होशियार (वि०) (hosíyâr) 1. adroit आद्रूवा, 
intelligent ऐंतलेीझाँ 2. habile आबील

होशियारी (स्त्री०) (hos̄iyārī) intélligence 
ऐंतलेीझ़ाँस, habilité आबीलीते
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